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Vorwort. 


Das Manuſkript Preiſigkes zum vorliegenden Band lag mir bis duldoow vor. ine Lnter- 
ftügung der Notgemeinfchaft der Deutfchen Wiffenfchaft ermöglichte mir, es zu revidieren, die moderne 
Literatur nachzufragen und die Wörter duAdoow bis öxpo auszuarbeiten. 

Auch bei diefem Band unterftüsten mich in der freundlichiten Weife die Herren Profefjoren 
Gradenwis, Schubart und Wilden. Zu befonderem Dank verpflichtet bin ich Seren Profeffor 
Viereck, der die Rorrelturbogen mitgelefen und mir ftetS mit Rat und Tat zur Seite geftanden hat. 

Die rafche und gewiffenhafte Drudlegung dieſes Bandes verdanken wir wieder der Firma 
Hubert & Co. G. m. b. H. in Göttingen und insbefondere ihrem bewährten Hauskorrektor H. Ruprecht. 


Berlin G 2, im Mai 1927. 
Papprusfammlung der Staatl, Mufeen. Dr. Emil Rießling. 





Aaa$ös 1 - 2 Aaywöıov 





— Aayudıov, Häslein. Flor 177,13 [II]. 
Aaafös (= Aaköos), Steinmes. Zen 30,30 Aayws, Safe. Teb 333,9 [II]: kuvnyia Aa- 
[Hp]. yöwv. 


Aadpyxnpa, Andpxns, Anapxia, Ada os, Aadavov, Baumbarz, Gummi. Chr 1273, 
ſiehe Abſchn 10 (Militär), te [IT]. Ai 

Aaßa( ), Berufsbezeichnung unbelannter Nadıkeds, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
Art. Lond 604,42;43 [1]. Adeıvos(?). Ox1741,11[1V]: £ifte von Kleidern 

Aaßn, Henkel. SB 1,25 [IT]. und Gewandjtücen, darunter: [AevJrikıa (inteum) 


Naßüpıvdos, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). Acuxò ß, [Aevjrixıov Adeıvov a (vielleicht mit lat. 
Aayävıov, eine Ruchenart. Lond 190,34 lıllaena zuſammenhängend). 

[IT]: Aayaviwv Zeuyn x. kan (Plur von Aüos), fiehe Abſchn 18 (Mae) 
Adyavov — Aaydvıov. Ox 1211,5 [IT]: für| [unter Aüos. 

Opferzwecke benugt. Ox 141,2;3| VI]: Acy(avov?). Aadpa, heimlich. B1141,48 [Io]: Addpa Toü 
Adynvos (vgl Adyuvos), Slafche. Lond1483,| |öeiva, unbemerkt von ihm. Masp 97 II,45 [VI]. 


417. 1434,110 [VIII]. 15| Lond 1795,9. 
AayxAa (lanx), Schüffel. B 781 V,18; VI, Aadpaios, heimlich. Masp 2 IL,11 [VI]: 
IT: Advrda neyaan, fodann: AdvrAn. Aadpaiws. 


AaykAıov (vgl Aayrda), Schüffel. B7811V, Aaikös, den ägyptiſchen Siviliften be- 
1. treffend (im Gof zum kgl Beamten, Lehens- 
Aayövıov (= Adyuvos), Flaſche. B 1095,17; eo träger, Staatspächter ufw). Lille 10,4;7 [Ip]: 
19 [I]: -viov rapıynpoü. Form 25 [VI]: oivov A.| [Anika redpanpeva. Ebenfo Straßb 93,4 [Io]. B 
Form 1204,6 [VI]: &Aa Aayövn[a x]. B377,9| 11053 IL,10 [Io]: kai pin Karadevkeodun KTA nde 
[VII/VII]: ö£ovs Aayoi(viov) a. em ÄovAov TOmov ynde Emi Aaikiiv Borderav (Dar- 
Adyuvos (vgl Aaynvos, Aaydvıov, Adk),| \lehnsvertrag). 
Flaſche. Chr 1291 [I]. Ox 1294,6 [IT]: dadailss| Aaidapı (— Aaiday), Sturmwind. SB4324, 
Aäyuvoı. WO 150,6 [II]. Fay 104,1 [III]: Aayö-| 115: Liebeszauber, darin die Wortreihe: Bapßape 
vov deAüv. B 972,7 [VI/VII]. Ofter als Map-| |910% Aaidapıl Soopvadpı KrA. 
bezeichnung angewendet, doch ohne feiten Raum- Aaios, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
inhalt, Aaıös (laevus), links. GPR 1,4 [I]: 6 deiva 
Aayxavw. 1) erlofen, durchs Los zZuge=|s0 odAn öhpdı Apıorepg Aaıä (linfer Hand). 
teilt erhalten, zufallen. Hal 1,122 [IIIv]: ö Aaıtwpıos vönos, lex Plaetoria. £it: 
Aaxuv, der Loszieher. Teb 382,5;10 [Io]: Aedoy-| | Paul MMeyer, Zurift Dap 17 Einl. — B 378, 
xevaı ne. Amh 152,19 [V/VI]: &axev 6 narnp) |21 [IT]. Ox 1274,13 [II]: tod deiva Erı övros 
ano Ts KAnpovonias xeAlıa do. Amh 99a,21.| |Evrös ToD -piov vönov. B 611,6 [I]. 
99b,21. B1037,20;24. Flor 50,3 ud. Lips 26,3] Adx (= Adyuvos), Flafche. Lit: Bell, Cop- 
7,9. Straßb 29,8u 8. Teb 383,14 ud. Jand52,| |tica III S&23. — Form 1160 = Stud XX 196,3 
12;17. Masp 313,30 u. Soc 697,7. Ryl157,| |[V/VI]: oivov Aük &v, eine „Flaſche“ Wein. SB 
17;19. Lond 394,4. 978,5 uö. 0x 530,20. 1637,| |15297,3 [by3]. 
11u ö. Stud X 55. — Gen 11,6 [IV]: kai &Aaxev Aaxavn (vgl Aekavn), Schüffel. Ox 1269,23 
001 &x dikaiov Kai ävırrjrov KÄrjpou rò oräßAov Tav [40| [IT]. 
övuv. SB 4755,2 [bya]: Ta Aaxevra yoı pevrinara. Naxedaıpnövios, ſiehe Abſchn 13 (Drtsbe- 
Lond 1730,14 [VI]: Tö Aax6v poı pépos oikias.| |wohner). 
Ebenfo Mon 9,47 [VI]. = 2) befommen, er- Adna, eine nicht näher befannte Weinforte. 
langen. Ox1186,5 [IV]: oi SovAıkiyv röxnv eiin-! B 34 11,3;16 [III]: avadspara' ofvov Aakrinaros 
xores, die Angehörigen des Sklavenjtandes. Lond |45|d1& Kayındırwv kvidıa e, nachher: eis meiv (— TIeIV) 
1708,152 [VI]: iva Exaoros Tourwv Adyn eis noi-| |Tois maıdiors Kvidıov a. SB 4425 X1,24 [II]: &v rw 
pav adrod omapxeias xrA. Masp 3,18 [VI]: yuvin| |ßadaveiw oöy Aakrinaoı Aeıria ı (Ausgabebuch über 
E\axev TÄS Kpoupas Kara Tpoıkwov TOD adrod Av-| | Wein und DI). 
öpös. Masp 20,6 [VI]. SB 4312,8. 5883,5. — Aaxno( ), unbekannte Berufsbezeichnung. Lond 
3) zufallen (als zu zahlender Steuerteil, bei der 50/604. B,223 [1]: Namenlifte, darin: Zwrijpos’AnoX- 
Steueranfage in arab Zeit). Form 1180 [VII]: |Awviov Aaknof ). 
EAaxev coı Ömep pẽpous d1aypadiis «ra. Chr 1256, Aakivıov (von Aaxis), Bruchſtück. Stud XX 
3[VIII]: &Xaxev öpiv Önep Önpooiwv vonondria x.| |244,18[VI/VII]: ai önep Aaxıviov (Ausgabebuch 
Form 260 [VII/VIII]: &axe öpiv dodvaı «rA.| [über Kojten für einen Hausbau). 
Lond 1345,9 [VIII]: ri &Xaxev Exdorw npoounw.|55| Aüxkos, Schöpfbrunnen, Zifterne, Teich. 
Form 1083. 1183. 1184. 1195. 1199. 1200.| |Lips 91,3 [IT]. Ditt 717 [III]: A. roö Ööpeunaros. 
1202. Stud X 197. SB 5638. 5644—5654| |Straßb 29,38 [III]: A. xexwonevos. Flor 50,58; 
Hämt! VI— VII]. 63 [IT]. B 1092,11. Goodsp 15,9 [beides IV]. 
| 1 
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lor 325,12 [V]. Ox 134,24. Giss 56,7 [VI].| |&Xaßes, du nahmft fie gut auf. Flor 36,7 [II]: Aaßo- 
Land — — [VII]. Form 8338 [VII].| |pevov pou iv maida. Fay 114,9 1). * Gen 42, 
B 669,5;9;12. Hamb 23,17. Ryl 157,15;17.| 127 [III]: pin Aayßaveıv mAeiova Twv TpıdKovra Av- 
Flor 282,23. Herm 7 II,16;20. 28,7. 29,7. 95,| |öp&v, dag Kollegium ift auf 30 Mitglieder be- 
14. Soc 77,17.88,3.165,2.188,8. Lond 131 A, | 5 ſchränkt. — Eleph 1,2 [IV]: Aapßaveı 6 deiva tiv 
622. 994,11. 1003,8. 1157 Ba,19. Lond IV. V.| |deiva yuvaika, heiraten. Masp 92,9 [VI]: Aapßavw 
Masp. I. I. II. SB II. Ox VI. XII. XIV. oe eis yvvaikav. Masp 121,8 [VI]. -— B 388,10 

Aakköw, vertiefen. Lond 191,10[II]: okov- [II]: öSövaoaı Aaßwv Bevedikıäpıov Kopioaı TS TA- 
TAıa oıva Aedarkwpeva, tief ausgehöhlte hölgerne| |BeAas, kannt du in Begleitung eines beneficia- 
Schüſſelchen. rius die Freilaſſungstafeln holen? Petr II 13,6, 

Aakrilw. 1) mit dem Fuße ftoßen. B1007,| [12 [Illo]: oönßovAöv oe Aafeiv, dich als Berater 
7 [Io]: tiv düpav pou &AdkrıLov Tois mooiv. | zuziehen. B168,15 [II]: oövepyov Aaßopevn aöröv, 
2) prügeln. Lips 40 IIL3 [IV]: Klagichrift. fie nahm ihn fich zum Helfershelfer — Hal 1,47 

Adkrınov, Schlag. Gen 56,27 [IV]: -po Aap-| |[IIIo]: Evydous map’ adrod Aayßaverw. Ox 119,7 


- 
© 








Baveıv. 15) [II/IIT]: Aapßaveıv xeipa mapa rıvos, die Hand jmds 
Adkrıopna, Fußtritt. Soc 542,8: mAnyais re) \erfaflen. — b) Schriftſtücke empfangen, be- 
kai A. Amh 141,10. fommen, entgegennehmen, ſich geben lafjen. 
Näxwv, fiehe Abſchn 14 (Völker). Ox 44,22 [1]: &aßov xeipoypadias (fchriftlichen 


Aakwvıov, lafonifches Kleid. Giss21,5[11].| |Eid). Giss54,16 [IV]: va Adßns as dmoyxas. Hal 

Aakwvöonnos, mit Befasitreifen Lafo-|20 13,8 [Io]: ws äv Adfns tiv EmioroAnv «A. Flor 
nifcher Art verfehen (Kleid). Teb 406,14;16| |136,8 [III]: A. ypdppara rs mapaAnpılews. Flor 
[III]: xıraviov -pov. Ox 114,7 [11]: daxıdpıov -pov.| |8,9 [II]: ws Arıopas tiv Evyönv. SB 5807,6: A. 
Hamb 10,20 [II]. oͤrooraow (Angebot). — Wendung EAaßov mit 

AaA(?) (vgl Stichwort xar). B 153,17. nachfolgendem Datum als Einlaufvermerf auf 

Aakaxedw, (Med) behaart werden. Ox 294, |25| dienftlichen Schriftftücen: Teb 40,1 [Io]: EAaßov 
25[T]: mepi de TOD daAaxpod ypdıov poı, Tös mä-| |Erous x Toßıx. Ahnlich Teb 19,1. 27,1;84. 30,1. 
Av ävw Andaxeveraı, was den Kahlkopf betrifft, jo| 131,1. B1205,1. 1206,1. 1209,1 [jämtl ptol]. — 
fchreibe mir, ob feine Haare nicht bald wieder) |c) Geld vereinnahmen, Steuern erheben. 
wachien. Eleph 14,13. Petr IT 11,1,7. Hib 110,12 [fämtl 

Aakkw, Sprechen, mitteilen, erzählen. Chr 0/IIlo]. Teb 5,51 [Io]. SB 5218,7 [II]. B 412,19. 
11372 I11,18; IV,13 [II]: Aoömos Aodnoas yera| |Giss 54,13 [beides [IV]. Masp 2 11,22;25. 142,1 
rõv vonikav elmev, der Statthalter befprach fich mit| |[VI]. Grenf II 100,10 [VII]: öpoAoyw eiAnbevaı 
den rechtskundigen Beifigern und entfchied folgen-| |xai dedexdaı Kai memÄNpWoda: mapü 000. — d) TO 
dermaßen. B 822,18;20 [I/III]: eöAoyov -Aoai| |dikaıovAaßeiv, fein Recht erlangen (vor Ge- 
rıvı, mit jmd ein vernünftiges Wort reden. PetrIL[ssiricht). Hal 1,132;138;139; 163 [IIIo]: Aaußave- 
13,6,9 [IH]: Vo ooi mepi Toörov Aadriow. Fay| |Twoav TO dikamov Kai ümexerwoav, fie ſollen Recht 
126,4 [II]: roõ deiva -Aoövros mepi oov. Amh131,| nehmen (als Dbfieger) und geben (als Verurteilte). 
6 [III]: ra -Aoöpeva, die befannten Dinge. Masp| |Magd1,18[IIIo]: Aqphopor rò dikamov rap’ aurwv. 
60,7 [VI]: deAw ooi -Arjcaı. GPR 30 1,1 = Chr| |Petr I118,1,16. Petr III 36a II,16 [beides Ill]. 
II 290 [VI]: [&v övöparı TOD Kupiov qpov "Inooü ao) Teb 5,213;263 [Tv]: ömexeiv kai A. TO dikauov. 
Xpioroõ TOD deoD Kai owripos kai deomörou Tav| |Arch V 383 N: 69 B,4 [I/II]. Ox 486,35 [I]: 
NpeTepwv] youpevwv Twv Andoupevwv TE Kal rpat-| |Tü Eavrod dikana Aaßeiv. — e) Schläge erhalten, 
TonEvwv Kal Tijs deomoivns qpũv TS VeoTökov KrA.| etw erdulden. Gen 56,27 [IV]: Adkrına A. B 
Chr 120,8 uö. Masp 77,13.199. Masp III. Ox| 1783,14 [IT]: A. ößpıv kai ßiav. = f) etw fortneb- 
119,5. 903,14. Lond V. SocIV. SBI. .|jsimen. Straßb 5,18 [III]: ei rı mpös Biav &AnubYN. 

AaAnrnpl..], (Sinn unklar). Flor294,23[VI]:| |Stud X 252,6 [VI]: oi deiva xparndevres xapıy 
[ ] kai AaAnrnp[..] xpvood vlopionara] x (Vertrag). |Twv Anhrevrwv npoßärwv, gefangen gejegt wegen 

Aalıa, Geſchwätz. SB 2266,13 [IV]: Ev yap| |Schafdiebftahle. = 2) aufnehmen, ſich davon 





ron Aadık oDk Exbeukovraı iv Änaprinv. überzeugen, fejtitellen. Masp 29,14 [VI]: ei 
Aayußäavw (Belege überall, nachſtehend Aus- so Tadra Adßorre ri AAndeig oupßaivev. = 8) fon» 
wahl). I)nehmen, befommen, aufnehmen. — |ftiges (nach der Buchitabenfolge geordnet): SB 


a)einen Menſchen aufnehmen, fefthalten.| |4317,19[IIT]: yvanınv rıvös A., feine Anficht hören. 
Hib 62,12 [Io]: Aaßwv adröv ämoxardomoov| |Chr1167,27 [Io]: ra dıeyyunnara A.,dieBürg- 
npös näs, nimm ihn feſt und fende ihn her zu mir.| ſchaften in Anfpruch nehmen — die Bürgen zur 
B372 11,11 [IL]: oi Anu&devres kakoöpyoı. B103, | Zahlung einer Schuld heranziehen. Magd 12, 
3;9 [VI/VII]: &av Adfns adroös, falls du ihrer) 11 IIIv): Ews Tod d1etodov Aaßeiv tiv Kpionv, big 
habhaft werden kannſt. Stud X 128 [VII]: Leute] zur Beendigung des Rechtsftreites. Ox 237 VIIL, 
felthalten. — B 843,10 [I/II]: riv ädeAhny kadüs| |29[IT]: tiv Sıoiknoıv A., der dienftlichen Behand- 


Adyva 5 





lung teilhaftig werden. Petr IT9,2,3[IIIo]: A. &X- 
nida, fich einer Hoffnung hingeben. Lond 948,8 
[UT]: Aaußavovros droõ mpös EußoAnv lepas 
800, er bat zur Verfrachtung zwei Tage Zeit. Teb 
332,9 [II]: xaıpöv A., eine günftige Gelegenheit 
abpaſſen. Flor 373,7 [II]: r& nepn adrod A, 
für ihn Partei ergreifen. Masp 200,4 [VI]: öp- 
kov A. napü roõ deiva, feine Eidesleiftung berbei- 
führen. Preis2,11.3,11 [IV]: meipav A. dainovos, 
den Eheteufel an fich erfahren. Amh 81,11 [III]: 
repas A., ein Ende nehmen. Ebenfo: B 417,13. 
613,15. Ox 237 VIIL,17. — B1071,5 [III]: X. 
nv Popaiwv moXıteiav, dag röm Bürgerrecht be- 
fommen. Stud 1 69,351;354;358 [I]: A. rtv "Ade- 
gavöpewv moAıteiav. Teb28,18[Ilv]: rpoodd«a- 
ApwsA., etw ſich vor Augen halten (inbetrachtziehen). 
B 361 I1,6 [II]: mpodeopiav A., einen Gerichte- 
termin anberaumt erhalten. Giss 40 IL,3 [III]: X. 
as moAımkas Tınas, die ftädfifchen Ehrenämter 
bekleiden. Ox 1101,4 [IV]: rpömov rıva A. &k rov 
yıyvopevwv, fich ein Bild von den Gefchehniffen 
verfchaffen. 4 

Adyva, dünnes Metallblech. Weſſely, 
Wiener Stud 24 (1902) © 1386. 

‚Aanmadapxns, Aaumadapxia, fiehe Abjchn 8 
(Amter). 

Aapnmadodöpos, Fackelträger. B 1233,6 
[IH]: Aaumado[döpos] roõ Baoıkews. 

Aayumäs. 1) Lampe, Leuchter. B 597,33. 
717,12. Arch IV 130,36. Lond 1159,59. Ox 
1449,19 u8. = 2) (Bedeutung unfider). B 
1118,12 [Io]: xedaAwvwv Aapmädes. Da kehaAwv 
ein tohlfopfartiges Gartengewächs it, muß Aapas 
ein Teil diefes Gewächles fein. 

Aapmpös.1)leuchtend, glänzend, prächtig. 
Masp 2 11,24 [VI]: Aayınpa oixnpara. Soc406,30 
[IITo]: &beAoövro Aaumpwus. SB 4127,2. 4313,5. 
— SB1190,2 ſchriſtl Zeit]: eis tiv Aauımpav AnnA- 
dev (Grabfchrift). SB 2251 [IV] (leuchtend von der 
Farbe). = 2) Aapmpös und Aaumpöraros als 
Ehrentitel fiehe Abfchn 9. 

Aapmpörns, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

Aaumpwrourva &mıxupıa. Masp 6 11,83 
[VI]: Segeichnung für nicht näher befannte Klei- 
dungsſtücke oder Zeugitoffe. 

Aayunrnp, Leuchter. Soc 428,38 IIIIv]. 

Aanbavn (vgl Achövn, Acılavn), ein eß bares 
Kraut. Lit: Bell, Lond 1694,22 Unm. — Lond 
1694,22. 1698,4 [beides VI]. | 

Aavapıos, Wollarbeiter, Wollweber. 
Lond 125,22. B 941,5;17 [beides IV]. 

Aavarıov, Wollkleid. Masp 143 11,10 [V]]. 

Aavärov, Wollfleid. Masp 6 11,87 [V]]. 

Aavdävw. 1) verborgen bleiben, entgehen. 
B 531 11,13 [1]: iva_pndev ne Add, damit mir 
nicht8 unbefannt bleibe. Ox 34 IV,3 [II]: iva un- 
dev oe Aavdavn. Ox 34 111,3 [II]: EAadE pe, örı KrA. 
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27,9 [IIIo]: &AadE pe koniodnevos, ich wußte nicht, 
ob er das Geld empfangen hat. Ox 530,5 [II]: &pe 
eXeAndeı dsaoteAdeıv rı, ich hatte vergeflen, Zah— 
lungsanweifung zu geben. Amh 82,5. Flor332, 
3. 382,32. Chr II 78,10. B 1024 IIL9; V,13. 
OPR 20 Il,14. Giss84 II,6. Lips 34,32. 36,10. 
0x 705,30. 1253,22. Teb318,19 [fämtl II - IV]. 
— Straßb 73,5 [II]: &adev kepäpa dlapiwv, 
DPötelfleifchtöpfe find dir entgangen. = 2) Belege 
inggemein. Ryl110,12.LondV.OxI. SocIV. 

Aakeia, Steinmegarbeit. Ox 498,6;11;48 
[II]. Herm © 79 [III]. 

Aakıkös, Steinmegarbeit betr. Ox 498,34 
[IT]: ömoupyia -xr, Arbeitsleiſtung des Steinmegen. 
— Aafıra, fiehe Abſchn 11 (WUbgaben). 

Adkına,aus Steingehauene Öegenftände. 
Lond 856,30 [T]. 

Aa&ös, Steinmes. Lit: Figler, Steinbrüche 
& 70. — Hib 61,8[IIIv]. Teb 121,13. Fay44,2 
[beides Io]. Gen 16,1 [III]. 37,18 [II]. WO 285, 
4.1485. Lond 370,8. Amh 128,80. Teb401,8; 
33. 0x 410,3. 806. 1547,16 ub. B 392,46. 426. 
639,29. 1028,13. SB. 

Aaoypadew, jmd in die Lifte der fopf- 
fteuerpflichtigen Bewohner eintragen. Lit: 
Dr, Fachw. — Ox 711,3 [149]: oi Aedaoypady- 
pévoi. Alle folgenden Belege haben die Form 
-boünevos. Fay 29,7. Ryl111a,17. Teb322,17; 
23. Lond 208,15. 476a,4. 604 B,300. Jand 
31,6. Stud 162,29 u ö. Mey 9,10. Ox 245,19. 
350. 353. Arch V 394 Nr 401,18. SBII BI. 
II [fämt! I—IT]. Lond 347,6 [II]. 

Aaoypadia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Aaoypädos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aaoxpitns, fiehe Abſchn 3 (Amter). 

Aüos, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Aaös. 1) Volk (im allgem Sinn). SB 4127, 
19, = 2) der eingeborene, den tieferen 
Volksſchichten angehörige Agypter (im Ggſ 
zu den herrſchenden und höher ſtehenden Kreiſen). 
Lit: Pr, Fachw. — Lille 16,2; 8 IIIv]: oi Ev Ze- 
Bevvörw Aaoi. Soc 402,4 [Io]: 6 Aaös (Bauern: 
volk) Ev TH möAcı Tas KoAuküvdas örröow. Soc 
380,5 [Io]: Emedero rpiv 6 Aaös (Bauernvolf). 
Zen 34,5. 35,3;7 [IlIo]: rois Aaois. Chr I 11,6 
[1lo]: &Emovvayayövrwv TOV Ek TÜV TANOIOV KwpWv 
Aaöv. Rev 49,11;16. Petr II 15,1,3;17. 4,11,4. 
Soc 577,23 [fämtl IIIv]. Straßb 113,5. Ditt 90, 
12 [beides Io]. 

Aaotonew —= Aaroneiw. SB 4279,4. 

Aaoröpos(=Aarönos),Steinbrucharbeiter. 
Lit: Fisler, Steinbrücdhe S 70. — Soc 193,1. Ox 
134,15;33 [beides VI]. CIG 4705 i Add. 

Aapyırıovakıra, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Napıooaios, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

Aappapov, (Sinn unklar). Fay 348[II]: Lifte 
von Gebrauchsgegenftänden, darunter Aappapov 


Grenf 1184,18 [V]: r&de od Aavddveı deöv. Hamb| |&npov. 
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Aapvarıov, Raften, Sarg, Grab. SB5939, 
3 [röm]. 

Aacavirns dihpos, ein Ddreifußartiges 
Geftell zum Abfesen der Waffereimer am 
Brunnen. B 1116,25 [Io]: oöv Tois odoıv Ev ri 
oikia nuAw TE Kai TpoxıAAca EuAivn Kai KıAwveiw 
&ulivo Ev Toixw Kai Aagaviraıs dihpois duoi Ev Ke- 
Awviw. Luchard, Das Privathaus S 96, erklärt: 
„Nachtſtuhl“ oder „Abortanlage“, aber der Zu- 
ſammenhang der zwei Aacaviraı dibpor mit der 
Brunnenanlage fpricht Dagegen. 

Auorixıov, ein nicht näher befanntes Kleidungs⸗ 
ftüd. Masp 6 11,62 [VI]. 

Aatopedw, Steine brechen. Soc 423,27 
[IIIo]: Aedaropeukapev Aldous Ex TS METpas. 

Aarop&w — Aaroneiw. Petr II 4,9,3 [Io]: 
rapeAaßonev Tapü ooũõ TAs rerpas, Aedatöunraı Hör. 

Aaropia, Steinbruch. Hib 71,7 [IHv]. Ox 
498,8;45 [II]. SBII. 

Aaronis, ein Werkzeug zum Steinbrechen 
(im Steinbruchbetriebe). Petr II 4,62;11 [IIIo]. 

Aarönos (vgl Aaoröpnos), Steinbrud- 
arbeiter. Soc 423,1;37 [IIlo}. Petr IT 4,1,1;7. 
4,5,3. 4,8,2;11. 4,9,1;14. 13,17,11. Petr III 
47a 2;b,2. 119b [fämtl IIIv]. Ditt 660 [I]. Masp 
287 IV,20 [by3]. 

Aatpeia, Öottesverehrung. SB 1934,3. 

latura (= döperpov), Frachtkoſten. Teb 
686 [II/IIT]. 

Aadpa. 1) Straße, Gaffe, oft au Stadt- 
teil. Nah Ox 242 [I] ift Aaupa — Äıbodov 
(Stadtteil), vgl Örenfell-Bunt in der Anm zu Seile 
12 diefer Urkunde, fowie Wilden, Ostr I S 712. 
Dagegen ift in Ox 1449,6 [III] Aadpa — Straße, 
denn dort heißt es: Em’ Aanbodou 'Immewv Mapen- 
BoAfis Mlaregit Aaupas. Arch VI427,5 [II]. Grenf 
169,2 [VII]. B 393,7 [II]. 676,2. 679,2. 739,3 
[Nämtl arab]. 940,8 [IV]. Flor15,11[VT]. 66,2;4 
[IV]. Amh 98,10. Ryl 156,2. Straßb 14,12. 
Soc 67,2. 68,2. 69,2. 709,15. Lond 116a.2. 
109A. 119,97. 991,6. Lond V. OxI. I. I. 
Mon. Stud X (oft). SBII. Form (oft). = 2) 
Klofter. SB 6255 = Bull Soc Arch&ol Alex- 
andr 17 (1919) S180: 6 äyıöraros aßßä Oe6- 
neuntos 6 narp Ts Aabpas (vgl Du Cange, 
Lex). 

Aadupaywyös, Beutemacher. Masp 283, 
11 [63]. 

Aaxaveia, Gemüjebau, Gemüfebeftand 
auf den Beeten. Flor 16,34 [IIT]: nerä Töv xpovov 
mapadwow TOV KiMov UMO TavToiq -via, kad oe Küyi 
mapeAaßov. B 643,4 [V/VI]: èd' & dewpei tiv 
-vnav. Petr III96,4[IlIv]. Teb 60,39. 86,43; 50 
[IIv]. B1118,28;34.1119,25. 1120,22;31 [fämtl 
Iv]. Flor 379,11;15;19 [II]. 
29 [I]. WO 787. Lond 1907. Lond IV. 

ee Gemüfebauer. 





8 Aaxavelw 
Aaxaveow, mit Gemüfe bepflanzen, Ge- 
müfebau treiben. Soc 403,13 [IH]: dxouw d€ 
ròv deiva Aelaxaveukevaı. Straßb 122,5 [II]: xñ- 
nos -vevönevos. Ebenjo Flor 16,8 [III]. 
Aaxavırd, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
Aaxdvıov, Gemüſe. Hamb 23,26 [VI]. 
Aaxavıonös, Gemüfebearbeitung. Teb 
117,73 [Io]. 
Aaxavov, Gemüfe. Hib 54,26 [IIIv]. Petr 
10) [I1 138. 139. 140 [ILIo]. Teb 112,21. 117,13 u ð 
[Io]. Flor 82,5. 85,5 [I]. Straßb 12,8. 21,1. 
Goodsp 30,4,8 u ö [II]. GPR 243,24 [III]. Gen 
9,7;9;25 [III]. Lips 97,30,3 u8 [IV]. Form 
1029 [VI]. 1089 [VII]. WO 858. Theb 121. 
15 Stud XX 244,32. Grenf II 92,8. Amh 143,21. 
Fay 70,3. 119,33. 131,15. Ryl 168,6;7. Lond 
131,14u8. 429,7 uö. 929,22;79. 964,14.1159, 
81. 1375,20. Lond V. Masp1. II. II. SBII. 
Soc1.IV. VI. BLI.IV. Ox I. IH. VL VIIL 
20 X. XII. XIV. 
Aaxavonpärns, Gemüfeverfäufer. Amh 
148,2 [V]. Lond 113,6a,7. 113,7,7 u [beides 
VI]. SB 4704,8 [by3]. 

AaxavonmpoßaAAw, Gemüfje zum Verkaufe 
slausftellen. Masp 164,7 [VI]: mäpeını vöv mpay- 
HaTEvönevoS Kai -AAwv Ev Taury TH mÖkeı. 

Aaxavonwäeiov, Gemüfeladen. Ox 1461, 
22 [III]. Teb 360,3 [I]: Steuerzahlung dım(Au- 
naTos) Aaxa(vonwAeiov) Temtüvews. 

AaxavonwAns, Gemüfehändler. Fay23, 
13. Stud XXI 183,24. Goodsp 30,23,16;17. 
Jand 56,40. 58,7. SB5124,49 u 8 lſämtl II]. Ox 
935 Ein! [II]. Masp 164,1;12 [VI]. Form 709. 
845 [VII]. Ryl228 Einl. B22,3. 337,22. 470,4. 
351532,12. 679,1. SBII. 

Aaxavonwäıkös, den Gemüſehandel betr, 

Ox 1461,6 [III]: &pyaotiipiov -Köv. 

„Aaxavöonepnov, Gemüjefamen (dient zur 

Ölbereitung). MeyOstr 81,2 [1]. SB 7,13 [II]. 
a0| Form 80 [V/VI]. Stud X 177,8 [VI/VII]. 

Amh 117,4. Lond409,16.438,13. 928,3.948,3. 

Fay. Rylll. Gen. FlorI. II. BI. I. I. Ox 

VI VOL XIV. 

Aabavn (vgl Aayıbavn), Ackerſenf. Petr III 
4553 m,9 [IIIo]. Masp 107,18[VI]. Lond 1694,22. 

keßns, Keſſel. Grenf Il 111,22. Ox 1000. 

1002 [jäntl VI). Ox 1683,22 [IV]. 

Aeyeuv. 1) Legion (legio), fiehe Abſchn 10 

(Militär). — 2) Landesteil (regio). Chr 16,3 
so|[V]: 6 deiva Eniokomos (Bifchof) Aeyesvos Zurivns. 

i Aeyıov, Aeyıwvapıos fiehe Abfchn 10 (Mi- 

itär). 

Ayo (Belege überall; nachitehend Auswahl), 

lagen. 1) erklären, verfündigen (in Edikten). 
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Ryl II © 255,5; 7; 4 Giss 40,1 [IT]: Aökoxpdrwp Kaioap KrA Akyeı: KA. 


SB 3924,3;33 [I], Edift des Germanitus: Aeyeı. 


Ox 1139,2| |Fay 21,2[I1]: &mapxos Aiyönrov Aeyeı'KrA. Ebenfo 


in den folgenden GStatthalter-Edikten: Chr 113,5. 


Atyw 9 N 10 





Atyw 


B 372,2. Ox 237 VIII,8;21;28. 888,1. Lond| |Mäyıs. Grenf 158,6;26 [VI]: 70 yewpyiov -yönevov 
904,19. Ditt 664. 665,14. 669,3 [jämtII—III].| |Aexiov. Form 132 [VII]: vijoos -yonevn Taväpe. 
0x 1101,2 [IV]: Emapxos Aiyöntov Ayeı xrA.| |Hamb 20,8. Giss 122,5. Jand 26,10. Goodsp 
Ox 1186,2 [IV]: ryoöpevos Onßaidos Atyeı«rA.| |13,6. Soc 187,8. Amh 51,25. Petr III 218, 
- 2 beſchließen. Ditt 56,7 [IIIo]: oi iepeis|5|16;17. Fay 38,7. Lips 2,7. Grenf I 33,20 uö. 
elmav Emeiön KrA. Ahnlich Ditt90,8.— SB 15,29.| |GrenfIl57,11. Straßb 29,38. Form 133. CPR 
16,17 [II]: Beſchluß der Behörde in Sachen der 28,27. 31,11;13. 38,9. 45,6. 178,10. 218,12. 
Befchneidung. = 3) in der Ratsfigung feine) |223,8;10;11. Ox 99,7;17. 102,9;10. 249. 250. 
Meinung darlegen (6 deiva elnev). Arch IV| |254. 318. 488. 512. 1278. B2,7. 5511,15.139. 
1151,9; 1,8 uß. Chr 127,8 u8. B 925,4; 10.10] 217 ufw.—9) (Paff) genanntwerden (Sachen). 
Herm 7,3;4 uö. 22,2. 2311,4;5. 24,15. 25 1,7;| |Ox 922,13 [VI/VII]: imnos -yöpevos Meß. B 
11,2. 26,2;3 u. 53,11. 119B,7. Ox 1103,3| |15I1,13: ij -yopevn Tpıovia, die fogenannte Drei: 
ſämtl I—IV]. — 4) in der Gerihtsfisgung| |[efelpflicht (Pflicht zum Halten von drei Efeln). B 
feine Meinung darlegen (Belege überall,| |7811V,8. — 10) 6 eipnnevos, der Genannte, 
nachſtehend Auswahl). Wendung 6 deiva ij ropis im V. bis VII. Jahrh üblich ftatt 6 Aeyönevos. 
elmev: Ox 237 VIL,31 ud. 653,22 ud. 707,14.| |Flor 384,73 ud. SB 4481,23. 5273,8;10. 5357, 
899,21.1204,13. B 15,5 u. 361 I1,17.592,10.| |10 [fämtlV]. Par 20,8;26. 21d,23. Stud X 234, 
705,155. 893,12 ud. 969,8 u. CGPR 18,7. SB; |8. Form 326,5. Ox 129,10. 136,27. 138,29. 
567,6,12 ud. Fay 106,4. Giss 34,10. Straßb| |144,15. 157,5. 1106,3;4. Grenf1 64,4. B317, 
5,7;8. 22,17.41,2 ud. — einev ald Kennwort für ↄ0 8;9. 401,17. Chr II 96 I,17. Flor II. SBII. 
den Spruch des Richters (vgl Pr, Fachw unter) |Masp I. II. II. — B 1070,10 [III]: Aöpndia 
eimev): Goodsp 29,10;13. Ox 706,11. Amh 67,| |Xex(deica), die vorgenannte. — B314,22 [VII]: 
13. Arch II 125b,26. Straßb 5,18. 22,13;17;| rm eipnnevn mpodeopia. Ebenfo: B 366,15 [arab]. 
30. Lips 33,25 uö. Chr II 96,13. 372,2 uö. B| [403,2 [by3]. Ox 133,24 [VI]. — B 371,26 [arab]; 
19,5. 168,24. 245 11,2. 329,6;9. 613,27. 868,9 28 mepi TOD eipnpevov oikov. B 749,6 [by3]: Tü eipn- 
[ämtl II—IV]. B868,8[II]: però ra Exatepwdev| |neva pevijpara. Form 73 [VI]: ra eipnpeva vo- 
Aexdevra, nach den Ausführungen beider Par-| |piopara x. — Wendung Ta eipnpneva, das Ge- 
teien. = 5) dixnv (öikas) Akyeıv, progeflieren,| |fagte: Ox 237 VIL# [II]. Arch II 125b,20 [II]. 
fiehe unter öicn. — Amh81,14[IIl]:roö mpayparos| |Flor 309,6 [IV]. B 1094,13 [VI]. SB 5656,22 
-yonevov dKoAoddws, die Gerichtöverhandlung wird so [VI]. = 11) Aeyw ön=und zwar: Ox 907,16 
geführt gemäß uſw. — 6) Atyeıv mpös rı (rıva),| |[III]: xaradeinw «A, Aeyw Ödn m Arööpn KrA 
dagegen fagen, anfämpfen gegen. B361IL,| |(Zejtam). Ox 155,2 [VI]: Ta Amooral&vra yoı 
3 [IT]: Exovoı eimeiv mpös &AArjAous, fie haben mit| |&defäprnv, Acyw dn oivou «vida x KrA. B 368,23 
einander zu rechten. SB 5676,15 [III]: Aeyeıv od! [VII]: Eoxov ümep TOD époõ piodoõ, Aeyw di] AAAo 
öuvanaı npös adröv. Ox 237 VIL,18 [II]: Aeyeıv |35| xpvoiov vöniopna Ev. Lond 113,10,13 [VII]. Form 
mpös TA ypäppara, Einfpruch erheben gegen die| |(oft). Stud XX 217,13. Lond 1692,10. 1889 
Urkunden. B 361 III,5 [IT]: mpös tv dsadnknv) B4. 12) oͤnros, fiehe Stichwort Prrös. = 13) 
Aeyeıv, dag Teftament anfechten. B 256,28 [II]:| |Tonftiges. SB4317,12 [III]: eimöv ooı eis öyıv. 
ärıva eimeiv &xw mpös adrous. Straßb 20,7 [III]:| B451, 13 [I/II]: @s kai Kar’ öıv 001 eimov. Masp 
nerä tä mpös KAANAous Aexdevra. — 7) (Paff) ge: 40 153,39 [VI]: Tod deiva eimövros poi Karü Tp6o- 
nannt, zubenannt (Menfchen) werden (nach⸗ |wmov, von Angeſicht zu Angeſicht. Giss 79III, 
ftehend Auswahl). B 1070,10 [III]: Adprdia Aex-| 15 [II]: EXeyev por 81 EmioroAns. Lille 29,30 [II]: 
deica, ich, die oben genannte Alurelia. Amh 129,| |Atyeıv Tö Adikna To deiva, das erlittene fträfliche 
11;23 [I]: 6 deiva Aeyöpevos N, zubenannt N. Unrecht (als Kläger) vorbringen wider jmd — ihm 
Flor 300,8 [VI]: Arpoyeypappevn Eödotia -yonevn |s5) dieferhalb die Klage anf agen. Straßb 41,18 [III]: 
Aoid. Masp 87,11 [VI]: ävnp rıs -yönevos N.| rà dAndij A., die Wahrheit jagen. Ox 37,12. Fay 
Ebenfo Amh 134,17. SB 4636,20; 22[IIT]. Flor| 1123,24 [II]: &Andüs Aeyeı. Flor 36,8 [IV]: iva pn 
64,17;69 [IV]. Masp 115,2 [VI]. Ox 1293,41.| |moAA& Adyw, um mich furz zu faſſen. 0x 903,1 
— 8) (Pafj) genannt werden, zubenannt,| [IV]: mepi mavrwv, üv eimev Kar Enod Üßpewv, 
fogenannt (Ortlichkeiten). (Belege zahlreich, |50 Überblick über alle Beſchimpfungen, die er gegen 
nachſtehend Auswahl). Grenf II 33,5 [Io]: vñ mich gebraucht hat. Masp 151,96 [VI]: üs eineiv, 
-yonevnı Nexdapaörı deod neydAov. Amh 97,12) |fo zu Tagen. B 954,14 [VI]: eimeiv tiv edayyekı- 
[II]: oikömeda Eövoidia -yöneva. Mey 12,18 [II]: | |xiv eöyxrv, das Vaterunſer ſprechen. Masp 62,10 
&v KArjpw Mater -yopevw. B 1117,9 [lo]: &v ri] |[VI]: amas eimeiv, um es kurz zu fagen. SB 5113, 
Eödaipovos -yonevn pünn. B 990,6 [LIT]: römos 1551 17, 5114,32 [VII. B 362 VII, 20 [III]: ᷣnropi 
’Igeıraleis -yönevos. Ox 330 [I]: q̃ -yopevn rõv) Acvovri Emi TOD nᷣyepovos, (Lohn) dem Redner, der 
immewv xoprodrin. Ox 918 III,6 ud [II]: diopotf vor dem Statthalter die Feſtrede bält. Flor 295, 
Tervavıs -yopevn. Ox 290,6 [1]: xüpa -yöpevov| |6 [VI]: aradoyadnv A, ohne Umſchweife fprechen. 
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B 613,37 [II]; öv Ayovoı narepa adrav elvaı, ihr 


angeblicher Vater. B887,24 [Il]: ömeypaya ümep 
adrod dic TO Ayeıv adröv ypäppara in eidevaı. 
Ox 653,18 [IT]: Atyerai oo1, e8 wird Dir eröffnet, 
daß uſw. 

XenAarew, plündern. Masp 211,3. 4,10. 
Lond 1677,36 [jämtl VI]. 

Nid. Beute. a) Rriegsbeute (ward verteilt 
unfer die Soldaten und Kleruchen). Rev Fragm 
id. 3a. 6c. Frankf 5,1;9. Petr II 64c,10;11. 
Soc 488,10;13. Hib 33,2;11 [jämtl IIlo]. — 
duAakırıköv Aclas: Grad 6,6. Petr III 111,8;11 
[beides IIIo]. B 1012,7 [Io]. — Wilden, Chr I 
243 Einl und Arch VII 73, fegt Aeia — Herde, 
Lewald, Frankf 5 Einl, fchließt fih an. — b) 
Räuberbeute. Hib 62,4. Lille 28,17;22. Petr 
III 28Bb,3. Zen 25,16 ſſämtl IIlo]. Teb 5,7. 
SB 4638,17 [beides Ilv]. 

Aeiav, fiehe av. 

Aeipnpa, fiehe Nppo. 

Acios, glatt (Geräte). B 162,6. B 7811I, 
15; 111,1. 

Acıdw, glattmachen, zu Pulver reiben. 
Soc 718,458. 

Acımavdpia, fiehe Acıhavöpia. 

Acımoraktew, feinen Poften verlaffen, 


ausreißen. Preis 15,11 [IV], Geftellungebürg- 
ſchaft: Eav de Advorepron AH -Kıron, Eyw aurös 
röv ümep adrod Adyov bnoortroonan. Ebenfo Preis 





12 Acırös 


Acırös, fiehe Aıtös. R 
Acıroupye&w. 1) ftaatlihen Frondienft 
leiften, öffentlihen Pflichtdienſt verrich- 
ten. SB 4284,18;16 [III]: -yeiv Tas äppoLodoas 
5|adrois Arroupyias. Ox 1119,16 [III]: äpxeıv kai 
-yeiv, Ehrenämter bekleiden und Srondienft leiften. 
Flor 39,4 [IV]: 1 peAAovoa -yeiv duAn, die zur 
liturgiſchen Dienftleiftung an die Reihe kommende 
Phyle. Ox 86,11 [IV]: fi vovi -yodoca duAn. B 
101 1159,23 [I]. Giss 591V,2 [II].. B 45,10. 958c, 
12. Ox 1119,6;13. 1187,5 [fämtl III]. Ox 1627, 

6 [IV]: -yoooa QuAn. Grenf II 82,9 [V]: Rubder- 
dienft. Hamb 56 V1,25;28[VI/VII]. Flor 91, 
20. 382,36;59. Lips 65,10. Ox 705,79. 1627, 
1516. Herm 97,9. Soc 86,9. 227, 8. 2) fultifchen 
Dienft verrichten (Tempeldienft). Lond 33,3 
[Ip]: didopõv Tov -yovowv Ev rüı mpös Meydei 
neydAur Zapamıeiwi. Ebenfo Lond 41 B,1. Leid 
B,2. E,3 [fämtl Io]. — 3) für jmd private 
o\Dienftleiftung verrichten. Grenf II 140,4;7 
[IIIo]: xpeiav cxopev Tipotevou, Kaas rnjoeis 
ypäbas adroı -yrjoaı ijpv. Soc 361, 15 [IIlv]: -yi- 
covoıv yäp 001 woei KdeAdwı Ayepumrws. Chr1198, 
11 [III]: ömoZvyioıs rois -yodoı. B 1006,10. 
| Petr II 47,37. Hib 78,11. Soc 353,2. 440,14 
ſſämtl IIv]. UPZ 3,4 [Io]. Ox 1067,19 [III]. 
Lond 1702,224 [VI]. — Von KRünftlern aller Art, 
die gegen Lohn fich verdingen. Gen 73,4 [II/III]: 
önoAoy& -yjoai ooı oDv AAAoıs maıotais Tpıoi. Ox 


[>] 





16,9. 17,11. Lips 45,18. 46,15. Lond 1247, 30)475,18[II]: xporalıorpiöwv -yovowv KaTü TO Edos. 


14. 1248,21 [jämtl IV]. 
Acımobuyxew, mutlos werden. Ditt 194,17 
Io]. 


keinw. 1)übriglaffen, zurüdlaffen, be- 


Grenf1167,6 [III]: BovAopaı ErAaßeiv Öpxnorpiav 
-yoeıv Aiv. Ox 731,4[I]. Lond 331,6 [II]. Ox 
1275,12 [I. 

Aeırodpynpa(vglAcroupyia). 1)öffentlicher 


laffen, (Paſſ) übrig bleiben. B 1195,16 [Io]: as Pflichtdienft. Ox 1410,13 [IV]: Tois rijs dexa- 


Aeimovraı Öpaxpai x, bleibt ein Reft von x Drach- 
men. Ryl 256,3 [Io]: ra Acıbdevra poı, was mir 


von meinem Beſitz verblieben if. Amh 68,9 [I]: 
Aekeınpevn (yi) dwpüywv, Ackerboden der Ranal- 


npwreias -nacıv. Ox 1417,21 [IV]: tod rs eü- 
Önviapxias -naros. Ox 1412,14. 1415,19 ud 
[beides III]. Ox 900,14. 1424,10. B 1044,8. 
Lond 1247,13 [fämtl IV]. = 2) Dienftleiftung 


böfchungen, der beim Zurücktreten des Kanalwaſſers sol allgemeiner Art. Lond 1659,14 [IV]. Masp 


zutage getreten ift. Lips 97,31,2;11 [IV]: rois 
deiva EAeibinoav podior x, es find ihnen x Scheffel 
belafjen worden. Flor 282,26 [VI]: röv Acıbdnoo- 
Hevwv yeynpätwv TO qjpioo. — Teeb 5,106 [Ilo]. 


6,5 [VI]: yewpyıköv -na. Masp 201,6 [VI]: ra 
TNS TEXVNS -parta. 

Aeıroupyia (vgl Anitoupyia). Lit: Pr, Fachw. 
— 1) Öffentlider Pflihtdienft, ftaat- 


Giss 77,5 [IT]. SB 276,1[?].4313,5 [II]. 2) \ullihe oder ftädtifhe Smwangsdienftlei- 


verlaffen, im Stich laffen, unberüdfichtigt 
laffen. Giss 69,15 [II]: kai Hön oxedöv pet 
Aeınöneda, ſchon find wir mit der Gerfte ziemlich 
zu Ende. — Amh 36,12 [Io]: deimw tiv Örep- 


fung. Lit: Pr, Fachw. — Hib 78,4;9 [III]: 
r eis "Alaßdorpwv mölıv -yia. Teb 32,4 [Io]: ai 
Ebodikai -yiaı. Teb 124,40 [IIv]l. UPZ 15,21 
[Io]: Abordnung eines Soldaten zum Zivildiente, 


BoArv, ich laſſe jede Übertreibung beifeite. Mey 4, |solinsbef zum Polizeidienfte. Ebenſo UPZ 16,12. 


9 [II]: Aeimovrai rıves Äpoupaı kyewpynroi. B 917, 
10 [IV]: [kai undev Ev pépos A dikaı]ov Acdeihdan. 
SB 620,6 [Io]. = 3) fehlen, ausbleiben (intr). 
Ryl 65,14 [Io]: roös &ykadovnevous AeAoımöras 


Flor 312,4 [1]: &moAvdijvaı Tav -yıav. Flor 382, 
29 [III]: oi Ev Tais -yiaıs exunkötes. Ox 1119, 
16;18[IIT]:apxai kai -yiaı, Ehrenämter und Fronen. 
Soc 685,5;10[IV]: -yia owparırı), Sandleiftungs- 


Kai mavramacıy mehuyodınköras. = 4) unficherelsslfrone. Soc 86,11 [III]: önporixit -yia, ftädtifche 


Deutung: CPR 28,17. Masp 17,4. 
Xeırveia, (Sinn unklar). Ox 1740,12 [III/LV], 
Abrechnung über verfchiedenartige Gegenftände. 


Liturgie. Ebenfo Lips 65,12 [IV]. Ox 1204,14; 
21 [III]: moAırıxi -yia. Ebenfo Flor 382,13 [IT]. 
B 159,4;5 [III]: önpooia A. Flor 91,4;7 [IE A. 


Acrroupyixdi 13 





roranopvAakiduv. Ox 705,72 [III]: A. TOD Taneiov 
kai ts mapapulariis Tav Tönwv. B 180,10 [II]: 
Ev -yia eini. Ox 904,3;5;8;9 [V]: q̊ Tod frmapiov 
M Masp 169,27 [VI]: äpoupa &mnAAaynevn -yias. 
Giss 59,12. 84 11,6 [II]. B 15,14. 180,8. 194,9; 
12.372,5. 747 IL,11. Flor 382,45. 1119,7 uö. 
Herm 119 BII. I5. SB4284, 16 [fämt[IIl]. Amh 
139,19. Soc 684,7. Preis 18,10. 19,11 [fämtl 
IV]. Grenf II 82,7 [V]. — Straßb 57,11. Soc 
293,21. Ditt 669,33. Herm 6,6. Fay 26,16. 
106,21. Ryl 77,17. Flor 39,6;12. 98,11. 382, 
il uö. B 256,12. 1022,8.. Ox 40,6. 487,11. 
1187,20. 1627,10. Ox XII. XIV. Lond 971, 
16. Lond V. = 2) £ultifche Dienftleiftung. 
Lond 22,17 [H]:. iöupaı morüpevan peydAas 
-ylas ro dewı. Ahnlich Lond 33,28. 41,18. Leid 
G,21. B 3a,17 [ämtl IIo]. — Lond 3,9; 42 [Ip]: 
Totenprieſterdienſt. Teb5,66 [Io]: Priefterdienit 
im Tempel als Einnahmequelle. Teb 302,13;30 
[1]: ras kadnkovcas Ev Tois jepois TÜV dewv -ylac. 
— 3) Dienftleiftung allgemeiner Art. Petr 
IIISMaIIS 157. Petr III © 340,13 [beidesIllv]. 
Teb5,181[IIo]: &Axeıv eis -yias idias, jmd zwingen 
zu privaten Dienftleiltungen. Ox 731,4 [I], gegen 
Bezahlung. B 1243,3 [Ile]. Form 761 [V]. 
Masp 151,192 [VI]: 1) rwv äppworwv dpovris Kai 
-yia, Krankenpflege. = 4) Spielweife (als mufif- 
techn Ausdruck). B 1125,3;23 [Io]. 

Acırovpyırai fpepaı, Liturgie-Sportel: 
tage der Priefter. Lit: Pr, Fachw. — Teb 88, 
3u8 [Io]. Chr 1115,15 [II]. 

Aecıroupyıköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Acıroupyös. 1)Liturgifeher Beamter. Ryl 
91,2. Ox 82,3. 1412,20. 1415,7;10 Iſämtl III]. 
Lips65,10. Preis 20,1 [beidesIV]. Lond 1661, 
9;12 [VI]: anaıyrai rov -yav. — Soc 71,6;10 
[VID. — 2) Im Militärdienite befchäftigt: SB 
599,71 [ptolem], Dionier. Ahnlich Hib 96,14;15; 
31;33 [III]. — 3) Handlanger, Hülfstraft. 
Petr III 46,3,5 [Io]: Zahlung oikodönoıs Kai 
-yois. Ebenfo Petr III 46,4,8 [Io]. Petr II 4, 
9,11 [Io]. Ox 792 [Iv]. Grenf I 35,2 [Io]. 

Aeıbavöpia, Mangel an männlichen Ar— 
beitsfräften. B 1039,7 [bya]. 

Aeilbavov. 1) Reft, Reftbetrag. B 1120, 
50 [Io]: r& -va tüv pere.|. .|wv Kapriwv (Pacht: 
vertrag). Lond 1433,46 ud. 1457,44 [ VIII]. Lond 
1870 [arab]. — 2) fterblicher Lberreft eines 
Menfchen, Leiche. Masp 151,165[ VI]: rò Euöv 
-vov. = 3) Sinterlaffenfchaft. Lond 1698,5 
[VI]: ra -va Twv dnodvnokövrwv. 

„Nenbös, unzureichend, nicht vollwertig 
(vom Gelde). Lond 1405,1;4 [by3]. 

Keıbudpia, Waffermangel,ungureichende 
Bewäfferung. SB 4416,14 [II]: dia Tv yevo- 
nevnv Anpuöpeiav. Ryl 243,3 [IT]. 

Kenavn (oglAandavn), Schüſſel, Beden. 
Grenf 114,5. Par 37,30. 35,24. Lond 40211, 


14 AEKTös 


32 ſſämtl Io]. Teb 406,13 [III]. Stud XX 67, 
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2. Lond 40211,7. LondV. 

Aexrös,ausgewählt,beftimmt (vom Waren- 
beitande). Ox 63,7 [II/IIT]. 

Aépßos, Nahen, Frachtkahn. Petr II 20, 
4,4;14 [II]. 

Aepeioa, ägyptiſches Wort für arparnyös. 
Lit: Griffith, Ryl demot © 427. — Teb 122, 
1 [Io]. 

AenA( ), eine Steuer unbefannter Art. Ox1438, 
18 1). 

Lemonia, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Aendoos, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

[Xev]rikıov, Leinwandftüd. Ox 1741,10 
us [IV]. 

Aevrıov, Linnen, Leintuch, Leinwand. 
Ox 929,10 [I/II]. WO 1611 [röm]. 

KEkıs. 1) das Sprechen, die Redemweife. 
Kara Aetıy wörtlich, wortgefreu [nur II 
— III]: B 19,10. 592 IL,5. Ox 1102,6: dmödaoıs, 
fi Kai dveyvWwodn Kata Attıy oüTws Exovca. Teb 
286,17. Chr 177,7. Lips 30,23. Soc 450,36. 
CPR 18,25. — In demfelben Sinne Emi A&tews 
[nur VI]: Lond 1713,14. Flor 93,9: ra &beinis 
emi Aetews oürws. Masp 156,9. 311,10. = 2) 
Lefe, Weinlefe. Ox 1220,10 [II]: A. Tod oivov. 

Neovvareos, fiehe Abſchn 16 (Dhylen). 

Acovrapıov,löwenfopfartigeBerzierung 
(an Gefäßen). B 781 IIL,9;14 [I]: mıvarıq oüv 
-piois. 

Neovrivos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

Acovrorkıßavapıoı, ſiehe Abſchn10(Militär). 

Aecovrönopdos, löwengeſtaltig (vom Gotte 
Horus). SB 5620,14. 

A&os (—Akios) glatt, fanft, mild. Ox 1672, 
5 [I]: Aca oivapıa. 

Aknadvov, Joch gurt (am Gefpanne). Fay 
348 [II]. 

kenis,Schuppe(zurinfertigungvonSchuppen- 
panzern). B 544,8 [II]: Aemidos orönpäs Kioras 
ÖKTW. 

Aentäayıov, (Sinn unflar, vielleicht ein Ernte- 
gerät). Hib 47,13 [IIIo]: depiew Kai dpüv Kai 
Aenrayioıs (o)övraoloe] .|.]av KA. Die Hgb ver- 
muten — AenTöyeios. 

Aentapıov, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

Aenrıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Aentokepapeiov, Werkſtatt für Kleinere 
Töpferwaren. Flor 50,104;108 [III]. 

Aenrokepapeds, Töpfer für kleinere 
Waren. Flor71,343[1V]. Flor73,5 [VI]. SB 
2137,4. 

Aenrortytwp, Heiner Grundbefiger. Lit: 
Steiniwenter, Stud Pal XIX © 39. Gelzer, Arch 
V 372. — Masp 212;II,4 Lond 1674,95; 
100 [beides VI]. 

AenroAdxavov, Feingemüfe. Ox 1656,8 
[IV/V]. 


AenroAoyia 15 

AenroAoyia, Spisfindigfeit. Masp 151, 
201 [VI]: deavıcı -yia, Spisfindigkeit der Anwälte. 

Aentöv, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

Aentös. 1) dünn, fein (von Sachen). Giss 
47,7 [U]: 6 dwpa& Tijv mAoxijv Aemröraros, der 
Panzer von fehr feinem Flechtwerk (aus Metall- 
fäden). Lond 1169,27 [II]: Aemrös äls, Feinſalz. 
Stud X 215,5 [VII]: Xemra oıßevia, dünner Bind- 
faden. Lond 1177,164 [II]: oxoıvia Xena, dünne 
Stricke. Petr I132,1,22[ILIo]: Gewebe. Soc 409, 
24.551,1. PetrIIlS115,28[|fämtITIIo]. Giss90, 
7;8 [II]. Ox 1066,5 [III]: fivn näddov Aemrorepa, 
eine gar zu feine Feile. Lond IV [by3]. = 2) klein, 
geringfügig, geringwertig. Petr II 36,111, 
4 [Io]: &wida poß, Kai karü Aemröv Ace, yivovraı 
06, 172 Raumellen, dazu 35, welche als Klein- 
arbeit (Aufräumung, Nachpus, Ausbefjerung ufw.) 
gelten, zulammen alſo 207. Lond 1727,34 [VI]: 
Hausrat Ev TE oikiaıs KTA Kai mavrokor)s Aemrois 


(geringfügig) eideoı. Straßb 40,48 [VI]: Dienft- |20 


botenvertrag: Ta E& &dous didopevo Aeräcı| ], feine 
Geſchenke. — Aenta — Heine Ausgaben, die in der 
Abrechnung nur fummarifch gebucht werden. Ox 
920,4 [I/II]: Aemrov öpaxpai x. Goodsp 30,37 
17 [U]: dentijs dandvns dpaxpai x. Ebenfo Ox 
522,29 [II]. Flor 372,4 [III]: roõ Aenrod, Aus- 
gabe für Kleinigkeiten. — 3) ſchwach (an Kräften). 
Soc 177,5 [I/III]: TO _maıdiov vooei, Aemröv ye- 
yovev. Flor 127,14 [III]: xoıpidiov -Töv. Ox 924, 
5 [IV], Gebet: ovvraprions abröv Amö Aero 
nupelrod ] (Bezeichnung eines beftimmten, fieber- 
haften Zuftandes). 

Aentociviov, (Sinn unklar, anfcheinend eine 
Sruchtgattung). Petr III 53 p,9 [IIIv]: nupav äp- 
raßaı pps ß' Kai -aivıa IL.- 

Aenroupyia, Tifchlerei. Masp159,13 [VI]: 
N NMOV TS -ylas rexrovixij TEXVN. 

Aentoupyös, Tiſchler, Schreiner. Lit: 
Blümner, Marimaltarif 106. — Masp 158,6;10 
— -yös. Form 698 [VII]. Masp 159, 
7[ 


N&oßıos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Moyn, Geſchwätz, Rederei. Ox 1298,8 
[IV]: räoaı ai Aoxaı TOD Köopou Trepi Epe yivovaı, 
Allerweltsklatſchereien hageln auf mich nieder. 

Aeowvns,Aeowvia, Aecwvıs, fiehe Abſchn 20 
(heidn Kultus). 

Nevxadıos, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

Aevkea, Hanf. B544,5[IT]: mapeAaßov -Keas 
deonäs x. 

Aevkoyaıarns,Gipfer(?). Lond450,3[ VII]. 

Aeuxö6ivos, veildhenfarbig. Ox 113,5 [II]: 
deiyna -vov, veilchenfarbige Probe (eines Kleider- 
ſtoffes). 

AevKoA( ), (Sinn unklar). SB 4919,1 [693]: 
"Avon AevkoA( ) oivo] ]. 

AEUKONETWTOS, mit weißer Stirn alg Be- 
zeichnung eines nicht näher bekannten, eß— 


16 Acuxopuhxpous 
baren Vogels. PetrIll 53 m, 8 [ILlo]: rw deiva 
-WTOUS 1, Öpvidas x, mepiotepideis o. Grenf II 14 
b,3 [II]: -wmous deka, xivas mevre. Soc 551, 
22 [INv]: -örwv rıpiy öpaxpai n. SB 436911, 

516 [II]. 

Aevkopuvöxpovs, mausgrau, hellgrau. B 
228,4 [I/II]. B 1066,6 [I]. Lond 303,16 [II]: 
alle drei Belege betreffen die Farbe von Eſeln. B 
1258,22 [Ip]. 

AevkKotiwv, hbellfarbig und did. Ox 1631, 
25 [III]: [oıxö(?)]dra Aeurome[io]va, helle dickfleifchige 
Melonen. 

keuKönwiAos, mit Schimmeln befpannt. 
Giss 3,1 [I]. 

AeuKös,leuchtend, weiß. 1) von Menfchen. 
Amh 62,7 [I], Soldatenlifte, darin: "AmoAAwvios 
neAas, dahinter: "AmoAAwvios Aeurös. Teb 397, 
5 [II]: 6 deiva Aeuöv öhdarnw Apıorepw, weißer 
Staar auf dem linken Auge. Ebenfo Hamb 38, 
21 [II]. — 2) von Tieren. Teb 112,27 [Ip]: 
öpvidas -käs. B 469,4 [II]: kayındos -Kös. B413, 
8 [III]: övos -Kös. Flor 53,6;16 [IV]: mpößara 
-kä. Hib 120,4;16;29 [IIIo]: afyes. Magd 4,6 
[Io]: Schwein. Ox 922,6;9 [VI/VII]: Pferd. 
25 Lond 890,6 [I]: Rind. B 46,12. 88,6. 541,5. 

1088,4. SB 5679,5. Flor 22,17. 25,7. Gen 

35,6. Grenf II 46,13. 50a. Hamb 3311,7;32. 

Soc 79,9. Petr II 35,3,17. Lond 305,4. 339,4. 

473,6. = 3) von Kleidern, Wäſche. Ox 531, 
3013 [II]: inarıa -xd. GPR 27,9 [IT]: &ß6AANs -Kös. 

Ox 471,101 [II]: &v -kois &odijorwv, in weißen Ge: 

wändern einherfchreitend. Giss 76,2;3 [I]: oroAj 

-ktj, weißer Anzug. Ox 1051,21 [III]: oayos, 

Bettdede. Lips 89,4;6 [TV]: Aivov -Kod Aitpaı x. 
s| Giss 20,17. 21,9[II]. Masp 6 II,81[VI]. B717, 

5. Hamb 10,14 uö. Ox 109,2 ud. 114,6. 905, 

8. 921,5;7.1069,3.1273,13;16.1346. Teb331, 

12;13. 405,2;7. 406,16;18. 421,6. SB 1988. 

— 4) fonitiges. Masp 141 IIa,26 [VI]: Acuxöv 
“av büv, Eiweiß. Ox 929,14 [II/IIT]: ein Paket 

£obpayiodn vñ -Kij, verfiegelt mit weißer Tonerde. 

Teb 112,14 [Io]: xnpös -kös. Flor 148,9;14 

[III]: «Anpara Onßamä kai -kd. SB 2251 [IV], 

Farbftoff. = 5) Belege insgemein. Thead. 
#|Bas. Ox XIV. RylII. Soc IV. VI. 

Aeux6omavos, ſpaniſchweiß (vom Klei- 
dungsftüce). Hamb 10,17;19 [II]. 

Aeuxöotepvos, weißbrüftig. B 982,9 [IT]. 
Övos -vos. 

Aevxöbaros, aſchgrau. Hib 32,13 [IV]: 
npößarov -baıov. 

Aevxöxpouvs. 1)von heller Hautfarbe(vom 
Menfchen). Ox 1463,10 [III]: &06Anv -xpouv. 
OPR 64,9 [III]: rij deiva £rwv An -Xpön perä 
5sikupiou «rA. Par 17,4 [II]. GPR 55,6. 57,5 [IT]. 

B 316,14 [IV]. — 2) weißfarbig (vom Tiere). 

B 912,10;39|T]: övov -xpovv. Lond 333,22 [IT]: 

käunAos. Ox 1457,8 [Io]: vos. 
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AcuKöxpwpos 17 

Aeuköxpwpos, bellfarbig. Grenf II 74,7 
[TV]: xäpnAov -pov. 0x 1708,10 [IV]: övov -pov. 

AeuKöxpws, mit weißer, heller Haut (vom 
Menfchen). Preis 37,7 [IIIo]. Grenf I 10,11 
[Hp]. Petr I. III (oft) [IIIv]. 

ledxwpa. 1) Aushbangtafel. Hib 29,9 
[Ile]. Leid G,20 [Ivo]. Stud XX 71,8 [III]. B 
2884. Arch III 134 Nr 12,39. = 2) weißer 
Augenſtaar. Grenf II 51,9 [II]: ô deiva -pa 
dhdaAna Apıorepw. Grenf1 33,14 [Io]: 5 deiva 
-pa öbdaAyöv. SB 4414,6. B834,12 [beides IT]. 

Aeıbäavn (vol Aayıbavn), ein eßbares Kraut. 
Lond 1695,24. 1771,10. BL © 108 Anm 6. 
Masp 289,11. 300,15. 347 II ſſämtl by3]. 

Awv. 1)Löwe als Tier. Grenf I184,9[V], 
Schulauffas. = 2) ale Shmudftüdim Tempel. 
B 387 11,5 [II]. = 3) als Geftirn. B 957,455 
[Io]. = 4) als Gottheit. SB 26,1. — 5) mili- 
tärifcher Ebrentitel. SB4753,1 [6y3]: apıdpös 


rũv yevvanorarwv Aewvwv KAıßavapiwv (vgl Stich: 20 


wort Aeovrorkißavapıoı in Abſchn 10). 

Anyarov(legatum), Bermädtnis. B327, 
6; 9;11 [II]: xar& dadrknv dodrvai nor NdEANGEv 
Anvärou Öpaxpäüs x. Gnom 33 [II]. GrenfI 62, 
16 [VI]. Masp 151,295;299 [VI]. Lond 1706, 
11. Masp II. 

Anyıwväpıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Anyw. 1) aufhören. Ox 237 VL4& [II]: &m- 
depevös por oox EAnkev. Teb 16,9 [Io]: od Ar- 
yovres tr aödadia. Teb 24,33 [Io]: -yovres rs 
äyvoias. B 12,30 [II]: &Arikapev E& dadıpuarwv. 
B 908,21 [II]: ob -yovres Ts Kad’ qpũov Enn- 
peias. = 2) zu Ende geben, ablaufen (Zeit). 
Ox 1257,3 [III]: tod xaıpoö Anfavros. Ox 729, 
17 [I]: roö -yovros xpövov. Masp 303,3 [by3]: 
Naxüv deurepa -yodons mpurns ivöıcriwvos. Lond 
1796,3 [VI]. 

Andapy&w, vergeffen. Jand 17,6 [VI/VII]: 
EAndapynoa. 

Andn, Vergeffen, Bergefjenheit. Masp 
4,4 [VI]: ruxeiv Andns (Bittfehrift an den dux). 

Andopaı, vergefjen. Lond 1337,23 [VIII]: 
nn And mapanenreıv ri. 

Anivn (laena), Mantel. Giss 76,5 [I]. 

Aniov, Saat, Saatfeld. Masp 87,6;8;16 
vn. 
DE 
leiftung. Soc 435,11 [Io]. 

Anxödıov, Fläſchchen. Teb 221 [Io]. Ox 
114,9 [II], beides für DI. 

Ankudos (vgl Adkndos), Flaſche, Kanne 
(befonderer Form). B 717,12;13 [II]: A. Kaooı- 
repivn. Ebenfo: Hamb 10,37 [II]. — Lond 402, 
11,25 [Ho], für Ol. Ebenfo: Teb 117,15 [Io]. 


Gen 74,25 [III]. 1269,27 [IT]. — Grenf II 111,55 


40 [V/VI. Ryl 127,33. 
Ankuria— Ankudos. SB 1160,11;12: -Kürıaı 
neyakaı. 





18 Anjpa 

Anna (= Alina), Einnahme. Straßb 24,3; 
43 [II]. Stud 13,2 [IV]. 

Anjuıpa (vgl Anna). 1) Einnahme. Eleph 15, 
4 [III]: Eveveyke (lie &veveyke) Ev -parı, buche 
in Einnahme. B 1346,2 [Io]: ra ävevexdevra Ev 
-parı. Ox 57,11 [III]: dvadayßaveıv Ev -paoı 
dıoıkioews. B 88,12 [II]: Aöyos -nätwv Kal äva- 
Auparwv. Für diefe Wendung fiehe die Belege 
unfer ävaAwpa. Flor 358,9 [I]: -para idiov 
Aöyov, Einkünfte des kaiſerl Hausgutes. Ox1196,6 
[III]: npakropeia orıkov unrpomoAmk@v -uärwv. B 
934,3 [III]: nodırıca -pnara. Hib 85,11 [IIlv]: rò 
ypadev -na Kai ävaAwpa omepna, dag in Einnahme 
und Ausgabe gebuchte Saatkorn. B 893,28 [II]: 
moAAd £orıv -nara, große Einnahmen. Flor 304, 
8 [VI]: -naros Exrös, Toftenfrei (ohne Einnahme). 
Gen 54,6 [IV]: od d1& -na näxopaı, nicht um Geld 
diene ich. Giss 101,2 [III]. Stud X 150 [VI]. 
Lips 97,6 u8 [IV]. 102,1;5 [IV]. 121,21 [I]. 
Thead 8,14;15. Preis 9,3. 29,7 ud. Straßb 21, 
1.28,3. Lond 133,359 ud. 965,1.1170B. 1171, 
20. 1177,10. 1232,7. 1233,8. Lond V. RyIII. 
Soc VI. WO. Teb I. II. Herm. Fay. SBII. 
Amh II. Flor I. I. II. BI—IV. Masp I. III. 
Ox 1.11. IV. VI. VOL. VIIL X. XI. XIV. —- 2) 
Stihwort(?). Zörs, Zfchr Sav 34 (1913) S 111 
Anm 2, möchte in Lond 1157b,9 [III] ergänzen: 
rapadeivaı To Anlpparı] | auto TO dikamdv pou 
(Verbuchung im Belisamte). 

Anpparißw (Anpariiw), vereinnahmen, in 
Einnahme ftellen, eine Einnahme buchen als 
Gutſchrift für jmd. B 1025 XV,5 uö [IV]: 
Eoxov mapü Goõ Kpews Aitpas x, &b W TE ne An- 
parioaı coı adräs, ich habe die Fleifchlieferung 
von dir empfangen und werde fie dir guffchreiben 
(in Form einer Abbuchung von deiner Pflicht: 
lieferung). Gen 54,10 [IV]: dcopév oe (lies 
001) E& öAiyov Anpparıodnvaı, es ift mein Wunfch, 
daß dir von meinem geringen Verdienfte etwas 
gutgefchrieben werde (dir als Einnahme zufließen 
möge). Flor 261,7 [III]: Anppärioov. Ox 1420, 
11 [II]: 6 orparnyös ExeAevoev oüvoAa -TIodNvan. 
Soc 480,8;10 [V/VI]: iva radra Adfns Kai 
-Tions eis Övona Tod aüron Avöpös. Flor 31,7; 
19. 213,10. Lips 63,9. 107,9. Ox 136,27 ;28. 
1056,3. Lond 995,1. 996,1. 1152,1. Lond V. 
RYIII. 

Anpparıonös, Vereinnahmung. Masp314, 
14 [by3]. 

Anpparıorns, Einnehmer (Steuern?). Form 
51 [VI], Quittung: "Empavios -orijs. 

Anpnbanddocıs, Regelung von Einnahme 
und Ausgabe, Zahlungsverkehr (?). Lond 
77,50[V]. 

Anq̃ phis (vgl Anbıs), Vereinnahmung. B 
1027 11,15 [IV]: äxöpov A. Masp 151,208 [VI]: 
A. ai dodis Ömep &uod. Ebenfo Masp 158,25 [VI]. 
Ox 71,18 [TV]. Lond 1708,246 [VI]. 
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Anveıos 19 

Anveıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Anvidıov, fleiner Trog. Teb 414,37 [II]. 

Anvis, Trog. Teb 414,31 [I]. 

Anvoßarns, Relterer. SB 5810,12;13 [IV]. 
Stud XX 78,12. 

Anvönıdos, Relterfaß. Masp 97,2 [VI]. 
Hamb 23,18[VI]. Stud XX 218,15[VII]. Nach 
Schnebel, Landw I © 286: ein unbewegliches, feſt⸗ 
ftehendes (eingegrabenes) Faß. 

Anvös, Bottih, Trog, Weinkufe, Wein: |ıo 
faß. B141V,10;14 [II]: moooxoria Anvav, Aus- 
pichen der Weinfäffer. Flor 139,2;8 [III]: riv 
dekärnv -vöv dmöAucov auto, verabfolge ihm Wein- 
fa Nr 10. Ahnlich Flor 197,8. 246,9. 253,6 
[fämtl III]. Ox 1055,3 [III]: mapddos auto Teräp- |15 
ns Anvod kepäpia x, vom Faß Nr 4. Flor 388, 
59;61;62 [II]: Aöyos oivov, od Eoxov mapü Neap- 
xũros Ex rs mpwWrns Anvod, nachher: TH. Eoprij Ex 
rs deurepas -vod. Soc 50,17 [IV/V]: kai mpoßfl 





N 





20 Anoreid 

Anoreia, Räuberei. SB 3924,30 [I]. B372, 
IL13 [I]. 

Anornpıov, Räuberbande. Petr III 28e,6 
[Io]. 

Anorns (vgl Arorwp), Räuber. Petr III 28 
Ba [IIlv]. Lips 37,28 [IV]. Ox 139,23 [VII]. 
Ox XI. Lond V. 

Anortıkös (vgl Anorpıxös), räuberiſch. Teb 
53,11 [Io]: -x@ rpönw. Rein 17,5. Amh 142,7. 

Anoromiaorns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Anotpırös (vglAnorıxös),räuberifch. B 1061, 
14 [Iv]: -xö rpönw. B 372 11,2 [II]: movnpöv kai 
-köv Biov &Aöpevo. Gen 47,6 [IV]: -xo 1pönw 
xpnodnevor &mnAdav oikigd nov. Masp 8,5 [VI]: 
"kit &bodos. SB 4309,14. 5235,8. 5238,9. Teb 
332,5. B759,7. Ox1465,3. Masp 2 II,23; III, 
12. 91,10. 205,6. Lond 245,10. Lond IV. V. 
Thead. RylIl. 

Anotwp (vgl Anoris). SB 4309,14;6 [Io]: 


TO Epyov THIS yıkpäs gevias THS mepi MV -vöv, man ⸗o und TÜV Aniorwv Anıoröpwv. 


forge für eine Heine Bewirtung an der Weinkufe 
(aus Anlaß beendigter Relterarbeit). — Lips 97, 
26,21 (vgl aad S 289) [IV]: Futterkaſten (?) für 
Tauben. Ox 502,36 [II]: Waffertrog am Brunnen. 


Anrapı[.]wv, (Sinn unklar). Ox 1186,2[IV]: 
rijy dı& T@v indvrov Anropiſ. Jov Emxwpius oüTw 
Kaloupevwv aikeiav ÜTOREVEIV EoTiv. 

Anrijpios (lie äAırnpıos), frevelhaft. ChrI 


— Belege insgemein: Jand 61,3 ud. Soc!zs| 11,41 [Ib]. 


434,15. Herm 711,22. B 660,13. Flor 65,8. 
Amh 48,7. Lips 30,4. Teb 120,57. Rev 26,12. 
31,24. Arch II 561 Rr 97,12. Stud X 255,2 
ud. Rein 54,15. Petr III 140a. Ox 729,19. 
Ox XI. XIV. 

Anvov (= Anveuv), Kelterraum, Relter- 
baus. Lond 401,13[Iv]. Ryl IS 255,30 [T]. 
Flor 50,17 uö [III]. Herm 7 IL,19 [III]. 

Antıs. 1) das Aufhören, Ende. Ox 1208, 
23 [III]: &mö -gews Tod Erous. Giss 52,11 [IV]: |s5 
mpös -Eiv Ekdotou ynvös. Preis 15,10 [IV]: äxpıs 
-tews Ts ÖöpodvAakias, bi8 zur Beendigung der 
Umtszeit des Beriefelungswächters. Straßb 4,18 
[VI]: mpös -tiv Exdorov Erous. Flor 13,16. 73, 
16. Lips 17,21. Lond 1023,27. 1768,14. = 2) 
Tod. Masp 19,6[VI]: deios rönos ToD Tis deias 
-tews Acovros, kaiſerl Erlaß des eines Kaiferlichen 
Todes geftorbenen Leo (des hochfeligen Kaifers 
Leo). Ahnlich Masp 28,12 [VI]. Ox 136,3 [VI]: 


40 


ö Ts deias -ews yevönevos Nav deomörns Tıßepıos 145! [IT 


ot 


Kwvoravrivos. Ebenſo Ox 137,3 [VI]. Masp 19, 
12 [VI]: [ ] trs eöxAeoüs kai deias Arjkews pvrjuns 
Oecoöwpas (Kaiſerin Theodora). 

ANTTOKTNTWP — AenTortitwp. 

Anpew, ſchwatzen, Ausflüchte machen. 
Fay 114,21 [I]: pi} odv -prjons Töv Exrıvaypöv oov. 
Giss 64,8 [II]. 

Anpos, leeres Geſchwätz. Soc 534,16. 

Anpwöns, albern. B 1011 11,15 [Io]: moAA& 
Anpwsön kai evön, viel dummes und lügnerifches 
Geſchwätz. 

Anotapxos, Räuberhauptmann. ChrI20 
TV,8 [I]. Masp 2 IILA[VI]. 
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130 





AnrowoXirtns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbe— 
mwohner). 

Añ bis (vgl Anubis), Vereinnahmung. Teb 
238 [Io]: rijs deurepas Ar(bews). Chr I 167,18 
[IIo]. Masp 151,94 [VI]: mäoa Afıbıs kai ddaıs 
oͤnep EpoD. 

Anwv (= Xkuv), fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Aiav (vgl Aeiav), jehr. B 632,10 [II]: Aiav 
exapnv. Masp2 II, S [VI]: Aiav pöyıs, gar zögernd. 
Ox 936,13 [III]: &omälov aüröv Alav. Teb 12, 
24. 27,34[Ilv]. Masp 151,210 [VI]. Giss 21,3; 
16.86. Flor 232,9. Fay 117,24. B450,10.801, 
3.884,5.1185,21. Ox 298,13;26. 1216,13. Ox 
XH. XIV. SB. 

kıßaväas, Weihrauhhändler. SB 410,1 
II/II]. 

Aßävivos, weihrauchf arbig(anders Preiſigke 
unter depparixcopadopriov). Ox 114,5 [IT]. 
Leone Weihrauchkaſten. Ox 978 


Aißavos (vgl oredalißavos und Arßavurös), 
Weihrauch. Soc628,5 [IIIv]. Ox 1211,11 [7]. 
SB 5307,6 [by]. Teb 273 Einl. Ryl 242,6. 

Aıßavwrırös, Weihrauch betr. Soc 628,4 
[Io]: 6 deiva 6 &mi ts -Kfis (erg Epyaoias ?). 
Ditt 132,11 [Io]: rò -xü dopria. 

Aıßavurös, Weihrauch. Hib 121,54 [II]. 
Ox 118,20 [III]. B 362 X,13; XIL,18 [II]. 

Aıßavuböpos, Weihrauch bringend. Ditt 
199,20;33 [11]: -pwv Bapßapwv. 

AıßeAAapıos, fiehe Abſchn 8 (Ämter) 

AıßeAkıov, Bittfchrift, Eingabe. Ox 66, 
17 [IV]. B 874,7 [0y3]. 


AßeAAos a1 





. AßeAdos, Bittſchrift, Eingabe. Ox 1470, 
4;6;8 [IV]: n deiva AßeAAov Emidoüca, nachher: 
avriypahov AıßeAAov. Giss 40,2 [III]: Tas airias 
Kal TODs AßeAAous. — Alle folgenden Belege haben 
oi AßEMoı (Plur) — die Eingabe (Sina). Lips 
42,8 [IV]: Er ABeAAwv Embodevrwv dörö UNO TOD 
deiva. Lips 37,25;31 [IV]: robode nov roos N- 
BeXXous. Ox 1033,14 [TV]: robs ArßeAAous &m- 
Sidonev. Goodsp 15 & 22 [IV]. Ox 902,12 [V]. 
Masp 91,14;22 [VI]: emöißwp robrous roos N- 
ßeAAous. Ebenfo Masp 92,13;17;26. 93 IL,3;5; 
12. 295,1;8 u 8. Lond 1000,7. 1683,1 [fämtl 
VI]. — SB 2598 [röm]: 6 rõv AßeAAwv mpöfınos. 

Aıßepvos (vgl Mßöpvos und Außepvos), Schiff 
bejonderer Bauart. SB5953,1;3 [by], für Holz: 
fracht. Form 1094,2 [VI], für Rornfracht. B455, 
9 [1]: orparıwrns xAdoons "Adekavöpivns Arßepvov 
ZwAov (Kriegsichiff). Ebenfo: B 709,2 [II]. 

AıßıRös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Aıßırös, weſtlich. Straßb 29,35 [III]: &mi 
ns -Kis KedaAnis TOD mapadioov, am weitlichen 
Ende des Obſtgartens. Jand 52,23 [I]. Flor 50, 
1;3 uö [III]. Masp 240,3 [VI]: anö To0 äm- 
Mœqrou Ews Ts -kiis. Herm 28,4. Herm © 77, 
14. Amh 68,30. Ox XI. Ryl II. Soc V. Mon. 
Lond V. Masp IIl. 

‚AaıßAapıos, Aıßpapıos, fiehe AUbjchn 8 
(Amter). 

Mßväpxns, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aıßupvapıos, Matroſe eines Mßöpvos 
Kriegsſchiffes). Stud XX 123,33 [V]. 

Aıßöpvos (— Aßepvos), Schiff befonderer 
Bauart. Sn den folgenden Belegen Kriegsſchiff. 
Lit: Groß, Röm Militärgefch 78. — B709,23 [II]. 
741,7 [II]. 

Aißvs, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

kiyyka (ligula), Löffel. B 781 V13;16 [I]. 
Bol Schubart, Gold- und Silberarb S 198. 

Möns, (Sinn unklar). Ox 1126,8;9 [V], die 
Anlieger eines Ackers find: Aıßös Aids Kits, amn- 
Aıwrov Aöns [.]nera. 

Aıdapıov, Stein (Bauftein?). Form 303 


vn. 

— (Adic). 1) Baumaterial (Steinbe- 
darf). Thead 14,23 [IV]: rs Andias. SB 5801, 
3 [Io], Weihung: ö deiva TO loĩov Kal tiv Aıdeav 
Kai Ta Ev abrois mavra EK TÜV lölwv dvalwndärwv 
"Ioıdı Yedı, neyiorn. = 2) Edeljtein. Ditt 132,8 
[II]: ouvaywyi Tijs moAureAoüs -deias. 

Ardnyös, Steinfrahtfhiff, Steinkahn. 
Zen 30,6. Petr II 13,18a,7;11. Petr III 46,1, 
4;9 [fämtl Io]: -yöv oreyvijv. 

Aıdınös, Steine betreffend. Arch III 128 
Nr 5,6 [Io]: -xü Epya. 

Aidıvos, aus Naturftein beftehend (Ggi 
Runftftein, Siegelftein, Lehmziegel). Magd 42,5 
[TI]: xadöppıa -va, Edelfteinkleinodien. Hib 27, 
26 [IITo]: 8Apos -vos, ds Exadeito 'EAAnviori yvo- 
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22 Mdi(oupvyos?) 
pv. SB 5246,4 [Io]: 5Apoı -vor, Mörſer (in der 
Mühle). Ebenjo B 1067,6 [II]. Ox 489,7 15 [IT]. 
oikia. Ox 243,18 [I]: dpeap. Ebenjo Ox 1105, 
10 [I]. 0x 937,13 [III]: dıdAn. Flor 50,67 [III]: 
zöAn. Ditt56,74 [II]: or. Ebenfo Ditt 666, 
16[I]. Petr II4,5,1. 13,18b,8[Illv]: Erzeugnifje 
des Gteinbruchbetriebes. Flor 379,24. Ox II. 
VI. XII. XIV. Soc III. V. SBL. 

Aıdı(ovpyös?). Lond 250,5 [TV], Namenliſte, 
darin der Mann: MOA Adı(.). 

AldoKone&w, jmd mit Steinen bewerfen. 
UPZ 16,18 [I]: Gore -reiodai ne. 

Aıdovalokıov fteinernes Gotteshäuschen 
(vaös). Ox 521,2 [II]: ”Ioı6os Alıdovaiokıov Ke- 
xpu] oupévov. 

Xidos. 1) Felsſtein, Bruchſtein, gewach— 
ſener Bauſtein. Lit: Luckhardt, das Privathaus 
33. — Ox 498,7 u [II]: oikodopoupevon Aldor. 
Soc 171,17 [II]: Badpa Aldıya Ek orepeod Aidov. 
Flor 16,24 [III], Brunnenbau. Ebenio Ox 134, 
26 [VI]. Arch IV 115I1,18 [III], Gebäudebau. 
Herm 58 11,2. 94,18. Form 139. Teb 252. 342, 
17. Petr IT4,2,4;6. 13,6,6. 13,18a,7;9. Lond 
1708,191. Bas 19,4. Thead 14,27. Soc 423, 
28. 435,14. SB IL - 2) Edelftein. Ditt 90,34 
[Io]: Adwv moAureAüv. Soc 183,5 [V]]: dakruAidıa 
Mdwv diaböpwv. Ox 496,3 [II]. 1273,7;8;9 [IT]. 
— 3) für Arzneizwecke dienend (näheres un- 
Har). Teb 273,32;52 IIII II): Aidos oxıod(eis) 
öpaxpi a. 4) als Waffe benust. Hal 1,187 
[Io]: Eav 6 &Xeüdepos Twı EAevdepwi Emavarei- 
vnraı oiönpov H xaAköv H Aidov KrA. B 647,13; 
25 [U]: rpaüpa, Ev & eÖpov yukpü Katedypata 
Adwv, Kleine Steinjplitter. Lips 401,17;18; II, 
3 [IV]. = 5) Stein für Kunſt- und Gerät- 
fachen. Ditt 90,54 [IIv]: orfAn oTepeod Mdou. 
Ditt 194,28 [Io]: ein Standbild Ex oxAnpoD Aidov. 
Ox 1449,14;46 [III]. B405,7 ;9 [TV]: Aidos oıro- 
köntms. Soc 237,9 [V/V]]: rıun rov Aidwv Twv 
unAoromkav. Ox 1704,11. Grenf 1 14,16 [Io]: 
Mäpıos Aidos, parifcher Marmor.=6)inbildlicher 
Ausdrucksweiſe. Ox 528,12 [Il]: Emepiäs yoı 
EmiotoAäs dÖuvanıevas Aidov, oaAedoatı. 

Aıd6ortparos, fteingepflajtert. Flor 50,97 
[III]: -Tos öpöpos. 

Mdoropos, Steinhauer. Amh 76,9. 

Aıdoupyös, Steinhauer, Steinmeg. Petr 
IT 13,6,16 [IIIv]. SB 4598. 

Aıdob6pos, Steinträger. B 960,1 [byz]. 
Form 1100 [VI]. 

Aıkava, eine unbefannte Berufsbezeichnung. 
Lond 604 B,281 [I], Namenlifte, darin: Zwrijp 
"AXetavöpov Aıkava. 

Aırp dw (vgläıkviiw), worf eln (das Korn mittelſt 
der Worfſchaufel reinigen). Ox 1482,3;5 [II]: 
Aekıkurikapev. B 698,15;18;19 [II]: Mxpõopev. B 
146,8 [III]: &Aikunoav nov TO Adxavov. B 1040, 
11. Gen 52,12. Ryl 442. Soc 360,13. 522,2. 





Akuntns 23 





Aıxuntis, Worfler. Fay 101,4 [Io]. 
Aırunrpis, Worffehaufel. Fay 120,4 [I]. 
Aıruös, Worffchaufel. SB 5230,2 [I]. 
Aırvißw (— Axypdw), durch Worfeln das 
Korn reinigen. Fay 102,30 [II]: kai mapdevwv 
-[ovowv oĩrov. k 

Aıkoitıov (ein Feſt), fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

Aınayxeopaı, durch Nahrungsmangel 
entträftet werden. Ox 37,14 [I]: Aypayxov- 
nevov aUTOD. R 

Aıpevapxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aıpyv, Hafen, Bucht. Chr1 1,2,19;25. Soc 
435,7. B 588,6. Ryl II. — Abgaben Aıpevos 
Meudbews, fiehe Abſchn 11 (Ubgaben). 

Aipns, Aipırov, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Arppa (= Akitpa), Reftbetrag. Teb 115,23 
[Io], Abrechnung. 

Aınvalo, zum Sumpf machen, bewäſſern, 
berieſeln (den Acker). Straßb 10,11 [II]: r -vo- 
odeica yij.Fay 110,11. 111,24. B 1097,16. Lond 
256 e,5[jämtLI]. Flor 281,16. 282,20; 21 [beides 
VI. LondV. Soc IV. 

AıpnvaTos, zum See (Ggf Fluß, Meer) ge- 
börig. Lond 317,9 [II]: rıun mAoiouv Kompnyod 
AMpvdiou. 

Aınvaonös, Berieſelungsarbeit. Flor354, 
3. Fay 111,20. Flor 326,4. Ryl II. — 6 &mi 
-onov, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aınvaoreia (Amt des Mpvdorijs) und Aipnvao- 
ns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aiuvn. 1) See, Teich. Amh 100,3;5;9 [III]: 
nodwrns Aipyns Kadovpevns Märpwvos. Leid L,8 
[Io]: A. ir. B 94,9 [III]: Aippvn Za[ ]. — Petr 
1113,5,3;5;9 [III]: Mıxp& Apr (im Fayum): 
Petr II 6,10. Petr III 37,9. Petr IITS 115,8. 
S 342,61. — Theb 119,4 [IT], im Memnons- 
bezirke. SB 4253,3 [II]: yewpyois Aiyıyns. Stud 
XVILG 22,345;353;310 wöllll]: X. rs «on. 
StudX VII © 25,453 [II]: A. ns köpns. Ox 103, 
18 [IV]. Flor 50,32;72 [III]. Ryl 352 [III]. 

Aınviapxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aıpvirns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

Aıyvirica, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Aınös, Hunger, Nahrungsmangel. Par 
38,27 [II]: önws un dsaAuwpaı Ta Aııo. Soc. 399, 
10 [IH]: iva pi Tür piyer Kai til Ayo amöAwan. 
Soc 419,3 [Io]: rapanoAwpeda Ev rar desnornpiwi 
ro Ani. Masp 20,12 [VI]: iva pi rĩ Ayo äv- 
ayxwvraı Tü Texva. Petr III 36a II,4;29 [IIIv]. 
Flor 61,54 [T]. Ox486,35 [II]. 902,9[V]. Lond 
982,7. 1729,20. 

Ainotis, Aushungerung. Lond1676,27[V1]. 

Aıväpıv (= Aıväpıov, Aivov), Garn oder Pin- 
nen. B 948,12 [IV/V]: mewheıv poı deko Aitpas 
Aıvapwv. 

Aıvapıos, linnen. B 550,2 [bya]: &xeı eis 
Aöyov Kapıciwv -piwv Aitpas x. 


24 Aıvappevov 
Aıyappevov, Segelwerf eines Schiffes. 
Lond 1164h,7 [III]: ein Schiff ovv ior@ kai Keparı 
Kal -jEVW. 
Aıvepmopos, Garnhändler. Ox 1414,7; 
5/9 [III]. 
Aıvebös,Garnlocdh, £innenfärber. Soc349, 
5. 566,7 ;12 [beides Illv]. 
Aıvıcn, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
AıvokaAdpm (vgl Awvovkaldun und Avord- 
10/Aanos), Flachshalm, Leinpflanze. Teb423, 
28 [III]. Hamb 21,5. Ox103,9 u. Lond 979, 
12 [fämtl IV]. B 546,1;2. 873111,9;13 [beides 
byz]. Flor 296,44 [VI]. Ox 1691,10. Soc 469, 
11;16. Masp 128,19. 
AıvoKdAapnos — Avoraläun. Masp 116,3 
[VI]: omeipeiv tiv äpoupav Ev AıvorafAapjloıs. 
Aivov. 1) Flachs (allgem). Rev 39,7. 55,6 
ud. SB 4369,26 ;34;40 ſſämtl IIIo]. Goodsp 30, 
11,7 uö[I]].= 2) Garn. Ox 1414,5;8;15 [III]. 
20|= 3) Bogelfangnes. B 1252,10;27 [Io]: or- 
cavres TA Alva. = 4) Linnen, Leinwand. Ox 
109,8 [III]: Aiva Oapoıka. Teb 449 [II/IIT]: Aiva 
ioxva. Arch V 384 Rt 76,5 [Io]. Lond 413,12 
[IV]. B450,17. 544,15. Gen 80,2. Ox 736, 
2575. 929,10. 1281,6. Thead 34,25. Teb 314, 
16. 406,18;22. Lond 239,19. — Lips 89,4; 6; 
I[IV], Steuerquittung: dedwkas ümep rfs,n ivdi- 
KTiwvos Aivov AeuKod Tapaıkod Aitpas 800. Ahnlich 
Form 760 [V]. 
AıvonwAns, Linnenverfäufer. WO45.47. 
62. 65. 73. 74. 97 ſſämtl I—II]. 
Aivos, aus Linnen gefertigt. Masp 611,88 
[VI]: mpooxedädca Aiva Tpia. 
Aıvöoneppnov, Flachsſamen. Ox 103,13 
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Aıvoddıov, linnenes Hemd. Ox 1066,10 
[IIT]: A. masdıröv. StudXX 106,1 [IV]: rıpi -Siwv. 
Ox 114,8 [IT]. 1026,3;12;14 [V]. 1741,22 [TV]. 
Masp 6 11,66;85 [VI]. 

Aıvovkaläpn=Avorakdun. Ox 102,12[IV]. 

Aıvoupyös, Öarnfpinner. Magd 36,2 [III]. 
Ryl 397,2 [II]. 

Aıvoös, linnen. B816,19 [III]: xırava &pıoüv 
| Ixai Aıvoöv. Ox 1277,7;9 [III]: Tpixdıvov oTpwpd- 
a5|Twv Arvav. B 1036,14 [II]: oroAt} -voüs. Stud 
X 188 [IV]. B 93,7. Ox 285,11. 921,9. 1051, 
2 ud. Teb 406,17;18. Soc 287,15. 533,5. 

Aıvoödlavreia(?)], Leinweberei. OBrüss 

‚iM. 

Aıvoödırös. 1) Leinweber. B 637,17 [II]: 
kai Mavakätos -Kod. = 2) zur Leinweberei ge 
börig. müxus -Kös, ſiehe Abſchn 18 (Mape). — 
Ox 1438,12 [II]: -xöv, Weberfteuer. 

Aıv6ödos (vglAivugos), Leinweber. SB4299, 
55113. 4325 IV,13. Giss 4011,27 [fämtl III]. Ox 

1303 [IV]. Form 87 [VI]. Lond 125,21 [IV]. 

1446,35; 36 [VIII]. Öx 1414,11 ud. 1796,4. 

Soc 305,6. 685,7. Flor 296,40;43. B 128, 
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Aıvoböpos - 25 | 


* 1069,11;13. Masp 116,1;11. 147,3. Masp 


Aıvoböpos 
Wis 1,7 [Io] 

Aıvoxöpros, eine Mifhung von Flache 
und Gras. Bad 15,20 [Ip]: &xeı tTäs Aıvoxöprou 
üpräßas ıa. 

Aıvudavreiov, Leinweberwerkſtatt. Magd 
36,2 [III]. Teb 5,238 [II]. 

Aıvudavrırös, zur Leinweberei gehörig. 
Teb 5,242 [Io]: -x& &pyakeia. 

Aivudos — Awvöödos. Teeb 5,239;249 [IIv]. 
0x 1281,4 [I]. B1345. 1346. 1399. 1408. WO 
23. — Avödwv TeXos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Aıywvia, Flachskauf. Petr II 28,5;9 ud 
[Io]: Zahlung eis -viav. 

Aımapew, anflehen. Amh 79,47 [II]: -poüvres 
auTöv, Önws KrA. 

Aımäpıv (= -pıov), Fettfleifch (als Speife). 
Stud XX 250,4 [VI/VII. 


(ya), mit Lein beſtandenes Feld. 
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Aımapös, fett, fruchtbar, ergiebig. Masp 
128,17 [VI]: -pa yij. Ebenfo Masp 129,15 [VI]. 

Aipıvov (erg EAaiov), Lilienl. Lond 928, 
12 [I). 

kMooopaı, flehen, bitten. „SB 4324,6 
(Zauber). 

Aıraveia,Bittgebet an die Götter. Teb 284, 
9 [Io]: mepi ris Arravrjas. 

Aırn, Bitten, Flehen. B 74,15 [II], kaiſerl 
Erlaß: ovyßaivor nap& Mrõv Önerepwv KrA. 

Aitopaı — Xiooonaı. SB 4026,3. 

Aıtös. 1) glatt, einfach, unbedeutend, 
fümmerlich. Hib 70a,5 [III]: &poupaı x ouka- 
kıvoakavdivov Aroõ, beitanden mit Fümmerlichem 
Maulbeer⸗Akazienbuſchwerk. Ox 281,11;22 [I]: 
töv deiva Acıröv TavreAus övra, völlig verarmt (her- 
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untergefommen). = 2) mangelbaftlegiert, ſiehe 
Abſchn 17 (Münzen). 

Aıroupye&w, Aıtoupynpa uſw fiehe unter Acı- 
Tovpyös uſw. 

Aitpa, fiehe Abſchn 19 (Gewichte). 

Aırpilw, verabfolgen nach Gewicht (Aitpaı). 
Ox 1543,1 [III]: &Aitpioev Tois deiva 6 deiva äxü- 
pov Aitpas x. 

Aırpıonös, Verabfolgung nah Gewichts 
(vgl Arrpilw). Flor 31,21 [IV], Sleifchausgabe. 

Aitpov (= Xitpa), fiehe Abſchn 19 (Gewichte). 


> 
=} 





Arwbopoünevos, (Sinn unklar). B1026,22[1V], 
Zaubertert. 

-Arxavös, 3eigefinger. Lips 12,9 [III]: Sä«- 
tuAos -vös. Ebenfo (mit SaxruAos) alle folgenden 
Belege: Herm 95,3 [IN]. Flor 2,116;263 [III]. 
52,2u8. Chr 1434,7. Goodsp 13,1 ſſämtl IV]. 
Flor 314,4 [V]. 

Aıxas, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

A, Südweftwind, (Süd-) Weſten (Belege 
überall, nachftehend Uuswahl). B 996 IIL,4 [Io]: 
ev or amd Arßös pepeı Madupews, im Weltteile von 
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26 Anbööpeıa 
Patbyris. GPR 11,17;18;19 [II]: pepos rs dmö 
Aıßös oikias, ein Teil des weſtlichen Hauſes. B 
1002,11 [Io]: &mö vörov kai Aıßös, füdweltlich. Ox 
99,7;17 [1]: &nö Aßös püpns. — Herm © 77 11,5 
[III]: 1 € Mßòs orod. Masp 170,19 [VI]: rupo- 
pıov Ölakeinevov Ex Aßös epi tv Kwpnv, in der 
weitlichen Gemarkung des Dorfes. Masp 97,1[VI]: 
&x Aıßös Tfjs xepoanmeAov. — B 305,12;15 [V]]: 
oikia Avewynevn eis Alßa. GPR 28,21[IT]: Aißa eis 
AnnAwrnv, von Welt nach Oſt. — Masp 110,30 
[VI]: &mi Nßo vederv, nach Weiten fich erftreden. 
Flor50,10 uö [III]: Aißa En’ ännAıurnv, von Welt 
nach Oſt. Ox 505,6 [II]: AnnAıwrov &mi Aißa. B 
1037,15 [I]: Aıßös &m’ ämnAwrnv. SB 5112,27 
[VII]: emi Aıßös, weitlih. — Petr II 36,1,3;25 
[III]: diõput ij mpös Aißa. Jand52,18[1]: rò mpös 
Aißa pepos. Herm 7 IL,19 [III]: &mö vörou mpös 
ro Aßi, ſüdweſtlich. SB 5247 ,4;16;24 [1]: rò mpös 
Aßa nepos. — B 542,7 [II]: Aıßi &Aaıwv, Anlieger 
eines Grundftücs ift im Welten ein Ölgarten. B 
741,22 [11], Aufzählung der Anlieger vorw, Boppg, 
annAwrn, Aßi. Weitere Belege zahlreich überall. 

Aıbödpera — Aeıbuöpia. 

Aoßös, Lappen. Petr III 13,19. 14,7 [IH]: 
Ms vrav, Dhrläppehen. Ebenſo Petr I 20,1,8 

v). 

Aoyapidıov, Abrechnung. Ox 599 [I/II]. 

Aoyäapıov, Übrehnung, Rechnung. Teb 
20,8 [IIo]. Flor 176,14 [III]: d1oopev more -pıov 
npös aörous. Fay 134,5 [IV]: rò -pıov mepiköyaı, 
die Rechnung abjchließen. Lond 244,16 [IV]. Ox 
155,7 [VI]. Form 387. Ryl 229,16. 

Aoyas, auserlejen. Straßb 24,32 [II] vom 
Vieh. 

Aoyeia (= Aoyia, vgl auch Aoyı). Samm- 
lung, Rollefte, Sportel. Lit: Dr, Fachw. — 
1) Sporteln eines Gottes (Tempelkollekte). 
Soc 262,3[1]: A. roü deod. Ebenfo WO 412.414 
[D. — WO 413 [I]: A. "loıdos. Ebenfo WO 415 
[I]. gl Spiegelberg, Ztichr ägypt Sprache 54 
(1918) © 116 mit demotifchen Belegen zur A. 
"Ioıdos. = 2) Sporteln der Mumienpfleger 
(Zotenpriefter). Leid M IL,4 [Io]: mpooraoia Tüv 
owuärwv (Mumien) Tüv perayonevwv eis ToDs 
räbous Kal Twv TOUTWv Aoyeıav Kal kepdwv. Ahnlich 
Par 5,2,4[IIo]. Lond 3,7 [Io]: 76 Tpirov Aoyeias 
rõv KEINEVWV verpwv. = 3) Einhbebung von Ge- 
fällen fonftiger Art. PetrIIl107a,6uö[IIIv], 
Hafengefälle. Hib 51,2;5 [III]: A. Tüv xAwpüv. 
Teb 298,34;36 [II]: om A. Petr III 32f,12 
[IIIv]. Teb 58,55 [Io]. Grenf 1138,15. Teb 
554. WO360. 402 [fämtl Io]. Ox 239,8 [I]. Amh 
79,62. Lond 342,15. B 891 11,12. Giss 61,8 
[ſämtl II]. — B 515,7 [II]: neperprikanev ra onuxò 
önnöcra WwoauTws Kal Ta Ömep Aoylas EmANdEvTa 
iv, Sebegebühren. 

Aoyeiov, Rednerbühne. Arch II 564 Nr 
112: 1 mödıs dia TOD deiva Priropos Aoyeiwv. 


Aöyevpa 27 





Aöyeupa, eingebobene Summe, Debebe- 
trag. Rev 56,15[IIlv]: oi deiva diopdwoovraı Ta 
-uara Kad’ qpepay rl. Rev 3,5. 12,18 [Io]. 
SB 5252,22 [I]: A. rs köuns. 

Aoyeuripıov, Aoyeurns, fiehe Abſchn 8 
Amter). 

Aoyeurırd, ſiehe Abſchn 11(Abgaben). 

Aoyeow, Gefälle einheben. Lit: Pr, Fachw. 
— Soc 344,6;9 [1Llv]: Tö duAakırıköv Kal TO Xwpa- 
TıKöv TS KÄnpouyıxfs yris Aoyeüoate mapd TÜV 
xAnpouxwv. Soc 552,6 [IHe]: röxov. Hib 153 
[IIv]: Aöyos äpyupiov Aekoyeupevov dıä TOD deiva. 
Hib 29,38. 45,8;19;22. 46,3. 58,6. 77,3;4. Rev 
4,1. 39,14. 52,20. Petr 1643 Anm. Petr II 
15,1,13. 54 © 156 [fämtl Illv]. Teb 5,139;155. 
6,26;36;38 [beides IIv]. Grenf II 38,15;16;17 
[Io]. Ditt 665,37 [I]. 

Aoyn, Steuerhbebung. Lond 1369,9;14 
[VII]: mapexwv Exaorw xwpiw mpös AvnAoylav 
TO EmiAaxov aürw E& Exdorns Aoyns. 

Aoyia, ſiehe Aoyeia. 

Aoyidopaı. 1)rechnen, berechnen, verrech- 
nen,in Rechnung ftellen, anrechnen, abrech— 
nen mitjem. (mpös). Lips 13,14[1V]: Tod xpovou 
-Lonevov amd ynvös N, indem die Friſt vom Monat 
N ab berechnet wird. Ahnlich Lips 17,11. 23,12. 
Giss 52,5 [jämtl IV]. Masp 110,15 [VI]: mpös 
öAov xpovov -Lönevov Amö TIS onpepov Mpepas. 
Flor 285,8 [VI]: mpös derij xp6vov -Lönevov AO 
Tod mapeAdövros unvös. Arch II 183,7 [VII]: de- 
KÜETIS Xp6vos -Lönevos AMO Kapııwv THS X ivdixri- 
wvos. Grenf I 56,7. 57,5. Hamb 23,14. Giss 
56,4. Straßb 4,8. 40,35. Lond 998,8. 1003,6. 
1006,9. 1023,3. 1695,3. 1705,7 [fämt!VI— VII]. 
Flor J. III. Ox I. Masp 1. IH ſſämtl VI—VIl]. 
Giss 106,5 [VI]: gegenrechnen (gutrechnen). Lond 
259,56 [I]: oi dia ouykedadwoews AcAoyıopevoı, 
die durch Einbuchung in die Bewohnerlifte ziffer- 
mäßig nachgewiefenen Einwohner. Ox 533,9 [IT]: 
ai mP60080I pou Ev Tapadeoeı -yIodıTwoav, meine 
Einkünfte ſollen als Bankguthaben gebucht werden. 
Lond 259,94 [I]: ev &aoowyarı -yileodaı, auf das 
Verluſtkonto fchreiben. B 1028,17 [II]: ai Aoımai 
npös qͥpiocicy -yiLovraı, die übrigen (Werkzeuge) 
werden zur Hälfte in Rechnung geftellt. B 820, 
3 [II]: -yıodırw de Aa Ereı, e8 fol das verrechnet 
werden für das Rechnungsjahr 31. Ox 1056,5 
[IV]: os ms Apraßns mäs. -Lonevns &« önvapiwv 
x, 1 Artabe gerechnet zum Sage von x Denaren. 
Petr III © 340,5 [IIlo]: -Söneva oupara, die be- 
vechnete Kopfzahl. Eleph 5,18 [IIIv]. B 733,4. 
762,8. 820,5;9;31. 993IV,4. Fay 21,9. Flor 
34,15. 35,18. 61,13. Ryl 214,34 ud. 215,50. 
Thead 8,18. 0x 1329. 1434,8;22. Preis 12,10. 
Form 88. 962. Ditt 665,28. Flor 123. 132.254. 
360. Stud XVII © 23,377 ;492. SB4924. 5326. 
Soc I. IV. Lond II. IV. Masp II. = 2) zahlen 
(by3). Lond 1708,150;208 [VI]: öbeicı 6 deiva 
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28 Aödyıpo 
-yioaodaı adrois «ra. Lond 1323,1 [VII]: -yi- 
caodaı abrw eis Kyopaopöv Xöprov vopiopard X. 
B 675,7 [bya]: kepariwv x ödeıAövrwv -yıodjvaı TW 
durarı. B 691,1. Form 373. 1024. 1279. SB 
4942,2 ſſämtl byz]. — 3) erwägen, überlegen. 
Masp 154 II,2[VI]: oyıoaynv odv &nauröv (ohne 
mpös). 

a Aöyıos, Aoyıörns, fiehe Abichn 9 
(Ehrentitel). 

Aöyıopa (T&), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Aoyıopös. 1) Berehnung, Abrechnung. 
Ox 1503,16 [III]: -opovs mapexeıv. Chr IL 196, 
9 [IV]: oi roõ Taneiov -opoi. Stud I 6,2 [V]: 
&depeıv Töv -onöv. Lond 77,11 [VI]: Em’ äkpıßeias 
moAAis bepwv Töv -ouöv. Masp 156,14 [VI]: äp- 
Tiws Tods -onods enpätanev. SB8,16[II]. Herm 
6,6 [III]. Ox 940,4 [V]. Lond 1708,104. 1727, 
16 [beides VI]. — 2) Erwägung, Überlegung, 
Nachdenken. Masp 151,33 [VI]: -opovs kai 
dpevas dmadeis diaowlen. SB 4669,11 [VII]: 
Adıaıperw Kai ÄnEravonTw Kai ÄHETATPETTW -opW 
(Zertrag). Par 21,16 [VII]: önoAoyoüpev äpera- 
tpentw -onw. Par 21b,9. 21c,12. SB 4765,4. 
5763,50. Masp 97 11,35. 151,24;30. Form 1286. 
Mon. Masp Ill. 

Aoyıoreia, Aoyıotedw, Aoyıorns, Moviorij- 
pıov, Aoyıoria, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aoyıwraros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

‚Aoyoypädos, Aoyoypadia, fiehe Abjchn 8 
(Amter). 

Aoyodeoia, Rechnungslegung, Rech— 
nungsabnahme. B 77,10 [II]: äkoMoodos TA 
Karaoradeion -oia. B 1019,7 [II]. Chr II 88 IV, 
10 wö [II]. Ox 186,33 [VI]. Ryl 119,10 I: 
prozeffuale Rechenfchaftslegung. 

Aoyoderew, jmd zur Rechenſchaftslegung 
nötigen, von jmd Rechenſchaftslegung for- 
dern. Ox 1630,12 [III]: -Derndeis mpös abroüs 
nera&v qpõv [Kai Tpılwv Avöpwv KEıoAöywv, nachdem 
ich aufgefordert worden bin zur Rechenfchaftslegung 
in Hinſicht auf fie (mpös adrovs, in Sachen ihrer 
Anliegen) mittelft eines Verfahrens, das zwifchen 
mir und drei einwandfreien Männern ftattfindet. 
Ahnlich Chr 1137211,3 [I]: Töv deiva -Ferndevra 
npös adrov, zur Rechenfchaftslegung genötigt in 
Bezug auf ihn (in Bezug auf feine Angelegenheit). 
Masp 151,244 [VI]: ui duvapévous adroüs pre 
duvnoanevous -Perfoa adröv ev ämacı. Lond 1727, 
40 [VI]: piTe duvnoonevov ToD deiva Enekevoaodaı 
To deiva H Eykadeiv f -derioaı f kwAveıv. B 969 
11,22 [II]: [Aoyo]deroöfpev...]. _ 

Aoyoderns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Aoyodnk( ), (Sinn unklar, anfcheinend Berufs- 
art). Ryl422,10 [III]; Abrechnung, darin der 
Poften: MeAavı Aoyodnk( ) üpraßas n, Mampäoı 
oikodönw Apraßas ß. 

Aoyonoıkonan. 1) fchwagen, erdichtete 
Sachen vortragen, [hildern, darlegen. Ox 


Aoyoroınia 29 
486,22 [II]: im Prozeß Exdichtetes vorbringen. 
Amh 142,7 [IV]: &neßnoav TA fnerepg nov yi 
BovAönevoı ara yeupyrjoaı, Kai, iva adrois -moi- 
conaı, EmiAdov KTA perè PondAwv KT\. — 2) in 
Rechnung ftellen, verrechnen, abrechnen 
mit jmd (mpös). WO 1179 [röm]: &mo dpaxpmv 
ð &Xoyonomdnoav Öpaxpai Ad. B 4,11 [IT/IIT]: 
E\oyomoiouumv TPÖS adröv mepi Tourov. Lond 
899,8;12 [II]: -noinoaı npös adröv. Ryl136,&[T]: 
roiovptevouv ou rpös Tobs deiva. Ebenfo: Ryl 
141,11. 144,10 [beides I]. Soc 463,5 [II]. 
Aoyonoıia, Rebnungslegung, Abrech— 
nung (Bündel der AUbrechnungspapiere). Lond 
1660,20 [VI]: -moıeiav deoduı. Lond 1339,15 
[VIII]: Eveykaı tiv -moreiav TOD Xwpiov. Lond 
1416,26 [VII]. 
Aöyos (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) Wort, Rede. Lips 107,4 [III]: dAAdtas Töv 
-yov, da du dein Wort nicht gehalten haft. Ox 526, 
11 [II]: Töv -yov you oö mapeßaıvov, ich habe mein 
Wort nicht gebrochen. Ox 904,3 [V]: -yov &vwpörws 
nor dedwkws, der mir unter Eid fein Wort gegeben 
bat. Lips 110,12 [III/IV]: xäv 81& -yov po reuube, 
ei 6AorAnpeis, und wenn es auch nur mündlich ift 
(durch Boten oder guten Freund), fende mir Nach- 
richt, ob du ganz munter bift. Chr 1155,20 [III]: 
texvn Aödywv, Redekunſt. Fay 19,8 [II]: doprıkös 
A, läjtige Rede. Masp 2,8 [VI]: dnoxaradenrou 
TOD -yov TA ouumavra Karavonoaı (vgl Stichwort 
ümoxatakentos). B 674,6 [VI]: miotevoa: To Adyw 
tod deiva. Soc 52,28. 62,21 [VI/VII]: napadw- 
copev dixa Aöyov, ohne Gerede (ohne Einrede). Ox 
528,13;17;22[II]. Ox 1151,16;24[V]: Xpiorè vie 
kai Aöye TOD deod, jowie: Ev üpxm iv ö Aöyos Kal 6 
Aöyos fv mpös rov Deöv Kal deös Av 6 Aöyos (Amu⸗ 
lett). Herm 125 11,7 [III]: ö roö momroo A., der 
Ausspruch des Dichters. Straßb 40,42 [VI]: evmaoı 
rois &pyoıs Kai Aöyoss, in allen Taten und Worten. 
Ahnlich Masp 158,18. 159,26 [beides VI]. Masp 
32,56 [VI]: ömö -yov mpooeöpevoan, (vor Gericht) 
verharren unter dem Worte — gewärtig fein des 
Aufrufes. — Aöyov (Aöyous) Kıveiv= etw be- 
fprechen, anregen, beraten. Lond 483,12 
[VII]: -yous xexivnxev abtw BouvAönevos KrA, er 
unterbreitete ihm feinen Wunſch. Par 20,9 [VI]: 
-youS xexwvijkaow mpös AAANAous, fie berieten mit 
einander. Ox 138,16 [VII]: Exivnoa -yov mpös 
adröv, ich reichte ihm ein Gefuch ein. Form 407 
[VI = 2) ®ortlaut. Flor 296,24 [VI]: map& 
Töv TOD dixciov -yov, enfgegen dem Wortlaute des 
Rechts (des Gefetes). Ebenſo Masp 24,26 [VI]. 
— Masp 151,17 [V]]: &mi rois Ebeöfjs -yors, unter 
dem nachftehenden Wortlaute. Ebenfo Masp 153, 
3 [VI]. B 1020,4 [VI]: -yo Tod ovvaAAaynaros. 
Masp 151,16 [VI]: ri mepiexei (q̊ diadnxn) Ex TE 
xebakaiou jepous Kai Yılod -you, was das Tefta- 
‚ment in feinem Hauptteile und in feinem nackten 
Wortlaute enthält. Ox 1220,28 [III]. = 3) Aus- 
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30 Aöyos 
fage. Petr III 218,38;40 [Io]: ypamrös X., 
fehriftliche Ausfage. Chr II 9611,17 [IV]: xpr- 
caodaı TOIS -yoıs, olomep Kai au Atyeıs, Gebrauch 
machen von deiner eigenen Ausſage (Gerichtsver- 
bandi).= 4) Fürſprache. Ox 135,25 [VI]: roö- 
Tov rapadwow Ev önnooiw TOTW EKTÖS MAVTÖS TÖTOU 
npooduyis kai -yov. Masp 90,3;4 [VI]: Exovres 
röv Aöyov Tap’ époõ dmö mavrös TPoOWTOUL, ihr 
genießef meine Fürfprache zum Schuge gegen jeder- 
ı0| mann. = 5) Auftrag. Grenf 164,1 [VI/VII: 
yeypabnka TOv -yov TW deiva Karalaßeiv iv 
"Avrıvoewv, ich fehrieb an ihn mit dem Auftrage, 
nach Antinopolis zu reifen. = 6) Vernunfts- 
grund,vernünftigeQVeranlaffung. Flor294, 
22 [V]]: avapgıpöAw -yw. Soc 463,8 [II]: undevi 
-yw xpnodpevos. Ox 1405,23 [III]: oök ävä -yov 
oödv, dag ift nicht fachgemäß. Ox 1435,8 [IT]. — 
7) Aktenſtück, Urkunde, Papier. Amh 68,38; 
43 [I]: dio Tov -ywv, aftenmäßig. Teb 609 B [II]: 
“Eppins 6 dıü Aöyov MeAaväs, Dermes, in den Akten 
unter dem Namen Melanas geführt. Ebenfo: Mey 
9,11. B 493 II,5. 495,2 [fämtl II]. — Rein 44, 
36 [II]: pn elvaı Evdade Toüs mepi aurwv Aöyous, 
die betreffenden Akten find nicht zur Stelle. Grenf 
25|1 14,11 [Ho]: dißeıs ß, Ev als Aöyoı, zwei Körbe 
ooll AUbrechnungspapiere. Ox 1198,15;20 [I]: 
oͤnpõoioi Adyoı, Amtsakten (im vorliegenden Falle 
gefammelte Todesanzeigen). Stud I 62,43;47 ud 
1: KATaxwpıonös Tav -ywv, Niederlegen der Akten 
so (nach Abſchluß derfelben). Ahnlich Arch V 396, 
8,121. = SI Nachweiſung, Äberſicht, Lifte. 
Hib 120 1 [Illo]: A. rõv ömapxovoav aiywv kai 
rpäywv. Lille 10 IIL,1 [Io]. Straßb 24,1 [IT]: 
A. mpoßarwv. Ebenſo Form 24[VI]. MeyOstr 62, 
2 [IIo]: A. orpunarwv. Lond 113,8a,1 [VII]: A. 
nırrakiwv. SB 4369 II,36 [III]: X. rrjs KvnKkodöpov 
(vis). Flor 275b,1 [III]: A. peradopäs oivov. 
|Hamb 17,1 [II]: A. xaraywyiis oirov. Ox 109, 
1 [IT]: X. eidwv, Verzeichnis der Beliggegenftände. 
Stud 1 69,371;372 []]: A. rov ädnAikwv. Preis 
18,12 [IV]: Eorı d& 6 A., Die Lifte (der zur Liturgie 
Borgefchlagenen) ift wie folgt. Amh 125,1 [T]: A. 
damdvns radiis. Petr III 107a,2 [Io]. Stud I 
70,379;391;436 [I]. Ox 521,1. 741,1. Lond 
254,1. Giss 64,11. Lips 121,5;9;16 [jämtl II]. 
Teb 406,8[III]. StudX 153,1[VI]. =9) Raffen- 
buch, Gefhäftsbud. Rev 7,3. 15,16 [IH]: 
eis roos -yovs ypaberwoav. Teb 112,1 [Io]: A. 
Tod dvnAonaros. Ox 108 B [II]: A. payeipov. Chr 
II 87,6 [II]. = 10) Rechtsgrund, Rechtsan— 
ſpruch. SB 5238,7 [1]: axoAoüdws Tıvi rore -yw 
6 deiva EmßaAwv Anorpıa rpönw Kr. Flor 58, 
11 [III]: öixa mavrös -yov. Ox 237 VII, 26 [H]: 
xwpis -yov, ohne fachlichen Grund. Gen 47,5 [IV]: 
oðx olda, Tiyvı -yw Xpriodnevos EmfAdav oikia pou. 
SB 5232,21 [I]. 5357,8 [V]: oikia oödevi -yw 
adro mpoorikovoa. SB 5112,40. 5113,3. 5114, 
20 [VII]. SB 5356,16 [IV]. Ox 1121,16 [III]: 
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Aöyos 31 a 
oöx olda, Tivi -yw ij mÖDev KıyndEvres Oi deiva üme- 
cuAnoav xrA. Masp 151,128;272[VI]: ad’ oiovörj- 
MOTE TP6MOV Kai -yov Kai xpovov Kai TomoV. — 
Wendung Evexdpov Adyw Kal bmodnKns 
dıkaiw — gemäß dem Rechtsanfpruche auf ein 
Fauftpfand und dem Hypothekenrechte: Belege 
unter dem Stichworte &vexupov. — Wendung ne- 
vovrös poı TOD Aöyov, Tepi @v Exw TPÖS ae 
dıkaiwv (o ä, Doch ftetS mit neveıv): Amh 94,19. 
Freib 8,29. Ox 370. 718,30. 964. 1203,26. Gen 
9,17. Lips 1011,28. Lond 358,21. 363,8. Grenf 
II 61,21. Teb 319,28. 330,11. 333,14. Flor 9, 
16. 68,13;16;17. 370,21. Fay 90,21. 108,27. 
CPR 228,10. B 2,17. 35,14. 45,17. 272,11. 
321,23. 651,9. 731 IL,15. 858,10 IJſämtl IIII]. 
—Straßb74,16[I]]:owLopevov noı TOO AöyYoU 
mepi «rA. Chr II 372 IIL,5 [II]: &&ioövros rnpn- 
dnvan aura Aöyov Tis Übaıpeoews TPÖS TOV 
deiva, daß ihm der Rechtdanfpruch gegen ihn wegen 
Unterfchlagung gewahrt bleibe. — Flor 56,21 
[III]: Aöyov noı BuAaocopevov mpös rov deiva. 
Herm 52,27 [III]: Aöyov duAaooonevou TH mölecı 
Kai tr BovAfj, mepi od Exovcı mavrös dıkalov. Eben: 
fo: Herm 53,10. 54,20. 55,14. 66,14. 67,15. 
70,7. 72,12. 73 II, 6. 74,10. 75,6. 77,8. 78,12. 
82,12. 83,15. 85 11,9. 94,10. 96,9. 97,13. 119 
A 11,23 [fämtl III]. — Flor 1,8 [I]: undevös 
auTw Kartakeımonevou Aöyou TepiKrA. Eben- 
fo: Straßb 52,9. Ox 1118,12. Flor 81,14. 86, 
25 [amt I—II]. — Wendung Aöyov &xeıv mpös 
rov deiva, Anſpruch befigen, Forderung 
jtellen: Teb 23,13 [II]: ei de rıva &eıs mpös 
abröv -yov kr\. B 1059,23 [Io]: dkoAoudws & 
E&xovoı Aödyw, gemäß dem ihnen zuftehenden Rechts: 
anfpruche. Straßb 20,14 [III]: mi To unöeva -yov 
exeiv fnäs Kar odödeva rpömov. Lips14,10;15[1V]: 
obdeva -yov Exw TPÖS oẽ mepi robrou. Lips 60, 
15. 85,13. 86,14. Ox 1133,10. 1134,11. Gen 
13,6. 66,15. 68,12;16 ſſämtl IV]. Flor 27,7 [IV/ 
V].93,15[VI].311,7[V]. Jand 16,3.42,4 [beides 
V/VI]. Soc 76,5. 183,12. 185,8. Par 20,17; 
24 [jämtl VI]. Grenf 165,3 [VI/VII. Grenf II 
69,23 [III]. 814,9 [V]. Arch III 418,141 [VI]. 
B 858,16 [III]. 408,12. 411,8. 899,10. 941,13 
ämtIV].317,8[V1].319,13[VIT].371,22[avab]: 
pndeva -yov Exeiv ji ẽepẽ pij KÄnpovöpous TPöS 
oe. SB 4712,19. 5763,36. 5825,4. Masp 121, 
18. 131,6;19. 153,17. 154,17. 155,20. 166,13. 
167,38.168,1;66. Form 59.73. 83. 88. 93. 97. 
338.343. 372. 387. 434 [fämtl bya]. — 11) Ber: 
antwortung, verantwortliche Geſchäfts— 
führung, Rechenſchaftslegung (in Form von 
Rede und Antwort oder in Form ſchriftlichen Nach- 
weiles). Nachftehend Auswahl der Belege, geord- 


net nach der Buchftabenfolge. B747,21 [IT]: -yov|s5 


aiteiodaı. Hamb 6,9;20 [III]: aitoönevos 
-yov önAü KrA, zur Rechenfchaftslegung aufgefor- 
dert, zeige ich hiermit an, daß uf. — B 98,25 
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[TIT]: xeAedoaı abröv axdiivaı Emi o€ Aöyov Amo- 
dwoovra nepi rourov. Ebenjo B 778,8. Gen 16, 
25 [III]. — Wendung Aöyov boüvaı, Rechen: 
ſchaft ablegen, Rechnung legen: Grad 4,12. 
SB 5680,12 [beides IIId]. Teb 27,101 [Io]. Ox 
522,26. 919,9;11. Teb508. Fay 19,5. Gen 3, 
24. Straßb 21,13;15. 32,9. Rein 53,7 ſſämti 
II—III]. Lips 13,12[IV]. Masp 2 11,23. 77,16 
[VIl. B 86,23. 164,22. 257,6. 592,2. Flor 58, 
16. 91,16. 123,6. 124,6 uſw (zahlreiche Belege in 
Flor I und II). Soc 83,7 ;13. 472,1. — Wen- 
dung mpös o& Tod Adöyou &oonevov, auf dich 
wird die Rechenfchaftspflicht entfallen: 
Hib 53,4. 75,9. Lille 14,7 [fämtl IIIv. Amh 


1568,5;10 [I]. Straßb 70,21. B 79,23. SB 4415, 


20. Teb 325,22. 374,23 [fämtl II]. — Ox 893, 
6;8[VI/VII]: odöeva -yov Ömep olovönmoTe npäy- 
naros adra £oeodaı. — GPRS110(PER 2031, 
16) [III]: @v Töv -yov Kataxwpıoüpev, worüber 


20| wir Rechnung einreichen werden. — Giss 64,& [IT]: 


-yous Aaßeiv. — Wendung Aöyov moıleiodaı, 
Rechenſchaft ablegen; feiner Berantwort- 
lichfeit gerecht werden. Magd 6,5. 12,8. 18, 
1. Hib 34,4 [fämtl IIlo]. Teb 79,55 [Io]: Aöyovus 


25| moıeiodan. Par26,30[1Iv]: odöeva Adyov Emorjoarto, 


er erfüllte feine Pflicht nicht. B 4,14 [II/III]: -yov 
nov od menoinra. Ox 97,4 [II]. Mon 7,11;12; 
46;77 [VI]. Form 243 [IV/V]: 6 deiva moıov- 
nevos ToDs Aöyovs, Rechnungsführer. Masp 102, 


30|6 [VI]: 6 deiva diä TOD deiva moIoupevov röy Aöyov 


adroD, der und der, vertreten durch feinen Rech- 
nungsführer. Giss 104,3 [IV]. — Wendung ötep 
rıvos Aöyov noıeiodaı, als Vertreter jmds 
Rede und Antwort ftehen oder die Verant— 


söimortung übernehmen: Ox 726,14 [II]. Lips 


33 II,2 [IV]. 46,16 [IV]: ei ö& Acımoraxırion kai 
pn mapaotrow aüTöv, Eyw aÜTÖS TÖV ÖMEP aDToD 
-yov moınow (Öeitellungsbürgjchaft). Masp 126, 
41.[VI]: Töv -yov Kupiws Ömep navy mo1elodaı. 


“Lond 113,10,8 [VII]. 992,6 [VI]. — Wendung 


ouvaipeıy Aöyov, mit jmd abrechnen. Fay 
109,6 [I]: ovviippaı Aöyov aürs. B 775,19 [III]: 
Äxpıs Av yEvapaı Exei Kai Guvapüpev -yov, bis 
ich dorthin fomme, und wir mit einander abrechnen. 


/Ox 113,28 [II]: örı suvapwpaı aöra -yov.— Amh 


101,4 [III]: obvapoıs Aöywv, WUufitellung der 
Rechnungsüberfichten im gemeinfamen Benehmen 
der zuftändigen Beamten. — Rein 18,34 [Ho]: 
gvorNoaodaı abrw TÖV Tepi Ekdotwv -yov. Eben: 


so jo Rein 19,19 [Io]. Ox 1188,11;17 [I]: üs mpös 


ÖHÄS TOD TEPI TÜV AyvonhäTwv -you cVOTaAdNoOo- 
HEvov, ihr werdet die Verantwortung für die Ver- 
ſehen zu tragen haben. B 1062,17 [IT]: ovory- 
sacdaı Toüs -yous, die Abrechnungspapiere zu- 
fammenjtellen (die Abrechnung aufftellen). Hib 
48,14 [III]: Töv -yov ouvdeivaı — B 613,39; 
40 [II]: xararpıdeis -yous you rakaodaı, er ift 
dazu verurteilt worden, mir Rechenfchaft abzulegen. 
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Ox 54,18 [III]: TöAavra x, üv -yov Täkopev. 
B 136,12 [II]: pil -yous Teraxdaı, es fei feine 
Rechnung gelegt worden. — 0x 1119,21;24 [IT]: 
-yov DTOOxeEiIv, üv Empakev map& TÜ vevonodern- 
peva, fich verantworten. Grenf 147,16 [I]: atıo 
Axdijvar abrovs -yov ümekonevous. B 1187,23 
[Io]: ömexeıv Töv mepi Tourwv -yov. B 1022,24 
[IH]: -yov ömooxeiv rov TeroApnuevuv. B 891 
11,17 [II]. Flor 382,23 [III]. — Lips 54,15 [IV]: 
eav de AbvoTepjon Kai pi] Tapaotrownev, qpeis 
adroi TOV ÜTEP auTOD -yov ÜmOonEVvoünev (Ge— 
ftellungsbürgfchaft). Ebenfo Lips 56,20[TV]. Lond 
974,7 [III]. Amh 139,20 [IV]: Apeis adroi Töv 
Ömep a0TOD -yov oͤropevoõpev (liturgiſche Vor⸗ 
Ichlagslifte). Ebenfo: Flor3,18[IIT]. Lond 1246, 
21. 1247,15. 1248,23 [jämtl IV]. — Flor 34,12 
[IV]: &av d& ddvorepron Kal pl mapaoııow, Eyw 
AUTOS TOV ÖMEP adTOD -yov ÜmMOoTNOoJaI1. Die- 
felbe Wendung: Preis 13—17. Goodsp 14,12 
[ſämtl IV]. Soc 86,15. 289,3 [beides III]. Lond 
1648,24. 1649,20 [beides IV].=12)öffentliche 
Raffenverwaltung, Handhabung des öf— 
fentlihen Raffenbetriebe3. Lit: Dr, Fachw. 
— Önpnöcıos Adyos— Staatskaſſe, Fiskus, 
Staatsfinanzverwaltung, Reffort des 
Staatsgutes (an Geld, Korn, Grundbefis uf). 
Sn frührömifcher Zeit gilt der Begriff dnpodios 
für den „Staat“ im allgemeinen, jeit dem Beſtehen 
der Dekurionatsverfaffung (vgl Wilden, Oſtr 1623. 
Gelzer, Byz. Verw 36) bezieht fich dnuooios Adyos 
inder Regel auf die Verwaltung der civitas (Gau—⸗ 
verwaltung). Belege fiehe beim Stichworte dnpo⸗ 
cos unfer Aöyos. — 6 is dloıKoews A. — 
Staatsfaffe. Lond 164,3. B976,11;21[beides 
II]. B 337,1 [III] ufw. — f810s Aöyos—=Gon- 
derfaffe des Königs (Raifers), Hausgut— 
verwaltung, Hausgut, fiehe Abſchn 8 (AUmter). 
— Kaicapos Aöyos — kaiſerliche Hausgut— 
verwaltung. Ditt 669,30 [IT]. Flor 61,51;52. 
Ox 1434,16 [II]. — Aöyos karakoxıopn@v "Ap- 
oıvoirov: B 328,26 [II]. — Kxupıakös Aöyos, 
faiferliche Staatsfajfe (ob und wann Unter: 
fchied befteht zwifchen Staatsfaffe und Hausgut- 
kaſſe, ift in den Einzelfällen fchwer zu entfcheiden). 
Belege fiehe unter kupiakös. — Önp6cıoı Adyoı 
— Staatliche Abrechnungen, Steuerbücher. 
B 362 IIL,1. Flor 308,7 [beides III]. Ox 1192, 
4 [III]: ypappareos önpooiwv Aöywv. Lips 40 II, 
22;I11,13 [IV]: Aöyos önpooios rv Kovroußepva- 
Xiwv. — B 337,25 [III]: ö rrjs vopnapxias A. — o0- 
sıakös Adyos = KRaffenverwaltung des 
faiferl Gutsbetriebes. B 277 11,10. 599,14. 
976,13. 1047 IL,15. Straßb 5,17 Iſämtl IIAIII]. 
Herm 119 A V,24 [II]: 6 is oöoias A. — 6 
ts möAews Aöyos — die ftädtifche Kaffen- 
verwaltung. Amh 137,6. Giss 50,20. Ox 54, 
16.55,7.890,9. Herm 119 A VIL,22 ſſämtl II]. 
— moAırıkösAöyos—ftädtifche Kaſſenver— 
Preiſigke, Wörterbuh 2. Band. 
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waltung, Stadtfämmerei. GPRS 110(PER 
2031,10). Straßb 34,26. 56,11. Herm (oft) 
[ſämtl I—III]. — 6 rns BovAfjs A. = Kaffen- 
verwaltung des Stadtrates. Straßb 58,5. 
59,6. 60,5. 61,3. 63,4. 64,5. B 771,3 [fämtl III]. 
— ranıakös Aöyos, Fisfal-Rehenfammer. 
Ox 1414,8;9 [II]. Soc 285,12. Lips 64,22; 
48 [beides IV]. = 13) Raffenverwaltung des 
Tempels. Amh 35,44 [Io]: Zahlung eis röv 
tod deod -yov. Straßb 72,10 [III]: rõv önpooiwv 
HETPNHATWV ÖvTwv TTPÖS TOV TWv dewv -yov. Herm 
108 [III]: A. rod Zapareiov. Teb 298,62 [II]: 
ieparıkoi -yoı. Herm 7 II,9 [IIT]: iepfe]iw[v] A. — 
14) Etatstitel, Titellonto, Ronto. Lit: Pr, 
Fachw. — Amh 92,10 [II]: TeAkow eis Töv As 
Hviis -yov öpaxpüs x, ich will zahlen für Rechnung 
des Titels „av“ (Dlverfchleißvertrag) x Drachmen. 
Amh 92,15 [II]: rü eis éêrépous -yous mpös dioi- 
know TeAouneva, Zahlungen an den Fiskus für 
Rechnung anderer Etatstitel. B 831,13 [IT]: &mi 
To in MMo Taparpaooeodaı eis undeva -yov, unter 
der Bedingung, daß nichts anderes nachgefordert 
werde unter irgend einem Titel. Lips 62,28 ud 
[IV]: ömedetäpmv Aöyov xpuvood Tıpwvwv, Konto 
„Rekrutenſteuer“. Ox 896,10 [IV]: Zahlung eis 
-yov wypadias, auf Konto „AUusmalungstoften“ 
(Bauarbeiten). Ox 1284,7 [III]: A. &ykurXiov, 
Konto „Umfasfteuer“. Ox 1333 [I/II]: 8ös adrö 
-yu dewpıkov Öpaxpüs x, Konto „Gchaufpiel- 
foften“. Lips 61,14 [IV]: vopionara x Aoyıodevra 
eis -yov Xpvood Teiıpwvwv. Masp 136,6 [VI]: Ab⸗ 
gabe eis -yov TOD Apxovrıkod moAukwWnou, Konto 
„Unterhaltung des Ruderbootes für den praeses“. 
Form 1215 [V]: Zahlung eis -yov önpooiwv dvvw- 
vırav. Ahnlich Form 1208[VII/VIII]. SB 5639, 
10 [VIII]: Aöyw diAokadias Kapaßwv, Zahlung auf 
das Konto „Schiffsausbefferung“. Flor 291,10 
[VI]: Zahlung ümep Tod -you ris Bondeias (Be⸗ 
börde des Bonds). Ebenjo SB 5640,13;15. 5641, 
10 [beides VII]. — Lips 63,6. 64,10;16. Ox 
1257,6. 1330. SB 4835,5. Herm 101,9. 119 
A IL,17. B 799,2. — Teb 329,8 [II]: vopapxov 
M, Konto des Nomarchen (bei der Staatskaſſe). 
Ebenfo Teb 580 [IT]. B 915,16;25 [I]: vopapxırös 
M Straßb 62,4 [III]: ö rs vopapyias A. Ox 1257, 
19 [III]: 6 A. r̃s dexampwreias, Dekaprotenkonto 
(beider Staatskaſſe). —15) Privatkaſſe. Goodsp 
11,6 [TV]: Aöyov idiorixoõ, auf Privatrechnung. 
Petr II 53p,3 [Io]: A. fdıos, Privatrechnung. 
Ebenfo Grenf 1 16,1 [Io]. Lille 16,4 [Io]: der 
öpaxpäs x eis röv Eppadhidov -yov Eueoeiv. Gen 
8,11;24 [II]: Sahlung Ex Tod rris Arordeias -yov. 
Ebenfo Gen 8b,17 [I]. Ox 525,9 [II]: &« roõ &poo 
-yov. Ox 919,2[II]. Teb420,14. Straßb 6,3;32. 
7,3.8,3;13.10,22 ſämtl IT]. —=16) Abrechnung, 
Rechnung (Belegeüberall, nachftehend Auswahl.) 
Lit: Pr, Fachw. — Wendung kpyupırös A. = 
AUbrehnnng über Bargeld: Ox 474,17;34 
2 
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[IT]. B 14 IL,2 [III]: A. &pyupıxös Anpndrwv Kal 
vaAundrwv. Flor77,7[II1]. Ox143,1 [VI]: &60n 
ämö -yov Apyupıkav vonIonära x. — Hib 153 
[II]: X. &pyupiov. Ox 1288,1 [IV]: A. äpyupiwv. 
— yevırösAöyos — Naturalrechnung, ſiehe 
die Belege unter yeynôos. — Aô vos o1TIıKkös — 
Abrechnung über Rorn. PetrIl33b,4 [Il]. 
— Lond 1173,17 [U]: 6 xar’ eTdos A, die nach 
fachlichen Gruppen gegliederte Abrechnung. — 
unviaroı Adyoı = Monatsabrehnungen: 
B 981,8 [I]. Fay 94,10 [II]. Hib 69,5 [IH]: 
ö A. tod Paüdı. Amh 126,1;2 [II]: A. pnvös 
"Ereid. Form 1199. 1200[VIII]: A. unvös. Arch 
IV 122 IV. A [II]. B 1069 I,1. B 1072 IIL,1 
[II]: A. mevonpepov, Abrechnung über einen fünf- 
tägigen Zeitraum. B 976,23 [II]: A. öwöekapvov. 
B 977,10;13;19. 979,10 [II]. — Sahresab- 
rechnung: Ox 985 [I]: 6 roõ n Erous .— Aöyos 
ev edalaiw—= Abrechnung unter Zugrun- 
delegung der Hauptfummen, fiehe die Be— 
lege unter kebaAaıov. — Aéyos Anppäatwv Kai 
kvalwudrwv = Einnahme- und Ausgabe: 
buch: Ox 391 [I]. B34,1 [I/II]. B 88,12. 
Flor 97,26. Lond 1177,10 [fämtl II]. Teb 584. 
Flor 9. 321. 322. Lond 965,1. 1170 B Iſämtl 
III. B 211,1. Lips 102,1 [beides IV]. Ox 150, 
2.1043,2. Masp 5811,15; VIII, 18. 126,26 [fämtl 
VI]l. Ox 151,2. 999 [beides VII]. — B 466 ‚1 
[H/OI]: A. danavov. — Ox 34,5 [II]: oi rs mpoo- 
6dov Aödyoı, die Abrechnungen über Staatsfinan: 
zen. — B 981 11,12 [1]: Zahlung eis -yov ToD 
deiva. Chr II 372 IL,10 [II]: 1) Tod -yov rafıs, 
die überfichtliche Aufftellung der Abrechnung. Fay 
334 [II/III]: X. &vomiwv. Flor 387,25 [I]: A. 
zupod. Amh 69,15 [II]: A. doperpov. B 894,2 
[IT]: X. oixodonfis, Baurechnung. SB 4425 II, 17 
uö [Il]: A. üAös (oivov ufiv). Preis 33,4 [IV]: 
dieypalas eis -yov vaudov. Lips 97,5 [IV]: A. 
oiTov TE Kal ÄAlwv yernpnärwv. Ox 1329 [IV]: A. 
xpidõv. Form 1204 [VI]: A. &xöpov. Form 993 
[VI]: Zahlung eis -yov tüv xapriwv. B 551,1 
[arab]: A. oivapiwv damavndevruv. = 17) Wen- 
dungen verschiedener Art: a) eis Adyov— 
zum Wertfage von uſw. Ox 281,8 [I]: depvn eis 
-yov Apyupiou dpaxpõov diakooiwv. B1099,9 [Ip]: 
ra de mävra eis -yov äpyupiov öpaxpavx. Ebenfo 
B 1100,13.1101,9 [beides Io]. — Ox 905,5 [II]: 
bepvnAöyouxpvoodK, Mitgiftim Werte von uſw. 
— b)Aöyw— „als“ [6y3] (Belege zahlreich, nach: 
ſtehend Auswahl). B 319,18 [VII]: mapaoyeiv 
-yw mpooTijov, zahlen ald Vertragsbuße. B 363, 
8 [dy3]: Zahlung -yw TöKov, ald Zins. Amh 149, 
8;20 [VI]: önoAoyw Eoynkevaı -yw Tpoyxpeias, als 
Vorſchuß. B841,6 [bya]: mapaoxeiv 001 -yw &vor- 
kiov kepäria x. Masp 121,23 [VI]: -yw &vwv, 
etw geben als Brautgefchenfe. SB 4490,17 [VI 
/VII]: dekaodaı -yw piuodoö. Straßb 40,44. 
Hamb 23,36. Lond 1007,4. Ox 140,18;23. 
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994.1253,7. Jand 43,26;32. 48,17;30. Grenf 
157,16. 59,1;5. Grenf II 87,13,29. Par 20, 
30;36. 21,52. 21b,28. Mon. Form. Masp. SB 
uf. — e) &miA6yov— auf Abſchlag. Mey 
Ostr 13,4. 14,3 [Io]. Giss 95,11 ud. Straßb 8, 
18. 65,10. Lond 341,8. 343,6. 851,5. 948,14. 
CPR 228,8;9. Hamb 9,6 ud. Amh 119,8. 
Grenf II 60,6. 63,4;7. Goodsp 30 1,2;V,4 ud. 
Herm 69,21. 0x54,17.732,5.985 [famtII—IIT]. 
Flor 240,8. 322,63;68. 388,67. Fay. OBrüss. 
WO. Teb II. B I—IV ufw. — &ri Aöyw = ni 
Aöyov. B 1149,13 [Io]. Herm 85 I,7 [III]. 
Straßb 25,9[III]. Lond 840,5. OBrüss4. WO. 
— d)xaraAöyov=wunfhgemäß, ordnung$- 
mäßig. Eleph 13,1 [Io]: ei Eppwoaı kai Tü 
Aoım& 001 Kata -yov Eoriv, ein Äv, ws Eyw Deiw. 
Ebenfo: SB 4304,2. Hib 79,4. Petr II 2,4,2. 
13,6,2. Petr II 53n [fämtl IIo]. Goodsp 4,3. 
Teb 50,34. 61b,363. 72,361 [fämt! IIo]. — e) 
kar& Aöyov = anfeilmäßig. Rev 50,13. 52, 
3;12;16. Ditt 56,72 [fämt[ II]. Rein 9,25. 10, 
22. 28,14 [ämtl IIo]. — f) nera Aöyov—=red- 
nungsgemäß. Fay 53,3;7;8;9 [II], Steuer: 
quittungen mit den Datierungen: Pawdı nerä -yov 
xs, Adoõp perä -yov Ks, Maxwv perü -yov Ky, 
"Erreid nerä-yovxd (die Tagesziffern der Quittungen 
bezeichnen den Tag der Zahlung und Einbuchung, 
die Quitfungen felber find an einem nicht genannten 
fpäteren Tage ausgefchrieben worden). Ebenfo: 
Fay 54,3 u ð. 56,4. 256.316 [fämtI II]. — g) mpö 
Aöywv = vor allem. Ox 1069,19;25 [III]. 
Masp 68,1 [VI]: mpö p&v navrös -yov TPooKuvw 
kai kondlonai oe (Eingabe). — h) ümtp Aöyov 
— für Rednung. Straßb 28,2 [TV]: diéypobe 
ö deiva Ömep -yov böpov mpoßdrwv rl. Gen 
12,15 [IV]: ömep -yov dılavdpurov, als Geſchenk. 
Lips 97 X,6; XIIL,8[LV]: ömep -yov puodoõ. Lips 
22,23. Stud I 34,13. Giss 104,11 [fämtl IV]. 
Ox 142,7: Masp 104,11. 138 © 35,18. 139 © 
55,12 Iſämtl VI]. SB 4503,26 [VII]: ömep -yov 
npoorinov, gezahlt ald Vertragsbuße. — i) mavri 
Ayw=allesinallem, insgefamt. SB5670, 
12 [II]: $ö6pov mävrwv odv mpoodıaypahopevons 
kai mavri -yw Öpaxnav x (Xlderpacht). Fay 34, 
12 [II]: oövravrı -yw Apyupiov dpaxnai x. Ebenfo 
Fay 95,13. Amh 92,13. — k) BıßAıod en (Bıß- 
X ae önnooiwv Adywv, fiehe Abſchn 
8 (Amter). — 18) fonftiges. Amh 142,6 [IV]: 
Koıvo TIvi -yw Xp&odaı, gemeinfame Sache machen. 
0x 281,16 [1]: Karaxpnodnevos TH bepvii, eis Öv 
nßoüdero -yov, er verpraßte die Mitgift für Aus— 
gaben nach feinem Gefchmade. Lond 350,13 [III]: 
mpös Erepov de -yov obötv AmÄüs paxdrnoöneN«, 
zu weiteren Zahlungen irgend welcher Art dürfen 
wir nicht herangezogen werden. Ox 724,10 [IT]: 
ex mavrös -yov, in jeder Hinſicht. Masp 60,2 
[VI]: -yw ön, zum Beiſpiel. N 
Aoyo&öpos, fiehe Abſchn 8 (Ämter). 
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‚Aöyxn,Spige. Lond191,12[I1],Liftevon aller- 
lei Hausrat, darunter: öpäyAaı Abyxaı Evvea, neun 
Bratenfpieße (tragulae) mit aufgejegter (?) Spiße. 

Aoyxo&öpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Aosdopew,bejchimpfen,fchmähen. B1007, 
6 [IH]: &Aoıdöpouv pe. Petr III 218,19 [II]. 
Teb 44,16 [IIo]. Ox 237 VI, 21 [IT]. Masp 353, 
34 [VI]: &orööpnoav röy deopöv. 

Aoıdopia, Beichimpfung. Petr IT 18,1,8 
[Io]: pias por yevonevns. Soc 222,14 [III]: 
ned Üßpews Kai -pıwv Ameneplavro pe. 

Aoıpnaivw, fiehe Aunaivw. 

Aoınös, Seuche. Masp 283,9. 1666,20. 

Aoımadapıov, Steuerrüdjtand. Lond IV 
(oft) IVIII]. 

Aoımadapıos,algSchuldnerimRüdftande 
befindlih. Ox 136,33;36 [VI]. 

Aoımalopaı (dep pass), übrig bleiben, in 
Rüdftand, in Reit bleiben. Ox 1194,3 [IIT): 
ra -Löneva, die Reftbeträge. Flor 154,6;7 [III]. 
Masp 62,7 [VI]: ünep x äpraßüv oitov -Taodeıowv 
rap’ adrod, die von ihm noch gefchuldet werden. 
Lond 1337,5 [VIII]: rovs -naodevras diö voö 
(vauras), die von dir noch nicht geftellten Matrofen. 
Stud XX 75,31: -Leraı, eg bleibt Reft. Flor 377, 
12. Ox 1774,11. | 

Aoınas, Rüdftand, Reftbetrag (einer 
Schuld) Teb 112,50 [II]. Flor 151,7. 226,23 
[beides III]. Gen 57,6. Lips 62 II, 14;29. Lond 
1254,24 Iſämtl IV]. B539,1. Amh 152,3. Flor 
53,6. 95,75. Ox 136,13. 1147,8;19. 1645,17. 
Lond 483,32. Lond IV.V. Form. Stud X. 
Masp 1. III. SB. 

Aoinnpa, Reftbetrag. Teb 281,24 [Ip]: 
Zahlung Ex mArpous Äveu MAVTÖS -ATOS. 

Aoımoypade£w, den Reftbetrag einer Ab— 
rehnung auf die neue Abrechnung über- 
tragen, die Reftfchuld in der neuen Red: 
nung an erfter Stelle vortragen. Lit: Pr, 
Fachw. — Petr IIT53 p, [IH]: äveieras -beiodaı, 
es wird geftattet, daß feine Schuld auf die neue 
Rechnung überfchrieben werde. OStraßb 605 [I]: 
&Aoımoypadounmv eis [ ], meine Rejtichuld ift über- 
tragen worden auf (den Monat oä). Goodsp 7, 
7;11;18 [Io]: ynviaios Tod -donevov oirou eis 
Meoopfj. Teb 112,34;53;74. 193 [Ho]. Lond 
1170,271;429 [III]. 1171,33 [lo]: Ta AeAormoypa- 
onpéva. Amh 128,11;74 [II]: T& -devra. B 14 
11,15 [III]: &y Aöyou Tod mporepov ynvös &Aomo- 
ypädnca. B 362 III,21 ud. 976,24. 977,3;15. 
979,4. 980,10. Fay 42a,6. 109,7. 320. Flor 
399,15;17;171. 388,108. Giss 46,5. Hamb 3, 
3;15. Ox 1286,8. Stud I 74,552. Soc 83,1;3; 
4 [fämtt I—IIl]. Lips 97,10 uö [IV]. Flor 297, 
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457;458 [VI]. Soc 160,17. 715,18. WO 1177.\s 


Ox XII. RyIII. 
Aoımoypadı) = Aomoypadio. Stud XX 85 
S 77,5 [IV]: Aommoypagiv eis Aölyov |]. 





Aoımoypadia. 1) Übertragung eines nach 
Ausgleich von Schuld und Forderung ver- 
bleibenden Reftbetrages auf den Unfang 
einerneuen Rechnung, Öutfohriftoder Laft- 
Ihrift eines Reftbetrages. Lit: Pr, Fachw. 
— Straßb 77,5 [III]: ov eis -diav ixdnoav Ev 
[ ]. 0x 1131,12 [V]: raöra mapaoxeiv &v mi 
-dia. = 2) Reſtſchuld, Reftbetrag. Ox 501, 
21 [I]: öpoAoyei 6 deiva Ödeikeıv adrois -biav 
tod Edabous TOD mapeAdövros Erous Apraßas x. 
Ryl 204,1 [I/II]: Aöyos dderonevns Kpıdns 
ömep -dias. Ryl 293,27 [I]. Herm © 78 [III]: 
amd -bias eiompätews Öpaxpai x. B 567,2 ui. 
976,20. 977,4 [jämtl II). 

Aoımös. (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1)übrig bleibend, reſtlich. B 993 IIL,9 [II]: 
Ta -ma Önäpxovra adrwı mävra. Amh 112,12; 
31 [H]: öpaxpai x, af eioıv -mai, &v übenev. B 
919,18 [U]: ijpioo pepos Koıvöv mpöS épèe Kara 
rò -növ Aov oikias. Lips 33 U,11;21 [IV]: 
Tas -mas duyarepas. Straßb 2,9 [III]: av -myv 
dieriav. B 362 VIIL,17 uö [III]: Aomai eis Töv 
eeris piiva öpaxpai x. SB 5673,10 [II], Anlieger 
eines Grundftüces find: Aßös 6 deiva, TWv -rWv 
rpıwv Gvepnwv oi deiva. Ebenjo Lips 10,21 uö 
[IT]. Grenf 1 60,38 [VI]: kıvöovw rris -nHs Nov 
dmooräcews (Raufvertrag). Chr I 16,1 [II]: fi 
- mpoodokia, die legte Hoffnung. Teb 61a, 54; 
59 uö [Io]: Tö Aoımöv Tod KArjpov, der Reſt des 
Lebens. — TO Aoımöv — der Reftbetrag. Hal 
1,256. Eleph 14,19. Hib 46,5. 63,14;20. 64, 
6. Lille 2,16. 20,1 u8. Petr I. II. III [jämtl 
IIIv]. Grenf 139,12. Teb 62,61 ud. 63,54 u b. 
642,25 u8. 79,2. 84,52 ub. 87,6 ud. 91,12;23. 
98,70. 135 [fämtl IIv]. B1116,35.1118,37.122, 
34. 1131,16 [fämtl Io]. Arch V 381 Nr 44,8. 
390 Nr 244B,27. Stud 170,403. Teb 391,19. 
401,33 [fämtl I. Chr 1304,5. B 34. 84. 444. 
446. GPR 104,5. 136,1. Fay 122,9. Teb 296, 
15;21 [fämtl II—IUI]. Ox 1289,15 [V]. Masp 
138 © 33,8 ud. 139 © 48,24 uß [VI]. — rü 
Aoına — der Reftbetrag. Magd 26,9 [ILIv]. 
Ox 237 IV,5;7 uö [II]. Ox 102,19 [[V]. Hamb 
56 V1.27 [VI/VII. = 2) Aoımös = was ſonſt 
noch da iſt. Grenf1 21,7 [Up]: ra -mü dnAurä 
ounara, die fonftigen Sklavinnen. Giss 62,6 [II]: 
Koi Tav -Tav Kwnav. Teb 486 [II/III]: rò -möv 
nAoiov, das andere Schiff. Eleph 13,1 [IIIo]: ei 
&ppwoaı Kai Ta -mü 001 Kara Aöyov Eotiv, KrA 
(Brief). Ebenfo Petr III 53 q,3 [IHv]. SB 4305, 
5 [Io]: &v -Tois -mois, in den übrigen Dingen. 
Eleph 10,7 [IIlv]: rov -n@v Ev Eroinwi dvrwv, 
das Übrige ift in Ordnung. Lille 16,9 [IIIo]: repi 
rõv -TOV EmioreAoüpev 001, wegen der übrigen 
Punkte werde ich dir Weifung erteilen. Teb 178 
[II]: ra -nü ömeiow (— Öniow), das übrige jteht 
auf der Rüdfeite (wende das Blatt um, bitte 
wenden). Petr II 11,1,1. 11,2,1. Petr III 19c, 
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Aöxpos 39 


40 Aouvpodönos 





30;32. Teb 8,4. Hib 45,11. Eleph 20,62 [jämtl 
IIIv]. B 1121,19. SB 4224,13 [beides Io]. Jand 
8,10. B 483,13. Giss 78,3. Ox 653,26 [jämtl 
II]. Gen 14,13 [bya]. — oi Aoımoi— die ſon— 
ftigen Männer. Lille11,6 IIIv): oi -moi raoTo- 
dopoi. Petr II 4,6,15 [Io]. B326,7 [Il]: oi -noi 
miavres. Weitere Belege überall. — Wendung oi 
Aoımoi bei Nennung von Rollegialbehörden 
oder Standesgruppen (nachitehend Auswahl). 
Hib 35,4 [III]: oi deiva iep6dovAoı Oonpios 
neyaAns Kai oi -moi iep6dovAoı. Teb 302,2 [1]: 
ô deiva kai oi -moi iepeis. Ebenfo Jand 34,5. 
Teb 309,10;27 [beides II]. Teb 313,7. B 296, 
11 [fämtl III). — B 1201,14 [I]: oi mpeoßürepoı 
kai oi -moi mävres. B 478,3 [II]: 6 deiva al oi 
-noi Enımypyrai vonav. Fay 39,12 [11]: 6 deiva 
Kai oi -moi mpeoßütepo: kwuns. Hamb 13,5 [IL]: 
ô deiva Kal oi -moi mpäKTopes Apyupıkav. Flor 
26,6 [III]: 6 deiva Kai oi -moi dexampwror. B 
64,3 [III]: oi deiva kai oi -moi oımoAöyoı. Gen 
42,15 [III]: oi deiva xai oi -moi Ödnpocroı ye- 
wpyoi. Masp 61,6 [VI]: ö deiva kai -moi npwTo- 
kaynraı. Ox 133,11 [VI]: 6 deiva Kai oi -moi 
kwuäpxaı. Masp 139 S 46,6 [VI]: 6 deiva ai 
-moi ano Merö (ein Klofter).. Amh 151,8;10 
[VII]: oi öeiva kai oi -noi KrrjTopes. = 3) Aoımöv 
— übrigens, im Übrigen, ſchließlich. Jand 
9,13 [U]: Baora&aı -möv, d &v Exfnj, ertrage fchließ- 
lich, was auch fommen mag. B 846,10. 1078,6. 
1079,6. Ox 119,13 [fämtl I—-III]. Ox 120,2 
[IV]: Aoımöv Ti 001 ypaıw, ohn olda. B 884,4 
[I/II]. Ox 904,7. Straßb 35,8 [beides V]. Jand 
18,5. 22,4. 23,5;13. B 1039,8 [jämt! VI— VI). 
— Aoımöv—=fernerhin, hbinfort, fortan. B 
969,19 [II]: oddepia -möv ändıoßirnois &orıv. Ox 
119,8 [I/II]: oöre mädıv xaipw oe -möv, ich 
grüße dich fünftig nicht mehr. — TO Aoımöv = 
binfort: Form 343,5 [VI/VII]. — B 814,12 
[HT]: mpös Tö -möv odv, pitep, meiubeıs KA. 
(Brief). — eis TO -möv: B 1010,7. Lille 13,5. 
Magd 18,6. Teb 8,18. Petr Il 38b,6. Petr III 
42 9,9,6 [Tämtl IIIo]. B 1185,25 [Io]. Chr I13, 
7 [I]. — Tod Aoımod — hinfort, fernerhin, 
fortan. Hal 1,171 [Io]. Ox 1293,14 [II]. Ox 
1101,17. Lips 39,6 [beides IV]. Lond 113,1, 
40 [VI]. 1075,17 [VII]. Flor 93,16 [VI]. B371, 
21.401,13 [VII]. Form. Masp I. II ufw. 

N6x«pos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Aomädıov, kleiner Tiegel. Zen 15,152 ud 
[IITo]. 

Aonäs, Ziegel. Giss 93,4 [II]. 

Aoödos (= ludus), Spiel. Lips 57,11 
[IT]: A. povondxwv, Gladiatorenfpiele. 

Aovkavıköv, eine Öerftenmehlmifchung 
zur Gpeifebereitung (vgl Heſych unter Aoüka : 
Pöpnpa E& dAdirwv, os Kaukwves). Lond 1259, 
30 [IV], Haushaltsrechnung über Speifen aller 
Art, darunter: Aoukavık@v Kai na]; 











Aoupodöpos (—Auporönos),Riemenfchnei- 
der. Lond 1433,38 [VIII]. 

Aodoıs, das Waſchen, Baden, Badebe- 
trieb. Flor 384,23 [V]: der Badepächter hat die 
Pflicht, moreioda tv Aoõow TWv dbo pepWv TOU 
BaAaveiov. 

Aovowpia, lusoria (eine Schiffsgattung). Ox 
1048,2;7 [IV/V]. 

Aournpidiv — Aourmpidiov. 

Aournpidiov, Wafchbeden, Wanne. B 
781 11,12;18 [I]. Stud XX 67,7 [I/II]: Aourn- 
pidıv pıkpöv. Stud XX 46,24 [I/II]: -dıov 
xaAKoDv HEYa. 

Aovripıov, Waſchfaß, Waſchbecken. Lond 
193,21 [II]. Grenf II 111,24 [V/VI]. 

Aournpöv (fiehe Aourpöv) Badeanftalt (felb- 
ftändiges Gebäude). Arch II 561 Nr 97,7 [I]: 
unep TWv Aournpwv., 

Aoötpıov, Badewanne. GPRG6125 (PER 
1583,13) [III] : Aodtpıov xaAx(oDv) neya. 

Aovrpis, Badewanne. Arch IV 130,34 [II]: 
Aovrpida piav (gehörig zu den KaAkwpdTwv oxcon). 

Aovurpöv, 1) Bad, Badeanftalt. BI4 III, 
18 [III]: eis ümökKavoıv Kaneivov -rpwv. Ox 1252 
25 B,22 [III]: ra &npöcıa -Tpa. Flor 384,6 uß [V]. 

Form 947 [V/VI]: önuöcıov A. Masp 9 11,22 

[VI]: T& Baoııxa qpöv Kai önpöcra -Tpd, unfer 

faiferliches und ftädtifches Bad. Masp 9 II, 23 

[VI]: mpıßärov A., Drivatbad. Ox 148,1. 915,21 
30] 943,3 ud. 1002. Form 388. 980. 1086 [fämtl 
VI— VII]. SB 1556. 1970. — 2) Badezimmer 
(im Privathaufe). Stud XX 211,14 [V/VI). 

Aourpwv, Badezimmer (im Privathaufe). 
Soc 547,24 [II]. 

Aovdıov, Leichter (Transportichiff für Nil 
und Kanäle). Lond 1434,92 [VIII]: $ıokakia 
a nerakoyiorik@v. Lond 1336,1:5. 1485,17 
[vIN. 
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Aodw. 1) baden, wafchen, reinigen. Flor 

401 384,30; 31 [V]: Eveöpevoaı Aodeıv TA 800 pépn TOD 

Radaveiov. Giss 50,15[ 11T]: kaapıoı Tod Aovovros 

Badaveiov. = 2) (Med) fich baden. Magd 33, 

2.42,3 [Io]. Flor 332,11. Ox 528,10. Lond 

1177,32 [fämel II]. Flor 127,7 [III]. Masp 9 

#5 11,24;27 [VI]. SB 4127,14 [bya]: &v dyiw ro 
rs Adavasias Üdarı Aovodnevos. 

A6dos, der Naden. 1) Saarfchopf. Masp 
5,19 [VI]: napaoxevdoas &yt Kpenaodfivan &ypiws 
eis [A]Jödov. = 2) Helmbufch. Soc 533,7 [Il]: 

50|X6bous Tpıxivous. 
Aoxayia,Aoxayös,fiehe Abſchn 10 (Militär). 
Aoxeia, das Gebären, Geburt, Nieder- 
funft, Wocenbett. B 665 II, 18. 1104,22. 
0x 496,10. 992. 1273,34. Lond 1712,97. 
Aoxeöw, zur Welt bringen. SB 5829,13 
(Grabftein): märpr yap p’ EAöxevoev "Anduea. 
Aoxidıv (— -diov), Wöchnerinnenbettzeug. 
Ox 1290,8 [V]. | 
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Aoxı(onös?), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Außepvös (vgl Aıßepvös), Rriegsichiff. B 709, 
2 [röm]: xAdoons Ts "AAekavöpivns Außepvou 
Tovvras. 

Nvßırös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Avdpöonaı (— Aurpöonan), ein Pfand aus: 
löfen. GPR 12,17 [1]: kai &mävaykov &ws is 
TpIaKddos TOD EveotWros jmvös -DPWOOHAI KTA. 

Auxäßas, Jahr. SB 5630,3 (Graßftein). 

Aökavov, (Sinn unklar). Ox 1486,2 [IT], Ein- 
ladungsbrief: Kadei oe Zevikös eis TODS ydpous 
aüTod Adkavov arpepov. Wilden, Arch VI 424, 
vermutet Aukavov als Vokativ von Aukavwv. 

Aökndos—=Arkudos. GrenfII111,40[V/V]]. 

Avxıos, Aukis, fiehe Abfchn 14 (Völker). 

Aökos, Wolf, Schafal. Masp 2IIL15[VT]: 
mpafeıs os -Kwv, Taten wie von Wölfen. Lips 
97,26,19 [IV]: heiliges Tier, erhält Futter. 

Aupaivonan. 1)fchändlich behandeln. Petr 
III 27,3 [Io]: Töv deiva Aedunavdaı. — 2) ver: 
wüjten, Schaden ftiften, zerjtören, befchä- 
digen. SB 4638,15 [Io]: kai Erepa ypäpıpara 
Aoınavapevoı (lieg: Aupnvanevor) EßAaıbav KrA. Ox 
1409,21 [III]: ö deiva Aupaivöpevos roſs &mi ij 
owrnpia ouvmäons is Alyontov mPonpNevors, 
ein Schädling der zum Heile von ganz Ägypten 
ergriffenen Maßnahmen. Masp 87,11;16 [VI]: 
Anıa AeAuundevra. Masp 2 II1,13. 283,5. Soc 
47,4 [fämtl VI]. 

Aöyun, Befhimpfung, Nachteil, Schaden, 
DVerderben. Masp 2 IIL,18 [VI]: mpös -unv rõy 
Baoımıkav döpwv. Lond 1674,66. Masp 4,16 
[VI]: mpös -pnv Tod Önpociov Aöyov. Ebenſo 
Masp 19,21 [VI]. Masp 69,15 [VI]: mpös -yunv 
aüToD. 

Aunew, betrüben, (Med) ſich betrüben, 
traurig fein. Giss 21,13 [II]: iva pr} pe -nrjons. 
B531 18 [I]: od pr pe Aomrons. B 814,30; 
31 [II]: yivwoxe, örı -moönan, örı «rl. Gen 51, 
12 [IV]: pi -meiodw 1 buxij oov. Giss 86 [II]: 
Nav &unnonv Emi To deiva. Ox 472,10 [IT]: do- 
varaı kai äAda rıva Aekunijodaı. Amh 145,16 
[II]: Aumndnv. Petr ITS 115,10 [Io]: -moönarı. 
Mon 8,3 [VI]. Soc 236,21. Lond 1729,18. 
Grenf II 36,9. B 246,18;19. 248,29. 435,20. 
845,8. 1079,9. Ox 115,3. 930,4. 1165,12. SB 
II (Grabfchriften mit pi Aumis). Ox XI. XIV. 
Masp II. 

Aönn, Rummer, Trübfal. B 531 II,20 [I]: 
aiwviay -mıjv mapexeıv. B 884,5 [IIYIIT]: Mov eis 
av ne bepeı Ta deiva. Ox 237 VIL,22 [II]. SB 
4949,12. 5716,12 (Grabfteine). 

Aunnpös, befrübend. Petr IH 13,19,13 
[Io]: oööev -pöv. Masp 89 IIL,2 [VI]: ra -pa. 
Masp 97 11,39 [VI]: nenovda -pa. 

Aupa, Zeier. Chr 1115,13 [III]: [ Jev &m- 
orpw Adpa oikidıov, ein Häuschen mit einer Leier 
ale Rennbild (Wappen). 
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Avuoıpnaxeüs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Aboıs, Löfung, Auflöfung. 1) Löfung 
eines Vertragsverhältniffes, Begleichung einer 
Darlehnsfchuld. Lit: Dr, Fachw. Schwarz, Die 
öffentl und priv Urf 110. — B 1115,46 [Ip]: -oıv 
nomoaodaı As ouvxwprioews. Ebenfo B 1126, 
26. 1149,22. 1209,18 [fämtl Ivo]. Ox 510,12[II]: 
-cıv nomoaodaı ris Ömodrnkns. Hamb 1,15 [I]. 
Giss 33,4 [III]: ‚ämeoxov map& ToD deiva üep 
-0ews, @v Ödeideı or Öpaxpäs x. Lond 348,14 
[IT]: ts ömodrkns. Ryl 176,3 [III]: röv ödeno- 
pevwv. B 826,14 [II/III]. Flor 48,3[III]. Lond 
1687,17 [VI]: Tod xp&ovs. Masp 306,8;15 [VI]: 
eis TauTnv mv Eyypabov -oıv Äroı &kupwoıv &AN- 
Auda (Darlehn). = 2) Löfung vom Zauber. SB 
4324,2.— 3) Beilegung eines GStreites. Lips 
40 11,16 [IV]: A. fs paxıs (Schlägerei). = 4) 
Eröffnung eines Teftaments. B 361 III,4;6. 
592 11,8 [beides II]. = 5) Freigabe des Riefel- 
wafjers. Preis 15,10 [IV]. 

AuoıteX&w, zwedmäßig fein, vorteilhaft 
fein,nügen. Hamb27,17[IIo]: -Aci, es empfiehlt 
fih. Soc 435,22. Lond V. Ox XIV. Masp II. 

AuoıteAns, vorteilhaft, zwedentipre- 
chend, nüglich. Petr II 13,6,7. 20,4,8. Petr 
IH 41 B,6 [fämtl Illo]. Teb 24,71 [IIo]. Lond 
1677,6. Masp 20 II,4 [beides VI]. 

Aurtpıs (oder Abypis), unbefannter Gebrauchs: 
gegenjtand. Lond 1657,2 [IV/V]: £ifte von Ge- 


30| räten. 


Aörpov, gewöhnliche Form Adrpa (TA). 1) Aus⸗ 
löfegeld für Pfänder. SB5865,4— Gen 20,4— 
Bad 3,4 [II]: Exeıv eisAutpa. B 1260,12 [Ip]: tiv 
Aurpa (wohl verwechfelt mit EmiAvow). Ox 784 
[lo]: Aurpa iep@v &y Mouxews d (— 500 Kupferdr), 
Näheres zur Sache nicht erfichtlih. —22) Freil aſ⸗ 
fungsgeld der Sklaven. Ox 48,6. 49,8. 722, 
24;30;40. SB 5616,6 [jämt! I]. Chr II 362, 
19 [IT]. 

Autpöw, freigeben. 1) entbinden von einer 
Berpflichtung. Eleph 19,8 [Io]: yris Aedurpw- 
nevor eiaiv. = 2) befreien aus Not. Masp 4,5 
[VI]: pn övros -Tpoupevov. — 3) auslöfjen (ein 
Pfand). Lit: Schwarz, Die öffentl und priv Urt 
113. — Ox 530,14 [II]: A. ra inärıa. Ox 936, 
19 [III]: oönw AeAurpwraı TO daıvölıv. B 101, 
16 [II]. Ox 114,2 [II]. Stud XXIL 41,18 [II]. 
Masp 167,20 [VI]: Aurpwoaodaı Ta &Evexupa. 

Aötpwois. 1) Pfandauslöfung. Teb 120, 
41 [T]: A. mornpiwv. Ryl 213,164;247 [11]: aiyav. 
Flor 388,17;70;79 [II]: rornpioo. Masp 167, 
12 [VI]: &vexöpwv. = 2) Löſung eines Ver— 
tragsverhältniffes. Ox 1130,20 [V]: ro 
ypappariov, Löſchung des Schulöfcheines. Rein 
42,5 [I/II]. SB 5175,17 [VI]. 

Auxvantns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

Auxvanmrıov, Dienftraum der Auxvanraı. Lit: 
Wilden, Arch VI 423. — SB 19341. 


Auxväpıov 43 


44 Awßıv 








Auxvapıov, Lampenſtänder. ‚Lond 1657, 
3 [IV/V], Hausrat, darunter: Auxväpıa d. 

Auxvania, ſiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

Auxvea — Auxvia. Hamb 10,34 [Il]: -veas ß. 

Auxveia — Auyvia. Teb 406,12 [III]: -veia 
e\eia odv &pwrı Kai Auxviw, ein vollitändig aus: 
gerüfteter Leuchter mit einem Erosbilde und der 
(zugehörigen, abnehmbaren) Lampe. 

Auxvia (vgl Auxvea, Auxveia), Leuchter, Lam- 
penftänder, Lampengeftell. Grenf I 14,6 
[Io]: -vian ß orönpai. Grenf II 111,18;19 [V/ 
VI]: -vior xadkai, fodann -viaı cıönpai. Ox 736, 
91T]: KöAnrpa -vias, Lötkaften für einen Leuchter. 
Eleph 5,7 [Illo]: -via orönp& a. Grenf I 14,15 
[Io]: Baoıs Auxvi(as), Sodel eines Lampengeſtells. 
Stud XX 67,8 [I/II]: -via xadkrj obv Emidenarı, 
mit Zubehör. Soc 428,38;63 [IIIo]. Lond 402 
II,17 [Io]. B 387 11,7. 488,17. Teb 414,19. 
Lond 191,9. Ox 521,20 [fämtl II]. SB 1987 b. 

Auxviov, Lampe. Teb 406,12 [III]: Auxveia 
odv Auyxviw, Leuchter nebit Lampe. 

Auxviris, eine flodentragende binjenar- 
tige (dpuinis) Pflanze, deren Flocen zu Lampen: 
dochten verarbeitet wurden. B 485,10 [II], Steuer 
wird gezahlt: Auxvindos Tpueitiö[os : 

Auxvorala, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

Auüxvov — Aöxvos. B 338,1 u [I/II]: A. 
XaAKoDV. 

Auxvos, Lampe. Hib 27,166 [Illo]: -vous 
Kdovcı Kata nv xwpav. Petr II 252,14 [Illo]. 
SB 1161,14 [Ivo]: xavoıs Auxvwv. Teb 88,13 
[Io]. 120,76 [Io]. Lond 193,29. 1177,74;82 
uö [beides II]. Herm 9,4 [III]. Masp 143,20 
[VI]. B 22,28. Stud XX 67,11;45. SB 5991. 
Ox XIl. Masp III. — B 1216,131 [ILIo]: Auxvov 
“‘Adaiotov dcoõ peyioroo Äpoupaı x, die Erträge 
der Aruren dienten zur Unterhaltung des heiligen 
Feuers im Tempel (etwas anders der Hgſ Schubart 
aad: x. "Hyaiorov fei Rultitätte). 

Abw, löjfen. 1) losmachen, losbinden, 
öffnen. Soc 168,21 [Io]: &Avoav rd — xülpla. 
Chr I 11,10;14 [I]: Avoavres &xxpiinara (— 
erpriypara, Schleufen). — Fay 120,8 [II]: — ra 
öpaypara (losbinden). Ebenfo Lond 1170 B 126 
[UI]. — SB 1,20 [III] (eine Kifte öffnen). — Lips 
40 111,23 [IV]: &Avoev &mö [Tjis xeıpidos, er nahm 
aus der Tafche heraus. Ox 715,19 [II]: kara 
dladriknv TV Kai Audeicay, gemäß dem Teftament 
das geöffnet worden ift. Ahnlich B 135,358. 326 
11,21. 361 II 22; TII,4;16. 448,14;22. 592 1,14; 
11,7. GPR 78,11. 95,9. 102,11. Lips 1011,13. 
Lond 171b,18. Ox 907,28. 1208,11. 1721,1& 
(ſämtl II—III]. — Masp 97 IL,46 [VI]: mapdeviav 
EAvoav (entjungfern). = 2) eine Vertragsver- 
bindlichkeit löfen. a)eine Hypothek löſchen. 
B 741,45. 907,10. Lond 1179,51;52. Ryl I76, 
6 [jämt! II—IIT]. = b) fonftige Vertragsver- 
bindlichfeiten löſen. Petr IT S 157. Soc 





400,16. 512,26 ſſämtl IIIv]. Ox 745,6. 808. 
1473,6. Soc 294,17 ſſämtl I—III]. — 3) ein 
Ganzes in mehrere Teile auflöfen. Lond 
1164h,19 [III] (ein Schiff auseinandernehmen). 
5|= 4) befeitigen, zurüdmeifen, vereiteln, 
zunichte machen. Fay 119,7 [II]: (xöprov) AeAv- 
uevov, fauliges Heu. Ox 1477,18 III IV] (Drafel- 
frage): el Averai nov 6 Öpaonös (vereitelt wird) ; 
CPR 19,21 [IV]: xai vöv Avwv (lied: Adouoa) 
10] adris räoav mpöbaoıv, nunmehr weife ich jede ihrer 
Ausreden zurüd. Ox 1165,3 [Vl]: kai pij Eüoai 
ne &mi roooõrov Audiivaı, geftatte nicht, daß ich fo 
fehr ruiniert werde. = 5) Deutung unficher. 
Lond 1787,21.1790,2. 
Außıv, (Sinn unklar). Ox 1299,10 [IV]: éve- 
rencpnv coı mepi Awßıv paxamav (Brief). 
Awyapl ), (Sinn unflar). Form 1177 [VI]: 
eni Awyapp/ Kal Emeykuvoo/ . 
Außdikıv= Auwdikıov. B93,24. Ox 114,9 [beides 
20| II/IIT). 
AwdiKıov (vgl Awdikıv, Aodit), Wollitoff, 
Dedenftoff, Dede, Manteltuch. Masp 139 
S 54,23 [VI]: eis -kıa Twv poväxwv. Stud XX 
67,26 [IL/III]: [Awöikıa xpuoõ y, golögeftickt (?). 
51 Masp6 II,88[ VI]: Awöikıov EumAovpov,mitStickerei 
gefchmüct. Masp 163,26 [VI]. 

Audık (lodix) = Auwdikıov. Ox 1153,20 [I]. 
Hamb 10,33 [II]: Awöikous Aeuras (lie8 Awdıkas). 

Aucıov, Hausgerät unbefannter Art. Stud 
XX 46,25 [I/II], Sausratlifte, darin: Aukıov 
Kacoıtepıvöv. Stud XX 67,40 [I/II]: -kıov kaooı- 
TEPIVÖV pixpov. 

Aupeıkos, Gebrauchsgegenftand unbelannter 
Art (= Aupika?). Lond 191,14 [II]. 

Aupika (lorica), Bruftharnifd. Ox 812 
[Io]. 

AurtıKös, loto8sblütenfarbig (vom Kleider- 
ftoffe). Masp 339,16 [dy3]. 

Aurtıvov (= Awrös), Lotos. Fay 111,14;15; 
018 [I]. Flor 212,6 [III]: äpräßn pia -vov. Form 

578 [V/VI]. 584 [VII]: -vov äpraßaı x. Bad 

15,18;23 [Io]: Awrivov äpraßaı x. 

Awrıvos, die Lotospflanze betr. Soc 482, 
3[1lIo]: omepoüpev xöprwı -vwı &poupas x, Lotos- 

a5 futterpflange. 

Aurıopa,die Blüte, dag Befte, was man 
bat. Masp 4,16 [VI]: mpoonopisas Bapßapoıs 
edveoı dopo x[ai Alwrionara. 

Awrös,£otogpflange. Hib152[IHv]:&ußadoo 

so eis TO mAoiov äkas kai Awröv. Teb 112 Eint[IIo], 
Haushaltsrechnung mit dem Poften: Aurav o, 70 
Drachmen als Roften für gelauften Lotos. 

A|. . .Jörıvos, (Sinn unklar). GPR 21,18 — 

Stud XX 31 [II]: xırav al... Jorwos. 


M 


na. 1) fürwahr (Beteuerungsformel). Lond 
1730,3 [V/VT]: pa Töv mavroxparopa deöv. Ebenfo 
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nayadıov 45 


46 naypa 





Lips 40 IL,13 [IV]. Lips 40 IIL3 [IV]: p& ryv 
mpövorav, bei der göftlichen Vorſehung. Masp 
322,1 [by3]: na rhv xedaAiv ro Xpiorod. Lond 
408,12 [IV]: nü rov deöv. Ebenfo Soc47,4 [vI. 
— 2) aber. Ox 1216,10 [I/III]: &viaurös on- 
pepoy EKTöS ooũ elf, ji eis rode cue oðx Akiwoas 
KTA (Brief). Lit: Karl Sr. W. Schmidt, GgA. 
1914, 613. 
nayadıov, Zither. B 1125,21 [Io]. 
payyavapıos, Mafchinenmeifter (der den 
Flaſchenzug bedient). Ox 1050,19 [IT/I]. 
nayyavovRolltlobendesglafchenzuges. 
Lond 1164h,8 [III]. Mon 4,14 [VI]. 
paydadov, Wachtturm. Lit: Pr, Fachw. — 
Fay 38,5 [III]. 
naydwAodukakia, fiehe Abfchni 1 (Angaben). 
naydwAodukat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
nayeıpeiov. 1) Garfüche. Soc 669,6 [ID]: 
eis Tö -yıprov. B 377,1 [VII/VII]. Bas 19,4 
[VI/VI]: payıpiov. = 2) Reffel. OPR 21,20 
— Stud XX 31 [III], zu den Mitbringfeln einer 
Braut gehören (nach der Ergänzung des Hgb): 
halyeıpeiov, Eoomtpov, öimt]uxov. 
nayeıpıkös, zum Kochen gehörig. Fay 
104,4;6 [III]: raßAiwv -küv, Tragbrettchen für die 
Speifen der Garküche. Ox 1001 [VI]: -kü oxeun. 
Soc 481,9 [V/VT]: payıpıra. 
näyeıpos, Ko. Rev 50,14 [IIIv]. Giss 
101,8 [UI]. Preis 20,10 [iV]. Masp 139 5 47 
11,6 u8[VI]. Masp 141 Ila,ö. 142,6. Masp III. 
Lond 1254,22. Lond V. SB 5220,10. Stud I 
32,20. B6,12. 932,1. Flor 166,4. 271a,3. 298, 
65. RylIl. Ox 108B. 118,34. 1335. Soc I. 
IV. VI. Form. Amh 127,2: päyıpos. EbenfoB 
151,6. 
nayıavös, mitmagifchen Zeichen oder mit 
magifcher Infchrift verfehen(?). B 1065,8; 
22 [I]: deAiwv -vav Ledyos. Ox 259,12 [1]: deAiov 
xpuooõ -voũ. 
payıyl heinHausgerätunbekannterArt. 
SB 4292,12 [röm Seit]. 
hayıpıkös, payıplov, payipos, ſiehe pa- 
yeıpıkös ujw. 
nayis,Badtrog. B40, 8III/III]: payis Epıkivn. 
Teb 414,16 [I]. Grenf II 111,33 [V/V]1. 
nayiotep, nayiornp, nayıorpıavös, ſiehe 
Abſchn 8 (Amter). 
payiorpos, ſiehe Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 
10 (Militär). 
‚hayıorpörns, payiorwp, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 
pävyxkib, Bäder. Flor 93,9 [VI]. Lond 1713, 
11—[VIJ. 1806,1[avab]. Form 1169 VIJ: Oodcpo 
paykım(ı). Ebenſo Form 985. 986. 987 ſſämtl VI]. 
payAdßıov (= paykAdßıov), Peitſche, Peit— 
ſchenhieb. Lond 1384,26 [VIII]: voritwv (— vw- 
ricv) TEOGEeP&dKoVTa nayAdßıa, vierzig Peitichen: 
biebe auf ven Rücken gebend. 





näypa, Salbe (ale ärztl Heilmittel). Teb 
273,17 ;36 [I/II]. 

Mayvns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

Madıcav, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

nataw, Gerftenbrotfneten. B1026X XII, 
20 [IV], Zaubertert. 

naliov, das Gefnetete, Barren (Metall: 
barren, als Natural-:Steuer geliefert). Lit: Bell, 
Lond IV © 43. — SB 5640,11;15 [VIII]: oıön- 
pov naliov TOD Önnooiov funapod Aitpaı x. Lond 
1369,20. 1408,2 ud. 1434,107;270. 1449,81 
ſſämtl VII). 

naLovönos, Speiſeſchüſſel. Ox 1449,58; 
60 [III]: Ev iep@ paLovöp(os) xafAkos) a. 

panoöpos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

hadnpara (ta),dag Gelernte, Kenntniſſe, 
Wiſſenſchaft. Ox 1296,6 [III]. Soc 94,9 [IT]. 
340,25 [IIIo]: mpooäyeıv Tö maısäpıov mpös Tü 
-NATa. 

näadnoıs, Erlernung (eines Handwerks, einer 
Kunft). B 1021,8 [III]: p. ts texvns. Ox 724, 
3 [II]: p. onpeiwv, Kurzſchrift. Ox 725,7. 1647, 
12. B 1125,2;20. Soc 94,10. 241,7. 

nadnrns, Schüler, Lehrling. Ox 725,15 
ud [II], Weber. Lond 77,17;29 [VI], Schüler 
eines Biſchofs. Lef 11.12 [VI]: roö aßßä. B 
328,34 [II]. B 1125,9 [Ivo]. Ox 1029,25 [II]. 
Form 1098 [VI]. Soc 236,32. Masp 77,18. 

pnaia, Amme. Arch III 370 IL,3 [II]: ovv peaı. 

paivopaı, ſinnlos fein. Herm 7,18 [III]: 
od yap Eunvanınv. Chr 120 IV,10;14 [I]. 

näkap, felig. Ox 832 [Io]: Zed pnäkap dda- 
varwv. SB 4229,4;8 (Grabitein). 

pnakapilw,glüdlich preifen. Lond 1343,40 
[VIII]: pedeı yap ooros -pioaı roos TEdvewras, 
er wird Die Toten beneiden. 

nakdäpıos, jelig (vom Verſtorbenen). Nur 5. 
bis 8. Zahrh. In Ox 1774,18 [IV] ift Makapeiav 
ftatt naxapeiav zu fchreiben. — Form 376 [V]: 6 
deiva viös TOD -piov N. SB 4481,2 [V]: ö deiva 
viös TOD TS -pias pyijuns N. Ox 902,4[V]: 6 
rs -pias vis Poßappwv. Ox 1320 [V]: viös 
Tod TAS -pias yviuns "word. Flor 384,127 [V]. 
Par 20,8;22 [VI]: oi -pıoı aörwv yoveis. Form 
255 [VI]: duyarnp -piov N. SB 5285,32. 5286, 
26 [VII]: KAnpovönoı tod -piov N. SB 5174,6 
[VI]: povaorrpıov Tod -piou "Avöpea mpeoßurepov. 
Masp 167,5 [VI]: ô &v -pioıs tiv pvipmv öpövy 
rarnp. — Masp 151,109 [VI]: ö &uös narip kai 
ev -pioıs ri pvnjpy. Masp 151,167 [VI]: xara- 
Aoyos TÜV -piwv Exeise (im Kloſter) dvamavoa- 
nevuv. Masp 6 II,1 uö [VI]: -pıiwräarn aörod ya- 
nern. Masp 126,4;43 [VI]: 6 deiva viös ToD 
deiva Tod -pıwrärov. Masp 131,6;20. 156,9. SB 
551 4763,5. 5123. 5690,8. 6000,4;11. Mon [jämtl 
VIJ. Jand 43,15;29. Giss55,6.122,2. Amh 
149,23. Straßb 40,6. CPR 30 II,47 ;50;52. 
Lips 25,5. Grenf I 65,2. Grenf11 86,9. 100,19. 
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nakapıorös 47 


48 pakpoonpos 





Lond 77,77. 113,4,8. 113,5a,7. 871,8. 994,3. 
10087. 1462u,5. LondV. Mon. Stud X. Soc 
II. VI. FlorL.IM. BI. I. II SBII. Form 
(oft). Masp I. I. III. Ox I. VI. X. 

nakapıarös, felig. SB 5765,4 (Grabitein) 
[III/LV]. 

nakapirns, der Gelige, Berftorbene. SB 
5793 [1]: Tömos noArteöparos "Adpwrou neydAov 
-pirov deäs neyiorns Zaxbıpews. Ox 1274,6 [Il]: 
ö -pirns nov Avnp. SB 5112,34 [VII]: roö -pirov 
&uoo narpös. SB 5965. Flor 299,17 [VI]: viös 
tod -pirov Tavpivov. Flor 50,31;69;101. 70,15. 
Mon 14,25. Masp 78,2. 96,16;23. Lef 68. 100 
uſw. B 749,8. Lond 1012,14. Lond V [ämtl 
byz]. SB 5966 [bya]: 1 -pirıs Mapia. 

Makedovıkös, Maxeduv, fiehe Abſchn 14 
(Bölfer). 

nakeAAdpıov, Speiſemarkt. Ox 1000 [VI]: 
TO YEODXIKÖV p. 

nakeAAov, Speifemarft. Herm © 77 U, 
5;6. Herm © 80 [beides III]. 

Maxera, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

pnakpoynpaia, hohes &reifenalter. Masp 
314 IIL,27 [VI]: &v pax[plwynpain [oov]. 

pnakpoynpäw,jehraltwerdenlaffen. Masp 
89,19 [VI]: paxpwynpain abröv (lies nakpoynpwn), 
möge Gott ihn lange leben laſſen. Ebenfo Masp 
294,18[693]: pakpwynpan (fol) Tv Epöv KÄnpovö- 
pov. 

nakpoeıöns, von länglicher Geftalt, hoch 
aufgefchoflen. B 364,6 [VI]: ö deiva -öns 
kıKkpöddaAnos. 

nakpödev, von fern her. Teb 230 [Ip]. 

kakponp6ownos, mit länglichem, fchma- 


lem Geſicht. Petr1 12,3. 16,1,1;6;13. 19,31. |: 


20,1,5;7. Petr III 6a,23. 19f,5 [fämtl III]. 
Lips 1,4. Goodsp 6 II, A. Grenfl. II. Arch I 
63,22 ud ſſämtl Ilo]. Lips 2,4;5. Grenf 1133, 
2. 35,4;5. SB 428,4;5;10. Amh 51,22 [fämtl 
Ivo]. Flor 81,3;4. Amh 95,2 [beides IT]. Lond 
141,3. 676,8. 678,6;10.879,18;21.880,11.881, 
19. 882,12;18. 883,19. 1166,2;3. 1168,2 u. 
1204, 15;16. 1206,16. 1207,17. 1208,9;13.1209, 
— Ox I. II. IV. Straßb I. Ryl II. BI IH. 

narpös,lang. 1)))angzeitig, langdauernd. 
Giss 41 11,2 [II]: ömö Ts -kpäs dmoönnias, in- 
folge der langen Abweſenheit. Soc 392,4 [IIID]: 
81° Ada Eveornkörta Ävaykala akpöv &yivero, Die 
Sache verzögerte fih. Mon 1,19 [VI]: rs Movi- 
Kelas -Kpäs yevonevns. Lips 41,8 [IV]: is oup- 
Pıwoews fpnoopevns oox eis nakpdv. Straßb 22, 
3 [I]: paxpäs vonfs mapaypadı). Ebenfo B 267, 
7 [Il]. Arch II 560 Nr 47,9 [IIv]: rois -Kpois 
noA&pos.=2) lang geftrecdt, weit, fern (räum: 
ih). Ox 113,18 [II]: d1& TO röv xaAxea naxpäv 
(erg 680v) av elvaı, weil der Schmied weitab 
von hier wohnt. MeyOstr 66,2 [III]: &mijAdev eis 
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naxpav, er hat fich auf und davon gemacht. — 








3) 
weitläufig, umfangreich. B 1011 II,6 [Io]: 
narpai &moroAai. SB 3925,6 [II]: par[pov @v 
ein] diacasnjoaı xrA. Ox 237 V,20 [I]: mpooedw- 
vnoev d1ä -xpov, lang und breit. Hib 27,37 [Illo]: 
-kpöv kai tevov, was langieilig und fernliegend 
ift. = 4) langgewachfen. Ox 269 11,2 [I]: Tpü- 
dwv poxpos (ald Beiname). Lond 1158,6 [III]: 
-kpös mörıns (vielleicht ein technifcher Ausdruck). 
— 5) Lagerraum (6). Masp 110,34;35 [Vl]: 
roos Öbo pakpoüs TOUS Övras Eyyüs TOD Ayiov 
Mixandiov (St. Michaelskirche) Kai röy pakpöv 
Töv Eumpoodev TOD Kadeotnpiov vevovra Emi Boppäv. 
— 6) Bedeutung unflar: Stud XX 95,16 [IV]: 
&oyxov bmep nakpod Aitpas pı (Steuerquittung). — 
Siehe auch unKıoTos. 

nakp6onpos, langgeiftreift(?). SB 1988 
[IIT/TV]: Aeuxöv -pov depporiciov (— deAnarikıov). 

pakpodurs, langhalmig. Flor 17,10 [IV]: 
Karädesıs Xöprov -duoos. Amh 150,25 [VI]: 
Xöprov Eebäpıorov -bdLoDV. 

nakpoxpovilw,langeandauern. Flor 296, 
10 [VI]. 

pakpobuxew, Geduld üben, ftandhaft 
aushalten. Soc 299,11 [III]. 

naxrpa, (N), Trog, Mulde. Ryl 127,33 [1]. 

pada, fehr. Lips 34,17. 35,18 [beides IV]: 
nida pöyıs, mit großer Mühe, kaum. 

naAaßadpov, fiehe RaAaßadpov. 

nadaykadıa (rd), nicht näher bekanntes Bau- 
material. Flor 200,3 [II]: rois kareAdoücı Tau- 
pıkois Emi padaykddıa Xwpouvra Eis oikodopnjv 
KpnvnS. 

paAaypa, Seilpflafter (zur Erweichung 
verhärteter Stellen). Goodsp 30,10,6[II]. Grenf 
152,6;10[IIT]: p. KoAodwveias, aus folophonifchem 
Harzehergeftelt. Ox145,1;7[V]]: rıp padayp(d- 
TWv) Ayopaod(evrwv) Eis xpeiav TWv Immwv TOD 
Önnociov Kipkov. 

nadaria, Körperſchwäche. Ox 1151,27 
[V]. B 954,12 [VI]. Masp 314 III, 29 [by3). 

pnadakilonaı (Pafl), frank werden. Soc 
420,16 [IlIo]: ö Seiva pepaddkıoraı. Petr II 19, 
2,6 [IIlo]. SB 158,2: &padakiodn. 

naAakös. 1) weich, weichlich. Hib 54,11 
[Ivo]. Petr II 41,4: -xij nerpa. Soc 364,5: 
indriov -köv. Soc 535,21: omöyyoı -kürepoı. Petr 
112,23. = 2) fräntlich. Zen 44,3 [II]: -küs 
dıakeıtan, er ift leidend. 

pakaxn, Malve. Soc 718,11. 

nadepös,heftig,gewaltig. SB4314,6[IIIv]. 
emei -p@ odpkas Edevoe mupi (Grabfchrift). 

paAıora, zumeift, möglichft, vor allem, 
insbejondere (nachftehend Auswahl). Hal, 
171 [To]: &AA& p. pey adroi, aber möglichft follen 
fie ſelber uſp. Hamb 25,4 [IIIo]: ypaseıs poı p. 
hey meıpadrivaı adroüs dıaAdoaı. Magd (oft) [IIIV]: 
N. ouvvöidAucov autous. Grenf I 42,5 [Ilv]: ev 


MaAAitns 49 


50 havakıov 





roĩs . dvaykaıoräroıs [kaıpois]. B 1003,15 [II]: 
p. eiöus, örı «rd. Lille 4,16 [II]: p. oövrakov 
&rodoüvaı KrA. Petr II 32,1,32 [Io]: eis ra 
-ora, in höchitem Grade. B 1011 [1,22 [Il]; &v 
rois -ora. Gen 16,18 [III]: p. Tod fyenövos ke-|5 
Aevoavros, zumal der Statthalter befahl ufw. Hal 
1,179. Chr I 167,24. Lille 26,2 [IIIv]. Ox 71 
IL3 [IV]. SB 1161,41. Lips 29,13 [III]. B 
845,19. 1026,23,19. Masp I. Soc IV. 

MaAAitns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). |10 

paAAoeıöns, wollartig (vom Zeugitoffe). 
Masp 6 11,82 [VI]. 

HaAAov, mehr (nachitehend Auswahl). Fay 
20,18 [UI]: p. kai j., mehr und mehr. B 1073, 
13 [III]: Erı p., in verftärftem Maße. SB 4416, 15 
19 [II]: p, $öpınos. Straßb 20,9 [III]: dia y., 
mehr durch Güte. SB 1161,19 [Io]: mo“ yn., 
viel beſſer. Ox 1066,5 [III]: bivn p. Aemrorepa, 
eine gar zu feine Seile. 

naAAovTös (vg! nadAurös), mit Wollbefag ao 
verfeben. Masp 6 I1,65 [VI]: ödöviov -Töv. 

naAAwrapıov, Schafpelz. Soc481,8[V/VI]. 

naAAwTös (vgl naddourös), mit Wollbejag 
verſehen. Stud XX 245,8[ VI]: naddoröv ödovm. 
Ox 1741,15 [IV]: deAnarıköv uaAAw[Töv]. Form | 
83 [VI]. — padAwröv als felbftändiges Gewand: 
Stud XX 245 ,17;18 [VI]: padAura kadnue- 
pıva ß. 

naAomäpovos (— Aevromäpeıos, Heſych), 
weißbadig. Petr II 35,1,11 [II]: immov wa- so 
Aonapovav drAcıav. 

naAöxoos(?). Masp 6 B96 [VI]: dvakıov po- 
Aöxoov mpwröyvabov (Deutung der Worte un- 
ficher, övarıov feheint ein Gewand zu fein). 

päpa (= päpun), Mutter, Amme. Grenf|is 
161,3;7 [VI]:  papa ünwv. 

app, Mutter, Großmutter, Amme. SB 
3924,42 [Il. Chr II 200,29 [II]. Ox 67,16 
[IV]. Masp 312,44;88 [VI]. B19 IL,7. 241,10. 
742 1B,5;9. 1049,5. Straßb 29,32. Teb 291, 40 
28. Rein 49,14. SB392,2. Ox 496,5. Ox XIV. 
Soc I. HL IV. 

pappıcös, mütterlih, großmütterlich. 
Rein 46,19 [II]: -köv nepos oikias. B 57,11 [II]: 
-KÖV Kai manmıköv jepos oikias. Grenf II 55, 45 
18;24 [II]. B 90,16;22. 224,18;24. 225,16; 
23. 410,18;24. 537,18;24. 1123,1. 

papp&os — yappınös, mütterlich, groß- 
mütterlich. B191,7;15;11,1;3;15 [11]: ra pappaa, 
das großmütterliche Vermögen. B 613,29;33 60 
[I]: ömep paypwwv Ömapxövruv. 

papmapıov (= yannäpıov), Tuch. Grenf II 
111,12;13 [V/V]]: -pıa Ava, fodann -pıa Epeıvä, 
Linnentücher, Wolltücher. 

panmiwv — papmäpıov. Ox 1741,17 [TV]: 55 
poprioy Kaıvav (Lilfe von Kleiderftoffen). 

nava, Manna. SB 5977 [hriftl]: daye nava 
(auf einem AUbendmahlsgefäß). 











navarıov, Halskette (ald Schmuckſtück). Ox 
114,8 [I]. | 

navdakı, navödkıov, navdakov, fiehe Ab— 
Ihn 18 (Maße). 

„havdaräpıos, navddrwp, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 

nävöpa,eingefchloffener Raum. 1)ürde, 
Stall. Lond 1694,23 [VI]: räs pavöpas rov 
ropviwv. = 2) Zelle, Behbaufung. Ox 984,11 
[1]: 6 deiva oik@v Ev yävöpa “HparArov. 

naveavov, ein Gerät nicht näher befannter 
Urt. B 544,25 [II]: paveava € Val pavns. 

pävns, irdener Topf. Hib 121,50 [Ip]: 
nÄvNTeS. 

pavns, Sinn unklar. Ox 278,17 [I]: &mo- 
KATAOTNOATW Ö Avns TOV pönMov. 

pavdavw. L)erfahren, in Erfahbrungbrin- 
gen, zu erfahren ſuchen, fennen lernen, er- 
fennen, einſehen. Lille 26,8 [IIIv]: &us Av 
nädwnev mepi Kr\. Petr III S 193 [IIIv]. B 602, 
10 [II]: iva pädo, Ti npdtw, damit ich erfahre, 
was ich fun ſoll. Ox 1067,6 [III]: päde oöv, fo 
erfahre denn, daß ufw. Grenf II 77,12 [III]: &x 
roorou Enadov, örı, Daraus entnahm ich, daß uſw. 
Ox 1158,22 [III]: &av naöns, örı rd. Gen 1,15 
[HIT]: ei padorm. Lips 64,14 [IV]: podovres rò 
aipoüv öniv. Ox 1220,24;28 [III]: padroeı tiv 
did eow, du wirft die Verhältniffe kennen lernen. 
Chr16,4[V]: roõro oadws pepadnkws. Grenf 
Il 91,3 [VI/VII]: padövres &« T@v ypappdrwv. 
Masp 1,13 [VI]: äxpıßas pnadövres. Giss 57,2 
[VI/VII]: ypäppara, & padnoeraı 6 deiva. B 
818,5 [by3]: odK Enadev TO mpäypa. Amh 79, 
24:35. 82,9. Giss 40 II,22. Stud 127,5;7. Teb 
287,19.417,24.423,3.575. Herm 101,19. Rein 
58,2. Jand 22,1. SB 4312,1. 5763,35. B 96, 
7. 276,17. 361 III,11. 372 II,4. 467,14. 602,8. 
615,21;28. 669,10. 874,4. 923,17. — 2) ein 
Handwerferlernen. B1124,21.1125,10 [bei- 
des Io]. Grenf II 59,9. Teb 385,9 [beides II]. 
— 5) Belege insgemein. Lond I—V. Masp 
I. III. RyIII. Flor 1. II. Soc I. II. IV. V. 
Ox I. IH. VI. VII. VIII. XII. XIV. 
 pnavia, Jähzorn, wahnſinniges Verhal— 
ten. Soc 434, 6 [Illv]: eiöws oõv adrod rip povidv. 
B 1024 V,3 [IV]: p. Epwros, Liebeswahnſinn. 
Masp 2 III, 20 [VI]: oöx &mauoaro poviov. 

navıdkn, Halskette. Ox 1273,7 [III]: mepı- 
tpaxrjAıov -xnv kadoupnevov. Ox 1289,8 [V]: pa- 
vioxov K[aıvav?]. Mon 7,74 [VI]: is xpuvoeas 
-kns. B 895,11 [II]. 

nävıres, (Sinn unklar, efiva — manicae, 
Handfeſſeln?). B 40,3 [II/IIL]: nävıres depparıvan 
800. 

navıov (vgl nayns), Töpfchen. Ox 1757,23 
[II]: Köpioaı mapa O&wvos navıa döo kai Trproöv 
por auTd. 

navva, fiehe nava. 
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avoößpıov (manubrium), Sandhabe, 

Griff. B544,22 [IT]: -Bpıa mevriikovra 800 (Lifte 
von Gebrauchsgegenftänden). 

navreia,Weisfagung, Orakelſpruch. Flor 
388,85 [11], Ausgabebuch, darin eine Ausgabe für 
Roften des Spruches. 

uavreiov, Orakelſpruch. B895,11 [II]. 

kAmov = pantiov. 

uanmiov (dim von mappa), Gerviette. Ox 
1051,17;19 [III]: pariv, fodann: &pyupä (!) nama 
e (Mitbringfel einer Braut). 

napadpov, Fenchel. Teb 116,41 [Il]. 

Mapaduvıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

papaivw,auslöfchen, (Paſſ) vergeben, hin: 
fhwinden. SB 5199,2 [röm]; &papavdn (Grab- 
ftein). 

Mapewrns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

Mapeuwrıkös (erg olvos). Fay 134,6 [IV]: 
KaAös -Kös, ein guter Tropfen mareotifchen Weines. 
Ryl 227,26;31 [III]. 

napivov, meerblaue Farbe. Ox 1739,2; 
8 [III]. 

näpıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Mapkıavıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

pappäpeos, marmorn. Grenf II 111,10 
[V/VI. Ryl 227,16 [II. 

pappäpıvos, marmorn. Lond 755 B,12 
IV]. 


käppapos, Marmor. B 952,10 [I/II]. 

Käpoımos,udpoımmos(marsupium), Beutel, 
Ranzen, Felleifen. Petr III 107b,9. Soc 
427,1 ud. 428,32,58. 677,9 [fämtl Io]. Teb 
112,31 uö [Io]. Grenf II 38,11 [Io]. Teb 337, 
23 [II]. 

pnapoinmiov, Beutelchen, Geldtäſchchen. 
Zen 69,5 ud. Lille 6,15. Petr III 51,5;11;12 
[ſämtl IIo]. Ox 1670,11 [III]: rò napoimmiv. SB 
4317,9 [III]: -oimmw. 

nApoımmos, fiehe popomos. 

naprup£&w, bezeugen, beglaubigen, be- 
tätigen. Hal 1,224;227 uö [Illo]: 6 KAndeis 
-peitw KANdN -peiv TA Ev TWı mIvakiwı yeypanpeva, 
der ald Zeuge Geladene foll ausfagen, daß er das 
auf der Tafel Gefchriebene als der Wahrheit ent- 
Iprechend bezeuge. Lille 29,20;21 [Io]: &&eorw 
kai Tois doVAoıs -peiv. Hal 1,28;35. Petr II 
18,2,2. Chr II 28, 18; 28 [fämtIIIIv]. B1155,16 
[Io]: mırraxıov (Bandfchein) pepaprupnpevoy, d1 
&v Ävevrveykev ô deiva ouyxwprioewv. B 1138, 
14. 1141,15 [beides Io]. Arch V 381 Nr 56,18 
IT]: -prioeı de 001 6 deiva. Stud I116A,11 ud 
[I]. 0x494,33 uö [II]: 6 deiva eis Tav -pyodvrwv 
m nporemevn dadrien. Ox 489,22 u [Il]: -p& 
rn diadijxn. Ebenfo Ox 105,13 ud. 490,15 uö. 
491,18 ud. 492,18 uö ſſämtl II]. — Giss 67,8 
[II]: Ta &pya 001 -pijoei, die Taten werden es dir 
beweifen. Soc 94,3 [II]: -pñoou öpiv tv dılav- 
dYpwrriav nov. B 265,22 [II]: Veteranentafel rpo- 
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Keınevn &v Poyn, di fs &uapruprn «ra. B 86, 
25. 361 III,19. 871,17. WO 240. Ox 933,18 
[fämtl IT]. B 261,19. Ox 930,16 [beides II/IIN]. 
— Lond 1164b,20 u8 [III]: 6 deiva -p& rij 
mepiAbocı. SB 5294,17;20 [IT]: -p& Tmde Ti 
Sıadnkpiaiw kobakeia. Flor 173,7 [UT]: fva po 
-pjon. Grenf II 68,21;22. 69,43; 44. 70,18;19. 
71 11,24. 73,16. 77,37. Ox 1064,12. 1068,19. 
Herm 104. Lond 11641,25 uß, Flor 88,24 
[Tämel III). — B 909,10. SB 4652,17. Gen 68, 
19. Lips 34,9. 35,11. 40 II, 16. Ox IV © 203, 
22;23;24. Ox 903,31 [fämtl IV]. — SB 5273, 
22;24 [V]: -p& rijde r önoAoyig. Soc 188,12; 
13 [V]: -p& ti modwoeı. Soc 66,41. Ox 1026, 
24. Stud 17,33 [fämtl V]. — Ox 1164,11 [VI]: 
-pei por 6 Deös, Gott ift mein Zeuge. Ebenjo 
Soc 49,2[VI]. Masp 251,7 [VI]: ö deiva vonikös 
-p& 6 kai owparisas. Masp 117,25 [VI]: 6 deiva 
-p& ouvmeidöpevos. Lond 77,68 [VI]: oi Eis 
-poüvtes äprupes. B 900,11;12 [bya]: 6 deiva 
-PÜ TA puodhoer AKovoas TAapü TOD depévou. 
Masp 121,26;28 [VI]: ö deiva -põ roornv Tv 
nepiAvorv dKodoas mapü ToD denevov. Diefe Wen- 
dung in vielen Belegen, vgl äkobw. Jand 42,6. 
Lips 25,3;6. Par 20,42;43. 21,56. 21 b,32. 
214,28;29;30. Stud X 184. Straßb 4,24;25; 
26. Giss 55,9. GPR 30 I1,48;50;53. Amh 66, 
35;39. 151,23;24. Ox 1164,5;6. Lond 77,82 
u. 113,2;72.1015,22u8. 1023,32. 1044,40 u. 
Lond IV. B 312 II,11;12. 317,16. 319,6. 668, 
15;16. 671,3. 795,6;7;8. 796,4;5;6. 1020,19; 
21. GrenfI. II. Flor I. III. Form. Masp I. I. 
III [fämtt VI—-VIII. — Belege insgemein: 
SBII. Thead. Ox XII. Lond V. Mon. Soc 
I.IV. V. 

pnaprupia. 1) Zeugenausſage, Zeugnis— 
ablegung, Bekundung. Hal 1,24 uö [IIIo]. 
Petr II 218,41 = Chr DH 21,41 [Io]. Hal 1, 
222 [Io]: eis -piav xArjoıs, Vorladung zur Zeu- 
genausfage. Hal 1,224 [Io]: 6 deiva ypaderw 
rnv -piav eis mivakıov. Fay 21,22 [II]: -piav 
romoaodaı, als Zeuge etw befunden. Ryl 116,18 
[IT]: &&ıo elvaı &v karaxwpıonn TPöS -piav äxpis 
A. Lips 40 IIL,7 [IV]: -pia &oriv, jo lautet die 
Zeugenaugjage. SB 4686,5 [IV]. B 1024 VIII, 
5[IV]. Masp88,16;17;18;20[VI]: &deunv raurnv 
rqv -piav. — Lips 40 II,19 [IV]: -piav &xw, ich 
binin der Lage, Zeugen beizubringen. SB 5312,10 
[dy3]. = 2) Rundgebung, Demonftration (in 
der Ratsfigung). Ox 41,18 [III/IV]. 

paprüpıov. 1) Zeugnis. Lond 1244,6 [IV]: 
deös yüp -pıov, Gott ift mein Zeuge. — 2) Re: 
liquienftätte, Kirche. Ox 1311 [V]: 6 deiva 
n(peoßötepos) naprupl(iov) äma "loborov. 

papröpopaı. 1) jmdn als Zeugen anfüh— 
ven, zum 3eugen anrufen. Ox 1114,23 [III]: 
ô deiva Euaprüparo Tods deiva adriiv Kbıdderov 
erekeurgkevaı. Soc 452,21 [IV]. = 2) nach— 
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drüdlichbehaupten, bezeugen, befcheinigen. 
Lips 37,25 [IV]: d1& roõro &möldwpı TOUode ToDs 
AßeAAous -pöpevos Kai Kıwv robrous Ev Kodakei 
elvaı pexpis Ts Emörpias ToD äpxovros. Flor 
36,15;16 [IV]: vypaduws &naprupapnv 81 ov &ne- 
Swka Bıfliwv Kr. Ox 1120,11 [II]: rav Biav. 
Ox 1121,8;23 [III]: -popaı rü eis pe Emxeipn- 
devra. Ox 471,64 [II]: -povraı tiv ofv Tuxnv, 
fie bezeugen bei deiner salus (Eingabe an den Statt: 
halter). Straßb 5,14 [III]: Ta adrk -pöpevor. 
CPR 19,16 [IV]: ös kai 6 deiva duvaraı -paodaı. 
Masp 66,1 [VI]: -popaı eis 16 nerato mpäypa 
Tois deiva, örı KrA, ich befcheinige hiermit inbezug 
auf die befr Sache, daß ufw. Soc 696,5 [III]: rüs 
deiva naprupaodaı Eauräs &nod KÄnpovönovs elvaı. 
Petr II 13,6,20 [IIIv]. Soc 249,17 [UI]. Thead 
15,15 [III]. Amh141,17. GrenfII78, 16. Thead 
21,16 [jämtl IV]. = 3) jmdn verantwortlich 
machen. Lond 1377,6. 1380,31 [beides VIII]: 
-pöpeda ae (Dienftauftrag). 

napruponoıew (gem Med), zum Zeugen 
machen, durch Zuziehung von Zeugen be- 
glaubigen, ein Zeugnis beibringen. Lit: Pr, 
Fachw. — B 525,5 [II]: 6 deiva &naprupomon- 


caro Exyeypabdaı Kai mpocavrıßeßAnkevan, er brachte |25 


beglaubigten Nachweis bei darüber, daß er den 
Aktenauszug richtig verglichen habe. Ebenfo B 
970,3 [II]. — B 1032,9 [II]: deAros paprupo- 
momoews, dr As N Ödeiva Epapruponoseito eivaı 


aurm viov Krk. SB 5217,20 [II]: &papruponoieito. |0 


Lips 40 III,14 [IV]: paprupoenoinoa. Ox 1451, 
25 [I. 

pnaprupomoinna. 1) Beglaubigungserflä- 
rung. B 1093,22 [II]: -pa rom̃ocu. Ox 1114, 


23 [III]: 10 -pa oppayilewv. = 2) Protefter-|s 


klärung. GPR 20 11,13 [IT]. 

papruponoinois, Abgabe einer Beglau— 
bigungsertlärung. B 1032,& [II]: deAros nom- 
oews. Ebenſo Ox 1451,22. SB 5217,18 [veides 
I. 

näprupos — päprus. Gen 54,6 [IV]: -pös 
&orıv ö deös, örı Kr. 

näprus. 1) Zeuge. a) Zeuge im Öerichts- 
verfahren. Hal 1,45;51;53 uö. Lille 29,31. 


Petr II 17,1,18 [jämt! Io]. Hamb 29,26 [I]. x 


Amh 66,41 [II]. Straßb 41,7;30 [UI]. Lips 
34,14.35,16. 40 11,9; IIL,6;18.43,11. Ox1298, 
10 [fämt IV]. Ox 131,14. 1164,7 [beides VI/ 
VII). — b) Zeftamentszeuge. Petr I 17,2,16. 


Petr II (oft) Iſämtl IIIv]. Arch I 63,24. Grenf so 


112,24 [beides IIo]. Lond 219,6 [ptolem]. GPR 
18,20. Ox 493,12 [beides II]. Straßb 41,12 
[III]. Stud I16,4;30 [V]. Masp 151,45. Lond 
77,68 [beides VI]. — c) Öott als Zeuge. Gen 


14,9 [bya]: Kai päprus nov 6 deös. Masp 2 III, 155 


10 [VI]: @s -pa xadoüpev Töv deöv eis TODTO. 
Masp 7,11 [VI]: -pa xaA& röv deomörnv deov. 
Ebenſo Flor 296,12 [VI]. — d) Bertragszeuge 


— 











(nachſtehend Auswahl). Eleph 1,16 ILVv]. — 3. 
Jahrh v Chr: Eleph 2,17.3,7.4,8. 511,4. Hamb 
24,19. 26,4. Hıb 84,13;28. 89,9;19. 90,21. 91, 
14. 96,12;29. Magd 18,3. Petr I 19,2;30. 20, 
1,3. 24,2,1. Petr 11 47,27 ufw. Rev 7,1. Zen 
3,6. Grad 10,9. Frankf 1,106. 2,35;81. Chr 
II 28,21;25. — 2.—1. Jahr v Chr: B 1002,16. 
Straßb 115,11. Leid A,11. Leid 0,29. Lond 
3,30;36. SB 4638,24. Grenf 127 IlI,7. Teb 
104,34. 105,52. Giss. Rein. — 1. -3. Zahrh 
n Chr: B 600,9. 919,3. 1093,15. SB 5208,6. 
Soc 362,24. Soc 447,6. — 4. Jahrh: Flor 36, 
22. Gen 11,19. — 6.—8. Jahrh: Lond 113, 
1,46. Par 21,8. 21b,5. 21c,5. Arch III 418,45. 
SB II. Masp I. II. III. Mon. Lond V. Ryl I. 
Ox XL. XIV. = 2) Märtyrer, fiehe Abfchn 21 
(chriſtl Kultus). 

Mapwveovs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Mapuwvirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

naoyida, Mofchee. Lit: Bell, Lond 1368, 
1 Anm. — Lond IV (oft) IVIII]. 

nagepr (vgl naolepr), Geil(?). Lit: Bell, 
Lond IV © VI zu © 129. — Lond 1414,44; 
69;91;127. 1442,2;21. 1449,47 ſſämtl VII]. 

naolepr — naoepr. Lond 1414,12. 1416, 
41;42. 1434,293. 296 ſſämtl VIII. 

naodös, weibliche Bruft (ald DOpferftod). 
Otto, Priefter und Tempel I 333 Anm 2. 

naorıyoböpos, Geißelträger (Begleiter 
höherer Beamten). Teb 121,58 [Io]: p. oikovöpov. 
Teb 179 [IIv). 

naorıyöw, auspeitfchen. Amh 77,24 [II]: 
Eroinoav ne -yovodaı. Lille 29 II,34 [IIIo], vom 
Sklaven: naorıywodtw ji EAa0cov Ekatöv nÄNyav. 
Flor 61,11;18;59 [I], gericht! Maßnahme. Hal 
1,189;197 [IIIo]. Ox 903,9 [IV]. 1643,11 [III]: 
-yoiv (den Sklaven). 

Maoritns, ſiehe Abſchn 14 (Völker). 

naorıyarov, Maftirdl. SB 5307,3 [byz]. 

MaovAl[Xevs], fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

pnaoxalıornp, Gurt, Gürtel. GPR 22,5 
[IT]: p. EvAdos. 

naräi, Soldat (ägypt Wort). Masp 2, 
10 [VI. 

nararos, vergeblich, zwecklos, nichtig. 
Ox 1027,10 [I]: -raiws. GPR 233,4;8[IV]. Soc 
280,3 [IV/V]. Ox 58,20 [III]. Masp 4,7 [VI]. 

Marakıeüs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

narn, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

para —= &pauri. B 948,19 [IV/V]. 

närnv, vergebens, nutzlos, zwecklos. Amh 
130,5 []. B 613,12;17 [II]. Masp 2 IIL,16 
[VI]. 0x 530,8. Ditt 669,60. Ox 1417,22. Soc 
IV. 

nariaıov pérpovy, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Maridıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

narıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

narda, Nachttopf (matüla). SB 1160,6. 
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närpıt, Matrifel, militärifche Stamm- 
rolle. Mon 2,8 [VI]. 

narpüva (matrona), eine ehrbare vorneh— 
me Frau, Gattin. Lit: Rübler, Zeitfehr Savigny 
1910, 176. — Chr 114 11,8 [I]. Wendung y. 
oroAäta: B 860,1. SB 178,6. Flor 16,2. 100, 
1. Straßb 8,11. Ryl165,9. Ox 907,4. 1705,3 
ſſämtl III]. 

parpwvikıov, Frauenabteilung eines 
Bades. Flor 384,7;14 uö [V]: mpıov@rov Aov- 
Tpöv oðöv TW -Kiw. 

nar( ). B 392,49 [I], lange Namentlifte, darin: 
Nöoıs par( ), anfcheinend Berufsart (vielleicht 
par(üı) —= Soldat). 

pnavAeüs, Nichtaraber, der zum Islam 
übergetreten ift. Lit: Bell, Lond IV 1441,61 
Anm. Beder, Rliv IX 211. — Lond 1433,52 
ud. 1441,61 ud. 1447,40 ud. 1449,35 ud. 1486 
ſſämtl VII). 

palu]Aro[tjnpıov, (Sinn unklar). Lond 1877, 
7 [VI], es wird verpachtet dipoipoy pépos Kmö 
ÖAorArpov palulAalrjnpiov però mavrös abrod 
Tod dikaiov Kai TOD bpeatos Kal maons TS AUTO 
mepißoAfis TE Kai mepioxiis. Der Hgb Bell ver- 
mufet — mopvoßookeiov. 

nadp, (Sinn unklar, doch fcheint das Wort ein 
Gefäß zu bedeuten). Lond 239,12 [IV]: ameoreıd 
coı ydpov aupa cd. 

Mapa, Maupıtavös, Maöpoı, fiehe Abſchn 
14 (Völker). 

nadpos, dunfel, ſchwarz. Jand 67,3 [VII/ 
VIII]: oxoprir(ov) naupov. Lond 387,7 ;14 [VI/ 
VII]: MaöAos nadpos, möglich auch Maüpos. SB 
3912 [bya]: "Iwavvns 6 nupöxpoos 6 -pos (Grab: 
itein). . 

padöpıv=yaböprns. Ox114,6[I1]. Grenf 
153,7 [IV]. Stud XX 275,2 [V]]. 

kaböpıov — paböpıns. B 948,19 [IV/V]. 
0x 1026,3 uö[V]. Stud XX 275,5 [VI]. Masp 
6 11,80 [VT]. 

naböprns, Ropfichleier, Ropftud. Lit: 
Paul M Meyer, Pap Mey © 95. — B 845,15; 
16 [II]. Ox 109,18. 937,27. Teb 406 II,16. 
417,22. OPR 21,18 [fämtl II]. 

naböprıov — yadöprns. Ox 1295,19 [I]. 
Ox 109,6;7. 921,7.1310. Teb 405,4 [fämtl III]. 
Ox 1741,4. Mey 23,6 [fämtl IV]. 

paxama, Meffer, Dolchmeifer, Schwert. 
SB 4309,10 u8. Zen 9,41. Petr 112,23. Petr 
II 23,2,4 [fämtl IIIv]. Teb 41,5 [Ile]; Tod deiva 
cov ÄAAoıs Ev -paıs mapayıyonevov, bewaffnet. 
Ebenfo Teb 16,14. 45,17. 46,15. 47,12 Ifämtl 
I]. — Lond 402 II,21. Teb 48,20. 112,45. 
138 [jämtl IIo]. Ryl 256,3 [lv]: orparıwrıc -pa. 
Ox 1299,10 [IV]. Grenf I 111,31 [V/VI], Ge—⸗ 
genjtand des Kirchenſchatzes. 
En Meſſerſchmied. Ox 1676,6 
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naxaipıov, Meffer. Eleph 5,13 [IIlv]. Ox 
1658,8 [IV]. Lond 1657,12 [IV/V]. 1905 IVI/ 
vm. 

ne ), ein nicht näher bekann— 
tes Rüchengerät. Stud XX 151,19 [VI]. 

naxamov, Meffer. Ox 1289,4;7 [V]: pa- 
xepa V. 

naxampobopd, das Waffentragen. Chr 
13,9 [I], Zerbot. 

kaxaıpoböpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Maxaoävrıs, ſiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

naxn, Rampf, Streit. a) Krieg, Aufrubr. 
Ox 150,2. Lond 1676,28 [beides VIl. — b) 
Händel, Prügelei, Rauferei. Chr111,16 
[Io]: -xnv ovvänavres Mpiv, fie wurden mit ung 
bandgemein. Teb 138 [IIo]: vrıAoyias p., Gezänf. 
Teb 44,15 [IIo]. Lips 40 II, 16; III,23 [TV]. Soc 
71,4[V1. 

naxımos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

paxopaı. 1) fämpfen, ftreiten. Soc 444, 
10.631,28 [beides Io]. = 2) Soldatfein. Gen 
54,7 [IV]: oö d1& Anjppa -paı, nicht des Geldes 
wegen bin ich Soldat. — 3) hadern. Ox 120,6 
[IV]: r@ dedoypevw, mit dem Schickſale. Par 18, 
10 II. 

naxos, Kämpfer, Soldat. Lit: Bell, Lond 
1351,5 Unm. — Lond 1351,5. 1353,6;29. 
1392,21. 1393,59. 1435,87. 1441,100. 1464. 
1491f [fämel VIII. 

neyadupos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

heyaıpos, mißgünftig. Masp 353,11 [by3]. 

neyadeiov. 1) das Großartige (gemeint ift 
dag Evangelium). Lond 1708,229 [VI]. — 2) 
ein Ehrentitel, fiehe Abſchn 9. 

neyakeıörns, Erhabenheit, Majeftät. Giss 
40,5;11 [III]: 1A -Tnrı Tov dewv TO ikavöv moleiv, 
fodann: Tv -nra Tod “Pwpaiov Önpov. Ditt 
669,9 [I]: q Tod döroxpropos duvanıs Kai -TnS. 
Ditt 666,26 [I]: q r@v mupapidwv -TnS. 

Meyakeicıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

neyaA6doßos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

neyaAoöwpia, Sreigebigfeit, Gnaden- 
geſchenk. Herm 121,13 [III]: q p. Tod Kxupiov 
nuav FaAAınvod Zeßaorod. Lips 119 IL,3. Lond 
955,11 [beides III]. 
> en fiehe Abſchn 9 (Ehren- 
itel). 

neyaAökoudov, fiehe Abfchn 18 (Maße). 

Heyakopepeıa, das aus großen Teilen 
Beſtehende, die Größe. 1) Önadenfülle (des 
Königs). Ditt 168,57 [Mo]: A map’ öpüv j. — 
2) verdienftoolles Wirken (eines Beamten). 
SB 4321,4 [Io]. 

neyaAövoıa, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

neyaAömodıs, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

neyalonp£neia,neyaAompeneotaros,fiehe 
Abſchn 9 (Ehrentitel). 

neyadonpenns, hochanſtändig, ehren- 


neyaAöbdaAnos 57 
wert. Ditt 56,53 [Ho]: -rüs kai xröenovias. 
Teb 33,6 [Io]: -m&otepov, unter Anwendung be- 
fonders hoher Ehrenbezeugungen. Masp 20,1 [VI]: 
TO yovıköv Önü@v Kai Evöläderov Kai -Mes alla. 
— Giehe auch Abſchn 9 (Ehrentitel). 
neyaAöbdainos, großäugig. Peétr IIIIſSb, 
6 [Ho]. 
neyaAödpuv,großmütig,hochgefinnt. Ox 
473,5 [I]. 

neyaAoduns, von großer, edler Natur, 
großartig. Soc 684,3;12 [IV/V]: ra -$uni 
ijdixro (edicta). 

neyadobuxia, Großmut, Edelmut. Fay 
20,6 [III]. 

neyaköılbuxos,edelmütig. Ditt 194,11 [Io]. 
Arch II 558 Nr 39,10. 

neyalüvo, großmachen, ftärfen, erheben. 
Ox 1592,3 [IV]: kai navu &peyaAdvdnv Kai Ayam- 
keiaca (Brief). 

neyaAws (Adv) groß. Giss 19,3 [II]: -Aws 
aywvıaw. Ebenfo Giss 17,12 [II]. Fay 111,3 [I]: 
Hendonai ae -Aus. Ebenſo Fay 112,14 [I]. Giss 
75,7 [II]: &moinoas -Aus xapıras. B 1079,33 
[1]: dondtov adröv -Aws. Ditt 90,38 [Io]. Lips 
104,23;25 [Io]. Ox 396 II. Ox X. 

pneyapov, Behaufung. SB 4312,3 (Grab- 
ſchrift). 

.neyas (Belege überall, nachſtehend Auswahl). 
1) groß im allgemeinen. B 1074,16 [III]: rü 
neyada Kanırwııa (Spiele). Soc 199,8 [III]: 
ra neyala ’Avrıvöeıa (Spiele). Ox 932,12 [11]: 
np. &oprn. B1093,4 [III]: 1 oikoupevikt p. 
cövodos. — yeya pérpov, fiehe Abſchn 18 
(Maße) unter nerpov. — Petr III 62,46 [Io]: 
ö deiva nii‘a -yala, ein Mann mit Hängebaden. 
SB 4706,8 [by3]: Mietszahlung neyadov Kep- 
patos pupiädes x. SB 5174,8;17 [VI]: äp- 
yupiov peydAov yupiddes x. — Masp 97,51 
[VI]: niemand fol dir das ftreitig machen Ev dıka- 
ornpiw oiwörmore f EKTös Öıkaornpiov, HIıKpoD fj 
neyakov, im großen wie im kleinen. Ebenſo 
Masp 153,24. 154,21. 169,34 [fämtl VI]. Lond 
77,44 [VI]: puxpõ # peyaAw, wegen einer gering- 
fügigen oder großen Sache. Soc 238,11 uö [Vl/ 
VII: ano pıcp@v Ews eydlwv. — Mey 4,23; 
24 [1]: SäKtudos p., Daumen. Ebenfo Stud 
134,3 [IV]. B 596,12 [1]: Eon poı -Anv xapıra 
Kararedeınevos. Lond 1074,4 [VI]: Toöro yüp 
TOIODVTES TA peyäda por Xapileode, damit fut ihr 
mir einen großen Gefallen. Ox 1155,9 [IT]: eöpov 
Tov Ävdpwrov KaAus pAooovra Ta peydka, 
ich traf den Mann im allgemeinen bei guter Ge- 
ſundheit an. Ox 121,25 [III]: neya npäypa now, 
ich verrichte eine große Tat. B 547,1: p. bößos. 
B424,8: p. damävn. Masp 20 11,3: p. nerpioouvn. 
SB 5314,4: xapü p. Flor 33,11: p. kivöuvos. 
Flor 212,9: p. äruxia. Flor 295,6: xaköv p. 
uſw uf. — 2) groß in ſpezieller Bedeutung. 
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58 neyas 





a) beim heidniſchen Gottesnamen (fiehe auch 
unfer neyıoros). Ditt ‘Apofpıs deös peyas 
‘AnöAAwv. Ditt 50 [Io]: 6 p. Aıövuoos. 
Ditt 716: deös p. Eppijs Tpioneyioros. Hib 
35,4 [IIIo]: iepödouXoı Ounpıos -yaAns. Ditt 
92 [11o]: "Ioıs de n. Ebenfo B 995 IL,5 [II]. 
Teb 299,12. — "Ioıs -ydaA pirnp dewv: B 994 
II,5. SB 5226,6. 5227,5. 5228,5. 5229,4. Grenf 
125 11,5. Grenf II 20 II, 6 [fämtl IIo]. — Teb 
299,12 [I]: Kpövos deös yeyas. Teb 94,34 
[Io]: Meorcobrpis 9. p. Ebenfo Teb 105,14 
[Io]. — Ditt 168,6 [IIo]: p. deös NeiAos. Grenf 
I 33,5 [Io]: Nexdapaürı 9. u. Teb 208 [Ip]: 
Nereooöxos d. p. Ebenfo Ditt 187 [In]. 710 
[II]. — Teb 409,11;22 [II]: ö deös p. Zaparıs. 
Ox 1070,8 [III]: 6 p. deös Zapanıs. In allen 
folgenden Belegen fteht lediglih 6 eyas Ia- 
pamıs: Mey 6,7. Straßb 10,3. Flor 382,75. 
Teb 286,14. 299,12. 317,1. B 73,1. 136,22. 
455,1. 729,2. Ox 100,2. 477,2. 1149,1. 1213, 
1. Herm 7 II,2. 10,4. 24,4;13. 57. 58. 59. 61. 
62. 90 [ſämtl I—III]. — Ditt 95 [II]: deös n. 
Zenevoüdıs. Fay 18,3 [Io]: Zokavoßkoveüs 
deös . Teb 13,8 [Ip]: Zorveßrüvis deös pn. 
Ebenfo: Teb 42,3. 61b,324. 280,14 [jämtl Io). 
— B 183,19 [1]: Zoxvornaios d. p. Ebenfo B 
76,5. 162,4 [II]. 251,16 [I]. Amh 112,7. 113,7. 
— Teb 60,40 [Io]: Zoöxos d. p. Ebenfo: Teb 
60,40. 81,28 [beides lv]. SB 5246,5 [Io]. 5232, 
8 [I]. — Bezeichnung Heös pneyas neyas: Ditt 
90,19 [Io]: "Eppiis ö p. Kaiy. Teb 72,28[Ip]: 
Meortaoörgıs d. p. Chr1125,7 [II]: Mere- 
codxos d. p. u. Ebenſo B 124,8 [II]. — Fay 
137,1 [I]: Zokavoßkoveös d. p. u. Teb 60,10 
[Ho]: Zorveßrovis d. p. p. Ebenjo Teb 84,10; 
92 [ILo]. — Lond 338,7 [II]: Zoxvoraios d. 
p. p. Ebenfo: Flor 102,5. Stud 129—31. GPR 
221,16. SB 5231,4. 5242,1. 5245,11. 5275,4; 
21. Amh 112,7. Flor 102,5. 301,6. B 28,6. 
86,4. 149,2;15. 149,7;12. 229. 230. 296,12. B 
I. IH Iſſämtl ICIIIJ. — Ditt 176. 178 [II]: 
Zodxos d. p. p. Ebenfo: GPR 206,7. SB 15, 
18. 16,6. 17,7. 5231,18. 5275,18. B I. II. II 
[ſämtl IIIIJ. Teb 1. II [fämtt Io]. — b) beim 
Chriftengott. Hamb 22,3 [IV], Grabftein, 
Chriſtus wird angeredet: vie deoõ eyaAoıo. — C) 
beimPtolemäerfönig. Soc541,1[IIIo]: Baoıdei 
-yöAwı. Ebenjo Ditt 54,1 [Io]. Chr 1109,8 
[Io]. Ditt 167 [Io]: Baoidısoa KAeonärpa kai 
Baoıeos MlroAepaios deoi neyadoı. Ahnlich Ditt 
168,1 [IIo]. Ditt 192 [Io]: Baoıdevs neyas Mrode- 
patos.— d) beim Kaiſer. Flor 56,13 [220/1]: 
deös ’Avrwvivos neyas. Ox 1202,6[217]: oi Köpıoı 
nn@v Zeoufjpos kai neyas "Avrwvivos. — Giehe 
auch unter yeyıoros. — e) zur Bezeihnung 
eines Menſchen; neyas — der „große“, doch 
oft auch = der „ältere“ in Ggf zu pıkpös — der 
„jüngere“, 38 Teb 612,90; 91 [Ilv]: Näoıs neyas 
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Kadarörios und Mäoıs pıkpös Kadarürıos (alfo 
zwei gleichnamige Brüder). Ebenſo: Teb 62,227. 
63,172. 98,115 [fämtl IIo]. — Eleph 24,3 [Illv]: 
q Wevrafiros -yäAou 'Eorprvios oikia. Magd 36, 
1 [Io]: Mappiis neyas Mleroßäorios. Petr II 
251,9. 28,1,3. 28,4,10.28,5,7;16. 28,10,5. Petr 
II S 177. 5190. Petr III 90a,12. 99,14 [Tämtl 
IIIo]. B 34 IV,9 [IN]. Lips 97 V,14; VIIL8 
[IV]: ’Erwvöxov -yaAov. Masp 61,3 [VI]: ı 
neydAr äpa Mapia (möglicherweife bezeichnet hier 
u. die ehrende Stellung dieſer Frau, die übrigens 
noch lebt, in der Chriftengemeinde). — Lips 111, 
19 [TV]: domaLopev oe mävres oi Ev Ti oikia 
pou pixpoos TE Kai neyaAous (ließ puxpoi TE Kai 
neydAoı). Amh 149,8 [IV]: mävres adrav pıkpoi 
kai -yaAoı. Ox 1350 [V/VI]: mposayopevonaı 
navras And puxpwv Ews -yaluv. Ahnlich Flor 
303,9 [VI]. — f) bei Drtsnamen wie Aıös 
mölıs q peyaan, Eppod mölıs fj peyaln. 
Bier ift p. nicht Ehrentitel, fondern nur Unter: 
fchiedsbezeichnung gegenüber Arös mörıs (Eppoü 
mörıs) q̊ picpẽ. Belege für Arös mölıs qͥ peyaan: 
Arch IV 146,1. Arch V 231. Chr 1167,5. 261, 
2. 308,2. 413,1. Petr Il Ein! S 44. B 9921, 
8;11,3. Lond 15. 1200,2. 1206,9;19. Eleph 
Amh II. Giss. Grenf I. SB II. Theb. OBrüss. 
WO. MeyöÖstr. Ditt uſw. — Belege für ‘Eppoü 
nöıs qͥ peyaAn: Arch IV 130 11,9. GPR 9,1. 





20 11;I1,2. GPR& 110 (PER 2031). Ox1195, 
4. StraßbI. SBII. Herm. StudI. Flor I. 
AmhlIl. BI. IV. Masp II. — Chr I 229,4: 
ö neyas "Epnovmolims vonös. Ebenſo Flor 58, 
4. 382,29;35. — g) bei Tempeln. SB 5673, 
10 [II]: Tö Ev "AAetavöpeia peya "Eppaiov. Straßb 
33,2 [I]: Tö &v 'Eppod möreı y. "Eppatov. B1002, 
7 [Io]. Ox 1070,7 [III]: &v r® -ydAw Zapareiw. 
So oft, 38 Lond I, Par, dazu UPZ. Teb 44,7 
[Ho]: rò y. "loıeiov. Teb 243 [II]: rò p. Oonpıeiov 
uf. — h) bei hriftl Kirchen (f neyaAn ExkAn- 
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cia). B 47,2.173,2. 677,2. Masp 32,115. Form | 


324,2.343,7.631. 657.670. 680. 700.708.741. 
742. 746. 749. 750. 753. 872. SB I (oft). — i) 
bei Kanälen und Dämmen. neyas moTapös 
— Hauptkanal: Arch V 381 Nr42: Eönpepeias' 
Kunav Tav Emi Tod y. m. Flor 388,51 [IT]: 
döpoduAaria neyaAov Meono( ). Teb 25,22. 92, 
3. PetrI139g,9. SB4474,1.— peydaAn dıüpve: 
Petr III 37a IL,19. Giss 15,4. Ox 988. SB 
4920,2. — neya xüpa (mepixwna): Teb 61 
b,167. 72,79. 74,39. 75,58.. Petr II 37,1a,20. 
Petr III 39,5 uö. Lips 97,24,6. Ox 1188,24. 
— k)bei Bauwerken. B760,11 [II]: dmökavaıs 
TOD neydAov yuyvagiov. Flor 50,12 uö [Il]: rò 
p. Ööpeuna. Form 875 [VII]: rò p. voookoniov. 
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neydAuv Öppiwv. Ebenfo Form 476. 1201 [beides 
VI]. — Form 838 [VI]: 16 p. ömoöoxiov. SB 
#755,6;23;25. 4920,1. 4941,3. Masp 9 11,22. 





Flor 50,69; 70. —]) als nähere Bezeichnung 
der Verwaltung der byzantinifchen Groß- 
herren (Grafen), e8 ift neyaAn oikia — gräf- 
lihe Hausverwaltung. Ox 148,2 [VI]: rô 
yeovxıköv (yeodxos — Großherr, Graf) Aourpöv 
rs peydAns oikias. Ox 1002 [VI]: rò Aourpöv 
rs peydAns oikias. Masp 60,2 [VI]: oi neyakoı 
xrijropes (die byzant Großherren). Ox141,4 [VI]: 
Aypobükakes TOD neydAov eipnvapxeiou (der groß- 
herrlichen Eirenarchenbehörde). Dagegen Flor377, 
1 [VI]: äpkapıka TeA&opara Avrkovra TA peyiorn 
rpanein, die „allerhöchite” Kaſſe (kaiferliche Staats- 
kaſſe in Byzanz). = 3) neyas—=midtig. B 
1204,8 [Io]: Tv’ öyıaivns, Ö dh yeyıoröv Eorıv. 
Ahnlich B 1208,50 [Io]. B747,14 [11]: rõv npay- 
narwv TO péyioroy Eorıv | dmaimmoıs, von den 
Staatsgefchäften das wichtigfte ift die Steuerein— 
bebung. B 1040,18 [II]: oöxerı [peyla new 
bpoveiv. Masp 2 IIL23 [VI]: robrou TUxövres 
TOD peyiorov E& ün@v Ayadod, wenn wir Diejed 
wichtigfte Gut aus eurer Hand empfangen haben. 
Siehe auch neißwv und neyıoros. 

neyedos. 1)Rörpergröße. Preis37,6[IIp]: 
6 deiva yeoos -dei. Ebenfo Petr I 12,3. 16,1,4; 
6.19,7;31;33. Petr III [fämtl Io]. — 2) Allge- 
mein. Soc 601,5[IIv]. B389,4 [III]. — 3) als 
titulare Anrede, fiehe Abfchn 9 (Ehrentitel). 

Meyıorteös, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Heyıoros, der größte (Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl). a) beim heidnifchen Gottes: 
namen (vgl neyas). Ox 1117,2 [II]: "Adnväa jj 
kai Oonpis deü neyiorn. Ebenfo Ox 1268,7 [IT]. 
Ditt 702 [II]: *Anevißıs deös neyıoros. B 1202, 
2 [lo]: "Appwv deös yeyıoros. Ditt 194,3 [Io]: 
ö p. d. "Anovpaowvdnp. Ox 1256,13 [III]: 
’Avoößıs. B 1200,3 [Io]: AmsAAwv. Ebenfo 
Ox 984,13 [1]. B 1158,10 [Io]: "Apns. Ebenfo 
Ox 984,2[1]. Ditt 167 [II]: ‘Apofipıs. B1202, 
2 [Io]: "‘Apmoxpärns. Ebenfo Lond 345,3 [IT]. 
B 1197,3 [Io]: “‘Apyevijoıs. Ditt 675 [I]: "Ag- 
podirn. Ebenſo Ditt 661 [I]. Herm 125 B,8 
[II]: “Eppfis. Chr 1109,6 [Io]: 6 yeyıoros 
Kai peyioros Kal neyıoros Eppñs. Ditt 131 [II]: 
deös pn. "Eppijs. Ebenfo Ditt 202. 204. 206. 208 
ſämtl IAII. Teb 313,8 [III]: HMos deös p. 
Ditt 168,7 [Ho]: y. deà “Hpa. Chr 182,7 [III]: 
Hdaioros. Ebenfo Chr 1109,8. Ox 46,10 I: 
Ooäpıis. Ebenio Ox47,10.491,2. 1117,2.1268, 
7 [fämelI—IIT]. CIG4711 : Opigıs. — "Ioıs 
deü neyiorn ſehr oft, 38: B 337,5;7. 993 II,10; 
II,4. Hamb 32,3. Ox 254,3 [I]. Chr141 IV, 
15 [III]. Lond 345,3 [IT]. Ditt uf. Ox 1025, 
15 [III]: Kpövos. Ebenjo Teb 294,6 [II]. Ox 
1256,13 [IT]: Antw. B 1202,2 [Io]: Mevöns. 
Teb 313,8 [LIT]: Mvevıs. Ditt 676 [II]: NeiAos 
Zeus. SB 5252,7 [I]: Ne$pöppis. Ditt 676 
[II]: Nedürns. SB5280,9[II]:’Ooeıpavrivoos., 


nedınvos 61 


62 nediornpi 





Ebenſo Straßb 34,18 [IT]. Rein 49,19 [III]. — 
Ox 1029,16 [I]: "Ooeıpıs. CIG 4714 [11]: 
Nav. Ditt 667 [T]: Mvedepws kai Mlereooöyos. 
Ebenfo Ditt 671 [1]. B 1197,3 [Io]: Zapamıs. 
Ebenſo B 1201,10. Ox 242,14. 1028,18. Ditt 
677 ämtl I—Il]. — Teb 294,6 [I]: Zoxver- 
rövis. Chr177,9[]]: Zokvonaios. Ebenfo Chr 
1122,1. SB 5232,4. Gen 36,11. Ditt 179 ufw. 
B 296,13 [III]: Zoxomiafis. B 1023,5 [II]: 
Zokxomixövois. Grenf127 111,7 [Io]: Tooxos. 
Ebenfo Lond 345,3. Chr II 68,8. — B 488,4 
IT]: Zuxaroipis. B 1130,11 [Ivo]: Xvoößıs. 
B 1202,2 [Io]: X&voıs.— b) beim Ptolemäer: 
fönig. Chr 112,9 [Io]: 6 pn. deös Zurip Baoı- 
Aeüs. Rein 7,24;26 [IIv]: neyıore Baoıleü. Mey 
1,15 [I]: deöpeda ünwv Tüv peyiorwv dewv. 
Teb 43,28. — c) beim Raifer. B 1074,1 [IT]: 
äpxıepevs p. pontifex maximus. B 486,8 [II]: 
Tod £&veorwros Ka Erous Toü Meyiolrov, önws] 
Kai roõro KTA. Welcher Raifer gemeint fei, ift un- 
befannt. B 372,17 [II]: 6 p. Aörorpdrwp. Flor 
35,7 [II]: oi xöpıoı -oro. Amh 151,2 [VII]: p. 
edepyerns. Ebenſo B 255,1. 314,4. SB 4669,3. 
Masp 111,2. Soc 59. 60. 62. 76. Jand 48. 49. 
Ox 126. 134. 135. 136. 138. 139. 996. 1042. 
— d)beim Statthalter. B 747,3 [II]: yepwv 
neyıore. Ebenfo B 970,8 [II]. B 1140,3. 1198,7 
[Ivy]. —e) beim Epviftratege. B 168,4 [IT]: &m- 
Tpönwv peyıore. — beim Sfrinarius(?). Masp 
57 IL2 [VI]: tod peyio[roö] oxp(ıvıapiov). — g) 
fonftiges (überall, nachitehend Auswahl). Amh 
142,19 [TV]: xapıras 001 Täs -otas ÖpoAoyrow. 
Ebenſo Teb 124,7;21 [Ivo]. Masp 6,2 [VI]: 
edepyernpa -otov. Ebenſo Masp 8,7 [VI]. — 
Wendung Ta peyıora — in der Hauptſache, 
außerordentlih: Gen 62,14 [IV]: mpooxapı$ö- 
nevos &oeı ra pn. Lond 409,18 [IV]: Epoi Tü p. 
xapılönevos. Ox 292,9 [I]. Soc 96,4[V]. Masp 
89 III,11 [VT]. — SB 2266,27 [IV]: &mi -otov 
xpövov,aufrechtlange Zeit. Masp 151,298 [VI]: 
ij -orn MAıkia, die Großjährigkeit. B 1192,6;11 
[Iv]: mävrwv &v TA peyiorm eiprivm yeyovörwv, 


im größten Srieden. Petr II 13,19,6 [Io]: ö &noi' 


peyıorov Eoraı, was mein höchites Ziel fein wird. 
nedınvos, fiebe Abſchn 18 (Maße). 
nedeAitns (ped Mirns, nedArTapıos, nedMöpios), 
eine nicht näher bekannte Berufsart. Form 21 
[VT]: ey& Mnvä -Aitns viös "wong. 
pedeppunveow, verdolmetfchen. Lond 3,1 
[To]: ouyypadij Aiyuntia nednppmveupevn Kata 
rd dvvarov. SB 2531,1;20 [I]: Aiyurria mpäcıs 
EMnviori nednppnveunevn Kara To duvaröv. Lips 
9,14 [IT]: ‘Popaiv diadijnv nedepnveudeioav 
To a &reı. Leid P,1. SB 5246,1. 5275,1;20. 
Ox43A VI,18. Teb 164,2. Masp 31,16. Giss 
36,6. B 140,1. 1002,1. 
pedn, Trank. Giss 3,8 [II]: p. änd «privns. 
nedilırapıos — pedelitns. Form 1324 [V]1]. 
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nediornpi, (trans) anders umftellen, etw 
anderswohin verbrinaen, (intr) anders- 
wohin geben. B 388 11,27. 1039,4. Straßb 
76,16. — AktTheb XI, 11 [IIv]: &av neraoradnı, 
falls er (der Kleruch) verfegt werden ſollte. B 36, 
13 [II]: roö LAv -orfoan, jmd des Lebens berauben. 
Lond 354,10;15 [Io]: röv deiva &x Tod Inv -eota- 
kevaı, er fei aeltorben. B 1159,15 [Io]: -eotäpevos 
rs oTparnyias, nachdem er dag Strategenamt 
niedergelegt hatte. B 1116,32 [Io]: E&ovoias odans 
adri (Vermieterin) napacuyypabodvra röy deiva 
(Mieter) pediorapevn TS odwgews, aus dem 
Mietsverhältniffe hinauswerfen. Ähnlich B1117, 
43.1118,46. 1122,31 Iſämtl I]. Ox 135,21 [VI]: 
-iotraodaı eis Erepov TOmov, fich anderswohin be- 
geben. Ebenjo Soc 52,21. 61,24. 180,6 [jämtl 
VI— VI]. SB 358,4;7;15 [IIIo], vom Schatten 
der Sonnenuhr: nedioraraı. — Soc 281,39. Amh 
65,23. 

nedAıtapıos 
[VI. 
nedAiTNS — yedelitns. Form 674. 691. 692. 
746. 800. 1175. 1291b [fämt! VI-VII. 

nedodeia. 1) ſachgemäßes Verfahren, 
Vorgehen. Ox 1134,9[V]: xar& rhv miorıv 
Tod EmidodEvTos 001 Tap’ époö Amammmoinov TPöS 
rrv -diav, nach Maßgabe der dir von mir behän- 
digten Steuerhebeliſte zur planmäßigen Erledigung. 
Ox 136,18;24 [VI]: -diav rpeibaı, ſachgemäß vor- 
gehen (bei der Steuereinziehung), ſodann: Exdeikvuni 
-diav mepi tv eiompatıv (Steuereinhebung). = 2) 
Eintreibung (einer Schuld). Masp 168,71 [VI]: 
npös tiv TOD xpeous -diav. Amh 149,15 [VI]: 
6 Kupiws Ömep TOD deiva tiv -diav Kar’ Euoü 
roioopevos, wer ordnungsmäßig zuguniten des und 
des die Schuld eintreibt. 


nedodeuw. —) einer Sache nachgehen, (eine 
Schuld) eintreiben. Stud XX 139,9 [VI]: nv 
dE roßroy Amobooiv 001 romnoôépedo Kal mavTi 
TO Kupiws Ümep od -devovri Kai mpodepovri TO 
rapöv ypayıpareiov, die Rüczahlung werde ich an 
dich bewirken, aber auch an jeden andern, der in 
deinem Namen (als dein Vertreter) mit Recht die 
Schuld eintreibt und den vorliegenden Schuldfchein 
vorweift. = 2) (Paff) das Herantreten jmds 
über ſich ergeben lafjen, verantwortlich 
fein. Lips 45,10 [IV]: tiv deiva pedodeudeisav 
önep TOD marpös, fie ift für die Schulden ihres 
Baters haftbar gemacht. 

nedodos,das Nachgehen, geſchickte Ver- 
fahren, Lift. Lond 1730,21 [VI]: pin &ykadeiv 
Öniv pre Eykadeocıv KTA Kara jindeva TPÖTOV 
äbopniv MH -dov Mi eöpeooyiav. Ebenjo Mon 1, 
41. 14,67 [beides VI]. 

nedöpıos, auf der Grenze liegend. Hal 
1,108 [IIv]: rähpos ſpedopiosl. al Arch VI 
348. 

neduroridnpı, (Med) eine zweite Hypo— 


nedeAitns. SB 4858,8;14 


nedüw 63 


64 pneidtov 





thek aufnehmen. SB 5285,39 [VII]: ya Eeivai 
no TO dorò pẽpos Tpirov oikias fj MEPOS TOUTOU 
-TIIEOVAI. 

nedow, trunfen fein, beraufcht fein. Hal 
1,193;194 [Io]. SB 1079 (Einkragung): fkw 
nEedUWV. R 

neıTovia, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

neıLomwäAtos, fiehe nıLomöAlos. 

neıLörtepos. 1) der ältere. Lips 28,8 [IV]: 
6 -pos viös &uod. Ox 131,25 [VI/VII]: n -pa 
pov AdeAdn. = 2) ein Beamtentitel, fiehe Abſchn 8. 

neitwv (Belege überall; nachftehend Aus— 
wahl). 1) größer, von Maßgefäßen, die in be- 
trügerifcher AUbficht größer find als die Nor: 
malgefäße. Teb 5,85[IIo]: yifooı nerpois map& 
rò edoradpa. = 2) länger (zeitlich). Hib 27,121 
[Io]: qͥ vo peicoy yiveram TASs Npepas. = 3) 
älter (an Jahren). B 326,4 [II]: EXeudepas elvaı 
xeXeüw MapreAAav doVANv pou -Lova éröv TpId- 
Kovra kai Kieonarpav douAnv pou -Lova Erwv 
rpıäkovra. Flor 150,3 [III]: Boidıa -Lova. = 4) 
mehr, in größerem Maße. Ox 1070,7 [III]: 
noAD Erı -Lov, noch viel mehr. Flor 148,10 [III]: 
-Lov ñ mi&ov. Fay 20,2 [III/IV]: peißw A duvaraı. 
— Giss 47,7 [II]: dopa& TO neitov (in größe: 
rem Maße) EXabpöraros. = 5) von größerer 
Bedeutung, ernfter. Ox 237 VIIL17 [II]: röv 
-Tova Aüyava eioekevoeran, er wird fich in einen 
böfen Prozeß verwideln. = 6) größer, höher 
an Wert. Petr II 13,19,4 [IIIv]: oödev Zyoi 
Eoraı neißov Hi KrA, ich kenne fein höheres Ziel, als 
ufw. Teb 33,4 [Io]: 6 deiva Ev -Lovi Afıwparı 
Kai Tin Keinevos, befonders hoch in Würden und 
Ehren ftehend. Ox 1204,21 [IIT]: &&ıoparos -Lovos 
nereiändev, er befam höhere Rangftelung. Ox 
729,43 [1]: &av (ra rin) -Lovos ouvriundij, 
wenn das Vieh höher abgefchägt werden jollte. 
Lond 232,3 [IV]: mävras robs $idous dei ed- 
xöneda Ev -Locıv TPOKÖTTOVTAS TPÄTTEIV, mögen 
alle meine Freunde in fteigendem Maße vorwärts 
fommen. Ditt 56,18 [IlIv]: rın&v -Lövwv, gegen 
erhebliche Geldfoften. = 7) übergeordnet, höhe: 
ve Beamteninftanz. Lips 63,10 [IV]: ij -Zwv 
efovoia TWV Kupiwv pou TWV Aaumporätwv Eäp- 
xuv. Ox 86,21 [IV]: T@ -Lovi Evruxeiv, fich an 
den Beamten der höheren Inftanz wenden. Ox 
1033,9 [IV]: oi -Loves qpõv äpxovres. Flor 6, 
13 [III]: -Lova SikamoAoyiav. B 909,28 [IV]: 
evredkonaı ri -Lovı &&ovoia. Flor 325,9 [V]. Chr 
141 111,26 [III]. —8) peifwv als Beamtentitel, 
fiehe Abſchn 8 (Umter). = 9) Belege insge- 
mein. Amh 78,25 [II]: kai Erepa TouTwv -Lova 
arodeifw. Masp 24,17 [VI]: -Zwv rpıßr. Ox 473, 
5 [II]: rav -Lövwv deppüv. Petr120,1,13 [II]: 
ra peilw, e8 hat jmd große Ohren. Petr III 
1,2,15 [ILIv]: pida peiw, es hat jmd Hängebaden. 
Ebenjo Petr III 4,2,13. 8,1,5 [beides Ill]. 
Amh 130,16: p. vaudov. B48,10. 1011,21. Masp 
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64,11. SB 5114,35. Ox 669,44. 717,9. Fay 
125,11. Herm 100,7. Amh 84,21. Petr II. 

neiliov (= yilıov, miliarıum), Meile (= 
1000 Schritt — '/s einer deutfchen Meile). Straßb 
57,6 [II]. 

neı6w, verringern, vermindern. Fay 26, 
15 [II]: wioöpevov döpov. Masp 89 IIL,16 [VI]. 
294,2. B 390,9. Ox 1450,21. 

neipakıov, Knabe. Ox 471,20 uö [II]. 

neis — pijvas für piiva (= Akk von iv, 
Monat). SB 1191,5 (Mumienfchild). 

nei (mel, vgl perı), Honig. SB 5304,1;2 
[dy3]. 

neAdyxpovs (vgl neAdyxpws, neAavöxpovs), 
von dunfeler Sautfarbe. Hal 11,2;10. Petr 
III 1,1,7. 6a,6. 10,8;12 [fämtl IIlo]. Grenf I 
27 117 [Ov]. Grenf145,4 [Ivo]. Grenf II 23a 
11,6 [IIo]: roö deiva -xpöov. 

neAdyxpws — yeldyxpous. Petr III 10,4. 
11,1;3. 14,10 ſſämtl IH]. Lips 2,5 [Io]: roö 
deiva -pwros. Arch I 65,30. B 993 IL,11. 995 
II,11. 996 III,8. Hamb 2,24 (?). 

neXadpov, Tragbalfen, Querbalten. Ryl 
233,5 [1]: ra neadpa Twv dupiöwv. Herm © 
79. 82,84. | 

nedav, ſchwarze Tinte. Ox 326 [1]: Bpoxiov 
tod ueAavos, Tintenfaß. Teb 112,37 [Ilv]. Grenf 
II 38,81. 

neAävdıov, Schwarzfümmel. Teb 62,126; 
282. 66,44. 69,25. 87,51 u 8.169. Straßb 
102,8. 

neAavodökov (= pelavoööxov), Tintenfaß. 
Lond 402 11,25 [Io]. 

neAavöv, ſchwarze Farbe. SB 2251 [IV], 
Sarbenrechnung: neAavod dvkiaı €. 

neAavoonaldkns, maulwurfgrau. Petr 
11 35,1,9 [Io]: immos -onaAdkıooa drkeıa. 

neAavöxpous — yeldyxpous. Lond 333,23 
[II] (Kamel). 

nEAas (vgl neAav, neAavöv), Schwarz, dunkel. 
a)vom Menfchen. Amh 62,6 [IIv], Soldaten- 
liite, darin: "AmoAAwvios elas, dahinter: "AmoA- 
Auvıos Aeurös. = b) vom Tiere. Hib 120,5;19 
[IIIv], Siege. Flor 9,13 [III], Efel. Gen 48,7 
[IV], Rind. Masp 141 IIa, 12 uö [VI], Schaf. 
Ox 922,12 [VI/VII, Pferd. Petr II 35,2,10. 
Hamb 33 II,9. Jand 35,5. Soc 79,8. 569,4 uö. 
B 46,13. 151,8. 153,15;33. 373,8. e) an fon- 
ftigen Dingen. Ox 1631,23 [II]: &Auov pe- 
Aaıvav üpräßaı x. Ebenfo Soc 33,16. B 603,18. 
— Mey 7,9;31 [I]: xvanos. SB 4542,21: &x 
Tod peAavos Aidov. B 948,19 [IV/V]: Nrpos 
Epıdiov yeAavos. 

nederäw, etw im Sinne haben, wofür 
forgen, Sorge fragen für etw. Lips 39,8 
[IV]: 6 deiva Ta &vavria Toutwv -rav, Lond 
1729,23;33 [VI]: Aerõ Inrroan Aaßeiv ap’ 
auTwv TÖ aipodv po yepos. Soc 94,18 [I]. 
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nelerew = yekerdw. Masp 97D,S3 [VI]: neXe- 
TODHEVNV TApP& TAVTWV. 

neAern, Wartung, Pflege. B 1125,7 [Ip], 
Lehrvertrag: Tas -Aetas al räs Emdeikeis Eyi 
AUTOS Kopnyriow ad. 

heA&bdıov, fiehe neAıcbdıov. 

‚nedı (vgl neA), Honig. Petr III 139 [Io]. 
Hib 121,54 [IIv]. Teb 112 Eint [Io]. Flor 
290,8[VI]. Stud XXI 56,7 [III]. Jand 18,1; 
7,8[VI/VIl]. Straßb 102,11. B34V,7. Lond 
1171Ba.b. SB1960. Lond IV. Ox I. VI. 
—* XIV. Maspl. II. II. Form. Soc IV.V. 

nediehdıov, in Honig gefochte Speije. 
Lond 964,24 [IIT]: pi odv &peArions mepi To0 
neA(ı)ebdiov. 

nekiknpis, Honigkuchen. Ox 936,10 [II]. 

nekıooca, Biene. Soc 426,13. 

nekioceüs, Bienenvater. Masp 147,1[VI]. 

neltocoupyös, Bienenzüchter. Teb 5,140 
uö [Io]. Ox 85 Eml [IV]. Stud X 168 [VII]. 
Ryl113,6. B690,3. Masp II. III. Form. Lond 
V. Flor HI. 

Mekıtiavös, fiehe Abſchn 21 (chriftl Rultus). 

neAitivos, honigſüß. Ox 936,11 [III]. 

heAıToupyös — yelioooupyös. Lond 1419, 
1040 [VIII]. 

neAıtöxpous, honigfarbig. Grenf II 100, 
13 [VII]. 

neAixpous,honigfarbig,vongelbbrauner 
Sautfarbe. Petr I 16,1,2;4;6. Petr III [fämtl 
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Io]. Grenf II 15,12 ub [Io]. GPR 59,6. 87, 
5. 88,3. 91,4. Ox 1209,15 [fämel IT]. 
nelixpws—==yeAixpous. Petr119,5;7;23;31; 
36. 20,1,7. Petr Ill [fämtı IIIv]. Goodsp 6 II, 2;4 
[Ho]. Arch 163,22 uS [Iv]. OPR 1,2;3;4 [1]. 
7,8. 8,8. 63,7. 73,8. 95,6. 99,6. 103,3. 154,13 
[III]. Hamb 7,12;15. Flor 81,2;4. Lips 1,4;9. 
2,4. Lond 141,3. 676,4;8. 678,5. 879,17; 21; 
22. 880,10. 881,18. 882,10;12;18. 883,19. 
1166,2;3. 1168,28. 1204,15;16;23. 1206,16. 
1207,22. 1208,9;13. 1209,12. Straßb II. Ryl 
II. Grenfl.I. TebI. SBI. AmhIl. OX I. 
ILAV. VL BI. III. 
neAAdkıov — pellat. SB 2104 [ptol]. 
neAAat, Süngling. CIG 4682 [Ilo]: oi roö 
AG Erous peAkakes. 
neAAnopa,Auffhub, Verzögerung. Masp 
131,2 [VI]: pnöeſv nJeAAnolpa E 
peAAoyupvaoiapxos,fiehe Abſchn 8 (Amter). 
neAAoesnßos,fiehe Abſchn 15(Bürgerweſen). 
neAAokodpıa (rd), dieaus2inlaßder Groß— 
jäbrigfeitvonGamilienmitgliedern veran- 
ſtaltete Feierlichkeit (—). Ox 1484,4 [I/LV]: 
Epwrä oe "AmoAAwvios deimvijoaı eis KAeivmv TOD 
Kupiov Zapamıdos Ömep -piwv av [ |]. 
neAAomp6edpos, neAAonpüravıs, fiehe Ab- 
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fan 8 (Amter). 


Preiſtgke, Wörterbuch 2. Band. 


66 neÄAw 

neAAu. 1) im Begriffe ftehen, beabfichti- 
gen, geneigt fein, bereit fein, wollen (Be- 
lege überall, nachftehend Auswahl). B 361 II,18 
[IT]: ô deiva peAwv TeAevräv Töv Biov. B 531 
II, [I]: mävra d1& Tv omv Avöpayadiav neAeı 
yeveodoı. Amh 142,9 [IV]: &peAXov &v Kai TO 
Irv xıvöuvedeiv. Flor 278 11,5 us [III]: mopeiav, 
Hv äyew ueAlw. Flor 332,24 [IT]: yapeiv neAeı. 
B 783,27 [II]: ei pin mov damävv peAdere 
zoreiv. Masp 97 11,85 [VI]: oi peAXovres Ta joa 
dıanpäkaodaı. SB 4515 [röm]: od new deu 
oxoAdleiv, ei pi KrA. Flor 70,10 [arab]: peAAwv 
Amoornvaı rs yewpyias. Flor 378,10 [V]: ijueMov 
eXdeiv. Giss 77,12 [II]: ei rı peAXcıs poı doüvan. 
Ox 1295,& [II]: éôû v peAAns. = 2) an der Reihe 
fein. Amh 70,7 [II]: oi vöv yupvaoıapyeiv pé)M- 
Aovres. Ox 1119,13 [II]: T@ rov peAAövrwv 
Acıroupyeiv Auhödwv duräpxw. Flor 39,4 [IV]: ı 
neAAovoa Arrovupyeiv duAn. B958c,14. Ox1187,4. 
1202,10;15 [fämtl III]. = 3) follen, müffen, 
wozubeitimmtfein(Aluswahl). B164,21[I1/IIT]: 
cod neAAovros Aöyov dıöövaı. B 276,15 [I/II]: 
nemeioraı TA Tui, AS EpeAlov aürö mwieiv. Fay 
114,16 [I]: xönteıv Ta neMAovra Exkömteodan hura. 
Flor 278 11,12 uö [III]: ook äyvoeis Inpia oe 
ÜNOTITTEIV HEAAOVTa, Du weißt genau, daß du Dich 
ftraffälig machen wirft. Straßb 5,13 [III]: roös 
kaproos TOUS HEAAOVTaS TO IEPWTATW TapEiw, — 
4) werden, zufünftig fein. Ditt 669,13 [I]: 
eis TO neAXov, hinfort. Ebenfo Chr I 273 IIL,3 
[I/II]. Lond 1231,4 [IT]: 11 eis Tö yeMov ye- 
wpyia. Lond 77,3 [VI]: &önAov övros ToD yei- 
Aovros, da die Zukunft dunkel vor ung liegt. B 
1080,8 [III]: xareuxöpevon Emi Tois péMovoi, 
Wünfche hegend für die Zukunft. — Masp 97,46 
[VI]: q̃ oöv deö neAlovoa Exrn ivdıcriov. Lond 
113,3,2 [VI]: Pachtung: arò Twv peAAövrwv 
Kaprrav Ts x Ivdırriovos. Ahnliche Belege zahl- 
reich, 38: Grenf I 56,8. Flor 279,8. 280,16. 
281,9. 282,11. 283,11. SB 4936,1. Masp I. 
II. IH. Lond IV ufw [fämtl by3)]. 

neXos, Glied des Leibes. WO 1218: pen 
ÄVOPWTIVO. 

neAw,am Derzenliegen. Soc445,14 [IIIo]: 
&noi odv od yedei, öTı ExwAudnv, ich mache mir 
feine Sorge darüber, daß man mich gehindert hat. 
Ox 939,21 [TV]: vi yap tiv onv owrnpiav, Köpıe 
pov, fs narıora por neAcı. Grenf 11 92,3 [VI/VII]: 
pedcı qpuv Tod yvavaı. Ox 120,11 [IV]: eimep 
-Xcı 001. Soc 343,10 [IIIv]. Par S 422 Neid, 
6. Giss 88,7 [II]. B 624,25 [III]: ra de Ga 
coı neAoe. B417,2: -Anceı poi. Ditt 669,34 
[I]. Giss 25,13 [II]: iva adrö -Anon. Ox 930, 
11 [II/III]: Eueinoe de nor. Ox 530,8 [II]: neAerw 
co1. Ebenjo Ox 1758,14 [II]. B 845,11 [II]: ei 
yüp ooi Eele mepi EnoD, EpeAAes por ypadeıv. 
Ox 1155,5 [I]: EpeAke (= pepeänke) Enoi mepi 
tod npäyparos. SB 5940,3. — Wendung pein- 
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oirw ooı: Amh 131,8. 135,18. Soc 476,7. 516, 
2. Ryl 241,8. Ox 114,2. 930,18. 1294 ‚12. 
1666,17. 1759,5. Teb 419,19. 423,32. Lips 
38,14: yeliodrw. BI. II. III. — Masp 2 IL,17 
VI]: od -Aoeraı aurw dsamopdnjoaı TAV xopny. 
Lond 1337,12 [VIII]: yıyvöoxonev, os ob -Aerai 
coı ji Exre\oaı pre dodvan mepas mavroiw Epyw 
xrA. Masp 89 D,2 [VI]: ömep kai deu owrnpı 
diAov Kal TH TWV TAvTWV Kparodan TÜXH nep[eAjn- 
" uevov, was Gott lieb ift und wofür die kaiſerliche 
Regierung ſtets geforgt hat. 

penßpaivfapıos), Pergamentmacer, Stud 
xXX 1942 [V]. 

pepnßpaivös, dag Pergament betr. Masp 
144,6 [VI]: [ Jwv Tö Texvix(öv) nepßpaivöv da 
Nıkad xKrA. 

nenßpäs, Sardelle. Ox 788 [Ip]. 

Meuvwv, fiehe Abſchn 20a (Götter). 

nenmtös, tadelnswert. Ox 1772,5 [III]: 
eyw ÖdE oöxk ei -mrös, äMòö ou. B 923,12. 
1079,32 [T]. 

Meusbews TEXos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

Meudirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

nendiriov, memphitifcher Krug. Flor213, 
6 [III]: ofvou -Tıa. 

Meydirıs, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

nepdopnan, fadeln, mißbilligen. B 775,13 
[III]: mod oe -paı. B 814,32 [III]: Erepe yoı 
EmioroAlv -böpevös pov, örı xrl. Lond 77,44 
[VI]: emi diAwv -haodaı, in Freundeskreiſen (gew 
in der Kirche) fich beflagen. SB 5314,1 [dya]: pi 
pen. — Wendung eis Tö Ev yndevi neuburvan 
(betr Erledigung von Amtsgeſchäften): Jand 33, 
15 —[IIII. B 18,16 [II]. Soc 162,16. Flor 2,45 
us. Ox 82,7 [jämtl III]. Soc 86,13 [[V]. Amh 
139,19 [IV]. — Delege insgemein: Giss 81,5. 
Herm 52,23. Ditt 669,6. Masp 68,2. 76,11. 
Chr II 88 1,25; 1,14. Lond 190,4. Lond V. 
Fay. RylI. Amb II. BII. III. IV. Soc V. 
VI. Ox II. II. IV. VI. IX. X. XI. 

penbis, Vorwurf, Tadel, Verwarnung, 
DBemängelung, Einwand. B 926,6 [II]: iva 
nndepia p. yeynraı. Ox 1255,19 [III]: eis TO pn- 
deniav -ııv EnakoAoudroan. Ebenjo Flor 384,28 
[V]. Straßb 40,29 [VI]: Sienftleiftung dixa 
mavroias-bews. Ahnlich Masp 158,15 [VI]. Masp 
30,3 [VI]: maons padupias -bıv ExkAivev. ÄAhnlich 
Flor 292,3. 293,3 [VI]. — Ox 138,25. 140,16. 
Lond 113,1,24. 237,29. LondV. Mon. Thead. 
Masp III. 

nevaor| ]. Ox 521,23 [II], £ifte von Haus: 
geräten, Darunter nevaoı] ]. 

nevnpa,2lufenthaltsraum, Zimmer, Ser: 
berge, Kloſterzelle. B749,5; 6[0y3]: xpnornpia 
ray nevnudrwv. B 173,2 [VII/VIIT]: &minpwoev 
ö deiva Tö Evoikıov Twv do -uärwv. SB 5175, 
5;11;19 [VI]: Kioftergelie. B 3,15 [VII]. Form 
785 [V/V1].786 [VII]. SB II [by3]. 
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uevr, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

nevroı ye, allerdings. Ox 531,19 I. 
Masp 151,156;269. 156,36 [veides VI]. Grenf 
11 87,32. Straßb 40,44. 


uevw, bleiben (Belege überall, nachſtehend 
Auswayl). 1) an einem Drte verbleiben, da- 
bleiben, verweilen, wohnen. Teb 384,3 [TI]: 
mapetopnaı röv deiva pevovra &viauröv Eva, Ox 
744,5 [Io]. 298,18 [I]. Straßb 41,50 [III]. Fay 
111,12 [D. Giss 21,13 [II]: neve Emi Eauroo, 
bleibe daheim. Lips 54,11 [IV]: emi T@ aüröv 
neivaı, äxpı xAndein. Amh 142,18 [IV]: dw 
robroos TAPamenhUEVTaS- neivaı EIS TO ÄXpavröv 
cov dikaoripiov. Lond 245,9 [IV]: rs yuvaıkös 
-vovons &v rn oikie. Amh 152,13[V/VI]: i deiva 
-vovoa perä tis yuntrpös «ra. Lond 1674,102 
[VI]: peivaı &v rois idlors, in der Seimat, — Gen 
75,14 [III]: römov de adrois mapdoxes, mOU 
uivwow. Ox 43 A II,1;3 [III]. Lips 40 II,14 [IV]: 
exei even, er wohnt dort. Grenf II 88,12 [VII]: 
6 deiva amd Kwuns PıAofevov nevwv Ev Evrauda 
ro "Apowoiry. = 2) lagern, Daliegen, liegen 
bleiben. Gen 28,22 [II]: 516 &ıoöpev -veiv rap& 
coli Ev Karaxwpıonn TO ümönvnna, äxpı od Ö 
deiva &ubavis yeynraı. CPR 18,37 [II]: rijs xAcıdös 
rs oikias -vodons mapü tw deiva. SB 4485,11 
[VII]: ei d€ neivg xapai pia Ömnpeoia, falls aber 
eine einzige Leiftung rüdftändig bleiben ſollte. — 
3) Dabeibleiben, ausharren, Stand halten, 
an feiner Ansicht fefthalten (vom Menfchen). 
Teb 391,24 [I]: 6 nevwv, die verfragstreue Par: 
tei. Ebenfo GPR 220,8 [I]. Teb 391,24 [D]: er 
ris Apov, Eüv mapaßrj mpös TA Tmpoyeypanpeva, 
errioeı TW pevovrı Öpaxpäas x. Amh 152,5 [V/ 
VI]: Eneıvev nev Aeywv, Örı KA, er blieb dabei, 
daß er jagte ujw. Ohr I 6,6 [V]: Tas karadponäs 
od pévopev, wir können gegen die Lberfälle (der 
Blemyer) nicht ftandhalten. =4) verbleiben, an- 
dauern, in Geltung bleiben, gewahrt blei- 
ben (Rechte). CGPR 24,20 [IT]: yeveıv odv Tois 
yanodoı tiv mpös AAArdous oupßiwor. Ebenſo 
CPR 25,15. 27,14. B 252,6 [fämtl I/II). — B 
361 III,1: &adren Autos pévei. Fay 35,10 
[II]: nevovros Kupiov Tod ovorarıkov. Amh 85, 
21 [1]: önws pévm Apiv q niodwoıs Beßaia. B 2, 
17 [III]: mpös TO peveıv &oi Tv Aöyov Tpös 
adrobs Tepi rooroo. Ebenſo B35,13.45,17.651, 
9 uſw. — CPR 4,29 [1]: kai pndev Aocov rò 
ÖiwnoAoynneva peveıv küpıe. GPR 188,21 [II]: 
xwpis TOD ro Mpoxeineva -veıv köpıa. Ebenfo CPR 
188,25. 210,6.222,18.223,24ufw. CPR 228,10 
[IT]: yevovrös or TOD Aöyov TpöS ToDs deiva. 
Ahnlich Fay 90,20. 108,26. Flor 9,15. 370,21. 
Grenf II 61,21. Ox 370 ufw. SB 4434,23 [II]: 
hevodons Kupias rs bmodtikns. Flor 46,20 [II]: 
Kupiwv -vövrwv Wv Exonev AAAuv Ypappdrwv. 
Giss 29,18 [II]: -vovons kupias TS WodWaews. 
Lips 34,18 [TV]: Beßaia kai &odAeura -veiv TA 
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menpayneva. Mey 1,23 [Io]; -vev xöpıa Tä 
dıldavöpuma. Ox 68,34 [II]: -vovoav 5° &yoi nV 
mpös adröv Kpioıv (Prozeßverfahren). Ox 1206, 
9,22 [IV]: mpös 1ö -veiv adra TA dikaa. Ebenſo 
Stud 17 IL15;26[V]. Weitere Belege überall, 
nepa (A), Teil, Bruchteil. Grenf158,12 
[VI]: iv meunemv pépov Tüv OTEIPONEVWV, den 
fünften Zeil der befäeten Ackerfläche. 
pepidäpyxns, ſiehe Abſchn 8 (Ämter). 
Hepidapxıra (ra), ſiehe Abſchn 11(Abgaben). 
pepidiov, kleiner Anteil. SB 4630,16 [II]. 
Hepißw, teilen. 1) verteilen, zuteilen, zu: 
weijen, austeilen. Hamb 24,6 [1Ilo]: 6 deiva 
TOTÄPXNS TWV nenepionevwv adraı Ts HpoxAeidou 
hepidos, Toparch für die ihm zugewielenen Gebiefs- 
teile des heraflidifchen Kreiſes. B 1248,1 [IIv]: 
Pılivwı TüI elodyovrı Tois md TOD MavomoAitov 
Kai TOIS pepepiopevois TömoIS dikaorais (Wander: 
gericht der Chrematiften mit beftimmtem Gerichts: 
fprengel). FayOstr 14—17 [1]: pepıoov dörõ 
oro Kpıdnv Övov Eva, ftelle ihm 1 Eſel für Gerite- 
transport zur Verfügung. Ebenfo MeyOstr 81 
[1]: pepıoov adra övov Eva. B 1151,9 [lv]: Geld— 
betrag. B 727,13 [by3]: vopiopnara x TA xal 
-PIODEVTA EK TOD Koıvod Ts möAews. — B 1053, 
33 [lo]: 6 pepepionevos adrois xpövos. Ebenfo 
B 1055,29. 1136,6. 1149,21. 1151,35. 1156, 
19. 1167,55. 1171,27 ſſämtl lo]. — Lıt für erb- 
vechtl Teilungen: Kreller, Erbrechtl Unterfuchungen 
241. — B 1131,36 [Io]: damavns -Lopevns eis 
nepn ioa.. Amh 152,21 [V/VI]: oi deiva £pe- 
pioavro Tü xeAAıa, fie teilten die Räume unter fich 
(durchs Los). Ox 713,29 [I]: q prip Epepıoe rois 
adeAdois Krk (Befigteilung). B 1013,7;23 [I]: 
ÖpoAoyei 6 deiva nenepiKevaı Tois deiva KTA (Be: 
figteilung). SB 4322,12 [1]: rĩ yuvanki pepißeı 
önoiws «rl. Hamb 23,30 [VI]: TÖ mepıyıyvönevov 
TOD yAeukous pepiodroeran eis Nnäs Kara TO 
Auov epos. Flor 279,15[VI]: eis põs pepıodn- 
oeraı xara To Amov. Ebenſo Flor 282,27 [V]]. 
Rev 45,2;9. 55,10;14. 107,3. Petr III 49 1. 
Hib 27,41 [jämtt IIlo]. Teb 214. Straßb 95,26 
[beides IIv]. Teb 302,5;12. Flor 50,2uö. B 895, 
30. Ryl160c 1,24. 214,16. Ox 243,9. 489, 
10;19. 491,15. 493,2. 496,11. Gnom 6 [jämtl 
I—IH]. Masp 151,264. SB 4674,9. Ox 131, 
22;24. Lond 1694,18. 1841.22 [jämtl VI]. — 
2) zubilligen, widmen. Chr 114 11,12 [I]: 
einev 6 aÖTOKPATWP ' HEPIOW 001 TAÜTNV rijv NEPaV, 
ich will dir diefen Gerichtstag widmen. B1185,23 
[To]: ärekeias -piodeions. B 43,28 [Io]: deöpeda 
-pioavras Kai qpuv MS Exere mpös mavras AvrıAru- 
bews Krk. = 3) eine Steuer-Geſamtſumme 
auf Die einzelnen Zahlungspflichtigen um- 
legen. Lit: Wilden, Grund; 225. — B 21,9 [IV]: 
önoAoyoünev nepepiodaı kai dmaıtodaı rl. Amh 
140,8 [IV]: Aöyos T@v -pıodevrwv Apyupiov Kal’ 
Exdornv Äpovpav. 
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HepıKöv, Semmel(?) (durch Einfchnitte in 
Unterteile zerlegbares Langbrot). Ox 1655,7 [III], 
Bäderrechnung, darin der Poften: nepıkav pı Önva- 
pıa ıa (nach Schmidt GgA 1922, 103 ff Eyepıküv) 

pepinva, Sorge, Kummer, Amh 144,17 
[V]: &v moMf pepipvn ömdpxw. Giss 19,8. 22, 
11 [beides II]. 

Hepiuvaw, bejorgt jein, in Sorge fein. 
Lips 111,21 [IV]: A -vrons nepi pov. Teb 
315,9 [II]. Jand 13,10 [IV]. 

nepis, Teil, Anteil, Abſchnitt, Bezirk, 
a) der ’Apoıvoitns vonös zerfällt in die drei 
Kreiſe “Hpaxkeidov p., Oepiorov p. undıFloA&uwvos 
KH. Belege überall. Auf diefe nepides beziehen fich 
Wendungen wie die folgenden. Teb 32,18 [Io]: 
ô deiva Twv karü nepida Ehödwv. B 145,8 [III]: 
6 is -dos Baoııkös ypappareus. Ebenfo Ox 
986 V.—b) Eben dort zerfallen auch die Nomar- 
chien der ptolem Zeit in nepides. Petr III 37,4 
[Io]: 1 Kaddıdävovs y. ris Nikwvos. Petr III 
56b,9 [IIIo]: q Kaddıkparov u. — C) pepides ale 
Unterteile des ‘EpnomoAitns vonös. Preis 
29 [III]: Movoi y., ‘Adenj j., opou y., Moevwv 
p. Straßb 23,10 [II]: “Aden u. Flor 75,5 [IV]: 
oi deiva BovAevrai 'Eppod möAews EmpeAnrai oirou 
"Adetavöpeias Kavövos rs Evarns ivdıkriovos ßo- 
pivis nepidos, zwecks Verſorgung Alexandriens mit 
Getreide find für den Nordbezirf des Gaues von 
Hermupolis zwei Ratsmänner als &mineAnrai be— 
jtellt worden, deren Aufgabe e8 ijt, für den Bereich 
ihres Bezirkes und für die Umlage der neunten 
Indiktion die pünftliche Einfammlung und den Ver: 
fand des Öetreidesnach Alerandrien zu überwachen. 
—d) Unterteil des Gaues von Elephan- 
tine. Par 17,5 [II]: Ev r̃ neon -pidı "EXedavrivns. 
— e) Unterteil des Gaues von Deratleo- 
polig, Pr, Fachw S 121: EMnvixi j.— f) Un- 
terteil der Toparchien des oxyrhynchiti— 
[hen Gaues. Ox 287,4 [T]: f mpös Aißa väl 
pn. is Karw Tomapyxias. Ox 1546,35 [III]: xwpar- 
emmeAnris rs voriviis -piöos. Ox 383. 384 
[beides 1].— g) Dorfflurbezirf. Lıt: Pr,Straßb 
IS 90. -— Straßb 23,72;76;85 [I/II], Sau von 
Hermupolis: pepis a, pepis ß, pepis d. Herm 
40 [III], Gau von Hermupolis: a pepis, ß pepis, 
y hepis, s pepis. Giss 43,12 [II], Gau von Qpolli- 
nopolis: &v rl Amö vorov yepidı Tavvadews 
(Dorfname). — h) Amtsbezirt, Geſchäftsbe— 
zirk. Flor 304,5 [VI]: pepides roõ Köpıros. Lond 
1072 [VII]: amaımmrns yepidos Eppooõ mökews. 
Ebenſo Lond 1060,2 [VII]. Ox 126,4 [VI]: n 
e&aKropıkı) Ta&ıs epidos Kai oikov Küpov Em- 
peAnroõ, die dem exactor civitatis unterftehende 
Behörde für das Reffort und den Kaſſendienſt des 
Ryros. Lips 90,2;6 [dya]: StaotoAeüs yepidos 
Aiookovpidov, Buchhalter des Gefchäftstreites Des 
Diosturides. Form 986 [V/VI]: änepxeodaı eis 
tiv -pida Maydulwv BouröAwv (Dorfnane), &h' 
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5 mapadaßeiv TO pérpov TOD oirov TS pepidos. 
Lond 1653,12. 1782,1. 1784,1. 1785,1 [fämtl 
IV]. SB 1969 [VI]. Lond IV [bya]. — i) ört— 
licher Abſchnitt eines Grundſtückes. B 603, 
13 [I]: &uwvorapadisov ri dmö vorou hepis. 
Ryl 157,6 u8 [I]: vor u. Petr III 1,2,23 
[Io]: ra &xöpeva ts aurns nepidos. Flor 50, 
1 uö [II]. Lips 22,19 [IV]. Ox 1735,6;8[1V]. 
Ox 940,2;4 [V]. Form 86 [VIJ. — k) Brud- 
teil eines Befiges (— pepos). Gen 20,4;10; 
13 [Io]: reraprn -pis yfis Mmeipov. Ahnlich B 
995,3 u ö. 996 III,2. Grenf1 33,34. Grenf II 
20 11,12. 28,6;8. Lips 1,4;5 [fämtl IIo]. SB 
5865,4;10;12 [Io]: reräprn -pis nupod. B 614, 
17 [III]: hv EmißaAAovoav aüri TWv maTrpwwv 
nepida. Lips 22,20 [IV]: qͥ Ev ävamavceı -pis, 
der brach liegende Teil des Ackers. SB 4482,6 
[VI/VIT]: äymeXou -pida piav. Flor 383,88 [III]. 
Lips 26,10 [IV]. Masp 151,89 [VI]: karü xe- 
dakıkıyv -pida (fiehe unter dvaoyew). Masp 340, 
75. Soc 306,6. Ox 1482,21. Straßb I. — ]) 
unfichere Deutung. B 242,19 [II]: ode rs 
-pidos &buyov. Petr II 13,6,18 [Io]. Teb 315, 
13 [IT]. Masp 55 IL,9 [VI]. Stud X 166 [VII]. 

pepıois, Teilung, Teilungsvertrag. Lond 
394,13;15 [VI]: ioxupav elvan Taurnv TV pé- 
piow. 

pépiopo, Teil. Straßb 107,6 [IIIIv]: rü pe- 
pio[para (?)]. 

pepiopös, Teilung. 1) Bejigteilung. Ox 
1637,11;24 [III]: ömprioda mpös Eavrous KrA 
&k oupbuvov Kal jcov -onod «rl. Grenf 121, 
13 [Io], ZTeftament: xad” öv meroinnaı -opöv. 
0x 493,8 [I], Teftament. Ryl 65,5 [Ivo]. Teb 
58,38 [Ilv], Aufteilung größerer Kornmengen. SB 
676,26. 4656,1 [röm]. Fay 125,7 [II], Teilung 
von Ackerland. Hamb 23,33 [VI]: npö roõ -opoü, 
bevor die Gewinnteilung beginnt (Pachtgefchäft). 
Ahnlich Lond 1694,20 [VI]: mpö -onod xöprov. 
Lond 1708,201 [VI]: &meveykeiv eis Koıvöv -opöv. 
Masp 159,33 [VI], Gefchäft auf Halbpart: &b’ 
rjoeias -opod. Masp 313,16 ud [bya]: Beſitz⸗ 
teilung dıkaiw -onw. Par 20,11. Mon 9,41[beides 
VI. = 2) Austeilung von Saatforn. B20, 
3 [1]: p. omeppärwv. Ebenfo B 512,2 [II]. — 3) 
Berteilung einer Urbeitsleiftung auf eine 
Gruppe von Menſchen, Einteilung von 
Arbeitern in Trupps. Arch IV 144,4 [II]: 
eipyaoraı ÜMEP Xwparıkav Epywv Ed’ rinepas 6 
ÄKoAoüdws TW yEevonevw -onW mo Tod BaoıkıKoü 
ypanpnareus «r\. Teb 352,7 ;10 [IT]: -opös &pywv. 
B 909,21 [IV]: 6 deiva KwAdeı ToDS yıyopevous 
opoðs rõv Önnooiwv mpaypdrwv. Stud XX 222, 
1 [VI/VII: p. yeupyav. — 4) Teilzahlung 
a) von Untoften 08. Flor 379,24 [IT]: u. da- 
nävns (Dammbauarbeiien). — b) einer Um— 
lageſchuld (Steuern). Arch IV 95 B 25,37 
(vgl aad © 105). Ryl 188,7;14;16;29 [IT]: 
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72 pepıteia 
my. e, p. d, dritte, fünfte und vierte Rate. 
Ebenfo Ryl 190,4 ud. Lond 1412,531 [VII]: 
np(w)r(ov) -opod. — Die Gteuerteilgahlungen 
gründen fich auf dag Steuerumlagebuch, daher ift 
mehrfach nicht zu entfcheiden, ob pepiopos durch 
„Steuerumlage“ oder durch „Steuer-(Teil)- 
Zahlung“ zu überfegen ift; es läuft beides in den 
betr Fällen auf dasfelbe hinaus, 38 Lond 1420, 
1 [VIII]: p. xpvoık@v önpooiwv künns, eine Gteuer- 
hebelifte, welche die erhobenen Steuern im einzelnen 
nachweilt. Ebenfo Lond 1421. 1426. 1468. 1475. 
1476. 1574,21 [ſämtl byz]. = 5) Steuerum- 
lage, Stewerveranlagung auf dDieeinzelnen 
Zahler (vgl poipaopôs), fiehe Abſchn 11 (Abga- 
ben). = 6) 6 Emi Tav nepionüv TÜv omepnd- 
Twv, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

nepıreia, Teilung. Fay 97,16;32 [1]: Kara 
-Teiav, fv Evene Aeiv 6 marpös mepiuv (Erbtei- 
lung). Ebenfo Ryl 179,13 [U]. 

pepos. 1) Teil, Anteil (Belege überall, nach: 
ftehend Auswahl). a) Befiganteil (im Allgemei- 
nen). Lille29 IT,23[ITIo]: Tö meprov u. r̃s Snplas. 
B 1123,8;9 [lv]: pepn joa Kai Öpora Tpia, drei 
gleiche Teile. B 234,8;13 [I]: TO EmißaAAov ara 
p. (Zeilungsvertrag). B 326,8 [II]: Ekaotos ümep 
Tod idiov -pous, ein jeglicher für feinen Anteil 
(Zeftam). B 895,35 [II]: p. Ts xAnpovopias. 
GPR 223,30 [III]: Exaotos xatü& TO aipoüv p. 
Giss 32,4;12 [II]: xara Ta Exdorw EmißaAAovra 
-pn. B 326,6 [I]: && ioov pepovs, zu gleichen 
Zeilen. Ebenjo Grenf II 71,13 [III]. Form 384 
[V/VI]. SB4674,10 [bya]. — B 586,11 [III/LV]: 
oi deiva ßBovAöneda iodwoaodan Äpobpas x Emi 
Koıvwviav Apioeı pepeı. B 197,12 [1]: Epiodwoev 
röv KAnpov &mi tpirw -peı. Gen 11,10 [IV]: ava- 
Aupdrwv -pn Teooepa. Ox 1208,27 [III]: meumrov 
H. TÜV AKpoupüv TEOOAPWV GDV -peı ÜÖPELHATWV 
rõv dpoupwv reooäpwv. Lips 33 II, 15;21 [IV]: 
p. ét ädigipérou, (buchmäßiger) Anteil an einem 
unteilbaren Befige (vgl Chr IT 55). Grenf II 75, 
+ u8 [IV]: Teraprov y. dovAeias (Sklavenfchaar). 
Gen 11,7 [TV]: ara Tö aipodv oo pEpos menTTov. 
SB 4481,15 [V]: ooi -pn Tpia xäpoi yepos &v. 
B 978,13;24 [I]: &« dıpoipov -pous, zu zwei 
Dritteln. Masp 156,17 uö [VI]: Teraprov p. oikn- 
narwv. Flor 65,14 [VI]: ei ye eüpedein &v Tw 
oivo -pr Hi mavra dadda. B5 I1,2;7 [IT]: marpıköv 
p. oikias Kai adAns. Ebenfo B 112,14 [I]. 186, 
15 [III] ufw. Ziele Belege: GPR. SBUI. Flor 
I. III. Ox ufw. — b) Körperteil. Petr II18,2, 
16 [Io]: Erumtev adröv, eis d Epos TUxXoI TOD 
oöparos. Magd 42,4 [Illv]. GrenfI 38,13 [I/ 
Io]: Erumrev eis Tö TUXöV p. TOD owparös ou. 
Teb 283,14 [Io]. 331,11 [I]. Lips 37,21 [IV]. 
42,18 [IV]: &mi tis pivös TOD eüwvönou -povs. 
B759,15[I1]. — ec) Textabſchnitt, Stüd eines 
Erlajjes odgl. SB5675,9 [Io], Abſchrift meh- 
verer kgl Erlaffe, der Beginn eines neuen Stückes 
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wird eingeleitet durch die Aberſchrift: &AAo pépos. 
Chr II 28,30;31 [TIIo]: u. Tod diaypdpnaros. 
Amh 29,7;14 [Io]. Tur1,5,21 [Io]: wapedero 
dE Kal nepn Ex TÜV mepi Tüv dılavdpunwv TTPOo- 
rayndrwv mepi Tod «ri. -Tur 1,4,17;20. 1,10,|5 
21 [IIo]. Teb 286,1 [II]: &« -pous dmorpiaros 
“Aöpıavod. Ox 1204,11 [II]: Tö diadepov ., 
der in befracht fommende Teil des Schriftſtückes. 
B 140,25 [II]: && &xeivov TOD -pous roõ dardy- 
naros. Ox 1201,18 [III]: p. Tod dtaräyparos. |10 
Masp 151,16 [VI]: rò xedaAaiov p., der Haupt: 
teil des Teftaments. SB 6000 IL,A [VI]: dianap- 
Tupiav Tapaka\& Avayvwodnivaı Kai j. TÜV ÜTO- 
pvnporoy yevopevnv, eine Beurkundung, welche 
einen Teil des AUmtsfchriftenbuches (Protokolls) |15 
darftellt. — d) Gebäudeteil. Flor 384,24;30 
[V]: ra 800 pepn Tod Badaveiov, Frauen- und 
Männerabteil. B 1201,18 [I]: 6 orpodeus Toü 
Evös nepous Ts düpas, die Achſe des einen Tor: 
flügels. — e) Stadtteil (von Pathyris). BI} 
994 I1,12;1IL,1 [lv]: Ev ro amö Arßös -peı 
Nadöpews. B 996 IIL,4. 998 1,8; 11,4. SB4010, 
2. 5115,4. Chr II 233,3 [fämtl IIv]. Amh 
51,10;24 [Io]. B 999,6 [Io]: Ev T® amö vörov 
Kai ammAwrov -peı Ts Ev Madüpeı Kprjvns. — f) > 
Teil eines Landftrihs, Teileiner Ge- 
gend, Gegend. Arch I 63,12 [Ip]: TO Aamö 
ABös p. kwpıns. Flor 56,14 [III]: Ev Tois amö 
Aßös -peoı is Kuyıns. Ox 1200,19 [III]: Ev rois 
avä pẽdov -peoı As Kopns. Ahnlich (mit köpns): |30 
SB 5246,5 [Io]. Ox 72,141]. 719,14 [11]. 1111, 
7 [III]. Gen 10,7 [IV]. SB 4815,2;8 [bya]. — 
Grenf II 35,7 [Io]: &v T@ Amö vôrou -peı roũ 
iepod. Masp 22,9 [VI]: mepi T& neprn Mouvntöov, 
in der Umgegend von M. Ox 99,6;16 [I]: Ev rois |35 
ano vörov -peoı Aadpas. Ox 76,17 [II]: Ev rois 
dmo Boppä -peoı is oikias. Ox 506,26 [II]: rò 
ümoßoppörarov y., der nördlichite Teil des Grund- 
ftüdls. Ox 1112,22 [II]: &v Tois Bopivois -peoı 
xunaros. Ox482,13 [II]: TO amd vörov p. adAns. a0 
Petr IIl37,2a,9. Petr IIl& 119,15 [IIlo]. Grenf 
II 25,9 [IIo]. SB 5246,6 [Ivo]. Lond 1168,5. 
Teb 441. Herm 7 IL,25;26. Flor 5,8. 79,17. 
324,6. Hamb 54,14. B 57,9. 719,5. 735,2. 
759,10. 707,6;7.970,17.1002,4.1060,15. 1132, | 
14. CPR 222,9. Ox 55,10. 274,26. 503,8. 986 
IV. SB5231,15. 5275,15. 5247,4;16;24 [fämtl 
I—II]. Giss 54,10 [IV]: eis rò -p Exeiva, in 
iene Gegend. SB 4755,10;21;22 [bya]. — 8) 
Amtsbezirk, Sefhäftstreis,Reffort. Amh 0 
69,6 [II]: oıroAöyoı -pous mediou Adrodikns. Giss 
48,30 [III]: iv’ Exaoros rü idıa -prn üvamAnpwaeı, 
damit ein jeder das erledigt, was auf fein Refjort 
entfällt. Arch IV 122 IV,6; V,8 [II]: iv’ eiöns kai 
rò ia -prı AvamAnpwons. B 871,10 [11]. Flor|? 
89,1 [III]: 6 deiva dikmodörns dienwv Ta -pn 
rois diorioews. Ox 1260,10 [III]: ö deiva derd- 
npwros -pwv Meons Tomapxias. Lond 1246,3 











[IV]: xwpareniktaı vonoö "EppomoAitou -püv vori- 
vwv. &benfo Lond 1247,3. 1248,3. Flor 33,18 
[IV]: Emi ArorAyriavod Kai Emi T@v [dradex]ope- 
vov TA -prı Tav Efoxwrarwv Emäpxwv. Flor 339, 
13 [UT]: [6 deiva diadexöplevos ra -pr rs Em- 
oreibews, Gefchäftsfreis des Emorenrns. B 614, 
10 [III]: 6 deiva 6 mpös T@ -peı TOD Tris mölews 
yupvaoiov iepeòs Apxıdıkaors KrA. Flor 298,15 
us [VI]: mäyapxos y pepous "Avraiov, Amts- 
bezirt Nr 3 des Gaues von Antaiopolis. GPR 6, 
3 [III]: Emimnpyrai äyopavonias -püv Tomapyxias 
"Aynnaros Tod ümep Meydiv “Hparkeomolitov. 
CPR7, IIIJ: &mrapnroi dyopavopias -pov Meons 
Meevöpews Tod Ömep Mendiv ‘HparAcomolitov. 
Ahnlich GPR 61,4. 64,4. SB 5165 [fämtl III]. 
—h) Amtsbruchteil (mehrere Männer führen 
dasfelbe Amt gleichzeitig, aber im Wechfel). Lit: 
Dr, Städt Beamtenwefen 14*. 68°. — B 144 II, 
5;7;8; 9 [III]: 6 deiva &y pepous Enynrevoas 
(dyopavonnoas). B 574,10 [III]: Ey -pous äyo- 
pavopnoas. Flor 21,1;2 [III]: &y -povs Kootn- 
revoas (äpxıepareuoas). Amh 67,8 [III]: 6 deiva 
&y -pous fpgev. Ox 1252 B,29 [III]: Ey -pous 
exopriynoav tiv edünviapxiav. Ox 1405,23 [III]: 
mpös TO -pos Ts Acıroupyias. — 1) Teilſtück 
einer vertraglichen Abmachung, eines An— 
rechtes oder einer Pflichtleiftung (Belege 
überall, nachftehend Uuswahl). Hal 1,108;112 
[ITIo]: oupßamkeodw TO pépos Exaotos eis TO 
ävdAuna, es fol jeder feinen Anteil zu den Koſten 
beifteuern. Flor 1,9 [II]: &üav de rıs kivöuvos yE- 
vyraı mepi Trvde riv Ömodnknv müoav pépos, 
KA. Ebenfo Straßb 52,10. B741,33 [beides II]. 
Ox 496,13 [II]: ExßaAdeıv adrnv Ts Emmponiis 
ooͤdẽ pépous, ihr die Bormundfchaft über ihre Kin— 
der ganz und nicht teilweiſe entziehen. Ox 1208,19 
[ET]: undemäs Ed6dov Karadleımonevns Emi roöro 
N Emi p. auto. Rein 12,10 [1Io]: ni Emekevoeodaı 
KTA TEpI TUPOD KTA pnöt TEpi pépous döroõ. 
Ebenfo Rein 13,13 [IIo]. Arch II 418,98 [V]]: 
Kark TS mapodons mpäoews (Raufverfrag) fi 
Karü -pous adriis. B 887,6;17 [II]: Eav 8 Ex 
roorov KTA Emabi adToD FH Ex -povs yevnraı KTÄ 
(Stlaventauf). GPR 11,27. B 987,11. Herm 
114,9. Ox 504,21. 1208,24 [fämt! I—III]. Par 
21,46. 21d,9 [VI/VII. — k) Umlage (= der: 
jenige Teil einer Gefamtfumme, welcher nach Ver: 
teilung diefer Geſamtſumme auf die einzelnen 
Zahlungspflichtigen jedem Einzelzahler zufällt). SB 
4901,2 [dy3]: Zahlung ümep -pous Evoikiov 18 
ivdıcriwvos. Ahnlich: Form 758. 788.876. 879. 
881. B 677. 682 [fämt! V— VII]. SB 5133,2 
[693]: Steuerzahlung aͤrd -pous dıaypadiis (Ropf- 
ftewer) Aaupas. Ahnlich: B681. Form 700. 701. 
1180 [jämtl VII. B 676 [arab]: Zahlung ömep 
-pous Tod y kavövos. Form 324. 562. 719. 727. 
731. 855. 858. 1184. 1192b. 1198 [ſämtl VI- 
VII]. = 2) Partei. a) Zirkuspartei. Ox 152, 


pepos 75 





2 [VII]: immxöv p. Lond 1028,18 [VII]: mpd- 
oıvov p. Ox 145,2 [VI]. — b) Gtreitpartei, 
Prozeßpartei. B 592 IT,6 [II]: Apdörepa Ta 
nepn. B 168,24 [II]: Ta 06° Exatepov -pous Kex- 
devra. Rein 44,34 [II]. Chr II 96 11,2 [IV]: ro 
-peı rõ Nuerepw. Lips 38,15;18;23 [IV]. Flor 
36,26 [TV]. Masp 26,13 [VI]. p. Exärepov äya- 
yeiv, beide Parteien fich vorführen laſſen. B 315, 
17 [bya]: ei de ris Ex T@v -pwv yn orep&n Ti 
aörod xpioeı, Kr. Lond 113,1,30;53 [VI]. — 
Flor 373,7 [III]: ra -pn adrod Aayßavuwv, für ihn 
Dartei nehmend. — c) Vertragspartei. SB 
5761,21 [I]: Exärepov pn. Ebenfo: Ox 905,19 
[IT]. Flor 47,17;38 [III]. Lips 26,12 [IV]. GPR 
30 I1,13;27;34. 30 11,34. Flor 93,23. Lond 
1313,6. Masp 6 Il,142. 153,26. 154,14;17;24 
ſſämtl VI]. — Wendung TO Eppevov p. und TO 
rapaßaivov u.—die verfragstreue und die 
vertragsbrücdhige Partei: Masp 154,33 
[VI]: roõ mapaßaivovros -pous ropéxovros TW 
&upevovri -peı vopiopara x. Masp 32,81. 153, 
30. 158,29. 159,41. Form 402. Par 20,36. B 
315,19. SB 4847,5.5263,5. 5267,12. 5681,34; 
36 [fämt! VI]. — Ox 1278,19 uö [III]: Exaorov p. 
Flor 384,84 [V]: ook odons 6motepw -peı &&ovoias 
xrA. Masp 6 IL,117 [VI]: Eöogev Te kai ouvn- 
peoev Tois -peoıv (Ehevertrag). Ox 729,19 [I]. 
1206,17 [IV]. — PBertragsmäßige Wendung Ex 
péy TOD Evös -pous Ö deiva, Ex de ToD 
ErEpov -pous ö deiva (zur Benennung der bei- 
derſeitigen Vertragsparteien): B 315,6. 
Jand 41,8. Lond 992,4. 1008,6. 1313,7. Par 
20,5;6;16. Form 402. 415. Flor 93,6. SB 
5266,6;9. 5271,8;11. 5681,6. Masp 32,9; 14. 
108,5 ;11. 154,3. 156,3;5. 158,5. 159,6 [fämtl 
VI-VIM. — 3) fonftiges. B 1127,39 [Io]: 
eav de nepeı Tod AmoAAwviov Eroilws ExovTos, 
falls U. aber ſeinerſeits bereit fein follte. B 675, 
6 [Byg]: Keparıa x dodevra üÖmep -pous dmo- 
rpıß(fs ?), gezahlt für entiprechende Abnugung (von 
Geräten). Chr 16,13 [V]: 10 51” &vavrias wepos, 
der feindliche Teil (innere Unruhen). Ditt 56,52 
[III]: €8 ändorepwv Tv -pwv TOD dp6nov, zu 
beiden Geiten des Tempelvorhofes. Petr IIT 42 
E,b,1;6,5. ‚Petr III © 125,11 [Mo]. — Teb 
393,23 [II]: xara mäv y., in jeder Beziehung. — 
Sonftige Wendungen: ämö pepous = 
teilweife. B 1201,15 [I]. Lond 1171,86 uö 
[1]. Teb 402,2 [II]. Ox 986 IV [II]. Herm 7 
11,17;21. 28,5 [III]. — &v pepeı = teilweife. 
B 977,14 [11]: era Tas &v -peı mieiw Aoımo- 
ypadovpevas äpräßas x. Preis 9,10 [III]. Giss 
48,26 [III]: &v pepeı pev — Ev yepeı de. — Ex 
HEpous = feilweife. B 71,7. 1028,19. Lond 
1166,14. Ox 242,15. 740,46. 810. Flor 379, 
11 [fämt! III. Gen 31,12 [IT]: r& &y -pous 
erhöpıa. Flor 295,7 [VI]: q && -pous oüvalıs. 
Masp 97,56 [bya]. — Eri rı nepos — teilweife. 
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76 neoärıv 
B 1121,9;20. 1148,33 [Io]. Amh 68,29. B915, 
19;21;22. 1037,11 ud, Hamb 12,20. CPR 22, 
19. SB 5168,9. Ox 918 I1,22;1I1,9;XT,8;16. 
Lond 140,9 ſſämtl I-II]. — B 1002,5 [Io]: 
ni Tıvı nepeı Ev Tois-Amö Boppä kai Aıßös, teil- 
weife nordweftlih. Teb 47,17 [Io]: düpav die- 
kolav jepos rı. B 519,6 [IV]: Tas Ömapxoucas 
coı mepi Kupıv PıAadeAhiav kai pepos Tavlıv] 
oımıxäs Apoöpas, belegen in der Gemarkung des 
Dorfes Philadelphia und teilweife beim Dorfe 
Tanis. — xarü nepos, einzeln, ftüdweife, 
teilweife, anteilmäßig. Teb 6,24 [I]: ra 
orü jı. &vn, die betreffenden Prieftergruppen. 
Teb 61b,50 uß [Ilo]: oi «. p. yewpyoi, die be- 
treffenden Bauern. Ebenfo Teb 66,9;73. 72,15 
ud. 0x 985 [1]: Zahlung x. p. — Teilzahlung. 
Giss 33,9 [III]: öpaxpai x, ned’ Äs x. p. Eoxov 
d1& xeıpös «ri. Arch IV 115 11,13 [III]: ed” & 
TPoEMEOTÄANGAV K. p. TAAavra X, außer den fchon 
vorher abfagweife zur Zahlung angewwiefenen x 
Talenten. Teb 28,2 [Io]. B 1110,12 [Iv]. Ox 
69,7. 284,10. Lond 1164g,11. 1177,69 ud. 
Goodsp 380 X,3 ud. Teb 298,56. 342,5. GPR 
244,16. B 868,15. 1105,36. Hamb 18 IL11. 
Amh 42,32. 96,4. Fay 47a,5;9. 91,27. 104,12. 
Flor 48,6. 368,20 ſſämtl I—III]. B606,11 [IV]. 
B 836,4. Flor 377,8 [beides VI]. — Petr 1117, 
2,5 [IIIo]: kar& rı y., zum Zeil. Ebenfo Petr II 
17,3,4& [IH]. — Flor 41,15 [II]: kar& rò -pn, 
anteilmäßig. Ahnlich B 860,8 [III]. — Karü Tö 
x HEPoS — zu dem und dem Teile. Amh 94, 
10 uö [III]: der Eintritt eines Gefellfchafters in 
die Pachtgeſellſchaft gefchieht Kark TO Tpirov p. 
Amh 100,4;8 [III]: koıvwvös kark TO &xrov p. 
Grenf II 23a II, 11 [Io]: Ex&repos Kara TO ioov 
p. B 1123,4 [Io]: kar& Tö Tpirov p. B 1148,32 
[Io]: xar& -povs Auioovs. B 710,1 [I]: Kara To 
fmov p. B 592,5 [II]. Flor 370, 3 [IT. GPR 
44,3 [[V]. Hamb 23,30;32. Par 20,31. Masp 
158,20;22 [fämtl VI]. — Petr II38a,13;16 
[Io]: xara 860 -pn, zu zwei Dritteln. 

neoärıv. Masp 167,10 [VI]: peoẽrw kaukiov 
üpyüpeov. Der Hgb leitet neoärıv von yeoddıov 
und Diefeg von neoa — mensa ab und überfegt 
neoarıv Kaukiov durch „Zafelgefchirr“. 

nEoaros,dermittelfte,inmitten. SBA229, 
3 [LII/IV]: peoörn &vi ijßn (Grabftein). 

nEoaTos (— peoirns), Mittler, Schieds— 
richter. Form 402 [VI]: &mi röy adröv -odroy 
(ſchiedsrichterl Vergleich). 

Heoveyyünpa, einftweilige Verwahrung 
(Sequeftration). Lit: Pr, Fachw. — B 592 III 
[I]: T& yevipara &v -parı Zoraı. Straßb 41, 
47 [II]: TaAavra döo Tapı To deivd Lorıv Ev 
-parı. 

‚ Heoeyyvos, wer eine Sade in einftwei- 
lige Berwahrungnimmt. Lit: Pr, Fachw. 
Chr 1188,13 [II]. Herm 95,7 IT). 
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neonnßpia, Mittagszeit. Lond 131,46 u8 
[1]: VArbeitsleiſtung &us -Bpias. SB 358,9;17. 

peonria = nesıteia. Lond 113,1,27 [VI]. 

neoidıov, Verwahrgut in der Hand eines 
Mittlers (ogl neoırov). Soc 551,10 [Io]: &869 
1 ovyypadn Kai f] yvaoıs -d1ov Paparnı. Magd 
30,3 [IH]. 

peordiöw, ein Verwahrgut beim Mittler 
binterlegen. Rein 7,22;32 [IIv]: Tö pepeoidio- 
HEvov Xeıpöypadov. 

neoıteia (neonria, yeoıria). Lit: Pr, Fach. 
— 1) einftweilige Verwahrnahme (vgl ne- 
ceyyönna). B98,23 [III]: 5 Enirpomos (Vormund) 
OÖK Eneivev TH yevopevm -Tid. Lond 1173,11 
[II]: ooi yüp &öwka Ev -Tig. Straßb 41,40;48 
[III]. = 2) Verpfändung. Lit: Dr, Fach. — 
B 445,9;19 [II]: öpoAoyei 6 deiva dmexeıv mapü 
Tod deiva Öpaxnäs x Emi -TId TWV ÜmapxövTwv 
abrö. B 907,4;7 [IT]: Av Eoxov 51” üpwv Ömodr- 
xnv Kai -riav BovAonaı Adcoı. Lond 300,13 [II]: | 
Apoüpas x Kadapüs Amo -Tias. SB 5168,21 [IT]: 
Emi Ömodrkn Kai -Teia. B 942,4 [III]: Spaxpav 
x KrA Kal rov ÄAAwv EiöwWv TÜV TÄS -Teias Ev- 
yeypappevwv. B 68,13 [IT]: öbeideıv Eni -Teia. B 
907,16 [II]: eis ömodn«nv [Kai -Teiav]. = 3) Ver: 
mittelungstätigfeit, freundfchaft! Ver— 
mittelung. Mon 6,4;23 [VI]: ara koıviv yvo- 
knv -Teia TIvav Öleveinavro POS Eavroüs TA 
npäypara (da8 Gut). Mon 7,34;41 [VI]: kara 
-Teiav rıvav diAwv. Masp 313,24 [VI]. Mon 14, 
48 uö [VI]. 

neoıtedo, in der Mittefein. 1)vermitteln, 
in das richtige Verhältnis fegen. Chr II 
87,16 [II]: Aöpvos kai eoeıredcı (— peoıtedceı) 
ön@v Kai xpıvei. Ox 669,43 [III]: ddktudos, 6 
rvro Kar[aperpeitaı Ta roh]rou yifova Kai oüv- 
perpa [xai Ta EAdo]oova robrou yeoeıederan ]. 
— 2) verpfänden. OCPR 1,19 [1]: pnöcva KwAd- 
ovra TOUS deiva KTA Kai -TeVovras Kai Tapa- 
Xwpoüvras Erepoıs Kr (Veräußerung von Ratöfen- 
land). Ebenfo B 709,18. 906,7. 1048,18. GPR 
188,20 Iſämtl I—II]. — GPR 206,13 [II]: die 
Käufer eines Haufes follen berechtigt fein Kpareiv 
Kai Kupiedeiv KTÄA Kai -TEDVOVTaS Kai ETEpois TTW- 
Aoövras. Form 581 [VI]. 

neoitns. 1) Mittelömann. CPR 19,10 
[TV]: TOMGxiS Tau MvöxAnca però TOD -oiTou 
dmodoüvai nor Krk. B419,8;18 [III], Erbteilung. 
— 2) Bergleihsrichter (pfol Zeit). Lit: Pr, 
Fachw. — Lille 28,11 [Io]: aörois &öwkanev 
-oitnv Aupiwva. = 3) Schiedsrichter (röm Zeit). 
Lit: Dr, Fachw. — Goodsp 29,13 [I]: -oitnv 
rpiv öös. Chr 1187,13 [II]: EAeode riva BouAeode 
-oiryv. Chr 188,3 [I]: -oirs kai Kpırns. Ebenfo 
B 1019,13. Rein 44,3 [beides IL]. — 4) der in 
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den Staatsfpeichern angeftellte Vertrau- 
ensmann der Steuerzahler, deſſen Auf- 
gabe es war, die Öefamtmenge der Korn: 
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abgabe aufdieeinzelnen Zahlerumzulegen 
(byz Zeit). Stud X115,1 [VII]: digoro)M EpßoAfis 
ivöıkriwvos n Xwpiov Nixns dio Merpov mpeoßu- 
TEpov yeoitov (dahinter folgt die Verteilungslifte 
ſelbſt). Lond 113,5 b,9 [VI]: 6 deiva -oirns ön- 
Hooiwv Öppiwv rrs mölews. Stud XX 193,1 [V/ 
VI]: -oirn peydAwv öppiwv.. Form 1024 [V/V]]: 
-oiraıs öppiwv molırıkav. Ebenfo Form 962. 973. 
1176 [fämt! VI]. — SB 5273,3 u8 [V]. Form 
209. 210. 233. 234. 235. 398. 957. 1187. 1286 
(ſämtt VI/VII. Stud X 214,4. 250,18. Masp 
II S 6 Rt 1695,61. B 683—689. 695 [fämtl 
VI— VII]. = 5) wer eine Sache einftweilig 
in Berwahruna nimmt (— neoeyyvos). BA, 
16 [I/II]. Straßb 41,14;20 [II]. Teb 406,10 
[III]. Flor 36,17 [IV]. =6) Deutung unficher: 
0x 1298,19[I1V]. B1069 II, AIIIIJ: mapa&"Hpwvos 
pedeirov (— peocirou). Lond 370,6;9; 14 [IT/ 
II. CPR 45,3 [III]. 

nEoıtov=yeoidıov. B601,7 [II]: dedwka aurw 
KaAd peoıta konadionara (— dohal.) TS oikias, 
ich gab ihm gutes Vermahrant als Sicherheit für 
das Haus. 

neoöyeıos, miffen im Land gelegen. B 
112321. ° 

neooAaßew, dazwiſchen nehmen, (Pafl) 
dazwiſchen frefen. Masp 312,20 [693]: un- 
dewiäs Erepas npatews -Bovons, ohne daß ein an- 
deres Gefchäft zwifchendurch erledigt wird. Ebenfo 
Masp 151,48 [VI]. Der Hgb verweilt auf God 
Just V123,28: cum antiquitastestamenta fieri 
voluerit nullo acto interveniente etc. 

pédov, Mitte. Ox 729,28 [II]: &v To -ow 
TOD KTANATOS. 

neoovöxrıov, Mitternacht. Ox 1768,6[IIT]: 
KATa TO pi. 

nEoos, mitten, in der Mitte. 1) in der 
Mittefeiend (zeitlich). B 665 IL,13 [I]: ra ne- 
pıeoxata TOD Mexeip 1 Tü peoa Tod Papevwd, 
Ende Mecheir oder Mitte Dhamenoth. — 2) in 
der Mitte belegen (örtlich). Meon Tomapyia 
des oxyrhynchitiſchen Gaues, ſiehe Ox in den In— 
dizes. — Mẽéon Tleeväpuıs Tod ümep Meudıv “Hpak- 
Aeonolitov: SB 5165. CGPR 64,5. — B 997 1, 
7;11,7 [I]: &v ri p&on Taıvia Madüpews. Ebenfo 
Straßb 83,17. 85,20 [Io]. Straßb 87,11;20. 
90,16 [Io]: Ev m péon pepidı Madüpews. Par 
17,5;17 [ID]: Ev TA péon pepidı ’EAedavrivgs. — 
Chr 120 II,8 [II]: peons "Poyns, mitten in Rom. 
Masp 141 IIb,20 [VI]: rò n&oov öpos, das mittlere 
Wüſtenkloſter. Ox 280,9 [I]: &k Tod -oov Tepı- 
xwparos. B 1097,12 [1]: Ev ro oikw T@ -ow, im 
mittleren Simmer. B 931,3 [III/IV]: nö äno- 
dniens tis -ons. CPR 232,17 [II/IIT]: rTũv kepa- 
hiwy roös -oous ÖbeAonevn, fie nahm die miftelften 
Krüge heraus. GPR 232,14 [IT]: -sov övros Tod 
reıxiov 8Vo adAwv, eine gemeinfame Mauer trennte 
beide Höfe. — zur Bezeihnung der Lage 
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einer oöAn: Teb316,19[1]: 6 deiva odAN orndeı 
-ow, eine Narbe mitten auf der Bruſt. Lond 334, 
9 [IT]: odAn yeveiw -ow, Petr III 10,9 [Io]: odAN 
pwxrijpi -ow. B 1045,10 [II]: odAn mpoownw -ow. 
— Wendung odAl neruonw -ow [IIo—Illn]. 
Lond 311,5. 360,11. 1168,2. GPR 11,5;32. 
188,28. 242,5. Teb 385,9. Preis 31,7. Grenf 
12711,6;9. Soc 714,8. Goodsp 27,18. Ox 72, 
46. 722,8. Mey 7.28. SBII. AmhIl. Ryl II. 
FlorI. BI—IV. Petr I. III. — Wendung oöAn 
pıvi -on [Io—IIn]: Petr I 16,1,3. 19,7;32. 
Rein 42,18. Lond 1208,9. SB 4284,18. Ox 
491,25. B 77,4. 196,33. 526,6. 713,19. 99311, 
12. 1016,12;14. — däkrtuAos péo—oos — 
Mittelfinger, fiehe Stichwort dakruAos. = 3) 
Mitteldemann (= yeoims). Lond 113,1,27 
[VI]: peooı eipyvicoi &vöpes ayadoi. Mon 7,59 
[VI]: die péoou oiovönmore mpoownou, = 4) 
die Mitte haltend, nicht zu viel und nicht 
zu wenig. Lond 163,21 [1]: tiv AymeAov TonMv 
-onv Kai dıkaiav, dag Verfchneiden der Weinftöde, 
nicht zu viel, nicht zuwenig, fachgemäß. Teb420,15 
[III]: [ö]vnv péonv moreite. — 5) von mittlerer 
Körpergröße. Preis 37,6 [IIIv]: 6 deiva péoos 
neyeder. Ebenfo (mit neyedeı): Petr I 12,3. Petr 
III 1,2,19. 2,6 uſw (oft in Petr III]. — 6 deiva 
pẽoos (ohne neyeden): Petr116,1,2;4;6.19,7 uö. 
20,1,12 ufw (oft in Petr II). — Hal 11,2;10. 
Arch I 63,26;29;30. Lips 2,4;5. Goodsp 6 
1L2;4. SB 428,4;5;10. 4637,15. B 993. 994. 
996— 1000. 1059. Lond 676,4;8.879,17.881, 
18. 882,10;12;18. 883,19. 1204,16;22. 1206, 
16. 1207,17 ;22. 1208,13. 1209,12 [fämtl II — 
Tv]. Lond 141,3. 1166,2;3. 1168,2. Flor 81, 
3;4. Par 17,4. GPR 1,2;3;4. Hamb 7,12. Ox 
73,13;20. 99,3;&. 251,38. 254. 255. 256. 722. 
B 177,3. 889,7. 916,8 [fämtl I-II. CGPR 95, 
6 [III]. Grenf 1. II. Amh II. RylIl. Straßb II. 
— 6) Präpofitionale Wendungen. a) dva 
neoov,inder Mitte,inmitten (räumlich). Petr ao 
119,37 [I]: 6 deiva oöAH Ava -oov öhpüwv. 
Ebenfo Petr III 12,19. 19f,1 [IIIo]. — Petr II 
17,2,7 [Ho]: ev rij &va -0ov füpn, mitten in der 
Straße. Ebenfo Petr II 17,3,6 [IIIv]. — Magd 
2,4 [Io]. GPR 189,6;7 [II]: äva -cov odaons 
dipuxos. GPR 6,13 [III]: 805 dva -cov robruv. 
Flor 50,84 [III]: q &vä -oov yepis, der mittlere 
Abſchn des Ackers. Fay 108,11 [II]: &vü -oov 
MoAvdevxias Kai Tis OeadeAdias. Ox 1200,18 
[LIT]: Ev Tois ava -oov pepeoı Ts xüuns. Petr 
11 171,4. Petr III 37a. Bas 7,8. Gen 11,13. 
Fay 339. Mon 7,26. SB 4434,8. Herm 40,10. 
CPR 28,28. Stud 128,17. Stud XVII S 13 
uöd. Hamb 12,2. Teb1.II. Ox 1. VI. VIIL.XIV. 
BLTI.II. — b) @v& neoov, ein Zwiſchen— 
verhältnis darftellend. Masp 154,26 [VI]: 
nepi de "Avaotaoiov TOD TEXDEVTOS &K TOD KOIVoD 
auTWV ovvoikeoiou Ebokev adTöVv elvaı &vä péooy 
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80 HEOOTAKTOS 





ändorepwv (Ehefcheidung). — €) eis TO EOOV, 
nach der Mitte hin. B 781 IIL,19 [I]: mıvanıa 
eis Tö -vov poddpıa Xpvoä Exovra. Gen 11,7 
[IV]: 10 oraßAov Tav Övwv TO eis TO -0ov Kal 
ex vörov rÄs oikias. Ox 41,20 [II/IV]. — Mon 
1,36 [VI]: EAdeiv eis -oov, zum Vorfchein fommen. 
Ebenfo Mon 6,26 [VI]. — d) &k Tod peoov. B 
388 11,23 [II]: &pov raüra &k To -oov, frage 
dieſe Sachen hinweg (fort aus dem Gefichtsfreife). 
Hib 73,14 [Io]: &y -oov &lhrpnxev abröv (TOv 
övov)], er brachte den Eſel aus dem Geſichtskreiſe 
(entzog ihn dem Zugriffeim Beitreibungsverfahren). 
— e) &v neow (örtlich). Petr III 37b,2 [II]: 
&v -ow od «Anpov. Soc 71,5 [VI]: Ev -ow ns 
xouns. Ox 471,87 [II]: &v -ooıs Tois deiva, mitten 
unter ihnen. Lille1,5. Chr 16,5. — N) &v peow 
—imSchwebezuftandebefindlih,imGange 
feiend, unentfchieden. Soc 352,2 [Illo]: ra 
&pya ra Ev rw -ow. Flor 332,26 [II]: EyrAnparıd 
&orı mpös adroüs &v -oaw. B893,14 [II]: [ N]- 
pepaı Ev -oweioiv. Soc434,11[IIIv]. B935,7 [TI 
/IV]. — g) &v neow elvaı — leicht zugänglich 
fein, zur Hand fein. Lit: Lenel, Sigb Heidelb 1920 
Nr 1 © & (zum Pap Gnom). — h) xarè péoov 
(örtlich). Flor 296,35 [VI]: Kara -cov Ts KwpnS. 
Hamb 12,18 [III]: Uderland oov To Öövrı Kara 
-oov Koiluparı. GPR 28,16 [II]: karü -vov Ömo- 
Söxıov. Ox 247,24 [1]. 1449,15;25;48 [II], Be- 
fhreibung von Ziergeräten: Kata -0ov KekoAlf- 
hevov, (zerbrochen und) in der Mitte zufammenge- 
lötet. — Masp 153,12 [VI], Ehefcheidung: andia 
xorò -cov ijpõv Abotepwv Egeyevero. — i) Herm 
7 IIL1 [III], Lage eines Grundftüces mpös pe- 
ow |]. 

neoötakrtos, (Sinn unklar). GPR 154,13 
[III], Vertragsunterfchrift: i deiva Aoyyivou peoo- 
TaKTos AmO TS aurns MÖAEWS ETWV KO NEAIXpwWs 
però Kupiov TOD Enauriis [üvöpös KrA]. 

nEO6TOIX0oS,Zwifchenwand, gemeinjame 
Scheidewand. Amh 98,9 [I/II]: öpoAoyw 
TEMPAKEVAI 001 OIkiav Kai TV Evodcav adAHV Kal 
AIov pepos peooroixuy oikıwv ß, Haus nebſt Hof 
fowie die Hälfte der Hauswand, welche das ver- 
taufte Haus mit dem anftoßenden Haufe gemein» 
fam hat. 

neoo[rpıßlakov, ziemlich abgenugtes 
Kleid. Ox 1645,10 [IV]. 

Heoovpavnpa,der Stand der Sonne mit- 
ten am Simmel, im Zenith. Ox 235,13 [1]. 

Heoöhpvov, Zwifchenraum zwifchen den 
Augenbrauen. GPR 223,5 [III]: ö deiva ovAH 
-spöw. B 196,11. 607,11. 891 1,20. Flor 25, 
29. Teb 381,5 [fämtl II. Rein 42,8. 

Heotös, angefüllt, voll. Magd 8,7 [Io]: 
kavov -oröv yvapalluv. Grenf I 14,9 [Ip]: 
xiorn -or Luöpvns. Ox 1070,32 [III]: Tpaynud- 
Twv odupidav -orfv. Soc 577,8: vñ -ormi ÖANS. 
Ox 936,37. Lond 1036,9. Hamb 23,34. — 
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CPR 19,15 [IV]: ävrenioraäpara -oT& evöodo- 
yias. Ox 130,6 [VI]: -oTös &otı &Xenpoodvns. 
0x 1449,15;20;22 u8 [III]: Auxvoı xpuooĩ -0T0I, 
fodann: Aaymäs äpyupä -orn. SB 1987b, wo- 
ſelbſt ftatt Auxvias maoris wohl neotis zu leſen 
fein wird. 

neotöw, anfüllen. BLS102,19[VI]. Masp 
279,19: 

nera (Belege überall, nachſtehend Auswahl). 
1) nad, dahinter. Ox 918,4 [II]: dioput ned’ 
(Av) yüns. Val die Bem des Hab aud. — 2) 
außer. Flor 338,9 [III]: &AAov oöx Exopev perü 
ToDTov, außer ihn. Lond 410,7 [IV]: però Töv 
dedv obdeva Exopev Bondöv. = 3) ned’ Erepa 
zur Rennzeichnungvon Auslaffungen, fieheunter 
Erepos. — ner’ äAXa — „uſw uſw“: Ox 1637, 
28;35 [III]. — Giss 34,4 [III]: [pera] ra aö- 
dEevTiKd ' Kal dgı@ Ta AKöAouda Tois ypabeicı npägaı. 
— 4) nerü Kai xr\ — abgelehen davon, daß 
ufw. Flor 93,29 [VI]: mapegeı Aöyw mpooriov 
vopionata x JIETÜ Kai TOD AÜTOV ÄKOVTAa Enpeivaı 
mäoı Tois mpoyeypappevos. Masp 97,70 [VI]: 
però Kal TOD peròô Tadra eivaı Tiv TpACIV Kupiav. 
Flor 384,107 [V]: &eivai yoı &xßadeiv oe rs 
HIOPWOEWS JETÜ Kai ÜMEUHÜVOUS Eivaı oe Kal roös 
&yyuntäas KTA. = 5) ned’ wv —= womit. B 1080, 
22 [III]: mpooayöpeve Tiv deiva, ned’ ov Eppw- 
odai ge cöxopoi, womit ich wünfche, daß es Dir 
wohl ergehen möge. Lips 110,27 [III/IV]: TOoMè 
TpPooayöpeve aÜTOUS, ped Wv Eppwodai ge edxopan. 
= 6) fonftiges. Petr III 53q,5 [IH]: oi per’ 
£nod, meine Angehörigen. Gen 54,32 [IV]: per’ 
&ood eipu, ich ftehe dir zur Verfügung. B 909,8 
[TV]: roõ deiva Exovros ped’ éduroõ Kai AAAous 
rıyas, er hatte bei fih. Flor 93,11 [IV]: per’ aM N- 
Awv, mit gegenfeitiger Unterſtützung. Grenf II 
77,23 [III]: T& vexporadw pnerü Töv yeypanpevov 
niodöv, dem Totenbeftatter Lohn wie oben bereits 
angegeben. 

neraßaivw übergehen von einem Ort zum 
anderen. 1) in eine andere Katöfenftelle über: 
treten, in eine andere Katökenklaſſe verfest 
werden. Teb 30,27 [Ho]: Töv deiva -BeßnKöra 
eis rijv Karoıkiav Kpoup@v xd, er fei eingefreten 
in diejenige Ratöfengruppe, deren Lehensmänner 
ein Lehen von 24 Aruren befigen. Ahnlich Teb 
61 2,39. 61b,6;262. 62,47;87;139 uſw (fiehe 
Teb I Snder) [fämtl IIo]. — 2) feinen Wohn: 
fig wechfeln. Teb 316,20;61;62 [I]: av -Bai- 
vwpev A Exönnöpev, falls wir unferen Wohnfig 
(innerhalb desfelben Ephebenverbandes) wechjeln 
oder aus diefem Verbande (der mehrere Ortſchaften 
umfaßt) verziehen follten. = 3) auf etw überge- 
ben, losgehen. Flor 99,8 [I/II]: &mi ra av 
-Büs Bovderan dmoAkoaı. = 4) von den Sternen: 
den höchſten Punkt durchlaufen, Fulminie- 
ren. Ditt 56,38;42 [IIIo]: Tod äorpov -vovros 
hlav nepav diät TEoodpwv Erüv. 
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82 neraßadAw 

neraßaAAu, an einen anderen Ort iwer- 
fen. 1) ummwerfen, umftoßen. Masp 2 11,17 
[VI]: nereßadev Tas dtavoias ünwv, eure Entf: 
ſchließung. Soc 4#1,10;23 [IV]: ai q mpoaipeois 
nereßAndn, der gute Vorſatz änderte fih. B 1121, 
24 [Iv], vgl hierzu das Stichwort Tapadanıw. — 
2) transportieren. Hib 45,6 [Illv]: va Töv 
oirov neraßaAnode. Teb 402,5 [II]: Ziegel: Lond 
856,29 [1]. = 3) Ware umfegen, verkaufen. 
B 712 11,5;11 [II]: peraßAndevra xepapıa «ß E« 
dpaxpõv x, 22 Reramien zum Satze von x Drach: 
men. Fay 122,3 [II]: eö mooeıs -BaAöpevos TO 
rap& ooi oivamı rw deiva. Flor 222,5;10 [III]: 
-BaAod tw deiva oivov dixwpa x. = 4) umbu- 
chen. Amh 68,61 [I]: Töv pil -Aöpevov Kwpo- 
ypanparea TErekeurnkevan, der Dorffchreiber, wel: 
cher die Vornahme des Umbuchens unterlaffen 
babe, ſei geftorben. = 5) im Giromwege Zah— 
lung leiften. Lit: Pr, Fachw. — Hib 42,3;8 
[III]: Kornzahlung. Ebenfo Lips 97,23,15 [IV]. 
SB 4425 V,16;19 [II]: Geldzahlung. Ebenſo B 
1064,3 [III]. Soc 92,6 [III]: r& oırapıa o yere- 
Bolero. Ryl206b,2. 231,8. Giss 100,13. GPR 
3,7u0. 88,12. 141,1.158,13. 183,3 ud. 197,13. 
Ox 512,6;7.520,24. 532,6. 728,8. 934,3.1153, 
8. 1419,5. 1443,15. 1665,22. 1757,14 [fämtl I 
—II]. Ox 1470,12. 1590,14 [IV]. 

peraßaoıs, Umſiedelung, Wechſel des 
Wohnbezirtes. B55 1,6 [II]: 1 deiva Erı Ev 
omordyparı odoa Em’ än&b6dou “EAAnviov, vuvi de 
-0Iv TOIOLHEVN EmI TO TpoKeipevov Äuhodov’AnoAAw- 
viov “lepakeiov. Ahnlich (mit äphodov): B 137,6. 
Ryl 111,17 [beides II]. 

neraßoAN. 1) das Ummorfeln, Umſchau— 
feln des Rornes im Speicher. Lit: Pr, Giro- 
wefen 117. — Teb 123,11 uö [Io]. = 2) Giro- 
umfchreibung, barlofe Zahlung im Bank— 
oder Speicherverfehre. Lit: Pr, Fachw. — 
Lond 1121b,7;9[II]. Giss 100,14;16 [III]. Beide 
Beifpiele betreffen Geldzahlungen. Lips 97 1,11; 
11,21 uö [IV], Rornzahlung. = 3) Geldumfaß. 
Soc 495,20 [IIlo]: od yüp üv eideins, Alk -An 
yeyovev. Stud X 251,7 [VI]: eis -Anv TOD aörod 
invös. — 4) Rleinhandel. Wilden,iOstr I S 
136. — 5) unfichere Deutung. SB 4345 [I]: 
exw mapü od eis Aöyov -BoAwv ÜTeEp pnvöv 
Tpıov Öpaxpäs ıß (Quittung eines Steuererhebers). 
Herm 32,2 [III]. 

neraßoAos, Händler. Rev 47,12. 48,3;7 
[Io]. Teb 116,20;50 [Io]. Ox 1675,3 [III]. 
— Steuer neraßsAwv älıewv TEXos, fiehe Abſchn 
11. 

neraßovdedopaı, feinen Entſchluß än— 
dern. Flor 366,7 [III]. 

nerayevns, fpäter entjtanden. Lond 77, 
60 [VI]: xaprıs mpoyeveotepos ñ -v&otepos, eine 
früher oder fpäter ausgeftellte Urkunde. 

nerayiyvonas, ſpäter entitehen. B 1038, 


HETAYyIyvWoKw 83 
22 [1]: Kupwdeions rs ôbens dia is -yeva- 
HEVNS. 
nerayıyvuokw, hinterher etw einfehen. 
Grenf II 82,17 [V]: -yvovaı &xere, ihr werdet 
Gelegenheit haben, hinterher einzufehen ufw. 
neraypddw. 1) umfchreiben, umbuden. 
Hib 111,14 [IIIv]. =2) abfehreiben. Soc 425, 
19,30 [IITo]: oövra&ov d€ Kai Ta Emiorökla -ypayaı, 
fodann: kai -ypaıapevos dmodwow (Brief). Lond 
1343,25 [VIII]: avayvwdı T& mapövra ypdppata' 
näoı Tois AS dloikroewWs vov Emırpenwv -yp(aaı) 
rò icov Exdorw Xwpiw kai BAndiivaı Ev rais Ek- 
xAnolaıs abrav. Ahnlich Masp 1384,15; 50[VIMM]. 
— 3) unfihere Deutung: Soc 286,19 [IIL/ 
IV). 
nerayw. 1) mit ſich nehmen, wohin ver- 
bringen, fortfchaffen. Soc 366,2 [IIIo]: Boüv 
-jyayov eis PrAadeAderav. Petr II 13,18a,10 
[IIIo]: Steine. Teb 24,8 [IIv]. Ox 259,19 [1]. 
Ox 244,3 [I]: -nyayov Ex Tod 'Otupuyxirou eis 
röv Kuvonodirnv npößara (Wechfel des Weidebe- 
zirkes). — 2) einheimfen, an ſich nehmen. B 
614,18 [II]: tv rõv marpwwv pepida avroi eis 
EAUTOUS -Nyayov. 
neraywyn, Beförderung. Arch IV 122 
IV,21 [Il]: p. r@v BıßAiwv, der Dienftpapiere (Ab— 
vechnungen) nach Alexandrien. 
neradıarayr (vgl darayr), Übertragung 
ÖffentlihenLandes auf einen neuen Pflich— 
tigen. Lit: Roſtowzew, Rolonat 198. — Ox 899, 
40;43;47 [III]: deov oöv riv -yiv Er&pois yeve- 
odaı Kara Ta ypabevra Ümo TOD deiva. 
neradıaraoow, die Pflicht zur Bebau- 
ung Öffentlihben Landes auf andere 
Pflichtige übertragen. Ox 899,32 [III]: Ere- 
pous yewpyoüs eis TV yewpylav -Takaı. 
neradsaridnpi, nachträglich etw teftamen- 
tariſch beftimmen. Lit: Rreller, Erbrechtl Unter: 
juh 298. — B 895,13;16 uß [II]: 1 -Ssadepevn, 
die nachträglich teftamentarifch Bedachte. Ox 105, 
3. 489,4. 490,3. 491,3. 492,4. 494,4 ſſämtl II). 
neradidwnı. I)mitteilen,benachrichtigen, 
wiſſen laſſen, melden, berichten (Auswahl 
der Belege). Teb 23,2 [Io]: roõ deiva pera- 
deöwKötos qpiv mepi av Amebaıvev Ndırjodaı Umo 
co. Petr I138b,4 [Io]. B 615,29 [II]: ö1- 
Awoöv yoI TaXUTEPOY, neradwoeıs dE Kai tw KdeAhi. 
B 625,27 [III]: 6 diAos ra mävra -Öuoeı Miv, 
er wird ung den ganzen Sachverhalt anvertrauen. 
Flor 172,7 [III]: -£öwkev yäp yoı 6 &deAdös, rı 
xr\. B145,7 [III]: Ta -dodévro ömö Tod BaoıAıkoo 
ypapparews, die gemachten QUngaben. B 734,6; 
32 [III]: roõ deiva -Sodevros Hmö TÜV dlaxpırav, 
er ift gemeldet worden. B 1033,3;16 [IT]. Flor 
184,3 [III]: -&öwka T@ Kupiw pov &vexev TOD 
ravpıkoü, ich habe ihm Mitteilung gemacht. Lond 
237,7 [IV]: -eöödn nor, örı xıA. B 874,5 [byg]: 
perädos de m 'HAig, os peredwka Merpw Tepi 
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84 neradıepaw 
TOD mp&ynaros, @v elmev oI Kai HETAÖEÖWKEV Hol. 
Teb 295,4. 337,14. 416,16. 420,22. 742 IL A, 
1. 1047 IV, 10:17. Ox 68,2;32. 123,11. 986 V. 
11583,6. 1194,2. Giss 91,2. Flor 156,10. Fay 
135,11. B16,7.457,11.475.523,10. — 2) teil- 
nehmen laffen, Anteil verftatten, zuteil 
werden laffen. SB 4638,31 [Io]: abioõpév oe 
neradsvd” iv [rav dıllavdpunwv auvrägaı ypalaı 
Krı (Rlagfchrift). Goodsp 27,11 [11]: fvmep Evoi- 
xnow Kai -dedwkevaı TÖv Aewviönv Zrorofitl. Ox 
705,38 [III]: erıuoare KrA -dövres TAs eis TO 
dixdorijpiov üp@v eioödov. Ox 1204,15;16 [11T]: 
-doüvaı aurw TOD Ts Kparıorias dfınnaros. B 
350,13 [II]: Räuferin erhält das Recht mwAoüca 
Koi Ömoridodoa Kai érépois -Sıdodoa. Ahnlich in 
Raufverträgen: SB 5112,49 [VII]: rexvois -81d0- 
var Kai KAnpovönois Karakınmaveiv. Ebenſo SB 
5113,16. 5114,31. Grenf 160,46 [fämtl VI— 
VID. = 3) übergeben, a) behändigen, ein- 
reichen, vorlegen (Bericht, Meldung, Anzeige 
ufw). Petr II 94c [Ivo]. Teb 10,6. 76,10. 
Ditt 737,22 [fämtl Io]. Lips 105,15;23;38. 
Stud 169,343;345. Flor 379,16;30. Ox 513, 
33. Teb 342,5;11 [fämtl I-U]. — b) ein 
Schriftſtück zuftellen (bef von der amtl Zu- 
ftellung). Lit: Pr, Fachw. — B 226,191]: abdio 
ävriypadov d1’ Evös TWv mepi 0€ ünnperwv -dodfj- 
van To deiva (Klagſchrift). Ahnlich: B 239,5. 
578,5;7;20. SB 4416,24. Lond 1222,5 [fämtl 
II. B 614,23 [III]. — B 888,2 [II]: ävriypadov 
-bodNrw (richterl Entfcheidung). Ahnlich: Lips 122, 
4. Mey 6,4;31. 0x 1270,7 [fämt! II]. Flor 56,5 
[III]. B578,1 [II]: peraödos evumıov ws Kadkeı TOIS 
TpooTeraynevois dkoAovdws. — B 226,24 [I]: pe- 
redodn da TOD deiva ümnperov. Fay 26,20[11]: 
6 deiva Ömnperns peredwka. Ahnlich (mit peré- 
Swka): Ox 44,17. Jand 9,6. Lond 908,3;10 
ud. Flor 56,20;22 [jämtl I—III]. — Soc 57, 
27. Lond 358,18. 361,12. 1231,14. MeyJurist 
Pap 48,20. Lips 120,9. Mey 3,20. Stud XXI 
184,9. Giss 82,20. SB 5241 ,1. 5242,11. Chr 
141 II,39. Chr IL88 IV,2. Straßb 41,44;46; 
49. 74,10. Teb 316,21;61;92. 484. Flor 68, 
10;19. 86,20. 385,19 ſſämtl I—-III]. Ox I—IV. 
VU—X.XI.XIV. BI—IV. — Jin die Ehe 
geben. Masp 340 B,26 [by3]: vika yäp Taurıv 
eis aioious -Sedwka yüpovs. = 4) Belege in$- 
gemein. Ox XII. XIV. RyIII. Soe V. VI. 
Thead. SBII. 

neradıepaw, durchſeihen, durchfiltern 
(Wein). Ox 1631,17 [III]: -Siaıp&oonev. 

HeTadıoıKew, etw anderweitig vergeben. 
Chr 1167,19 [Io]: Erepw ts @viis -Kovpevngs, 
wenn Die Steuerpacht einem anderen übertragen 
wird, Teb 61a,9;30 [II]: Neubelehnung mit 
einem Lehen. 

keradöcınov,einzur Behändigung oder 
Zuftellung beftimmtes Schriftftüd (Zuftel- 
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lungsbrief). Lit: Pr, Fachw. — Teb 316,12;54; 
86 [I]. Ox 1648,32 [II]: p. roõ deiva perado- 
dev TW deiva. 

peradocıs, Zuftellung. Lit: Dr, Fachw. — 
Ox 1473,43 [I]: atıw nv -oıv yeveodaı To 
deiva. Ebenſo Ox 1270,57 [II]. Ox 1276,19 
[III]: ob mpoodeöpevos -vews odde Erepas ouv- 
evdornoews fuav (Handſchein). B.832,24 [II]: 
yeyovevaı nv TOD Ömonvmparos -oıv. Lips 120, 
10 [I]. Ox 485,36. 906,9 [beides II]. 

neralntew, etw zu empfangen fuchen. 
Form 96,4 [VII]: &oxov maoa ood Töv &öv 
HOdOV -InTov Ano Ömiodev xpovwy Ews TOD Ta- 
peAdöVToS ynvös. 

peradeoıs, Umftellung, Umfesung. 1) 
Berfegung von Pächtern in eine andere Dorf- 
gemarkung. Siehe unter nerariöngu. = 2) Umbau, 
bauliche Verſetzung (einer Treppe). Soc 546, 
3 [Io]: p. Tod dvaßadpod. = 3) Umschreibung 
eines Grundftüds im Steuerbuche. Masp 
329,4;8 u8 [VI]: -oıv rõv TeAeopdrwv Tois yndlors 
Evreddev Hön moleiodaı amö Kkupns Opovaxdii eis 
rò önpöcrov TS Kuyıns "Abpoditns. Ahnlich Masp 
80,1 [VI]. — Unficher Mon 18b,2 [VI]: p. rod 
evdade okıivous Emi Töv marepa [| |. =4) Bei- 
feitefchaffung. Masp 295 IL,9 [V]: p. oxevav. 
Der Hab verweift auf CodJust XXI: rerum 
amotarum. 

neraitios, Mitfehuldiger. Soc 405,2 IIII]: 
P. KaKoD. 

nerakxakew. 1) umbenennen. Arch III 418, 
26;37;135 [VI]: 8o0An Maupa "Aradoüs Ta övö- 
yarı -KAndeica vuvi Eörtuxia, die jegt den Namen 
Eutychia erhalten hat. = 2) widerrufen. Teb 
23,12 [Ho]: o Ta mpös adrov J. . . .. ] Stopdwoni 
-A&oas EK rõv TPonyvonnevwv, damit er (Melas) 
feinen Streitfall mit ihm (Demetrios) in Ordnung 
bringe durch Widerruf auf Grund der Tatfache 
feiner früheren Unkenntnis der Sachlage. 3) her⸗ 
beirufen, zu fich fommenlaffen,vorfordern. 
Chr 120 II,2;1V,7 [II]: -exad&oato adröv. Ox 
1252 A,26 [II]: -exadeow rnäs. Flor 309,9 
[IV]: &&& -KAndiivaı adröv. Lond 983,11 [IV]. 
Lond 232,12. 411,17. Thead 21,17 [fämtl IV]. 
Soc 234,27 [II]. | 

neräkeipan 1) zur Dienftleiftung an- 
derswohin verfegt fein. Teb 32,11 [Ip], 
Dienftichreiben: ömws elönıs -Keillevov auröv [eis] 
nv e in(mapyiav). AktTheb VI,3 [Io]: rois 
 -uevors && Eppwvdews eis Töv TÖmov | |. = 2) 
in der 3enfuslifte infolge Umbuchung an- 
derswo verbucht ſtehen. Stud 176,632 [1]. 

nerakAnpovx&w,einenKlerucen anders- 
wohin verfeßen. Teb 62,253 uö [Io]: oi &x 
rs NpoxAeidov pepidos -kekAnpouxnnevor. Teb 
61a,107;128. 63,188.66,23 fämtl IIo]. 

nerakonıdr, Überfendung. Form 1032 
[VII]: p. mAivdov. Form 1100[VI]. 1209 [VII]. 
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86 HEeTaKopiLw 


nerakopilw, befördern, überbringen. Hib 
82,8 [IlIv]: deöwkapev EmoroAnv -Konioaı mpös 
röv deiva. Stud X 249 B,13[V/VI]. Lond 1336, 
5 [VIII]. Mon 6,43;51 [VI]. 
perakonıoriKös, zur Laftenbeförderung 
dienend. Lond 1434,92 [VIII]: Aoudia -Ka. 

neradaußdavw. 1) Anteil woran haben, 
teilnehmen, feilbaftig fein. Stud XXI 184, 
95 [II]: öpvow roös deiva &y dadoxiis yovewv 
-eıAndevaı TO iepöv, Daß fie von den Eltern her 
Teempelangebörige find. SB 6000,19 [VI]: rois 
deiva TWV KEAAwv dikaov -Anphopévois. Alle fol- 
genden Belege mit Genetiv. Soc 330,7 [IH >]: ov 
yap -Ebpövrioas runs Mpäs -Aaßeiv, daß mir 
Ehre zu teil wurde. B 1140,5 [Io]: p. rs Apeo- 
Kodons maıdeias, die gebührende Erziehung ge— 
nießen. Thead 20,4;11 [IV]: Apäs pl -Aaßövras 
tod Ödaros, wir find von der Mitbenugung des 
Waffers ausaefchloffen. Teb 124,11 [Io]. Ox471, 
53. 1204,21. Thead 18,18 [fämtIII—III]. Thead 
49,7 [IV]. Masp 295 III,34 [bya]. — 2) bekom— 
men, empfangen. Lond 34,2 [Io]: neradaßwv 
Auwpivov 6 Avrıypabeus ävevivoxev, Kadorı UTO- 
keıran, der Rontrollfchreiber Dorion hat den Akten⸗ 
vorgang erhalten und daraufhin folgenden Bericht 
eritattet. Teb 8,9 [Illv]. Teb 61a,20;44 u8 [IIo]. 
B 1208,18 [fo]. Ditt 669,53 [1]. B614,19 [11T]. 
Masp 151,267 [VI]. SB 4506 [ptol]: 6 deiva 
-eAnba eis Avaypabıiv (griech Buchungsvermert 
unfer demot Vertrage). Ebenfo SB 2051. 4508. 
4509 [ptoll. Vgl Pr, Fachw. — eine Zu: 
ftellung erhalten. Lit: Pr, Fachw. — Flor 
68,13;17 [II]: ô deiva nereAaßov robrou TO joov 
evamıov. Flor 56,21 [III]. SB 5232,27 [I]. Ox 
1203,6 [1]. 1032,33 [IT]. Straßb 41,48; 49 [IIT]. 
— 3) etw übernehmen, auf ſich nehmen. a) 
Kämpfe auf ſich nehmen. Amh 39,6 [Io]: 
-Aaßövres Toüs mpös Tovs Ageßeis "Eppwvditas 
Aywvas Exäpnpev, den Rampf wider die Feinde. 
— b) ein Umtübernehbmen. Teb 72,444 [Io]: 
tod deiva -Aaßövros- Tv Kwpoypanpareiav, das 
Dorffchreiberamt. Ahnlich Teb 79,49 [Ir]. Ditt 
179 [Io]: oi -Anböpevor tiv xpeiav, die fünftigen 
Amtsinhaber. — c) (Med) einen Befig über- 
nehmen. Teb 294,18 [II]: never 8’ &poi Kai Ey- 
yövors Kai Tois map’ Enod -Anmbopevos (Beſitz⸗ 
nachfolger) ij Tobtwv xupeia. Ahnlich die folgen: 
den Belege. Teb 61b,80;256. 62,53 ud. 63,10 
u. 64a,21u8. 645,7. 66,86. 72,247.79,63;70. 
83,47;55 ſſämtl Io]. 383,30 us. Ryl 162,12. 
Ox 273,26. 485,21. 506,20. 513,46. 1200,25. 
1208,18. 1276,13. 1475,27. Ox XIV [fämtl I 
—III]. Soc 66,14 [V]. Lond 113,2,3[VI/V1l]. 
— 4) etw in Erfahrung bringen. Teb 40,7 
[1Io]: gadeotepov -eANdws roöos deiva AvTexeodaı 
rns ons oxenns «KrA. Tur 1 11,2 [Io]. Giss 8,6 
[II]: orpepov -Bävw (folgt acc c inf). Giss 68, 
11 [II]: -&aßov, önı «ra. Giss 27,3 [II]. = 5) 
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imd antreffen. Ox 113,14 [II]: örı -&Aaßov 
Movriwva. = 6) unfichere Deutung: Chr 116, 
15. B 531,19. ee ; 
eTaA ıs (-Anbıs), Entgegennahme ei— 
Er ee Lit: Dr, Fachw. 
— 0x 1200,36 [III]: od mpoodeöpevos Erepas 
nov eddorroews A -bews. Ox 1273,39. 1636, 
35. 1638,31. 1698,25. 1700,25. 1702,6. 1704, 
21. 1717,7 [ſſämtl III]. f 
peraAAdpxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
peraAAdoow. 1) umfaufchen. Masp 151, 
157 [VI]: adroos pi) duvaodaı Taurnv (TV Äpoupav) 
TWTOTE Ernorocı M Erepw -aAAdkaı. Flor 216, 
14 [III] (). = 2) fterben. Wendung p. röy Biov: 
Ditt 56,55 [Io]. Par 39,4. SB 4638,5 [beides 


Ilo]. Ox 1644,13 [Iv]. 826 [1]. 1551,13 [IV]. 


Stud 16,1 [V]. Lond 77,3 [VI]. Masp 312,11 
[6y3]. Soc 171,28. — Belege ohne öv Biov: B 
1131,11;34 [Io]. Ox 1282,18 [I]. Straßb 19, 
6;13 [II]. GPR 63,14. 82,10. 134,10 [fämtl III]. 
Ryl 108,9. Mey 6,22. Chr II 88,13. Lond 
932,10. 11648,10. SB 1267,10. Fay 19,12. 
Lips. Par. Teb II. Soc V. VI. Giss. Flor I. 
Ox I—IV. VI. VOL X. XU. XIV. BI-IV. 

neradkıkös. 1) auf die Bergwerfe be- 
züglich, Bergmann. Lond 324,6;27 [II]. — 
2) metallifch. -Kü TaAavra, ſchwere (Gewichts-) 
Talente (2°/z leichte Talente = 1 ſchweres Talent). 
Lit: Wilden, Chr I 321 Einl. — B 697,14;18; 
22 [II]. 

neraAAov. 1) Bergwerf, Lit: Fisler, Stein- 
brüche und Bergwerke. — Amh 140,9 [IV]: Aöyos 
rv yeräAlwv. SB 2267,5;12 [III]: ra mepi Ma- 
&iniavömolıv yeradla. Flor 3,6 [III]: TO ara 
"Adaßaorpivyv p. Ditt 678 [II]: wodwrns Tüv 
perallwv. B 1024 V,6 [IV]: Eaow de Tv Eu 
neraAdw (erg: Tınwpiav), ich will es bei der Strafe 
der Zwangsarbeit in den Bergwerken beiwenden 
laffen. Arch V 422,9;16 [I]. Lips 85,10. 86,10 
[IV]. = 2) Edelmetall. SB 4313,3 [/II]. Chr 
11 372 11,7 [M]. 

neraAöyıov, Nachtragslifte. Ox515,7 [I]. 

neraneAconaı = perapeAonaı. Masp 340 B, 
94 [Syn]. 

HeraneAw, bereuen (Akt. unperfönlich). Hib 
59,11 [Io]: -neAjoeı oo. Thead 51,15 [IV]: 
ei de un, -neAnodiivan Exeıs, andernfalls wirft dur es 
au bereuen haben. B 1040,20 [II]: Enod -peAope- 
vov mepi undevös, da ich nichts zu bereuen habe. 
B 1208,19 [Is]. Mon 8,28;31 [VI]. 

neranedos, Reue. Fay 124,23 [II]. 

peranıodöw. Lit: Pr, Fachw. — 1) neu ver: 
pachten, neu vermieten (nach Ablauf einer 
Pachtzeit oder Mietszeit), anderweitigverpach- 
ten (an den höheren Bieter bei Verfteigerungen). 
Teb 61b,35;353. 72,345 [beides Io]. GrenflI 
41,26. Lond 1168,9. Flor 24,27. 383,30;65. 
B 569 II,26;29. 570,3. 916,25. 1116,19;32. 


11120,45. 1121,21;36. 1122,32. Teb 105,31. 
Ox 498,43. Amh 86,17. 92,24. Herm 119 A 
I1,25;1I1,25. Herm 119 A VII,25. Teb 309, 
22. 372,15 [fämtl III]. — 2) in Afterpacht 
(Aftermiete) geben. Ox 101,48 [I]. Lond 
1164h,19 [III. 

neravdaorns, Flüchtling. Ox 487,18. 899, 
14. Teb 439 ſſämtl II—III]. 

nerävektıs, (Sinn unklar). B 551,2 [arab]: 
Aöyos oivapiwv damavndevrwv ' dodevra ÜTEP HE- 
ravetews oivapiwv vopionara x, dodevra Ümep 
Xapıouätwv vauT@v vopioporo x KTA. 

neravepxonaı, wohin fommen. Ox 1049, 
1 [II]: Aöyos peradopäs xöprov -eAdövros eis 
nv ÄAw. 

neraviornpi, (in den infrand. Tempp.) weg- 
sieben, flüchten. Ox 44,9 [1]: röv Ödeiva Kıy- 
ÖUvEDOVTWV -OTAVOI. 

neravoew. 1) nachträglich zuftimmen. B 
747,11 [U]: kai oiönevos (adroüs) -voraeıv Apiv 
KA. = 2) bereuen. Soc 495,9 [Io]. Teb 424, 
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5 [III]. B 1024 IV, 25 [IV]. 

neravora, Reue. Soc 452,14 [IV]: Eneıra 
&v -voia yevönevos. Ebenfo B 836,5 [VI]. — 
neravoias qpépa, Bußtag, fiehe Abſchn 21 
(chriſtl Kultus). 

nera&d (vgl peroto).1) ʒzwiſchen, dazwiſchen. 
B 316,15 [IV]: Empiato rnſ Ts ovnmedwvn- 
deions p. adrav. B 319,13 [VII]: Zahlung ge- 
fchieht p. qjpõv eis mAnprs. B 836,12 [VI]: Ayıkia 
eis TO p. adrwv, Zerwürfnis hinfichtlich ihres gegen- 
feitigen Verhältniffee. B 315,26 [by]: Koumpo- 
puiooov yEvönevov p. TOD deiva Kai ToD deiva. Ox 
914,8 [V]: Ta p. oöudwva, die gegenfeitigen Ver—⸗ 
einbarungen. Ox 1320 [V]: ra p. yevöpeva ypäp- 
para. Masp 66,2 [V1]: 16 p. mpäypa. Soc 237, 
10 [V/VI: Rechnungslegung eis Tv Aöyov TOv 
nera&o. GPR 19,14;16;23 [IV]: 6 pera&o yeoi- 
ns und 6 perafb paprus. = 2) inzwifchen 
(zeitlich). B 1153,7 [Io]: 5 p. xpövos. Wendung 
ev TW nera&d (ohne xpövw): Teb 24,42 [IIv]. B 
1113,8. 1139,8. 1158,16 ſſämtl Io]. Lond 177, 
11 [D. — Straßb 41,19 [II]: ödev pn. yeyevnra 
xpövos moAös. Lips 39,10 [IV]: q yevonevn p. 
dıa\uoıs. B 265,9 [II]. 

peramadrns,mitleidig. Ox 237 VIL23[I]: 
-DOS. 

neramapaklanfßavw. 1) einen Befig als 
Rechtsnachfolger übernehmen. Amh 68,23 
[I]: oi map’ &nod -Anböpevor, meine künftigen 
Rechtsnachfolger. Ebenfo die folgenden Belege: 
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SB 5673,17 [II]. Flor 50,115. Straßb 29,40. 
Herm 119 A IV,29 [fämtl III. Arch III 418, 
79. Masp 167,56 [beides VI]. — 2) ein Amt 
ale Nachfolger übernehmen. B 1192,8 [Io]: 
p. T& Ts orparnyias. Masp 151,277 [VI]: ö 
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deiva fyoupevos (Klofterabt) Kai oi ner’ adröv 
Anphopevoi Tiiv fyoupeviav. 


peranaparidnnı 89 

neranaparidnp,umbuchen. Lit: Pr, Fachw. 
— Flor 92,6 [I]: neran(apädere) rw deiva &pou- 
pas. 

peramenmonan,zufichrufen, herbeiholen, 
tommenlaffen,vorfordern. Ditt56,17 [II]: 
oirov -menbänevor. Lille 13,4 [Io]: 6 deiva 
-renbänevos abröv. Teb 27,30 [II]: -reubdevrwv 
eis KOIVOV ouvẽdpiov TÜV KATA Kulınv deKavav 
rov dulakırav. B 1208,44 [Io]: -meubdeis ömö 
cod. Ox 969 [IT]: äpxedödw nerämenulon röv deiva. 
Soc 305,5 [LIYIV]: perdmeppar Töv deiva. Chr 
120 IL, 2[I1]: -meugöntw. Flor240,5[I1I]: -enep- 
barö ne. Ox 86,17 [IV]: atıwv roõrov -nenpdH- 
vaı mpös TOv deiva. Soc 486,5. 502,17. 597,2. 
610,2. Straßb 98,7. Petr II 18,2,4. 19,1,8 
[fämtt Io]. B 361 II,19;III,1. Amh 31,9;10. 
Lond 220,14. 401,26. Rein 7,29 [fämt! Io]. 
Teb 289,7 []). Gen 6,14. Herm 119 B IL2. 
Soc 220,12. Ryl 77,41. Teb 287,7. Flor 213, 
8;13. 214,9. B 361 11,29; 111,18. 747,19. Ox 
118,7. 653,35 [fämtl II—III]. 

peranintw. 1)umfallen, feine Meinung 
ändern. Ryl 118,9 [Io]: roõ deiva -memrwk[ö- 
ros |. = 2) aufallen. Lit: Weiß, Arch IV 361. 
— Stud IV 114,14 [II]: Tpirov pépous oikias 
-TENTWKÖTOS EIS aurmv Amö Exmpodeonov daveiov 
(ogl Pr, Fachw). = 3) unbrauchbar werden. 
Soc 444,3 [Io]: ner’ Eviaurov yüp Ed -me- 
ceiodan.=4)untergehen. Chr16,7 [V]: -mırro- 
HEvWwVv exxAnoiõv. 

neranoı&w,umändern, verändern. B1065, 
13;26 [I], einen Goldfehmud. Masp 97,26 [VI]: 
der Käufer fol berechtigt fein neranoıeiv Kai Ek- 
roiciv roõro (TO Kripa). Ebenjo Masp 154 II, 14. 
169,8 [beides VI]. Lond 483,41 [VII]. 

neramoın, Umänderung, Umbuchung (ei- 
nes Einwohnerg auf ein anderes Grundftüd). Ox 
318,6;8 IT. 

neramopevonas,fihwohinbegeben,über- 
fiedeln. PetrIl9,2,5. Rev44,10 [beides Illo]. 

neranwA£w,binterher verfaufen, weiter- 
verfaufen. Lond 856,13 [I]. Giss 8,12 [II]. 
B 917,14 [IV]. Par 21,31 [VI]. 21b,18 [VII]. 
Mon. Lond V. 

perappvdynitw. 1) umfjtimmen. Masp 89 
II,4 [VI]: -pißeodoı yvapy. = 2) umbauen, 
ausbeffern (2) (ein Schiff). Lond 1164h,19 
m 


neraoreAAonaı, jmd herbeikommen laf- 
fen, herbeirufen, vorfordern. Soc 449,11 
[TV]: -eorerdäpnv adrous. Ox 902,13 [V]: &&ıw 
keAedoaı roõrov -oraAfivaı. Flor 295,9 [VI]: ö 
deiva um’ Exeivwv -oradeis. Ox 940,6 [V]. 
 peraoxnparißw, umgeftalten, abändern. 
Masp 299,19 [VI]: 1. -röv ömov. SB 5112,48 
[VII]: der Käufer eines Hauſes fol berechtigt fein 
mapaxuwpeiv Kai -TiLeıv Kai expuod oõv «ra. Ahnlich 
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[VI]: ävomodoneiv -TiLeıv, Ev oia Bovderan dreı 
ai dıadegeı. Ebenfo SB 5175,12 [VI]. Mon 4, 
27. 13,46 [VI]. 

neraoxiorns, nicht näher befannte Berufs: 
art (vgl mapasyiorns). WO 1,5 [ptolem]. 

HETATAOOW, anders anordnen, verſchie— 
ben. Chr114,17 [TI]: pererdgaro Kiaöbıos Kaicap 
eis adpıov dkodoaı adrüv. 

pergridnpi, umftellen, umändern. 1) Ge— 
bäudeteile verfegen, umbauen. Petr II 12, 
1,14 [Io]: Sausaltäre. Zen 31,9 [Io]: To 
oıomoielov -deivoı. Soc 546,5 [III]: Tas düpas. 
2) jmd dienftlich verfegen. B4,9 [II/III]: -Te- 
dEevTos pou eis äAav Boukovriuv. Ryl 220,59; 
94 [II]: Arbeiter anderswohin. Lond 322,5 [III]: 
Verſetzung von Pächtern in eine andere Dorfge- 
markung (vgl dazu Chr 1358 Einl). Masp 2 II, 
11 [VI]: nererednpev, wir find (ald Gefangene) 
anderswohin verbracht worden. = 3) einen Tert 
verändern. Lille 4,15 [Io]. = 4) umbuchen. 
Stud I 69,356 [I]: roos deiva nerednka (vgl dazu 
nerakeinevos — umgebucht). Teb 336,12 [IT]. 
Masp 295,29; 11,21 [V]: od yüp dikauov tv Om’ 
Epe vonmv AAöyws EIS ETEpous -TEdHvaı. — 5) 
aufſchieben, verfchieben. Ditt 56,38 [IIIv]: 
nA -Tideodaı Tv mavrjyupıv. Soc 383,14 [ID]: 
-deivai nov MV KaraßoAnv eis TO An Eros. Ox 
1417,20 [IV]. = 6) unſichere Deutung. B 
735,1 [III]. 1085,22 [ID]. Soc 41,17 [TV]. 

nerätrwp (metator), Landmefsfer. CIG 
48585 Add. 

neradepw, anderswohin bringen. 1)fort- 
ſchaffen, herbeifchaffen, fortfchleppen, be- 
fördern, verbringen, überführen, verladen. 
Petr III 46,1,16 [IIIo]. Amh 35,18 [Io]. Flor 
194,20. 217,4. 222,3. 226,8. 231,17. 243,3. 
245,6. 345,7. Lond 131,73. 1170 B,380 u. 
Fay 195 [jämtl III]. Lips 97,3,13 u8 [IV]. 
Form 1069 [V/VI]. Ox 728,11. 1220,13.1286, 
3;6. Grenf139,13. Teb 61b,373. 72,375.402, 
3uö. B 33,9. 388,44 uö. 1129,25. 1131,21. — 
2) ein Schriftftüdüberbringen, ein Schrei- 
ben zuftellen. Teb 397,28 [II]: 6 deiva nerevn- 
voxa. B1127,33[Io]. Ox 1188,83. B832,31 [II]. 
— 3) jmd dienftlich verfegen. B 15,11 [II]: 
am’ Ans Kwpns eis AAAv -bepeodaı. = 4) um: 
buchen. Lit: Dr, Girowefen 493. — Rev 16,10. 
17,12;14;16 [IIIo]. Ox 237 VIIL,42 [II]. 274,1 
[ID]. Masp 117,10 [VI]: pereveykare eis £öv 
dvona Amö ÖvönaTos TOD Ödeiva Äpoupav KTA. — 
5) Belege insgemein. Ox XII. XIV. Mon. 
Lond V. Soe II. IV. V. SBII. . 

nerabopd. 1) Fortſchaffung, Beförde- 
rung, Berladung, Ablieferung, Überfüh- 
rung. Ox 729,2£ [II]: ij Tod oivov u. B 286, 
8[TV]: 1 p. Tod Önpooiov mupov. Masp 138 © 
36,28 [VI]: u. mMivdwv. B 34,8. Gen 55,13. 


SB 5114,29 [VII]. 5320,19 [bya]. SB 5174,10| |Giss 67,19. Teb 342,28. 402,35;41. Goodsp 


peraxeipidopoi 91 
30,16,19. Straßb 45,11. Herm S83. Lond 
390,4. Masp 303,18. Ox 126,12;26. 895,18. 
935.18. 1049,1. 1631,9. 1692,11. Flor 65,18. 
122,4. 175,29. 246,12. 275b,1. Flor 280,19 
[VI]: nomow d& tiv -pav (Ablieferung desı5 
Zinfes (in Korn) «rA. Ebenfo Masp 243,14 [VI]. 
— 2) lbertragung eines Beſitzes auf den 
neuen Beſitzer. B 1127,37 [Io]; eines Kauf: 
ladens. 

neraxeipilonaı, etw handhaben, eine 
Tätigkeit ausüben. Fay 106,22 [II]: rav iarpı- 
iv Emoripnv -Leodaı. Soc 241,8 [III]: mpös 
podnow fs -Lopan bhavrıkfjs rexvns. Lond 1677, 
31 [VI]: roõ deiva undev TOD "AmoAAwros mav- 
teAWS -Lonevov, der gar nichts mit der Angelegen⸗ 
heit des Apollo zu fun hat. Lond 1676,48. Ox 
1414,5. 

nereyyunris, Mitbürge. SB 4884, 1 [by3): 
Merpov ereyyun(Tod) TOD Kupiov XpioToöwpov. 
SB 4781,26 [by3]. 2 

nereyyvos—pereyyunrns. SB5167,18[röm]: 
npöS Exreioıv nerevybov [| ]. Ox 266,10 [I]. 

pereipi (von eipi), Dazwischen fein, im Zeil- 
befige ftehen, (nEreoriv adrw) jmdm gehören. 
Petr 112,15 [ILlv]: raöra un -eivaı auto. Lond 
880,27 [Io]: oikia, fs -eorı Tö finiov TO deiva, 
wovon ihm die Hälfte gehört. Ahnlich: SB 4010, 
2. Lond 1204,19. Straßb 85,24 [jämtl Io]. 
Straßb 90,18 [Io]. B 19 IL,6 [II]: raüra -eivaı 
TOIs Exeivov TERvoıs, Dies ſoll feinen Rindern ge- 
hören. Ox 503,6 [II]: av mavrwv (Hausbeſitz) 
-EOTI AOTW pẽpn dVo. 

nereipi (von ei), nachgehen, verfolgen, 
gegen jmd vorgehen. Chr II 372,20 [II]. Ox 
71,9 [IV]: perijew döròoy TA xprara, wegen des 
Geldes. Chr 16,11 [V]: gegen die räuberifchen 
Blemyer. 

nereiceini, an zweiter Stelle folgen. SB 
5690,5 [bya]: TOD pereioıövros jnvös, des zweit 
folgenden Monats. Masp 314 IIL,16 [by]: rfis 
oðòv dEW ETEITIOUONS TETÄPTNS Emivenroews. 

HETERDEOIS, fiehe nerexdeois. 

neretepäw,herausfchütten,umladen,. Soc 
332,9 [Io]: Tois -ep&oaoıv T& oxöpda E&k TOD 
mpoTepov Ayyapeudevros mAoiov eis mv dala- 
hnyöv Epydraıs. 
— nachprüfen. Lond 1680,17 

peremeita, hinterher. Ditt 177 [Io]: eis 
röv neremeira xpövov. Masp 166,22 [VI]. B 
163,12. 

neremiypadn, Umbuchung eines Katöken— 
lebens (bei Befigwechfel) in der Katöken-Re— 
hentammer. Lit: Pr, Fachw. — B 1048,5:26 
[IT]: öpodoyei 6 deiva mapakexwpnkevan To deiva 
eis -bv KrA. B 883,6 [II]: Emiterekenevaı adröv 
as As -bijs Kai Tapaxwprisews oikovonias. Teb 
113,4;5 [lv]: p. &mtapoöpov. B 1186,12;18 





10 


15 


< 


25 


30 


35 


40 


45 


50 


55 

















92 neremypahw 


[To]. B 906,14;18. CPR 1,5. Lond 141,5 


fſämtl 1). Lond 1179,54. CGPR 175,6. 188,9; 
30. Ryl 162,13. Stud XXI 31,7. B 328,20; 
21. 883,3 [fämtl II]. 

neremiyp&adw, ein Katökenlehen auf den 
neuen Befißer bei Befiswechfel umbuchen (vgl 
nereniypadn). Teb 73,8;15;21 [Ho]: räs -ye- 
ypappevas äpoupas. Teb 61a,4;41. 642,109 
[beides IIo]. Teb 124,37 [Io]: oi yeypanpevor ri 
xAnpouxia. B1129,27 [Io]. Ox 273,21[1]: -deodaı 
dıa Twv Karadoxıonav. Ox 373 [I]. B 328,6 ;13. 
622,4. 883,3. Straßb 52,7. Stud XXII 44,2 
[lämel II]. 

nerepxonaı, hinzugeben. 1) hingehen. 
Ditt 56,55 [Io]: eis deoüs yerijAdev, er ift ge- 
jtorben, Ebenjo UPZ 4,8 [Il]. Ditt 56,48 [TI]: 
nereAdeiv eis TOv devaov Köbonov. = 2) über- 
fieveln. Rev 44,11 [IIIv]: roos de EAmioupyods 
roos Ev Exdorwi vonwı Kararaxdevras un Emi- 
Tpenerwoav eis &AAov vonöv peraropeöcodou, EÜv 
dE TIves pereAdwonv, KTA. = 3) wozu überge- 
ben. Lond 357,9 [I]: eis ämpakiav, zur Untätig- 
feit. = 4) verfolgen. SB 1323 [II]: pereAdere 
adrous (Rachegebet). Arch II1 128 Rr4,3 [Io]: 
nereAedoeraı adTous. = 5) Anjprücheerheben, 
imd mit Forderungen bebelligen. Gnom 
35 [II]: oi -xöpevor. Chr II 88,20 [IT]: -xopevn 
npoika Öbeikeodaı Eau mo Tod deiva. Ryl 
153,27 [II]: Taöra -eAevoovraı oi deiva. Ryl 
176,5 [II]. Grenf H 68,9 [III]: oöx &eorau yoı 
-eAdeiv oe mepi is Ööcews. Grenf II 76,9;16 
[IV]: pnxéri -eAedoeodaı KAANAovs (Ehefcheidung). 
Lips 29,16 [III]: mpös TO -eAdeiv ve adröv, da- 
mit du die Forderung an ihn ftelleft. Soc 313,7 
[III/IV]: -NAdov adröv Tav mpäoewv Everev. Soc 
578,5 [Illv]. Grenf II 71 11,8. Chr II 362,23 
[IT]. — B1019,2 [I]: -MAdov eis TOv deiva. 
Giss 33,10 [III]: oò -eAedoopaı eis mepiAuoıv TÄs 
dıaypadiis. Ebenjo Flor 48,7 [III]. — SB 4656, 
5 [röm]. 

HETEUFÜVW, gerade machen, in Ordnung 
bringen. Lond 1674,20 [VT). 

HETEXdEGIS (— yerendeans), Reftichulp- 
dablung. Masp 138 © 37,47. 139 © 52,18. 
© 55,35 ſſämtl by3]. 

nertexw. 1) teilhaben an etw. Ditt 56,31 
[Io], an Priefterfporteln, Ebenfo SB 1178a,8. 
1178b,8. 3937,7. 3938,7 [jämtl IIIv]. Teb 309, 
20 [11]: dı& 76 [ph Suvaodaı pejrasxeodaı Ts 
yewpyias, weil ich feinen Teilnehmer in der Acker⸗ 
pachtung auftreiben kann. Flor 6,7 [III]: -oxeiv 
rs ofjs dikanodocias. Par 20,19 [VI]. Soc 716, 
9. Flor 354,9. Ox 1408,26. — 2) bei einer 
Steuerpacht Teilhaber jein. Rev 14,11;13. 
Petr III 32f,6 [beides Io], — 3) erhalten, 
empfangen. SB 4510 [ptol], griech) Buchungs- 
vermerkt unter einem demotifchen Vertrage: 6 deiva 
HETEIXOV eis Avaypabıv (vgl Pr, Girowefen 419). 


peTewpia (?) 93 
— Lond 1796,10 [693]: pevroı ne[r]exönevos rapa 
cod Ümep Höpov vopionara x. 

nerewpia(?), Leichtfinn, Vergeßlichkeit. 
Masp 168,22 [VI]: die Rüdzahlung des Dar: 
lehns ſoll gejchehen dixa mäons &vrıAoyias kai je- 
[Tewp]ias. 

HeTewpidlov, Schwebefache, ſchwebende 
(unerledigte) Angelegenheit. B417,7. 0x 117, 
5 [beides II/IIT]. Amh 136,12 [IT]. 

nerewpißw. 1) jmd ſchwebend aufhängen 
(Strafe). Ox 904,6 [V]. = 2) (Med) fich beun- 
ruhigen. Ox 1679,16 [III]: in -pifov, Kaas 
dıdyopev. 

nerewpionös, Erhebung, Übermut. Masp 
32,55 [VI], Vertragsabmachung: dixa ÖTep- 
dEoEWws Kal AvaßoAfjs Kai -ofoD. 

HETEWPoS, inder Schwebe befindlich, un: 
erledigt. Lit: Pr, Fachw. — Fay 116,12 [I]: 
xapıv Exeivov TOD -pov, wegen jener befannten 
noch unerledigten Sache. B417,3;4;6 III/IIIJ: 
amaAAatov oeauröv Kmo mavrös -pov. SB 4518, 
6 [II]: -pa, unerledigte Dienftgefchäfte. Ebenfo B 
827,10 [II]. B 136,16 [II]: -pa noAä xara- 
Aerormevaı. Lond 897,20 [II]: mepi äAAwv Aävay- 
Kalov -pwv ijdexov coı ypäbaı: Flor 332,13;14. 
Ryl 144,10. Soc 281,59. Ox 238,1. 1219,5. 
Ox XIV. 

nernAus, eingewanderter Fremdling. 
Flor 322,20;23;32 u [III], landwirtfchaftl Ab⸗ 
rechnung: oik(Eraı) Kai nern(Audes). 

neToıKew, umziehen, überjiedeln,. Ditt 
200,24 [IV]: robrous odv, Öwpnodnevor adrois 
mävra Ta Emmmdeia KTA, neroikroavrlas] Kateotr- 
oopev. 

péroſcos, Hausgenoſſe. SB 5837 IIII]. 

perovopedo, umnennen. B 887,3;14;32 
[IT]: Kopaoıov Zayßarida -naodeisav "Adnvalda. 
B 1139,7 [Io]. 1250,12;15 [Io]. 

nero&ö — peroto. Flor 36,5 [IV]: Ev ro -&, 
in der Smwifchenzeit, Giss 30,2 [III]. Amh 64, 
4 [II]. 

ee Teilnahme, Teilhaberſchaft, 
Beſitzgemeinſchaft. B19 11,3 [II]: -oiav Exeıv 
ns KAnpovopias. B836,8;11 [VI]: undepiav -oiav 
Exovres Ev TH Au@v xcpn, die in unferem Dorfe 
garnichts zufuchenhaben. Masp 24,43 [VI]: mpös 
adrovs -oia. Masp 97 11,59 [VI]: -oia mpay- 
narwv pov, Teilhaberfchaft an meinem Vermögen. 
B 592,8. Ox 1407,10. Masp 3,24. 97 II,48. 
169,26. 

neroxN, Teilhaberſchaft, Befiggemein- 
ſchaft. Lit: Pr, Sachw. — B 1123,11 [Io], Pacht- 
genofjenfchaft. Rev 14,10. 34,16 [IIIo]. Lond 
1171,87 [I], Ackerpacht kara -xiv. Flor 384,90 
[V], gemeinfamer Betrieb einer Badeanftalt. Magd 
10,6 [IIIv], Ackerbewirtſchaftung. Masp 97 II, 
63 [VI]: -xi KAnpovopias. Lond 941,8[II1] Haus- 
teilbefig Kark -xiv Tod GMAov fpioous pépous. 
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94 peroxixos 
Ahnlich T,ond 1158,9. 1164e,8. 1164k,8 ſſämtl 
IT]. Flor 47,11;32 [III]. Masp 97 11,78. 151, 
206 [beides VI]. 

neroxırös, die Teilhaberſchaft betr, 
5|Straßb 116,10 [T]. 

péroxos, Teilhaber, Teilnehmer, Mit- 
glied (Belege überall, nachftehend Auswahl). 1) 
Samilienmitglied, Sausgenoffe, Chr1198, 
13 [II]. = 2) Teilhaber einer ptolem Steu- 
erpacht. Hib 109,3;9 [IIIo]. Rev 34,12 uö 
[IITo]. Amh 52,1. SB 5115,2. 5634,3 [ſämtl 
Io]. Grenf II 34,1 [Io]. MeyOstr 10,5. 12,1 
[ptol], = 3) Teilhaber einer röm Amtsftelle 
für Steuererhebung (Almtsteilhaber). B 518, 
6 [IT]: "Opiwv kai -xoı kwuns “HpaxAeias ote- 
davıkav (Rranggeldfteuer). Ebenfo B 458,5 IT). 
— Grenf II 48,7. Lips 70,1. Teb 355,3 ſſämtl 
II]. — ô deiva kai -xoı mpaKTopes Apyupı- 
köv, Geldfteuererheber: Arch III 239,5. Amh 
118,3. Preis 24,4. Fay 41,4. 42,4. 424,3. 51, 
4. 57,3. 61,5. Gen 40,4. GrenfII52,4. 62a,1. 
Rein 45,1. Lond 323,5. Lond III. TebII. B 
I. II. III uſw [I—III]. — 6 deiva kai -xoı mpd- 
KTopes oıtıkwv, Kornfteuererheber: Flor 358, 
5[1]). = 4) Amtsgenoffefonftiger Ämter der 
röm Zeit. ö deiva kai -xoı gıroAöyoı, Speicher: 
diveftoren: Amh 69,5. 120,8. Preis 27,8. 28,7. 
SB 5001,1. Fay81—84. 86a. Flor 35,1. 317, 
5. Hamb 43,6. 44,1.45,5. Grenf II 47,4 uſw 
IIMIIJ. — ô deiva kai -xoı emıtypyrai: Soc 
160,4. Lond 305,2. Chr I 412,1. B 293,7. 
851,5. Fay 87,4 ufw ſſämtt II]. — Straßb 52, 
17 [II]: 6 deiva kai -xor &yopavöpoı. Ebenfo 
Giss 28,15 [II]. — Lond 847,8 [II]: ö deiva kai 
-xoı mpeoßürtepoı küuns. — Flor 92,2 [TI]: 
To Ödeiva Kal -Xois ypanıpareücı. = 5) Mitglied 
des Direftoriums der Staatsfaffe. Ox 96, 
4 [I]: ö deiva kai -xoı önpdoroı Tpanelitoı. Ox 
99,14 [I]: rpamela, &$’ fs 6 deiva Kai -xoı. Ox 
242,31. 243,45. 916,7 [jämtl III]. = 6) Mit: 
glied des Direktoriums einer Privatbank. 
Lond 907,4. Ox 50,1. 98,8. 289,12;19. 468,4. 
Giss 32,2 ſſämtl I-IIJ. = 7) Mitglied einer 
Priefterichaft. Teb 383,18;26 [I]: Mapprjous 
Kai TWV -Xwv maoropöpıov. Fay 13,3 [Io]: 6 
deiva Kal -xoı rapıyeurai. Petr III 97,1 uö[IlIv]: 
iBiwv Tpodn) die ToD deiva Kai -xwv. = 8) Mit: 
glied einer Bauerngenofjenfchaft (vgl Pr, 
Girowejen © 552). B 201,5. 210,3. Preis 28, 
11. SB4325. Fay 88,2;10. Ox 918,12 ufw. 
— 9) Mitbefiger eines Hauſes. Herm 119 
ATV,20 [UI]: oikia roõ deiva Kal -xwv. Ox 256, 
7 [D. Stud 127,11 [III]. = 10) Gefchäftsteil- 
baber, Teilhaber eines Privatunterneh- 
mens, insbefondere einer Ackerpachtung 
(Staatsbauern ufw). Petr II 90a,3 ud. 95,6 uö. 
100b,3 [ſämtl IIIo].. Amh 55,3. 59,4. Chr I 
261,3 [jämtl IIv]. Grenf II 33,4 [Io]. Hamb 8, 





10 

















HETPEW 95 
3. B 269,2;6. 889,14. 1037,19. 1123,4 [fämtl 
I— III] uf. 


nerpew. 1) ausmeſſen (die Länge, die Fläche 
oder den Inhalt). Petr II 36,1,2 [III], die awidıa 
ermitteln. Ox 1061,7 [Io]: Ews &v -rpnön 1 &ß- 
poxos (yfj). Ox 669,6 [III], die Länge. Masp 
151,106 [VI]: pia äpovpa eperpmnevn TW Ön- 
uooiw oxoıviv. Straßb 2,11 [III]: Tod oO pe- 
TpoDvros, einer von deinen Leuten foll das Ver— 
meffen (der Kornzahlung) vornehmen. 2) zahlen, 
(Med) empfangen (Sachen, welche durch Zu- 
mefjen gezahlt werden, in der Regel Korn). Be— 
lege überall, nachitehend Auswahl. Lit: Pr, Fachw. 
— Teb 13 Einl [Ilo]: Tod peperpnnevov dakod. 
Hib 131 [LIT]: &Xaıov. Petr IN © 118,5. 6 119, 
28 [IV]: Ölrohftoffe. Teb 304,17 [II]: Eifig. 
Flor 41,14 [II]: mävra de dmodwow (in Geld) 
Kai nerpriow (in Korn). Ebenfo Amh 94,11 [IT]. 
Ox 1221,8 [III/IV]: T& perprjpara perpeitan, die 
Kornzahlungen gehen vor fih. B 969,25 [IT]: rijv 
TEvdNNEPOV perpeĩv eis TO Önpöcıov, die Fünf: 
tagearbeit ablöfen Durch Rornzahlung an den Staat. 
B 414,4 [II]: perpeiv eis rò önpöorov, an den 
Staatsfpeicher einzahlen. Petr I. I. III. Lille. 
Hib [fämtl IHo]. Teb I. Rein [fämtl IIv]. Lips 
[IV]. Ox 142,1 [VI]. Jand 63 [VII]. SBII. 

nEerpnpa, das Zugemejjene. Zahlungs: 
betrag, Steuerzahblung, Lohnzahlung in 
AUderfrucht (Ggf öhwviov — Geldlohn). Lond 
23,26 [Ho]: -para Kai öhwvia eines Goldaten. 
B 969,22 [Il]: deöwkapev Ta -para, wir zahlten 
in Korn. Straßb 72,8 [III]: ra dnpôoio -nara, 
die Staats-Rornfteuern. Ryl 114,28. 188,5 ud 
[III]: Kornfteuergahlungen. Ox 909,22 [III]: rupoü 
xwprjoavros ÜneEp -uArwv TS ApmeAov, Korn, 
welches diente zur Begleichung (rücitändiger) 
Steuern für das Weinland. Amh 69,8 [II]: -uärwv 
Kar ävöpa iodoxns, Lifte mit Einzelpoften über 
Einnahmen des Staatsfpeichers. B 561,1 ud [IT]: 
-pa dnodupoõ untpomödews. Fay302 [Io]. Flor 
387,2;15 [I]. Stud XVII S 49ff [Il. Herm 
119 A 1,16 [III]. Ox 1221,4 [III/IV]. Grenf 
121,19. B 976,19. MeyOstr 49. 50. 78. 79. 
0x 1255,18.1257,6.1443,8 u. Soc III. OBrüss. 
in WO. SBII. Lips. Flor I. II.IH. Lond 

perpnois. 1) Vermeſſung (Feititellung der 
Länge, der Fläche, des Inhalts). Petr III 37,3 
[Io]: p. &pywv. Lille 1,8 [Io]: üv N -oıs ke 
Emi ı, deren Maßverhältnis 25:10 beträgt. Ox 
310,35 [IT]: tijs -oews yeıvonevns dmö Tav ap’ 
adrod, die Vermeſſung gefchieht Durch feine Leute, 
Ahnlich Ox 1040 [IT]. B 1018,19 [IIT]: Tis-oews 
yeivopevns dd rıva Tav owv. Lille 2,12 [lo]: 
— yiveran q -oıs &mö vörov eis Boppä oxoıvia 
Xe. — 2) Zumeffung. Einzahlen (von Acker— 
frucht), JZahlungsempfang, Zahlungs: 
leiftung, Berausgabung, Vereinnahmung. 
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96 HETpnTAS 
Amh 87,21 [II]: &moioeıs nor -oıv piav "Adnvalw 
avri mas doxıcw. Lips 84 I1,1;12;21[1V]: avıi- 
ypabov -oews, jodann: yiveraı TS -vews Apraßaı 
x. Lond 938,10 [III]: kai &moiow -oıv Kadapüv 
eis övonä oov. Masp 57 IL,3 [VI]: pıxp@v -oews, 
allerlei fleine Ausgaben (Zahlungen in Korn). 
CPR 35,9 [III]: &xdopiov idiorixij -oeı. Wendung 
bıöövan (0A) -aeı dıkaia, zahlen in richtiger Zu— 
meffung (nicht befrügerifch): Soc 358,6;20. 385, 
4. Chr 1410,12. Hib 85,17. 90,11. 91,2. 98, 
21 [jämtl Illo]. Chr 1327,18. Amh 43,10. 44, 
30. Teb 11,6;13. 105,41. 210 [ſämtl lo]. Teb 
109,21 [Io]. — Wendung kai -oiv 001 dvadwow 
(oä) mpurn -oeı, die Zahlung will ich vornehmen, 
fobald früheftens die Zahlung möglich ift: Amh 
88,24. Straßb 76,13. 78,15. Ox 101,33. 501, 
41. 1125,21. Herm 119 A II,16. 119 A VII, 
18. Lond 938,8 [fämtl I—III. — Wendung 
neperpnnan -oeı TH KeAevodeion (in behörd- 
lichen Quittungen), ich habe empfangen, wobei die 
Vermeſſung in der vorgefchriebenen Weife gefchah : 
B 807,13. Hamb 19,22. Amh 107,13. 108,16. 
Teb 370,16. Ox 89,4. 1024,27. 1031,23. 1259, 
19 [fämtl II—II]. — Ryl 85,14. 166,22. B 
52,18. 1090,9;17. Teb377,26. Masp1. Frankt. 
Soc VI. LondV. OxXIV. 

nerpntns, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

nerpiälw, ſich mäßigen, fich beruhigen. 
B 103,9 [VI/VIl. 

nerpiakös,mäßig,vonbefcheidener®röße. 
Lond 77,23;30 [VI]: -xt ömapkıs, befcheidenes 
Belistum. 

HETpIKöS — yerpiakös. Lond 1724,48 [VI]: 
xn Nav Ömöoraaıs. Ebenſo Lond 1731,30 [VI]. 

nerpıos, mäßig, mittelmäßig. 1) mäßig 
(Gejunöheit). Lips 108,6 [I/II]: ik rò &ue 
-TpiIws Exovra, weil ich nicht recht munter war. Ox 
396 [I]: -Tpiws elxe, e8 ging ihm mäßig. — 2) we- 
nig bemittelt, ein farges Los habend (latein. 
pauper). Ox 1415,22;24 [III]: yerpiös eip. 
Ebenjo Ox 1557,11 [IT]. Ox 1117,9 [II]: Apeis 
nerpioı Övres. Ox 120,7 [IV]: perpiwv Kai du- 
oruxav yevn. Ox 71,3[IV]: rõv nerpiwv xndeptᷣv. 
Ox 41,12;22 [II/IV]: owrp perpiwv. — 3) ge= 
ring an Wert, befcheiden. Ox 1117,19 [T: 
nEerpia xexrijpeda. B 1024 VII, 17 [IV]: atıo do- 
dAvaı por &s yerpia yuvaıkia öAiya mpös dıa- 
poenv. Lond 77,15;18 [VI]: rav &uwv perpiwv 
anoAaden. Soc 481,12 [V/VI]: q mapodcd jov 
nerpia &mioroAn). Lond 964,18[II1]. — Wendung 
oÖ pérpios — von erheblicher Bedeutung. 
Giss 17,5 [I]: Aywviaoa od -Tpiws. SB 4323,2 
[dy3]: &hpövrioa od -Tpiws. Petr IT St 15,5 
[Io]: Ev H6ßw ein od -Tpiw. Ryl 67,4 [Hp]: 
Ößpioev ne od -Tpiws. — 4) maßvoll, gerecht. 
Fay 20,18[II]: os perpiwrdrous Tapexeıv &aurous, 
lich ald Beamte fo maßvoll als möglich zeigen. 

nerpriogövn, dürftige Vermögenslage, 


HETPIÖTNS 97 





Armſeligkeit. Masp 20 B,4. 151,11;210. Mon 
8,15; 24 ſſämtl VI]. 

nerpiörns, Mäßigkeit, Befcheidenheit, 
dürftige Vermögenslage. Ox 1121,10 [IT]: 
Kar mv adrod -rnra. Ox 1627,13 [IV]: q mepi 
npäs p. Rein 51,9 [IV]: q p. aörod. Ox 71,14 
[IV]: ö deiva Karabpovov jov is -Tnros. Soc 
449,9[IV]. Masp 97 IL,34. 151,68. Lond 1711, 
29. SB 5656,11 [ämtl VI, — Redensart: 
rn Eu g, mein beicheideneg Sch, meine We— 
nigfeit. B 547,9 [by3]: 6 xköpios TÜV aiovwv 
Adınon TMV Euiv -TnTa Mpookuvijoaı roös MÖdas 
önav (Bittſchrift). 

nerpiodiAns, die Gerechtigkeit liebend. 
Ryl 114,3 [III]: 16 -$iA&s oov aiodavonevn KrA, 
da ich deinen Gerechtigkeitsfinn kenne, uſw(2) (Bitt⸗ 
ſchrift an den Statthalter). 

nerpov. 1) Maß, Ebenmaß, Ordnung. 
Teb 17,7 [Io]: mavra Ev pérpo Eoran. Ebenſo 
Teb 18,8 [Io]. = 2) Menge, Steuermenge. 
Ox 1257,8 [III]: Tod perpov mapadodevros. Lips 
64,3 [IV]: TO önAnyareudev perpov EAaiov, Die 
als Steuer ausgefchriebene Olmenge (für Truppen). 
Lips 64,24;27 [IV]. Flor 54,7 [IV]: rò 8nAov- 
pevov pérpov TOD TE oirou Kai. tis «pıdnis. Masp 
30,4 [VI]: oxädeoıv Eußäfdeodaı TO Emisnrod- 
nevov pérpoy (an Steuergetreide). Masp 30 I, 
3;10. 60,5;3. Flor 292,4;9.293,4;11;19 [fämtl 
VID. = 3) Maß (zum Meffen), ſiehe Abſchn 18 
(Maße). 

nerwnias, breitftirnig. Petr III 5b,12 
[Io]: 6 deiva peAixpws -Tias. 

kerwmov, Stirn. Lille 29 1,36 [Ile]: orı- 
tarw TO p., er foll auf die Stirn (des Sklaven) das 
Brandmal aufdrücken (als Strafe). B 975,9 [I]: 
6 deiva odAnN -nw äpıorepa. Amh 111,8;9 
[IT]: 6 deiva oöAH -mw && Apıorepav. Ebenfo Amh 
112,26. B 197,8. 232,5. 297,23. 350,3. 454,22. 
644,8. 854,9. 856,8;11. 911,7. GPR 11,4. 24, 
3 ufw. B 183,27 [I]: 6 deiva o0An -nw Ex Öe- 
tıov. Ebenſo B 183,27. 196,9. 251,2. 252,12. 
290,7. 526,26. 856,6. CPR 16,13. 217,11 uſw. 
B 183,26 [II]: 6 öeiva oöAH -Tw pneow. Ebenfo 
B 339,6. 972 1,13; 11,9. 644,11. 712,13. 901,8. 
910,18. 911,5. 1013,7 ufw. Siehe auch unter 
neoos. — Belege insgemein: Lips 31,30. 
Straßb 52,3. Mey 7,28. Preis 31,7. Goodsp 
97,3;17. Lond 142,6. 143,8. 154,4. 262,7. 282, 
6. 287,6;11. 289,7. 303,13. 306,8. 311,5. 334, 
8;11. 360,11. 466,14. 473,5. 1168,2. 1207,18. 
CGPR 6,5. 11,5. 82,7. 95,5. 98,4. 154,14. 188, 
28. 242,5ud. PetrL.IIL. GrenfI. U. Teb II. 
Bas. Soc VI. Ox I. IV. XIV. FlorI. Amhll. 
Gen. BIII. IV. RylU. Fay. SBII. 

nexpı (überall, nachitehend Auswahl). 1) bis 
(zeitlich). Lips 22,16 [IV]: pexpeis ovykonöns, 
bis zur Ernte. Ebenfo Lips 23,23. B 327,9 [11]: 
nexpı Todtou, bis jest. Ebenſo B 467,16 [11]. 

Preifigte, Wörterbuch. 2. Band. 
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Amh 136,14 [III]. = 2) big (örtlich). B 613,25 
[II]: pexpı robrou TO BißAidıov, bis hierher die 
Abſchrift der Eingabe. B 613,36 [II]. 

un — yNte, und nicht, gew. un—ın, weder 
—nod. B317,8;9 [VI]: pnöeva Aöyov Exeıv 
pi épè pi KÄnpovöpous Epods jun diadöxous ji 
GMov rıva mpös oe. B319,13 [VII]: gun Ene pn 
TV aÖTÖV pou vIOYV ji KÄNpPoVönoVS Eoüs KTA. 

nndanödev, von feiner Geite her. Rev 
52,9 [Io]. Ditt 669,18 [T). 

undapod, nirgends. Soc 405,6 [IIIv]. 

undanüs, auf feine Weife. Straßb 47,42. 
48,14. 49,13;23. Masp 29,8;15. 94,16. SB 
6000,18. Ox 135,20 [jämtl VI]. 

undeis, feiner (überall, nachitehend Auswahl): 
B 1032,14 [IL]: p. äAAörpıos. SB 4305,10 [IH]. 
pn. ävd phrwy. Ebenfo Ox 531,9 [I]. Chr [1 72, 
8 III]: p. röv iepewv. — OPR 11,27 [II]: ya 
EmeXevoeodaı MEepi ndevös röv dleipnevwv (Ver- 
trag). Lips 4,27 [III]: pi] Emelevceodar mepi n- 
devös Tode Ts mpäcews. Ebenfo SB 4298,17 
[III]. Flor 29,2 [IV]. — undev=nidts. BL 
© 101,6 [VI]: pndevös mpoxeinevov, ohne irgend 
einen Anlaß. Arch II125b,21. Arch IV 1421, 
10;I1,12. Chr II88,32. B 451,16. — B 832, 
2 [II]: ei undev Evavriov Eoriv, wenn feine Bedenken 
vorliegen. — undev=infeiner Hinſicht. Hib 
43,6 [IIIo]: fva oöv undev Öorepnı Ta EAuioupyia. 
Amh 140,17 [IV]: öpvöw undev dieheöodou. Amh 
111,20 [II]: kai undev TOv ÖnoAoyoüvra Evkakeiv 
to deiva krl. — B 813,13 [I]: Kara pndev 
Tod deiva &Aarrouuevov, in feiner Sinficht. Amh 
68,55 [I]. — xar& yundeva tpönov: Chr 
327,18[1Iv]. B241,40 [II]. 282,36. 350,11 ufw. 
— rp6rnw pndevi: Ohr Il 233,12 [IIo]. B 297, 
20 [I]. GPR 10,9 [IV]. Arch III 418,143 [V1]. 
unöeva Aöyov Exeıv mpös TOv deiva: 
B 941,13 [IV] 317,8 [VI]. 8319,13 [VII]. 371,21 
[farab]. — B 18,15 [II]: eis Tö Ev undevi pen- 
bdnvaı. Ebenfo Amh 139,19 [IV]. Flor 384, 
82 [V]. 

undenw, noch nicht einmal. B 109,20 [II]: 
p. Anwv yevvadevrwv. B 1124,10 [Ip]: Töv deiva 
pn. dvra röv Erav, noch nicht mündig. Vgl Stich- 
wort &ros. Ox 471,6. 

Mndunvaios,fiehe Abſchn 13 (Drtsbeivohner). 

unKıoros, recht lange. Grenf II 91,2 [VI/ 
VII]: öyıaiveıv &mi -orov xpövov. Masp 314 III, 
14 [by3]: Emi -orov Biov. Ebenfo Masp 5,27 [VI]. 

unkos, Länge (räumlich). Zen 9,4 ud. Lille 
i 11,13. Teb 164,21. Ryl 224a,9. B 492,10; 
11;12. 1094,12. Lond 755 B,8u8. Lond V. 
0x IV. VI. XIV. Soc IV. Petr II. IH. 

unkövwo, in die Länge ziehen. Lond 1708, 
131 [VI]: iva de ji -Küvw röy Aöyov, KTA. 

pikwv, Mohn. Petr III 75,17. SB 4305, 
10. 4369,33;39. Soc IV. VI. 

unkwvis, Mohnlattich. B 1118,13. 
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kwvoböpos (yi), mit Mohn beftande- 

N SB 4369b,50 [II]. 

unAokomıkös, zum Zerquetihen Des 
Obſtes dienend (?). Soc 237,9 [V/VI: A ran 
Tov Adv Tov -komıxav, Steine zum Zerquetſchen 
des Obftes (um Mus zu fertigen‘). 

udov. 1) Apfel, Rernobft. 0x113,12.298, 
41;43. Petr III 53m,5. Soc 428. B38,8.—2) 
Wange. PetrIIl1,2,15[111o]: 6 deiva na peilwv, 
mit Sängebaden. Petr III 6a,46 [IIlo]: 6 deiva 
urAaneydAa. Petr 1112,15 [Io]: 6 derva odAn Emi 
urAov map’ ö0pöv äpıorepdv. Petr III 13,33. 
16,10 [III]: B 998,4 [Ho]: odAN prAw Apıorepw. 
Grenf133,7 [IIo]. Lond 348,8 [III]: oöAn uw 
dediõ. Lips 42,17 [IV]. Amh 102,10. 110,7. 
Straßb 13,6. Gen 28,28. Ox 491,21;24. Ryl 
153,49. 160b,11. 161,3. Lond 140,3. 298,24. 
303,10. 1166,3. 1168,3. CPR 1,3. 6,26. 223, 
3. Flor 51,26. 90,7. B 197,6. 636,10. 910 II, 
7.1013,22. SB 5173,8. Arch V 384 Nr 116 
BB. 

unAovöpos, Schafhirt. Masp 2 II1,4;13; 
22[V1. 

unAwrn, Schaffell. Teb 38,22 [Ip]. 

unv, Monat (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). B 1149,21;28 [Io]: xpövos ynvov döo, 
ein Zeitraum von zwei Monaten. Mey 11,11 [II]: 
&mi xpövov yivas x. B 286,10 [IV]: Emi xpövov 
unvov dbo. B447,27 [II]: 6 deiva pmvov dvVo, 
zwei Monate alt. Ox 903,36 [IV]: però pijvav, 
binnen Monatsfrift. Herm 6,14 [III]: d1& pnvov, 
monatelang. B 362 XIL,21 uö [III]: 6 Eis v, 
der Folgemonat. B 189,8 [1], Zinsfuß: dpaxpın 
pia TpıwßoAos TA va Töv uva EKaotov. B 710, 
28 [II]: Toxou Öpaxpıaiov TA va Kara yiva. B 
741,26 [II]: arü piva Ekaorov. — Der Monats: 
name fteht bald vor, bald nach yrv, 38: Hamb 
24,3 [IIv]: unvös Aiov. Hamb 25,13 [IIIo]: roõ 
Xorak ynvös. Grenf 123,9 [Io]: Ev pnvi Maxav. 
B 514,14 [II]: ynvi “Aöpıavs. Grenf II 47,12 
[IT]: Toö Meoopfj ynvös. Gen 78,21 [III]: ynvi 
Naövı. Grenf II 67,9 [III]: Paagı unvös. Hamb 
23,2 [VI]: 060 Tod ymvös Eßööun. Masp 163, 
4 [VI]: Xorax Teräprn roõ junvös. Grenf I 68,5 
[VII]: unvi Meoopii. 

nv, fürwahr, allerdings (nachitehend Aus— 
wahl). — oö pijy, dAAü Kai: Gen 50,9. CPR 
19,17. Flor 36,16 [fämtl IV]. B 1020,14. SB 
6000,10. Mon. SocI. Masp I [fämt! VI. — 
€rı urv: Chr II 96 III, [IV]. Masp I. Soc. 
Mon [fämtl VI]. — pre piv: Flor 93,18. Soc 
52,22 [beides VI]. — pnde uriv: Ox 44,20 [I]: 
pnde piv &AAwv TTPOGEPXoNEVWV adTois, und wenn 
fürwahr auch niemand anders an die Sache ber- 
anfriff. Soc 32,18 [III]. — Flor 89,12 [III]: 
AAAA yiv Kai omovdaoov. B 530,16 [I]: oöde iv 
rö Ööpeupa Avehrodn, tatfächlich ift nicht einmal 
das Waſſerwerk gereinigt worden. B 1024,7,24 
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[IV]: xoi piv &Aenoa Tv dvodaiova. — EI priv 
und A pv, fiehe unter el und n. 

unviıaTos, monatlich, von der Dauer oder 
Pänge eines Monatee. B 1135,8 [Ip]: -vıaia 
karaßoAr, monatliche (Zeil-)Zahluna. Preis 31, 
81 [II]: -viaiov ölwviov. Ox 725,51 [II]: rods 
-viaious iodoös. Chr 141 III, [III]: eiompaßıs 
Ts pnlvioias KaraßoAiis]). Preis 31,77 [II]: 16 
ou Tod -viaiov [| ], Ummenvertrag. Flor 
163,8. 272,7. 345,13. Ox 1414,2 [fämtl III]. 
SB4753,10[by3]: -viriws. Ebenſo B 363,9 [bya]- 
— a) unviatos Aöyos = Monatsabrech— 
nung. Lit: Pr, Fachw. — Ox 1432,7 [II]: p. 
M. tod Maöv.. Arch IV 122 IV,4 [II]: -vıafoı 
Aöyoı Kai dmoAoyıonoi. B 981,8 [1]. Fay 94,10 
[III]. — b) punviaios = Monatsabrehnung 
(ergänze Aöyos): Goodsp 7,7 [Io]: -viatos Tod 
oirov. Ox 595 [II]: -viaios oımküv. B 1062,16 
Kad” Ekaotov -vıaiov. Ox 1308 [II/III]: eis -vıatov 
®awdı. B 474B [II]: Töpos -viaiwv Tpameins. 
B 81,10. 362 VIIL,15 ud. 552 A,4. 743,1. 1257, 
12.1659,121. Goodsp 30,44,9 ı 8. Teb 340,8. 
WO 1175 [fämtf IIISIIIJ. — ce) pnviaios Ev 
kedalaiw = Monatsberiht in Haupt- 
fummen. Lit: Pr, Fachw. — Amh 69,10. B 
64,5. 529,5. 534,5. 835,5. Teb 339,6 [fämtl II 
— III]. — d) rò unviaiov—=Monatsbericht. 
Arch 1 519 Rr 4,4 — Chr 1 167 [Ip]: rò pn. 
rod Owud Tis tpameins. Ox 515,6;7 [IT]: TO 
unviaTov Ev kedadaiw ToD Mexeip. — e) unvi- 
alov = Monatszahlung, Monatsabzabh- 
lung, Monatslohn. Ox 1573,12 [II]: ömep 
daypadnis -viaiov TOD ynvös. Ryl 206b,3 [III]: 
dıaypadij -viaiov Adõp. Flor 375,30 [III]: ümep 
-vıaiov. B 1135,6 [I]: pnviaia, monatl Abträge 
(zur Tilgung einer Schuld). Flor 18,29 [I]: ovv- 
reAoövrös pou TA [pnviaial. Ox 152,2 [VII]: 
Ömep ynviaiw(v) Tod Mexip ynvös. Ox 1196,17. 
Ry1225,43. Gnom 14. Lond 1177,18u8. Theb 
136. 137. 138 ſſämtl II-IIIJ. 

unviakös, monatlich wiederfehrend. SB 
5959,10 [I]: -käs rpelpas s 

unviapxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

unviaoreia, Monatsleiftung(?). Flor322, 
168[IIT],Lohnzahlungen für Feldbearbeitung,darin 
der Poften: oͤnep ynviaoreias Twv deiva TÜV &md 
IS Ews A ÄpToı pk. 

knvieios (erg Aöyos), Monatsabrechnung 
(= yunviaios). Chr I 167,4 [IIv]. 

nijvis, Zorn, Groll. B 1026,22,14 [IV], 
— Ryl 67,3 [Oo]: xad” iöiav pñyw (Ge: 
u). 

knviokıov, Eleines Shmudftüdin Halb— 
mondform. Hamb 10,45 [II]. Ox 1449,18;26; 
27 (III. 

unviokos, halbmondförmiges Schmud- 
ftüd. Ryl125,17 [I]: eöpev unvioko(v) Xpuoo(dv). 
Ryl 154,6 [I]. Lond 193,44 [II]. 
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knvoupıov, ein nicht näher befanntes 
Hausgerät. StudXX 151,3;14 [VI] (= men- 
sorium (?). 
privupa, Meldung, Anzeige. Soc 684,1; 
19 [IV/V]. Flor 377,7 [VI. 
pijyoois, Erftattung einer Anzeige, Ein— 
reihung einer Meldung. Soc 684,17 [IV/V]. 
Lond 1787,2;26 [VI]. Masp 295 11,23 [V]. 
unvorpov, Belohnung für eine Anzeige. 
Lond 1343,38 [VIII]: Aöyw -Tpwv. 
unvbo, anzeigen, melden, Tundmachen, 
Hib 29,5;6 [IIo]. Ditt 665,2$[T]. Teb 297,12 
[IT]. Lips 64,24 [IV]. Masp 295,8 u8[V]. Giss 
61,7. B 1047 IL,11. Lond 280,12. 1171Be. 
Lond IV. V. Soc III. OxX. XH. Flor LI. 
unmov, daß nicht etwa. B 446,15 [II]: & 
Kai karaypaleı 6 deiva TW deiva [Kkadapı Amo 
Öön]pooiov A idiorikoõ Kai nrmou menpaneva junde 
ÜTOTENEINEVA. 
unpös, Schenfel. Magd 33,4. Ox 490,13. 
Ryl 160a,16. Straßb 14,9. Lond 1132b,5. 
Flor 42,9. Gen 29,8. 35,6. BI—IV. 
urovAa (mensula), Tiſchchen. B 781 IV, 
oT. 


untäros (metatus), abgemeffen. Flor 15, 
12 [VI]: ano oraßdov wırärov (fol) (Mietsvertrag). 

unTatwp, fiehe ırarwp. 

uitnp, Mutter (Belege überall, nachſtehend 
Auswahl). a) Wendung: 6 deiva Tod deiva yn- 
tpös ris deiva. Im ptolem Zeit jehr jelten, in 
röm Zeit fehr häufig. Teb 164,7;10 [Io]. Amh 
75,1 uö [II]. Lips 3,8 [II]. Chr 1434,5 u v 
[IV]. Chr 1 71,2 [V]. Ox 100,6 [II]: ö deiva 
Tod marpös "Qpov yunrpös Tadöiros. Giss 121 
[VT]: ö deiva viös Avoõr unrpös Noaıvad. Masp 
123,4 [VI]: 6 deiva &k marpös ToD deiva nTpös 
ns deiva. Flor 300,5 [VI]: 1 deiva duyarnp Tod 
deiva pntpös ts deiva. Lond 77,77 [VI]: ö 
deiva TOD deiva &k yumpös tis deiva. CPR 221, 
15 [IT]: 6 deiva && yntpös mis deiva. Grenf II 
76,2 [IV]: 1. deiva duyarnp TOD deiva Ek pnTpös 
rs deiva. — Wendung 6 deiva viös purpos 
rs deiva, fiehe die Belege unter viss. — Arch 
V393 Ne 312,11 [I]: 1 deiva, fiv Erexev idia 
urrnp (zur Bezeichnung der unbefannten Mutter, 
vgl Wünfch, aad S 397). — b) Wendung: 6 
deiva änärwp pntpös ris deiva. B 91,17; 
18. 88,4. 145,15. 201,6. 217. 224. 225. 362,12, 
4. 410.496. 497.508. 537.569. 618. 659. 663. 
Chie18,3.86,3. CPR174,4. SB4284.4414. Fay 
39. Gen 16.41. Hamb 36. Teb 397 [fämtl II 
— III]. — e) rpödıpos pirnp, Siehmufter. Ox 
1284,12 [III]. Ox 504,33;58 [II]: N tfis deiva 
HEoeı uirnp, ihre Udoptiomutter. — d) 6 deiva 
xpnparißwv unrpös rs deiva, fiehe unter xpn- 
nariio. — e) 1 Kar unrepa Avelıd, Geſchwiſter⸗ 
tochter von der Mutter her Arch IV 130 III, 81 
[IT]. — CPR 223,4;27 [III]: 6 xarü -Tepa 
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ävelıös. Ebenſo Fay 99,4. Giss 29,3. Teb 323, 
12 Iſämtl II. — B 155,2 [III]: 6 xara nTepa 
deios. Ebenfo B 324,3. 328. Teb 318.397 Iſämtl 
II. Masp 99,5 [VI]: deios qpov kara -Tepa. B 
1071,6 [II]: 6 kara -Trepa mänmos. Ebenſo B 
77,8. Ox 68,8. 491,9;16 [beides II. — Ox 
506,8 [II]: 6 mpös unrpös deios. Ebenſo Teb 
292,11 [ID]. Amh 71,7 [II]: 6 npös pmrpös 
nännos. — f) pAtnp Xpıorod. Ox 924,15 [IV]. 
— 8) ’lovAia Aöyva uirtnp Tov Änrritwv oTpa- 
ron&öwv. B362,11,16 [215]. Ebenfo GIG 4701 
b Add [188/200]. Chr I 41 III,12 [232]: "lovAia 
Mapaia Zeßaorn pijrnp Zeßaorod Kal TÜV jep@v 
orparoneöwv. — h) "Ioıs untrnp dewv. Petr III 
1,2,7 [IIIv]. SB 5226 — 5229 [IIv]. Grenf 125 
IL,5. 27 IL,3. Grenf II 20 II,6. B 994 II, 6. 995 
II,6. 996 11,5 [ſämtl IIo]. — i) Koſename (für 
eine alte Dienerin). Giss 78,1;10 [IT]. 

pijrpo. 1)Sebärmutter. B1026,22,20[1V]. 
— 2) das (eiferne) Innenfutter der (hölzernen) 
Büchſen (für Flafchenzüge). B 1028,20 ;26 [II]. 

untpadeAdos, Mutterbruder. B 11583. 
Ryl181,3. 

untpıRös. mütterlich, mütterlicherfeits, 
von der Mutterfeite ererbt (— ynrpwos). Gnom 
67 [II]: TO -Köv yevos, der Mutterftamm. Ox 
495,12 [II]: -kr) diAooropyia. Ryl 153,33 [II]: 
-kös dovAos. Ox 97,12 [II]: -kij dovAn. Lond 
219b,7 [ptol]: oikia -xr. B 1187,6 [Io]: -Koi Tömoı 
bıdoi. B 455,13 [I]: -kij xoprodrikn. B 410,10 
[I]: -x oikia. Flor 81,8 [II]: -kai äpovpat. 
Lond 470,8 [II]: daveıov -köv. B 302,20 [II]: 
nepn marpıka kai -xd. Arch V 393 Nr 308,8 
[IT]: TO öndpxov nor -xöv, mein Mutterteil. SB 
4512,85 [Io]: -x&, Muttergut. Lond 289,12 
[I]: -Köv TEraprov nepos, ein Viertel der mütter- 
lichen Sinterlaffenfchaft. Lond 177,18 [T]: ra -xa. 
Ebenſo Straßb 122,4. Ryl162,15. 269,12 [fämtl 
II]. — Chr II 68,11. 87,24. GPR 204,14. B 
77,14. 90,10. 224,11.225,9. 243,8. 257,4.533, 
5. 537,10. 734,8; 34. 983,6. 1037,7. Ox 99,5; 
15. 1113 11,6. Teb 322,27. 343 V,9. Amh 74, 
7. Grenf II 55,11. Stud I 29 II,14. 30 III, 
12;1V,11. 31 V,8 ſſämtl I-IIIJ. Lond 1789,1 
VI. 
untpödev, von der Mutterfeite her. Arch 
II 444 Rt 66,13 [II]: 6 deiva marpödev pev TO 
deiva, inrpödev dE TOD deiva. 

unrpocwpia, Mutterfleden (ein privile 
gierteg großes Dorf). Ditt 769. Lit: MGelzer, 
Studien zur byz Verw 75 und 78. 

unrpondrwp, Großvater mütterlicher 
Seite. Lips 101 11,26 [IV/V]. 

unrpömolis, Gauhauptftadt (in byz Zeit 
ift eine p. zugleich Provinzial-Sauptitadt). Lit:Pr, 
Fachw. — Rev 48,16 [Io]. Rev fragm 4h 
[Io]. Teb 92,5 [Io]: p. Tod vonoö. Teb 24,25 
[IIv]. Gen 4,4;8 [1]: &mö Tijs -Aews roõ "Apoıvo- 
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eirov vonod. SB 5678,4 [II]: p. Tod "O&upuygei- 
ov. Par 17,3 [II]: ’EXedavrivn y. B 989,9 [III]: 
u. Tod Apowoirou. Straßb 9,1;3;4 [IV]: p. ToÖ 
"Apoıvoirov vonoö. Giss 106,2 [VI]: 6 deiva dmö 
“Epnod möAews rois deiva amd rrs abriis -mÖAEwS. 
Flor 289,2 [V]]: q äyla ExkAnola ts -Aews TOD 
’AvraıomoAitov. — Weitere Belege des 1. Zahrh: 
Soc 459. Ditt 659. 661. 665,11;64. B 181,4. 
Grenf II 48,12. Ox 274,41. 481,5. Teb 391, 
14. — 2. und 3. Sabrhb: Hamb 12,3. 14,7. 17, 
5. 55,14. GPR 24,10 uß. 25,10;15. 29,7. 92, 
10.179,12. 196,7. 246,9. Lond 348,11. 358,4. 
473,3. 909a,3. 948,4. 1164h,4. 1177,9. StudI 
69,377;431. Mey. Lips. Grenf II. Giss. SB 
II. Fay. Amh II. Gen. Flor I. IH. Ox I. III. 
VI VIE. VOL XIV. Soe I. IIL IV. V. Straßb 
II. TebII. BI—IV. — 3./4. Jahrh: Amh 82, 
9. Lips 18,18. — 4. Sahrh: B 606,4. 930,3. 
Preis 39,18. Lips 19,24. 841,4; III, 12. Thead 
1,7. 2,5. — 6. Jahrh: fiehe oben. — Giehe auch 
Abſchn 8 (Umter) unter ypappareds -Aews. 

untpomoAitns,fiehe2lbfchn 15 (Bürgerwefen). 

unTpomokıtiKös, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

unTponoXitis, fiehe Abſchn 15 (Bürgerwefen). 

Mntpü@ov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

ANTp@os, mütterlich, vonder Mutterfeite 
ererbt (vgl unrpixös). SB 5037 (Grabfchrift): A 
deiva -pwov uöpov Exravdoaca. Stud X 101,5 
IIV/V]: &mö -Tpwas dadoxijs. Soc 66,2 [V]: 
ämö -Tpwas kAnpovonias. Masp 6 II,79 [VI]: 
rns -Tpwas Ömootäcews. Masp 6 I1,72;91;93 
[VI]: 15 -rp&ov, r& -Tpwa, das Muttergut. Rein 
44,30 [IT]. Ox 237 IV,30; V,33;VL24 [II]. GPR 
115,1;2 [III]. Lips 28,14;19;28 [TV]. Masp 
295,26 [V]. Lond 1708,19 ud. Flor 294,69: 
92. Par 20,12. Masp 26,10;15. 26B,8. 156, 
22. 235,9 [fämtl VI]. 

uiTpws, Mutterbruder. GPR 8,10 [III]: 
did TOD AATPWS adToD. 

unxavapıos, Mafhinenwärter, Techni— 
fer. Lit: Schnebel, Landw IS 79ff. Lond 131, 
26 18. Ox 985. Hamb 9,5;24. B 213,5. 325, 
7. Fay 193 [fämtl IMIIIJ. Stud XX 260,10. 
Form 147. 1121. Masp 109,12. 

unxaväpıs — unxaväpıos. SB 5124,147; 
236 [II]. 

pnxavaw, erfinnen, (Med) Angaben aus 
der Luft greifen. CPR 19,19 [IV], Rlagfchrift: 
TAUTa TMAVTA Eunxavroaro. 

‚unxavn. I) Erfindung, Ränfefpiel, Arg- 
lift, Betrug. Lond 77,7[V]]: dixa -vrjs. Masp 
295,4 [by3]: Kara -vnv rıva kai övorponiav. Mon 
9,15. 11,11 [beides VI]. — 2) Werkzeug, Ge- 
rätſchaft, Maſchine, Vorrichtung. a) Waſ— 
ſerwerk, Waſſerſchöpfrad, Vorrichtung 
zum Bewäſſern der Felder. Ox 985 I]: 
Zahlung To deiva dvrAodvri -vfiv. Flor 16,10; 
26 [III]: äpoupa, Ev fi dpeap Kai -vn. SB4481, 
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10 [V]: äpmelıxöv xwpiov oöv -vj. Ox 1208,14 
ud. 1220,18. 1292,13. 1475,17. 1674,11.1776, 
10. Lond 1177,113;168,175 [[fämt!I— III]. Soc 
286,14 [II/IV]. Ox 901,7 [IV]. Lond 774, 
12.776,8. SB 4483,7.4485,9. Ox 137,13. 147, 
1 [fämel VI/VO]. Form’338 [VIII]. — Dann 
der von einem und demfelben Wafferhebe- 
werfe gefpeifte Ackerbezirk, der zu einem 
und demfelben Beriejelungsfyfteme ge- 
börige Landgutsbetrieb. Es fteht hier pnxovnj 
in demfelben Sinne wie öpyavov, vgl diefes Stich: 
wort. Lit: Bell, Lond 1741,5 Unm. — Soc 77, 
14 [VI]: 6AöKAnpov -vnv Kadounevnv TAS AnTpös 
Teppavod perü Kai TOD EmiKeimevov AdKKou KTÄ 
Kal TWV OUvyewpyounevwv aürh Apoupav. Flor 
325,10[V]. Jand 63,1;3;5 [VII]. Lond 1765, 
7 [VI]. 1808,2 [VII]. — b) Gerätfchaft einer 
Ölmühle (vgl öpyavov). Lond 280,9. Chr I 
176,10. GPR 242,31. Stud XXI 177,10;16. 
Fay 95,11 Iſämtl I-II]. — ce) Gerätſchaft 
oder Werfzeug anderer Art: Mon 4,14[VI]: 
eines Schiffes. Flor 65,16[VI]: Kelterbetrieb 
(vgl Öpyavov). Ebenſo Ox 729,12;23;28. — 
Flor 384,8 uö [V]: für den Betrieb einer Bade: 
anftalt. B405,7;12;20 [IV]: omakeric -vN, 
Mehlmühle — 3) Belege insgemein. GPR 
217,8.. Soc 60,15. 84,1. 179,17. Flor 9B,12. 
Fay 122,17. Rein 46,20. B 275,9. Form 371. 
951. 1121. SB 4735,3. 4812,9. Ox 192. 194. 
202. 

unxavırös. 1) — ynxavapıos. Form 995 
[VI]. SB 218 = 1109. 310. — 2) zur Maſchi— 
ne, zum Wafferwerfe gehörig. Flor 129,6 
[IT]: -xü& &pya. Flor 152,4 [II]: &a eis ra 
-ka (ergänze öpyava). Lond 776,12 [VI]: -kü 
okeon. Ebenfo Ox 139,20 [VII]. — Belege für 
-kü öpyava: SB 4483,7;18;20. 5300,1;27. Ox 
Mn Jand 50,5. Lond 776,17 [jämtl VI 
—VM). 

unxavomavovpyia, Hinterliſt. Masp 5, 
16 [VI]. 

unxavooracıov, Schugbau des Waſſer— 
Ihöpfrades (Standplas des Wafferhebe- 
werfes). SB 4481,10 [V]. 4483,7 [VII]. Flor 
384,17;63;81 [V]. 

pia. — piav Avri pıäs, fiehe unfer eis. 

nıaivo, befudeln. Flor 103,17 [IV]: die 
Rückgabe eines gemieteten Raumes nach Ablauf 
der Mietsgeit jol erfolgen oddetv wavd[eisav o äl. 
Flor 358,18 [IT]: &wävönv yäp mapa näoı, er 
bat fich bei allen Leuten verächtlich gemacht. 

piaıhovia, Beſudelung durch Mord, Hin— 
morden. Masp 283,9 byzj. 

pagapos, gefärbt, unrein, beſudelt. Masp 
97 11,45 [VI]. 

piyvopu. 1) durcheinander mifchen. ChrI 
198,12 [III]: BwAomöpov Heniypevov Kpıdf. Ox 
1734,15 [I/II]: épiyn &mi ns &Aw. — Amh 


nıLomökıos 105 
67,9 [II]: r& TeAevraia Tois mporepois. Ox 1482, 
19 [O]. = 2) (Med) fich zu jmd gefellen. B 
372 11,2 [II]: roös deiva Anorpıöv Biov, EAopevois 
kiyvvodan. = 3) (Paſſ) zufammentreffen, vor- 
fommen. SB 5235,12 [I]: ooö oöv kai d1 &- 
VEHATWV Amayopeucavros Kioyeodaı TS TOIAUTaS 
Üßpeıs Kai mAnyüs Krı. 

niLomökıos (— yeionwios), Großhändler. 
SB 5825,1 [693]: Acövrıs mLonöros viös Ire- 
däavov. | 

Mıdpaiov, ſiehe Abfchn 12 (Gebäude). 

HIKKÖS — yıkpös. Fay 127,12;13 [I]. SB 
5747 [vöm]. Lond 239,16. 418,21 [beides IV]. 

KIKöS = nırpös. Ox 1655,9 [III]. 

HiKpödev, von Kindheit an. Ox 1216,5 
[IIIIII]. 

HIKpopep@s ſiehe opıkpopepüs. 

KiKpönAcov, mehr oder weniger. B 316, 
13 [IV]: 6 deiva ws Erüv deka TEeoodpwv -mÄeov. 

KIKpös (vgl ogıkpös). 1)Elein. a) vom Men- 
ſchen. Gen 28,11 [II]: 6 deiva Emixadounevos 
kıkpös. Flor 322,28;67 [111]: xAfjpos -kpoü FloAv- 
$pwvos. Eleph 27,5 [IIlv]: Wıyrans nıxpös Eor- 
$nvios. Eleph 16,11. 18,1 [beides IIlv]. B 712, 
2 [II]: Mrodepofos pupòôs. Flor 322,10 [III]: 81° 
"Amavoö -kpov. Flor 372,4 [IV]: "Amavös -kpös. 
Amh 155,9 [V]: Merpov -kpoü. Masp 141 Va, 
18 [VI]: "Iwavvns 6 -kpös. Petr III © 177. Petr 
III 90a,16. 99,15. Stud I56 IIL,23. Amh 34 
11,3 ſſämtl Io]. Teb I (oft) [IIv]. Goodsp 30, 
7,3;28 uß [II]. — b) von Tieren. Soc 543,58 
[IITv]: p. övos. Masp 141 Va,25 [VI]: rois -«pois 
öpveoss. Masp 141 VI,10 [VI]: Ziegen. Straßb 
30,11 [III]. B 972,10 [VI/VII. — e) p. Sak- 
tuAos, Eleiner Finger, fiehe unter däkronos. 
— 2) jung (von Menfchen, öfter auch wohl Rofe- 
wort). Lond 897,30 [I]: &omdlov "Abpodoüv riv 
-kpäv. Giss 78,7 [II]: 1 -kpd& pov “Hpaidoüs. Ox 
1350 [V/V]]: npooayopevopaı nävras ünö pıkp@v 
Ews peyalwv, Ahnlich Flor 303,9 [VI]. Lips 
111,19 [IV]. Amh 142,8. — B 615,10 [II]: &av 
n -kpa rı eim. Lips 40 11,7;15; II, [IV]: ö 
-kpös Exeivos. Giss 21,19. 85,10. Ox 298,13; 
44. 530,26. 533,27. 582. 931,8. 933,14; 22. 
1185,10. B 33,18. 531 1,9; 11,7. 811,7. Lond 
899,6;13. Amh 144,7. Fay 116,11 Iſämtl I— 
III]. — Ox 131,7 [VI/VII]: 6 -Kpötepös ou 
ädeAbös, mein jüngerer Bruder. Chr II 372 V, 
16 [II]. Masp 2 IH,9 [VI]: -xprv Tv MAıkiav 
näAAov Ayayövres fiehe unter AAıkia). = 3) kurz 
(zeitlih). Amh 3a,14 [III]: di& puxpoy, auf kurze 
Zeit. Fay 20,9 [III]: yıKpöv Epmpoodev eimov, 
kürzlich. Fay 112,17 [I]: Ev pucköv (= puxxöp), 
binnen kurzem. — 4) gering (an Maß oder 
Menge). Soc 168,23 [II]: oT’ ob Kara puxpoy 
&Adrrwna mapakoAoudeiv, [odaß ein nicht geringer 
Einnahmeausfall fi ergab. Petr II11,1,7 IIIIIv]: 
Kara pıkpöv Aapßäveiv, allmählig (in Kleinen Men- 
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gen) efiv empfangen. SB 2266,21 [IV]: rò -kpov 
&aiou, das bischen DI. Soc 479,4 [V]: -kpöv 
oitov yöpaca. Ox 903,28 [IV]: pixpoy, eine Klei- 
nigfeit (an Geld). B 1200,17 [Io]: [meiodevres (?)] 
od -Kpw kKebadeiw Ömo Twv deiva, beftochen mit 
nicht geringem Gelde. SB 5232,19 [1]: oö -kp@ 
aͤyghchpori, mit nicht geringen Roften. Ox 1147, 
14 [VI]: -«pai karaßoAai, Kleine Zahlungen. Giss 
20,16 [II]. Masp 57 1,3;25 [VI]. = 5) nerpov 
HıKpöv, ſiehe Abſchn 18 (Maße) unter nEerpov. — 
6) fonftiges. Mırpa ”Oaoıs: Ox III. VIII. IX. 
— Petr II 13,5,3;5 [IIIo]: -kp& Aipıyn. Ebenfo 
Petr III 128,9. Petr Il 13,5,2 [IIIo]: -xpä diopob. 
Teb 243 [Io]: TO -«pöv Oonpieiov. Form 302 
[VI]: npovoyrüs rov -xpav ekkinoıiwv. Ox 43 B 
1,14; 24 [III]: oikia Kapap@v kai pıxpod Ppearas 
(Hausbenennung). Wendung: pıkpod f neydAou 
(04), fiehe unter neyas. = 7) Belege ingge- 
mein. GPR 19,10. 115,8. Stud X 161. 215,7. 
Stud XX 46,5;15. Straßb 73,13. Amh 137,1. 
Rein 58,4. Petr II. RyIII. Grenf II. Mon. 
SBIIL. Soc I. IV. Teb II. Form. Lond V. 
OX I. IV. VI. X. XII. XIV. Grenfl. Fay. Gen. 
Flor III. Masp I. IT. BI—IV. 

nixpöhdaApos, kleine Augen habend, 
Schweinsaugen habend (vom Menfchen). B 
364,6 [VI]. 

pikrös, gemifcht, bunt. Ox 1153,14 [I]: 
Kaprmodeonia pıkra 800, 

miles, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

MiAncıos, MiAnoia, fiehe Abſchn 13 (Orts— 
bewohner). 

niAıapıov, Meilenjtein. Lond 1905 [bya]. 

niAtapicıov, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

nikiov, Meile. Arch II 566 Nr 122: ämö 
Xarpeov p(Mo) iß, nexpı Eppoõ möAews pie) 
) 


militaris, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
pipéopor, nachahmen. Ox 1295,3 [II]: oöx 
&umoapmv oe, ich habe es nicht jo gemacht wie 
du. Ebenfo Flor 367,3 [III]. Ryl 77,34 wıkoo 
röv narepa. Ditt 669,15. Fay 20,4. Pa 
pipmois. Das Wort erfcheint nur in der Wen- 
dung Kara -sıv—=in®emäßheitvon [nur by3]. 
Masp 97,42 [VI]: ara -oıv nävrwv T@v Krn- 
röpwv, ebenſo wie alle Grundbefiger. Flor 292,7 
[VI]: Kara -oıv rs Äprı mapeAdovons Exrns 
ivöıkriovos. Ebenfo Flor 293,9 [VIl. Masp 97 
11,75 [VI]: Kara -oıv rovy Avrımalwv viwv, nach 
Art der ungezogenen Rinder. Form 340. 1264. 
Lond 1768,15. Straßb 40,49. Masp 30 IL1. 
280 B,1. 329 II,5;10. Ox 136,31. B 669,12. 
ninvnorw. I)ijmdworanerinnern,mahnen. 
Masp 87,18 [VI]: &poö -pvriokovros pi oöro 
xpfoaodaı rw Eun addakı. SB 4779,7 [by]: nep- 
vnKevan. = 2) (Med) fich woran erinnern. Teb 
420,17 [UI]: pvnodyri yov. Straßb 41,41;42 
[III]: od ‚nepvnoaı odv; Teb 410,8 [I]: uynodnn, 


Kinos 107 
os «ra. Jand 23,9 [VI/VII]: pepvnpaı, öri «rA. 
Ox 525,9 [II]: péepynoo. Flor 367,10 [HIT]: pe- 
hvfiodai jov. = 8) fih an jmd wenden, AUuf- 
forderung an jmd richten. Lille 8,11 [ID]: 
KaAüs moinoeıs pynodels Oeodwpwı, iva mpooTäsn! 
xrA, Lille 12,1 [IH]: &uviodnv 001 mepi röy 
&poupav. SB 4303,1 [IIv]. B451,14 [1/11]: &äv 
dE TIvös 001 xpeia fi, Xaıpeg TW ouyypapıparei 
uvriodnr. = 4) Belege inggemein. Hal 12,3 
[Io]. Giss 91,2. Amh 181. Herm 25 11,7. 
Ox 68,28. 1070,48 ſſämtl I—II]. B 388,9. 
1024 V,6;24. 1208,26 ud. RylIl. Masp II. 
Ox XIV. Soc1. IV. V. VI SBI. 

pinos, Schaufpieler. Ox 519,3 [U]. 1050, 
25 [I/II]. 

nı&eAAnv, Salbgrieche. Masp 4,14 [VI]. 

niäıs. Mifchung. Masp 141,7;15;17 [VI]: 
p. TÜV donpewv TÜV Lwwv. = 2) Beifchlaf. Masp 
151,172 [VI]: ev üpa rov aloiwv ydnwv pö pi- 
tews. Lond 1708,50 [VI]. 

nıgoßapßapos, Salbbarbar. Masp 4,14 
[VI]. 
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kIpTomWwAns = pnupomwAns. SB 727. 

nıoew, haffen, verabſcheuen. Soc 41,22 
[IV]. Ox 902,17. 1151,2 [beides V]. 

niodamodörns, der Lohn gibt, der be- 
lohnt. Gen 14,27 [bya]: 6 p. deös, Gott, der 
die gute Tat vergelten wird. 

niodamoxn. Lit: Pr, Fachw. 1) Pachtver— 
tragmit Borausbezahlungdes Pachtzinſes 
(niodwors 4 dmoxn). CPR 247,5;18 [IV]: pe- 
niodwkd 001 Karü TÄvde tiv -xiv Kr, ſodann: 
ralavra x (Pachtzins), Änep äpa Tide rn -xM 
üneoxov mapa& ood. B 409,10 [IV]: rs -xiis 
raorns Kupias odons. B 944,4;8;12 [IV/V]: Kara 
-xtv. Gen 67,13;21. 69,11. 70,15 [fämtl IV]. 
— 2) Quittung über Arbeitslohn. Form 
324,6 [VI]: naprup& ride ri iodlanoxij), Eſel- 
treiberlohn. 

nıodapıov (dim von niodös), Arbeitslohn. 
Teb 413,13 [I/II]. Mey 20,22 [III]. MeyOstr 
82,7 [IV]. 

niodapvew, um Lohn dienen, huren. Magd 
14,3 [III]: A Kai -vei. 

kiodıos, (freier) Lohnarbeiter, Taglöh— 
ner. Amh 92,19 [II]: oöx &w d& Koıvwvöv oDd& 
Kiodıov yevönevov Ts wviis ÖmoreAn, ich werde 
mir feinen Gefchäftsteilhaber nehmen noch einen 
zu lohnenden Helfer, welcher im Dienfte der Staats- 
pacht geftanden hat. B 1069,11;13 [TIT]: Aıvöugos 
k. SB 4299,14 [IIT]: 6 deiva Käroıkos &mike- 
Kpinievos Arvöudos p. Flor 9B,10 [III]: odiors 
Epyäraıs. Flor 93,8 [VI]: p. paykılb, Bäckerge⸗ 
jelle. Masp 95,7 [VI]: yeupyös p, Landwirtfchafts- 
tagelöhner. Hamb 27,16 [IIIv]. Flor 322,21 \s5 
[III]. Form 561. Ox 138,45. SB 4503,6 ;17. 
4504,9. 4505,9;37 [fämtl VII]. Lond V. 

niodokapmia, Fruchtgenuß ftatt Zins bei] 
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Aderverpfändung (Antichrefe). Lit: Pr, Fachw. 
— Lips 10 1,9;32 [IH]: ömmMAa$a Kai Tapetw 
Kata -Tiav, WS TTPÖKEITAN. 

niodopoAoyia, Pachtungsübereinkunft. 
Lips 18,22;29 [I1/IV]. Soc 176,18 [V]. 

niodorpaoia, Vermietung einer Sache 
auf fehr lange Seit, ſodaß die Vermietung 
einem Verkaufe gleihfommt. Lit: Pr, Fachw. 
- B 1157,8;12;16[119], Schiffsanteile: Tü Aoıma 
pepn dbo Ts aurhs oxdhns eis xpovov Ern MeVv- 
txovra (Zeile 18). Lond 1164h,6;18 [III]: ein 
Schiff auf 60 Jahre. 

nıodös, Arbeitslohn, Entfhädigung für 
geleifteten Dienft, Vergütung für vorüber— 
gehende Benugung eines Öegenftandes. 
Fay 91,23;27;41 [1]: fpeprjoros p., Tagelohn. 
Chr 1198,4 [TI]: yewpyoi puodõi, gelöhnte Land- 
arbeiter. SB 4516 [II]: Epyaleodaı nıodoD, gegen 
Lohn arbeiten. Grenf Il 77,5;24;28 [III]: oi 
odoi Ts mapakoıönis Tod owparos, Mumien- 
beförderungsfoften. SB 4425 [IV,33 [I]: p. Epya- 
raıs kai övors. Amh 155,1 [V]: p. Tüv yeupyiv. 
B 675,3 [by]: p. dödaxos. Ox 724,5 [II]: p. — 
Lehrgeld für den Weberlehrherrn. Masp 240,5 
[VI]: kai diöövaı ooı Ömep jiodod Hroı Aödyw 
böpov (Biehweidepacht). Gen 34,5 [II]: Hergabe 
von Zugochfen äveu puodoõ, unentgeltlich. B1067, 
15 [II]: ävev puodoöv, foftenlos. Amh 126,11: p. 
övwv. B 21 11,14;111,20: p. xapıj\ov. Lond 
131,225: p. ßowv. Amh 127,37: p. mAoiov. Soc 
88,3 [Vi]: p. öpyavov Tod Adkkov. Ox 1288,9; 
15: p. dbo deonudiwv. — Rev 12,14. 45,11. 55, 
13;16. Magd 15,8 [jämtl Ivo]. Jand 17,8. 
43,11;26;32 [VI/VII. Hamb 27,15. 54,16. 
Herm © 76,18. 77,8. Lond 125,8 ud. 131,24 
us. 266,39 ud. 846,10. 1170,72 ud. Lond IV. 
V. Mey. WO. Theb. Ryl 98,2 [I]. Soc IH. 
IV.VI Teb J. I. StudX. Form. Grenf 1. 
II. Straßb1.I. Lips. SBI. BI-IV. Ox 
I. OL IV. VEXRIRIEXIVG PR 
Amh U. Gen. Preis. Masp I. U. IH. 

kıododopa, Lohn, Lohnzahlung, Ver- 
gütung. Lond 328,19 [II]: Emeudon &mi -pü 
kaunAos, gegen Bezahlung. B 762,20 [II]: E- 
renbon EIS xpeias TOD KadeAKopevou Kiovos && Ev- 
Ke\eüoews TOD fyenövos Kapmdos eis Emi -pä, 
gegen Entgelt (nicht etwa liturgifch). B 14 V,18; 
V1,7 [I]: rõ deiva ömtp -päs Tod ß Erous 
öpaxpai x, als Lohn. 

niod(obopiki yn), Söldnerlehen. Lond 
604B,248 III. 

kiodoböpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

nıodöw. 1) verdingen. Lille 1 B,6 [Ip]: 
oi -odounevon, die Bauunternehmer (Deichbau). 
SB 4490,9 [VI/VII: öpoAoya pepiodwkevaı &au- 
Tov KTA (als Dienftboten). B 310,7 [arab]. = 2) 
vermieten, (Med) mieten. Lit: Pr, Fachw. 
Belege zahlreich, nachftehend Auswahl. — Hib 


niodwons 109 
31,9;20 [III]: Lagerfeller. Lond 994,8 [IT]: 
Werkſtatt. Lond 216,6 [I]: dnoaupösv. B 606, 
16 [IV]: Scheune. B 1157,17 [Io]: Rahn. B 393, 
3. [II]: Ställe. Ebenfo B 606,3 uö [IV]. Flor 
103,4 [IV]. Lips 111,11 [TV]: wodwoaı &pyäras. 
Ox 1035,1 [I]: Werkzeuge. Straßb 30,5;22 
[III]: Ziegen. B 912,5 u8 [I]: Efel. Herm 102, 
11 [III]: Marktſtand. — Zimmer, Wohnung, 
Saus: B 1116,5 [Iv]. Lond 1168,2 [I]. Lips 
16,5 [IT]. Giss 49,21 [III]. Gen 10,6 [IV]. Ox 
1037,7[V]. B306,8[VIl. SB 5269,14 [VII]. 
B 253. 407. Flor 13. 15. 38. 73. 306. Giss 49. 
Lips 16. 17. Lond 113. Ox 502. 533. 911. 
912. 1036. 1038 ufw. — 3) verpachten, (Med) 
pachten. Lit: Pr, Fachw. Belege überall, nach: 
ſtehend Auswahl. Lille 3,75 [IIIv]: Acker— 
land. Ebenfo Lille 5,20 u. 26,5 [IHo]. GPR 
242,3;30 [1]: Olmühle. Ebenfo Lond 361,4 [I]. 
Amh 93,3 [II]. — B 591,8 [I]: roös &xwentwkö- 
Tas bomvıkivous kapmods, die abgefallenen Dliven. 
B 862,5 [II]: dowixoös xapmois, Dliven vom 
Baume zu pflücden. Ahnlich Lond 151,3 I. 
Masp 100,9;23 [VI]: Palmland. Flor 315,5 
[V]: Weinland. Ebenfo Flor 369,11 [IT]. B1118, 
3 [lo]: Garten. Masp 240,8 [VI]: Weideland. 
Amh 92,25 [IT]: Oloerfchleiß. Giss 50,3 [III]: 
Kleiderzimmer eines Bades. Flor 384,15 us [V]: 
Badeanftalt. — Ox 912,1 [IT]: in Afterpacht 
geben. Ebenjo B 538,37 [IT]. = 4) Belege in$- 
gemein (Auswahl). B538,20 [II]: ö neuiodwkws, 
der Berpächter. B 197,12 uS [1]: ô neuiodwpevos, 
der Pächter. B 303,15 [VI]: 6 wodwoaynevos, der 
Pächter. Eleph 14,16 [IIIo]. Magd [III]. CPR 
31. 32. 35. 36. 37. 38. 40. 41. 42.45. 239. 240. 
249, 243. 244, 245. 247. BI—IV. SBU. 
Masp. Preis 39. 40. Fay. Flor I-Ill. Ox. 
Lond ufw. 

niodwoıs (Belege überall, nachftehend Aus— 
wahl). 1) Berdingung. a) von Dammarbei- 
ten. Lille 1 B,3;12 [IH]. — b) Berdingung 
eines Dienftboten. Straßb 40,54 [VI]. B 
1126,15 [I]: Kellnerin. SB 4490,29;31;33 [VI/ 
VI. = 2) Verpachtung, Pachtung. a) von 
Aderland. Ditt 669,11 [T]: p. odoraı), Pacht- 
gejchäft für das Reffort des odoakös Aöyos. Ebenſo 
B 619,22 [II]. SB 5670,2;6 [IT]. — Teb 5,11; 
101 [Ip]: om p., Ackerpacht gegen Kornzins. 
Ebenſo Teb 24,3 [Io]. — yfi EKtös pıodw- 
cews — unverpachtbares Land (vgl Teb1S 541): 
Teb 60,7. 612,154. 61b,104. 62,335. 72,63. 79, 
8uö. 84,8;11 [jämtl Io]. Teb 152 [Io]: xopo 
EKTös -vews. — Wendung Exeıv Ev -aeı Apoü- 
pas x, in Pacht haben: Teb 382,13 [Io]. Arch 
V 390 Nr 244 A,7. Flor 85,9 [beides Il. Amh 
88,7. 101,6. B 661,5. Ox 507,26. 512,4. GPR 
246,15;16. Grenf II 57,8. Straßb 78,5. Lond 
314,8. SB5280,8 [fämtl II]. Grenf I 54,6 [IV]. 
— Teb 374,9 [II]: 6 xpövos rs -oews EmAn- 
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5 110 kIodwris 
padn, ilt abgelaufen. B 197,15 [I]: mpoAımeiv ryv 
-oıv, in Stich laffen. B 571,5 [II]: &öadn eis -oıv 
&midexdevra. B 1047 III,16;1V,7;9 [II]: mpoo- 
AAdov Tais -aeoıv. — b) Verpachtung, Pac: 
tung jonftiger Öegenftände. B 1117—1122 
[Io]: Bäckerei, Garten. Ox 44,13 [1]: Steuern. 
Teb 329,27 [II]: Fiſcherei. Fay 96,12 [II]: DI: 
mühle. Ebenfo B 612,3 [I]. SB 5252,24 [I]: 
Iſisheiligtum. Ox 278,27;43 [1]: Mühle. Flor 
384,19 u8 [V]: Badeanſtalt. Masp 100,21;28 
[VI]: Dattelernte. SB 5126,31 [III]: Palmland. 
SB 4481,23;29 [V]: Weinland. SB 4483,21 
ud. 4485,12;14 [VII]: Obftgarten. =3) Pacht, 
Pachtzins. Lit: Waszynski, Bodenpacht, S 10. 
Teb 13 Einf [Io]: eis ryv pio(dwov)rod döroo 
€rous. Petr III 83,9. Wohl auch Ryl 72,3 ud 
[Io]: ı(odwoews) mu(pod) aufzulöfen. =4) Pacht: 
vertrag. B 1208,26 [Io]: Av rideran -oıv. Grenf 
H 33,7 [Io]: &devro -ow. Ox 101,9;14;27. Teb 
593 [I]. Ox 707,20 [III]: kat’ Eyypanrov -ow. 
B 349,11 [IV]: rs -oews Tauns Kupias odons 
mavraxod Emibeponevns. Ox 913,20 [V]: xupia 
q -oıs digon ypadbeica. Masp 105,24 [VI]: q̊ -oıs 
dioon Öönörumos. Flor 281,21 [VI]: ö deiva napru- 
p& 1 -oc.—=5) Mietsvertrag. Ox 1037,18; 
20 [V]: xupia ri p. dmAfj ypadeioa. Ox 964 [III]: 
dkoloüdus rl -oeı. Gen 10,16 [IV]: tiv -oıv 
raurnv dioonv ypadeioav. Ox 1038,33;35;38 
[VI. =6) Bermietung, Mietung. (Zim⸗ 
mer, Wohnung, Haus uä). B 1116,17 uö [Ip]. 
Ox 1036,22 [II]. Giss 52,12[IV]. Lips 17,22; 
25 [IV]. B 306,10 [VI]. Flor 38,14 [VII]. — 
Stallung: Ox 1207,11 [II]. B393,7 [I]. Ox 
964 [III]. B 606,9 [IV]: add Boov. — B 669, 
12 [bya]: Ziſterne. Lond 113,5a,15 [V]: -aıs 
&maudews. B 305,18 [VI]: p. xcMiou Kai KaAu- 
Ps. — Wendung Exeıv Ev -oeı, etw gemietet 
haben: Ox 912,9 ud [III]: Haus. Ox 964 [III]: 
Kamelſtall. 

niodwrns, Pächter. Lit: Pr, Fachw. — Be- 
lege überall, nachitehend Auswahl. a) Steuer- 
pächter. Ditt 674 [I]: oi -rai Tod Ev Köntw 
ÖTOTTEITTOVTOS TA Kpaßapxia kmoctoAiov. Ox 825 
[II]: p. gevikfjs mpaxropias. Lond 318 [II]: p. 
epruoduAakias. Ebenfo Lond 330 [II]. 964,26 
[III]. — CIG 4868 [I]: p. iepäs nöAns Zonvns. 
Ebenſo CIG 4919. OBrüss 45. 46 [röm]. — B 
617,1 [III]: p. xomfjs Tpıxös Kai xeipwvakiov. 
Ebenfo Lond 478,2 [I/II]. B 213,4 [II]: p. 
dimAwparos övwv. Fay 39,1 [II]: p. TEAovs iepod 
BouröAwv. Par 17,22 [I]: p. eidous EykukAiou 
xrA. Ox 1429,1[1V]: p. KoxoAnpartos orumrupias. 
Straßb 66,5 [III]: p. mAivdov vonoö. Ditt 669, 
14. B753 V,1. WO. — b) Landpädter. 
B 599,9 [II]: oöoraxös p., Pächter eines kaiſerl 
Landgutes. Ebenjo Grenf II 57,2. Ox 986 III 
[beides II]. In demjelben Sinne y. odoias: B 
106,4. 181,4. 650,10. GPR 1,6;26. Lips 113, 
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1. 114,4. Lond 339,1 [fämtl I-I]. Lond 216, 
2 IT]: p. &moiiov. — Sonftige Landpächter: Amh 
59,4. Teb 86,19;48 [beides IIdl. — Amh 90, 
19. Lond 920,9. Hamb 8,4. 86,1. Teb 94,24. 
609,19. SB 5761,8;24. Lips 94,6. Ox 517,7 
ſſämtl III]. Flor 17,11. 64,8 [IV]. Masp 93 
1,5; 11,9. 108,8; 16. 205,4. BL © 102,11 [ſämtl 
VI. Flor I. II. Herm. BI-—IV ujw. — e) 
fonftige Pächter. Lille 22,7. 23,7 [lo]: ved- 
KAnpos Kepkovpookddns Axapdkrov Baoıioons, OÖ 
p. 6 deiva. Amh 100,3 [III]: p. Mpvns. B 362, 
9,2 [II]: p. dmodopäs foAdaveiov Kupns PıAa- 
ypiöos. Arch IV 115,12 [III]: p. ööpomapoxias 
Kai äxupomapoxias. Lond 280,4 [1]: y. EAaroup- 
yiov. Soc 222,4 [III]: p. dypiwv dnpas Lwwv. 
Teb 308,4 [II]: p. öpup@v kai Eprjnov aiyıakod. 
Lond 851,53 [II]: p. mpoßarwv. Ditt 678 [II]: 
p. Tav nerddlwv. BA475 [IT]: Weinland. B 485 
[IT]: Sifcherei. Flor 77,19 [III]: Gartenland. 
Weitere Belege überall. 

niodwriköv. 1) Pächtergabe, Gejchent 
des Pächters an den Verpächter. Lit: Dr, 
Fachw. — Flor 85,16 [I]: das -köv befteht in 
Wein. Amh 88,26 [II]: kai duow Kar’ Eros -Koü 
öpayxpäs x. Flor 41,23 [II]. 356,19 [II]. Straßb 
2,14 [II]. = 2) Pabtvertrag, Mietsver- 
trag. SB 4833,2 Ibyz]: naprup® TÜde TO -Kw, 
ws mpökeıtaı. SB 4493,14. 4943 [by3]. 

nIodwrıKös,die Pachtung oder Mietung 
betr. — wodurki rpdmela: Lond 932,2. 941, 
4. 1298,1 Iſämtl III]. — puodorixij öpodoyia: 
Straßb 40,12;20;24 [VI]: Dienftvertrag. Hamb 
23,12 [VI]: Reblandpacht. Masp 303,21. 325 
IV,41. Lond 1692a,18;b,17. 1698,10. 1714, 
21;24. 1767,8;12 [jämtt VI]. SB IL 

KIOdWTös, um Lohn gedungen, Taglöh— 
ner. Soc 359,6 [IIIv]. 

KIoomovnp£w, die Schlechtigfeit verab- 
ſcheuen, die bbſe Tat verfolgen. Lond 24, 
25 [I]. 

Kıoomovnpia, Verabſcheuung und Ver— 
folgung der Untaten. B1208,8 |T]: orparnyös, 
 &$’ fi Eorıv -pia. B 226,10 [1]: q̊ Toõ ryenövos 
y. mepi mäoav adrod tiv dıkamodooiav. Amh 83, 
16. Ryl 113,33. 

HıEomövnpos, Untaten verabfcheuend. 
Magd 14,8 [IIIv]: &&erdoaı -pws Klagſchrift). 
Ahnlich Amh 35,46. Lond 45,32. Teb 28,19 
Nämtl IIv]. SB 5232,36;39 [I]. Flor 36,4 [TV]. 
Masp 5,6 [VI]: ikavf odoa Kai -pos ij ÖNETEPA 
Önepgvia (Bittfehrift an den dux). Soc 667,7. 
u 401,30. B1105,40. BL S 102,10. Masp 

Kiooikıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

HITÄTOoS, fiehe unrüros. 

7 (= metator), Feldmeſſer. SB 
„7: 


MıtvAnvaıos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
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Mıxand, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

uva, fiehe Abfehn17 (Münzen) undi 9(Gewichte). 

uvayıaTov, hvaeiov, varaTov, fiehe Abſchn 
19 (Gewichte). 

uvararov, fiehe Abſchn 17 (Münzen) und 19 
(Gewichte). 

pveia, Gedenfen, Gedächtnis. B 632,5 
[IT]: yveiav oov moroUpevos ropò Tois Evdäde 
deois (Brief), ich will deiner im Gebet gedenfen 
bei den hiefigen Göttern. Lond 42,6 [IIo]. Masp 
151,166 [VI]: eis pveiav tfjs E&punjs mavrore Bpa- 
xörntos, zum dauernden Gedächtnig an meine 
Wenigkeit (Teftament). Ox 895 Einl [IV]. Masp 
II. SBII. — 

uvipa, Grabbau, Grab, Grabdenkmal. 
Gnom 1,12/IT]. B 1024 IV, 28 IIV]. Masp 151, 
165 [VI]. SB 635,2. 

nvnparoduAaria, Gräberwace. Arch II 
440 Nr 49 4- Arch II 567 Nr 134 = SB 6025 
II. 
N nıelav Grabmal Kir 
pvanpioıs (jo!) rs koyıns. Flor 310,5;15;17 [V]: 
Boppä pynpoy Aweüros. SB 5924. Lef 391. 
430 ufw [by3]. 

uvipn, Gedächtnis, Fefthalten von Tat- 
fachen zur Erinnerung und Verwertung. 
Ox 237 VL30 [I]: Aa oo 6 xöpıos TA deo- 
YvWoTw cov jur Kai Th dmaavitw mpoampeoeı 
krA. Ryl 233,12 [II]: iva Exwv bmoydws Ev -un 
ras rınäs «ra. Fay 19,10 [II]. Lond V. Ox 
XI. Gnom. — Alle folgenden Belege beziehen 
fih auf Verftorbene. Ox 1219,10 [IT]: di 
TV pyijpny TOD maTpös adrod, in Erinnerung an 
feinen Bater. Chr I 26,30 [II]: &mioroA To 
Kpariorns jvipns Mapepreivov (Statthalter, mit 
dem Range eines kpdrıoros). Amh 137,4 [III]: 
ö TAs ÖStaonnorärns yvnuns ZaAovorıos (Statt- 
halter, mit dem Range eines digonporaros). Ebenfo 
Herm 119 A IV,24 [IT]: 5 rs dtaonporarns 
pyapns Kiavdios Oeödwpos. — Ox 913,3 [V]: 
ö deiva ToD rs kpiorns -uns Aavındiov. Ebenjo 
Soc 466,4. Hamb 23,5. Grenf 156,5. Masp 
23,6. 162,5. 167,2 [jämtl VI). — Masp 69,5 
[VI]: oi Evdo&öraroı Tuv -pv öhböv yoveis. 
Weitere Belege mit der Wendung 6 deiva Ts 
Eevöößov -uns fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel), ebenfo 
für die Wendungen fs cödokiporärns -Jns, 
TS ebkAeias yvmlns, Ev eÖkÄeei TH -pn, Ts 
edAaßoös -uns, ts VeobıAnSs -uns, Ts Aapı- 
MPAS -uns, TS Aoyias -uns, Ts mepıßAenrou 
-uns. — Masp 151,103 [VI]: ö deiva 6 &v öoioıs 
mt pl. — Wendung 6 ts nakapias -uns [jämtl 
V— VII: Lond 77,77. 113,5a,7. 871,8. 1008, 
7. 0x 902,4. 1320. Grenf II 86,9. B 364,5. 
395,14. Giss 55,6.122,2. Straßb40,7. Form 
67.147. GPR 30 IL47. Flor IH. SBI. 
Masp IL. IL. III. — Mon 7,17 [VI]: ô vöv &v 
hakapig rn -un. 
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hYnpiokonas, eingedenf fein. Hamb 37,4 
[I]: ävaykafov ydp &orı uvnpiokeoda trs Kado- 
Kayadias Gov. 

kvnnoveiov, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

HYnpovedw, fich erinnern, eingedenkfein, |; 
woran denken, etw erwähnen. Soc 502,2 
[Il]: xaAüs &v moiois -vevwv qpövy. Ditt 666, 
22 [1]: äppöfeı Tas adrod yxapıras alavı -veu- 
eodaı mavri. Lips 28,13 [IV]: Töv -veudevra 
noida, den oben genannten Rnaben. Masp 126, 10 
46 [VI]: 6 -veudeis, der Genannte, Straßb 41, 
40. Chr II 96 II,13. Soc 651,2. B 923,11. 





1024 V,20. 1043,7. Masp 168,20;50. SB II. 
Mon. Ox XI. Masp III. R 

Hvnpovirös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 15 

HYnpöcuvov (16), Gedächtnis, Erinne- 
tung. Masp 151,122 [VI]: eis -vov aivvıov. 
Masp 4,19 [VI]: üore [rö pvnlöouvov robrou 
Kara Pins nWmorfe E&wo]ivan. 

kvrjpwv, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 20 

pvnoreöd, (Med)werben (ald Brautwerber). 
Flor 36,4 [IV]: -orevoanevov nov aöra tiv deiva. 
Masp 6 11,8 [VI]: raurmv -oredoaro ümep To 
auToD vioD. 

kvnoria, Werbung. Masp 6 IL,9 [VI]: rijs as 
-0TIAS KATÜ vopous ouordons. 

Moayapitns = Mwayapitmns. 

noyyös, beifer. Lond 653,16 [IV]: oüx 
ei p. 

noyepös, mübfelig. Arch II 430 Nr 6 30 
(Grabſchrift). 

poyis, kaum, mit Mühe, endlich. Magd 
11,6 [IIIOJ. Lips 105,10. Herm 25 IL2. Ox 
298,19 [fämt[I—IIl]. Masp 2 US. 151,20 [VT). 
Soc 1. IV. VI. 

nö6dıos, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

Moidopirns, fiehe Abichn 13 (Drtsbemwohner). 

poipa. 1) Zeil, Anteil. B19IL8 [I]: nv 
Tod marpös poipav. Herm 6,4 III]. Lips 26,5 
[IV]. Form 1091 [VI]. Amh 154,1;58. Lond\o 
1708,152 ud. 1754,2. Mon 6,29;64. Masp I. 
IL. III Iſämtl by3]. Siehe noch unter avaloyew. — 
2) aftronomifcher Grad. Ox 1476,3u8. 1563, 
3 u8 [beides III]. = 3) Schickſal, Unheil, Ver- 
bängnis. Lips 40 IL,26 IIV]: poip& pou Av, Gore 45 
ne Eumimreiv eis auröv. SB 5066. 5629,9. 

porpaopös, Steuerveranlagung dorf- 
weife (Ggf pepiouös — Veranlagung auf die 
einzelnen Zahler), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

koipıoı — yöpıoı. Arch V 383 Nr 69,12. 0 

porxadis, Buhlerin, Dirne. Masp 97 II, 
42 [VI]. 

noıxös, Buhler, Ehebrecher. Ox 1160, 
26;27[II1/[V]. Grenf153,27[IV]. B1024I11,12; 
14 [IV]. Masp 97 II, M; 47 [VI]. 295,21 [693]. 155 

noAnßdoupyös (= yolßöoupyös), Bleiar-| 
beiter. Form 700 [VII]: yaperin Aavın\ po- 
Anßö(oupyod). 





wo 
oa 








nörıBdos, Blei. Flor 384,10;40 [V]. Soc 
237,2 [V/VI.. 

nörıßos, Blei. Teb 121,52;84 [Ivo]. Lond 
1177,301;306 [II]. 

koAıßoös, bleiern. Lond 1823,9 [IV]. 

nökıs, faum, mit Mühe, endlich. Teb 19, 
10. 24,35. SB 4638,14 [fämtl IIo]. Giss 4,15 
[II]. B 249,11. 530,27. 

poAußäs, Bleihändler(?) oder Bleiar— 
beiter(?). Ox 1517,12 [II]. 

noAußdıvos, bleiern. Par 35,28. 37,39 
[Hp]. 

nöAußdos (ſiehe poußdos, pörgos), Blei. 
0 [IH]. Mon 4,13. Ox 915,2;3 [beides 

I. 

nkoAußdoupyös (vgl noAnßöoupyös), Bleiar- 
beiter. WO 1185. 1188. Ox 915. 

koAußovpyös — poAußödoupyös. Ox 135,8; 
32.1000. Lond 1028,22 ſämtl VI— VII]. 

koAvßoüs = yoAıßods. Teb 406,22 [III]. Ox 
1648,62 [IT]. 

pkoAvvapyx(ns), nicht näher bekannte Berufs- 
art. Masp 288 11,35; 111,15 [by3], lange Lifte von 
Steuerzahlern, darunfer Kupıkös po[Au]vapx(ns) 
und "AnoAws poAuvapx(nS). 

novadırös, novadov, kovdadwv, novälLwv, 
novalovoa, fiehe Abſchn 21 (hriftl Kultus). 

novapraßia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

növapxos, Alleinherrſcher. Ditt 54,13 
[Io]. 

novas, Einheit. 1) Sahlungseinheit. Ox 
1223,31 [IV]: mapaoxeiv poı iv ÖmoAomdda 
TOD oivov Kai TS KadöAou povädav piav Aion, 
1'/ Einheiten der Gefamtfchuld (näheres unklar). 
— 2) Einheitder hriftlDreifaltigfeit. Lond 
1494. 1496. 1508 ufw [VIII]. 

nkovaornpıov, ſiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

kovaornpiov nerpov, fiehe Abſchn18(Maße). 

HOVaOTIKÖS, Hovaxrj, novaxırös, fiehe Ab— 
fehn 21 (hriftl Kultus). 

novaxoöv (T6), eine nur in einer einzigen 
Ausfertigung abgefaßte Urfunde. Lips 36, 
10 [IV]: rò -xöv T@v xeıpoypabwv. 

novaxös. 1) einzeln, allein, einzig. B 
923,10 [I/II]: mpös Kaıpov oddeva Novaxov. — 
2) von der Urkunde, welche nur in einer 
einzigen Ausfertigung abgefaßt wird (— 
dmAoüs, Gegenſatz dioooés, TpIooös ufw). Lit: Pr, 
Fachw. — B 637,10 [UI]: rò xeıpöypadov roõro 
-xöv ypadev üm’ &uod Küpıov Eorw. B 13,16 [III]: 
eypabnn N Öpodoyia -xq. B 1064,12 [III]: riv 
de EmdriKnv Taurnv -xrjv 001 E&eöönnv. SB 5810, 
20 [IV]: Tö oöp&wvov, 5 kai -xws EXedönnv. Soc 
300,14 [IV]: önodoyia -x. Masp 168,54 [VI]: 
eypab -xi fi önoAoyia. B 637,10. Grenf II 
71 1,25. Stud XXII 70,5. Lips 11,7. Ox 
1199,21. 1208,5. 1473,37. 1643,14. 1649,21 
[fämtl IT]. — 3) vom Einzelftüde einer in 
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mehreren Ausfertigungen abgefaßten Ur- 
funde. Ox 1260,19 [III]: q dmoxn, Av Egedöunv 
coi pev, TW orparnya dloonv, TW de dekanpwWTw 
-xriv. Ahnlich Ox 1259,26. 1708,10 [beides II]. 
Ox 1561,11 [III]: ßovAönevos Amö Ts TpIoons 
&odakeias -xv Ev Önnooiw yeveodaı. Ox 908, 
39 [II]: ypappara E&aock ypabevra mpös TO EKä- 
Tepov av Exeıv -xöv. Flor 50,116 [II]: q 
didipeois Kupla Terpaon ypadeloa ÖnöTunos TPÖS 
TO map’ exdorw Aav elvaı -yriv. Lond 1313,6 
[VI]: öpoAoyia door ypadeioa mpös TO map’ 
exatepw pepei elvar -xöv. Ahnlich Lond 113,1, 
66 [VI]. Gen 10,18. Lond 978,16. Lips 10II, 
19;21. 26,12.28,23. Ox 719,32. 905,19. 1200, 
44. 1206,18. 1273,37. 1278,30 Iſämtl II—IV]. 
— 4) einfach, vom Kleide, alſo nicht ge- 
füttert, ohne Seugfutterunterlage. Hamb 
10,27;31 [II]: xai maAAıov Kai inarıov Hovaxöv 
änmelıvov Kal Erepov indrıov Pödıvov. Ox 1273, 
13 [III]: xıraviov Aeuxöv -xöv. — 5) allein, 
frei von etwas, rein. Teb 423,7 [III]: xopra- 
paxös TE Kal Äpakos p[o]vaxös eis omepnara. 
— 6) Mönch, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 
povn. 1) Dableiben, Ausharren (nicht 
ausreißen, feinen Dienft nicht verlafjen). Lit: Pr, 
Fach. — Hib 93,2 [Io]: &yyvos poviis. Ebenfo 
Hib 111,31 [IH]. B 581,9 [II]: Eyyväodaı Töv 
deiva -vijs Kal &ubaveias. Ebenſo: Grenf II 62, 
10. 79,7. Ox 1121,25 [fämtl III]. Lips 47,9. 
Preis 15,7. Flor 34,9;16 ſſämtl IV]. B 936,8 
[V]: öpoAoyw £&yyvaodaı Kai avadedexdaı -vis 
Kai Eubaveias Töv deiva. Ebenfo: Lond 1793, 
10 [V]. — Masp 151,296 [VI]: teftamentarifche 
Zuwendung einer jährl Getreidefumme an einen 
Minderjährigen nexpı Ts Evvöpnov adrod NAıklas 
Kai -vns, bis zur Großjährigfeit, ſoweit er big da- 
bin im Orte verbleibt. Straßb 40,28 [VI], Aus: 
barren in Dienftbotenftellung. Masp 94,11 [VI]: 
Bürgſchaft -viis kai &ubaveias. Masp 340,46 
[bya]: Ehevertrag. Masp 296,7. 297,7. 328,6 
us. 332,9 ſämtl byg]: Geftellungsbürgfchaften. 
SB 5748,6 [by3]. = 2) Wachthaus der Poli- 
seibehörde. Goodsp 15,19 [IV]: kai &bave- 
pwoa TH povij Kai To Rondo TOD Tpamooirou 
Klagſchrift). = 3) Wächterhütte auf dem 
Ader, im Obftgarten, Weinberge ufw. Masp 
107,10 [VI]: yewpyıov ovv Adkkw Kai -vil KrA. 
Masp 99,9 [VI]: verkauft wird Ackerland ovv 
Adkkw aDTOD Kai -vAj Kal Xpnornpiors mäcı. Lond 
1695,8. Masp 97,2. 151,116. 170,22. 313,39 
ſämtl VI]. = 4) povij = povaorjpıov, fiehe Ab— 
ihn 12 (Gebäude). = 5) unfichere Deutung: Flor 
50,70 [III]: bs Tömos, ev @ [ ovns. 
kovnpns, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 
növınos. 1) bleibend, dauerhaft, halt: 
bar (vom Wein). Amh 48,9 [Io]: mapexerw Töv 
olvov -nov. Grenf II 24,14 [IIo]: olvov -nov kai 
apeotöv.=2)beharrlich. B246,7 [II/IIL]: -pws. 
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116 novvadıos 

novvadıos (= povadırös), Einfiedler. Stud 
XX 259,1 [VI]: yvooıs povvadiov (= Ödiwv). 

novoßoA&w, die Saatarbeit allein ver- 
richten (auf einem für gemeinfame Rechnung be- 
ftelltem Felde). Lit: Schnebel, Landw IS 134ff. 
Lond 131,290;312 [I]: Anynrpiv Maxpdrov 
niod (ur) Tömov novoßoA(oüvri) Ev To Immoorpärov 
KAHpw) TAEews) TO Muov äpyupiov Öpaxpäs f 
(Gutsabrechnung). 

novößoAov, Anker (aus einem Stüd ge- 
macht (2). Lond 1714,32 [VI]: mAoiov oüv iorw 
KTA Kal Ayköpa Hror novoßöAw. Lond 1264h, 
9 [III]: mAoiov oov -BöAw Evi. 

novoyevns, einzigartig. SB4324,15: deös 
ö -yevis (Liebeszauber). 4 

novöypados, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

novodeopia, novödeonos, fiehe AUbjehn 11 
(Abgaben). 

novodpaxpia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

novoskidiov, Einfamilienhaus. Form 239. 
411.431. 800 [fämtl VII. 

novörAados, ein aus einem einzigen 
Stüde beftehender Baumaſt (Aſtkloben, der 


‚noch nicht zerkleinert ift). Ox 1188,20 [I]: wvr- 


caodaı EuAa Einpappeva KTA, povökkadov mo 
mepocsidiov (Perfeabaum) Einpappevov Ägıov Öpax- 
nov EEE, 

kovokoiriov, einfchläfriges Bett. SB 
4723,2 [by3]. 

novöpaAdos, reinwollener Mantel (aus 
reiner Wolle beftehend). Ox 109,2 [III]. 

novönaxos, Öladiator. Lips 57,11 [III]: 
AoDdos -AAXWV. 

povopepijs, aus einem Teil beftehend. 
Masp 32,86 [VI]: npooonoAoya dE Eyw -püs, 
ich für meinen Teil allein. 

poôvov, nur (überall). Flor 58,10 [III]: oö 
növov de Taüra, AAAü Kai Krk. B 1140,7 [Io]. 
SB 5238,20 [I]. B 747,5 [II]. 10438,9;18 [III]. 
Lips 41,11 [IV] ufw. Siehe auch unter növos. 

novö&ukos, einjtielig, Einen Stiel ha— 
bend (von Früchten). Soc 33,14 [III]: Pächter 
zahlt döpov dpaxpnav x xai EXuıperwv (Sonder: 
leiftung) doivıkos Enpod rornroõ novo&uAov Aprd- 
Prv piav nEerpw dowicnyo, eine Artabe getrocknete, 
gepreßte, einftielige Datteln. Ebenſo B 603,20. 
604,14. GPR 45,14. Ryl172,12 [fämtl I—II]. 

hovömaıs, das einzige Rind. SB 5873. 

Hovonp6owmos, nur die Vorderfläde 
betr. Soc 547,29 IIDIv]: e8 werden Türen ange: 
ftrichen, und zwar inwendig und auswendig (Eowdev 
kai £&wdev), aber eine Tür nur an der Außen— 
fläche (novompsowros). 
‚_kovonröxıos rpämeLa uAivn, bölgerner Klapp⸗ 
an (aber nur einmal zu flappen). Masp 6 II,47 


novonwAov, Alleinverkaufsrecht. Soc 
619,10 [IN]. 


HOVOpEyKaüTov 117 

Hovopeykadrov, Bezeichnungeines Vertrages 
(növo — recautum) in einem Wiener Papyrus, 
m Weffely, Wiener Studien 24 (1902) 
„_h6vos, allein, einzeln, einzig. (Belege 
überall, nachitehend Auswahl). 1) allein dafte- 
hend, ohne Beiftand, B 180,23 [II]: &vöpwrros 
npeoßörns kal -vos Tuyxavuv. B 340,30 [II]: 
iva duyndö yvvi -vn ovuBaiveıv umd CoD eü- 
epyerndeioa. Herm 7,7 [III]: povos eini, ich frage 
die Laft des Fiturgifchen Amtes ganz allein. B 
385,4. 970,11. = 2) den Einzigen oder die 
Alleinigen heraushebend. B 592,5 [II]: oo 
yäp -vos £oriv, er ift nämlich nicht der Einzige. Giss 
19,15 [IT]: nn -vos Töv Kivduvov Ömöpeive (fol). 
B 1027,12 [IV]: adroi -voı, fie allein. B 1114, 
15 [I]: ömep -vov Tod deiva. SB 4284,10 [III]: 
Kal -voı Avrımomoovran ts vñs, und fie werden 
fich perfönlich des Ucfers annehmen. — 3) Gott 
denalleinigen bezeichnend. B 1035,12 [V]: 
dreös oldev 6 -vos. SB 5642 [VIII]: oü« Eorı deös 
ei un 6 deös -vos. Ebenfo SB 5177—5179. 
5181—5184. 5187. 5591 [fämtl arab]. = 4) je- 
der einzelne. Masp 96,47 [VI]: die Buße ift 
zahlbar Ömep növns mapaßdaews, für jeden Einzel- 
fall von Verſtoß. — 5) bloß: nur (in einfchrän- 
kendem begrenzendem Ginn. a) die Anzahl der 
Derfonen als unzureichend bezeichnend. 
B 902,5 [II]: növor ävöpes ı, bloß zehn Männer. 
Ebenfo SB 8,11 [II]. — b) die Anzahl der be: 
rechtigten Derfonen befchränfend. B183, 
17;40 [1]: ovyxuwpei ara -vo, nur ihm allein 
(nicht auch den übrigen). Giss 85,6 [Il]: To100To 
coli -vw edyapıorw. B 447,15 [II]: ömapxeı -vn 
tr Mrodenaidı oikia. Giss 6 IL,8 [II]: Em’ övöna- 
ros Boxwros -vov, lediglich auf den Namen des 
3. Ox 907,10;13 [III]: T& deiva -vw katakeinw, 
ihm für feine Perſon (Zeftament). B 405,9 [IV]: 
eyw -vos, ich für meine Perfon. Masp 151,61; 
214 [VI]: Erepoı -vor (Zeftament). Gen 11,12. 
CPR 28,23. Lips 38,9. Giss 68,18. B 265,6; 
11. SB 3924,38. Ox 265,29. 491,5;13. 515,7 
uſw. — c) die Alleinberechtigung beftimm- 
ter Erben heraushebend. B 919,11 [II]: rüv 
deiva TETEAEUTNKöTWV Em’ Epoi -vm KÄnpovönw. B 
1034,11 [II]: 1 deiva Terekeurgkvia &b’ piv -vors 
réẽxvois kai kKAnpovönoıs. GPR 57,14 [III]: roö 
deiva TETEeAeurnKötos ddaderou Em’ aürh -vn KAn- 
povöuw. Ahnlich Lips 9,13. 29,5. Straßb 29,33. 
Ox 481,17. Chr 11200,8;23. Amh 72,8. Flor 
68,9. 97,15. CPR 114,12. 159,4. 164,7 Iſämtl 
I—III]. — d) die Zeitdauer beſchränkend 
und begrenzend (bei vertraglicher Bindung). 
Teb 391,7 [I]: pas -vov rò &veorös Eros. Grenf 
I 54,10 [IV]: öpoAoya pewmodßodaı yıv mpös 
-vnv riv x ivdıcriovae. Grenf 158,5 [V1]: öpo- 
Novõ pemodwoda Emi Eviauröv Kai -vov. B 1092, 
8[IV]: mpös -vnv Tv Eoopevnv Karaomopäv tijs 
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118 növos 
x ivöıkrivvos. B 237,4 [IT]. Flor 19,8 [III]. Lips 
19,13 [IV]. Jand 28,10. Lips 22,7. Preis 39, 
7.40,6. Amh 92,4. OPR 32,9. 243,13. Fay 
36,6. 93,12. Gen 78,18. Straßb 10,7. 76,4. 
Ox 102,7. 103,6. 910,17 ufw. — e) bei Zah— 
lungen oder Lieferungen die Menge be- 
grenzend in dem Sinne, daß daneben feine wei- 
tere Zahlung oder Lieferung befteht oder fällig ift. 
Ox 43 A IV,23; V,15;22 [IT]: &oßov xopou 
Kodivous x uövous. Lips 62 II,16 [IV]: xpvood 
Arpas x -vas. Goodsp 11,8 [IV]: &eoras x 
-vous. Lips 87,9 [IV]: vowonärıa x -va. Lips 
89,6 [IV]: Aivov Aitpas x -vas. Ox 1057,3 [IV]: 
Önvapiwv upiädas x -vas. Form 359 [V]: Koüpı 
x yöva. Flor 351,5 [V]: xpvood keparıa x -vo. 
Ox 994 [V]: oirov Apraßaı x -vau. Ox 1136,5 
[V]: orıyäpıa x -va. GPR 30 II,6 [VI]: xpuooü 
vopionara x pumapüa -va. Grenf 1 60,32 [VI]: 
keparıa x -va. Amh 157,3 [VII]: vopiopnara x 
-va. Ox 707,22 [III]: nova T& önnöcra, lediglich 
die Staatsſteuern (nichts anderes). Ox 718,11 
[II]. Form 837 [VIII]: perpa x -va. Weitere 
Belege zahlreich in SB II. Form. Ox ufw. — 
f) vom „bloßen“ Rapital ohne Zinfenzu- 
rechnung. Lips 12,15 [III]: öpoAoy@ &oxnkevaı 
xpfjoıv Kebadaiov -vov ralavra x. Ebenjo Lips 
13,9 [IV]. — g) wenigftens. Rein 56,11 [IV]: 
Emi Tönwv A povns "Avrıvöou, hierorts oder wenig- 
ftens in Antinoopolis. Rein 56,24 [IV]: nova 
ra 800, wenigſtens diefe zwei Dinge. — h) ſon— 
tige Dinge begrenzend, im Sinne von 
„lediglich“. B 163,10 [II]: idiorixò -va, reine 
Privatfachen. Masp 3,16 [VI]: öAiyas dpoüpas 
Ews EE Kai uövwv Eöwprjoaro Miv 6 deiva, eı 
ſchenkte ung etliche Aruren, etwa ſechs, und zwar 
nur dieſe. Flor 50,109 [III]: -vn rfj rpuyij, le- 
diglich zur Zeit der Weinernte. Lips 17,18 [IV]: 
Evoikıov TOUTOV TOD TÖMoV -vov, Miete nur für 
diejes Zimmer. Lips 35,8 [TV]: deka -vovs xpuoi- 
vous, dloß zehn Goldſolidi. Mey 20,44 [III]: niav 
cov EmIOToANV Exopiodunv -vyv, einen einzigen 
Brief, und nur diefen einen. Flor 294,93 [VI]: 
Ews robrou Kal pövov TO Kar’ eldos, nur bis 
hierher einfchließlich reicht die Lifte. SB 5676,19 
[IT]: povov Ews robrou TO ävriypadov. Flor 
366,7 [II/III]: perä rpeis -vas npepas, ſchon nach 
drei Tagen. Flor 384,83 [V]: mAnv -vns Tiis Tod 
Xpövov xprjoews, nur mit Ausnahme der nafür- 
lichen Abnutzung (für die nicht gehaftet wird). Ox 
471,59;74 [II]: «ai peròè TOD marpös Kai povos, 
ſowohl mit dem Vater, ald auch ohne feine Be— 
gleitung. SB 1,5 [III]: oxoıviov ouppikrwv Avriwv 
Öönroi x, nova X, x Ballen mit Schiffstauen, an 
dem Rollkloben hängen, und x Ballen mit Schiff3- 
tauen ohne ſolche Kloben. Masp 97 II,31;49 
[693]: Huyarepa Exrnoaunv Ews növov Övönaros, 
ich befam eine Tochter, aber nur dem Namen nach 
(denn in ihrem Betragen gegen mich war fie nicht 


novOoTeyos 119 


120  pooxoodpayıorns 





eine Tochter). Ox 137,26 [VI]: äwv els -vos. 
Teb 320,14. 610. Flor 382,14. Masp 151,170. 
156,24. B 813,15. 1013,25. 1024 111,13. 1141, 
1. Ox 69,5. 237 1V,23 uö. 497,7 uſw. 

HOvöoTeEyos, eingefhoffig (vgl dioreyos 
— zweigefchoffig). Lit: Luckhard, dag Privathaus 
38. — B 889,8 [II]: oikidiov -yov. SB 5247,4; 
16. [I]: oikia -yos. Mon 13,21 [VI]. Chr 1115, 
13. Herm 119A III, 14. Lond 1164e,9. Ox 
1027,3. 1699,5. Ryl 160,4. 

novooredavos, wer als Sieger im Wett- 
fampfe einmal den Rranz errungen bat. 
Herm 74,5 [III]: nap& Tod deiva -orebävov. 

povöhd(aAnos) (P), einäugig. B 1196,97 
Io] 


novox( ). OStraßb 661 [VI]. Abrechnung, 
darin die Poften: höy povox( ) TAlavra x, 
Neküoıs rexv(irns) TAAavra x, Maxdp(1os) novoxX( ) 
raAavra x. Etwa povox(eipiorns) ? 

hovöxuwpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

növwaoıs(?), dag AUlleinfein, Einmalig- 
feit. Lips 33 11,6 — Meyer, Juriſt Dap 88 [IV]: 
yeivfeodaı .. .] növ[w]oıv rs dvavewoews, ftatthaft 
fei nur eine einmalige Friften-Erneuerung (Prozeß- 
verfahren). 

nöpıvos, maulbeerfarbig. Teb 405,3;14 
[III]: maAAioAov -vov. Stud XX 46,21 [III]: 
xırwv -vos. GPR 27,8 [II]: oouYpıkomaAkıov -vov. 

nöpıov, Teilchen. 1) Zeitabfchnitt. Petr 
II 13,5,4 [Io]: öpas -pıov, eine Kleine Spanne 
Zeit. Hibeh 27,39 [IH] (aftronom). = 2) Teil: 
ſtrecke, Gegend. Ox 1724,10 [III]: Anlieger Ev 
AnnAwrik@ -piw Äpoupaı X. 

nöpos, 208, Geſchick. SB 5037. 

kopdn. 1) Geftalt. SB 4230. = 2) anmu— 
tige Öeftalt, Wohlgefallen. UPZ33,9 [Io]: 
öw 001 6 Zapamıs Kai rn Eioıs Emabpodıciav Xapıv 
pophiy mpös Töv Baoıkka Kai nv faoikıooav. 
Ahnlich UPZ 34,14. 35,29. 36,24 [fämtl Io]. 

noodiov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

nooxapıov, Kälbchen. Soc 600,4 [Ip]. 


nooxe&a (— yooyeia), das Einpflanzen! 


junger Schößlinge. WO 1302,8;11 [röm). 

nöoxeıos, vom Kalbe. Lond 1159,20: 
Kpeas yöoxıov. Ebenjo Soc 428,20;79. 

nöoxevpa, Pflanzenableger, Seglinge. 
Zen 21,3 [Io]. 

Hooxedw, junge Pflanzen (Schöflinge) 
aufziehen. Soc 499,7 [ID]. 

nooxiov, Kälbchen. Goodsp 30 II,10; IV, 
16 [II]. 

Hooxonayeıpos,Kalbichlächter.Ox1764,6. 

nöoxos, Kalb. Grad 6,7 [Io]: Sahlung 
HöoxXou TOD eis TO mevdernpiköv. Hib 47,25. 115, 
1. Petr III 46,4,3. Petr III S 181 [fämtl II]. 
Teb 5,183 [Ho]. Lips 111,8 [IV]. Stud X 285 
[VII]. Gnom 72. Lond 472,3. 856,3 ud. Gen 
32,5. Grenf II 64,3. Chr 189,3. Flor 252,3. 
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Teb 307,8. 572. 605. 606. 607. Stud XXI 
138,3. OxIV.IX.XI. RylIl. Soc VI. B 
III. Fay. Siehe auch Abſchn 11 (Abgaben) 
unfer TEAOS H6CXoU duopévou und dekärn HOCXWV. 

nooxoodpayıorns, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Rultus). 

nooxorpöbos, KRalbzüchter. Soc 409,2; 
32. 600,6. 

uörnpa. 1) Linnenzeug. Ryl 153,30 [Il]: 
TO -pa Kai Töv inariouöv (Teitament), den Vor— 
vat an Linnen und Kleidern. — 2) Werg (zer: 
zupftes altes Linnen). Lond 1177,295 ud [II], 
zum Dichten der Rohrleitungsfugen. 

poroois, Dichten der Fugen mit Werg. 
Ox 1001 [VI]. 

novdovarıos. Ox 1026,19 [V], Kleiderlifte, 
darin noudovdkıov naböpıov a. Dazu die Hab: 
the syllable pood suggests that the word may 
indieate a local product like Zoiriov. 

nodiov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

novAn (mula), Maulefelin. Lips 97,21, 
20 [IV]. 

novAiwv, Maultierfreiber. Stud XX 85 
© 76,13 [IV]. 

noöpoivos, myrrhenfarbig. Ox 531,15 
[II]: -oıva inarıa. 

pnodoaı, Mufen. SB 5730,8. 

Movoaia (76), fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

musarius, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Movoeiov, ſiehe Abſchn 12 (Gebäude). — oi 
ämö Movoeiov, fiehe Abſchn 15 (Bürgermwefen). 

noüodos — yodoros. Lond 483,91 [VII]: 
oivov pooodou. Ebenſo Masp 325 B,13 [by3]. 

novcikös. 1) die Muſik betr. Ox 519,5 
[II]: -xq (rexvn). Ebenfo Chr I 14 III,8;9 [I]. 
B 1074,14 ud [IT]: N iepa -Kil KTA oövodos. 
Teb 208 [Io]: kivanoı -xoi. Goodsp 30,29,18; 
25 [11], Wirtſchaftsbuch, darin der Ausgabepoften: 
povonkf Öpaxpai x. Ahnlich Amh 70,16 [II]. — 
2) Mufiter. Flor 74,6 [I]. Ox 1275,9 [II]. 

Movoonare£peıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

novorapıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Hodortos (vgl nododos), Moft. Straßb 1,7 
[V]: ofvos veos -oros. Flor 315,12 [V]: ofvos 
-0r0S edäpeoros. Lond 113,7,12. 390,2. 1001, 
11. Form 135. 151.163. 196. SB 4487,4 [fämtl 
VI-VvI. 

povoxéA, (Bedeutung unklar, vielleicht eine 
Eſſenz). SB 5307,2 [bya], Haushaltsbuch, darin 
die Ausgabepoſten: Ömep v&pdov, ÖTep Hovoyxeh, 
ÖTEP NAOTIXATOD KTA. 

noxdnpia, Mühſeligkeit, Elend. Masp 2 
111,16 [VI]. 333,14 [by3]. 

noxdnpös, mühjelig, [chlecht, übel. Teb 
24,57 [Ilv]: 11 mepi adroüs Erı mpöTepov -pä 
nn Masp 333,17 [bya]: Ev kaıpois poxſon- 
poJis. 

nöxdos, Mühe, Anftrengung. Masp 2 


hoxAiov 121 


11,21 [VI]: perè nöxdou moAMod. Lond 1674, 


63. Masp 5,12 [beides VI]. 

noxAiov,kleiner Hebel, Querriegel. Form 
950 IV/VI]. 

noxAös, Hebel, Balfen. Form 1023 [IV 
HVEw, einweihen. Masp 4,8 [VI]. 
nud6Aoyos, Bänkelſänger. Masp 97 II, 
44 [VI]: ävapnooros dew Kai Avdpwnois &ye- 
vero WS Oi -yol. 

nOdos, Wort, Rede, Fabel. Herm 6,23 
[III], Geſuch an den Kaifer: Tö Tüv pödoy na- 
oxopev, wir erdulden das, was man fonjt nur aus 
alten Erzählungen vernimmt. 

nöxns, eßbarer Pilz. Soc 620,31 [Ip]: 
Kopileı dE 001 Kai poxos (ſtatt nuKnTas). 

nörkos (vgl pöxdos), Zuchtefel. Teb 409, 
7 IIN: önws y TeArjous poixkeas (= pöxrMous) 
nenn. 

noctnp, Nafenflügel. Petr 119,9 [II]: 
6 deiva oöAN Ömö -Kriipa üpıotepöv. Petr III 2, 
1. 7,24. 10,9. 14,1 Iſämtl IIIo]. Rein 42,9 II/ 
I. 

kuAaiov, Mühle. SB5246,4;7;9 [Tv]: oikia 
ij orw -Adiiov. Lond 1179,46;74 [11]: oikia, &v 
il -Aatov. Ryl 167,10 uö [T]: -Aofov &vepyöv, Ev 
& yöAoı Onßaikoi Tpeis ovv Kwraıs Kal Tpameßaıs. 
Lond 335,8 [II]. Flor 340,14 [III]. B 1067,4 
us. SBII. Ox XI. 

hurrapioıv, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

nuAoK6mos, der den Mühlftein Ichärft, 
Müller. Ox 1042,19;35. Amh 105,15. Masp 
59,6 [jämt! VIl. SB 4659,8;27 [arab]. Lond 
1451,105 [VII]. 

nuAovirös, Müller. Lond 335,7 [II]. 

nöXos. 1) Mühle, (tragbare Handmühle). 
Soc 530,2 [TIIv]: 8ös Töv uuAov Müdwvi. = 2) 
Mühlſtein. B 1067,5 [IT]: yuAatov Evepyöv, 
ev & yudoı Onßaikoi mevre obv Tpamelaıs xal 
kunaıs, eine im Betriebe befindliche Mühle, wo- 
rinnen 5 Mahlfteine thebanifcher Bauart nebft (zu: 
gehörigen) Standfodeln und Drehbalten. Ox 278, 
Lus [I]: nöXos Onßaixös. Ebenſo B 183,9;43. 
251,17. 719,10. Ryl 167,10 ſſämtl I. — B 
1116,24 [Iv]. SB 5109,4 [I]. Ryl 160d,4 [I]. 

nuAov, Mühle (ale Bauwerk). Masp 139 
© 53,13 [VI]: qͥ dijxn Tod -Auvos TOD Öpous 
"Bene, des Wüftentlofters Ibeke. 

nuAwvapxns, Leiter eines Mühlenbe- 
triebes. Masp 139 S 53,13. Masp 142,3 [Bei- 
des VI]. 

nöta, Lampendülle. Grenf II 111,25;26 
[v/Vv1l. 

uufea, Sebeftenbaum, Pflaumenbaum. 
Herm 7 IL17;18; III, 7 —= Stud XX 58 [III]. 
Herm 28,15 [beides III]. 

nuodnparns, Mäufejäger. Lond 125,44 
[IV]. 
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; 122 pvodnpeuvriję 
poodnpéurijs, Mäuſejäger. Ox 290,2II]. 
nvodnpedw, Mäuſe fangen. Ox 299,3 [I]. 
nHLOXPoUS, mit mausgrauem Fell. B9Y12, 

40 [1]: mados -xpovs. Grenf II 46,13 [II]: övos 

Aeurös -Xpous. Soc 38,6. Fay 92,12. Lond 

282,12. 313,17. Gen 23,4. B 527,12. 584,4 

ſſämtl I—1]. 
nLöXPpwpos, mausgrau. Ox 1707,6 [III]: 

Övov -HOV. 

Mupeos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
nupiaywyös(?), Laſtkahn. Petr II 6,9 [III]: 

Ta xwpara Aamö Barxıddos Eus Madwvrıos Kai 

[ nulpraywyaı tr MarporAeovs. 
hupiavromnAacıos,zehntaufendfach. Lond 

1676,67. Masp 151,257. 
pupı&poupos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
nupıas,zehntaufend. Ox 1259,4[IIT]: vav- 

KAnpos nAoiwv n Aywynis nupiadwv 5, 8 Schiffe 

mit einem Seffungsvermögen von 40000 Artaben. 

Gen 11,14 [IV]: äpyupiov Önvapiwv -pıddas 

rpıakooias. Ox 1223,32 [IV]: 6 öAokörrıvos vüv 

nupiadwv PK Eorıv, 2020 X 10000. SB 5311, 

3 [dya]: x(aAKod) m(yriades) Pre Keppnaros. Teb 

402,35 ud. Herm 5 80;83 [III]. Gen 79,8 

[IV]. Ox 1289,3 ud. 1336. 1337 [fämtl V]. 

Stud X 69 [VII/VIT. 259,9 [VID]. Lond V. 

SocIV. SBII. 
kupiaorös, der Zehntaufendfte, unzähl- 

bar. Lips 40 II,20; III,7 [IV]: A&iwoa -oT6v (un- 

zählige Male). 
hupikıvos, von der Tamarisfe. Petr III 

48,4 [Io]: &5Xov -vov. Teb 45,37 [Io]: dopo 

p. Magd 4,3 [IIIv]: rè -cıva, Tamariskenhecke 

(Einfriedigung für Schweineherde). Arch V 179 

Nr 34,5: &6Aov [pupilkıvov. Petr II 13,20,7. 

Petr II S 125,10 [IIlv]. Teb47,35[Iv]. Lond 

267,272 [II]. 
nöpıos. 1) zehntaufend. Soc 393,11 [IIIo]: 

TIH@HEV ODV TOV HÜpIOV (xẽpaxo) KaAKOD Öpaxwv 

x, wir fchägen den Preis für je 10000 Wein- 

pfähle auf x Drachmen. Petr III 41 B,4;7;9 

[IIIv]. = 2) unendlich viel. Arch V 383 Nr 

69 A,12 [I/II]: mdodw -pioıs oöv Xprparıonois. 

Flor 33,14 [IV]. 
pupi@vupos, unendli viel Namen tra— 

gend (Zfis). Ditt 695. CIG4986. 5120. SBII. 
nupoßakavos, Behen-Nuß (dient zur Sal- 

benbereitung). WO 297—300. 1460,4. Lond 

119,80. Ryl II S 255,4. Arch V 178 Nr 32, 

3. Arch VI 135. B 1448— 1450. 
nupodnkn, Salbenfaften (zur Verwahrung 

verfehiedener Salbenbüchfen). B717,14. B 1045, 

15. OPR 22,8. Ox 1026,21. Stud I 115,12. 

Masp 324 © 119. 
nupodrkıov, Salbenbüchje. Masp 611,90. 
nöpov, Myrthenbalfam. B 1,11 [III]: rıpq 

püpov kai Zuupvyns rõv deuv. Ebenſo Stud XXI 

183,47. Goodsp 30,21,20;21. Grenf 139 II, 


puponwäns 123 
17. Fay 331. Chr 1273,7. Stud XXI 56,6. 
Ox 736,13;84. 986,39. Teb 112,35. 250. Soc 
IV-V 

nupomuäns, Salbenhändler. B 9,17. Ryl 
420. Teb 229. Form 972. SB 4229,10. 

uuponwäıkös, Salbenverfauf betreffend. 
Fay 93,6 [I]: -xf} ai äpwparıch Epyaoia. 

uupöxpoos, mit falbenduftender Haut. 
SB 3912 [bya]: "Iwdvuns 6 nupölxploos kai ö 
naöpos (Grabitein). 

nöpoıvos, Myrt 
[IIIv]. SB 3451,14. 

nös. 1) Maus. Flor 150,6. Grent II 86, 15. 
Soc 484,17. = 2) Miesmufchel. Zen 15,6 
[Io]. 

Muoös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

nüorpov, Löffel. Ox 921,25. 1449,17 ;30 
[beides III]. 

MuriAnvaros,fiehe Abſchn 13 (DOrtsbewohner). 

Möürtpwv, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

nöxAos (vgl nördos), Zuchtefel. Ryl 395, 
4;11 [III]: dv(or) y xai y(öxdoı) An, fodann: 
n(öxdor) AP. 

Mwayapitns, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

nudwvn( ), (Sinn unklar). Ox 1741,12[1V], 
Lifte von Kleiderftoffen, darunter: [|  ]rikıov pw- 
dwvn( ) a. 

nwiov. 1) Bafe, Krufe, Topf. Grenf 114, 
13;16 [Oo]: ywia Mapiov Aidov f, zwei Vaſen 
aus parifhen Marmor. Hib 49,8 [IH]: önws 
äv EußaAnraı Tas EAaias eis Bikous q eis pwia. 
Lille 6,11 [IIIo]: &beiAovrö nov (wıov) a Kpökns 
Kai oriſpovos. = 2) ein Maß, fiehe Abſchn 18 
(Maße). 

nöpavs, zögernd (morans). B 1141,6 [Io]: 
kupdvrı coı ypdıaı ävayrdlopaı Krk (Brief). 

kwpia, Torheit. Masp 4,6 [VI]: p. kai äka- 
raoraoia, törichter Aufruhr. Lond V. 

nwpös, töricht. Soc 299,25 [IT]. 

uworıov, Krug(2). Grenf I 14,5 [Ip], Lifte 
von Gegenftänden, darunter: xioran 860, Pikos 
Eobpayıonevos Pnrivns, Aekdvn, nworia ß Eobpa- 
viopẽvd. 

ul... .]wovos(?). Gen 51,27 [IV]: kai 6 deös 
Avuhoi oe eis TA pl... .]wva. 





benöl betr. Petr Il 34,8 


N 


Naßaraios, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

vai, ja, fürwahr. Lips 38,14 [TV]. 

vaiokıov (dim von vaiokos; diefeg wieder dim 
von vaös), tragbare Kapelle zur Unterbrin- 
gung des kleinen Götterbildes (—vaös). Ox 
521,2 [II]. 

vakkos (= växos), Fell, Dede. B 950,3 
[dy3]: ovvwvnioaodai nor p&cıov värkov Eva Kai 
kpaßararıov Ev. 

vaköpos, Tempeldiener (im Sudentempel). 
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it: Reinach, Mel Nicole 453. Lumbrofo, Arch 
IV 317. — Magd 35,7;10 [I»]. 

vaA( ), (Sinn unklar). Form 168 [V]: Exw 
önep vaA( ) is EußoAns KrA. 

Navaiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

vaoAexrns, Tempelprediger(?). Lond 982, 
2 [IV]. 

vaonıyös, Tempelbauer. SB 3506 (oder 
ift vauıınyös gemeint?). 

vaos, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

v&ovßıov (= vaößıov), fiehe Abſchn 18 
(Maße). 

vaobukat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

vapdos, Nardenöl. Soc 628,7 [IHv]. Zen 
69,5 [Io]. SB 5307,1 [by3]. 

vopdnt, Arzneikäftchen. Vgl Gardthaufen, 
Buchweſen 175. — Fay 347 [II], £ifte medizini- 
fcher Gebrauchsgegenftände, darunfer: vapdi- 
KW] V . 
— 1)narziffenfarbig. Ryl154, 
8 [1]: oroA -vn. = 2) vapkisoıvov (erg EAaıov), 
Narziffendl. Lond 928,12 [III]. 

vavay&u, ſcheitern. Ox 839 [1]. 

vavapxew, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

vadapyxos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

vaoßıov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben) und 18 
(Maße). 

vauy&w (= vavay&w), (Paſſ) Schiffbruch 
erleiden. Lond 1415,17 [VIII]: mAoiov vav- 
yndevros. 

vaurAnpia, Tätigkeit des vaourAnpos. 
Ox 1418,8. Lond 1157,54 [beides III]. 

vaukAnpıov, Schiff des vaduxrAnpos. Ox 
87,7;20 [IV]. 

vauvkAnpokußepviitns, Steuermanneines 
vaukAnpıov. Chr 1434,4;5;6;9;12. Flor 75, 
8;29. Goodsp 14,3. Stud 134,6 [fämtl IV]. 

vauxAnpopqéxipos, nafionalägyptifcher 
Soldat auf einem für Kriegszwecke benutz— 
ten vaurAnpıov, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

vadoxAnpos, Schiffsfrachtunternehmer, 
vielfach zugleich Schiffgeigentümer, Needer. Lit: 
Pr, Fachw. — Hib 39,5;14 [IIv]: Kovrwröv 
Raoıkıköv, Eh’ od v. kai kußepvritns "Qpos. Hib 
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5/98,2;12. 100,14, 118,23. 156 [fämtlIIo]. Magd 
11,1;8;20 [IlIo]: 6 deiva v. Tod "Apyxıödnov Kal 
Mnrpodavous xepkoöpov. Petr II 27,1,4;7.48, 
3;13. Lille 21,6. 22,5. 23,5. 24,2;3 [fämtl IIIv]. 
Ditt 135 [Io]. Teb 486 [IT/IIT]. B811 27,29 
[IT]: épot “lepaxos v. TOD Ts Neas möAews 
(Stadtteil in Alerandrien) xeıpıonod. Ebenfo Ox 
1259,3 [IT]. Hamb 17,4 [III]. Preis 34,3;17 
[IV]: v. moiov dnpooiov Ts Ma&ınıavomökews. 
Masp 126,73 [VI]. Straßb 113,4. Thead 47, 
5512. Stud XX 32,3;26. Ox 63,4. 87,6;12. 133, 
16. 1071,10. 1407,13. SBII. 
Navukparirns,fiehe Abfchn 13 (Ortsbewohner). 
vavAatov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 


or 
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vavAodökos 125 

vavAodökos, Einnehmer des vadıov. Lit: 
Wilden, Chr 1263. — WO 1477 [IM 

vadAov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

vauAöw. 1) ein Schiff vermieten, einen 
Schiffsfrahtvertragabfchließen. Lond948, 
1 [III]: EvauAwoev ö deiva Kußepvrirns idiob Aolov 
To Ödeiva mpös EußoAnv Auxavooneppou Apraßwv 
x Eeni tw Eußadeodaı Amö Öppou "AAcous KrA. 
— 2) (Med) ein Schiff mieten. Flor 305,4 
IV]: mAoiov &vavAwodunv Spaxüv x. — 3) be: 
laften, befrachten (vgl vauAwaınos). B 249,10 
[1]: &av de pi Aaßwv napal.... x]aAxöv vauAwoaı 
övapıov Kai eddl....... xkolnuodijro (Brief). 

vavAwcınos, zur Laftenbeförderung die- 
nend. Rein 54,4 [III]: «rıivn -oıpa. Flor 238, 
7 [III]: Eneuba dia -oipwv övov xrA. Ebenſo 
Flor 239,7. 240,10;16. 191,4. 213,4 ſſämtl III]. 
— 0x 276,7 [I]: xußepviitns mAoiov -oinov. 

vavAwrırn (erg ouyypadı oä), Frachtver- 
trag. Ox 643 [II]. Lond 948,13 [UT]. 1851[bya]. 

Naumäkrrıos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

vauınyıköv,Schiffsbauurfunde(?). Lond 
1164h,14 [III]: Aayßaveıv TO -Köv TOD Aoiov. 

vauınyıov, Schiffswerft. Lond 1391,17 
[VII]. 

vauınyös, Schiffszimmermann. Zen45, 
8. Petr II 20,1,5. Hib 152. Lille 25,15;44 
Hämt! IlIo]. Ditt 674,5 [1]: depameurns -yös, 
Hilfsarbeiter beim Schiffbau. Flor 69,1 uö [III]. 
SB 5639,12;15 [VIII]. Form 904. 908. Soc 
382,20. Lond 214,8. 1410,4;7. SB4970: vau- 
mekös. — WO 672 [I/II]: -yav TeXos. 

vads, Schiff. Chr11,11,17 [Io]. Soc 533, 
13 [IH]. Ditt 90,20 [II]. 

vavoıdw, feefranf fein. B 1097,4 [I]: ve- 
vavoiake. 

vadvorns — vadıns, Schiffer, Matrofe. 
Lit: Reil, Hermes 48,156. — SB 1207. 

vavorıkeia (vgl vadorns), Matrofendienft. 
Grenf II 80,16 [V]: -Acia roõ moAuxwmov. Grenf 
1181,16 [V]. - 

vaureia, Schiffahrt. Rev 85,6 [IIv]. Ditt 
90,17 [Oo]: ouAAnbıs eis vaureiav (dgl Ditten- 
berger, and). 

vadrns (vgl vadorns), Schiffer, Matrofe, 
Seefahrer. Giss 40 11,18 [IH]: vadraı mord- 
wor, Binnenfchiffer. Ox 1115,13 [II]: Matrofe 
eines Rriegsfchiffes. Ebenfo Arch V 189,10;11 
[VIII]. Ox 136,20 [VI]: önpöoıos v. Masp 133, 
1 [VI]: 6 deiva povdlwv Kai vaurns. Zen 16,1. 
19,3. Petr II 15,1,3;7 [beides IIIv]. Fay 246. 
Ditt 674,14 [beides I]. Herm © 76,18; 77,8 [II]. 
Lips 97 I1,18 uö [IV]. Flor 293,14 [VI]. Stud 
X 146. 198. 291,15 [fämt! VII. Gen 14,8;9. 
Masp 30 II,6. Amh 127;37. B 255,3. 551,3. 
575,5. Lond 948,11. 1162B. Lond IV. V. 
Mon. Form. SBH. SocIV.V.VI. Thead. 
Ox I. III. VO. IX. XIV. Masp Il. 
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vavrıkös, das Schiff oder den Schiffer 
betreffend. 1) Schiffer. B 1208,40 [Io]. Ox 
1153,7 [I]. Ox 1544,8 [II/IV]. Lond 453,12 
[IV]. Mey 20,42. Ox 929,8. 1286 Einl. 1294, 
6;15. Theb 146,6. — 2) auf dem Schiffe be- 
findlich. Eleph 1,13 [LVo]: die Söldner befigen 
eyyara Kai vaurıkd, private Belisgegenftände zu 
Lande und auf dem Schiffe. — 3) den Schiff - 
dienft betr. SB 3448,6 [ITv]: duvaneis meLıkai 
Kai immikai Kai vaurıkai. Lond 1714,37 [VI]: -«fj 
&umeipia. Mon 1,13 [VI]: -xq Texvn. Ebenſo 
Soc 298,18 [IV]. Petr III S 341,30 [IHo]: rò 
-köv, Matrofendienft. B 588,5 [I/II]: ra -xd, 
Schiffsweſen. Lond 948,8 [III]: -«ki} Kakoupyia, 
Srachtberaubung durch die Matrofen. Ebenſo Ox 
1259,24 [III]. Ditt54,9 [Ho]: però -Kod oTöAou, 
mit einer Kriegsflotte. = 4) vaurıköv, Schiffs: 
frachtgeld. Ox 522,15 [II]. = 5) vavurıköv, 
AUbgabezur Unterhaltung der Rriegsflotte 
in arabifcher Zeit. Masp359I1 A,2. Lond 1433, 
301 ud. 1434 ufw. 

vauriAAopnaı,zuSchifffahren,dasSchif- 
fergewerbe betreiben. Mon 4,29 [VI]. 

vauroAoy&w, Paffagiere (wohl auch Frach- 
ten) an Bord nehmen. Lond 1164h,19 [II]. 

veddıov, (Sinn unklar). Stud XX 233,2[V1/ 
VII]: mevrikovra veadıa Kai deka OTaKTepias. 

veaivw(?), jung werden. B 1105,15 [I]: ö 
deiva [E]veaıve dk Ts ovpßıwoews. 

veavias, Süngling. Ox 471,114 [II]. 

veaviedw(?), unbedaht in Angriff neh- 
men. Grenf 11 78,9 [IV]: &pyov &veavlievoav]. 

veaviokos, junger Mann. Zen 4,6 [Illo]: 
töv deiva av &uwmv -akov. SB 5942,11;6 Anm 
[Ivo]. Chr I 1,3,22 IIIv]: oi &mö Tod yunvaoiov 
-okoı. Amh 39,2 [Ivo]: oi &« ToD onpeiou -okoı. 
SB 5022 [ptol]: odvodos -vioxwv Ex ToD Oor- 
pıeiov. Soc 360,14. 380,12 [beides Io]. Chr I 
11,50. Arch V 416,6 [beides IIv). Ox 533,13 
[T. 

NeamoAirtns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

veapös,jung, neu. Ox 1468,34 [III]: veap[äls 
nepi Tav Avdpanöldwv Amodeikeıs (?)l. Grenf I 
62,13;14 [VI]: q deia Kai -pü didradıs, die kaiſer⸗ 
liche neue Verordnung (— Novelle Zuftinians). 
Ebenfo Ox 136,38 [VI]. 

veßoänis, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

NeıAaTa (TA), ein Feft, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

NeıAaTov, ein Tempel, fiehe Abſchn 12 (Ge— 
bäude). 

NeiAavaßareıos, NeiAeds, fiehe Abſchn 16 
(Phylen). ; 

verAoßpoxew, (Pafj) mit Aberſchwem— 
mungswaffer bededtfein. Ox 1502 B,6 [III]: 
-Bpoxndeioas äpoüpas. a 

veıAößpoxos, Durch natürliches Aber— 
ſchwemmungswaſſer bene tzt (nicht durch künft- 
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liche Beriefelung). Ryl 208,30. SB 4825 VL. 
Stud XVII S 25,456;512 uß. 

verrokaddun, Rohrgeftrüpp der Nilufer. 
B 633,20 [III]. g 

verAoperpikös mixus, fiehe Abſchn 18 
(Maße). 

verroperpiov, Nilmeffer. Ox43 BV,1 


II]. 
i — Nilſtrom. B 12,4 [II]: ô iepwraros 
N. &benfo: B 176,11. Herm 119BIV,8. Ox 
486,32. 1409,17 [jämt! IIISIIII. Herm 6,3;7 
[TIT]: q roö NeiAov dopd, Ernteertrag. Ditt 90, 
24. 199,6. 666,9. Lond 854,8. 924,11. Masp 
III. 

verAva Ödara, Nilflut. Masp 21,21 [VI]: 
av -Auwv üddrwv mpöoßacıs. Masp 313,36 
[693]: «rip dakeinevov Emävw TWwv -Auwv DödTWv. 

verpiaı (ai), Gräberfeld, Metropole. SB 
5216,5 [Ip]: 6 deiva TereAeurnkev Kai Eorıv Ev 
Tais map’ Üneiv vexpidis. 

verpös, Leichnam. Ox 51,8 [II]: cõpo -Kpöv. 
Ebenſo 475,6. 476,13 [beides II]. Fay 103,1 
[IT]: avöAwpa Tod vexpod, Beſtattungskoſten. 
Lond 904,5 [I]: totes Tier. Grenf II 77,13 
[III]. B 1024 IV,2 u8 [IV]. SB 364,4. 

vekportädn (N), vekporadbıa (TÜ), veKpoTa- 
bıKös, verporäbos, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

Neneoeiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

vennois, Zuteilung der Erbteile, Erb- 
auseinanderjfegung. Masp 26,20 [VI]. 

venioviens, Sieger in den nemelſchen 
Spielen. B 1074,23 [III]. 
vepw. 1) austeilen, zuweiſen. Fay 97,16 
[I]: 
nepiwv. Jand 9,31 [II]. Herm 119B IV,8 [III]. 
2) (Med) jich zuteilen, fich begeben. Ox 
IV © 203,10 [TV] = Chr II 861: vepeodan eis 
oös Eav BovAnode TömouS akwAurws (Sreilaffung). 
— 3) das Vieh hüten, (Paſſ) weiden. Hib 
168 [IIIo]: röv deiva venovra Ta mpößara. Ryl 
132,14 [1]: 81 öv venovon npoßärwv. Arch V 
394 Nr 322,7 [II]: mpößara venöpeva mepi dAov 
röv vonöv. B 35,7 [II]: Boös époõ -popevn Ev 
ro aiyıada. Soc 380,5;7. Magd4,2[Illo]. Teb 
53,9 [Io]. Soc 40,5. SB 5277,8. Ox 74,21. 
245,10. 350 Iſämtl ICIIIJ. = 4) hüten, be- 
ſchirmen, Patron fein. B 1074,5 [III]: önäs 
ToVS TAV lepay obvodov venovras Ev TA marpidı 
pov (kaiſerl Erlaß an dionyfifche Künftler). Ditt 
50,3 [IIIo]: oi tiv odvodov venovres, die Gönner 
und Freunde des Klubs. Ebenſo SB 983,5 [Io]. 
4321,2 [IIo]. = 5) den rechtmäßigen Anteil 
befigen, innehaben, genießen, bewirtfchaf- 
ten. Teb 302,17 [I]: &poöpas vevenfjodan Kara 
dıadoxnv Tüv yovewv. B 256,9 [IT]: pexpı tod 
vov venopan [| ] mpooödous. Lond 951,3. Flor 
230,16. Teb 335,12 Ifämtl IIIP. Lond 1691, 
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13 [VI]: kadüs Kal ol yoveis oov &venovro. Arch 
IH 418,56 [VI]: mpös rô o& xräodaı veneodaı 
xpfjiodaı adrns (rs dovAns). Masp 97,24 [VI]: 
veneodaı roöro (TO KTAjla) Kai Krroaodaı Kai 
mapanepmeıv &mi xAnpovöpous. Masp 169,7 [VI]: 
d1oiKeiv Kai OIKOvoneiv Kai veeodaı Kal Krüodaı. 
Lond 77,35. Masp 6 II,104 [beides VI]. SB 
5112,48 [VII]. 

Neoxöonıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

veökoupos, frifch gefchoren. Masp 141 
IIIa,2; us [VI]: mpößara -pa. 

veökovdov, neues Tongefäß. Form 968 
IV]. 
— neu gegründet. Form 312 
[VI/VII]: rò &voikiov TOD oyiou 'Iwavvou -xriorou, 
die Miete Der neu gegründeten St. Sohannesfirche. 
Masp 96,4 [VI]. 

veöAeKros, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

veoAxvcıs, das AUufslandziehen der 
Skiffe. Lond 1435,26 [VII]. 

veonnvia (vgl voupmvia), Erfter des Mo- 
nats. B 1021,10 [III]: v. roõ övros unvös ’Eneid. 
B 859,6 [II]: unvi Mexeip -via. Masp 87,2 [VI]. 
Form 795 [VII]. Lond 363,4. CPR 81,5. 
Goodsp 30,40,9. Ox 34 IL,13. Amh 151,16. 
Lips 16,6. Flor 306,15. 318,11. B 86,11. 749, 
9.841,4. SBIL. 

veopnviarös(?), zum Neumond gehörig. 
SB 5959,10 [I]: [ras ve(?)Jopnviaäs Npepas. 

véos, neu. 1) jung (vom Menfchen). Chr II 
88 IV,14 [II]: &pod d& @s Erı veov övros. Masp 
26,4 [VI]: Tois maoiv &mi veas Erı TUyxdvovgıv 
fAıkias. Lips 40 IL,7 [IV]. = 2) frifch (Obft). 
Fay 117,10 [I]: Exopev &Xüv veav. = 3) frifch- 
geerntet ($elöfrucht). Hib 84,5;20 [II]: ämo- 
öötw Ö deiva TöV oitov &y vewv. Hib 85,27 
[Ivo]: &moperpnoatw 6 deiva TO omepna Ey vewv. 
0x133,20[VI]: Pachtzinszahlung Ex vewv Kaprrnv. 
Teb 61b,315;321. 72,327 [II]. 120,139 [Io]. 
Ox 500,19. 1024,35. 1031,19. Hamb 19,19 
ſämtt II—III]. — Amh 91,20 [I]: 16 &x$öpıov 
anodwow veov Kadapdv ÄdoAov äkpıdov Kl. Amh 
150,28 [VI]: xöpros &k vewv kapmav. B 1015, 
11 [III]: Aaxavov veov Kadapöv Krk. Flor 41, 
17 [II]: perpriow TOv mupöv veov kadapdv ädoAov 
krA. Flor 72,12 [II]: xpıön vea Kadapd «A. Lips 
20,1& [IV]: Pachtzinszahlung Ev oitw vew Kadapw 
kr\. Mey 7,10;32 [II]: xöapnos v&os xadapös 
xrA. Lond 216,14. 218,6. 225,10. 308,12. 976, 
4. 1012,38. Chr 1327,18. Gen 24,14. Lips 
19,22. 21,20. Stud 133,12. Fay 88,11. Amh 
79,14.147,9. Preis 31,5. 39,15. 40,11. B290. 
486. 1005. 1092. 1142. Rein. Grenf I. II. 
Straßb I. TebI.II. FlorI. Soc J. IV. Ox1. 
V—VIIX. = 4) olvos veos. Ox 729,19 
[11]. 92,2;3 [IV]. Straßb 1,7[V]. Lond 999, 
9. 1001,11. Form 25. 1174 [fämtl VI]. — 5) 
veov Eros, Neujahr. Ditt 56,45 [III]. Giss 
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19,11 [II]. Ox 1299,5 [IV]. Soc 633,3. Straßb 
91,18. Teb 412,3. — 6) ve&a ivdıkriov. Stud 
I 34,17 [343]: 15 Aroı ß vea iv. Preis 39,9 
[347]: ij & vea Hroı «ß ivd. GPR 42,19 [HT]: q 
id vea ivö. Flor 30,18. 52,18. Gen 11,9. Giss 
54,16. Grenf I 54,11. Lips 22,8. B 917,16. 
930,4 [ſämtl IV]. Masp 112,10. B 1020,15. 
Soc 80,18 [fämtl VI]. 7) Neoı"EAAnves, fiehe Ab⸗ 
Ihn 13 (Ortsbewohner). — 8) fonftiges (Belege 
überall, nachftehend Auswahl). Form 900 [VII]: 
veov mAoiov. Masp 139 © 53,6 [VI]: v. Adkkos. 
Flor 314,10 [V]: koöda vea. Ox 1161,14 [IV]: 
n ven, die frifche Erkrankung (Rüdfal). B 874, 
12 [bya]: nera TOD veov Äpxovros E&&epxöneda. 
Masp 57,1 [VI]: 1 vea dtoiknois, das neue Ver- 
Wwaltungsverfahren (für Steuerhebung). Thead 
32,15;24 [IV]: ömep rs &mißAndeions veas &m- 
BoAns. Giss 54,9 [IV]: q vea &xtayl. Lond 
1724,11 [VI]: &ı& TO veov rs fAıkias, wegen 
Minderjährigkeit. Ox 1650,4 [I/II], Abrechnung 
mit dem Poſten: vewv Öpaxpai x, für Ausbefje- 
rungen bezahlt x Drachmen. B 958,13 [III]: eis 
veov, aufs neue. 

veöorparos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

veörns, Jugend. Soc 685,7 [IV]: [ev ro 
rs veör(P)Inrös mov xpövw. 

veodürios — veöduros. Masp 333,27 [by3]: 
ev -durtiw Anmeiw. 

veödburov, fiehe veöduros. 

veöduros, neu angepflanzt (Gubit: veö- 
burov, Neuanpflanzung). Ox 909,16 [III]: äp- 
meAıKoü Krijnartos -bürov. Ebenſo B 565,11. 566, 
3 [I]. Lond 131,192;195 [I]: &v rõ -dörw, in 
der Neuanpflanzung. B 563,9 us [IT]: amd 
-bürwv. B 776 1,8;11,5;9 [I]. SB 4425 V1,16; 
21 [I]. Ox 729,8 [II]. Form 361 [VIJ. Lond 
141,7. Ryl 138,9. Ryl I © 255. Soc 371,11. 
Zen 38,4. 

Nepoviavrj, Nepovidvıos, fiehe Abſchn 16 
(Phylen). 

Neotonoıkitns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewoh- 
ner). 

— (Sinn unklar). Ox 1044,17;22 [U/ 
III]: eis röv adröv ver(pw) Torocws &poupaı x, 
äpraßaı y, ſodann: verpw TWv deiva Äpoupaı x, 
üpraßaı y. Die Hgbfagen: nerpw ift nicht möglich. 

veüna, Wink, Befehl, Wunſch. Masp 
158,2[ VI]: kar& deiov veüpa, nach Gottes Wunfch. 
Ebenfo Masp 162,4. 253,3 [beides VI]. 

veuped, Bogenfehne, Darmfaite. B4O, 
4 [II/IIT]: veupeai y. 

vevpoKöntw, die Sehne (am Knie) durch— 
fhneiden. Magd 21,3;4 [ILIo]: Eveupokönnoav 
raüra (T& npößara). 

vedpov, Sehne, Bogenjehne. Masp 57, 
26. 139 S 54,21 [beides VI]. 

veopwpa(?), Sehne. B 1015,2 [III]: 6 deiva 
odAN veupw(parı) Äpıorepod rodos. 

Preiſigke, Wörterbuch, 2. Band. 
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130 veuw 

vedw, ſich wohin neigen, fich erftreden, 
wohin gerichtet fein. Soc 75,10 [VI]: ofkov 
vevovra Em Annlornv. Ox 1038,20;24 [VI]: 
oikia vevovoa Emi vörov. Lond 978,7 u8 [TV]: 
Avöpewva vevovra eis vörov. Giss 119,5 [V]. 
Lond 1023,12[V/VI]. Flor13,3;9. 285,12;13. 
Masp 110,30;36. Soc V. VI. Lond V. Masp 
III. Mon [fämt VI—VI. 

vedbepoäis, vebepoäris, vedopoäris, 
fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

NesdınieTov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

vebpiov, Niere. Ox 108 1,9; 11,318 [IT]. 

Neg$uriov, ſiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

vewkopia, vewköpos, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

vewAKuoıs, fiehe veöAKvaıs. 

vewm oIew, einen Tempelbauen. Ditt 16 
[IIIo]. 

vews, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

vewori,neuerdings. Ox 1434,1 [II]. Masp 
32,18 [VI]. Lond 1431,8 [VIII]. 

vewrepißw, Neuerungen machen, den 
Stand einer Feftftellung hinterher ändern. 
Giss 34,7 [III]: pndevös -Lopevov pexpı rs map’ 
Epoi Kpioews, es joll nichts am Sachftande geändert 
werden, bis ich (als Richter) den Prozeß in die 
Hand nehme. SB 5693,13 [I]. Ox 237 V,34; 
VI,3 II 

vewrepikös,inneuem Stil gearbeitet (von 
Gebrauchsſachen). Ox1449,22;56 [III]: k&romrpov 
-KÖV. 

veutepos (Romp von veos). I) neuer, noch 
gut erhalten (von Gebrauchsfachen). B 781 III, 
18;IV,13 [I]: mıvarıa -pa, provAaı -paı. Grenf 
II 38,12 [Io]. = 2) jünger (vom Menfchen). Be- 
lege überall, nachitehend Auswahl. Petr III S 
341,24 [IIIo]: -poı, jüngere Arbeitsträfte. Ebenfo 
Fay 102,1 uö [II]. SB 4638,6 [Ip]: Ta -Tepas 
ämoAekeihdan, weil wir Töchter beim Tode unferes 
Vaters noch gar zu jung waren. B 1007,5 [Ilv]: 
6 -pos ddeAbös. Ebenfo B 1061,12 [Io]. Lips 
93,6 [II]: -po ddeAdr. B 425,8 [IYIUIT]: Pdaüs 
-pos Miyxeıos. Magd 31,6 [IIIv]: eyw -pös eipn. 
Hib 110,62 [IH]: ®oivi& “Hpardeirov 6 -pos 
Maxeöwv. Jand 56,31. 58,6;10. Lips 94,16. 
97,3ud. Par 18,6. Rein 44,28. OPR 221,3; 
5. AmhII. Teb I. II. Mey. Giss. SBU. Flor 
I. II. BI—IV. Soc II. IV. Ox I. I. IV. VI. 
X. Form ufw. — 3) die Stellung der vewrepo1 
von Ptolemais ift unklar. Lit: San Nicolo, 
Agypt Vereinswefen 137. — Ditt 48,14 [II]: 
mapo&uvöpevor oĩ vewrepos Kai oi AAAoı moAlTaı 
oi aipounevon feATIov ToAITEDEeodaI KTA. 

vn, (Beteuerungswort) ja bei. ChrI110A, 
4. [Io]: vi roõrov Töv HpoxAq. Lond 897,11 
[I]: vn roos deoös. Chr 120 II1,13 [II]: vi mv 
onv röxnv (Genius des Kaifers). Giss 19,11 
[II]: vi riv onv owrnpiav (Privatbrief). Ebenſo 
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Ox 939,20 [IV]. B 1024 IV,13 [IV]: vn 


Nia. 

vina, Garn, Webefaden. Masp339,1[by3]. 
Lond 1483,25 [VII]. J— 

vijmos, unmündig, unreif, kindlich un⸗ 
erfahren. Teb 326,6 [III]: duyarepa -miav 
karadımwv. Flor 36,5 [IV]: äpa & -nias nAıkias. 
Masp 2,12 [VI]: naıöia -mıa. Masp 151,211; 
231 [VI]: oi virmoi pov kai ährdıkes vioi. Masp 
4,14. 297,27. BL © 103,27. Lond V. Rylll. 

vnpös (vgl vıpös), Trintwaffer. Stud XX 
244,32 [IVI/VIIJ: Lieferungen an Bauarbeiter, 
darunter: vrypöv Kai Adıxavov. 

vnoiapxos. ®gl Arch I 201. 

vnoitis = vnotoöris. Eleph 20,48 [Io]: 
npooodons Ts vnoindos TO ijpuoo Apoupwv IE. 


vnowrns (fem: vnorwris). 1) Snfelbewoh-| 


ner (Mittelmeer). Lit: Schubert, Zſchr ägypt Spr 
1920,86. — Ditt 25. 40 [IHv]. = 2) von Waſ⸗ 
ferarmen umgeben (Aderland). Lit: Pr, Fachw 
unter vijoos. — Grenf II 15 II,2; III, 8 [Io]: yiis 
-ürıdos. Eleph 21,12 [IIlv]. 

vnoos. 1) Snfel. Chr I 11,33;40 [Io]: 6 
iepä& v. Tod Tobxou. Ox 1101,24 [IV]: roõrov 


vnoov oikfjoaı Keledw, ich verbanne ihn auf eine: 


Snfel. Form 133 [bya]: 1 Kovparopia Ts vroou 
Tepoip Aeyonevn Taväpe. Masp 313,44 [by3]. 
Hal 15,6. — 2) häufig in Ortsnamen, 33 Zok- 
voraiov Nrjoos, Tuvamüv N., "Appwvos N., “lepü 
N., Aıkafov N., Immewv N. ufw. = 3) Snfelader 
(von Wafferarmen umgebenes Tiefland). Lit: Pr, 
Fachw. — Masp 57 III, 2 [VI], aufgezählte Land- 
arten: omopiuns, vAoov, dpuiridos, ApmeAwvos, 
rapadeioov. Hib 90,7 [Io]: &piodwoev 6 deiva 
EK TOD idioo KÄNpoD TIV vroov mäoav mANV TS 
xepoov. B 993 III, S [Io], Anlieger eines Ackers 
ift AmnAıwrov Komas vroov Kadovnevn Tlitßıos. 
Giss 48,8 [III]: &mi Te fmeipov f vnowv. B 1031, 
12 [I]: pin ApeAnons ròèy Adonröv TAs vroov. 
Ox 1445,13 [I]: rõv vrowv moTanodoprtwv 
äpoupaı x. Hal 15,6 IIIIv. Grenf1 16,2. Grenf 
II 15 I1,4;5 [beides Ilo]. Goodsp 9,4 [Iv]. SB 
676,7 [I]. Soc 306,5. Giss 60 IV,12;V,1;5. 
82,6;2%. CPR 28,15. Flor 379,26 [jämtl II]. 
Lips 97,24,4;29,15 [IV]. Grenf1 59,6. Form 
132. Masp 138 © 34,5 ſſämtl VI]. 

vnorınos, das Faſten betr. Flor 384,55 
[V]: roos vnoreinovs ERdonädas Tpeis, die drei 
Faftenwochen. 

vndw, nüchtern fein, ruhiges Blut be- 
wahren. B 1011 III,9 [IIv]. Ox 1062,13 [II]. 

vika1os, Sinn unklar, doch bezeichnet das Wort 
die jtoffliche Befchaffenheit von Hausgeräten. Masp 
37 D,66 [VT): &uAivov kai Öorpakivov Kal vıkaivov 
Kai DaAivov eidous. 

vıxüo, jiegen, befiegen. a) befiegen (den 
Feind). Ditt 654,3 [Io]: 6 deiva tiv Onßaida 
-oas. — b) fiegen (vom Chriftengotte). SB 


or 
a 
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1943: ’Inooüs Xpiorös vıra. SB 1573: eis deös 
ö vırav. Ebenfo SB 1578. 1580. — c)imRampf- 
fpiele fiegen. Soc 364,2 [III]. Lond 11641, 
13,20 [III]. Ox 1110,5 [I]. Herm 54,712. 
55,6;9. 56,5;8. 70,2. 72,6. 73,6. 74,6. 76,12. 
77 13. 78,6. 81,10. 113,8. 121,10 [fämtl IT]. 
— d) im Prozeffe obfiegen, (Paſſ) unter- 
liegen. Rev 84,8 [Io]: diknı -kdeis. Soc551, 
7 [IH]: &virwv riı xpioeı. Hal 1,51;58u8 [Illv]. 
Fay 22,20 [I]: &av din -käraı. — e) Schwierig- 
feiten befiegen, Schwierigfeiten überwin- 
den. Ox 1759,4 [II]: mp6 rov ÖAwv eüxonai oe 
vidivew Kal vırav mävrore. Soc 301,11 [V]: 
&Amilonev yüap EIS TÖV DEÖV TOV TAVTOKPATOPA, 
örı eis Exwpev vırmoaı madıv. — Wendung oi 
TA mavra vık@vres deomötaı Nu@v (Raifer). 
Ditt 722. Flor 75,10. Goodsp 12,10. Lips 
44,2. 50,6. 52,6. 54,6. 56,10. Chr I 434.10. 
Amh 140,11. Soc 86,4. B 21,8. Preis 15,5 
[fämtl IV). B 936,6. Soc 185,6. 689,7. Flor 
310,2 [fämtl V]. Lond 483,83. 1660,35. Masp 
I. III Iſämtl VI—VI. 

vixn. 1) Sieg. Ditt 90,3;35 [Ip]: üı 
(Rönig) 6 "HAros Eöwkev tiv virmv. Giss 27,6 
[II], Judenkrieg. Herm 121,16 [III]: "OAupmicı 
v., olympifche Wettipiele. Ebenfo Herm 123,8 
[II]. Ox 1478,3 [III/IV]: v. oradiov. — 2) 
vixn des Kaiſers, und zwar in röm Seit Nikn 
als die dem Kaiſer innewohnende Göttin, in chriftl 
Zeit viren als die dem Kaifer von Gott zuftrö- 
mende Sieghaftigfeit. Ox 1265,10 [TV]: kwpaoris 
deiwv TPOTOHWV Kai Nixns adrwv, Prozeifiong- 
träger der kaiferlichen Büften und ihres Nikebildes. 
Giss 40,10. Ox 41,21. Eid bei der vixn Kai 
dıanovn, fiehe unter danovr und diäpovos, bei 
der edoeßeıa Kai vikn, fiehe unter edoeßeia. Eid 
bei der owrnpia Kai vixn: Ditt 678 [II]: Wei- 
bung ömep owrnpias Kai aiwviov vikrs AdTokpa- 
ropos. B 362 X,3 [III]: iepäs odons ümep vixns 
Kai owrnpIav TOD Kupiov Mıwv Abroxporopos. 
Eid bei der owrnpia kai vixn: Masp 94,9. 232, 
7 [VI]. Ox 138,29 [VII]. SB 4820,12 [bya]. — 
Eid bei der röxn kai viren: Straßb 42,17 [IV]. 
Thead 54,15. 55,12 [beides 299]. — Masp 299, 
52[VI]: Eid bei der rpıäs und der vixn des Kaiſers 
Masp 295 II, 16 [V]: €id bei der deia kai od- 
pavia vixn des Kaiſers. — SB 5273,7 [V]: 
Eid bei der vixn der heiligen Schrift. — Ins— 
gemein: SBI. 

viırnrns, Sieger inden Wettfpielen. GIG 
5035 [III]: v. T@v dexapoupav. Vgl dazu Zuder, 
Bon Debod big Bab Kalabſche S 49. 

viıcnrıkövönkAov, dDiezumGieggehörende 
Rüftung, Kriegsſchmuck des fiegreichen 
Königs. Ditt 90,39 [II]. 

NMixndopios, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

viknoopos, ſiegreich (Beiname des ptolem 
Königs). Teb 43,28 [Ip]: Heoi peyıoroı -por. 


Nikopndeus 138 
Ebenfo Leid G,13. H,12. J,13 [ſämtl Io]. Ditt 
168,48 IIv]: -poı kai aiwvößıoı. Frankf 3,11 
[Ho]: d1& oe, Baoıked, Töv &mıdavij owrjpa deuv 
vırnböpwv (lies deöv -pov). SB 5219,10 [Io]. 
Nıkopndeus, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
viKos (=,vien), obfiegendes Gerichtsur- 
teil(?). B 1002,14 [Tv], griech Überfegung eines 
demofifchen Kaufvertrages: ai dE ciow mäooı ai 
KAT AÜTWV Keilevaı guvypadai Kai wvali Kal di- 
Kara Kai Beßaa Kai vikos. 
vıkorteleıa, Giegesfeier(?). Stud I 76, 
648 [1]: Töv deiva Emikerpioder TO mpWTw Ereı 
Odeonaoıavoü vıKoTekeiaıs. 
vıKo( ), (Sinn unllar). SB 4824,10 [by3]: 
Tapßõ vıc’/ Merpov (Vertrag). 
m (vgl vnpös), Trinfwaffer. Soc 165,3 
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vırpia, Natrongrabeftelle. Petr III28B 
b,10 [Io]. 

vırpırn, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). | 

virpiv (= virpiov), Natron. Ox 1343 [VI]. 

virpov, Natron. Hib 116 Ein! [Io]. Teb 
182 [Io]. Teb 120,75. Lond 1171,12 [beides 
Io]. Teb 550 [II]. Gen 62,17. Lond 231,4;11 
[beides IV]. Ox 1343 [VI]. 

vırponuAns, Natronhändler. SB 3913,4 
[by3]. 

vıbe( ), (Sinn unflar). Lond 1414,7 [VIII], 
Abrechnung. 

nobilissimus, ſiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

vo&w, wahrnehmen. 1) kennen lernen, er— 
fennen, einfehen. B 1141,7 [Io]: fva vonons, 
örı «rA., Chr II 372,9 [II]: vooöpev, es ift uns 
befannt. Teb 24,77 [Io]. Stud I 121,2 [II]. 
Flor 382,42 [III]. SB 5717. = 2) (Med) im |s5 
Sinne haben, worauf bedacht fein. SB 
5235,7 [1]: &&eAaoiv por vonodpevos, indem er 
darauf ausging, mich aus dem Haufe zu drängen. 
= 3) (Med) fih entfchließen. Rein 16,34 [Io]: 
n mpälıs Eorw aürTw KTA Kai rap’ od Üv aDrwv ja 
vonrar. = 4) denfen an etw. Mon 1,36 [VI]: 
mepi olovörmore mpäypatos KTA vondevros A in 
vondevros, wegen feinerlei VBermögensbeftandteile, 
mögen wir an ihr Borhandenfein denken oder nicht. 
Ebenfo Masp 154,21. Lond 1712,14. 1717,21 4 
ſſämtl VI]. = 5) Wendung trade dıedero 6 deiva 
voov kai dpovav in Tejtamenten: Petr 1. 
IH (oft) [Io]. Lond 219b,2. SB 4637 ‚14. 
Grenf I 21,1. 24,8 [fämtl Ilo]. Flor 341,2. SB 
5294,1. Lips 29,7;8;17. Stud 1116A,2. Ox so 
104. 105. 489 — 492. 494. 495 [fämtl I—-IU]. 
Ox 990 [IV]. Stud 16,1 [V]. Masp 151,33. 312, 
11. Lond 77,10. 1727,17. Mon 8,7 [jämtl 
vn. 
— 1) unehelihes Kind. Masp 97 II, |55 
76. 151,205 [beides VI]. = 2) nicht raſſerein 
(von Tieren). Hib 32,15 [Io]: mpößara vöra. 
— 3) zugehörig zur bejonderen Priejter- 
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134 vopapxew 
gruppe der vöodoı, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

vonapxEw, vopdpxns, vonapxia, vopap- 
xıRös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

voneös, Hirt. Ox 245,18. 350 [beides I]. 
Soc 40,8 [II]. 

vonn. 1) Weide, Weideplag, Weide- 
echt. Lit: Pr, Fach. — B1123,2 [Io]: äpoupaı 
x, Ev als ÄumeAos KrA Kai vonai. Teb 106,12 
[Io]: &vü neoov odowv -nüv. Goodsp 15,8;11 
[IV]: Tod WıAod Tömov Eaxov -wiv. SB 4284, 
13 [II]: ra Terpamoda Täs -äs moleitan, dag 
Vieh weidet. Lond 924,16 [II]: quov Tüs -näs 
roĩs Enimnpyrais diaypäbovres, zahlen das Weide- 
geld. WO 338 [Il]: Zahlung eis räs -nds, für 
Weidebenugung (Weidegeld). Ebenfo WO 1257. 
1531 [beides Io]. Fay 42a IV,6 [II]: Zahlung 
-nov depivav, für Sommerweide (auf auggetrod- 
nefem QTümpellande). Soc 361,2 [IHv]: doüvaı 
aürw Tas Ev TW 'loıeiw -näs. Soc 367,4. Magd 
6,4;13. Hib 52,7 [fämtl IIo]. Mey 1,22 [Io]. 
Ox 244,5. 899,6. 918 XI,5;15. 1279,18;19. 
1434,20. Lond 842,10. Ryl 100,9. 152,11 
(ſämtl IIIII. Lond 1692a,17;b,16. Masp 
112,18. 325 IV A,38 [jämtl VI]. Teb I. IL(oft). 
— ypapparteüsvonW@vund Enitnpntisvon@v, 
fiehe Abſchn 8 (Umter), d6pos vonwv, fiebe 
Abſchn 11 (AUbgaben). = 2) das Zugeteilte, 
Befig, Beſitzrecht, Nutzungsrecht, Anrecht. 
£it: Pr, Fachw. — Straßb 22,3 us [IT]: paxpäs 
vous mapaypabr), Einrede aus langjährigem Be⸗ 
fige. Ebenfo B 267,7;9 [II]. Stud 12 IL10[IV]: 
vopij dıkaia. Teb 286,7;21 [11]: -pi &dıkos oddev 
ioxveı. Masp 295,6 uß [V]: pijre Ta deiva Ömö 
-uiv abrav yeyevvnneva. Chr II 96 IIL,11 [IV]: 
) pi] TOD Npioous TOD ÄpToV, das Unrecht auf 
die Hälfte der Beköſtigung. Ox 1468,16: Nutz- 
nießung eines Sklaven. Soc 466,21 [VI]: ävrı- 
rapadwow TiVv EXeöpav era TS ATpwrov -His 
ws Kai mapeAaßov (gemietete Räumlichkeit). Ox 
1038,32 [VI]: ömörav BovAndeins dvrımapaduow 
tiv E&unv nv TOD Tömov, Nutznießung des (ge- 
mieteten) Zimmers. Soc 709,2# [VI]: riv -piv 
is oikias mapadouvan. SB 5356,10 [IV]: xöpoo 
mv -pMv Kai deomoriav EXovros TWV Kpoupi@v, 
Nusungs- und Eigentumsrecht. Teb 335,7 ;12° 
[IT]: peivaı &v ri -pf. Stud XX 269,6 [VI/ 
VII]: wepi -pijs q deomorias. Lond 483,66; 68. 
1044,15;17. 1650,2. 1676,12. 1686,22. 1724, 
34. Flor294,78. Mon 13,27. SB5113,7. 5174, 
5;12. 5175,5;14. 5357,10. 6000,29. Masp 97, 
34. 151,71. 169,11. Ox 472,23. Chr 141 III, 
20;24;29. Teb 302,18. 407,22. Stud 17II, 
19. 


vopnißw. 1) anerkennen, zuerfennen, für 

nötigerachten, für angemeffen halten. Teb 

6,48 [Io]: EmreXeiv Ta -Löneva Tois deois. Ebenfo: 

Hib 77,3 [Io]. Ditt 168,19 [Iv]. Amh 35,53 
5* 


vopixos 135 
[IT]. B 1197,20 [Io]. — Ditt 139,12 [IIo]: r& 
-öneva Tpös Täs duoias Kal omovöds. Ditt 90, 
32;40;45;48 [Io]: duoiaı kai omovdai Kal TÄAAa 
rü -Löneva. GPR 20,18 [III]: Tö vevoniopnevov 
tpirov (vgl dazu Wilden, Chr I 402 Eini und! 5 
Ortel, Liturgie 306). Anh 82,10 IIII IV]: räs 
fepas Täs vevonopevas. — Ditt 90,47 [Ilv]: 
Tas Auepas Emwvönous -nikaoıv, fie erklärten die 
Tage für eponym. Ox 1070,11 [III]: ai xpnorai 
&Amides al Ev Avdpwmoıs vevopiopevaı, die unfer 
den Menfchen gehegt werden. = 2) glauben, 
meinen, vermuten, erachten, dafür halten. 
B 450,25 [II/III]: os vopitw, wie ich glaube. SB 
6000 11,22 [VI]: ävaykaiov Evöpioa. Teb 24,32. 
50,11 [Io]. Fay 109,4;10. Lips 105,2 [I]. 
Herm 119B 1,12. Flor 226,18. Giss 40,4. 
Straßb 22,22 [fämtl III]. Preis 4,19. Jand 14, 
8 [IV]. Grenf II 82,22 [V]. Masp 22 11,13. 89 
III,10;15 [VI]. B 248,29. 1024 III, 23; V,12; 
VII, 6. Ox 34 III,4. 71 II,11. 653,33. 1100,8. 
1219,8. — 3) Belege insgemein. Mon. Ryl. 
Soc I. III. IV. Lond V. Ox XIL XIV. SBII. 
vopikôs, vonikapıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
vöpıpos, gefeglich, geſetzmäßig, recht— 
mäßig, vorfhriftsmäßig. Lit: Pr, Fachw. — 
1) TA vöpipa = was Rechtens ift, die ge- 
feslihen Rechtsmittel. Jand 9,11 [II]: mavra 
Ta -na memoinka, alle gejeglichen Schritte habe 
ich unternommen. Lond 1164d,8 uö [III]: ra 
eiris -pa mavra Erekeiwoev. Ebenfo Giss 34,11; 
13;16 [IT]. Ryl115,5 [I]: eis 16 rò rns &ve- 
— EmiteAeodnvaı POS TEAEIWOIV TÜV -ILWV. 
bnlich Ryl 176,6 [III]. Chr II 88 III, 8 [II]: 
peivn aörw Ta -na. B 741,29 [II]: Ta Kara is 
drodnkns -na, dag gefegliche Verfahren betreffs 
der Hypothek. B 1074,2 [I]: -pa Kai dıkav- 
dpwna, Mechte und DVergünftigungen. B 301, 
17 [I]: xpijon Tois mepi TouTwv -noıs Täoı, du 
jollft alle darüber beftehenden Rechtstitel anwenden. 
Ox 485,34 [IT]: xpäodaı Tois &pp6Lovoı epi 
Eußadeias -uois, die wegen Pfandinbeſitznahme in 
Betracht kommenden gefeglichen Beftimmungen 
anwenden. Chr II 88,12 [II]: rois -pois xpijodan. 
Ebenfo Ox 653,18 [II]. Grenf II 72,9 [IV]. — 
Ditt 56,53;65 [Ho]: ovvreAkoovoı Puoiav Kal 
T&Aa TÄ ouvreAoöpeva vöpıpa TAı &opräi. Ditt 
90,28 [Io]. — Amh 92,22 [II]: dwow T& -na, 
die gejegmäßigen Zahlungen. Fay 124,18 [II]: 
Ävev -uwv, ungefeßlich. SB4415,6 [II]: nö -pwv, 
gefeglich. Jand 16,8 [V/VI]: rò -nov, was recht 
und billig if. — 2) Belege für das Eherecht. 
Chr II 372 VI,7 [II]: y&nos -nos, rechtögiiltige 
Ehe. Ebenfo Masp 6 11,7. 154,8 [VI]. 155,11 
[VI]: yänov Kai Biov -Hov Komvwvia. Chr I 
372 111,21; IV,14; V,6;7 [II]: -nos viös, fowie 55 
der Spruch des Statthalter wegen der Soldaten- 
finder: vönov d& TaTepa abruv ToIeiv OÖ doͤvapoi. 
B 1032,10 [IT]: viös &x pi -p yapwv. Ebenfo 
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136 vopov 


SB 5217,23 [I]. GPR 30 IL,40 [VI]: -pov ouv- 


oıkeoıov. Flor 294,9 [VI]: -nov yapov. GPR 
30 II,16 [VI]: öpoAoyei 6 deiva Exeıv adriv idlav 
Kal -jmv yuvalika. = 3) Belege für das Erb- 
recht. Chr 11372 IV ,15 [II]: Anpovopov de aüröv 
eypalsev -uws. B 140,21 [IT]: -noı KAnpovönoı. 
Ebenſo Ox 1201,18 [II]. Teb 285,4 [III]. = 4) 
Belege für die Vormundfchaft. B 888,21 
[IT]: oi -poı &nirpomoı. Ebenſo Ox 485,30 [II]. 
— 5) Sonftiges (in der Buchftabenfolge). Masp 
97 1,53 [VI]: 9 -pos «moraynj Kai dmornpußis, 
die gefegmäßig erfolgende Verſtoßung (der Tochter) 
und Veröffentlichung (diefes Schrittes). Arch III 
418,19 [VI]: mavri mAnpeorarw TeAeiw deomo- 
reias vopipnov dıkaiw. Lips 10 11,13 [III]: dıa- 
driKns Ts Kal -uws Audeions. Masp 26,17 [VI]: 
mepiovoia perä miaons -nov Emadkews, Vermö- 
gensbeftand mit allem rechtmäßigen Zuwachſe. Teb 
302,26 [I]: oi -noı iepeis, die etatsmäßigen 
Prieſter (Ggf überzählige Priefter). Lond 1164a, 
16 [III]: Exeıv -pov Köpıov, Frauenvormund. 
Masp 151,45 [VI]: oi -poı Emt& näprupes, 
Teftamentszeugen in der vorfchriftsmäßigen Gie- 
benzahl. Ebenfo Stud I 6,4;30 [V]. Masp 161, 
14 [VI]. — vöppos Öpkos, fiehe unter öÖpkos. 
— Lond 483,20 [VII]: dixa oiasdrmore -nou 
rapaypadnisimepıypadns,ohneirgend welche 
auf ein Geſetz fich ftügende Einrede oder vertrag: 
liche Zinderung. Lond 77,7 [VI]: dixa mäons 
-nov mapaypadiis. Ebenjo (mit mepıypadrj): Mon 
9,17. SB 5112,16. Grenf 160,14 [jämtl VI— 
VII]. — Masp 24,50 [VI]: -noı moivaı, geſetz- 
liche Strafen. Masp 151,83 [VI]: &d’ oiovör- 
note dkaiov Kai -nov TITAoUV, gemäß jedivedem 
zu Recht beftehenden und gejeglich zuläfligen An- 
Ipruchsgrunde. Ebenfo Masp 89,7.SB5175,4;18 
[beides VI]. — Lond 1007,10 ;12[VI]: -poı Töxoı. 
Ebenfo Grenf II 89,5 [VIl. — Masp 97 I1,55 
[VI]: &« mavrös -pov Tp6moLV. = 6) Belege 
insgemein. Ditt 90,53 [lv]: -uöv Eorıv adrois, 
es gebührt fich für fie. B 1085 IL,2[IT), der Richter 
ſpricht: Züpos Kai N &deAbii -noi ciow oi &v- 
Tuyxävovtes, jie find völlig befugt zu ihrem Vor— 
gehen. Masp 151,126 [VI]: kar& xapıy &vasai- 
perov Kal Öwpeäv -uov Eyypabov (tejtam Schen- 
fung). Ditt 669,19 [I]. Gnom 19. 22. 56 [I]. 
B 389,16. Flor 56,8 [beides III]. Mon 6,80. 8, 
5;1&[VI]. Chr II372,13. Ox 237 VIL, 17.1348. 
en an Soc V, Straßb II. Masp III. Lond 
vöpıov, (Sinn unklar). SB 1983 [VI], Red;- 
nung, darin der Poften: "Adavaoiov vopio 8. 
vönıos, zur Weide gehörig. ‚Straßb 21, 
14 [I]: Tips -piov Spaxpai x, Weidegeld. 
vönIopna, vopionäriıov, fiebe Abſchn 17 
(Münzen). 
vonitedw, eine Zahlung in Sinficht des 
I3ahlungsmittelsvereinbaren(in der Regel 


vonoypadia 137 
nad landläufiger Münze). Straßb 1,14 [V]: 
Kal €oxov TAS TeAeias rıuns (lieg Tv TeAeiav 
TIuAV) rõv von(Tevonevwv) oivov Kviöiwv MEVTa- 
kooiwv. Flor 1,6 [II], als Darlehen wird gezahlt 
äpybpıov ÖöKıov -Tevönevov Äpeotov. Ebenfo 
Flor 81,10. Straßb 52,6. Ryl 169,13 [fämt! 
II]. Lond 938,6 [II]: &pyupıov dökıpov &peotov 
-revönevov. Amh 150,19 [VI]: voniopara x -Tevö- 
neva eis iv ovvap&oacav Aniv rıufv. Soc 466, 
17 [V]: xpvood vopiopariov dipoipoy -rebòpevov. 
Ox 1038,28;39 [VI]: kepariax -Tevöneva. Ebenfo 
Stud X 259,17 [VI]. — Ox 140,20;22 [VE]: 
vopionara x ldIwrıca Luy& -Tevöneva, Die Privat: 
Geldwage des Empfängers fol bei der Zahlung 
benugt werden. Ebenfo Ox 1042,25. Soc 72,2 
[beides VII. — Wendung vopiopérid x, &s 
-TEVovraı, gangbare, landläufige Münze. 
Form 350. Lond 113,3,10. 113,62,23.113,6b, 
33. 113,6c,18. 394,14. Gen 15,4. B 307,10. 
368,24. 749,12. 839,7;13, SB U (oft) [ſämtl VI 
— VI). 

vonoypadia,vonoypasırös,vonoypädos 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

vonodikrns, Satzungshüter (eines Vereins). 
SB 5225,24 [III]: 6 deiva v[olnoöilk|rms Tiis, 
iepäs povomkfjs mepımoAlorikis KTA ouvodou. 

vonodeoia, gefeglihe Regelung. Lips 
35,7 [IV]: n dein öp@v Kai dılavdpwros -oia 
(Bittfchrift an den Kaifer). Ox 1119,18. Soc 
292,6 [beides III]. Chr 16,11 [V]. 

vonoderew, gefeslich regeln, verordnen. 
Ox 1119,16;24 [III]: map& Ta -dernueva, geſetz⸗ 
widrig. B 473,6 [I]. 

vöpos. 1) Gejeg. Die nachfolgenden Belege 
in der Buchftabenfolge: 6 röv Aiyurtiwv vöpos: 
CPR 18,16. Ox 237 VII, 33. 706,7;9;11. 1558, 
3. Teb 488 [fämt! II—II]. — SB 5763,91 
[VII]: *AkvAıavij dichkhuois Kara -nous TETEAIW- 
nevn. B 913,6;9 [III]: [kara roos mepi &AAo- 
tplıwoewv owuarwv -nous. B 446,17 [II]: 6 
av äppaßuvwv v. Ox 706,9 [I]: Aorıkoi 
vönoı (vgl dazu Dikaiomata 35 und 40). Hal 
1,237 [IH]: v. &oruvopiKös. B 1073,16 [III]: 
q Ömäpxovca aura &k tüv -pwv AreXia. SB 
5225,15 [II]: Baoıdıkös v., vom Kaifer ge- 
nehmigte Vereinsfagung. — oĩ TWv YAwv vönot: 
Preis 2,8. 3,8 [IV]. Arch 163,5. B 993 11,13 
[beides IIo]. 232,4 [II]. Masp 6 11,141 [VI]. — 
Lond 77,61 [VI]: rs d1adn«ns Exodons TO Ex 
rõv -uwv Küpos. Ox 237 VIIL,22 [II]: Eyxüpıos 
v. Ox 237 VIIL34 [II]: &mıx@pıos v. Ebenfo 
Lond 77,58 [VI]. — deioı vönoı, kaiſerl Ver- 
ordnungen: Ox 1119,21 [III]. Stud XX 143,5. 
Masp 97 11,88. 151,26 [}ämtl VI]. — 0x 1466, 
5 [III]: v. ’loödıos kai Tirıos, lex Julia et 
Titia, bett Beftellung eines küpıos. B 378,21 

I]: Acırwpıos v., lex Plaetoria. Ebenfo 0x 

1274,13 [III]. — Masp 28,13;23[VI]:6A&ovros 
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138 vönos 
v., Ronftitution des Raifers Leo. Grenf 162,16 
[VI]: Tö &« roõ Anyarou vönov duAdkaı. Chr 
127,22 [II]: Naukparitaı, &v TOIS -pois Xpw- 
neda, bei ung gelten Die Stadtgefege von Naufratis. 
— 6 Tüv mapadınkwv vöpnos: Lond 298,19. 
943,9. Ox 1039,12. B 637,6. 729,16. 856,19 
[ſämtl II—UI]. — Ditt 737,16 [Io]: Kark Töv 
rärpıov -pnov. Ox 1119,21 [III]: oi marpıoı 
rs molıreias -uor. Petr III 218,47 [IIIo]: mo- 
AıtıKoi -noı. Ebenfo Hal 1,79 [IIIv]. SB 5112, 
57 [VI]: xara& Tov mepi mp&oews kai ßeßamw- 
oews -nov. Lond 470,9 [II]: kar& Töv -nov TÜV 
Puynaiwv. Ox 1268,9 [III]: ara roos 'Pwpaiwv 
-nous.. Ebenfo Ox 1208,6 [III]. — Lond 213, 
10 [III]: oi TOD Tapeiov -noı, die Finanzbetriebs- 
vorfchriften. Arch III 185: v. reAwvırös. Bas 
7,19 [II]: -poı tav ömodnkKüv. Ebenfo SB4434, 
19 [IH]. — Masp 97 I1,71 [VI]: 10 änö vönwv 
mpowpionevoy PaAkidıov Avri TOD KArpov, das 
Pflichtteil gemäß lex Falcidia anftelle des Erb- 
teiles. Teb 5,217 ;220 [II]: oi rs Xupas -poı, 
die nationalägypfifchen Gefege. Ebenio B 1148, 
17 [Io]. Ox 795 III. — SB 5112,23 [VII]: 
wviakös vönos. Ebenfo SB5114,4[VII]. Grenf 
1 60,20 [VI]. — Sonftige Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl. — B 86,19;22 [II]: pexpı Eüv 
Ev TH vönw NAıkia yevovran (lied vönov), big fie 
die gejegliche Miündigfeit erreichen. Lips 39,12 
[IV]: n r@v -pwv Emorpedera. SB 6000 II,20 
[VI]: q Toö -nov äpißeıa. Masp 28,7 [VI]: nᷣ 
rõv -nwv Borjdeia. Chr127,7 [II]: -noı kai diaragaı. 
B 1127,22 [lo]: 6 mepi roioohrov v. ñ édiopos. 
Flor 58,7 [III]: dixc mavrös -nov. Magd 16,5 
[Io]: map& roos -nous. Ox 1204,4 [III]: ropò 
nävras roos -nous. Lips 38,21 [IV]: ai € -pwv 
&pyölovoaı dikaıoAoyiaı. SB 5763,47 [VII]: n € 
-uuv Borjdeia. Ox 67,11[1V]: ai kara -nous mapay- 
yeXiaı, die gefeglichen Privatladungen. Amh 43, 
14 [Io]: mp&ooeıv (Forderungen eintreiben) Kara 
rò Öldypappa Kai Toüs -nous. Rein 44,38 [II]: 
diwpooa TöV Öpkov Kara Töv -nov. Ox 651 [II]: 
ij kar& -pous flıkia. Masp 57,1 [VI]: Aöyos 
Öönooiov TPÖS TÖV deiov -Hov Kai Tiv veav dioi- 
xnow, Staatsftenerabrechnung gemäß kaiſerl Ver- 
ordnung und nach dem neuen Verwaltungsver- 
fahren. Ohr II 96 III, 10 [IV]: &mdeıvövaı &auröv 
KoUPKTOPA GDV -uW aDroD yeyevrnjodaı, nachweiſen, 
daß er fein gefeglicher Pfleger geworden ſei. — 
Eleph 1,12 [IVo]. Lille 29 1,10;11,8;25. Ditt 
48,12. Chr1109,5. Rev 4,8. 15,12. 20,6 uſw 
[fämtl IH]. Grenf I 21,4;13. 37,19;20. Ditt 
90,33 [fämtl IIv]. Fay 22,13;15 [Io]. Lips 29, 
5. CPR 18,9;12. 20,13. 188,19. Chr 1 27,3. 
SB 5692,13. Gnom 4.5. Straßb 5,9;16;17. 
29,29 Iſämtl I—II]. Rein 51,20. Lips 34,19. 
35,21. 41,13. Ox 67,14. 903,7.1101,12. 1186, 
8 [jiämtI IV]. Ox 902. Chr I171,6;11. SB 5357, 
7;8;9 ſſämtl V]. Par 21d,3. Hamb 23,36. Giss 


56,23. CPR 30 II,22;24 ſſämtl VI]. SB 5112, 
65. 5113,18. 5114,33;46 ſſämtl VII]. Amh 80, 
2. Grenf160,39. GrenfIl 84,3. Arch III418; 
64;97. B 93,9. 136,8. 317,3. 667,3;21. 907,3. 
913,8. 969 II,8. 1024 V,13. 1024 V,21; VII, 
19;20. 1073,9. 1074,15. Flor 36,33. 309,6. 
382,33. Ox 237 V,14 us. 1100,9. 1102,13. 
1121,13. 1264,10. Lond 77,14. 483 ,16;48. 
1000,9. Lond V. Ox XI. XIV. Mon. Soc IV. 
V.VI. RylO. Thead. Masp I. II. III. — 2) 
Bereinsfagung. Lond 1178,6 [II]. Herm 
121,12. 122,4 [IT]. Ditt 111,30 [IIo], vgl aber 
Dittenberger, Or gr inser II © 542, und Wilden, 
Arch Ill 323. 

vopös, Abteilung des Landes, Gau. (Be- 
lege überall, nachitehend Auswahl). Giss 79 
IV,7 [I]: oi &mö Tod -noD, die Gaubeiwohner. 
Ebenfo B 747 IL,13. — Ox 803 [Io]: oi Aamo 
Tod -nod düAlares. — 6 ypahwv TÖV -1ÖV, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). — 6 TOD -poõ oTpa- 
rnyös: B 448,20. 1019,7. CGPR 20,459. 
Straßb 5,19. Herm 119. Preis 32,3. Ox 38, 
11. 68,4. 97,10 ufw. — ô ToD -nod Baoıkıkös 
ypappareüs: Ox 513,13. 1032,24. SB 15,5 
ufw. — B 842 II,11 uö [II]: oi Tod -nod mpay- 
narıkoi. B544,3 [II]: KkayınAran -uod "Apoıvoeitov. 
CPR 19,2 [IV]: mpomoAırevöpevos Eppoo 
nölews kai -uod. SB 15,15 [II]: n BıßArodn«n 
rõy TOD -noD Önpooiwv Adywv, Gauftaatsarchiv. 
Ebenfo SB 16,3. 17,4 [II]. — 6 Tod -nod dıa- 
Aoyıonös: Ox 726,11. SB 4416,27. B 226, 
22. 981,14 [ſämtl I II]. — Giss 11,5;7;19 [1]: 
6 oͤro ooi vonds, dein Amtsgau. Ebenfo Giss 69, 
9 [II]. Stud128,26 [III]: öyvöw rnv (des Kaiſers) 
TÜXNv Kai TOV TOD -nod Deöv. — Belege des 
6./7. Jahrh: Lond 77,44 [VI]: &v Emıxwpiw H 
Ömepopiw von@, im heimatlichen oder fremden 
Gaue. Masp 32,13[V]]: "Avraıomolirns v. Masp 
6,1 [VI]: Oeoöooıovmoditns v. Masp 6 IL,30 [VI]: 
Avrwoirns v. Amh 150,14. B 306,7. 310,5. 
311,6. 319,7 ufw [fämtl VI]. B 972,3 [VI/VII): 
Aarorolitns v. SB 4669,4;6[VII]: Oeodooıono- 
Aitns v. Form 1342 [VII]. Form 422 VII/VIII]. 

vonobüäat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

voo&w, franffein. Ox 1299,5 [IV]: mod 
Evoooünev. Ox 76,20. 237 VIL,22. 1161,8;14. 
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B 948,10. Soc III. IV. Flor 371,10. Masp 4, 
6 [VI]: ywpiav Kai &karaoraoiav AudnTov Evö- 
onoev, er litt unfagbar an der Sucht, törichten Auf- 
ruhr zu ftiften. 

voonAkeüw, einen Kranken pflegen. Fa 
2 A — pfleg y 
‚voonAös, krank. Ox 939,26 [IV]: -Aörepov 
TO ownaärıov Exeı, er ift recht Franf. 

v6onna, Krankheit, Erfranfung. Masp 
159,40 IVI]. 


55 








voooßapns, ſchwer franf. Masp 353,12 
[dy3). 


140 


voooxoyneiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

voookopew, einen Kranken pflegen. 
1121,10 [III]. Masp 314 III, 29 [bya]. 

voooxönos, Rranfenpfleger. SB 4668,5. 
Stud X 16. 245. Form 1090 [fämt! VI— VII. 

v600S, Krankheit (im allgemeinen). Lips 
29,7. Straßb 73,11;14. B51IL,19. 954,11.955, 
2. SB 4426,8. Masp 154 II,20. 314,26. Lond 
982,9. Ox 939,6;23. 1121,9. 1151,26. Ox 
XI. Lond V. Soc IV. VI. — iepä vöoos, 
Fallſucht. Lit: Sudhoff, Arztliches aus griech 
Papyrusurkunden 143 ff. — Alle Belege betreffen 
Sklaven. Lips 4,19 [III]: dobAn &vamöpıdos Ekrös 
odoa iepäs -vov kai Enabiis. Ebenfo Lips 5,8. 
B 193 11,13. 859,9. 887,5;17. 937,11. 987,5. 
1059,8. Ox 94,11. 95,20. 263,10. 1209,19. 
Jand 54,7. Soc 182,21. Freib 8,13 [fämtl I— 
III]. B316,27. Lond 251,15 [beides IV]. Masp 
120,6 [VI]: dixa xpumtod Kai jepäs vöoov. 

v6or(os), Ernteerträgnigs(?). Lond 1674, 
82;85 [VI]. 

voodilonaı, beifeitefchaffen, unterfchla- 
gen. Rev 27,10. Petr III 56b,10;12;15. 56c, 
2. Soc 442,4 ſſämtl IIIo]. Ryl 116,10 [II]. 

voräpıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

vörıvos, ſüdlich. Amh 99a,13;b,13. Teb 
342,8. Stud X 206. Flor 50,46 uö. 283,13. 
Ox 43B IIL,17. 729,9. Ox XII. XIV. Lond 
IV.V. Mon. Herm. Ryl II. SBI. Masp I. 
III. 

vöoroı=notae, Vermerk, Aufzeichnung. 
Giss 105,6 [V], Gejchäftsbrief : &xeıs kai xpewoteis 
ns mapaAnplbews cov AKoAoddws TOIS VOTOIS 
KTA. 

vöros. 1)Südmwind. Hib27,71;77;86[Illv]: 
vöros nvei. = 2) Süden (Himmelsgegend). Be: 
lege überall, nachitehend Auswahl. — Chr II 
233,3 [Io]: &v To ämö vörov yepeı Madüpews. 
Teb 164,17 [Io]: &mö vörov Tijs dipuyos. 
Goodsp 6 1,5 [Ip]: &v T& And vorov medlw. 
B 591,16 [I]: 6 ämö vörov äpmeAwv. Stud 130 
V,9;10 [III]: dmö vörov ts kwuns. B 1002, 
11 [Io]: ärd vorov xai Aßös, füdweftlich. — 
Lips 3,10 [III]: q &« vörov füpn. Straßb 29, 
8;34 [III]: &« vörov Tod mapadeisov. Masp 109, 
22 [VI]: &« vörov Ts &maukews. Masp 110,23 
[VI]: € vörov Ts xpns. — Flor 5,8 [III]: 
TO mpös vörov nepos. Lips 97 IV,14 [IV]: xAnpos 
Tod deiva mpös vörov. — Flor 50,1 uö [II]: 
vörov Emi Boppä. . Ebenfo: Teb 383,21;23 [I]. 
Straßb 29,9;35 [III]. — Ox 1038,21;25 [VI]: 
oikia vevovoa &mi vörov. Ox 505,6 [II]: Boppä 
emi vörov. — Masp 109,27 [VI]: eis vorov. Ebenfo 
SB 4753,7 [byg]. Form 875 [VII]. — B 542, 
3;5 [11]: Grundftüdtsanlieger ift vorw diaput. GPR 
57,19. 115,7 ufw. = 3) Noros alg Stadtteil 
von Theben. MeyOstr 50,4. Soc 272ff, WO 
116488. OStraßb IS 333, 
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Novßafos, Noußés, fiehe Abſchn 14 (Völker). 
vovdeoia, das ans Herz legen, Ermah- 
Im Amh 84,21. B 613,21 [beides I— 
vouderew, ans Herz legen, ermahnen.|5 
Grenf II 93,3 IVI/VII]. 
„Vovpepäpios, voönepos, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 
vovunvia = veonnvia. B 1156,11. 1202,11 
[beides Ivo]. B 183,1 [I]. SB 287,2. 
Novyiöns, fiehe Abſchn 14 (Völfer). 
vovppiov, vounnos,fiehe Abſchn 17(Münzen). 
vovvexeiıa, Vernunft. Masp 2,7 [VI]: maons 
$povrjoews kai -xias (fol) ümeprepov, aller Einficht 
und Vernunft zum Hohne. 
voüs, Sinn, ®erftand. B 385,5 [I/II]: 
ev vow Exewv, im Sinne haben. Ox 1119,9 [III]: 
Tv voõy mpoaexeıv Tıvi, fein Augenmerk worauf 
richten. Teb 334,9 [III]: pi Exovoa Kari voüv 
äMov, ich hatte feinen anderen Mann im Herzen 
(Klagfchrift einer Ehefrau). Masp 154,21 [VI]: 
undeva Aöyov Exeıv pijre mepi Eövwv KTA, eis 
vodv EAdövros A pin EAdövros (Ehefcheidung), was 
man für wert erachtet oder nicht. Lond V. Ox 
XIV. Soc IV. | 
vodoos — vöoos. SBII. 
vo, Buchſtabe N. B 153,16;34 [IT]: KapınAov 
dNAcıav Kexapaypevyv Emi TW dekıw anpõ Ünre 
€ Kai võ fra (de Kai vn). 
voxrekıov, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
vuxrepivös, nächtlich. Ox 924,4 [IV]: -vös 
dpit. B 956,3 [III]. 
voKtepıos, bei Nacht. Masp 2 IIL,12 [VI]. 
vokrijpap, bei Tage und bei Nacht. Lond 
981,12 [IV]: mepımaroünev -pap. 
vokridpöpos, nachts wandelnd. SB 4127, 
13 (Hymnus). 
VUKTOOTPÄTNYOS, vuktrobuAakia, VUKTO- 
döxat, fiehe Abſchn 8 (Amter). | 
vöxtup, nachts. Hal1,194 [IlIv]. Masp 61, 
3 [VI]. | 
Nundeiov, fiehe Abfchn 12 (Gebäude). 
vönbn, Brauf. Goodsp 30,18,7 [II]. Masp 
6 II,32u8. Lond 1711,50;73. GPR 30 IL,40; 
42. Flor 294,8;33 [jämtl V1]. 
voudıröv, unbelannter Gegenftand, der 
der Braut zuflommt. Ox 1740,9 [III/IV]. 
vöndıos, Bräutigam. Masp6 Il,12 uö. 
CPR 30 I1,37 [beides VI]. SB. 
vuuduv, Brautgemach. Lond 964,19 [IIT]. |so 
vöv, jest. (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). — Amh 68,66 [I]: ö vov orparnyös. B 
19,5 [II]: 10 vöv mpäyna, die jegige Verhand⸗ 
lungsfache. B153,14 [II]: dmö Tod vüv dio mavrös. 
B 282,5 [I]: &mö Tod vüv eis Töv dei xpövov. [55 
B 319,9 [VII]: &mö Tod vöv Emi Tv Eis Ämavra 
xpövov. — B 193 II,20 [II]: nexpı vöv. Grenf 
137,4 [IIo]: nexpı roõ vöv. B 256,9 [II]: nexpı 
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142 vuvei 
tod vöv. B 667,8 [II]: xara tiv €& üpxiis Kai 
péxpi Tod vöv ovvrideiav. — B 462,18 [II]: äxpı 
vöv. — Eleph 11,5 [Io]: &ws roö vov. Giss 59 
II,13 u8 [IL]: &ws vov. Masp 2,19 [VI]: &ws vöv. 
— B 1208,35 [Io]: eis Tö vöv, für jegt. Ox 482, 
3[H]: vov &mi Toö napövros. Ox 71,19 [IV]: 
vov yoöv. B 486,5 [II]: vöv padıora. Lips 62, 
19 uö [IV]: kai vöv, abermals. Ebenfo Flor 180, 
3.219,3. 221,3 ufw [fämtl III]. Hib 46,17 [IIIo]: 
Erı odv ai vov, auch jegt alfo noch. Ebenſo Ox 
293,7 [1]. Teb 23,10 [II]. — Rein 52,6 [III]: xäv 
vov, wenigitens jegt. Ebenfo Ox 937,8. Flor 
278,13 [II]. Straßb 73,7 [III]. — rä vov, jetzt, 
gegenwärtig (Auswahl: SB 4224,24 [Io]. Teb 
315,25 [II]. Flor 208a,7 [III]. Grenf I 54,4 
[IV]. Masp 95,8[VI]. Arch II 183,5 [VII]. 

vuvei = vöv (Auswahl). Ox 1119,11 [IT]: 
ö vuvei döAapxos. Amh 67,4 [III]. 68,57 [I]. B 
137,6;9. Teb 292,26. Flor 81,9. 

vuvi = vöv (Auswahl). SB 4512,19 [Ip]. 
Ox 1257,4 [III]: 6 deiva yevöpevos Ömopvnna- 
roypäbos, vuvi de orparnyös Tod vonod. GPR 
19,4 [[V]. Masp 104,11 [VI]. 

vof, Nacht. Giss 9,5 [II]: voxròs Evoräons. 
— Hib 36,5;10 [IH]: voxros, nachts. Ebenſo 
Hib 37,5;13. Petr III 28e,5;16 [Illo]. Lips 
40 III,5. Gen 47,6 [beides IV]. Amh 134,6. 
Flor 184,11.388,43. Arch Il 125a,4. SB 5235, 
8. 5239,10. Ox 528,8. 596. — B 246,12 [II/ 
III]: voxròs kai fpepas. Ebenfo Giss 19,7 [II]. 
Gen 53,5 [IV]. Masp 2 1,16 [VI]. — Petr III 
SX [Hlv]: rn voxri. B 46,7 [III]: voxri ts xß 
eis tv xy, in der Nacht vom 22. zum 23. — B 
72,4 [I]: vurri r depovon eis tv K& TOD Övros 
unvös. Ebenfo Teb 54,8 [Io]. B 275,3. 454,7. 
589,5. 651,4. 663,5. 731,6. Hamb 10,4 ſſämtl 
II—II]. — Petr II 28,1,4 [lo]: voxro xai 
Anepav. Ebenſo Grenf II 91,5 [VI—-VII. — 
Hal 8,4 [Io]: räs vöxras. Lips 105,8 [I]: 800 
vöxras. — Flor 189,12 [III]: änò vuxros, bei 
Tagesanbruch. Ebenfo Flor 201,7. 236,7 [III]. — 
B643,1[V/VI]:änö vurtov aöpıov Epxera, morgen 
bei Tagesanbruch. — B597,20 [1]: dia vurrös. SB 
4317,4. Teb 332,9. Jand 33,13. Lond 1177, 
70;74 uö ſſämtl II—III]. Teb 48,10 [Io]: dı& Te 
vuKTös Kai fpepas. Stud X 111,7 [V/V]J]: Ev vorri. 
Ebenfo Masp 61,2 [VI]. — Chr I 41 II, 6 [IT]: 
onö vurra. Ebenfo Teb 419,18 [III]. Mey 24,5 
[VI — Belege insgemein. Hib 27,31 ud. 
148. B 957,2. Herm 121,11. Thead 21,28. 
Rein 17,4. Mon 6,43. Masp 9,14. Mey 24,4. 
Ox 235,7. Teb 61b,288. 138. 230. Soc I. III. 
IV. V. RyloO. Straßb II. SBIL. 

vuxdrnpepov, Zeitraum von 24 Stunden. 
Chr II 78,6 [IV]. 

vodpeuw, müde, unpäßlich fein. Giss 17, 
6 [II]: Evwdpevoas. B 449,4 [II/IIT]: Gkovoas, 
örı -Dpeun «xrA. Lond 144,3 [I/II]: -Opevoc- 
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pevov pov. Soc 717,5 [II]. Teb 421,5. 422,5 

[beides III]. — 
vodpia, Mattigkeit, Unpäßlichkeit. Amh 

78,15 [II]: &v -Hpia pov yevonevov. 

vorilw, den Rüden bededen, Siebe auf 
den Rüden geben. Lond 1384,26 [VIII]: 
dmamov dt dörôèy vopiopara TEVTE Kai voTiswv 

— vurilwv) Tesoapdkovra payAaßıa (Peitſchen- 
biebe). 

— 1) Rüden. Teb 21,8 [Io]: un dos 
vorov undevi, laufe vor Niemandem davon. = 2) 
Rücdfeite eines Papyrusblattes. Ox 1725, 
9;17 [III]: oikia xai xpnotipia, Ws TÜ Kata 
vorov Eis 8nAoi, wie die umftehenden Ausfüh- 
rungen im Einzelnen erfennen laffen (Beftandslifte 
des Beligamtes — ßißModijxn EyKrroewv). 

vwro&böpos, £aftträger. MeyOstr 61,5;10. 
Petr IT 14,2,3 [beides IIIo]. Teb 115,7;22 [IIv]. 
Ditt 200,14 [IV]: «ınvov vwroböpwv. 

vwxeAedopan, träge fein. B 380,11 [III]: 
coD Tepıoötepov (jo!) -Acvonevov. 


geleyvov, Schreibtafel(?). Ox 1297,18 
[IV]: Kai Eveyke rò &eAeyvov, oö TO xaprapeıv 
(= xaprapıov, Papyrus). 

gevewv, Sremdenheim, Herberge. Masp 
151,183;191 [VI]: für Sieche (Elöfterl Einrich- 
fung). 

gevn, die Fremde (Ggf idia). Flor 319,6 
[II]: époõ &mi -vns Övros mom xpövw. Flor 
5,14 [III]. Masp 295,30 [byg]. Lond 144,15. 
259,12. 1660,27. Ox 120,22. 251,11. 252,10. 
253,7.262,6.1154,7. Stud164,142. Teb 397, 
25. Rein 56,14. Masp 2,19. 

gevia, Gaſtfreundſchaft, Beköftigung, 
Verpflegung. 0x 1064,10 [III]: -viav adrw 
ronjons. B 388,15 [II]: 16 maısiov Tö mapadu- 
Adocov autod Tv -viav, der Sklave, welcher für 
feinen Unterhalt zu forgen hatte. Gen 73,13 [II/ 
II]: Gaufler erhalten nach geleifteter Arbeit Teviav 
Emmndeiov neben dem Lohn. Ox 747,1 [I]: xadei 
oe Ö deiva eis iv -viav Eaurod, e8 ladet dich ein 
zum Gaftmahle uſw. Soc 50,16 [IV/V] (vgl die 
Erklärung diefer Stelle unter Anvös). SB 3924, 
7;15;17 [I]. Flor 173,8 [II]. — Grenf II 14b, 
9 [IVIIv]: Verpflegung der durchreifenden Beamten. 
Ebenfo Ox 118,18 [III]. 931,7 [II]. — Flor 278 
IV,27 [III]: xoi gevias nov Bapßapfıxis], unwür- 
dige Verpflegung. — SB 5874. 

gevidıov, Fremdenheim. Teb 335,17 [II]. 

$eviLonaı, befremdet fein über etw, un— 
willig fein. Straßb 85,6 [V]: -Lopaı, müs krA. 
Jand 20,1 [VI/VII]. 

gevicös. 1) den Fremden, den Nichtein- 
heimiſchen betr. Hal 1,164 [IIIo]: &v rois -Kois 
dikaornpiois, Fremdengerichte. Tur 8,6 [IIv]: &yo- 
pavopeiov -köv, Teb 5,33 [IIv]: -Köv &umöpıov, 
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Auslandshafen. Ebenfo SB 5021 [Io]. — Straßb 
103,9;17 [IIIo]: Maxeödovikod kai -Kod XaAKoU 
öpaxpai x. — fevikWv Tpakropia und Eevikwv 
npäxtwp, fiehe Abſchn 8 (Amter) unter TPAKTWp. 
Siehe auch Abſchn 10 (Militär). = 2) auslän- 
difch (von Waren). Giss 99,9 [I]: yAooca -kfl. 
Giss 67,9 [II]: -xa &0Xa. Ebenjo Grenf I 14,15 
[IIv]. Ox 1449,46 [III]: -kös Aidos, fremdartiger 
Edelftein. Lond755 B,35 uß [IV]: xedaides -Kali, 
Säulenfapitäle aus fremdem Steine. Fay 104,3; 
22 [III]: oivov -Kod. Ebenfo Rev 52,13;26 [Illo]: 
-köv &Aaıov. Ebenfo Teb 121,100. 253 [beides 
Io]. Soc 428,69 [IHv]. Fay 104,28 [III]. Form 
83 [1]. 

&evıov. 1) Eoftenfreie Lieferung ſeitens 
der Einwohner an Durdhreifende Beamte 
oder durchgiehende Truppen oder für ſon— 
ftige öffentliche Zwecke. Lit: Pr, Fachw. — 
Zen 13,6 [IIIo]: eva tür ßaoıei. Soc 514,2 
[Io]: mepi rwv eis ra orebavndöpıa Eeviwv. 
Grad 2,12 [Io], Reife des Königs mit Gefolge. 
Petr II 10,1,13;19. Hal 7,5. Soc 537,3. 580, 
3 [fämtl IIIo]. Teb 33,11 [IIv]. Ditt 665,20 
[Ivo]. = 2) eine Steuer an die arabifhe Re— 
gierung. Lond 1433,20 ud [VII]. 

gevıos (— &evırös), fremd. Ditt 132,11 [Io]: 
Aıßavwrıka bopria Kai TAAa Kevin, und fonjtige 
fremdländifche Waren. Hib 120,13;23;27 [Io], 
Ziegenlifte, darin: mpooeyevovro alyes &mö geviwv ' 
nap& Znvoöwpov KA, ſodann: Kal amd ris Em- 
yovnis, erworben aus fremden Beſtänden und durch 
Hinzugeburt. 

gevıreia, das Leben eines Kriegers in 
— Dienſt, Söldnerleben. Soc 76,8 

gevodoxeiov, Gaſthaus, Herberge. Soc 
284,2;6. 709,15. Lond 1441,77. 1762,12. 

gevos. 1) Gaſt (beim Feftmahle). Teb 118, 
4;12 [Io]. 177 [Io]. = 2) $remder, fremd. a) 
ortsfremd, Fremdling, anderswobeheima- 
tet, nicht zuden Einheimifchen gehörig. Lit: 
Pr, Fachw. — Magd 8,11 [Io]: karappovricas 
hov, Örı fevos eipi. B 146,7 [LIT]: kai &AAos Kevos 
Epyarns, ein anderer, von auswärts ftammender Ar— 
beiter. B323,12 [by]: £eva npsowra, fremde Män- 
ner. Masp 96,29 [VI]: &pnpiran &evoı novaxol, tei- 
ſende Einfiedlermönche. Magd 24,10.42,4. Zen 59, 
[Nämtl IIId]). Teb 224. 225 [beides IIv]. 121,111 
[Io]. Gnom 12,13. B 1074,4. Goodsp 30,11, 
Sud. Giss 40,6;8. 0x 472,19. 1154,10. 1293, 
12. 1572,4. Teb 401,22 uö ſſämtl III]. B 
1024.V1,24 [IV]. Masp 69,14 [VI]. Lond 1677, 
54[VI]. 1446,28[VIII]. Gen 14,25. Thead 21, 
13. Soc 419,3. 420,17. —b)nihtzur$amilie 
oderzum Hausſtande gehörig(vom Menfchen). 
Masp 97 II,59 [VI]: &A% elvai oe &s keynv (Ent: 
erbung einer mißratenen Tochter). Masp 169,10 
[VI]: oödeis av & ojovörmore Badkod ouyye- 
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veias Apav n Kevwv dvahavnoonevwv. Lond 1729, 
36 [VI]: &evor Te Kai oikeio Ebenſo Mon 13, 
52. Lond 394,11. 1735,13 [fämtl VI. — c) 
anderen Leuten gehörig (von Sachen). Lond 
1695,19 [VI]: Aafßeiv ü6wp ind Tüv döpeundrwv 
eis -vas äpoüpas. Masp 295,22 [VI]: eis räs 
-vas Gpoöpas. Ebenfo Masp 300,17 [VI]. — d) 
fremd, unbeteiligt. Lond 1164f,27 [III]: oöx 
ekeoraı OoDdevi TÜV WVounevwv TWÄEIV teva. B 
405,12 [IV]: önoAoy& pi Exeıv pepos eis Tv 
unxavriv, GAAü Kevov ne elvaı kai KAAÖTPIOV adrns. 
— e) was fernliegend ift. Hib 27,38 [IIIv]: 
nakpov Kai &evov, langweilig und fernliegend. Ox 
1772,3 [III]: oööev &evov, e8 ift nichts Ungewöhn- 
liches. — f) Söldner, fiehe Abfchn 10 (Militär). 
— 8) Jonftiges. Lond 1870,5 [farab]: &ußoAn 
te(vav?) odamu(v). Ox 1642,47 [III]. 

gevöw, (Sinn unflar). Petr118,1,11,14[IIlv]: 
[ ] Sevovons nal ]. 

geotäoıos. SB 1160,10: Lifte von Bronze: 
geräten, darunter Keotaoraı neyaraı (Mapgefäße?). 

georns, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

geotilw,polieren. Masp611,65[VI]:möpyırpov 
iatpıköv Efeoriopevov, ein poliertes Befteckfür Arzte. 

geotiov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

geotös — &uorös, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

geotoop( ), Sinn unklar. B 34 IIL,30 [III], 
Ausgabebuch, darin der Poften: ri yeouxw eis 
geotoon( ) a. 

tnpaivonas, froden werden, verdorren. 
Ox 1188,19;21;23 [I]: &0Xa Einpanpeva. Ox 53, 
10 [IV]: mepoia Enpavdeica, ein dürr gewordener 
Derfeabaum. B 1040,43. Flor 148,11. Lond V. 

Enpacia, Uustrodnung des Heus (Nuf- 
ftapelung des Grafes, um eg zu Heu auszutrocdnen). 
Teb 441 [I]: 2lderpachtung eis omöpov xöprov 
Kai Komiv Kai -olav, ausjäen, abmähen und ver: 
heuen. Ebenſo B 526,12;30. 990,4. Flor 24,9. 
Teb 379,9 [fämtl I—III]. 

£npıov, Streupulver (als Heilmittel). Ox 
1142,7 [III]. 

t£npoAoyia, Zufammenlejen von frode- 
nem Geäft und Reifig. Lit: Kießling, Stfchr 
Gnom V (1925) (anders Schnebel, Landw 15307). 
SB 5126,25 [II]. | 

£npöpnvpov, wohlriechendeg Streupulper. 
Fay 331 [II]. Ox 1142,2 [III]. 

£npös. 1) troden, gefrodnet, gedörrt, 
Dürr. xöpros-pös,Seu. Petr IIlS 181 [III]. 
Goodsp 30,32,16 uö [II]. Flor 267,5 [III]. Flor 
11,11 [VI]. Lond 113,10,13 [VII]. 113,6 6,24. 
Amh 150,21 uö. B 839,9. SB 4496,18. 4497, 
17. BL © 102,19. Ox 1482,14. Masp 279,19. 
325. — mioon -p&, Hartpech. B14IV,6;9. 
SB 1,9;14. Lond 929,69;71. 1177,226 [fämtl 
I—III]l. — doivıros -poD, getrodnete 
Datteln. Soc 33,14. B 604,14. GPR 45,14. 
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Ebenfo Teb 314,18 [II]. — Ox 736,82 [T]: vewuöc- 
pews -päs. Ox 1188,42 u8 [I]: xAddos -pös, 
trodener Baumaft. Lond 1694,21 |VI]: rupoös 
-poös. Soc 628,7 [III]: väpdov -päs. Masp 6 
II 60 [VI]: «oAAöpıa dıkhopa -pd. Fay 348 [II]. 
B 636,19. Grenf II 96,4. Masp 100,18. — 
Fay 331 [II], Ausgabebuch, darin: oͤypoõ Aitpov, 
inpäs 16 Dbolen (näheres unklar). Soc 186,17; 
18 [IV]. == 2) Unfichere Deutung. B 952,10 
[I/II]: rıpij pappäpov -pod orAnpod (für einen 
Hausbau), Preis für hartlörnige (oxAnpss) Mar 
morplatten „ohne zugehöriges Bindemittel“ (Enpös, 
vgl dazu Enpös Aidos in Steph Thes). Lond 
1674,97 [VI]: undev dmaıfjoan, ei pi adra öva 
ta &npü dnpooio, nichts anderes beitreiben, als bloß 
die trockene Staatsſteuer (d. h. ohne Nebenab- 
gaben (?)). 

&npörns, Trockenheit. Flor 176,11 [III]: q 
TÜV OUKWv Kakia Kal -rns, die fchlechten ausge- 
trockneten Feigen. 

gıdidıov, Dolch, Ox 936,9 [IT]. 

&ıdıorip, Degengehenf. Soc 341,6. 

gibos, Schwert. B 909,8: EBovArdn &ne- 
Aevoiv por momoaodaı peräa &ibous. B 1024 III, 
25113 ud. Amh 142,8. Gen 50,12. 

&6avov, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
goidıov (dim von kois), Meißel. Teb 406, 
19. 
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gois, Meißel. SB 4481,13;23. Hamb 10, 





30139. Ryl 393 B,8. Lond 1433,138 ud. 1434, 
72 uö. 
Zoirtios, ZoitıKös, fiehe Abſchn 13 (Drtsbe- 
wohner). 
gulapaw,fäen, insbefondere Gras und Futter: 
35|frauf (während omeipw vorwiegend für dag Säen 
mit Getreidefaat gebraucht wird). Lit: Paul M 
Meyer, Hamb 27,6 Anm. — Flor 85,21 [I]: 
ed de -urjoeıs Kpıdnv, Öwoeis üpraßas x (hier 
ift ZuAapäav deutlich — ausfäen). Ox 499,15 [II]: 
0) -unoaı XÖpTWw EIS Komimv Kai Emivonnv, mit Gras 
befäen zum AUbficheln und Abweiden. Ebenfo Ox 
730,10 [II]. Soc 315,10 [II]: -pijoaı xAuwpois, 
den Acker mit Grünfutter beftellen. Ebenfo Ox 910, 
11 [II]. 1743,6 [III]. Ox 1502 B,7 [III]: -pijoaı 
15\xöprw. Ry1l170,13 [III]: xopra&onaoı. Ox 1691, 
9: Avorakdın. Ox 1629,10 [Ivo]: äparw. Ox 
1685,11;21. B 1017,10. — Lips 118,13 [II]: 
oneipaı Kai -uAfoaı TO ev Aov TUpW, TO de 
ÄAo ijpuso xAwpois. Ox 1687,18;23 [II]: Gore 
tv Äpovpav piav omeipaı A -uroa Kpıdn €x- 
bopiov «pıdnis üpraßav x. Weitere Belege für die 
Wendung omeipaı kai -puioaı: Ox 101,11;14. 
280,12;15. 501,14. 729,31. 1279,15. 1686,9: 
1689,14. Soc 73,13;21. 187,10. 
£uAayın (vgl Eurapaw), Ausſaat. Flor 41, 
12 [II]: &uAapın xöprov. Ebenfo Soc 187,13. Ox 
102,11 [IV]: wodwoaodaı Aüpoupas x eis -piv 
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Flor 369,12 [II]. — Teb 190 [Io]: kopiov -poD. 


Avovkalduıns. Lond 1225,8 [1]: modwoaodaı eis 
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-pijv äpdkov. Lond 1223,9 [IT]: eis -uv dpäkov 
kai xöprov. Amh 87,11 [II]: eis -uiv xXöprou 
kai äpaxos. Fay 118,21. Ox 1124,15. 
tuAdpnoıs, das Ausfäen (insbefondere 
von Gras und Futterfraut, vgl fulapdw). 
Hamb 27,6 [IIIv]: Aaßwv xaAköv eis -oıv AmiAdov. 
Lond 1171,37;56 [Io]: piodòs -oews. 
£uAdpıov, Holzſtück, Holzſcheit. Teb513 
[I/II]: oucıvov -pıov. B 824,12 [1]: -pıov £pi- 
kıvov. Ebenfo B 844,15 [I]. — Ox 1292,12 [I]. 
Flor 247,3 [II]. 

£uieia, dag Holzfällen. B 1123,9 [Io]. 
B 1121,27 [Io] (). 

tuAnyös, Holz tragend, zum Holztragen 
dienend. B 1157,8 [Io]: oxdhn -yös. Flor 335, 
9. 

&uAnpd, Holzmarkt(?). Teb 316,95 [I]: 
oikw dE Ev TW Exrös Tils) EuAnpäls?). 

&urıKös, von Holz, hölzern. Soc 528,16 
[Io]: &. xapmös, Baumfrucht. Grenf I 57,7 
[VI]: -köv dpyavov. &benfo Lips 22,17 [IV]. 
Flor 325,11 [V]: pnxavn E&nprionevn mon -Ki 
&tapria. B 419,8 [III]: -Ka, hölzerne Geräte. BL 
© 251,14. Fay 104,20. Lond 293,20. Ryl 
157,16. Soc 77,15. 188,8. Ox 1208,14. 1651, 
12. Masp 97 II,66. 151,93. Amh 93,20. SB 
4669,25. — Teb 8,26 [Illo]: eine Steuerart in 
auswärtiger Provinz. 

tuAıvoßaorakıov, hölzerner Wagen: 
faften. Masp 303,15 [bya]: -Kıov Aroı non (vgl 
Zell, Journ Egypt Arch 1916,290). 

&öAıvov, Rlapptafel, Schreibtafel. Grenf 
114,12 [II]: -vov mötıvov, Rlapptafel aus Buche- 
baumbolz. 

&uAıvos, hölzern. Soc 533,6 [IIIo]: ra -vo, 
Holzgerät. ArchIV 130,38 [II]: -vn kıßwrös. Giss 
47,24 [II]: -vn den. B 731 II,11: dopo -vn. 
Lips 64,48: &v -vors deAtois Eyxapdooeıv. B544, 
18: fAwv -vov kiorn ia. CPR 22,8. 27,10. 234, 
8. Ryl127,30. Grenf 114,9. 111,33;36. Teb 
406,19.414,35. Flor 270,3. Hamb 23,19. Mon 
4,14. Giss56,8. Ox 521,6;8.646.1127,9. Ox 
XI. XIV. Lond V. MasppL, U. BU. II. IV. 

&uXıov, Solzftüd. Ox 901,10 [IV]. 

&uAitis (erg yñ) Strauhland, mit Ge— 
ftrüpp bededter Boden. Petr Il 39a,7. Lille 
5,20;58. Soc 502,28. 631,32 [jämtl IIIo]. B 
703,5;9 [II]: iöiwrıxoö xepoov -Airıdos. Lond 
267,99 uö [IT]. 

&uAoeıöns, holzartig, aus Holz gemacht. 
Soc 547,15;25;28 IIIIv]): Hupides -deis (Ggf 
aaO: dupides kavvwrai, aus Rohrftäbchen). 

guAokonew. 1) Stodprügel geben. Ox 
706,13 [II]: -mydfivai oe keAevow. = 2) Geſtrüpp 
oder Stoppelwerf befeitigen. Lille 5,24;60 
[Io], vom Pächter eines Ackers heißt e8: &x Tod 
ifjov -Kommoeı Kai TiV vñy Kadapei. 

guAoKonia, das Beſeitigen von Geftrüpp 
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148 £uA0oKOöTOS 
und Stoppeln. Lit: Schnebel, Landw IS 20ff. 
Soc 506,6;13 [IIIo]: öpoAoyei 6 deiva Eyxeıv 
mapü Tod deiva Wore eis Tv -miav meÄekeis Öeka. 
Soc 560,7 [TI]: -nia kai &umupionös, Holzrodung 
und Verbrennung von Holgreften. Ebenfo Soc 
500,4. — Soc 323,3;8 [IH]: &. rijs Komados. 
Soc 339,6. 499,6 [beides IlIv]. 

£uAloxömos?), Holzhacker. Flor 322,86; 
126 [III], Lohnliſte mit Aufzählung der gelöhnten 
Männer, darunter: LZapan(iwvı) TaupnA(arı) 
Spaxpai 5, Eddipo(vi) EuAlorönw ?) Öpaxpal 6. 

tuAodoyeia, Cinfammeln von (abge- 
fchnittenen) Aſten. Ox 729,33 [11]. 

£uAonäyyavov, eine VBorrihtung aus 
Bolz,diegefangene Sklaven uſwimraſchen 
Laufen hindern foll. Lond 1384, 27; 41 
[VIII]. 

oſoperpéd, vo Mopérpys, ſiehe Abſchn 8 

(Amter). 

&oAov.1)Holz, Bauholz, Nutzholz, Brenn— 
holz. Lond 1177,180;189 uö [T]: &. oukäpıvov. 
Ebenfo Flor 247,24 [III]. Hamb 18,19 [II]: 
äyponupikıva &üAa. B 953,6 [IIIYIV]: &uAa BaA- 
oänov. Theb 144 [I]: &. fAtorpömivov, Holz vom 
Heliotropbaume. B 731 11,8;10 [II]: 8. Epikıvov. 
Ox 1144,15 [II]: &0Xa eis duoiav. Grenf 114, 
15 [I]: tevıca &6Aa, fremde Holzarten. Ebenſo 
Giss 67,9 [II]. Flor 16,23 [II]: &öXa, Bauholz 
zum Brunnenbau. Flor 69,2 u [III], Nutzholz, 
das in Bretter zerfägt wird. Lond 948 B,2 [III]: 
&. Kadaınov, Brennholz. Ebenfo Flor 251,4 [II]. 
SB 5303,6 [by3]l. Gen 62,8;12 [IV]: £xkomn 
rov &0Awv, Ausholzung. Petr II 39h,8;16;20; 
21 [Io]: &6Xa, hölzerne Gegenftände. Ox 729, 
12 [IT]: &öXa, Holzteile einer Mafchine. CPR 
242,21 [I], Holzwerk einer Olmühle. Ox 1738, 
3 u8 [III]: &0da owpara, Solzftöße. =2)Rnüppel, 
Prügel (ale Waffe). Hal 1,187 [IH]: &av ö 
EAeüdepos Ta EAevdepwiı Emavareivgraı oidönpov 
N xaAkov Hi Aldov | n] &0Xov x. Teb 
304,10 [II], Prügelei. = 3) Holz des Lebens 
(Leidenstreuz Ehrifti). Lef 67,9 [dya], Grabſtein: 
Küpıe 6 Deös TÜV TATEpwv qpöy, EAEnoov rijy 
buxnv Tod deiva KTA, bwpioov aüris Amo TOD 
&Aov TS Luis. = 4) ein Maß, fiehe Abſchn 18 
(Maße). = 5) Belege insgemein. Lille 25,3. 
Hib. Petr II. III. GPR 45,15. Lond 131,329. 
1159,59. 1177,175. 1259,24;27. Lond IV.V. 
Chr 1461,23. Bas. Arch V 179 Nr 34,4. Fay. 
Preis. Jand 39,2. : Stud I 56 IIL,10. StudX. 
Teb I. RylII. Grenf I. Soc IV. V. VI. Form. 
Herm. Giss. Flor 1.II. BLIV. Ox I. VI. 
VIE. IX. XII. XIV. Masp I. II. 

guAovaiokıov, ſiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

guAomarrwv, hölzerner Nachen. B 812,2 
[I/II]. 

guAonoröv &Epyaorrpıov, Holzwaren— 
fabrif, B 1053,49 [Io]. 


$uAonwäAns 149 


ie Holzhändler. Lond 1177,186 


guAonwWAl(ıov) &pyaoriipıov, Holzhand— 
lung.. B 1151,40 [Io]. 

guAoronia, Rebſchnitt. Ox 729,29 [II]: 
n kat’ Eros &. Ox 1673,29 [II]: T@v äpmeAoup- 
yav Täs odwoeıs meubov, Iva TS -nias äpkwv- 
rau. Ox 1631,9. 1692,6. 

&uAoTöpos, derjenige,derden Rebſchnitt 
vornimmt. SB 4874,3 [bys]. 

guAodopew, Holz herbeitragen. Soc 667, 
2 [II]. 

tupnrns, Haarſchneider. B 630 V,10 [IT]. 

„Svorapx&w, fuoräpxns, fiehe Abfchn 8 
(Amter). 

guornp, Schabeiſen, Striegel (vgl vöorpo). 
Par 86,17 I]. 

zöorns, Schaber (Berufsart, vielleicht Tätig: 
feit im Gymnafium oder in der Xuorikii obvodos). 
Herm 127 © 70,9 [III]: 6 deiva die “Apnorpä 
&uoTov. 

&vorikn odvodos, Faufttfämpferverband. 
Lond 1178,2;68 [II]. Ditt 713 [II]. 

&uorös, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

&oorpa, Schabeifen, Striegel (vgl &uorip). 
Lond 402 11,25 [IIo]. Amh 127,26. 

gvorpeia, Schabegerät, Werkzeug zum 
Schaben. Fay 347 [II]. 

&borpıov, Schabemeffer. Lond 191,8 [II]. 

guorpwrös, Fanneliert (Säule). Lond 755 
B,3;37 [IV]. 


10) 

6 (Artikel). Ox 1215,4 [I/II]: pn dmeAdns eis 
rö Zaröpov, gehe nicht in die Behaufung des ©. 
(erg etwa oiknpa).— Über denrelativifchen Gebrauch 
des Artikels vgl Arch I 164. II,322. — In der 
Wendung 33 “Hpardeidov Tod Nıkavopos bezieht 
fich das ToD ftet8 auf den erſten Damen, nicht auf 
den zweiten; im Nominativ lautet alfo die Stelle: 
“Hparkeiöns 6 Nikavopos. Uber e8 gibt Ausnah⸗ 
men, 38 Zen 36,2 [IIIo]: kavnböpov Bepevikns 
tod Nıravopos. — Wendung zB Aldunos 6 Kai 
Anpuijrpios, „genannt auch“, Belege zahlreich, ge- 
fammelt von Lambertz, Zur Doppelnamigfeit in 
Agypten (26. Zahresbericht über das Elifaberh: 
Gymnaſium in Wien), Wien 1911. 

"Oaoitns, 'Oacırıkös, "Oaoitis, fiehe Ab— 
ſchn 13 (Dritsbewohner). 

ößeXioxos. 1) Bratfpieß. Eleph 5,2 [II]. 
— 2) Dbelisf. Lond 391,2 [VI], Teilungsver- 
trag über ein Haus mit der Stelle: mepi TOD mıAw- 
vos (= muAW@vos) kai ToößıAiokov (— TOD ÖßeXi- 
orov). Vgl ößokiokos. 

ößoAiaıos, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

ößoAiokos. 1) Obelist (vgl ößeXioxos). Soc 
698,16 [IV], Zeilungsvertrag über ein Haus mit 
der Stelle: [| ] “mo Tod äkpov Tod dßoAiokou 
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a 150 ößoAös 
[ I (Mäheres abgebrochen). — 2) ein nicht näher 
befannter, fpiger Ausrüftungsgegenftand 
des Schiffes. Lond 1164h,11 [III]: mAoiov 
Einprionevov Täcı Tois oxoıvioıs Kai ÖßoAiokw 
cıönpw. 

ößoAös, fiehe Abſchn 11 (AUbgaben) und Abſchn 
17 (Münzen). 

ößpuliakös, ößpulırös, SßpuLos, fiehe 
Abſchn 17 (Münzen). 

öyyia, fiehe Abſchn 19 (Gewichte). 
nun fiehe Abſchn 10 (Mi: 
ifär). 

öydonnopov, ein achtel. Soc 595,7 [Illo]: 
rabpoı TpeIS Emi oxoıvia Teooapa -pov. 

öydoov nerpov, öydoos mÄxus, fiehe Ab— 
ſchn 18 (Maße). 

öydos —= Öydoos. WO 922,4. 923,5. 971,3. 
Flor 18,15 [jämtl II]. 

öyxia, fiehe Abſchn 19 (Gewichte). 

öynos (Wypos), Ackerreihe, AUderftüd. B 
166,7 [II]: BovAopaı niodwoaodaı Apoupas E& Ev 
Synoıs Övoi eis omopäv xöprov. Fay 120,7 [II]: 
depißw Töv W[yJ]nov. Fay 112,8 [I]. 

öde, derda. B 195,17 [II]: pexpı Toüde, big 
jest. Ox 1216,10 [II/III]: eis rode, bis zu dieſem 
Augenblicke. 

oͤdeöch, begehen (einen Weg). Stud XX 
117,6 [V]: Grenznachbarn eines Grundſtückes find 
vörov ödos Ödevopevn KrA, ein betretener Weg, 
Ox 1537,18;22 [III]: Grundftücsanlieger Boppa 
idiwrıcn Ödevonevn (erg odos). Ahnlich Ox 1771, 
10 [HI/IV]. 

öönyEw, den Weg zeigen, jmd geleiten. 
Soc 332,6 [IH]: rõ deiva -yoavrı &mi Tü 
oKöpda. 

ödia, das Gehen, Prozeffion. Teb 599 
ii: 


ödoımopia, Durchmarſch, Durchreiſe. 
Masp 87,19 [VI]: eivaı röv Tömov Ev -pias Täfeı 
dpennärwv, der Drt dient als Durchgang für 
Herdenvieh. Lond 1798,2 [V]: mapdoxov Tois 
ÖveAdraıs TOD ÖLeous Öpöpov ümep Aöyov ößloı- 
nopias |], zahle den Ejeltreibern der Schnellpoft 
als Reifegeld joundfoviel. Ox 118,6 [III]: dia 
ro &önAov TÄs -pias, wegen der Ungewißheit der 
Reife. 

680moı&w, die Straße in Ordnung brin- 
gen. Ditt 175 [II]. 

6donmosia, Wegausbefferung. Grenf II 
14 b,6 [II]. 

ödomoıös (nicht 6Aomorös), Reifemeifter, 
Reifemarfchall, welcher für feinen Seren die 
Reife regelt und alle Reifebedürfniffe beforgt. Ox 
1656,1 [IV/V]: Aöyos -moıod, Abrechnung des 
Reifemeifters über befchaffte Fleifch- und Brot 
waren und fonftige Lebensmittel. — Vgl Rolbe, 
Mitteil ach Iuft Athen XX VII © 60, der (für 
außerägypt Verhältniffe) im 660morös den Beamten 


ödös 151 





fieht, welcher die Straßenreinigungs- und Aus- 
befferungsarbeiten überwacht. 

ödös. 1) Weg, Straße. SB 4636,28 [III]: 
Öpeopürares ‚66od ’Odoews, Wültenftraße nach) 
der Dafe. Ähnlich Ditt 701,8 [II]: ödös Karvn 
“Aöpıavii dmö Bepevinns eis "Avrıvöov (möAıV). 
Teb 151 [Io]: ö80s ı äyovoa eis TaAi, Land- 
ftraße. — Petr III 31,6 [IIlv]: Baornıkr öödös, 
Heerftraße. Ebenfo Petr IIl37 PIII, 17 uö[Illo]. 
Grenf I 33,41;43 [Ho]. SB 4370,24 [III]. — 
CPR 1,8;9 [I]: mediaxty 6d6s, Fußweg. Ebenfo 
B 915,17. SB 4325 VL4;X,6;8. Hamb 12, 
19. Lond 314,25 [fämtl I—III]l. — Teb 5,29 
[Io]: west ödös, Fußweg. GPR 115,12 [III]: 
68ös idwrıcı, Privatweg. B 658 1,5; 11,5 [UI]: 
ö8ös Mendews Zorvonaiov Nrioov, Memphisweg 
im Dorfe Sofnopaiu Nefos. — Belege für Ön- 
nocia 6dös, Staatsjtraße, fiehe unter dnpôoios. — 
2) Reife, Reifeweg. Ox 1068,25 [III]: kad’ 
ö86v. Teb 121,32;41 [Io]: äproı eis ööov. Fay 
111,5 [I]: ö oxuAnös Tiis 6600. = 3) Todes weg. 
Masp 151,259 [VI]: eyw eis 680v mavrwv Topeu- 
oonaı (Teftament). = 4) Mittel und Weg, 
Maßnahme, Verfahren. Masp 24,16 [VI]: 
deurepa Aboppis Ödös. = 5) Belege ingge- 
mein. Magd 29,10 [Io]. Chr I 1,3,24 [IIo]. 
CGPR 1,19. 6,12. 115,5;12. 176,20.189,3. Flor 
1,5. Hamb 12,2 [fämt! I-IIIJ. Masp I. II. 
Teb I. II. Lond 1.1. IT. V. BU.II.IV. Ox 
L VI. XI. XIV. Soc IV. VI Straßb IL SBII. 

ö800s, Zahn. Grenf II 32,5 [Io]: 6 deiva 
odAn döovrı. Ebenfo B 999,5 [Io]. Lips 1,4 [Io]. 

6duvn, Schmerz. SB 4949,12. 5716,12 
(Grabfchriften). 

6ööponan,efiw beflagen. Thead 21,15[1V]: 
Ävöoıov Tpãvpo -pöllevos. 

oevrıka( ). B 344,15 [II/IIT], für militärifche 
Zwecke aufgeftellte Lifte von Männern, darunter 
Kinuns oevrıa( ), anfcheinend militärifche Be— 
rufsart. 

ölapöv, Schimmel, Weinfchimmel. Flor 
209,9 [III]: olvos moAa ötn Exeı Kai ÖLapd. 

6Lönevos, ſchimmelig (vom Wein). Stud 
XX 144,9 |V/VI]. &benfo Lond 999,12 [VI]. 

8Los, Schößling, Segling, Senker. Soc 
481,6 [V/VI]. 

ödev, von woher, demgemäß, demzu- 
folge (Belege überall, nachftehend Auswahl). 
Chr 1217,16 [II]: ödev mapayevöpevos mpös Tiv 
roorou Enikpioiv dnAo «ri. Grenf II 82,13 [V]: 
ödev elöötes «rl. Amh 141,15. Chr II 196,9. 
B 2,14. 157,11. 

ödvTos, fremd (gefagt von einem Soldaten- 
find). Chr 11372 V,9 [II]: 6 mais oöros yeyev- 
vnro 16 Odddevri orparevonevw Ev oncipo, Öövios 
aöTod Eoriv. 

696vn, Linnen. Ox 1414,11 [III]. 1428,4; 
6 [IV]. Lips 29,15 [III]. 
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152 Ödoviaköv 
ödovıarov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
ödoviarös, Linnenhändler. Ox 1146,7 

[IV]: "loiwvı -xö. Ox 933,33 [II]. 
ödovidıov, Linnengewand. Ox 1679,5 

[III]: ra «pöxıva Ödoveidia TS duyarpds pou. 
ödoviınpa (N), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
ödöviov. 1) Linnen. Chr [308,3 [Io]: -vıo 

Baoııxd, dag dem tgl Monopolbetriebe entjtam- 

mende Linnen. Giss 68,11;25 [II], zur Mumien- 

widelung.—5#6vıaßöocıva: Eleph 27,16[11Ip]. 

Ditt 90,18;29 [Io]. B1,3 [III]. = 2) £innenge: 

wand, leineneg Kleid oderleinenerMantel. 

Grenf I 38,14 [II/Ivo]: 6 re mepießAnunv -vıov 

Karepntev. Stud XX 245,8;13 [VI]: -vıa kadnpe- 

pıva. Form 83 [VI]: -vid dvöpıxd. Masp 6 II, 

65;85[VI]. Magd 36,5. Hib 67,10. 68,6. Petr 

130,13. Rev 98,9. 99,5 [fämtl IIIv]. Teb 5,64. 

130. OStraßb 15. 16 [fämtl IIo]. Form 1027 

[VI]. Ox 1146,5.1741,14. Straßb 91,16. Lond 

402 II,11. 1444,5. 1826. Soc IV. VI. Masp 

III. Amh I. 
oia&,GriffftangedesSteuerruders. Lond 

1164h,8 [III]. 
ofyvupı, öffnen. B 999,8 [Io]: oigeı iv 

düpav eis tiv ’Oporous oikiav, die Tür öffnet fich 

in der Richtung nach dem Haufe des Drfes. 
oTda (Belege überall, nachftehend Auswahl), 

wiffen, fennen, verftehen. Ox 903,37 [IV]: 

radra oldev ô deös, Gott ift mein Zeuge. Jand 

11,10 [IV]: ofdev 6 deös. B 1035,12 [V]: deös 

oldev 6 növos. Ebenfo: B 1035,12 [V]. Ox 942, 

3.1165,8. SB 4323,8.4867,2. Masp 77,8. Gen 

14,7;17 [fämel VI/VIID. — Flor 245 ,17 [II]: 

ws oldas, wie dir befannt ift. Teb 304,8[I1]: oöx 

olda, önws ra. Ebenfo Ox 718,12 [II]. Gen 55, 

17 [IV]: oföas kai 00, örı krA. Flor 93,13 [V]]: 

o0K Tonev, mödev KrA. Gen 47,5 [IV]: oöx olda, 

tivi Aöyw Xpnoäpevor EmmMAdav oikia mov. — B 

486,10 [II]: iva d& mpodunws bmakovowaı, ioTwoav, 

örı xl. B 372 1,15;11,5 [IT]: iorwoav. — B 

1003,15 [IIIo]: nädıora eidws, örı kr. Teb 409, 

8;11 [I]: eiöws, Ön «rl. Ebenfo Ox 532,5 [I]. 

Rein 54,11 [III]. Flor 162,7. 175,15 ufw. — 

Ox 1119,15 [II]: ofoda, xpärıote T®v Enırpönwv, 

KTA (Dienftfchreiben des Rates an den Epiftrategen). 

— Teb 27,42 [Ho]: iodı. Chr I 26,32 [II]: iodı 

(Strafandrohung). B 826,17 [II/III]: i8örwoav, 

fie follen wiffen. B 151,2 [hrifti]: eiodı. Ox 1021, 

17 [D]: deois eidevaı xäpıras, Dank wiffen. Ox 

963 [III]: xapıv ooı olda. — Goodsp 3,7 [ID]: 

oi deoi oe oidacıv. Lille 1 I1,12 [Io]: &meıdäv 

eiölownev Ta mANdN Ts yis (Ranalbau). B 

1141,49 [Io]: efmev pi eidevaı adröv mepi ToV- 

Twv undev. B 388 11,30 [II]: ijders Zepmpwviov; 

Straßb 41,30 [II]: 18 mpäypa eiöötes. Teeb 

424,8 [III]: oföäs oov Töv kivbuvov. Lips 40 II, 

2;4 [IV]: ofdev Toüs ovvdoudous Eaurod. Gen 

54,354 [IV]: oſdas tiv mpoaipeoiv nov. Grenf 





[ 


olönna 153 
II 82,20 [V]: eiööres rtv &koAoudiav, da ihr die 
Folgen kennt. Flor 195,10. 226,16;17. Giss 
45,7. B 417,11. 523,18. Ox 903,34. 1064,6. 
1208,4 ufw. — Ox 472,18 [II]: ypappara ijdei, 
er konnte fehreiben. B 507,3 [II]: 6 deiva elöws 
ypäypara. Ebenjo Fay 23a,2. Lips 3,3. Straßb 
20,2. 29,2;28. Mon uw. — Wendung 6 deiva 
Eeypaa ümep aüTod in eiööros ypdpmnara, fiehe 
Die Belege unter ypdyua. — B 660,3 [II]: iva 
eiöücı TO GköAoudov. Mey 3,15 [II]: iv’ oöv TO 
Kelevodev eiöfis. B 1073,15 [III]: iv’ eiöfjte tiv 
äteliav. B 888,22 [I]: önws Gmodwoi por TÖ 
kehaAaıov KTA,  eidwcı &oonevnv por Tv mpäkıv. 
— Wendung fva eiöfjs (0 ä), Damit du es erfährft 
(ſchriftl Mitteilung): Petr 124,3,1. Petr II 13, 
10,4. 16,14 [fämtl Ivo]. Grenf I 11 II,20. Teb 
15,17. 16,22. 58,50 [fämtl [lv]. B 1208,24 [Io]. 
249,12. 1097,1. 1201,20. Flor 55,6. Ox 44, 
17. 45,13. 46,27. 299,5 ſſämtl Il. BSII, 16; 22. 
239,9;13. 362 V,6. 450,13. 578,6. 614,23 ufw. 
Fay 129,8. Flor 98,4. 278 II, 2. Ox 57,22. 68, 
31. 121,10;13 ufw ſſämtl IISIIIJ. Lips 42,23 
[IV]. — Wendung önws eiörs: Goodsp 3,69. 
Hib 73,17.81,3;21. Lille 4,2 [fämt! IIIv]. Grenf 
143,9. Teb 26,23. 32,7 ;11. [fämtl IIv]. B 226, 
20 [D. Flor 68,10 [II]. SB 5241,4. B 578,21. 
Ox 474,6. 1119,23 ufw. — Wendung Tv’ ei- 
devaı Exors, EmoreMerai ooı (od): Ox 891, 
16. Herm 97,9a [beides III. SB 5272,4;22. 
Ox 60,9. 895,11 [jämtl IV]. 

olönpa, Geſchwulſt, Schwellung infolge 
Verlegung. Amh 141,12. B 928,14;15;17. 
Lips 42,16;17 19. 

oikade, heimwärts. SB 4650,21. 

oikeios. 1) zum Haufe, zur Samilie ge- 
börig, Hausgenoſſe, Familienmitglied, 
Verwandter. Magd 13,2 [Io]: oi deiva, oi 
eioıv oikeloı rs pnrpös PıAimmov. Grenf I 33, 
31 [Ho]: q deiva però Kupiov TOD Eaurijs oikmov. 
Grenf II 28,5 [Ip]. Ox 1218,13 [II]: aona- 
Lovrai oe oi ooi mÄvTes oi oikioi coV Kal Tü 
maıdia cov. Lond 1735,13 [VI]: Tois Enois KAN- 
povönoıs oikeloıs Te Kai &evors. Lond 1729,37 
[VI]: gevoı re kai oikeioı. B 321,9. 322,10. 447, 
9,12. SB 6,10. Gen 1,9 [fämt! T— III]. Lond 
1711,54[VI]. SB4094,9. 4243,10. 2) Schü: 
lingeineg Proteftors. Teb23,2[IIv]: MeXavos 
TOD oikelov Nav peradeöwköros Apiv, Tepi &v 
dmebaıvev Möıkjodaı ümö ooD. Soc 383,2 [Io]: 
6 deiva &orıv Awv oikeros. Soc 436,7 [Io]: 
6 deiva @v oikeiös pou. Grenf Il 14,8. Lille 
7,5. Soc 484,5 [jämtl IIIv]. = 3) wag jmdm 
gehört, eigen. Amh 67,2 [III]: mävra Eoxov 
T& oikeia. Ox 899,12 [III]: oikeios Köonos. Ox 
1682,7 [IV]: r& oixeia ämoAaßeiv. Masp 6 II, 
130 [VI]: navra ra ToD deiva oikeia. Masp 294, 
19 [by3]: rõv oikelwv dmoAadeıv. Soc 698,5 [IV]. 
‚Masp 9,21. 24,3 [VI]. — Masp 26,1 [VI]: ü 
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154 oikeıörns 
kArnp N oikeia, Die eigene Mutter. Masp 28,1; 
15 [VI]: ô narip 6 oikeios. SB 5357,7;9 [V]: 
6 oikeios AdeAbös (marfp). Ditt 194,12 [Io]: 
oikeia marpis, die eigene Vaterftadt. Lips 33 II, 
15 [IV]: mpös TO üpäs eis TO oikelov Amorpei- 
vaodoı jepos. B 372,4 [IT]: iv oikeiav dmokei- 
neıv (erg yñy), die Heimat verlaffen. Herm 125 
B,6 [III]: eis rhv oikeiav &mavıevaı. Lond 1107, 
30 [UT]: oikeia Tagıs, Privatkonto jmds. Masp 
89 III,15 [VI]: oikeiov xepdos, eigener Gewinn. 
Masp II1169b,14 [VI]: oikeiw Kıyöuvw, auf eigene 
Gefahr. Ebenjo Masp 329,7 [VI. GPR2OII, 
35 [VI]: mpös oikeiav dobädeıav. Ebenfo Soc 
76,11 [VI]. Lips 41,15 IIV]: oikeios römos, eigene 
Behauſung. Masp 131,5 [VI]: 51° oikeias dwviis 
cabrvican, mit eigenem Munde befennen. Flor 
304,6 [VI]: oixeia dwvnj kai yvoyn. Mon 13,10; 
14;52 [V1]: € oikeias npodeoews, aus ureigenftem 
Entfchluffe. Mon 6,35. Lond 77,8. 1708,239. 
Masp 24,32. 312,81. 320,2. — 4) eigentüm- 
lih, was der Perſon jmdg entfpridt. Ox 
1101,23;27 [IV]: Tö oikeiov dikaorrjpiov, der dem 
Rechtsſtand des Beklagten entfprechende Gericht3- 
hof (Klagen wider Soldaten gehen an den prae- 
positus militaris, Klagen wider Ziviliften an den 
praeses). = 5) häuslich, vertraulich. Ox 237 
VII, 25 [II]: yuvaıkös oikeiws mpös abrov (dem 
Ehemann) exobons. 

oikeıörns. 1) Verwandtſchaft. Teb 326, 
10 [III]: 1 roõ yevous -Tns. = 2) enge Bezie— 
bung. Teb 335,10 [IH]: q̊ Tod Emomiov -Tns 
npös röv “Epnaiokov. Masp 291,10 [by3]. 

oikeıöw. 1) jmdm etw zueignen, zu eigen 


 Igeben, alg CEigentumüberlaffen. Masp 151, 


268 [VI]: RovAona dörò oikeıododan auri, ich 
will, daß ihr das übereignet werde. Masp 295,4; 
6 [693]. = 2) (Med) ich etwas aneignen. a) 
rechtmäßig: Masp 167,22 [VI]: Gläubiger fol 
da8 Pfand Eyxeıv Kai Katexeıv Kai OiKeIododaı 
&aurw deomorıkw dikaiw. Masp 167,43 [VI]: oi- 
Keiwodpnv Enauro (Pfandfache). — b) zu Un: 
recht: Masp 2 1,7 [VI]: @v meiorov pépos 
oikeıwodnevos &aurw. Masp 21,14. 4,15. Lond 
1677,19.1708,40 [fämtl VI]. = 3) (Paff) eigen- 
tümlichfein. Ryl114,25[III]: oikeıoraı (fo!) aör@ 
Amootepeiv, e8 entjpricht feinem Weſen, zu rau: 
ben. 

oikereia, Hausgenoſſenſchaft, Familien— 
gemeinſchaft. Teb 285,6 [IIT], erbrechtl Sache. 
B 326 IL3. 

oikerns. 1) Dausgenoffe, Sklave, Haus: 
fElave, Dienftbote. Lille 29,2;11[IIIo]. Stud 
157 [IIv]. SB 4450,4. 5126,4. Flor 322,20 uv 
ſſämtl III]. Lips 40 IL,5 us [IV/V]. Ox 1288, 
20. Lond 251,7. 983,1. Soc 452,10 ub [fämtl 
IV]. Ox 904,4 [V]. = 2) Sofmeifter, Guts— 





verwalter, Hausbeamter (im Dienfte eines 
byz Großherrn). Jand 48,9. 49,10. Soc58—62. 
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179,9. Lond 774—778. Flor 295,3. Masp 
89 IIL,15. 200,5. Ox 133—139. Lond 1677, 
3. Soc 188,3 ſſämtl VI—VII]. 

oikeriKös, zum Sklaven gehörig. Grenf 
1 21,6 [II]: -xü& owpara, Sklaven. Ebenſo Lond 
401,9 [Io]. 

oikerwp, fiehe oikrTwp. 

oixew. 1) wohnen. Petr II 17,2,4 [Ip]: 
-ko Ev th oikie. Ebenfo Petr II 17,3,1;4. 32,1, 
18 [beides IIlv]. Teb 6,40 [IIv]. Ox 255,18;19 
[I]: oi map’ &noi -Kodvres. Ox 984,2 uö[l]: -Küv 
ev iepw. Teb 316,22 ud. Lond 1168,6 [beides 
I. CPR 232,10 [IYIII]: 1 deiva &x yeırövwv 
qpõv -Kodoa, unjere Nachbarin. B 321,15 [III]: 
oi Evdov -Koüvres, die Hausbewohner. Ebenſo B 
322,16. SB 6,16 [beides III]. Grenf II 79,3 
[III]: Toõ deiva -Kodvros Ev oikia köoroxiou. 
Hamb 7,20 [II]: oikia, &v j) -koöpev. Ditt 709 
[I]: oi &v tw Adıra -koüvres. Straßb 22,19 
[UT]: oi &v rois Edveomv -Kodvres, die Provinzial- 
bewohner. Flor 50,31;69. Ox 43 B,5 ud. 480, 
14. 533,12. 1110,10. 1121,18 [jämtl II—II]. 
Ox 67,20 [IV]: &mi ts möAews -Keiv. Straßb 
42,16 [IV]: -xö &v iöia oicig. B 941,5 [IV]: 
-kov Ev HpakAeovs mölcı. B909,10. 943,4. Gen 
79,6. Grenf 154,4. Lips 20,6. Chr II 96 I, 
12; 11,15 [fämtl IV]. Flor 384,127 [V]. Masp 
168,78;80;83 [VI]: -k@v mpös Tönw Kalovpevw 
N. Lond 113,6b,14 [VII]: -kxov En’ äubödov N. 
B401,9 [VII]: 6 deiva knö riss Apowonöy Tö- 
Aews, -kWv Ev Emoikiw Kevraupov. Flor 296,28. 
Grenf 11 100,8. Form 90. SB 4504,12. 5112, 
46. 5113,14. 5114,29. 5174,2. Masp 96,31. 
110,7, 155,9. 165,8 [fämtl VI—VII. = 2) be: 
wohnen. Chr II 284,5 [Io]: oikiav -Keiv. Ebenfo 
Giss 2,23 [Ho]. Teb 104,21 [Io]. B 777,2 [II]: 
Aamoypasdopam Epauröv Evomkov, eis fv -Ko &v 
Meudeı oikiav. B 833,8. Lond 915,17 [beides IT]. 
B 1024 V,23 [IV]. Ox 1101,24 [IV]. Stud 17, 
14 [V]: oikia, fiv -xö. Masp 24,41 [VI]: oi tv 
Kötınv -Kodvres. B 255,6 [VI]: Töv deiva tiv idiav 
-koüvra, der fein eigenes Haus bewohnt. = 3) Be- 
lege inggemein. Amh 97,10. Lond 1724,53. 
1727,36. Preis 31,100;111. Magd 8,3. Rev 
29,6. Soc 53,21 u8. 58,8. 87,4. Soc V. VI. 
Masp III. Ox XI. — 4) ij oikoupevn, ſiehe 
diefes Stichwort. 

oiknpna, Wohnhaus, Wohnraum, Woh— 
nung, Behbaufung, Gelaß. Chr I 224b,13 
[IH]: oikia kai aöAt kai AAAo -no. Hal 1,88; 
95;178. Lond 887,2. Arch V 158,5. Petr I 
24,2,8. Petr II. III ſſämtl IIIv]. Chr II 372 
II,7. Teb 319,32. 489 [fämtl II]. SB 5357,12 
[V]. Masp 2 II,24. 4,13. 156,17 uö. SB 6000, 
9 uö[fämtl VI]. Masp II. Mon. Lond V. Soc 
IV. V. Straßb II. 

oiknnarıov = oikna. Ryl 77,30. SocIV. 

oixnois. 1) Bewohnen einer Wohnung, 
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156 oĩxnrijpiov 
Wohnrecht (vgl évoixnoi). GPR 24,16 [II]: 
exeıv röv deiva &b Öv Tepieorı Xp6vov -ow. 
5357,6 [V]: -oıv aütw deöwkws. Par 216,9 [VI]: 
ö deiva tv -oıv Exwv Emi N. Straßb 4,15 [VI]: 
BovAopaı niodwoaodaı Epos oikias POS Xprjoiv 
&piv Kai -oıv. SB 4672,8 [arab]: 6 deiva moTe 
nev Amo Kuuns A, vov de TV -oıv Exwv Emi is 
kouns B. CPR 25,12. 26,2. Lips 17,17. Ryl 
153,7;14. Herm 119 A IIIL,17. Lond 1023,25. 
1164f,20. Ox 76,14. Teb 335,18. Giss 52,8. 
119,6. B 896,4. Masp 96,25. Masp III. Flor 
I. LondIV.V. SBIL=2) Wohnung, Wohn- 
haus. Magd 29,3 [IHv]: wkoööpnmoev Toixous 
-kroews. Petr III © 343,67 [Io]: q orpornvixi 
-oıs. B 1113,19 [Io]: mavra, doa mot’ Eoxev 6 
rarhp Ev ri -ocı. Teb 489 [II]: Gerichtsfigung 
ev ri -oci. Masp 96,31 [VI]: 1 oTevwoıs Ts 
-0EWS. 

oicnripıov, Wohnung, Wohnraum, Be- 
baufung. Tur 3,23 [Io]. B1115,48. 1167,32. 
SB 3926,17 [fämtl Io]. Ox 281,11 [I]: ra Tüv 
yovewv pou -pıa. Masp 2III, [VI]. 

oiknrikos, zum Wohnen beftimmt. Lond 
983,2 [IV]: 9 -x pov oikia. Soc 184,10 [IT]. 
Ebenfo Flor 93,21. Masp 312,66. Lond 1691, 
13 [fämtl VI]. SB 4753,6 [by]. 

oixntwp. 1) Bewohner des Landes. Masp 
7,6 [VI]. = 2) Infaffe, ein vom Eigenbefiger 
(xcrijroph abhängiger Beifaffenbauer der byz 
Seit. Hamb 56,20 [VYVII]. Masp 2,2 [VI:: 
AETTOKTNTOPES Kai -Topes TAs Koyıns. Ebenfo Lond 
1677,27 [V]. 

oikia. 1) Haus in bauliher Hinficht. oikia 
yanpoeıörs, dmupyia, dedokwpevn, TEdUPWNEVN, 
KEKANAPWHEVN, EOTEyaOHEVN, WKOdOHNNEVN, OIKETIKY, 
HovöoTeyos, dioreyos, TPIOTEYOS, TPIOTEYagTos, fiehe 
unter dieſen Stichwörtern. — oikia, &v f adAN: 
B 282,31 [II]. — oikia kalt adArj: Belege überall, 
38: Chr I 224a,5;b,11;c,7°[IIo]. Mey 9,4. 
Gen 27,12;13. SB 4434,10;11. 5108,2 ud. 
5109,2u5. 5247,9 ud. Lips3,3 ud. 16,10. Fay 
31,11;16. 32,13. 100,10 [fämt! I-II]. Amh 
97.98. SBI. Ox 104. 105. 490. 492. 502 
uſw. — oikia kai aidpıov, fiehe unter aidpıov. 
Wendung im oikias bei der Zuftellung einer 
Ladung: SB 3925,6 [Io]: der Gerichtsbote haf 
eine Ladung zugeftellt Tayarı ev Evuniw, ’Eoapon- 
peı dE Am’ oikias, an die Tagos von Angeſicht zu 
AUngeficht (von Hand zu Hand, perf önlich), dagegen 





an Eſaroeris vom Haufe aus (durch einen Boten. 
Siehe die folgende Wendung). Straßb 74,12 [IT]: 
asia Avriypapov neradodnivan aura H dm’ oikias d1 
Önnperov. Kar’ oikiav Amoypasn, fiehe unter 
Stichwort dmoypapr. — TeAos oikias, fiebe 


55 Abſchn 11 (Ubgaben). = 2) heimifcher Herd, 


Hauswei en. SB4284,8 [III]: roos Ev &AAodarii 
darpißovras mävras Karıevaı eis TV idiav oikelav. 
IB 814,36 [III]: &omalonaı rods &v oikig mavras. 


DiKIaKös 157 
Ebenſo B 816,25 [III]: Lips 111,19 [IV]. Giss 
2,29 [II], Ehevertrag mit der Vorfchrift für die 
Ehefrau: pin Kmökoıov nde ähnpepoy yeveodaı 
And is "Avraiov (des Ehemannes) oikias. Ebenfo 
B 1098,36. 1100,35. 1101,15 ſſämtl Iv]. Ox 
1070,49;51 [III]: 1 &odadeıa rrjs oikias quöy, 
die Sicherung unferes Hausweſens. SB II. = 3) 
Hausverwaltung, Gutsbetrieb. Ox 1134, 
4;15 [V]: A deiorarn oikia, die kaiſerl Hausguts- 
verwaltung. Teb 54,5 [Io]: 6 deiva &« is ofis 
oikias, ftehend unter deiner Proteftion. Ebenfo 
Teb 40,11 [Io]. Chr 178,5 [IV]: f Aaunporarn 
oikia ’Avdpondxov, die Gutsverwaltung des vir 
clarissimus Andromachos. &benfo Lips 36,6 
[IV]. Ox 92,2 [[V]: ömnpeoia ts yeouxıkijs oikias, 
Dienftleiftung für den Gutsbetrieb des byzantini- 
ſchen Großherrn (yeoöxos). Ox 148,2 [VI]: 10 
yeovxıköv Aourpov TS neyaAns oikias, das dem 
Großherrn gehörige Badehaus der hohen Guts- 
verwaltung (des Großheren). Ebenfo Ox 1002 
[VIJ. Masp 141,15 [VI]: Lieferung von Futter 
eis oikiav, an die Gutsverwaltung. Masp 141 II 
b,16 [VI]: eis xpeiav ris oikias. Form 982. 
1045 [V1]. 

oikıakös, zum Hauſe, Hausweſen, Haus— 
ftande gehörig. Soc 463,22 [II]: oxeun -x. 
Giss 88,4 [II]: *AmoAAwvouv -Krijv pou odoav, in 
meinem Haushalte beichäftigt. Ox 294,17 [I]: 
Hausbedienfteter. Stud XX 85 © 76,4 u8; © 


77,13 ud [IV]: -«ı Ömnpeoia, Dienftleiftung im |: 


Haushalte. Ebenfo Form 1018 [IV]. 

oikidıov, Däuschen. Hal 1,183 [IIIo]. B 
1131,15;19;39. 1148,32 [beides Io]. Ox 379. 
1538,2 ud. Stud 132,5. Teb 351,6. Flor 376, 
28,29. CGPR 155,4. SB 5230,28. B 889,8. 
907,6;7. Chr1115,13 [fämt! III]. SB 4861, 
2 [93]. Lond 1872,11 [VI]: oikndıa neydda. 

oikilw, bewohnen. Ox 1469,8 [III]: npäs 
tous -Lovras Tois T6moIS (lie8 -Lovras TOUS TÖMOUS 
= 0ikodvras TOÜS TÖMOUS). 

oikıorns, Befiedler. B 1022,9 [II]: deös 
“Aöpıavös (Kriorns) Kal oikiorns TS möAews (An- 
tinopolis). Ebenſo Soc 199,10 [III]. 

oikıorıköv, Abrechnung. Lond 1412,9 
[VIII]: -Köv xpvoık@v Önnooiwv, Abrechnung über 
Öffentliche Abgaben in Gold. Lond 1414,1. 

oikoyeveıa(Gegenfag: amapyn). Lit: Schubart, 
Oikogeneia (Raccolta f. Lumbroso 1925 © 
49). 1) Hausgeburt eines Sklaven, Haus: 
‚geburtsnachweis (Beweis, daß der Sklave im 
Haufe des Herrn geboren ift). Ox 1451,26 [II]: 
&naprupomoseiro rõv douAwv -veiav. Chr 11372 VI, 
11 u8 [III]. B 1033,25 [IT]. 1147,26[Io]. Soc 
690,4;14 [I]: q -vera ijde Kupia korw. — 2) 
Hausſklavenſchaft (ald Standesgruppe). 
Gnom 67. 

oikoyevns,bausgeboren (vom Sklaven). Ox 
48,4 [I]. Chr1217,9 [II]. Chr II 362,17 [III]. 
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Lips 26,8 [IV]. Masp 120,4 [VI]. B193 IL,12. 


859,3. Straßb 122,6. Flor 4,16;24,;26. Gnom 
67. Soc 447,17.710,13. GPR 205,10;11. Ox 
336. 714,14. 723,3. 1110,16. 1205,4. 1209,15. 
1468,13. 

oiKkodeonorew, Hausherr fein, (von Pla- 
neten)regieren. Ox 235,16 [1], Soroffop: -morei 
"Abpodirn (Planet Venus). 

oikodeonörns, Hausherr. Mey 24,3 [VI]. 

oikodonew, ein Haus oderfonftigesBau- 
werf berftellen. Ox 498,7 [II]: -Sopnoupevwv Ai- 
dwv. Hal1,102[IIlo]: ra Kodopnpeva, dag Bau- 
werf. Hal1,86;95;97 [LIIo]: öhpüynv-Sopneiv. SB 
5112,47 [VII]: der Käufer eines Hauſes fol be- 
vechtiat fein -Soneiv Kali KvoıKodopeiv Kai EkXwpeiv 
ra. Ahnlich in byz Hausfaufverträgen: SB 5113, 
14. 5114,30. 5320,19. Grenf 160,44. Par 21, 
31. 216,17 Iſämtl VI—-VII]. — Wendung oikia 
wKodonnnevn — ein aus Haufteinen oder Siegel. 
fteinen erbautes Haus (Ggf ein Haus mit Wänden, 
die aus Nilfchlamm gefnetet find): Arch 163,9. B 
996 1,3; III, 2. 997 L4;11,6. 998 1,7;0,,3. SB 
5104,2. 5105,2. Lond 880,27. 1204,18 [fämtl 
IIo]. Amh 51,11;23. B9991,5;11,5. SB5246 4. 
Grenf II 35,6 [fämtl Io]. SB 5231,3. 5275,3 
[beides I]. Masp 6 I1,55 [VI]. — Belege ins: 
gemein. B 901,4.1127,10. GPR 198,11. 236, 
14. Magd 2,5;8. 27,2;4;7.29,3;8. Ditt 675. 
Teb 5,135. 402,3 u8. 488. Petr II. III. Soc 
III. IV. Giss. Mon. Straßb II. Lond 1. II. I. 
V. RylII. Ox IV. XIV. Flor II. SBII. 

oikodopn, bauliche Herſtellung oder Er- 
weiterung oder Veränderung eines Hauſes 
oder eines fonftigen Bauwerfes. Grenf I 
21,17 [Ho]: -pi mepiorepwvos. SB 684,5 [I]: 
enoinoev tiv -uiv. B 894,2 [II]: Aöyos -yis, 
Baurechnung. Herm © 79;84 [UI]: röv xıövwv. 
Flor 200,4 [III]: xprivns. Goodsp 15,11 [IV]: 
Tod memtwKöros Toixov. Masp 21 II, 24 [VI]: is 
äylas ExkAnoias. Petr III 46,3,10 [IIlo]. Ditt 
655 [Iv]. 677 [II]. Teb 378,21 [IT]. 402,42 [II]. 
Goodsp 15,8 [IV]. Flor 384,69 [V]. SB 5112, 
60. 5113,21 [VII]. Par 21,50. 21b,27. 21d,16. 
B 699,3. 962,2. Soc 88,1. 171,25. 176,5. 711, 
3. Lond V. 

oikodöunnea, Bauwerk, Gebäude. B 624, 
24 [III]: &voikıov T@v oikndon(nndtwv) (lieg oi- 
Kodopnparwv). Soc 456,13 [III]: xaıva -para. 

oikodönnois, Deritellung eines Baumwer- 
tes. Herm 83,9 [III]. 

oikodöunrtpa (ta), Baumaterial. Lips 
106,8 [I]. 

oikodopnia,ErrichtungvonBaulichkeiten. 
Hal 1,181. Soc 500,3;4 [beides IIIo]. 

oikodonıkös, zum Hausbau gehörig. Soc 
162,12: -xi Texvn, Bauhandwerk. Soc 371,9: 
-KÜ Epya. 

oikodönos, ein Haus bauend, Maurer, 
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Bauarbeiter, Maurermeifter, Baumeifter. 
B 1008,6. MeyOstr 61,8. Petr II. III ſſämtl 
Il]. Teb 120,27. 121,129 [beides Io]. Arch 
V381 Nr 42,4u8. B 362 VIIL4;7. 699,1 ud. 
894,4 ud. 952,7. 1069 Il,3. Giss 20,13. 30,9, 
23 u. 0x 389. 498,34. 739,10;12;14. Straßb 
21,11. Herm © 76,15. © 83;85. Teb401,10. 
402,2. 589. Lond 131,574. 259,25. 851,14 
[fämtt I—II]. Lond 125,28 [IV]. Stud X 153. 
Stud XX 244,2. Par 21b,20. Masp II. Form 
ſſämtl VI—-VI]. RylI. OXXII. XIV. Thead. 
OBrüss. Soc HI—VI. SBII. Lond IV. V. 
— oikodönwv TEAos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

oikodev, was aus dem Geldfaften da- 
beim, aus eigenen Mitteln gezahlt wird. 
Eleph 11,7 [IIIv]: &v 8° äv mpagnıs y’ oik[odev]. 
Chr 1176,17 [I]: roos döpous E& oiKodev diaypa- 
dew (alfo nicht durch die Bank). Ox 1107,5 [V/ 
VI]: öpnäs oikodev dnaıßo TAvTa TA XpewoTou- 
eva, von dir, und zwar aus deinem Privatver: 
mögen, freibe ich alle gefchuldeten Beträge ein. 
Masp 1,28 [VI]: oikodev &mıyvwoöpeda EK mAN- 
povs, aus eigenen Mitteln werden wir für allen 
Schaden zum vollen Sage auffommen. Ox 136, 
37 [VI]: oikodev kai E& iöiwv dıöövaı. B 403,4 
[by3]: mapaoxeiv oikodev Kai E& idiov pou MÖPoU 
vonionarta. x. B 366,17 [arab]. Flor 287,2 [VI]. 
Lond 1370,16. 

oikovop&w, verwalten, bearbeiten, be- 
wirtfchaften, beforgen, einerechtsverbind- 
liche Verfügung freffen, eine vermögens— 
rechtliche oder öffentlich-rechtliche Hand— 
lung wirtfchaftlicher Art vornehmen, eine 
wirtfchaftlihe Angelegenheit ausführen 
oder regeln oder ändern, verhandeln, ver: 
kaufen, vertreiben, veraugsgaben, ver- 
brauchen. Petr I18,1,8 [Io]: ein yep poı 
dyıaivovri TA Epavrod -peiv (Teftam). Petr II 
11,2,2 [IlIo]: yivwoxe ne Tiv jepomoiav WIKovo- 
nkevaı. Magd 32,5 [Io]: Waifengut verwalten. 
Eleph 9,5 IIIIv]: ein Dienftgefchäft erledigen. 
Teb 27,9;23 [II]: eine Sache wirtfchaftl regeln. 
PetrII1,8. PetrIIl20A 4,8. 25,61 Iſämtl IIIv). 
SB 3925,5 [Io]: Handlung des zuftellenden Ge- 
richtsboten. B 1209,19 [Ip]: ra 66’ qpõöv -undn- 
oöneva, unfere fünftigen Ubmachungen. Teb 124, 
34 [Io]: ein Lehen bewirtfchaften. Amh 68,10 [TI]: 
TPöS xApıv -neiv, eine dienftliche Handlung zu- 
gunften jmds vornehmen (unzuläſſig). Grenf II 
41,17 [I]: rovs dr &uoo -undnoonevovs, die Alten, 
welche von mir werden bearbeitet worden fein. 
Masp 96,17 [VI]: ô deiva -nüv nv dylav dıa- 
Koviav, verwaltend das Wirtfchaftsamt des Kloſters. 
— Wendung oikovönnoov — verhandele, 
verfaufe: Flor 135,4;9 [II]: r& ToD oivov di- 
xwpa Öwdera -noov us TOD dixvpou TTPÖS Öpaxpäs 
x. Ebenfo Flor 148,3;10. 146,2;12. 202,6;12. 
257,3 Iſämtl III]. — B 239,12 [II]: (Eid) And] 


|efvaı rò ÖnAoüpeva Kal undev ümevavriov WKOVO- 

pnodaı, Daß feine gegenteilige Maßnahme vor- 

genommen worden fei. Ebenfo B 1038,16 [II]. 

Flor 55,19 [1]. 56,9 [III]. Meyer, Zurift Pap 48, 
5/19 [II]. — B 859,14 [Il]: roòs deiva Efovoiav 
&xeıv mwAÄeiv, ÖmMOTIVEOFAI, oikovopeĩy KAT’ 
adrod, örı &üv aipavraı (Kaufvertrag). Diele 
und ähnliche Wendung in Kauf: und ſonſtigen 
Verträgen über Befigveränderung: Amh 96,6. 
99a,16. 99b,16. Lond 932,7. 1158,12. 1298, 
4. Grenf II 74,13. Straßb 14,24. 29,41. 52,8. 
Hamb 15,14. Ox 489,4. 1208,19. 1276,14. 
Goodsp 13,10. Flor 1,7. 47,12;33. 50,115. 
81,13. 86,24. SB 4298,14. 5168,13. Lips 3,5; 
12. 4,24. 6,10. 26,11. 27,24. GPR 4,23. 9,12. 
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10,5. 170,18. 175,23. 179,16. 186,12. 206,14. 
208,12. 214,11. 218,11. B 94,16. 193 11,23. 
233,15. 483,7. 667,16. 710,2. 859,14. 901,5. 
1013,17. 1049,20. 1129,22;24. 1167,65 [fämtl 
20 I—IV]. Stud 17 II,20 [V]. SB 4661,9. 5174, 
10. 5175,12. 5267,4. 5268,2. Arch III 418,57. 
Masp 97,36. 154 II,13. 169,7 [fämtl VIJ. — 
Belegeinggemein: Chr II 88 1,33; IIL,6. SB 
5114,37. Arch IV 130 III,11. Bas 3,3. Preis 
259,11. Amh 133,8. Flor 92,7. Ox 34 II,7. 237 
IV,7. 298,12. 1123,23. 1188,5 ;11. 1203,27. B 
832,11;27. Thead. Lond V. Mon. Ox XI. 
XIV. RylII. Soc IV. V. VI. SB II. — Siebe 
auch Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 21 (chriftl 
30| Rultus). 
oikovopia. Lit: Pr, Fachw. — 1) Verwal: 
tung, Bewirtfhaftung, Maßnahme mit 
rechtsverbindlicher Wirkung, insbefondere 
wirtfhaftliher Urt. Teb 8,28 [IHp]: fteuer- 
35 dienftliche Erledigung eines AUmtsauftrages. Teb 
31,18 [I v]: Befigüberfragung (Zeffion) eines 
Sehens. Ebenfo Teb 30,18 [IIo]. Grenf I 27 III, 
5 [IIo]. — Rein 7,34 [Io]: pr Ef auto ynde- 
iav -piav Kart’ &uou moreiodaı. Teb 318,19 [II]: 
40T eis pẽ dikaov -pias. Giss 79 IL,5 [II]: 1 -pia 
Toy Nnerepwv. Ox 238,2 [I]: nerewpos -pnia. Petr 
IIT 20 A 4,9. Soc 437,6. 438,6. 571,8 [jämtl 
IIIv]. RylIl. Ox 34,10. 56,17. 472,28. Ox 
XI. Teb 397,20. Lond 904,25. Flor 121,9 
s5| [fämtl IIISIIIJ. — B 311,15 [dya]: Exeıv Tv 
-piav rs ExkAnolas. Masp 298,22. 340 B,49. 
Form 302 [jämtl byz]. = 2) vertragliche Ab- 
mahung, Vertrag (über Kauf, Pacht, Dar- 
lehen ufiw), Urkunde über Befigveränderung. 
50| B 361 IIL,2 [II]: die -pia ift bier ein röm Zefta- 
ment. GPR 4,1 [I]: &vriypadov -nias. B 1038, 
12 [II]: rhv -piav Eypaıpa. B 301,14 [IT]: &vade- 
öwkd 001 rs -nias mpös Kabareıav. B 457,10 
[II]: Kara Tüs &mevexdeioas -nias. Chr II 68,10; 
55| 18 [1]: äKoAoddws als &xw -piaıs. GPR 11,26 
[II]: deodaı mepi adrwv -pias. B 883,6 [II]: &mı- 
terelekevaı Tv deiva rs -pias. Lond 141,8. 
276a,13. 1164f,7. Teb 318,25. Ox 504,13. 
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Flor 92,7. SB 4370,33. 5240,5. 5285,40. 5954, 
14. B 578,9. 906,18. 937,18. 1048,9. 1130,28. 
CPR 1,11;28. 2,5. 3,19. 6,17. 64,21. 90,21. 
103,21. 106. 109. 113. 125. 130. 131. 141 — 
144.146. 156. 175. 176.203. 206 [fämt! I—III]. 
— B239,10 [IT]: ö deiva vpopporeös Karadoyeiou 
(Gerichtsnotariat) THv -piav Eypalba. Ahnlich B 
888,4 [II]. Ox 1474,7 [III]. = 3) AUmtstätig- 
keit oder Xlmtsbereich eines oikovönos, fiebe 
Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 21 (hriftl Kultus). 
oikovonikös, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

oikovönos, fiehe Abſchn 8Amter), Abfchn 10 
(Militär), Abſchn 20 (heidn Kultus), Abſchn 21 
(chriſtl Kultus), 

oikomedıKös mixvs, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

oixömedov, Baugrundftüf, Hausbau— 
ftelle, Bauftätte, Gebäulichkeit. Lit: Pr, 
Fachw. — B 906,21 II: rarpıca qpõv -meda. 
CPR 19,5 [IV]: äpmelıköv xwpiov KA Kal Ta Ev 
abrw -meda. Flor 50,96;103 [III]: rü Evavra Ev 
rn Kon -meda. Flor 50,100 [III]: kepapeiov obv 
xpnornpiois Kai -medoıs mäcı. Herm 119 A IV, 
8[III]: oikia Kai Ta mepi aürnv -meda. Hal 1, 
242;255. Petr 1I 11,2,3. 16,8;10 [jämtl IlIo]. 
Grenf1 21,14 [Io]. Teb 337,16. 349,5. 343, 
50 u8. Stud 129,12 uö. Hamb 15,9. Mey 8, 
6. Herm 120 A III,22 ſſämtl I—II]. Gen 11, 
5. Goodsp 15,18 [beidesTV]. Flor 294,98. Par 
20,32 [beides VI]. Masp 312,67 [bya]. GPR 5, 
2.28,19. 105,3. 119,10a. Lond 1168,13. Lond 
V. SBI. Lips. Fay. AmhII. BI—IV. Ryl 
HI. Soc III. V. V. OxL IH. IV. VII. XII. XIV. 
— oikom&dwv TEXos, ſiehe Abſchn 11(Abgaben), 
olKkomedıKkös mHXULS und oikoredikövy pé— 
Tpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

‚oTkos. 1) Baus, Gebäude. Petr III 1,2, 
17;22;24 [IIIv]: Anlieger eines Grundftüds ift 
ämö Aıßös olkos iepös Tod MroAenaiov. Grenfl 
21,9;10 [Ip]: ofkos xekapapwpevos. Amh 54,3 
[Hv]: ofkos Kadeıpnnevos, fs (lied 00) oi Toixoı 
mepieioıv. B 1097,12 [I]: &xw Ev Tu oikw TW 
neow dardv. SB 4322,7 [I]: xai Tod Ev rw oikw 
raneiov. B 371,14;27 [bya]: Av Tınfv Tod dio- 
Tpadevros 001 map Enod oikov dlukeinevov Emi 
tod adrod Audödov. Rein 17,5 [Io]. Ox 1641, 
4. Ryl 127. 146 [fämtl I. Masp 2 11,26 [V1]. 
— 2) Behaufung, Wohnung, Wohnraum, 
Zimmer. Soc 546,4 [II]: röv ävw oikwv 
Zimmer) Täs döpos Kai Täs dupidas neradelvan. 
Ox 1755,2 [II/III]: &pwr& oe 'Aniwv dermvioaı 
ev TO oikw Zapameiov eis KÄeivmv TOD Kupiov 
Zapdamidos. — B 895,23 [II]: Evoikeiv Apiodw Ev 
oikw in mietfreier Wohnung wohnen. Teb 58,63 

v]: oĩ &v oikw, die Hausgenoſſen. Ebenſo Lips 
104,12 [Io]. Gen 51,35 [IV]: &omälonai oe Kal 
nävras rToos &v TO oikw oov. Flor 303,9 [VI]: 
mävras ToDs &vorkodvras Ev TW Abdövw coU oikw. 
Weitere Belege zahlreih, 33: Giss 80,4. Fay 

Preiftigte, Wörterbuch. 2. Band. 





112,24. 115,12. Jand 9,39. B 164,30. 261,33. 
815,14. 874,20. 1078,13. Ox 293,17. 531,3 
ujw. B 1115,39 [Io]: 1 &voiknaıs Tod oikov. B 
1141,37 [Io]: mpooelaßöunv aöröv eis olkov 
5|map’ &ue. Grenf1 21,18 [Io]: &&v mapaneivn To 
oikw, wenn er in der Wohnung wohnen bleibt. 
Lips 40 II, [IV]: doikyrös &orıv 6 ofkos, die 
Wohnung fteht leer. — Amh 48,10 [Ivy]: dmo- 
Karaotnodtw eis olkov, er ſoll das Darlehen, zu⸗ 
10| rücfgeben in die Behaufung des Gläubigers. Ahn⸗ 
lich (mit Wendung eis oTKkov): Amh 46,6. 47, 
10. 49,2. Grenf I 10,15. 18,17. 23,11. 28,4. 
31,7. Grenf II 29,15 ſſämtl IIo]. Flor 82,9. 
85,14 [beides I]. Flor 41,21. 356,18. Straßb 
15 24,21;23. Lond 218,7 [fämtl II]. Lips 97,26, 
11 u8 [IV]. Lond 113,7, ud. 131,389 uö. 
1012,42 [beides VII]. — Belege insgemein für 
„Wohnung“ überall, 38: Petr II 12,1,4 [II]. 
SB 4638,9;19 [Io]. B 1115,16;21 [Io]. Fay 
117,9;10;16. B 1067,6 [II]. Form 268 [VII]. 
Par 18,10. TebI. I. SBII. Masp I ujw. — 
3) das ganze Hausweſen. a) Vermögen, 
Befistum. Lit: Pr, Fachw. — Lond 1309,3 
[VI/VII]: momoare Em’ dodakeıav elvaı ToDs oikous 
adrav, befchlagnahmet ihr Vermögen. Ox 88,2 
[II]: ofikos yupvasıdpywv "Ofupüyxwv möAews, 
dienftliche Beftände der Gymnafiarchen (vgl Pr, 
Girowefen 82). B 1182 [Io]: oi &mö Tod oikov, 
die ftädtifchen Finanzbeamten (von AUlerandrien). 
Fay 87,5 [II]: ofkos möAews "Aetavöpewv, Stadt: 
fämmerei. Ebenfo Hamb 36,1;6 [II]. Fay 88,5 
[TIT], anfch Arſinoe. Soc 449,6 [IV]: vijdio oikov 
rav ’Avrıvoewv. — b) Hausftand, Haushal— 
tung, Hausweſen. B 717,16 [II]: xopnyeiv 
35leis TÖV Koıvöv TÜV yanodvrwv olkov. CPR 22, 
20 [II]: 6 Koıvös rõv yanodvrwv olkos. Ebenfo: 
B 1052,28. 1098,38. 1101,16. Ox 497,4. 24, 
19. 25,14. 27,27 ſſämtl III]. — Fay 115,5 
[]]: xorpidıa eis rpodiv eis olkov. Ryl 154. Ox 
1223,18 [TV]. Masp 21 II,11.6 11,139. Jand 
62,10 [fämtl VI]. — c) Hausgenoſſenſchaft, 
Familie. Gen 54,29 [IV]: kondlopai oe äpa 
però TWv maldiwv CoD TOD AßaoKAvToD TOD OIKoU. 
Gen 55,23 [IV]: domälonaı Töv aßdokavröv cov 
oikov. Ebenſo Ox 1299,15 [IV]. Hamb 54,32 
[III]: Eppwo6 yoı oüv Kai rij ovvßiw cov Kai 
roĩs rẽexvois Kal TO oikw oov (Verwandte, Be: 
dienftete ufw). Soc 236,38 [III/IV]: domdtopaı 
röv ddeAhöv vv ra oikw. B 1050,22 [I]: ddeipeıv 
so ròv olkov. Ebenfo B 1051,31 [1]. Ox 155,5 [VI]: 
ö äbdovos öpv ofkos. Green 54,29. 55,23. 56, 
4 [IV]. Ox 1299,15 [IV]: domalopaı TOv deiva 
kai Töv olkov adrod. — d) Familienftamm, 
Samilien-Gefamthand. Ryl 76,10 [II]: kar’ 
5510Tkov elvam TV dtaipeoıv TWV KTNuATWv Kai ji 
Kara rpdowrmov, die Erbteilung fol nach Familien⸗ 
ftämmen vor ſich gehen, nicht nach der Ropfzahl. 
Ebenfo Ryl 269,3 [I]. Über die ägyptifche Ge- 
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famthand und das erbrechtliche Gejamtgutsver- 
hältnis vgl Partich-GSethe, Demot Urk zum ägypt 
Bürgſchaftsrechte S 687. — 4) Geldkaften, 
Raffe. Teb 120,53 uö [Io], private Abrechnung: 
karadleimovraı Ev oikw Öpaxpai x, verbleiben in 


der Kaffe x Drachmen. Teb 121,27 [Io]: eis 


ofkov pr, 120 Drachmen vereinnahmt. Teb 121 
Einl. Rein 20,19 [IIv]: Geldempfang && oikov. 
Ebenſo Rein 24,16 [IIv]. Teb 120,7 [Io]. — 
Wendung amexeıv dia xeıpös EE oikov, 
Zahlung aus dem Geldfaften daheim, aus der 
Haustaffe, inn Ggf zur Zahlung durch die Bant. 
Lit: Pr, Giroweſen 216. Teb 109,18 [930]. 
Hamb 30,9. Teb 387,5. 388,13. Ox 268,7. 
Lond 154,11. 277,6. 282,17. Fay 91.13. 92, 
18. 97,12;30 [fäntl I]. Teb 312,10. Jand 54, 
13. Goodsp 27,5. Flor 51,8. 72,3 [jämtl IT). 
Giss 51,4. Soc 215,11 [beides III]. Ox 1130,9 
[V]. Flor 300,9. Grenf160,33 [beides VI]. Bas 
7,5. Grenf II 69,10. Straßb 14,16. 75,6. Gen 
9,4. 43,9. Lips 10,9. 11,1. 12,14. 13,8. Lond 
1319,9. GPR 2,4. 3,20. 4,15. 6,15. 11,23. 19a, 
4. 28,4. 64,21.88,15. 90,20. 103. 106. 108. 109. 
110ufw. BI—-IV. SBI. Soc VI. Die übrigen 
Belege unter xeip. = 5) faiferl Haus. B 646, 
23 [I]: eöxeodaı Ömep TE TOD Öimvekoüs adTo- 
KPATOUS Kai TOD OUHTAVTOS OIikou (des Pertinar). 
Ditt 667 [I]: ümep Nepwvos KA Kai TOD TMavTös 
adrod Oikov. = 6) faiferl Hausgutverwal- 
tung. Lit: Pr, Fachw. — Lips 96,3 [II]: odoia 
oikov Kaicapos. Ebenſo Straßb 23,75 [I/II]. Lond 
234,6 [IV]: Seomorixös olkos. Masp 2,2 uö [VI]: 
Kon N odoa mo TV deiov olkov, unmittelbar 
unterftehend der faiferlihen Dausverwaltung(QUUuto- 
pragie). Soc 196,1. 197,1. 238,3 [fämtl VI— 
VI. 17) SHofhaltung (Öutsverwaltung) 
des byz Großherrn. Ox 1131,2;13 [V]: 6 
tvöotos olkos "louAlavod vonikapiov. B 836,8;10; 
13 [VI]: 6 Ev8ofos ofkos TOD marpıkiov Trporn- 
yiov. Ebenfo Form 1072[VI]: Masp 166,6 [VI]: 
ö Evöofos olkos TOD maveudrinou "Adavaoiou Ta- 
rpıxiov. Soc 81,3. 61,30. 62,22. 474,3. 709,6. 
Straßb 40,12. Flor 377,5;9. Stud X 148,4. 
251 A,2;B,7.259,2. Stud XX 244,1. SB4503, 
25. Form 86. 998. 1063. Masp 205,11. Ox 
126. 127. 130. 133. 136. 138. 140. 146. 149. 
943. 1043 ſſämtl VI-VII. = 8) Station des 
Planeten. Ox 235,8 ud [I]. = 9) Sonftige®. 
B 814,22 [III]: &mepyeodaı eis ofkov, nach Hauſe 
gehen. B 923,20 [1/IL]: oöx fiAde eis olkov. Amh 
53,2 [Io]: reAos oikov kai Tapıeiou. = 10) Ing: 
gemein: Lond IV. V. Mon. Ox XII XIV. 
Ryl II. Masp II. SBL. 

oikookeun, Hausrat. Lond 1708,44 [VI]: 
rõv -okevüv. Masp 153,20 [VI]. Vgl auch Lond 
1730,17 [VI. 

oikovpevn. 1) die bewohnte Erde. Ryl 
63,2 [III], ajtrolog Text. = 2) als Machtbe- 
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reich des römifchen Volkes. Ox 1021,5;10 
[1]: 6 ris -vns Adrorpärwp (Nero). Ditt 666, 
3 [ID]: 6 ’Ayadös daipwv rs -vns (Nero). Ditt 
668 [I]: Nepwv 6 owrijp kai edepyerns NS -vNS. 
Chr 1352,12 [II]: 6 edepyeriköraros Küpıos TAS 
vns "Aöpıavös Kaisap. SB 176,2 [IT]: Adrtorpa- 
ropa Kaisapıı Mäpkov Auprikiov ’Avrwveivov KTA 
owripa As ÖAns -nevns. Ditt 669,10 [I]: n ris 
-vns dohadeıa: Giss 40,8 [III]: ämaloıv gevois 
rois Kara rjnv -vns, allen Peregrinen im Bereiche 
de8 Imperium Romanum. SB 4224,8 [Erlaß 
des Markus Antonius]: q ouvodos Tav Amd TAs 
-vns iepovik@v Kai oredaveıav. Ahnlich B 1074, 
1 [I]. Lond 1178,87 [I]. Par 21b,1 [VI]: ö deıö- 
raros Nav deomörns ts -vrv. Ahnlich in allen 
folgenden Belegen: Par 216,15. Masp 295 II, 
16. 297,6. 299,52. Lond 1660,35 [jämtl VI]. 
SB 4503,3, 4669,18 [beides VII]. SB 1070. 

oikovpevixös, das röm Weltreich betr. 
Lond 1676,56 [VI]: ö deioraros Kal -Kös deomörns 
npnav Baoıkeös. Ebenjo Masp 7,4 [VI]. BL S 
103,22 [VI]: oi -xoi qpov deomöraı Tod dadr- 
paros. Masp 279,22. 353,28 [VI]. — B 1093, 
4 [II]: q iep& -«i neydAn ouvodos (Rünftlerver- 
ein). Ebenjo B 1074,14 ud. Herm 121,6 [IT]: 
-kös üywv. Ebenſo Herm 54,13. 55,9. 56,9. 70, 
3 [fämıl III). 

oikoupe£w, häuslich leben (von der Frau). 
Masp 6 11,139 [VI]. 

oikoupös, häuslich, die Häuslichkeit lie 
bend. Lond 1711,40 [VI]. Masp 310,18 [by3]. 

oikxobdöpos, Verſchwender. Grenf 153, 
19 [IV]: 6 nyenwv od dedcı -povs. 

oikteipuwv, barmberzig. SB 3923. £it: 
Viereck, Bph U 1916, 132. 

oikrıppös, Mitleid. Masp 7,19 [VI]. 

olkros, Mitleid, Barmherzigkeit. Masp 
3,12. 295 IIT,13 [beides by3l. 

oiktpös, befiagenswert. Fay 19,3 [I]. 

ofuaı — ofonaı. Petr II 20,2,11. 399,13. 
Petr III 53r,5. Eleph 13,6 [fämti III]. Teb 
286,5 [IIl. Ox 471,3 [ID]. SB 5314,8 [by3]. 
Straßb II. Soc V. 

oiväpıov (dim. v. olvos), Wein. Ox 117,8 
(I/OI]: mpäcıs av -piwv. Ox 1288,12 [IV]: 6 
Tömos Twv -piwv, Weinfeiler. B 551,1;2 [arab]: 
Aöyos -piwv. damavndevrwv. Eleph 13,5 [IIv]. 
Giss 79 11,3 [II]. Grenf II 77,36 [III]. Lond 
113,7, 1 [VII]. B 33,13. 248,35. Amh 136,15. 
Flor II. Ox XIV. Soe V. VI. 

oiveAarov,mitöpeifeölgemifchter Wein, 
Flor 335,7 [III]. 

oivenmopos, Weinhändler. GrenfIl61, 
13 [II]. Ox 43 B III,28. 1055,2 [beides III]. 
Straßb 1,3 [V]. 

oivnyn (erg äpaka), weinführender Wa— 
gen (Viereck mdl). Flor 175,32 [III]: &xovon 
yüp yeväs (= xaıväs) oivnycs. 
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oivnylia), Weintransport. Ox 1651,3 


IM]: AvaAwpa olvnylias), möglich auch oivay(is)| 
o ä 


oivnyös, Wein befördernd. Flor 269,6 
[III]: exerwoav Täs -yüs oapydvas, Traubenkörbe. 
Soc 568,2 [IIIo]: -yov motor. 

oivıkös, den Wein betreffend. Soc 495, 
12 [Illv]: -kai ouyypadai, Verträge über Verkauf 
von Wein. Soc 715,11 [I]: ovvr]äatews oııkfis 
Te Kai [| xjai oivikfis Kai &Aaıkfis. Gen 72, 
3 [III]: Emeupa mpös o& maıdiov, iva Amaımij rò 
oivıc& (erg yevnpara). B 1123,93 [Iv]: -x& yevn- 
para. Ebenſo Teb 5,184 [IIv]. Ox 729,36 III]. 

oivodnkn, Weinbehälter, Weinfaß. Flor 
385,4 [IIT]: 

oivorannAos, Weinverfäufer. Zen 38,8 
[Ho]. Lond 604,24 [T]. 

oivöKpeov, in Weinelfig eingelegtes 
Fleiſch. Form 773[V]. Flor 377,14 u. Grenf 
II 99,3;5. Masp 50,4;6;7. 51,3;9. 230. 320 
B,2;11. 321 B,7;9 ud [fämtl V]]. 

oivoAoyla, Einhebung der Weinabgabe. 
Lit: Wilden, Ostr IS 269. — WO 711 [HI]. 

oivorapaknymrns, fiehe Abſchn 8 (Unter). 

oivomoıew, Wein feltern. Rev 25,4;7.26, 
1;11. Zen 38,7 [fämtl ILIv]. 

oivonpäarns, Weinverfäufer. Soc 63,6. 
70,1. 467,9. 694,2. Ox 985. Lond 1028,8. 
1701,2. B34 11,9. Teb 612. SB 5174,18; 21. 
5175,23. Flor 77,17. 297,343. 314,6. Masp 
I. III. Form (oft). 

oivonwAns, Weinverfäufer. Goodsp 30, 
22,20. 30,35,22. Lond 131,10. Teb 555. Flor 
196,3;5. Fay 63,8. Gen 72,6. 77,3. Ox XII. 

olvos, Wein (Belege überall). Teb 117,22 
[To]: olvos eis dappaxov, Rranfenwein. Teb 600 
[TI]: ofvos omevöönevos &v tw iepw. B5311I, 
16 [T]: oivov oraAdyparos xepäjia x, Tropfwein 
(beim Keltern, Umfüllen uſw aufgefangen). SBII. 
— Für die folgenden Wendungen jchlage man 
die betr Stichwörter nach: Actis TOD oivov, pᷣbois 
Tod oivov, olvos &doAos, yAeükos, Ebäpeotos, 
Kadapös, Kaıvös, Kalpıpos, KÄAAIGTOS, poõoros, 
veos, Öphäkıvos, maAaıös, TTPEOBUTEPOS, TPOTMÄ- 
Aaıos, auvodıkös. — EmpeAntis oivou, jiehe 2lb- 
ſchn 8 (Amter) unter EmneAntis. — olvov TEXos, 
fiehe Abfchn 11 (Abgaben). 

oivobepov deppna, Weinfhlaud. Lond 
402 11,22 [Ilo]. 

oivoxeipiotns, Rellermeifter. Ox 1752,1 
[IV]. Ox 1131,1 [V]. Soc 191. 192. 193. Ox 
141,1;6. 150.1326. Form 997. 1160 [fämtl VI]. 
B 692. 693. SB-5297,1 [jämtl byzl. 

oivox6os, Weinſchenk. Teb 122 Einl [Ip]. 

oivoburtip, Weinkühler. Eleph 5,3 


[lv]. 
oivöw, beraufchen. Lond 411,14 [IV]: oi- 
vwdeis, betrunfen. 
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oivwv, Weinfeller. Soc 396,5 [IIIo]. 
olopas (vgl ofpaı), meinen, glauben, dafür 

halten. Hib 44,5 [Io]: ünv deiv. Eleph 12, 

1 [Io]: kadamep wıov deiv. Petr III 51,5 [IIIo]. 

SB 4638,16;34. Teb 24,26. Mey 1,10 [jämtl 

IIo]. Herm 97,7a [III]. Lips 41,6 [IV]. Giss 

41,7 [11]. Fay 20,9 [III]. Flor 93,11 [VI]. 332, 

8 [II]. Amh 3a II, S. Arch V 384 Nr 73,2. 

CPR 19,20. 20,18. BI. II. IV. OX I. VI. 

eo Masp 1. I. III. Soc IV. VI. Lond II. 


oTos (Auswahl), jo beichaffen wie, wie. 
Teb 124,25 [Io]: xArpoı oloi more eioı. Masp 
97,11 [VI]: Geundftüdsanlieger find oi deiva fi, 
oloı &v wor yeiroves mavrn mävrodev. B 33,21 
[III]: ypabeıs por dia Arooxöpov H dia ofov &üv 
eüpns. B 316,24 [IV]: porw oiw dr rıvı. Teb 
411,7 [1]: olös re fiv, er war imftande. Flor 6,7 
[II]: ei olov re Av, wenn e8 möglich wäre. Ox 
1070,42 [III]: 5 rı &av olos &ynv moleiv. Ox 
120,21. 237 VL5. — B 895,28 [II]: oiw örmore 
oöv rpönw. Grenf II 90,16 [VI]: xwpis ofas ön- 
note eöpeooyias. Ebenfo B 314,22 [VII]. B 
401,16 [VII]: xaıp@ oiw Önmore. Masp 94,12 
[VI]: ävev ofas önmore Karabpoviioeus. Masp 
97,63 [VI]: € oõ yepos olov örmore Kad” olov 
ÖNMOTE TP6TOV il Kata xeipas époi, davon ift 
feinerlei Bruchteil irgendwie in meinen Händen 
verblieben. — Grenf II 76,7;15 [IV]. Flor 384, 
36 [V]. 294,90. 323,14 [beide VI]. Arch III 
418,29 ud. Masp 1. II ufw. 

olorpos, Stadel, Unfporn, Eifer. Masp 
3,13 [VI]: d1& Töv ofktov opov Kai olarpov eis 
mav Ayadov Epyov. 

Oirtatos, ſiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

oixopnaı, fortgehen, fich hinwegbegeben. 
Magd 8,9 [Io]: wıxöpnv eis xr\. Frankf 3,20 
[IIIv]: @ıxovro Exovres kpöxnv. Magd 35,4. Petr 
11 32,1,18 [beides II]. Teb 52,7. Rein 17,8 
[beides IIo]. Lips 41,12 [IV]: öxero. Soc IV. 
V. VI. 

öKvew, zögern, Bedenken fragen, ſich 
fcheuen. Eleph 13,7 [Io]: pi öxvav ypädeıv. 
B 632,12[I]]: oöx öxvo ooı ypaıyaı. Giss 79 II, 
6 [II]: oö« äv wrvikeıv. Flor 348,3 [IV]: ya 
ökveı &mıräooeıv po. Masp 64,18 [VI]: un öKvn- 
care de Emiorebaodaı TO Krrina. Flor 167 11,17. 
Giss 57,8. B 669,6. Ox VI. XIV. Masp IL. I. 
III. Soc I. II. IV. VI. 

öKvnpia, Zaudern, Zögerungsgrund. 
Masp 158,15 [V]]. 

dKvos, ein Schiffs-AUusrüftungsgegen- 
ftand unbefannter Art. Lond 1164h,8 [III]. 

öktädpaxpos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben) und 
Abſchn 15 (Bürgerwejien). 

öKrtaksrukos, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

dökrannvıalos, achftmonatig. Ox 1627,9 
[IV]: -viafos xpövos Arrovpyias. 
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dxrännxus, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Öxr&povpos, wer acht Aruren hat. Flor 
18,12 [II]: önpooia vñ mpös eußAnparı ÖKTA- 
poöpov, Staatsland, belegen am Deiche des „Acht— 
arurenbeligers“ (Deichname). 

öKracoüdov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

ökracoös, achtfach. Ox 1638,30 [III]: rä 
is ÖpoAoylas ypdppara Öktacoı ypabevra, ein 
Bertrag, der in acht gleichlautenden Ausfertigun⸗ 
gen gefertigt worden ift. 

öKtrokaıdekak6rtuAos, ſiehe 
(Maße). 

öXedpos, Unglüd, Verderben. B 1027, 
11 [IV]: ofov öAedpov meipaodroeode. 

ÖAEpnnos, ganz menfchenleer. Soc 105, 
10 [II]: -pos Kon. 

öArnEPoS (vgl ÖAorjnepos), den ganzen Tag 
dauernd, denganzenTagarbeitend. B513, 
17 [II]: ävöpes -poı 9, neun Männer, welche je 
einen vollen Tag gearbeitet haben. 

bAıyavdpuneu, Mangel an Menſchen 
baben. Gnom 85 [II]: Eav iepa -Ipwrrn, falls 
in einem Tempel die Kopfzahl der Priejter nicht 
ausreicht. 

öXiyıoros. Flor 295,4 [VI]: éppérpos Kai 
-yiorws Ifoaı, angemeffen und bejcheiden leben. 
Flor 296,28 [VI]: oi &xei oikodvres -yıoroı äv- 
dPWTTOL. 

öAıyopepia, Mangelbaftigkeit. Gnom[II]. 

öAiyos (vgl ÖXlos), wenig, gering. a) von 
der Kopfzahl. B 903,11 [IT]: -yoı ävöpes. B 
903,13 [I]: &mo mAeiovos äpıdyod eis -yous 
Karnvrakevan, die große Einwohnerzahl jei ſtark zu⸗ 
fammengefchmolgen. Ox 1101,3 [TV]: -yoı, wenige 
Leute. Ditt 669,5 [I). — b) von Sachen. Hib 
127 [IIlv]: oök -yov äpyöpioy äbmpmaxRötes. 
Herm 7 I,14 [III]: -yn äymelos. Hamb 34,6 
[I]: Exdeoews ok odons -yns, der Steuerrück- 
ſtand ift nicht gering. Giss 98,3 [IT]: Erepıba mpös| 
Öpäs TOV deiva xpiv -ywv, wegen etlicher Kleinig⸗ 
feiten. Ox 1156,5 [III]: Evexev -ywv oıapiwv. 
Gen 53,14 [IV]: -yov Aemtäpıov, etwas Klein- 
geld. Masp 3,16 [VI]: -yaı äpovupaı, etliche Morgen 
Landes. Grenf II 92,8 [VII]: -ya omeppara 
Aaxdvwv, etwas Gemüjefamen. Amh 143,21 [II]: 
-ya Adyava. Ox 941,4 [VI]: römos -yos. Masp 
141 Ha,21 [VI]: Zpöpvns -yov. Chr I11 B,8 
[Ho]: Sıadopa oöx -ya, nicht geringe Einnahme- 
ausfälle. B 948,10. Ox 118,19. 237 VL19. — 
c) von der Zeit. Fay 123,10 [IT]: qpépos -yas, 
wenigeTagelang. Masp 24,23[VI]: -yov Öorepov, 
bald darauf. Masp 5,14 [VI]: -you xpövou dıa- 
vevonevov. B 1027,15 [IV]: &h’ -yw xpövw. Flor 
150,5 [III]: mpös -yas rinepas. Ox 1121,12 
[III]: mpö -ywv rooruv Nnepw@v, vor wenigen Tagen. 
Ebenfo Gen 47,4 [IV]. B 836,4 [VT]. GPR 18, 
38 [II]: ner’ -yov, nach kurzer Zeit. Ebenfo B 
388,11 [II]. 586,24 [III/IV]. Gen 14,23 [by3]. 
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— Petr II 40a,13 [II]: -yos xpövos. Teb 
334,4 [III]. Masp 89,2 [VI]. — d) Sonftige®. 
Ox 488,19 [II]: oö« -yn RAdßn. Ebenfo B 72, 
11. Ox 718,23. — B 146,10 [III]: oöx -yn 
Inpia, fein geringer Nachteil. Ebenfo B2,14. Flor 
150,6 [IT]: oöx -yov Inpiwpe. Amh 133,10: 
dandvn ook -yn. B 747 IL16 [IN]: oöx -ywv € 
TOUTOV Kıvöuvevonevwv, nichts Geringes gerief da- 
durch in Gefahr. B 909,17 [IV]: oõx -ya Eoriv 
ra ToAundevra bm’ abrüv Kar’ &uo0. Masp 202, 
2 [VI]: oö« -ynv ayavarrnoıv &moinoav. — Mey 
1,15 [Io]: Apäs in’ -ywv [dialüvras], färglich 
friften wir unfer Leben. Ox 237 VIL,14 [II]: -yas 
kpioeıs, etliche Gerichtsentfcheidungen. B 361 III, 
16 [II]: oöx &v -yij oͤrobie yeivonaı, ich hege nicht 
geringen Verdacht. — ÖAiyov (Adv). Ox 39,9 
[I]: -yov PAenwv, kurzſichtig. SB 4323,2 [by3]. 
d deiva -yov Andileran, er ift etwas unpäßlich. SB 
4323,19 [by3]: ob« -yov Kai ohööpa Erapdaxdn. 
IGen 14,22 [bya]. — Gen 54,9 [IV]: €& öAiyov, 
zu Eleinem Zeile, in befcheidenen Grenzen. Ox 237 
IV,20 [II]: map’ -yov, beinahe. Ebenſo Lips 40 
IIIL,3 [IV]. Ox 67,14 [IV]: mpös -yov, auf kurze 
Seit. Ox 899,13 [II]: -yov, zu geringem Preife. 
Ox 1223,16 [IV]: oöx -yws, in nicht geringem 
Maße. Ebenfo Ditt 669,11 [I]. — Belege ins— 
gemein. Petr II 16,12 [IIIv]. Teb 24,40 [IIo]. 
Flor 36,13 [IV]. 6,9. 176,17. 177,15 [fämtl III]. 
Jand 11,13. B 1024 VII, 12; 18 [beides IV]. Ox 
71 11,6. 130,12. 941,9. 1121,5. 1164,4. Ox 
XIV. RylIl. Masp DI. SBII. Soc 1. IV. VI. 
Lond I. V. 

öAıyörns, Wenigkeit, geringe Anzahl. 
B 15.117. 

öAıyobux£&w, verzagt fein, fleinmütig 
fein. Petr II 40a,12 [Io]. Ox 1294,13 [IT]. 

öAıywp&w, wenig achten, geringſchätzen, 
vernachläſſigen. B 1095,8 [I]: pr -prons mepi 
undevös. B 1097,15 [I]: oöx -po, AAM& eöhu- 
xoöca rapanevw. Flor 384,86 [V]: -yijoaı rs 
niodwoews. B 874,11 [by3]: pi] odv -prjoate. Lips 
110,15 [III/IV]: &ws vöv -p@ TA mepi oo0. Teb 
27,43 [Ivo]. B 1039,7 [by]. Masp 85,5 [VI]. 
Masp III. Soc V. VI. Lond V. 

öAıywpia, Bernakhläffigung, Läffigkeit. 
Soc 502,8;29 [IIo]: xaremAnooöpnv TV -piav 
cov, ich bin erjtaunt über deine Läſſigkeit. 
ı 6Aıkws, das Ganze betreffend, auf das 
Ganze gehend, gründlich. Ditt 669,64 [T]. 

Mios (tarentiniſch) — ÖNiyos. Petr II 2,1,16 
[IIIv]: oöx -Aov xpövov, lange Zeit hindurch. 
Ebenſo Petr II 19,2,7 [Io]. ChrI 11,44 [IIv]: 
Kal Kara rorapov oðx -Alous dtabdapijvaı, und 
im Nilfluffe fanden nicht wenige ihren Tod. Teb 
17,9 [Hv]: Samävas oöx -Aas. Rein 18,15 [Ip]: 
oök -Aia RAAßN. 

öAıodnpös, ſchlüpfrig, leichtfinnig (?). 
Masp 4,7 [VI]. 
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öXiwpos, nachläſſig (vgl öNios). Magd 6, 
10;12 [II]. 

ÖAKEIOV, weites bauchiges Gefäß. Soc 
428,62. — 

oͤAxij, ſiehe Abſchn 19 (Gewichte). 

öAAuynı, (Med) umkommen, zugrunde 
geben. Ox 472,7 [II]: @AAuro. 

öAniokos, Angeleiſen der Tür. Lond1177, 
232 [11]. 

öAnos,runder Stein. 1) Steinblod, Stein, 
Steintafel. Hib 27,26 [IIIv]: öAnos Aidıvos, 
Ös Exadeito EAAnviori yvapwv, = 2) Mörfer, 
Trog, Rufe. Lille 9,9 [Io]: für Olbereituna. 
SB 5246,4 [Io]: -nor Aidıyo.. Ebenfo B 1067, 
6 [II]. B 251,17 [I]: wöAos Inßaıkös adv öpl[pois] 
(= ökyors). SB 5335,10. 5238,5;11;17 [1]. Ox 
502,37 [II]. Rev 39,3 ud. 46,16. 49,5 ud [LIo]. 
Lond 856,30 [I]. Ryl 167,12 |I]. 

öAöypados, vom Terte, denvon Anfang 
bis Ende diefelbe Hand gefchrieben hat 
(die Bedeutung „ungefürzt gefchrieben“ trifft hier 
nicht zu, weil die betr Terte Wortkürgungen genug 
enthalten). Soc 223,6 [VI]: @mößeıtıs, ijris &ypadn 
-bos xeıpi Eum. Grenf II 89,6 [VI]: roöro To 
Gobades (Quittung), Kai Eorıv pou -bov yxeıpi 
uf. SB 5748,14 [byz], Schlußbefcheinigung des 
Notars: 81 &uod "Aßpaapiov, 6Aöypah(ov) xeıpi 
eur ameAvoa. Grenf II 90,19 [VI]. Lond 1706, 
10 [bya]. 

ö6Aoypadw,den Geſamttert ſchreiben (vgl 
öAöypados). SB 4755,31 [bya]: 6Aoypananev 
rnepa eikddı. Form 369 [IV/V]: ämoxiv öXo- 
ypadeiocalv |]. 

ÖAonpepos — ÖArjpepos, denganzen Tag 
dauernd. B 141,2 u [III]: morapitaı ÖAon- 
pepoı, Flußarbeiter, die den vollen Tag befchäftigt 
waren. 

öAoiapov, (Sinn unklar). Ox 1300,5 [V]: 
Amoori& un (= ümooreikai nor) TA ÖAolapa. 

ÖAöKaAos (KRofewort), ganz ſchön, prächtig. 
SB 343,7: öAöKade dıldvdpwre (Örabichrift). 
Ebenfo SB 1990,4. 

öAoxAnpew, völlig unverſehrt ſein, ge- 
fund und munter fein. Ox 1158,3 [III]: mpö 
pev TmÄvTWv eÖxonai Ge -peiv NETÜ TOD Oikou 
cov ölov. Bas 16,13 [III]: q xupia Tekodoa 
qpõv -poüca. Flor 373,14. Lips 110,7;13 IIIII/ 
IV]. Grenf 153,4. Ox 1299,3. Lond 1244,7 
ſſämtl IV]. Soc 211,8. Ox XII. XIV. 

öAorAnpia,völligelinverfehrtheit,Wohl- 
befinden, Wohlergehen, Gefundheit. Gen 
53,6 [IV]: eöxopas mepi tijs oou -pias. B 948, 
4. Gen 62,4. Lips 111,4. Ox 123,7. 1298,5. 
Jand 14,4. 15,2. Lond 239,6. 404,4. 413,4. 
418,3. Ox XU. XIV. 

öA6öxAnpos, vollftändig, völlig unver: 
fehrt. 1) die Öefamtheit umfalfend, im ge- 
famten Umfange darftellend. B 1027,12 
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[IV]: -pov Tö ßovAeurrpiov, der gefamte Rat. 
Ox 57,13 [III]: -pos &nioxebis Twv xwpdrwv, 
eine Befichtigung der Dämme in ihrer Gefamtaus- 
Dehnung. Grenf 165,3 [V/VII: Inpiav Emin- 
pwoas eis mAfjpes Kai eis -pov, die Strafe zahlteit 
du in voller Höhe und ungefchmälert. Masp 126, 
8 [VI]: Evexopevov Exarepov Nav eis TO Epos 
Kai eis -pov, haftbar ift jeder von ung für den 
Teil und für das Ganze. Flor 58,9 [III]: odöe 
-pa TA Edahn, AAN pépos Karaomeipavres, nicht 
die Acker in ihrer Gefamtfläche, fondern nur einen 
Teil davon befäend. Ox 103,13 [IV]: der Pächter 
empfängt -pov TÖ Aıvöomeppov, die Gefamtmenge 
des Leinfamens (er braucht die Menge nicht mit 
imd zu teilen). Arch II 183,9 [VII]: 16 dsabepov 
Öniv yenpyıov -pov, dag ungefeilt euch gehörige 
AUdergut. Ox 1038,23 [VI]: &möcxopar puodᷣ- 
cacdaı KO oikias -pov Ertimedov TOTov, ich möchte 


mieten vom Hauſe ein ungeteiltes Zimmer im Erd- 


geſchoſſe (da8 Zimmer fol im ganzen Umfange nur 
für mich beftimmt fein). — Masp 110,21 [V]]: 
TO yovıköv ÜpWv TPITOV Epos -pov TOD -pov 
KepanoTÄaoTıKod Kepaneiov, dag euch gehörige 
Drittel gehört euch ganz allein (ungefchmälert), und 
dieſes Drittel ift dag Drittel der gefamten Töpferei 
(nicht etwa das Drittel eines Bruchteiles der 
Töpferei). Uhnlich: SB 5285,27 [VII]: TO Aviiköv 
poi Epos TpiTov TS Komviis mpös 0& Kata Tö 
Aoımöv pEpos dipoipov oikias -pov, mir gehört ein 
Drittel des Gefamthaufes, dir die verbleibenden 
zwei Drittel. Lips 10,33 [III]: -pov Teraprov 
pepos mapadeioov, das Viertel gehört ihm ganz allein 
(ungeteilt). SB 4669,24 [VII]: Apioews pepous 
tod -pov [ ]. Masp 6 II,54. 235,9. Flor 294, 
79;82. Masp 170,18;20 [VI]: rô ömäpxov T@ 
hovaorıpiw -pov Topõpiov oðv Adkkw -pw, Der 
Dbftgarten gehört dem Kloſter ungeteilt, ebenfo 
der zugehörige Brunnen. — Soc 175,3: -pov 
ouumöcıov. Ox 1037,12: -pos &&edpa. Ebenſo 
Soc 466,13. Lond 994,10[VI]: -pov kepapeiov. 
Ebenfo Soc 300,8 [IV]. Flor 325,10;12 [V]: 
-pos unxavn. Ebenjo Soc 77,14&[VI]. Form 411 
[VII]: -pov novoskidiov. Masp 111,16 [VI]: 
-pos &mavAıs. Lond 1005,8[VI]: -povoraßAov. 
— Adkkos -pos: Masp 97,2. 104,6. Giss56,7. 
Hamb 23,17. Soc 77,17. Lond 1003,8. Stud 
XX 218,14. — oikia -pos: Lond 930,13. 935, 
7. 941,7. 945,13. 978,5. 1023,9. 1044,3. 1158, 
8. 1298,2. GPR 9,4. Form 314. Straßb 4,11. 
Lips 3,3 u 8. 17,13. Par 20,27. 21,21. 21e,19. 
Flor 38,12. 73,10. SB 5286,18. — «rijpa -pov: 
Masp 6 11,93. 97,21 u. 114,9. — Wendung 
&& öAorxAnpov. SB 5273,18 [V]: avayvous €& 
-pov Enerpeba, nachdem ich alles von Anfang bis 
Ende durchgelefen habe. Ox 1208,17 [III]: epi 
Tod Apıdpnodai me E& -pov, darüber, Daß ich ganz 
und gar durch Zahlung befriedigt worden bin. SB 
5174,8 [VI]: tod wenpapevov auto povdornpiou 
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&& -pov rıpr), der Kaufpreis für dag Klofter, welches 
ihm als Ganzes (ungefeilt) verkauft worden ift. 
Ebenfo SB 5175,9. Form 239,3 [VI/VI]]: yov- 
oixidioy Ev E& -pov, ein Einfamilienhaus unge- 
teilten Beliges. Flor 384,14 [V]: memompevov ovv 
To narpwvıriv && -pov, dag Bad ift jo gebaut, 
dab e8 mit der Frauenabteilung einen einheitlichen 
Bau darftellt. SB 4491,1. 4787,4. Herm 119 
AIV,14. Form 431. Lond 394,3 uö. B1020, 
3. — Wendung eis öAöKAnpov. Form 83 [VI]: 
£oxov KTA Kal eis -pov voionarıa x, ich empfing 
alles in allem x Solidi. B 371,20 [vy3]: öpoAoyw 
EOxNKEvaı KTA TMV TIHMV TOD OIKoV, Kata Tv dö- 
vapıy TAS mpAoews, eis mÄNpNS Kai eis -pov, ich 
empfing den Kaufpreis in voller Höhe und unge- 
fhmälert. = 2) gefund und munter. Gen 61, 
3 [IV]: npö pev mävrwv eüxonai ge -pov Amo- 
Aaßeiv TA rap’ &nod ypäyıpara. Bas 16,20 [III]: 
eppwodai oe edxonas ÖAorArlpw|s. = 3) Belege 
insgemein. SB 4662,6. 4857,3.4867,1. Masp 
III. Ox XIV. Soc VI. Lond V. 

öAoKörtrtıvos, ÖAoxörıov, fiehe Abſchn 17 
(Münzen). 

öA6Aupna, Wehflagen. Masp 283 1,9 [by3]. 

öAonivapos, ganz aus Perlen beftehend. 
Masp 340 B,31 [by3]: &Avoidıa mıvapwra Tpia, 
Ev pEv abrwv Kad” auTO -pov, Erepa de döo 
diaxpuoa, drei Perlenhalsbänder, von denen eine 
lediglich aus Perlen befteht, während die beiden 
anderen mit Gold durchfegt find. 

öAomupitns, Verfertiger des ÖöAömupoS, 
einer Speiſe von ganzem (nicht zerjchrotenem) 
Weizen. WO 1305,6;9 [T). 

8NMos, ganz, gejamt (Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl). Arch V 394 Nr 322,8 [II]: 
npößara venöpeva Tmepi öAov TOV vonöv, im Ge: 
biete de8 gefamten Gaues. Ox 471,124 [II]: 8A 
j Aiyuntros. GPR 131,7 [II]: dmo &öddous 
nexpı mavrös Öbous TAs dAns oikias, vom Erd- 
boden bis zum Firit des ganzen Baufes. SB 5247, 
25 [I]: yeitoves öAns rs oikias, Anlieger des ge- 
famten Hausgrundſtückes. Ox 488,17 [II]: ömö- 
oracıs Ev ÖAn Apoupa ya, Beſtand von einem 
Morgen im ganzen. B 981 II, 28 [IT]: öXos 6 
xpövos, der gejamte Zeitraum. Ox 903,4 [IV]: 
emi öAas Enta Npepas, auf volle fieben Tage. SB 
4503,20 [VII]: ö&Auwv T@v 800 &viaurav. Chr Il 
78,6 [IV]: &mi Teooapas dAas vuxdnpepas, auf 
vollevier Tag-und Nachtreifen =4X 24 Stunden). 
Masp 110,14 [VI]: mpös 8Aov xpövov is uns 
Luis. Ox 939,29 [IV]: To rõv döAwv deonörn 
eöxonan, ich bete zum Herrn aller Dinge (Gott). 
Masp 151,35 [VI]: ô mavkpeirtwv deonörns TÜV 
ölwv deös mavrorpätwp. Masp 97 II,50 [VI]: 
Kpirns TOv dAwv Ödikaos Deös. Ox 123,22 [IV]: 
komäLonaı öAous Tods Nav. Ox 1158,4 [III]: 
edxopai oe ÖAokANpeiv perö TOD oikou ou ÖA0L, 
mit deiner geſamten Familie. Ox 493,4 [II]: ijro 
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172 ÖAooxepfis 
ra da Hi Kai rıva abrwv, fei es dag ganze, feien 
e8 Teile davon. Ox 743,22 [Io]: Eyw ödos dia- 
novoüpaı, ich bin ganz verzweifelt. B 1146,14 
[Io]: TO öAov kebaAaıov, das Gefamtlapital. Masp 
77,11 [VI]: 10 öAov oüpa aörod. Ox 1277,8 
[IT]: moıxArös da öAov, durch und durch bunt 
gemuftert (Ruhedede). — Wendung mpd TWV 
öAwv Komalopnai ve (Eppworai ve eüxonar o ä): 
Amh 133,2. B 164,3. 530,3. 794,3. 1080,2. 
Giss 17,3. Grenf II 73,4. Ox 533,2. 1293,3. 
Teb 418,4. Soc 206,3 ſſämtl II— III]. — Wen- 
dung Ö deiva Eypala rä dAa (val ÖAoypadw): 
Chr 182,16. B 520,16. Chic 78,5.[jämtl II]. 
— dAus — überhaupt, ganz und gar: 
B 1097,6 [1]: od xaradeAuxe map’ Eye ÖAuws, er 
bat fich bei mir gar nicht fehen laffen. Gen 74,7 
[III]: kai öAws rpeis oodév BıßAiov Eoxanev. B 
1043,24 [II]. Masp 2 II,14 [VI]. Ox 121,16; 
26. 237 IV,31. 924,8. Chr II 96 III, 6. — Flor 
367,9 [III]: ohdẽ dAws Niwoas, du haft es gar 
nicht für wert gehalten. Ox 1070,55 [III]: 008’ 
öAws abrov mpoorkare, ihr habt ihn gar nicht ein- 
mal vorgelaffen. Ox 718,20 [IT]: pnd’ dAws yvwpi- 
Lovrös rı, noch habe ich gar feine Ahnung davon. 
Ditt 669,17. Chr II 196,12. Ox 68,28. 472,3. 
1070,48. Giss 72,6. — rô döAov=überhaupt. 
Teb 33,16 [IIo]. Grenf IT 14,17 [IlIo]: undeis Tö 
öAov. — ÖN E& dAwv — vollitändig. B 1028, 
16 [II]. Ox 936,20 [III]: ®iAögevov 5A’ && dAwv 
oöx eÖpov, ich fand ihn durchaus nicht. — dr 
öAov, fiehe Stichwort dioloo. — Ei TOD ÖAov 
— insgefamt: B 890,17 [II]: &mi Tod dAov 
äpoupaı d H doaı &av won. — Ev ÖAaıs — ind: 
gejamt. Goodsp 30,31,25 [I]. 

6Aooxepns, ganz vollftändig, ganz un- 
beichräntt. B 86,24. [II]: Exeıv tiv -pñ &&ov- 
olav, unbefchränftes Recht (über das Eigentum). 
Lond 311,13 [II]. Ditt 194,20 [Io]: -püs. 

öAoTiAAw, gänzlich ausreißen, ausrotten. 
Lond 131,391 uö [T]: kadypous. 

öAobake[Aov], ein ganzes, ein großes 
Bündel. Soc 683,33 [II]: [ ] öAodäre[Xa] 
npix[olma g. 
_ 6A6xpovos, die ganze Zeit umfaffend. 
B 1027,17 [IV]: &mi Tpıerig -vw. 

"OAvymiKös, die olympifchen Spiele betr. 
Herm 121,16 [III]: xxh vien. Herm 121,6 [II]: 
-kös Ayuv. Ebenfo Herm 123,3 [II]. 

öAunmiovians, Siegerin den olympifchen 
Spielen. Herm 73 IL,1. Herm © 77,5. Soc 
456,6 [fämtl II]. Lond 1178,84 us [II]. SB 
1070. 5725. 

"OAöymios (?), fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

— ſiehe Abſchn 13 (Ortsbewoh⸗ 
ner). 

öAupa, Speltweizen. Hal 20,2 [Io]. SB 
4369,37 [III]. B993 IIL,12[IIv]. 1202,6.1206, 
15. 1207,12 [fämtl Io]. Flor 379,35;49 [II]. 
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Chr 1198,10 [III]. Masp 2 IIL,10 [VIJ. Hib. 
Petr IH. Teb1.II. Frankf. Soe IV. V. 

öAöpıvos mupös, Speltweizen. Soc 537, 
6 [IIIo]. 

öAupoxönos, Müllerundzugleich Bäder 
von Speltweizenbrot. Ditt 729,4 [IIIV]: oi 
mpeoßütepoı Tüv -TWV. 

önddepos, im Ganzen, zufammen, die 
Rehnungsergebniffe zufammenfaffend. 
StudX 63[VII/VII]: köbık(a) öuddepa xpucıkmv 
Önnooiwv. SB 4790,1 ud [arab]: xwörko(v) önd- 
depov. Stud X 81 II,3. 120 [beides Von. gl 
dazu die Stichwörter kudıkov und Kwdık. 

öpadia, fiehe Ebupnania. 

önakilw, einebnen. Teb 375,30 [II]: &pov- 
pas Kadapüas Amo dpbov Kadpou deions mdons 
önadıonevas. Petr Il 13,18a,5;13 [IIIv], Ranal- 
bau. Teb 105,26;59. B14IV,1. 

önaAös, gleich, eben. Ditt 701 [II]. 

ana) fiehe Abſchn 13 (Ortsbewoh— 
ner). 

önßpos, Regen, Waffererguß, Waffer: 
ſchwall. Teb 72,71;74 u [IIv]: 6 öyßpos rov 
dmd Ts dipuyos öddrwv. Teb 74,38 [Io]: 
öpßpos TÜV mapakeınevwv Öddrwv. Ahnlich Teb 
75,57. 61b,132 uö [beides Ilv]. 

Öönßpudos, fiehe Abſchn 17 (Münzmwefen). 

öpnAıt, Ultersgenoffe. Soc 164,17 [III]: 
ev Hi rTov -Aikwv take. SB 5631. 

“Oynpia, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

oͤnnpiorijs, Vortragskünſtler für homeri- 
ſche Gedichte. Ox 519,4. 1025,8. 1050,26 
ſſämtl II—III]. 

“Oynpitns, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

önık&w, zufammen fein, zufammen fom- 
men. 1) mitjmd zufammenfommen, mitjmd 
Rüdiprahe nehmen. Ox 928,5 [II]: opiAncas 
dE poi more mepi Tourov. Ox 1588,8 [IV]: mepi 
av mOAAAKıs 001 dmavrjoas wuiAnge. = 2) ehe: 
lichen Umgang haben. Flor 93,24 [VI]: &geivaı 
EKatepw piepeı qpvy Erepw ydpw -Arjoaı ( Ehe⸗ 
fcheidungsvertrag). Ebenfo Masp 5,14. 311,23 
[beides VI]. 

önıdia, Unzucht. Ox 471,76 [II]: 1 mpös 
roõrov (Töv maida) -Ala. 

öppa, Auge. Lond 678,6 [Iv]: ö deiva Aöu- 
varos öppooi, kurzſichtig. Ebenſo Straßb 81,17 
[Ivy]. B 713,9 [I]: 6 deiva oöAn ümö Öppa 
äpıorepöv. Herm 125 B,7 [III]. Masp 295 IH, 
33 [bya]: ypaseıv por mpo öppdrwv AveAövrı KTA, 

önparwpukia, AUugenblendung. Masp353, 
19 [by3]. 

öpvunı (önvöw), ſchwören (vgl öpkos). Wen: 
dungen öpyopu rôy Delov Öpkov, Deiov Kal oe- 
P&opiov, oeßdonıov, voppov, mÄTpIoVv, bpIKWöE- 
crarov, $pıkwöcorarov Kai oeßdopıov, fiehe die 
Belege unter Stichwort Öpkos ; Wendungen önvupı 
Tv roxnv oder Tv deiav Kai obpäviov TÜXNV 
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174 Öpvupı 
(des Raifers), fiehe Stichwort rüxn; Wendungen 
öpvoupu TV vikmv Kal dicpovny oder rijy eboeßeav 
Kai virnv (des Kaiſers), fiehe Sıapovn und edoeßeıc ; 
Wendung öpvum tiv Tpıdda fiehe Abſchn 21 
(chriſtl Rultus) unter rpıas. — SB 4369 IL,38 
[Io]: öpvow deoüus mävras. Teb 22,13 [Ilo]: 
roos deoös. Hal 1,214;216;217 [Io]: öyvörw 
Aia ”Hpav Mooeıöü. B 248,12 [1]: Kara Tüv 
Aıockoöpwv. GrenfI 11,16 uö [Ilo]: &mi Tod 
Kpoveiov (im KRronostempel). Straßb 42,17; 
18 [IV]: öpvup deods Ämavras Kal röxnv Kal 
vixmv rov deonorWv Nav Tav Avırırwv Baoılewv. 
— Königseide: Wendung öuvow Baaıdea oder 
Basıkea kai Baoilıocav ufw: Eleph 23,8. Hib 
38,11. Magd 11,18. Zen 46,4;14. SB 5680,3. 
Petr III 56a,2. 56b,5. 57a,1;12. Grad 43 = 
SB 5680 [fämtl IIIv]. Teb 78,13 [IIv]. B 1186, 
3 [Io]. — Soc 361,6 [Io]: öuvow röv Baoıkews 
dainova kai röv 'Apowons. — Rein 49,19 [III]: 
nv (des Kaifers) rTöxny Kal röv Deöv péyiorov 
"Ooıpavrivoov. Ebenfo Straßb 84, 16—[II. Stud 
127,13 [III]: rav (des Kaiſers) roxnv Kal deöv 
“Hpark&a. Stud I 28,25 [III]: riv (des Kaiſers) 
roxnv Kai Töv TOD vonod deöv. Ox 715,26 
[II]: iv (des Kaiſers) röxnv Kai roös TaTpwous 
deods. Ebenfo Ox 483,21 [IT]. — Wendung önvow 
röv Edıpnov Pupaiwv (Popdiois) öpkov: B 581, 
5. Flor 4,28. Ox 100,3;17. 1264,18. 1451,7. 
Soc 164,18;27.447,8 [fämtl II— III]. — Raifer- 
eide: Ox 1453,10 ud Aug]: öpviw Kaicapa 
deöv Ex deod. B 543,2;21 [Aug]: öuvow Kaioapa 
Adrtoxparopa deod viov. Ebenſo Teb 382,20. 
CGPR 224,1. Lond 181a,11. — Ox 251,18 [I]: 
önvow Tıßepıov. Ebenfo Ox 253,16. 255,13. 
257,38. 258,23. 259,4. 260,5. 1258,4&. — Flor 
79,18 [1]: öpuvow Nepwva. Ebenfo: Amh 68,33. 
Ox 239,5. 240,3. 246,23. 262,12. — Wendung 
önvow Adroxpdropa Kaicapa xkr\: Hamb 4, 
2. Ox 263,4. 361. 1028,34. 1266,29. Teb 316, 
6uö [fämtl I]. Ryl 115,13. Teb 298,76. Soc 
40,9.53,18 u. 109,10;25. Jand 30,6. B1068, 
20. Ox 74,25. 75,34. 79,14. 478,35. 480,7. 
482,37. 714,27. 1029,20. 1195,4. 1198,21. 
1547,4. — Form 376 [V]: Töv mavroxpd- 
ropa deöv. Soc 689,6;21;37 [V]: deöv Töv 
ravrorpdropa kai tiv edoeßeıav (des Kaifers). 
B 936,6 [V]: deöv Töv mavrorparopa Kai TV 
owrnpiav (des Kaiſers). Flor 313,9 [V]: Tov 
TE TAVTOKpdropa vdeöv Kal tiv edoeßeıav Kai 
virxnv (des Kaifers). Ebenfo Lond 1793,7 [V]. 
SB 4959,8 [bya]. — Wendung Töv TE mavToKpd- 
Topa deöv Kai tiv deiav Kal oüpAvIıov röxnv 
(des Raifere): Lond 992,15. Masp 296,5;7 18. 
297,5. 328,4 ſſämtl VI]. Bol Stichwort oöpavıos. 
— Mon 13,14 [VI]: röv dpıkwöcoratov Kai oeßä- 
opuov öpxov TOD TE MAVTOKPATOPOS dEOU Kal vikns 


\xal dtanoviis (de8 Kaifers). — Arch I 417,14 


[V]: Eid &mi naprüpwv, vor Zeugen. Lond 
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1729,24 [VI], Eid eines Mönches: 6pyöd Tö 
repıßeßAnpevov nos oxijpa, bei meinem Mönche: 
gewande. — Sonftige Belege (ohne Beiworte): 
Magd 25,7. SB 5680,2. Soc 513,9. 515,8; 27. 
616,33 [fämtl II]. Chr 1110 A,1;20; 24 [IIo]. 
WO 1150 [IIo]. Teb 37,6 [Ivo]. Teb 293,23. 
316,26 ud. B 5 II,26. 92,28. 891,26;32. GPR 
232,26. Hamb 7,24. Straßb 34,22. Amh 71, 
23. Lips 8,15. 9,28. Ox 77,26. 251,29. 257, 
48.478,44.480,21. 483,31. 638. 972. 1197,28. 
1198,33. 1266,41. 1553,21. Soc 64,24. 282, 
26 [ſämtl I—-II. Ox 903,15. Amh 140,10. 
Lips 52,22. 53,18 [fämt! IV]. Masp 200,3[V]]. 

önoyaorpıos, leiblich (von Bruder und 
Schweiter). B 405,5 [IV]: q̊ -orpıös pou AdeAdri. 
Gen 11,2[IV]. Masp 156,11 [VI]: oi ooi &deAdoi 
-OTPIOL. 

öpoyvrjoıos, blutsverwandt (von Bruder 
und Schweiter). Ox 46,13 [I]. Chr 1217,10 [II]. 
Chr II 200,6 [III]. Amh 141,4 [IV]. B 303,5. 
317,4. 972,2 ſſämtl VI]. Straßb 4,3. Par 20,6; 
7;24. GPR 7,14. 167,6. Lips 56,14. Form 
163. 384. Lond 113,2,67. 1007 b,10. 1008,7; 
8. LondV. Masp IJ. II. IH. Ox IL II. VII. 
IX. X. XII. XIV. SBII. Mon. Socl.IIL. V. VI. 

“Opöyvıos, fiehe Abfchn 16 (Phylen). 

önoyvwpovew, übereinftimmende Anficht 
baben. Chr II 28,8 [IIIo]: Eyvwpev -voövres, 
— haben einſtimmig dahin erkannt (richterl Ur: 
teil). 

öpnöypabos, auf gleiche Weiſe geſchrie— 
ben, übereinftimmenden Text habend. Masp 
117,20 [VI]: roõro rò EnioraApa Tpıooöv -dov. 
Masp 118,38 [VI]: roõro &« dlioooõ ypabev] 
EnioraApa WS mpöKeıan Öpöypabov. 

Ön6douAos, mitdienend, gemeinfamer 
Zwangspflicht oder Haftung unterliegend. 
Masp 169,26 [VI]: äpoupo ämnAAaypevn mavroias 
nerovoias -douAwv, befreit von jedem Zufammen- 
hange mit ſolchen Grundftücen, die in eine gemein- 
fame Swangsbebauungspflicht eingepfercht find. 

öpodunadöv, einmütig. Teb 40,8 [IIv]. 
Masp 158,16 [VI]. 

öno1os, (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) ähnlich, gleichartig. Teb 27,77 [Io]: Tois 
Önoiorss mpoonimremw, in ähnliche Fehler verfallen. 
Ox 725,14 [I]: os &mi T@v Öpoiwv padnrav, 
wie bei den gleichartigen Schülern. Ox 642 [II]: 
Tobs Öpolovs Öniv dyadods, die Menfchen, gut 
wie du felbit. Ox 237 VI, 28 [II]: «pioeıs Öpoias, 
richterliche Entfcheidungen ähnlichen Inhaltes. Giss 
47,26 [II]: padiws dpora aut yeveodaı duvaraı, 
leicht könnte ähnliches mit ihr gefchehen. Flor 382, 
34 [III]: Tuxeiv ts öpoias dılavdpwrias. Ox 
705,61 [III]: rö öjorov, das dementfprechende. 
Teb 393,13 [I]: &s xai &mi tüv öpoiwv Ööpo- 
$uAakwv, wie auch bei den übrigen Beamten der 
Waſſerſchutzverwaltung. Teb 300,13 [I]: atıo 
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ayfivan rö dvopa &v ij av Öpoiwv Täfeı, ich ber 
anfrage, feinen Namen einzutragen in die Lifte derer, 
die in gleicher Lage find (derer, die ebenfalls als 
„tot“ in die amtliche Totenlifte eingetragen wer— 
den). Ebenfo Ox 1030,13 [II]. B 79,18;21 
[II]: &tıö rayfiva abrobs Ev ij r@v Terekeurn- 
kötwv TÄAgeı (Tutenlifte), @s Emi TWv Öpolwv, wie 
es bei denen gefchieht, die in gleicher Lage find. 
Ebenſo SB 5176,9 [töm]. Straßb 70,16. Teb 
301,18 [beides II]. — Teb 325,18 [II]: iva 6 
aköAoudov yeynras, Ws Emi röv Öpoiwv, Damit Die 
entiprechenden Schritte getan werden nach Maß: 
gabe der bekannten ähnlichen Vorgänge. Fay 91, 
24;42 [1]: rpeproros miodös, ws Emi TWv Öpolwv, 
Tagelohn in Höhe deffen, was den gleichartigen 
Arbeitern gezahlt wird. B89,14 [I]: [ ], @s 
mi rov Önoiwv. Ox 889,21 [IV]: Emi Twv Önoiwv, 
in Anfehung ähnlicher Umſtände. — Chr I 28, 
18 [II]: &6° öpoiwv kpiveiv, ein Urteil fällen unter 
Zugrundelegung von Urteilen in ähnlichen Vor— 
gängen. B 781 11,10 [I]: &Ma dtüßada Önora, 
andere Effignäpfchen gleichartiger Alusftattung. B 
903,19 [II]: Töv ryepnoveucavra TA Öpora Emi 
Erepwv Kunav AmoAeAukevaı, der damalige Statt 
halter habe ähnliche Erleichterungen in Hinficht 
anderer Dörfer geſtattet. B 1123,8 [Io]: pepn Toa 
Kai öpnora rpia, drei gleichgroße und gleichartige 
Zeile. Magd 29,5;8 [Io]: Seıprjodan Tows Kai 
öpoiws, feilen zu gleichgroßen und gleichwertigen 
Zeilen. Masp 6 1,125 [V]]: rõ iow xai öpoiw 
rpönw. B1140,25 [1]: nò Tüv TpwTwv fyepövwv 
ÄmapevöxAnTos yeyova Kai ÜMO 000 TO öpoiov, 
unfer dir in gleicher Weife. = 2) Öpnoiws, auf 
gleiche Weife, desgleichen, ebenfalls. Flor 
50,61; 94 [III]: "EAIE Aidioy Kai “Povdiva opoios, 
auch fie aus Athiopien. Grenf I 49,15 [III]: r@ 
deiva Önoiws "Avrıvoei, ebenfalls aus Antinopolis. 
CPR 29,23 [II]: roõ deiva öpoiws Aypanndrov. 
CPR 24,10;11 [II]: rs önoiws Ömapxovons adri] 
oikias. Chr II 88 IV, I [II]: 6 deiva öpoiws ye- 
yuuvaoıapxıkws, ebenfalls geiwejener Gymnafiarch. 
Amh 75,36 [II]: $ &rous öpoiws, im Jahre 9 des 
genannten Raijers. B 858,4 [III]: 6 deiva AAA6- 
$uAos TW deiva Önoiws KAAoduAw. Grenf II 111, 
9;15;28 [V/VI]: paßdos orönpä a, Öpoiws pixpò 
a, ein Eiſenſtab, ein weiterer Heiner Eifenftab. — 
önoiws wird oft gefegt, um Wiederholun- 
gen zu erfparen. Lond 604 B,33 uö [I]: "loi- 
Öwpos L, bier ift L_ das Gigel für öpoiws, alfo 
loidopos Öönoiws, das ift: "loiöwpos "loıöwpov, 
Sfidor, Sohn des (gleichnamigen Vaters) Iſidor. 
Ebenfo: Lond 604,91;118 uö [I]. OBrüss 15, 
7,9;10 [II]: Wevxüvaıs öp(oiws) Merepevagıos, 
Pienhonfis, Sohn des Pfenchonfis, Entel des 
Petemenophis. Ebenfo OBrüss 76,4. 78,1 [beides 
II]. — In Rechnungen, Quittungen, Quittungs⸗ 
bogen und Abrechnungen ſteht öpoiws ſehr oft im 
Sinnevon „degl“,38: B771,8.779,8.812 IL8. 
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819,5.835,11;12.952,1 18.991,12. 1029,5 uſw. 
— öpoiws de kai—ferner aberauch, ebenfo 
auch. Eleph 15,1 [IIIo]. Teb 74,34. 75,18 
[Ho]. GPR 45,19 [III]. Mey 26,2 [IIN. B 183, 
15 ud. 417,16 uſw. 

önorörns, Ahnlichkeit, Gleichartigkeit. 
B 1028,15 [II]: &mi rs &teräoews Ka)’ önoiörmra 
Erepwv Eferägewv, bei der Prüfung, die in Anleh— 
nung an andere, gleichartige Prüfungen ftattfand. 
0x 237 V1,6 [1]: «a9 önosörnra Tov Aw. 
Flor 279,22 [VI]: xad’ önorörnra Tod &uoD Xwpiov. 
Ox 1202,24 [III]. Soc 107,2.uö. Preis 38,10. 
Lond 1711,27. Masp II. 

önoı6w, ähnlich machen. Masp 97 II,29 
[VI]: T& xpnora &beupeiv önoroüneva, dag beite 
im Verhältniſſe heraugfinden. 

önoiwpa, Ahnlichkeit. Ditt 669,52 [TI]: && 
-naros, nad) Maßgabe eines ähnlichen Falles. 
Fay 106,20 [I]. 

önokwuntns, Mitdörfler. Thead 17,7 
[IV]. Soc 43,2 [V]. 

önoAoyew, mit jmdm übereinftimmen, 
einig fein (Belege überall, nachftehend Auswahl). 
1) zugeben, eingeftehen (bei gerichtl und dienftl 
Unterfuchungen) anerfennen, eine Erklärung 
abgeben. Magd 23,6 [Illo]: &av ev -yei, «ri, 
av de Avrıkeynı, KrA. Hib 72,18 [IIIv]. SB 3924, 
29 [I]: roõro yap Hön -yovnevns Anoreias &oriv 
Epyov, das ift etwas wie eingeftandener Straßen- 
taub. Ox 471,46. B 388,22 [beides II]. B 1024 
VI,7. Lips 40 II, 28; III 3; 24 [beides IV]. 
Straßb 41,43 [III]. Petr II 13,1,2 [IIIo]: ra 
-yndevra md ToD deiva, feine Zugeftändniffe. Hal 
1,199 [IIIv]. Ox 1255,11 [III]: «ara roõoro 
-yoüpev Öpvövres (wir erklären unter Eid) «A 
undevi Emitpelbaı KrA. Giss 34,15 [III]. Ox 1265, 
15 [[V]: xar& Tara -y& Ööyvüs «ri. Chr II 96 
11,152 [IV]: opoAöyyraı. Gen 51,32 [IV]: ws 
üpodoyrioanev. Ox 83,5 [IV]: -yo tiv diampaoıv 
ronoaodaı. Ox IV © 202,6 [IV]: -yo ädırevaı 
Öpnäs EXevdepovs, ich erkläre, Daß ıch euch frei ge: 
lafjen habe. Lips 58,10 [IV]; Kara Toüto -yü' 
ömedetäunv kr. Ox 71,6. 897,11 [beides IV]. — 
2) einwilligen, zuftimmen, zufagen, ver: 
ſprechen, fich verpflichten. SB 4303,6 [III]: 
KaAWs oDv ToiNoeıs, Kadörı wpoAÖyNoaS, TTaApa- 
doüvaı rl. Magd 1,14 [IIIo]: oük dmodıddaoıv, 
AAN” dei -yoüvres dmoßwoeıv mapeAKovoi je. Ox 
138,21 [VI]: -y& ümeioeAdeiv rodro, ich bin 
bereit, diefes Amt anzutreten. Lips 40 II, 23 [IV], 
Gerichtsverhandlung: 6 oxpißas -yrion (ſoll mit- 
teilen) Tods AveAdövras Kai Tis Eorıv ö AveAduv. 
Flor 295,9 [VI]: 6 deiva @uoAöynoev Apiv, er 
machte ung die Mitteilung. Lips 103,12 [arab]: 
Yõ TP6S TE TOD DEOD TOD MAVTOKPATOPOS Kai 
TS owrnpias TWv deonoruv quöv TWV Apıpärwv, 
ich bekenne bei Gott und den Kalifen (Steuerer- 
Härung). — in Quittungen eine Schuld an- 


oa 


10 


15 


20 





25 


30 


35 


40 


45 


50 


55 








tennen (Belege zahlreich überall). Hib 97,5 
[Io]: Yõ ämexeıv. Hamb 26,10 [Illo]: -yei ö 
deiva Exeıv. Chr 1410,3 [Io]: -yei ö deiva 
neperpfiodan. Teb 111,4. SB 5865,2. Grenf II 
31,4. Gen 20,2 [fämtl II]. Ox 269,2 [I]: -y& 
exeıv, B 189,4. Gen 24,4;17 [beides I]. Ox 91, 
7 [I]: -yo ämeoxnkevaı. B 418,3 [I]: -yei 6 
deiva Amexeıv. GPR 229,3 [III]: -Yõ &oxnkevaı. 
SB 7,6;13. 5806,11 [III]. Amh 148,4 [V]: -y@ 
&oxnkevaı. B 609,6 [V]. Flor 314,7 [V]: -yo 
nenAnpwodaı mapüa ooD. B395,16[VI]: -yw Exew. 
Amh 149,7 [VI]: -y@ &oxykevaı. B295,13. Amh 
150,17 [VI]. B 370,10 [VI]: -y& &oxnkevan. 
Flor 336,7 [VII]: -yoöpev eiAndevan. — Wendung 
xapıras 001 ÖnoAoyNow, ich werde dir zu 
Danf verpflichtet fein: Amh 142,19. Gen 
47,17. Lips 34,21. 35,23. Ox 67,22. 939,6. 
Lond 245,20 [fämtl IV]. Grenf II 92,9 [VI/ 
VII]. Masp 151,260. Soc 97,10. 452,29. — 
3) übereinfommen, vertraglich vereinbaren 
(Belege zahlreich). Hib 96,5;21 [IIIo]: -yovoıv 
diaxeAbodor mpös AMArdous (Rücktritt von einer 
Klage). Hamb 24,4. Eleph 5 II,1 [beides IIIv]. 
B 998 11,2 [IIo]: -yei 6 deiva ddioraodaı (Ab— 
ftandsurfunde). Grenf II 25,4 [Io]: öpoAoyia, 
Kad fv -yei 6 deiva (Zeſſion). B 1123,11 [Io]: 
Ta wuoAoynneva, die vertraglichen Vereinbarungen. 
Ebenfo B 1160,7 [Iv]. B 584,2 [I]: -y& oo ne- 
nparevaı. B981,40 [I]: -yo Evyväodaı TOv deiva. 
CGPR 1,2;24# [I]: -yei 6 deiva T@ deiva mapa- 
Kexwpnkevaı KA. OPR 11,3 [I]: -yodow AAAr- 
Aoıs Ö deiva Kai 6 deiva dleıpfjodan POS Eauroüs 
xr\. Flor 370,2 [II]: -y@ Eoeodai 001 Koıvwvös. 
B 13,4 [III]: -yoüpev menpaxevaı ooı xrA. Ebenfo 
B 456,8 [IV]. B 941,13 [IV]: kara roõro -yw. 
Ebenfo‘ Lips 28,13 [IV]. SB 4481,5 [V]: -y@ 
newodwoden. Masp 154,13 [VI]: öpoAoyia, 1 As 
-yoügıv Kal -yEi Exärtepov adr@v Epos (Eheſchei⸗ 
dungsvertrag). B 255,4 [VI]: -yoönev dıa Taurns 
qpõv is Eyypadov Gabadeias Eyyvaodaı quäs 
röv deiva. Flor 323,2 [VI]: Yõ öpiv ra Eäns 
bmorerayneva. Ox 138,11;28 [VII]: -y@ ra Ömo- 
yeypapneva. Amh 151,13 [VII]: -yoüpev Öödei- 
keıv KA. — 6 ÖpoAoyav — der Vertrag: 
fchließer, Vertragspartner (indbefondere der 
fich verpflichtende Partner, bei Räufen der Ver: 
fäufer, bei Darlehen der Schuldner): B 297,22 
[1]. 339,23 [I]. Gen 12,19 [IV]: is mpagews 
co1 yıyvonevns EK TE EHOD TOD -YODVTOS Kai KTA. 
— Wendung Emepuwrndeis wnoAöynoa als 
vertraglihe Schlußbefräftigung, fiehe die 
Belege unter Emepwräw. | 

önoAdynpa,Älbereinkunft, Vereinbarung, 
Bertrag. GPR 232,2. Ox 237 IV,6 ud. 472, 
29;56.725,57;62.1278,29;37. Soc218,4 [fämtl 
II—Il]. Ox 134,28;33. Straßb 40,27. Form 
405. Lond 77,78. 1008,10 ſſämtl VI]. SBII. 
Masp I. I. II. Lond IV. V. 


önoAoyia 179 


180 oͤpopijrpios 








öpnoAoyia, Übereinkunft, Verbriefung, 
Bertrag (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
Lit: Pr, Fachw. — Eleph 2,2 [Illo]: uyypadn 
kai -yia. Teb 104,43 [lo]: -yia yäanov. Lond 
113,1,47 [V]]: -yia is djaAdoews. B 317,2 [VI]: |5 
-yla ts diaAdoews Kai Teleias dmaAlayfis. SB 
6000,21 [VI]: -yiaı diaAucewv. SB 6000,30 uö 
[VI]: Siadvrıx) -yia. Ebenfo Masp 154. 166. 167 
[VI]. SB 4678,13 [VI]: öwpyrixhn -yia. B 985, 
11 [II]: -yia xaprias. Ox 637 [I]: 1 mepi Kara- 
Aeibews -yia, Teftament. Masp 108,4 [VI]: -yia 
rs modwoews. Hamb 23,12[VI]: wodwrikr -yia. 
Teb 392,19;23 [I]: -yia mapadıens. Ebenfo B 
196,18 [U]. Ox 125,11 u8 [VI]: mapaıyrıkn 
-yla. Ebenfo SB 4773,1. 6000 II, 18. Flor 323, 
10 u8 ſſämtl VI]. Grenf127 1,2 [Up]: -yia rapa- 
xwproews. SB 6000,4 [VI]: -yia mapaxuwprjoews 
rpaynarwv. SB 6000,16 [VI]: napaxuwpyrıi] -yia. 
Straßb 19,9;16 [II]: -yia mpäoews. Ebenſo Amh 
95,21 [II]. Lips 5,9 [III]. — Masp 32,6 [VI]: 
Tas Ävrıovyypadous -ylas Kai auvonkas TPÖS 
aAAnAous. Masp 156,3 [VI]: 11 ävriooyypados 
Koıvi -yla. Ebenfo Masp 159,5. Flor 93,5 [beides 
VI]. B 619,16;24 [IT]: önpooia -yia, notarieller 
Vertrag. — Eyypados -yia: Masp 158,3. SB 
5273,6 [beides Vl. B 1020,9;13. SB 5335 1. 
Masp 89,23 ud. 156,7. 158,9;12. 159,14. 234,1 
[ſämtl VI. — CPR 224,6 [I]: kar& tiv ovy- 
ypadnv rs -yias. 

öpnöAoyos. 1) übereinftimmend, gutheiz=|so 
Bend, billigend. Amh 68,50 [I]: der orparınyös 
und der Baoılıkös ypappareüs erhalten Auftrag, 
eine Sache zu unferfuchen und Tö ÖpöAoyov Äva- 
depew — in beiderfeitiger Übereinftimmung Be- 
vicht zu erftatten. B 1192,2 [Io]: Exdopiwv Kar’ |35 
EOS E& -Aöyov onöpov Tpocayonevwv, die Pacht- 
zinfen (in Korn) werden jährlich aus der verein- 
barten Menge Saatkornes gewonnen (und bezahlt). 
B 1049,13 [IV]: xai ßeßawoeıv döriv Te Tiv 
-Aoyov ‘Houxıov Kai Taurns ävöpa KrA, fie, welche lo 
ald PVertragspartei die Vereinbarung gutheißt, 
und ihr Ehemann. — 2) ein Arbeiter, der auf- 
grund einer gegenfeitigen, freien Verein: 
barung (önodoyia) befchäftigt und gelöhnt 
wird, Lit: Wilden Ostr 15254 Stud XXILs 
35,11. [1]: önöAoyov Töv deiva mÄıvdevovra &v 
rn mAıvdoikig eis Eviauröv Eva. Lond 254,137 
ud [I]. WO 412-415. 1056 [fämtl I]. — 3) 
geftändia. Eleph 7,4 [II]: öpkos Tod deiva 
mepi rwv Öhernnätwv, Ömws Aydyn eis Öh6Aoyov, 
um ihn dahin zu bringen, daß er eingefteht. Tur 
1,3,12 [Io]: -Aoyoı karaotadevres, zum Geftänd- 
niffe gebracht. Rein 7,25 [II]. B 372 1,32; II, 
21 [II]: -Aoyoı akoöpyoı. Lips 37,28 [TV]: Anoräs 
-Aöyous. = 4) vom Ackerlande, deifen Steu- 
erfag wegen normaler Bewäfferung der 
Flächen unbeftritten ift (eg befteht von vorn- 
herein Zuftimmung des Steuerzahler). Lit: Ryl 
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209,10 Anm (S 287). Wilden, Grundz 207. 
Martin, Stud Pal XVIIS 38. — Lips 105,39 
[T]: äpobpas x mapeikev üs -Aöyous odoas. Ryl 
209,10;40 [III]: öpoAdyov (erg yrjs) Apoupaı x. 
Ebenſo B 84 1,17; 11,15 [IT]. B 776 11,19 [I]: 
(&poupaı x) dia mpooyp(ddov) eis ÖpoA(öyovs) 
Almokateorädnoav]. = 5) ÖnöAoyos — fopf- 
fteuerpflichtig (dediticius), fiehe Abſchn 15 
(Bürgerwefen). = 6) Belege mit unfiherer 
Deutung. Ryl 215,23 [II]: raAavra x, äd 
üv eis ÖpoA ) Amoxareor(adnoav) Öpaxpai x. 
Teb 105,49 [Io]: oöpßoAa -Aoya. Preis 9,8;3 
IT). 
NE 
Lond 208a,11. 281,7. 333,16. 476,6. Gen 
33,5. Fay 32,9. Mey 9,9. CPR 17 11,7. 24,3. 
28,3. 29,11. 176,7. 196,3. 206,5. 219,9. 223,4. 
236,10;11. Stud 129,9 ud ſſämtl I-IIIJ. Amh 
I.SBI TebH Ry!H. OxkirtE® 
XIV. Soc IV. VI. BI—IV. . 
önovoew, diefelbe Anſicht Haben. SB 
4827,5 [by3]. . 

önövora, Übereinftimmung der Anficht, 
Einigkeit. Masp 158,26 [VI]. 314 III,40 [by3]. 

öpoodoros Tpıds, fiehe Abſchn 21 (chriftl 
Kultus). 

öpnomarpıos, denfelben Vater habend. 
Lond 281,7. 289,9. 299,10. 333,16. 476a,6. 
Gen 33,5. Fay 32,8. 97,7;29. Mey 9,7;9. 
CPR 17 11,7. 24,3. 28,3. 29,11. 176,6. 196,3. 
206,5. 214,7. 219,8. 223,4. 234,4. 236,10. Par 
17,20. Flor 382,83;89;91. Stud I 28,5 ud 
[ſämtl I—II]. Mon 1,9[VI. AmhI. SB. 
Teb IL. Rylü. 0x IV VIE RXIE XIV BI 
—IV. 

ÖpopeEw, angrenzen (von der Grenze, die 
zwiſchen zwei Grundftüden entlang läuft). 
Amh 68,56 [I]: rs Mns -povons yiis, des an- 
deren angrenzenden Ackerſtückes. B 1255,6 [Ip]. 

önöce. I) nach ein und demfelben Ort hin, 
ebendorthin. B 48,18 [III]: iva önöoe yevw- 
peda, damit wir auch dahin kommen. — 2) zu- 
gleich mit. Giss 4,6 [II]: roõ deiva öpöoe Tais 
Äaıs edepyeoias orfoavros KA. Ebenfo Arch 
V 245,6 [II]. 

oporipos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

önörtumos, gleichlautend, wortgetreu. 
Straßb 29,20;46 [III]: q̊ dicipeois xupia Eaooi 
ypadeisa -mos mpös TO rap’ Exdorw elvaı dioony, 
von den drei Parteien erhält jede zwei Ausferti- 
gungen des Vertrages. Ebenfo Flor 50,116 [IIT]. 
OBrüss 13,13 [II]. B 917,21. Lips 28,23. 
Lond 978,16 [fämtIIV]. Lond 1008,5. 1313,5. 
CPR 30 IL,29. Masp 105,25 [fämtl VI]. Masp 
311,3. 324,15. Lond V. 

önod. 1) an demfelben Ort, zufammt, zu- 
fammen. Masp 96,39 [VI]: radra önod &pbö- 
Tepa, dieje beiden Dinge zufammen. — Wendung 
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yiverai öpod — das macht insgefamt (in 
vechnerifchen Llberfichten, Rechnungen und Quittun- 
gen), Belege zahlreich, nachftehend Auswahl. CPR 
35,12 [III]: y(ivovra) öp(oö) mupod äpraßaı A. 
GPR 42,15 [III]. B 812 I1,9 [IT/II]: önoo &mi 
TO adTO Apyın, macht zufammen alles in allem 1148 
Drachmen. B21 II,7 [IV]. Lips84#11,9. 97 (oft). 
Preis 33,8. 46,17 [fämt! IV]. Ox 43 A V1,20 
[Il]. 895,16. 1047,6 [TV]. 1053,12 [VI/VII]. 
1126,13. 1289,11. 1325 [iämt! V]. Hamb 56 1, 
28; V1,24 [VI/VII]: ö(pod) TO Tüv vopiopara 
x. Flor 64,67. 297 (oft). 314,11. Mey 21,7. 
Form. Stud X (oft). SB II ufw. — 2) glei: 
zeitig. Lips 119 II,A [III]: eis xapdv TE öpod 
kai omovörv. Stud 17,30 [V]: oroypadi papru- 
pwv Öpod ouynypevwv Kai aobpayılövrwv, Unter⸗ 
jehrift der Zeugen, die alle gleichzeitig zur Stelle 
waren und fiegelten. = 3) nahe bei (c. Genet.). 
CGPR 4,34[T], Anlieger eines verkauften Bauplages 
(WıAös TömMos) find an der Südgrenze: ÖpoD ToD 
YıAod TöMoV ai Kompiaı TS Könns, die Müllftätten 
des Dorfes, welche nahe beim Bauplatz liegen. 

önovpyös, AUrbeitsgefährte. Ox 922,19 
[vyvm. 

önöbuAos, Stammesgenoffe. Gnom 34. 
112 [II]. Grenf II 78,4 [IV]. Masp 89 III, 18. 
97 11,69 [beides V]]. 

öudanp, (Sinn unklar, doch fcheint das Wort 
ein Gefäß zu bedeuten). Lond 239,13 [IV]: äme- 
oTeıAd 001 KTA yAvkomdiwv (= yAukvdiwv) öpod- 
Kipa a. 

öndakıvos,fauer. Flor 140 B,7 [III]: -kivou 
oivov. i 

öubakıov, Ölivenöl aus unreifen Früch— 
ten. Teb 273,33 [I/II]. 

önbards, (Zufammenhang unklar). Rev 92, 
4 [IIIo]. 

önwvupia, Gleichnamigfeit. Ox 257,44 
[1]: mißbräuchliche Benutzung fremder Nlusweis- 
Papiere unter Ausnugung der Gleichnamigfeit. Ox 
1266,36 [I]: öuvöw «TA und’ aAAorpiaıs dodakeiaıs 
n -pia Kexprjodan, ich habe feine unechten Beweis- 
urfunden benugt und feine zufällige Gleichnamig— 
feit ausgenußt. Teb 316,10;49;83 [I]. Amh 
67,3 [III]. Masp 20,7 [VI]. Soc 457,19. 

öpwvonos, gleichnamig. Teb 616,293. B 
5 11,5;8.11,8;18;19. 136,7. GPR 161,3. Flor 
97,17. Form 33. 

öpnws, gleihmwohl, dennoch. Ox 115,9: 
AAN’ Öpws ovdtv Öuvarai rıs. B 74,13. Giss 79 
1,6. Masp 97 11,48. 

övdaypıvos, wildefelgrau. B 717,10 [II]: 
dmolwvn -ypivn. 

övaypıov, Wildefel. Zen 13,5 [IIv]: && 
-ypiov. - 

övapidıov, Eſelchen. Ryl 239,21. 

öväpıov, Eſelchen. B 248,26. 249,10. Lips 
106,24. Ox 63,11. Lond 144,11. Giss 47,17 
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I[IT]: rò öväpıov (Efel-Figürchen) Tö xaAkoüv, ei 
Eenwieito dpaxpıwv Kb, Exrote Av Emenbä co. 
öveidilw, ſchmähen, fadeln, befchuldi- 
gen. B 361 III, 29 [II]. 1024 VIL,21 [IV]. 1141, 
23 [Io]. Giss 40 IL,5 [IT]. 
öveıdos, Schmad. Masp 97 11,76 [V1]. 
öveipaitnrtos, die durh Traum erbetene 
göttliche Weifung betr. Lond 121,222 ud. 
Leid ufw. gl. Serwerden, Lex gr suppl. 
öveipöpavrıs, Traumdeuter. Lond 121, 
9. 


Öveiıponounew, Traummweifung Senden 
(vom Gott her). Lond 46,488. 121,877. 

öveıpos, Traum. SB 1934,4. Arch II 447 
Nr 76,3. 

öveAarns (vgl övndarns), Efeltreiber. Stud 
X 251 A,6;7;B,11. Form 324,2. 670. 749. 
768. 923. 953. 1077 [fämtl VIJ. — Jand 8,12 
[II]: övoAarns. 

honestissimus, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

övn, Hülfe, Beiftand. Teb 420,24 [II]: 
dos oÖv TV ÖvMv oov. 

övnAaoia, Efelbalterei, insbejondere die 
Pflicht, eine beftimmte Anzahl von Efeln für öffent: 
liche Zwecke zu halten. Lit: Örtel, Liturgie 118. 
—B1511,15[11]. Flor 2,205;211 [III]: rpıovia 
-oia, die Pflicht, drei Efel zu halten. Vgl die Stich- 
wörter TpIovia und TETPAOVIA. 

övnAdoıov, Eielftallung. Ryl183a,2 [I]: 
mpootärns -ciov Övwv "AnoAAwviov. 

övnAatew, Ejel treiben, in der Efeltrei- 
berei Dienft tun. B 14 III,20 [III], Lohnlifte, 
Darin: -AQTOUVTES TOIS TPOYEYpappevoıs Övois 
epyaraı xd Ex Öpaxpıwv 5, Öpaypai cs, 24 Ar— 
beiter zu je + Drachmen — 96 Drachmen. 

övnAärns (valöveräarns), Efeltreiber. Lond 
131,30 ud. 226,229 ud. 604,146. 604 B,130 
us. 1226,15 ud. Lond V. WO 1306. OBrüss. 
Theb. Amh II. Preis. Rein. Thead. Goodsp. 
Peétr II. III. Teb I. II. BI. II. II. See EL IV. 
VI. Maspl. RylI. Form. Herm. S8BII. 
Straßb I. Lips. Fay. Ox IL. IL. IV. VI. VII. 
XII. XIV. Flor I. IL. II. Öövndarwv TeXos, 
fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

övnAarıkös, die Beförderung auf einem 
Eſel betreffend. Lond 314,18 [II]: mpös Eye 
övros TOD -Kod boperpov pexpı “lepäs, auf mich 
entfallen die Roften für Beförderung auf Laftejeln 


bis zum Dorfe Hiera. 


övrAartos, der Beförderung, dem Rei- 
ten auf einem Efeldienend(?). StudXX 46, 
27 [I/II]: xdeivg övrAaros, Ejelfattel. 

övnoıs, Nutzen. Ox 531,12 [II]: am’ dörov 
(av BıßAiwv) -cıv Efeıs, aus den Lehrbiüchern wirft 
du Nusen ziehen. Soc 452,6 [IV]: rw deiva -oiv 
rıva mpo&eveiv. B 782,8 [II]: &vri TöKwv Tüv 
ömo| ]v övnow oırıkäas üploupas |], anfcheinend 
Fruchtnutzung ftatt Zins, 
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övdodöpos, Miftfuhrmann. Stud XX 
108,4 [IV]: Kopoo) övdoböp(os). : 
övıcös, den Efel betr. Soc 527,2 [Illo]: 


-köv oayuıärwv. B 912,24 [1]: -kü arrivn. Ebenſo 


CPR 28,12. Gen 23,4. 0x 741,10. Lond 282, 
11 [fämtl I—I1]. 

övivapaı, Mugen haben. Masp 299,54 
[693]: röv deiva yndev wväadaı (jo!). 

övıov, Efelchen. B 765,3 [U]. 

övodnAcıa, Efelin. Ox 922,24;25 [VI/ 
vm. 

N ee Are 
Lond 1165,6 [II]. Teb 564 [I]. 

övona. 1) Name (Belege überall, nachitehend 
Auswahl). a) Perfonenname. Ox 1160,8 [IIl/ 
IV]: &xw -pa Aroödwpov, ich heiße Diodoros. B 
423,22 [II]: Eorı de pov -pa "Avrovıs Mäßınos. 
B 805,2 [II]: 8ovAn, ij -pa Xpnorn. B 987,5; 
20 [I]: 8oöAn, As -pa Eddannovis. Hamb 28,7 
[Ho]: As rò -na N. Magd 24,4 [IlIv]: Aiyurria 
ti, f Akyeraı elvaı -paa Wevoßaoris. Flor 50,62; 
95 [III]: oi deiva Kai Tioıv -naoıv ErEpoıs KaAoUVv- 
ra A KAndroovraı (Sklaven). B 887,3;14 [II]: 
Kopdoıov Zayßarida erovonaadeisav "Adrvaida, 
N ei rwı Erepw -parı kadeiran. Ahnlich B 913,7 
[III]. Straßb 79,2 [Io]. Lips 4,11 uö [III]. — 
Hib 52,5. Hal 1,248. Petr II 17,1,26. Rev7, 
2 uö. Ditt 38 [jämtl IIIo). Grenf I 21,6;7. 
Giss 2,13;14. Teb 32,22 [fämtl IIv). B 1058, 
13.1059,7.1101,21.1107—1111[fämtlIv]. Gen 
22,3. Ox 388,7. Teb 288,6. 299,25. 300,12. 
301,16. 326,6. 384,2. B 344,1. 618,22. 786,8. 
868,12 [fämtl I—III]. CPR 30 II, A. — B 69, 
20 [I]: Rpadurepa aörou ypabovros TO -pa, weil 
er feinen Namen zu fchlecht fchreiben kann. Uhnlich 
Lond 1164f,32 [III]: Hamb 39 Nr 34 [IT]. — 
Wendung od TO -na yvoo: Teb 38,13. 39,28. 
Grenf 143,6. B 72,6. 181,16. — b)derin 
Büchern und Liften ftehende Name einer 
Derfon zur Feftlegung von Rechten und 
PflihtendesInhabers. B 113,11 [II]: Exkorw 
-parı mapakeıraı dikampara, die VBerechtigungs- 
papiere lagern ſtets bei dem betreffenden Inhaber: 
namen (Betrieb des Befisamtes, vgl Pr, Giro: 
welen 457). Ebenſo: B 265,18. 780,9. 847,9. 
1047 IV,5. 1073,18. SB 5217,9;27. Hamb 
31a,10. Lips 9,32. Ox 237 VIII, 42. 1264,16. 
Lond 930,22 [fämtl II—III]. — Ox 126,8 [TV]: 
Papeoaı TO &uöv -pa, mein Konto belaften. Masp 
200,153;6 [VI]. — c) Perſon, (Plur) Ropf: 
dahl. Chr128,19 [I]: Erepa -nara &vr’ abrod 
eis TMV xpeiav mebaı, Erfagmänner ftatt feiner 
für den Dienft vorfchlagen. Giss 58 11,23 [II]: 
diöwu TÜ Ömoyepappeva -para, ich reiche Die 
nachftehend aufgeführten Männer zur Auslo— 
fung ein. Ox 533,21 [I/II]: -kara meumeıv 
eis KAfjpov THS TpaxKTopias, geeignete Männer ein- 
reichen zur Ausloſung für den Steuerhebedienft. 
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B91,5[II. B390,8 [II]: dmopıxa -para Kai 
&Ma Terekeurnköta, Leute, welche unzureichendes 
Einkommen haben oder tot find. B 351 IL 10 [T]: 
mpös Exaotov -pa Twv Tpuywvrwv. Hamb 29,4 
[1]: KAndevruv Tıvav € TWv -pärwv, einige von 
den Leuten. Flor 373,2 [UI]: moAA& -para doös, 
er machte viele Leute namhaft. Lips 62,14 [IV]: 
ömedetäpunv mapk od Kai dsaböpwv -nArwv, ich 
empfing von dir und von verfchiedenen anderen 
Derfonen. Form 447 [V]: ümep dıaböpwv -nATwv. 
Stud I 71,439;448 uö [I]: -para ıß, Kopfzahl 
12 (Sudenfteuerlifte). Form 965 [VI]: -para ıe, 
{5 Arbeiter. Masp 2 11,9 [VI]: oxeön qpov deka 
rpiõy -harwv Övrwv, umfere Geräte, die wir 13 
Mann find. Flor 297,333 [VI]: ümep dıaböpwv 
-uarwv, Zahlung für Rechnung verfchiedener Män- 
ner. Masp 139 © 48,20[VI]. Lond 1157,6 u6. 
1249,5. Mon 2,3. Ox 133,23. Flor 71,488. 
B 746,9. Amh 64,14. Teb 24,65. 346,1. Stud 
X. Form. — d) Name Gottes. Ox 924,12 
[IV]: iva 16 -p& oov fi dıa mavrös dedogaonevov. 
B 954,16 [VI]: äyıaodıtw TO -pa oov (DVater- 
unfer). Ox 1151,51 [V], Amulett. = 2) Red t8- 
titel, Rechnungspoſten. Soc 55,45;47 [V]]. 
Ditt 669,18 [1]: rò rõv önpooiwv -na, der Etats- 
titel „Staatsfteuern“. Ox 58,6;15 [III]: -para 
&avrois EgevpövTes, Oi pev XEIPIOTWV, oĩ de ypanıpa- 
1ewv, fie machten fich (zu Unrecht) Beamtenftellen 
felber zurecht, bald nannten fie fih Hülfsbeamter, 
bald Sekretär. Preis 47,10 [IV]: yivovraı -parı 
jdiwrikfis Apoupaı x, zufammen x Morgen aus 
der Klaffe „Privatland“. SB 5761,4 [I]: -parı 
rs Emirponiis, unfer dem Deckmantel der Vor⸗ 
mundfchaft. Masp 29,5 [VI]: jmd erhebt Steuern 
-parı marpwvıriov unter dem Titel „Patronats- 
rechte”. Masp 31,6 [VI]: -parı omoprodAwv, unter 
dem Rechnungspoften „Sporteln“. Par 20,22 
[VI]: mepi mpäyparos &vrikovros T@ -parı TÜV 
yovewv, wegen eines Beſitzes, der zum Rechtstitel 
der Eltern gebört. Gen 66,8 [IV]: öpoAoyoüpev 
HeNIOdWKEvaI 001 AMO AMÖPWV -HATWV äpoöpas X, 
foundfoviel Morgen aus der Etatsklaffe „unergie- 
bige Poften“ (vgl dazu Pr, Fachw, unter äopos). 
Ebenfo Gen 67,7. 69,6. Thead 41,5. Gen 67,8 
[ſämtl IV]. Ox 932,4. B 1133,16;5. 1134,6. 
Stud X 142,3. 144,1;4;7. 221,19. — B 558, 
13 uß [III]: yiyvovraı TOD -naros Öpaxpai x, 
zufammen x Drachmen für diefen Steuertitel 
(Steuerlifte). Ebenfo B 559,8;15 [III]. — Wen- 
dungen uä. a) Övöpatos TOD deiva — na— 
mengjmds. Flor46,8;11 [II]: xpnparigeiv -naros 
roõ deiva, eine rechtsverbindliche Handlung vor- 
nehmen im Namen eines anderen. Teb 394,6 [II]: 
Avravrjpnoaı -naros Tod deiva Apräßas x. Flor 
7,4 [III]: &perprjönoav Ev dnodupõ Övönaros TOD 
deiva Apraßaı x. Fay 85,7. FayOstr 22. Thead 
26,9. 30,4. Preis 46,16. Teb 368,4. Gen 66, 
10. 69,6. Soc 108,17. MeyOstr 27. 49.50.78. 
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79. 80. Lips 71. 75. 77. 78. 79. 83. 84 V 12. 
B 231,9. 579,8. 1033,32 [fämtlI-IV]. Masp 
114,10. 138 © 38,8;27 uſw [VI]. Form 649 
[VII] ufw. — b) övöparı Tod deiva — für 
Rechnung, auf Veranlaffung jmds. Ox 
1031,12 [III]: yewpy& Öönpooiav yiiv -narı ToD 
deiva. Lond 1164k,14 [III]: Ansprüche erheben 
-parı roD deiva. Straßb 56,8 [III]. Masp 57, 
34. 151,261. Form 473 [jämtl VI]. — Ditt 
669,42 [I]: ifiw -parı, auf eigene Verantwortung. 
B 1205,23 [Io]: T@ &p@ -parı. Ox 1056,3 [IV]: 
Anpparioaı TO NETEPW -parı, für unfere Rechnung. 
Ebenſo Flor 226,13. Ox 531,26. 986,46. Ox 
513,22 [II]: Töv T6Kov TöV -nari ov Tapaypa- 
bevra, den Zins, der auf mein Konto gebucht iſt. 
övönarı = mit Namen. B 859,3;20 [II]: Tö 
dovAıköv -narı Köonos. Flor 382,38 [III]: 6 viös 
MeXas -parı. B 937,9 [III]: 800Aos -parı Käpos. 
Masp 167,6 [VI]: ö ünü@v marijp KaAXivikos -parı. 
Arch II 418,25;37;135 [VI]: do6An Maöpa 
"Arodoös ro -parı. B 316,11. 1021,7. Soc 241, 
5. Preis 2,14. 3,14. Gen 48,7;8. Flor 50,61; 
94. Ox 907,11;15. 1209,15;16. Herm 24,6. 
Masp 5,14. 23,15. — c) TO övopa (Uffufativ) 
— ſoundſo gebeißen. Lips 28,9 [IV]: Mar- 
voddis TO -pa, Papnuthis mit Namen. Preis 2, 
6 [IV]: vuvn Tapoövıs Toövona. GPR 232,9 [II/ 
III]: Eödamovis TO -pa, SB 4423,7. Stud I 2 
III,6. Lips 37,17 [jämtl II—IV]. — d) änö 
övönartos Tod deiva — herrührend ausdem 
Beſitze jmds. Grenf 154,7 [TV]: Exw Eu piodwaeı 
imo -naros Növvov ToAıTevonevov Gpoüpas X. 
B 1049,5 [IV]: menpaxevan ämo Tov EAdövrwv 
eis dörijy, &s dnoıv, Kmö -paTos TS pöppus 
poupõv Kr. Ox 715,10 [II]: ra EAnAudöra eis 
Npäs mo -uaTos TOD nernAAuxXöToS qpöv rarpös. 
Masp 117,10 [V]]: owparioare Kai pereveykate 
eis &uöv Övona dmö Övönaros TOD deiva Äpoupav. 
Chr II 200,5;20. Flor 71,88. 387,65;67 uö. 
CPR 80,3. 102,8. — e) Evreväis eis TO TOD 
BaoıAews övopa,aufdenNamendesKönigs 
lautende Eingabe an Die Behörde. Lit: Pr, 
Fachw unter Evreukıs. — Petr II 2,1,3. 12,3,B. 
47,10. PetrIll64c,2. Hal9,2. Magd 22,3. 
— Zahlung eis Tö Tod deiva Övopa, auf dag 
Konto oder für Rechnung des Empfängers 
(vgl oben Punkt 4). Lit: Pr, Giroweſen 149. — 
Teb 577 [T]: perproopan eis TÖ -pa TOD deiva. 
MeyOstr 56,2 [II]: dicorenov eis -na ToD deiva 
üpraßas x. Herm 119 A, V,21 [Hl]: péerpnow 
nomow eis -u& oou. B 1127,31. 1158,23. Lond 
180. 938,11. WO 1159. 1160. 1164. — fon- 
ftige Behändigung oder Ausfertigung eis TO 
tod deiva övona. Hib 74,3 [IHv]: oußoAov 
eis Tod KAeondxov -ya. Giss 6 III,5 [II]: äva- 
ypädovraı eis -u& nov äpoupaı x. Flor 75,19 
[IV]: emoiow eis -pa Önav ra ovvrion ünoyxa 
ypöupara. Flor 323,6 [VI]: n yeyernnevn map 
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&noD eis -a Tod deiva mpäcıs. Mey 8,13. B 
256,5. 1114,10. — f) &k tod Tod deiva Övö- 
naros,auf®eranlafjung, im Auftrageund 
für Rechnung jmds. B 300,7 [II]: dmoxäas 
npoieodaı &k Tod &uod -naros. B 1168,7 [Io]: 
Aneoxnykevaı map” adrod dia Ts "Eppiov Tpamelns 
&k TOD Tod Karadov [övöparos] Öpaxpäs x. B 
1148,25 [Io]: &k ToD Kara Töv deiva -naros. 
Teb 393,19 [II]: pijre &AAos Ex TOD -paTos döroõ. 
B 1123,3 [Io]: Eöwkav Ex Tod &aurwv -naros, fie 
gaben für ihr Teil (foweit ihre Perfon in Betracht 
famen). B 1127,35 [Io]. Teb 317,32 [II]. Ox 
1274,11 [III]: &moypageodaı E& -arös nou, Be— 
fig vermelden in meinem QUuftrage (ald mein Be- 
vollmächtigter). Ox 1063,3 [I/II]: oöüpßode adra 
€& -narös pov, gebe zu ihm hin in meinem Auf: 
trage. Ox 75,6 [II]: ra Karnvrmköra eis ie ét 
-HATOS TOD TATPÖS pou, die auf mich übergegan- 
gene Erbfehaft infolge (legtwilliger) Verfügung 
meines Vaters. Ahnlich: Ox 247,31. 248,11. 
249,9. 250,11. 481,10. 482,20. 637. Stud 114, 
5;15 [fämtl I—II]. — Grenf II 71 IL10 [II]: 
TPOOEVEyYKEIV ypänpara E& -HaTos TOD TaTpös 
Nov Kara TWv bmapxövrwv. Ox 265,45. 491,8. 
495,11;13. Chr II 96 II,3. SB 5167,29. Arch 
IV 130 IIL,49. B 424,15. 717,29. Lond 358, 
10. Teb 397,19 ſſämtl ICIIIJ. CPR 19,15 
[IV]. — Ex Tod övöparos—=Ropf für Ropf. 
Arch V 190,12 [VIII]: rapexovres &k roõ -paros 
uTEp puodoõ voniopara x, zahlend jedem einzelnen 
Arbeiter x Solidi ale Lohn. — g) Ev Övöparı 
— gebucht unterm Namen jmds, vom Betriebe 
in der BıßArodnen Eyrrrioewv (Beſitzamt), wofelbit 
an den Lagergeftellen und im Lagerbuche jedesmal 
der Name des Inhabers obenan ftand; bei diefen 
Namen lagerten die zugehörigen Urkunden bzw 
waren die Beligtitel verbucht (vgl Pr, Giromwefen 
488; Klio XII 441). Lips 3 IL,25 [IT]: rüs oi- 
Kias oo Ötakeınevns Ev -narı TS ärodopévns, das 
Haus (die über das Haus handelnde Befigurfunde) 
lagert nicht unterm Namen der Verkäuferin (das 
Haus fteht unterm Namen der Verkäuferin nicht 
verbucht). Ahnlich Lond 908,24 [U]. Chr II 
200,38 [III]. — Ev övönarı ToD deod (Ein- 
gangsworte des Urfundentertes). Mon 14,1 [VI]: 
Ev -narı TOD Kupiov Kai deonötou ’INood Xpıcrod 
TOD Heod Kal owripos qpv. Ebenfo Soc 52. 59. 
60. 61. 63 [fämt! VI]. Amh 151,1 [VII]: &v -parı 
Hs Aylas Kai opoovoiouo TPIKÖOS TATPOS Kali vioD 
Kal qaͤyioo mveüpnaros. Ebenfo Soc 61. SB 5112, 
67 [beides VII. Arch V 189,9 [arab]: &v -parı 
Tod deod. Ebenſo Chr 1256,2. SB 5638—5641. 
5643—5654 [fämtl arab]. SB 5642 [arab]: &v 
-harı TOD deoD TOD EXerjovos TOD dılavdpwrou. 
Ebenio SB5177—5185.5187 [ſämtl arab]. Form 
992 [VII]. — h) Em’ övöparos Tod deiva— 
auf den Namen jmds abgeftellte Rechte 
oder Pflichten. Petr III 20 © 41 Nr 3,11 
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[Io]: &äav jr rıowv qpeĩſs &m’ -paros Emioreilwpev 
didovon, fofern nicht ich (der König) anordne, daß 
freigetvordene Lehenwohnungen an Lehenfoldaten, 
die aber jedesmal mit ihren Namen werden be- 
zeichnet werden, wieder vergeben werden jollen. B 
226,15 [I]; mavra rò Em -paros Ts AnTpös pou 
ömäpxovra, alle auf den Namen meiner Mutter 
abgeftellten Vermögensbeſtandteile. Straßb 31,10 
[III]: oikia Tod abrod Em’ -naros Ts unrpös. B 
153,27 [II]: &moypadaodaı Kaundov Em’ -naros 
ro deiva. SB 5239,3 [I]: oöyxpıpa Em’ -patos 
od deiva, Entfcheidung (des Statthalters) in Sachen 
des N (abgeftellt auf die Perfon des N). Flor 
86,16 [1]: &aypadi Tpameins Em’ -paros TOD 
deiva. Ox 508,10 [II]: önodoyei 6 deiva TW deiva 
yeyovevar Em -naTos TOD 6OAoyoDvTos KaTü 
niorıv däveia d00. Fay 64,6 [II]: dieypaWanev En’ 
-narös oov. Ox 78,20. 613. 1102,22. Giss 5,5. 
6 1,4;11,7. 97,8. 8,4. Gen 44,17. Chr 1352,5. 
B 457,6. 742 III, 13. 832,8. 1033,33. SB 5954, 
2. Flor 31,8 [fämtl I—-IV]. B 675,6 [bya]. WO 
769. 4415,11. Teb 407,15;21. Goodsp 14,9. 
Amh 85,8. — &m’ övöparı ToD deiva, unter 
dem Namen jmds eine Handlung ausfüh- 
ren. Rein 44,15 [II]: &moinoev ròs üväs Emi 
ra Atovvoiov Tod viod -narı. Fay 20,7 [III]: 
emi TO TWV orebavwv -narı, Steuern unter dem 
Namen der Rranzgelder. — i) kart’ Övöparos. 
B 956,1 [III], Amulett: &opkißw Önäs Karü TOD 
aylov -pnaros depamedoaı TOv Aiovöodiov. — 
TÄVTES Kar Övopa — jeder einzeln (befonders 
im brieflihen Gruße: domdlopaı mävTas Kar’ 
övona o ä). B 27,18. 93,28. 247,14. 261,33. 
276,25. 384,11.449,11.615,14;33. 714,9. 815, 


15. 845,24. 923,26. Par 18,15. Jand 9,40;42. 


Teb 422,16 Iſämtl I-III]. Giss 54,18;22. Lips 
111,19. Lond 409,30. Jand 13,20. Mey 23, 
13 [fämtl IV]. Flor 303,10 [VI]: mpooayopevw 
nävTas, AO jIKpoü Ews neyäwv, TO Kar’ Övona. 
Ox 123,23 [IV]: öAous To0Vs qpov Kar’ dvona. 
Ox 298,35. 533,28. 930,26. 1059,7 ufw. — k) 
ÜTEP Övöpartos ToD deiva, namens und zu 
Laften jmds. Giss 65,11 [IT]: Aidopos önep 
-naros "Avrwviov. WO 232 [II]: Sıeypabev Hox- 
voößis Önep -naros As unrpös OıvZundios Öpax- 
näs x. WO 238. 267.272. Flor 387,79 [läntl 
I. Ox 1329 [IV]: Aoyioaodaı Ömep TOD ooõ 
-naros. Par 21,43 [VII]: rs Beßamwoews yıyvo- 
pévns map’ qpõy Ömep dE TOD qpy -paros H 
iöiwrıkod xpeous kA. Par 21b,23. 21d,7. Flor 
297,222;310;317;398 [VI]. 

övonaßw. I) nennen. Ox 1272,21 [II]: oös 
-näoeı, deren Namen er nennen wird. B 388 III, 
13;14. 969 II,12 [IT]. 1165,32 [Io]. Masp 353 
© 174,15 [by3]: Kai oöx &üv Erı öniv TOD Aoımod 
-näcaı je marepa. Masp 96,5 [VI]: Tö öpos tüv 
aylwv Kal xpioroböpwv ÄmooTöAwv, BVOHagjEVvov 
det Ama 'AnoAMüros, das Wültenklofter der hei- 
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ligen, Chriſtus verkündigenden Apoſtel, genannt 
das Kloſter des Apollos. — 2) jmd für eine 
Dienftleiftung namhaft machen, ernennen, 
beitellen. Vol Pr, Fachw. — CPR 20 IL6 
[III]: «oopnreia, eis fv wvondoodn 6 deiva. Flor 
382,45 [III]: eis Acıroupyiav ne wvönaoev. Herm 
© 77 oben [III]: 6 deiva -naadeis KAnpovönos 
"AxıAews. Ox 1204,4 [III]: -naodevros pov Ws 
eis dekampwreiav. Giss 54,5 [TV]: wvopnaodns Umö 
Tod peAAonpoedpov dadörns Ts Zunvns. Rein 
56,8. Lond 971,14. Bas 16,9. Soc 684,14. 
Lips 55,9. 57,6. Ox 1187,9. 1204,20. 1257,1. 
1410,8. 1413,8 ud. 1414,21;24. 1415,15;19. 
1416,5 ud. 1642,18 u ſſämtl II—IV]. = 3) 
Belege insgemein: Flor 375,51. Giss 8S4II, 
13. Grenf1 53,31. 

övopaoia. 1) Nennung eines Namens. 
Masp 151,167 [VI]: -oia nov. Lond 1332,6 
[VIII]: ragaı tiv -oiav Kai marpovupiav EKdoTov. 
Ebenfo Lond 1333,7. 1339,9. 1343,2. 1345,10. 
1356,23 ſſämtl VIII. = 2) Ernennung oder 
Beſtellung eines Beamten. Giss54,7. CPR 
20 II,10. Soc 684,2;5. Ox 1252 B,3. 1414,25. 
1418,2, 1642,3 u [fämtl III—IV]. — Unfichere 
Deutung: Flor 88,23 [I]. _ 

6vopaorns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

övopaori, namentlich, mit Nennung des 
Namens. Hal 1,250 [IHv]: &yypasdovres kai 
örı Äv Ayopdanı -ori, eintragend dasjenige unter 
genauer Nambhaftmachung, was er gefauft hat. B 
316,38 [IV]: -ori oͤrodnijens, eine unter dem Namen 
einer Hypothek daftehende Forderung. Ry188,13 
[II]: rõ Tov Oeniorov kai MoAeuwvos pepidwv 
orpornyõ Övonaor(i), dem Strategen, deffen Name 
bier nichts zur Sache tut. 

övonarilw, nambaft machen. Lond 1338, 
19 [VIII]: odomep wvoparicapev 001 Ävöpas. Eben- 
fo Lond 1339,3 [VII]. 

övos. 1) Ejel, Reitefel, Laftefel. Grenf 
II 14b,5 [IIo]: övos Badıorns, Reitefel. Ebenfo 
Lond 1159,85 [II]. Gr II 14b,6 [IIIo]: övos 
okevoböpos, Padefel. Ebenſo Grenf II 50 m. 
Soc 38,6 [II]: &pyarıkös Övos, Urbeitsefel. B 699, 
2;11;14 [II]: xupiakoi dvon, ſtaatliche Eſel. Lille 
8,8. Ditt 674,27. Hamb 17,8 ud. 33 IL3 us. 
Amh II. BI—IV. WO. RylI. OxLIILIV. 
VI VII. X. X. XII. XIV. Flor I. II. II. Masp 
I. II. Preis. Petr II. Lips. Goodsp. Mey. 
Hib. Thead. Theb. Soc 1. IV. V. VI. Magd. 
Teb I. II. Herm. Straßb I. II. Gen. Fay. 
SBII. Grenf II. LondI. II. IH. V. — Siehe 
auch Abſchn 11 (Abgaben). — 2) Efellaft, als 
Maß, fiehe Abfchn 18. 

övorpödos, Eſelwärter (eines Gutes). Lips 
97,8,20 us [VI]. 

övros, wirklich, in Wahrheit. Lond 1075, 
8 [VII]: övrws &daunaoa. SB 4702, 3 [by3]: övrws 
deod Keevovros. SB 3924,39 [I]. Giss 22,6 [II]. 
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övödıv — Övdpıov. Goodsp 15,16 [IV]. 

övuna = Övonea. SB 1556,1. 

övu8, Onyx, Schale der Onyrmufcel. Ox 
1142,4 [III]. Soc 297,14 [V]. 

Övöxıvos. 1) onyrartig, braungelb. Ox 
114,6 [IT]: depnarixopapöprıv -xıvov. Ox 1026, 
10;17 [V]: deAnarikıov -xıvov, ſodann: pahöpıov 
-xıvov. Gen 68,6 [IV]: npößara dvöxıva TeAıa. 
2) Schweinsfüße (als Speife) betreffend(?). 
Hib 121,23 [Io], Haushaltsrechnung, darin: 
eAaıov xoi ) (Teraprov), övuxlilv( ) Te. . [(d- 
ßoAös)], olvos (6RoAös) (TEraprov). 

övöxıov, Klaue, Füßchen, Schweins- 
füßchen (als Speife). SB 1941. Lond 1259, 
37 [IV]. 


dtayyıov — dtüyyıov, Wagenfchmiere. 
Lond 1415,11 [by3]. 

dteAaıov, Brühe von Effig und Ol. SB 
4425 VII, 20 [II]. Lond 1354,21 [VIII]. 

6tidıov — ösos, Weineſſig. B 417,22;31 
[I/OI]: Lond 113,11a,3 [VII/VIII]. SB 4425 
VII,20. 

ötiov, Weineſſig. SB 5304,3 [dy3]. 

deis, Effigflafche. Lond 402 11,24 [Ip]. 

dos (TÖ), einfacher Landwein, Rräger, 
im Daushalte als Weineffig verwendet. Ox 
1275,20 [III]: eine Mufitbande empfängt neben 
dem Lohne noch oivov xKepäniov Ev Kal dkous 
Kepaıov Ev. Lond 1245,9 [IV]: es wird öfos in 
großer Menge für die Soldaten in Philä geliefert. 
B 14 11,13 [III]: dos ö8popıyes, mit Waffer ver- 
dünnter Krätzer. Flor 334,5 [II]: ö8os &k Toü 
Kwov. Flor 209,9 [III]: moAA& d&n Exeı, ver Wein 
enthält viel Säure. Stud XX 144,9 [V/VI], fiehe 
Text und Erklärung unter Stichwort dmoinros. 
Lond 999,11 [VT]. Petr IIL137,10.140c.140d 
[lo]. Teb 121,14 u [Iv].304,12;18 [11T]. Gen 
71,1 uö [III]. Form 978. Masp 141 IIa, 28 
[beides VI]. WO 1166. Straßb 102,10. Masp 
289,10. Theb 132. SB 4425 VII,30. B21II, 
2. 34 I1,17;IV,11. 377,2 ud. Stud X 29. 48. 
Lond 113,11 a,5. 190,40. 429,55. 856,27.1159, 
49. 1170B,145. Lond IV. V. Ox VIIL XIV. 
Soc I. IV. V. Flor II. SBI. 

dtußadıov —= dfüßadov. Ox 1657,7. 

dtußadıos, als Effigbehälter dienend. 
Stud XX 67,10 [I/II]: -Babıa Tpöıe. 

dtößadov, Eſſignäpfchen, auch Napf für 
andere Zwecke. Ox 741,20.1051,18. Lond 
191,16. B 781 IIL,5 [I]: ö8ößada dmopodöpa 
(lies dtuRada Önwpodöpa), Obſtſchalen. 

ötußpexw, mit Effig benegen. Stud XX 
27,2 III/III]. ’ 

dtuyyıov (vgl öfayyıov), Wagenfchmiere. 
Lond 1414,291 [by3]. - 

6%09pıt, mit ſpitzigem, borftigem Haare. 
Form 151 [VII]: Mnväs Gtorpit viös Tod deiva 
(Spisname?). 
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ö&öpık, ſpitznaſig. SB4668,6 [VII]: ö deiva 
-pIE viös TOD deiva. 

ö&öppıv, fpignafig. Petr I 20,110. Petr III 
1,2,15. 13,10 [fämtl IIIo]. 

ö&upuyyxırıröv, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

"O&upvyxırırös, O&upuyxirns, O&upvy- 
xiris, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

ö&ös. 1) ſchnell. Ox 1412,18 [TIT]: -6%ews. 
Masp 166,20 [VI]: napa 16 6&, im Vergleiche 
zu der Eile, (die da not tut). Masp 167,31 [VI]. 
— 6805 döpönos — Gchnellpoft, fiehe dpöpos. 
- 2) hell (vom Kleide). Lond 899,5 [II]. 

ötulunns(®)], bligäugia(?) (von einer Cat: 
tung des Federviehs). Soc 569,6 [ITID]. 

ömadew, geleiten. SB 4324,11. 

önnvika,zumwelcher Zeit, fobald als. Giss 
53,3 [IV]: dmoßuow ooı, -ka &üv RovAndiis. B 
702,23 [II]. 255,7 [VI]. Arch V 389 Nr 223, 
18. Lond III ufw. 

ömidev (= dmiodev), hinten belegen, früher. 
Masp 158,22 [VI]: ö -dev xpövos. Form 96 
[VII]: &nö Tüv -dev xpövuv. SB II. 

ÖmıKös, aus Dpium bereitet (Arznei). Teb 
273,42. 

dömiov, Dpium, Mohnfaft. Grenf I 52,4; 
12. Teb 273,20;26. Ryl141,22. Soc 49,2. 

ö710d ev (fiehe ömidev), hinten. Lond 977, 
23 [IV]: ö deiva oöAn ömö rpixa Ömodlev |]. 
Lond IV. 

öniodıa (TA), das Hinterteil von Tieren. 
Lond 191,15 [II]: öriodıa övov. 

Ömiopös, Ausziehen des Saftes aus den 
Pflanzen, Schleudern des Honigs (2). Zen 
63,20 [IIlv]. 

önioowrpov,Radfelge, Rad. Masp 279, 
20 [by]: Tis Apdns -Tpov o1önpoüv. 

öriow. 1) hinten. Petr II 18,2,13 [III]: 
ek rwv Öniolw], aus den hinteren Zeilen (des 
Dammes o dgl). B 1002,16 [Io], griech Liber- 
fegung eines demotifchen Kaufvertrages: Kal 
Emeypäbnioav Er TOD Ömiow päprupes dera E£, 
auf der Rückſeite des Vertrages (Rüdjeite des 
Papyrusblattes) ftehen die Namen der 16 Ver- 
tragszeugen. Ox 43 BIV,3 [III]: oikia Tod deiva 
öniow Kamırodeiov, hinter dem Kapitol belegen. 
Gen 35,7 [11]: xapırdovs Kexapaypevous Emi Tod 
ürioov (— Öniow) defiou unpod TA, Brennftempel 
TA. Teb 58,37 [I]: ramiAoıma öneiow, Reft auf 
der Rückſeite (Fortfegung des Tertes auf der Rüd- 
feite, „bitte wenden“). Teb 178 [Io]: rü& Aoıma 
öneiow. Ahnlich MeyOstr 61,15 [Io]. — Un- 
fiihere Deutung SB 4308,5 [Io]. = 2) nach 
hinten, zurüd. Gen 51,17 [IV]: mapadeivaı 
öniow, ihn (aus dem Militärdienfte) entlaffen. 

6710670705, ganz hinten belegen. SB 
4308,5 [II]. 

ömkov, Waffe, Kriegsausrüftung. Ditt 
90,22;39 [Io]: dmAov vıryrıköv, Kriegsſchmuck 
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des fiegreichen Königs. Petr IH 12,10 [Io]. 
Grenf I 12,20. 21,3. Par 35,9. 37,10. Teb48, 
19 [fämtl IIv]. Giss 47,2 [I]. Herm 119 B IV, 
7 [III]. B 40,5. 655,4. 1024 V, 11. Chr 111, 
12;16;21. Chr 1273 III,6. Lond 402 II,20. 
1663,2. Soc1. IV. V. VI. 

ömAoTopew — Öpxoronew, entmannen. SB 
5925 Anm. 

önAoböpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

ömoßaAcanov (vgl ämoßadcanov), Balfam. 
B 34,5,13 [I/II]. Soc 297,18 [V]. 

ömonävak, ein Pflanzenfaftder Panar. 
Grenf 152,11 [I]. 

6765, Feigenfaft. Petr III 140b,3 [Ip]. 
Lond 122,71. 

ömooakıs, fo oft als. Giss 48,11. 

6m600S, wie viel auch immer, fo viel als. 
Hal 1,206. B 1074,6. Lond III. 

önörtav, falls. B 248,11 [II]: ömörav yap 
nv Amoypadiyv aörod morwpaı, Amodeifw, WS 
ömäpyeı. Lond III. V. Ox Ill ufw. 

ömöTte, fobald als. Amh 92,24. Rylll. 
Lond II. III. Ox II ufw. 

ömöTepos, welcher von beiden Teilen. 
Hib 96,9;26 [Io]: &av de EmeAdnı -pos Emi 
ròv Erepov, krA. Rein 26,31 [Io]: q̊ mpäfıs Eorw 
ro deiva Ek TE aurWv TWv Ödedaveiopevwv Kal €& 
-pov, od äv adrav aipiiraı. Ebenſo Grenf II 
27,23. 29,28 [beides IIv]. B 1108,21. 1133,18. 
1149,30. 1172,14 [jämtl Io]. Flor 384,33;84 
[V]: ob 6 nodwodpevos Kai Üpeis oi Eyyunrai 
Kai -pos opov, fodann: oüK odons -pw piepeı 
&£ovoias. Masp 126,18;39 [VI]: npeis dubörepoı 
kai Ömötepos Nav. B 98,21. 196,24. 1050,29. 
Arch III 370 11,19. RyIII. Lond I. III ufw. 
— Chr II 284,18 [I]: per& tiv Ömorepovoüv 
abrav Teleurnv (Ehevertrag). 

6moTepws, auf welche von beiden Urten. 
Petr III 41 B,10 [IIlo]. Preis 9,11 [IT]. 

ömov. 1) wo (überall). SB4416,27 [II]: örou 
eav (6 Nyepwv) TOV TOD vopod diadoyionöv fj 
dıkamodooiav momanraı. Ryl II. Lond III. Ox 
III. IV ufw. — 2) worinnen. Ox 936,6;8;15 
[IT]: Baukadıov, Brou Tpıxoiveikov oıvamews, ſo- 
dann: Raukakıov, dmov qpixouv péArros, fodann: 
o&dupidıov, dmov Leuyn Äprwv d. 

ömovddv, wo auch immer. Lond 1344,20 
[VIII]: duyddes, 6movödv ciow. Lond 1400,6 
[VII]: xaAkwpa, 6movdav eüpeons. 

öntavırös, zum Braten dienend(?). Ryl 
227,24 [III]: [ ]uAos önravıc(ös) pv( ) x (Rech: 
nung). 

öntävıov, Garküche, Speifehaus. Ox 
43 B 1,20 [III). 

öntavw = Öntaivw, erbliden. Teb 24,5. 
Par 49,33 [beides IIv]. 

öntäw, braten, röften, dörren. Lond 131, 
115 [I]: EAaıov eis mepiorepäs ‚öntwpevas. Soc 
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402,5 [II]: räs KoAurövdas önrwcıv. Flor 148, 
3 [III]: ömrmdeions Hön fs yis, da der Ackerboden 
(durch die Glutfonne) bereits ausgedörrt iff. Giss 
24,4 [11]: od pn oe öntnowon, fie werden dich gewiß 
nicht umbringen. 

önryoıs, Brennen der Topfwaren. B 
1143,17 [lv]. 

öntiwv, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

öntönkıvdov, gebrannter Ziegel. Flor 
378,17 [V]: ra -mıvda. Stud X 259,9. Masp 
21 11,23. 139 © 53,20 [jämtl VI]. 

önrtös. 1) gebraten, geröſtet. Giss 93,6 
[II]: ömroo deAdaxos. Ox 1454,4 [II]: [&provs] 
öntoüs. Teb 563 [I]. = 2) öntin mAivdos, ge- 
brannter Ziegel. Amh 99a,9. 99b,10. Arch 
163,13. GPR 19a,16. Ryl 164,7. GrenfI 
21,8. Soc 365,10. 712,5. Flor 50,58;63. Ox 
707,28. 1674,8. SB 5344,16. 

omwvd( ), eine Speife unbefannter Art. Lond 
131,118 [I]: äprous Kai omwvöl ). 

önupa, Obſt, Obſternte. Ox 298,38 [I]: 
oönw mon -pa Eyevero &v Meudı Emi ToD Ta- 
pövros. Ox 729,11 [I]: T@ rs -pas Kaıpa. Ox 
1730,6. Soc 553,12. 

önwpipnasos, zum Obſt gehörig. Lond 974 
1,3;11,5 [III]: napadopa Twv xara xaıpov eidwv 
-naiwv, Lieferung von Dbjtforten je nach der Reife: 
zeit. 

önwponwins, Obſthändler. Ox 980. 
1183,7 

önwpodöpov Öfößadov, Obſtſchale. B 
781 UL5[I. E 

önwpobüraf, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

önwpwvns, Dbftpächter, Obfthändler. 
Lond 1794,68. 

önwooüv, auf jede Weife. Fay 21,8 [II]: 
TEPI TÄVTWV ÖTWOODV. 

öpapa, das Gejehene, Traumgeficht. 
Goodsp 3,5 [IIIv]. 

öpameia. Gen 36,5 [II]: diädoxos Öparreias. 
Vie lleicht — Öpaoeias. Wilden, Chr II 85,5 
Anm: etwa d(oo)pareias ? 

öpapıov (—wpäpiov), Schweißtuch(?). Stud 
XX 245,24 [V1. 

öpaveia (vgl Öpameia), Viſion. Lit: Pr, 
Fachw. — Straßb 35,5 [V]. 

öpacıs, Augenlicht. Ditt 56,56 [IM]: Av 
Ö marip orepfas wvönaev -cıv aürod, ihr Vater 
nannte jie liebfofend feinen Augapfel. Lond 1708, 
85;209 [VI]: ErugAwon de 6 dörds ijrom Ts 
-0EWS ÜOTEPNdEIS. 

öpaw, ſehen, erbliden, wahrnehmen, be- 
obachten, erfennen, worauf achten (Belege 
überall, nachftehend Auswahl). B 248,5 [I]: ös 
öpäs, wie du ſiehſt. Masp 64,18 [VI]: üs öpw 
Mey 15,18 [III]: eidanev oe duoıdfovra (Opfer- 
beicheinigung). Ebenfo Mey 16,13. 17,15. SB 
4435. 4436. 4439 — 4441. 4444 uſw. Hib 44,4 
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[IIIIv]: öpüvres de oe karapadunoüvra. Petr IIAO 
a,29 [Io]: iva Öyıaivovras Önäs idwnev, damit 
wir euch gefund wiederfehen. Giss 40 II, 25 [II]: 
rnv mölıy Tdeiv, die Stadt befichtigen. Grenf I 
47,14 [II]: oöx öpäraı &ubavris, er läßt fich nicht 
bliden. Petr II 13,10,6 [Io]: oppevor eioiv, fie 
find gefehen worden. Lips 64,35;46 [IV]: ei rı 
mapadeloınws Ödveins, wenn du bei einer DVer- 
nachlälfigung betroffen werden follteft. Ox 1101, 
22 [IV]: ei y&p rıs öddein. Lips 33 1,26; 11,7; 
28 [IV]: ävapxov Ts dis Öbdeions, da der 
Progeßbeginn ausfallen mußte: Ox 1059,2 uö 
[V]: xüpıe dee you, dar Oerkav, Gott mein Herr, 
lenfe deine Augen auf Thekla (Gebet). Rev 41, 
13 [Oo]: &tw öpa, „bitte wenden“ (fiehe auch 
den Vermerk auf der Rückſeite). Ebenfo Rev 48, 
2 [Io]. — Arch II 125b,13;27 [II]: päp- 
Tupas mapiornp tous idovras, ich ftelle Zeugen, 
welche Augenzeugen waren. Masp 2 III,21 
[VI]: ömep &wpdxapev, os Tv dedv Ölöpevor, 
wir ſahen das fo ficher, wie wir Gott fchauen 
werden. — Teb 419,5 [III]: dpa, pin dpeAr- 
ons. Ahnlich (mit öpa): Lips 111,13. Flor 
194,14;31. 150,8. 151,8. 155,9. B 37,5. 417, 
10. 1031,11. Ox 65,5. 112,6. 120 II,6. 527,6. 
532,15. 1158,9. 1223,11 [jämtl II—IV]. — B 
1078,7 [I]: öbopan, Ti pe dei moreiv. Masp 2 
IIL9 [VI]: 1 öpwpevn Mu@v yopvn Ölıs, unfere 
fichtbarlich entblößten Verhältniſſe. Fay 20,10 
[III]: os &k Tüv mapövrwv Öpi, wie ich den vor: 
liegenden Umftänden entnehme. — Masp 169,29 
[VI]: r@v önpooiwv TeAeonätwv Öpwvrwv qpäs, 
die Staatsfteuern entfallen auf ung. Ebenſo B 
840,3. Lond 113,3,7. 113,4,22 [jämtl VI]. — 
Siehe auch Stichwort idoð. 

öpßıomwäerov (vgl Öpoßos), Widenhand- 
lung. Ox 1323. 

öpßıomwAns (vgl öpoßos), Wickenhändler. 
Ox 1037,4. 1432,6;13. Lond IV. Masp II. III. 

öpßıonuiwv — Öpfionwäns. Masp 252. 

öpßomwAns = öpfıonwAns. Ox 1323. Form 
31. 
Ööpyavıorns, Arbeiter, Arbeitnehmer. 
Lond 1177,72;80 [IT]. | 

öpyavirns — Öpyavıorns. Lips 97 VI,13; 
XVII,2. Lond 125 A,20 [beides IV]. 

öpyavov. Werkzeug, Mafchine. Lit: Cal- 
derini, Aegyptus I 309. — 1) Wafferfhöpf- 
wert (mit Wafjerradbetrieb), Wafferlaufwerf, 
Bewäfferungstunft (vgl unxavn). Lond 131, 
26 uö [I]. Flor 388,23 [IT]. Flor 58,11;17 [III]: 
döpavrıköv -vov. Flor 50,11 uö [III]: -va &mikei- 
neva rn xpijyn. Herm 7 I1,17;20;22. 28,13. 29, 
7 ſſämtl III]. Preis 38,17. Lips 37,15. Lond 
125,2u8[IV]. SB 4481,11 [V]. Masp 139 © 
54,24. SB4483,7;18;20. Flor 282,25. 297, 
369. Lond 994,12. 1003,8 [jämtl VI]. Soc 88, 
3. B 669,8.— 2) der voneinem Waſſerhebe— 

Preiſigke, Wörterbud. 2. Band. 
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— 194 öpyn 
werfe beriejelte Ackerbezirk (vgl Stichwort 
knxavn). Masp 87,6;13 [VI]: ra Arıa Tod ömö 
röv deiva Ööpydvov, die Saatfelder, welche im Ber 
rieſelungsbezirke des dem und dem gehörigen Waſſer⸗ 
werkes liegen. Masp 307,4 [bya]: dopos ToU 
öpyavov. Bell, Gopt III 125. 345—359 [lämtl 
VII. =3)Relterpreffe (vgl Stichwort unxavn). 
Giss 56,8. Hamb 23,19 [beides VI]. — 4) Öl- 
preffe, Ölmühle. CPR 160,3[II]]: Adioupyidy 
-vov. Masp 143,13;16;18[VI]: -vov &Xaiov. CPR 
242,20. Chr 1176,8 [1]. Soc 106,14 [IT]. Stud 
XXI 177,10;16. = 4) Gerät fonftiger Art, 
Handwerkszeug. Petr III © 125,5 [IIIv], 
ein Gerät zum Dammbau. B 1061,7 [Io], Ein- 
bruchswerfzeug. Masp 143,4;8[VI]: -vov xeöpias, 
fodann: -vov mioons. = 5) ein toptifhes Maß, 
vgl Bell, Copt UI © 25. = 6) Belege insge— 
mein. Rev 26,1;6. 46,12. 47,4;7. Petr IIIS 
109,9 Iſämtl IH]. Herm 95,16;17 [III]. Lips 
22,18 [IV]. Grenf157,7. Ox 137,21. Form 
1016 [jämt! VI]. Stud XX 218,15 [VII]. WO 
1224. Jand 50,5. SB 5300,1. Ryl 228,11. 
Soc 60,24.77,19. 188,8. 232,21.235,11. Lond 
131b,12.776,17.1690,9.1694,25.1769,6.1906. 
Masp 147,6. 151,118. 319,28. 

öpyn, Öemütsart. 1) 3orn. B 1024 IV, 
20 [IV]: Karexeıv tv -yriv, den Zorn bemeiftern. 
Chr 1 155,8 [III]: Mooeıöwviou Ex rs & mepi -yfis, 
aus dem erfteu Buch des Pofidonios über den Zorn. 
— 2) Kummer, Sorge. B 547,10 [by]: Tva ö 
deös ochon pe EK TS Emikeinevns -yis. 

öpyilopaı, zürnen. Jand 16,2 [V/VI]: ö 
deiva -Lerat. 

öpyov, Arbeitsleiftung, Werftätigfeit 
(vgl &pyov). Lond 1419,1329 ud [VIII]: Zah: 
lung önep öpywv TOD deiva vopionara x. Ahnlich 
Lond 1741,5 [arab]. Siehe Bell, Copt III S 
25, wo öpyoy — Öpyavov als foptifches Maß be- 
handelt wird, ferner Bell, Lond 1741,5 Anm. 

öpyvıd, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

öpdıvapıos, ſiehe Abſchn 8 (Amter) und Ub- 
ſchn 10 (Militär). 

öpdıväaros, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

öpdöw — ordo, fiehe Stichwort Koyvırlwv. 

öpeyw. 1)darreichen, gewähren. 0x 902, 
11 [V]: Bonderav. Chr 16,4 [V]: eiwdev 6 deiva 
mäcıv TOIs deonevors xeipa defiäv -yeıv. — 2) 
(Med) wonach trachten, ſich wonach ſehnen. 
Lond 1677,7. 1678,4 [VI]: oi rõv dıkaiwv -yö- 
pevo. 

öpeıvn (in der Regel mit dem Zufage dıwpuß), 
Ranalam Wüftenrand. Lit: Teb II S 39. 
Galderini, Aegyptus I © 203. — Teb 61b, 
160;187. 72,72;103 [beides IIv]. Ryl 210,5 
[II]: -vn Marowvrews. Ebenjo: Straßb 17,4. 
B 264,4. 722,6. Arch IV 144,5. Goodsp 25,7 
[fämt! II. — Teb 393,5;11;14 [II]: -v* 5i@puf 
MoA&uwvos yepidos. Teb 371,5 [III]: &v dwpuyı 
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dpiviis MoAeuwvos Tenrövews. Fay 79,4 [I]: -vA 
MroXenaidos Barxıddos. Teb 658 [II]: -vn Tenro- 
vews. Ebenfo Teb 641—648 [II]. GrenfI153d, 
[IT]: vi Mrodepoidos. Grenf II 53e [Il]: -vn 
Sokvomaiov Nijoov. B 915,17;20;22 [1]: -vn 
dı@puE. 

öperoßarns(), Berge durhmwandelnd. 
SB 1676. SB 286,2: Mavi öpnoßärnı. SB 294, 
2: Mavi öpeoßareı. Ä 

dpeobürat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

öpdnpös, eben, grade. öpdnpa Ööküßada, 
Eifigfhälden, deren Wandungen nicht 
fchräg liegen, fondern gerade ſtehen. B781 
1,15;17; 1,1;4;7;IL3 I. 

öpdoywviıov, Gradwinkligkeit, Nedt- 
winkligkeit (die Vermeſſung gefchah unter Zugrun= 
delegung rechtwinfeliger Richtlinien). Soc 320,12 
[T]: öpoAoyei 6 deiva mapakexwpnkevan TW deiva 
yns oıoböpov omopinov E& -viov Äpoüpas x, X 
Morgen gemäß rechtwinklicher Vermeſſung (Siehe 
das folg Zitat). Soc 315,11 [II]: $öpos Exaorns 
Kpoupns ex yewperpias € -viov Ava äpyupiov 
öpaxpäsx. Ox 1635,6 [Io]: yris €& -viov Äpoupaı 
x. Ryl 159,11. Teb 343,76;77. Ox 45,11. 46, 
24. 1270,26 [iämtl III]. 

öpdöywvos, rechtwinklig, vierſchrötig 
(vom Menfchen). Zen 56,1 [Illo]: ö deiva eö- 
neyedns eÜpwoTos KAa0TöS pEAIXpws Öpröywvos 
odAN öhpuwv dekıg. 

öpd6dokos, ſiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

öpdonudpevi)os, mitgradem(ebenem) Ge: 
fäßboden. B781 IL1 [I]. 

öpdös. 1)grade,aufrechtftehend. Lond 735 
B,48 [IV]: oröXoı öpdoi. Ox 490,16 [II]: xai 
&orıv nov q obpayis “Apmoxpärov Ööpdou, mein 
Siegelbild ift eın Harpokrates in aufrechtftehender 
Saltung. Lond 1165,2 [II]: rıpy xöprov XAuwpod 
öpdod, Preis für das auf dem Halme ftehende (un- 
gemähte) Gras. = 2) ordnungsmäßig, ſach— 
gemäß. Eleph 9,3 [IHv]: oük öpdos moreis. 
Arch II 515,6 [I»]. Flor 61,44 [I]: Inreis öpdw@s 
radra. Teb 19,11 [Io]: od öpdüs monoeıs. B 
248,9 [1]: Ev ôpd peAdeı yeiveodaı, die Sache 
wird in Ordnung fommen. Lips 119 IL,5 [III]: 
öpdüs fıoüv. Masp 151,86 [VI]: Bovdopaı KA 
Öpdüs adrovs xAnpovopfjoa. Amh 38,5. Ditt 
48,9. Teb 23,7. — Wendung öpdüs Kai di- 
kaiws: Petr III 56b,10. 56c,1. SB 5680,9 
[ſämtl IIIo]. Flor 294,44. Masp 97 II,60. 151, 
159 [fämtl VI]. — Wendung: mepi de TOD Taüra 
oöTws ÖpdWs Kali KaAwWs yeyerrodaı Erepwrn- 
deis wnoAöynoa, fiebe Stichwort Kaas. 3) auf: 
richtig. Masp 151,209 [VI]: öpd® kai dıkaiw 
CKOTS, in aufrichtiger. und rechtmäßiger Ublicht. 
Masp 151,23 [VI]: öpd& xal dyada avveıdorı. 
— Wendung dpdH digvoig: SB 4765,4. Par 
21,17. 21b,9. 21c,13. Arch III 418,14. Lond 
77,9 ſſämtl VI]. = 4) Belegeinsgemein. Ryl 
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196 ‚öpdöübos 
1177,14. Thead2,15. SB4755,11. Mon. Masp 
IH. LondV. Ox XII. XIV. Soc IV.V.VI 
SBI. 

öpd6üdos, Weber für einenicht befannte 
befondere Art von Geweben. Grenf II 79, 
3 [IT]: map& Tod deiva Öpdoüdon. 

öpdperepov(=Öpdpiörepov), früh am Mor: 
gen. Straßb 37,14 [III]. 

öpdpıos, morgendlich. B 1208,25 [Ir]: va 
de elöris TO Öpdpıov TOD Avdpwmov, damit du aber 
den Morgengruß (die erite Tat am Tage) diefes 
Menfchen Tennen lerneft (Erklärung des Hgb 
Schubart). g 

öpdpitepov (= Öpdpiötepov), Frühmorgeng. 
B 1201,4 [1]. 

öpdpos, die frühe Morgenzeit. Flor305, 
11 [IV]: öpdpov, frühmorgens. Fay 108,10. 

öpdwaıs, das Grademachen, Regelung. 
Flor 382,20 [III]. 

öpiyavov(origanum), Majoranfraut. Teb 
112 Eml [Io]: Epiyovov (— öpiyavov). Ox 1142, 
11 [IT. 

öpitw, begrenzen, feltjegen, bejtimmen, 
anordnen. Flor 61,45 [I]: mevraeriav @pıoav, 
fie fegten eine fünfjährige Srift feit. Masp 151, 
60 ud [VI]: ra Öm époõ öpıodroöpeva, meine 
fünftigen Anordnungen (Teftament). Giss 104,9 
[IV]: Eupeivaı Tois Ööpıodnoopevoss map” aürwv, 
ihrem Schiedsſpruche fich unterwerfen. Gen 7,20 
[IT]: ra wpioneva, die feitgefegte Summe. Fay 
11,30 [Op]: q̊ “piopevn rıun. GPR 2,8 [II]: 
Eevexeodaı TW Wpionevw Emitipw, der feſtaeſetzten 
PBertraasbuße verfallen fein. Ebenfo CPR 3,16. 
6,19. 64,25. 89,14. 103,24 uf, Sehr bäufig in 
CPR [fämt! III]. Lond 77,53 [VI]: q̊ üpıopevn 
éwriripid, die feitgefegte Geldbuße. GPR 5,19 
[II]: Exriveiv TO wpionevov mp6CTInovV. Soc 203, 
12. B 282,41 [II]. 361 11,30 [II]: mp6orıpov adrois 
üpiodn. Ahnlich (mit mp6orınov): B 542,20 [I]. 
1051,35. 1052,33. 1058,41. 1059,16 uiw, ſehr 
oft in B III ſſämtl Io oder In]. Amh 72,5 [III]: 
Evrös TWV Öpıodeiowv Nnepwv. Ebenfo Amh 80, 
16. Flor 83,10 [III]. B 18,8 [II]: ö üpıopevos 
xpövos. Ebenſo Lond 218,9. 1203,6. Fay 11, 
16 [fämtl IIo]. B 1127,41 [Io]. Chr 141 III, 21 
[III]. Soc 162,13. AmhlI. GrenfI.II. Teb 
II. — B 660,2 [IT]: öpıodeion mpodeopig. Eben- 
fo Ox 57,15 [III]. Gen 11,15 [IV]. Straßb 52, 
10. Teb 390,8. Lips 10 IL,1. Ox 370. 728,18. 
SB 4434,17. Arch IV 122 IV,11. — Ox 719, 
31 [II]: didoös Täs öpıodeioas döpaxnäs ıf, 
zahlend die tarifmäßig feftgefegten 12 Drachmen 
(für Verlautbarung eines Handfcheines). Ebenfo 
Ox 1200,45. Lips 10 II,20 [beides III]. Fay 126, 
6 [II], einen Acker abgrenzen. — Ox 707,28 [III]: 
Emi HETPOIS opiopévois, in einer beftimmten Aus⸗ 
Dehnung (Inftandiegung).— Belegeinggemein. 
Jand 13,21 [IV]. Lond 113,2,18[VI/VII]. 164, 
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6 [II]. 357,8 [T]. 985,5 [TV]. 992,14 [VT]. Lond 
IV.V. Amh 32,4. 67,6. Form 1180. Lips 42. 
62. B 619. 657. 825. 1133. Ox 56. 237. 265. 
705. 986. 1032. 1103. Flor 71. 95. Teb I. 
Mon. Gnom. Stud XVII. Bas. SBII. Ox 
XII. Soc I. IV. V: VE 

öôpivn d1@puß, fiehe unter öpewn. 

öpıvöv, Handpreſſe, zum QAuspreffen von 
Sitronen uſw (abgeleitet von döpos — Preffe). 
Lond 191,8 [II], Lifte von Saushaltungsfachen, 
darunter XaAKıoKdpıov Öpıvöv. 

„ÖpiodeiKtew, Öpıodeiktns, fiehe Abſchn 8 

(Amter). 

öpıov. 1) Grenze. a) Grundſtücksgrenze. 
Grenf II 15 II,3 [Io]: öpıa kai yeiroves rs yiis, 
Grenzen und Anlieger des Ackers. Petr II © 
342,53 [IIIr]. Lips 10,35 [III]: öpıov aöAwvos. 
B 94,7 [III]: &mi Tois odoı Tw@v äpoup@v öpions. 
Ebenfo B 1121,8 [Io]. 1049,9 [IV]. Masp 106, 
15 [VI]: Pachtung eines Ackers Kara Ta Öpıa. 
Ebenſo öfter in Masp 1. II. III. Flor III [fämtt 
VI. — Petr III 37a,14 uö [III]. Magd 3,8 
[Hlo]. Grenf 111 uö [lIo]. Amh 68,27 uö [I]. 
Giss 60 1,29; IV, 12 [II]. Fay 38,6 [III]. Lips 
10,28 [III]. Masp 1,19;26. 97,8[VI]. Soc 448, 
3ud. Lond V. Ryl II. — b) Landesgrenze. 
Zen 42,3 [Io]: &us Twv öpiwv. B 1011 II, 20 
[Io]. Stud I 74,545;578 [1]: elvan E&w öpiwv 
Aiyönrov. SB 3919,7 [II]: 6 deiva öpiov tornoe 
dKoAoddws Ti dein PißAw, er feste die Landes: 
grenze feit gemäß faiferl Verordnung (nubifche 
Grenze). = 2) Grenzaebiet, Gebiet, Gelände. 
Flor 383,14;49;51;104 [III]. Gen 49,18 [IV]: 
EnnAdav por oi deiva mepi Ta Öpia Tis Eppoo 
mÖNEwS. 

öpıov—=horreum, Speicher. Lond 1823, 
14 [IV]. 

öpıonös, Begrenzung. 1) Feſtſtellung 
des Umfanges eines Grundftüdes nad) den 
Grenzen. Lit: Pr, Fachw. — Amh 97,11 [I], 
Anlieger eines Grundftüces: yeitoves Kadws dä 
r̃ Tod -opod mopeias ÖdnAoüraı. B 1091,24 
[IIT]: d6pov Tod d1’ Emiokebews -onod baıvonevov. 
Giss 48,25. Straßb 31,12;17. Fay 23a,5 ſſämtl 
III]. Masp 353 A,30 [bya]. — 2) Seit: 
ftellungderMenge. B599,3 [II]: -onös kaprrav. 
— 3) Unterfuchung. SB 5675,19 [IIo]: &av de 
eis TIvas pi Tapövras -onös yevnTaı, KA. 

öpıxaAkeds, Meſſingſchmied. Par 20,33 
vn. 
ie, Meſſing. Masp 6 II,45;58; 
85 [VI]: -xaAkiwv kai xaAkundrwv, Meffing- und 


Rupfergeräte. i 
ÖpıyaAkoüs, aus Meſſing gemacht. Lond 
ffingartig. Lond 1737, 


1727,34 [V]. 
ÖöpıyaAkwöns, me 

14 [VII]: ömedepnv dE 001 Aöyw Evexüpou -XaA- 

xchon, Meifinggeräte. 








"Öpkitw. 1) jmd ſchwören laffen, vereidi- 
gen. Hal 1,215 [IIIo]: örav rıs öpkißn, Öpvörw 
Ö ÖpkıLöpevos Ev Ti Ayopäı, wenn jmd einem 
anderen einen Schwur auferlegt, ſoll derjenige, 
welcher fchwören fol, den Eid auf dem Marfte 
ablegen. Rev 56,8 [IHv]: röv de pi eüpövra, & 
eh Inreiv, Ekeotw TI Inrovpevwi Öpkioaı Ev 
iepwn, nq̃ piy pndevös AAAou. Everev iv Irmov 
moleiodaı, KAAA TWV TPODAYYEAEVTWV Kai OUYKU- 
pövrwv eis TV wvriv, wenn ein Gteuerpächter bei 
jmd Schmugglergut fucht und es nicht findet, fol 
der Heimgefuchte dag Recht haben, vom Pächter 
den Tempelſchwur zu verlangen, dahin lautend, 
daß die Nachforfchung lediglich die Steuerpacht- 
angelegenheit betroffen habe. = 2) beſchwören. 
Masp 295 IL,15 [V]: kai öpkitw üpäs Karäk Tod 
TAVTOKPATOPOS VEOD Kai THS deias Kai oüpavias 
vixns TOD TÜ TMÄVTa VIKWVTOS ÖEOTÖTOL TIS Oi- 
Kovnevns PAaviov "Avaoraoiov KTÄ, TOUTOUS pou 
Tods Ävrıpyrıkoos AßeAAovs ovvalbaı ävabopä 
dia Kal nvDoaı TW Kadaporarw Ödikaornpiw KTA. 
SB 4324,9 (Liebeszauber): 81° & Öpkiiw ünäs, 
daipoves, Tv ouvexovoav qpõs Piav Kai dvaykıv, 
teAEoate yoı mävra Krl. SB 4947,1 (Liebes: 
zauber). 

öpkopnooia, Eidesleiftung. Lond 1728,9 
[VI]: &dioveikeias yevapevys perafd qpõöv KrA, 
€dofev Apiv [...]eo[....]oai nor -oias TWv Ayiwv 
EÜKTNPIWV KTA. 

öpkos, Eid. Lit: Pr, Fachw. (vgl öpyopi). 
— 1) ßaoıkıkös Öpkos, Eid beim Könige 
(ptolem), Eid beim Kaifer (röm). SB 5942,4. 
Rev 27,6;14&. B 1214,11. Petr Il 27 1,11. 
Petr III 57a,12 ſſämtl IIIv]. Teb 27,33;58. 
210. Amh 32,7. 34 11,10. 35,25 [jämt! IIo]. Ox 
382. 395 [beides I]. Lond 77,54 [VI]: deios kai 
Raoııkös Öpkos, Eid bei Gott und dem Kaifer. 
— 2) deios Öpros, Eid beim Kaifer (im 3. 
und wohl auch im 4. Zahrh), Eid bei Gott (im 
6. und 7. Jahrh). — 3. Jahrh: Flor 32 B,16: 
öhvüs röv deiov Öpkov. Lips 57,33: nq̃ Evoxos 
einv TO deiw Öpkw. Ebenfo Lond 974,8. — 4. 
Jahrh: Amh 139,20. 140,21. Chr I 229,19. 
B 21,14. Ox 85 IL13;1V,15. 1261,12. 1265, 
24;27. Flor 34,13. 75,24. Goodsp 14,17 18. 
Soc 202,15. Giss 104,13. Lond 985,12. 1247, 

16. SB 4296 1,12;T1,13. Soc 86,16. Straßb 
42,18. Lips 46—56. — 5. Jahrh: Flor 313, 
19. Lond 1793,18;20. Soc 185,15. — 6. 
Jahrh: Flor 287,4;6. 288,10;14. Mon 1,49. 
7,88. Lond 77,54;79. 1660,30;32. Masp 1, 
38;43. 32,101. 94,17;22. 115,21. 122,8;12. 
154,41. 340. Soc 52,11. 59,8. — 6./7. Jahrh: 
Ox 893,4;5;8. Lond 1862,8. — 7. Jahrh: 
Soc 61,15. 62,12. — delos kai oeßäopıos 
öpkos. 4. Jahrh: Lond 1249,9. Amh 140, 
10. B 21,7. Soc 86,16. Goodsp 12,10;17;22. 
14,11;15 ud. Preis 13—17. Lips 45,21. 47. 
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49.51. 53. 55. — 5. Jahrh: Stud XX 127,7. 
— 6. Jahrh: Lond 778,11. 1727,56. Soc 52, 
12. 59,8. Masp 1,33;38;44. 32,75. Ox 125, 
20. 135,10. Mon 1,44. — 7. Jahrh: Soc 61, 
16. 62,12. — oeßdäopıos deios Öpxos, Eid 
beim Raifer. Ox 83,6;25. 87,16,23. 897,12. 
1265,15. Soc 454,26 ſſämtl IV]. — oeßaopıos 
öpxos. 2. Sahrh: Soc 40,19 [129 n Chr]: ö 
deiva öuwpora Töv veßaopıov öpkov. — 3. Jahrh: 
Flor 32 A,17;19;B,15. Lond 1647,13;15. — 
5. Jahrh: Soc 689,39. — 6. Sahrh: Ox 135, 
11. 1261,5. B 255,5. Masp 169b,34. Mon 1, 
31. 4,4. 13,14. — vöpıpos Öpxos, geſetz— 
mäßiger Eid. Hal 1,214;217;227;230 [III]. 
— zärtpıos Ööpkos. Petr III 56d,12 [Il]: 
Gpooq co TÖV MÄTPIOV Öpkov Emi TOD TOTALOD, 
vaterländifcher Eid beim Nilftrom. — Edınos Po- 
naiwv öpxos, der übliche (vorfchriftsmäßige) Rö— 
mereid. Soc 164,18. 447,8. B 581,5. Flor 4, 
28. Ox 100,3. 1264,19. 1451,7 Iſämtl II— III]. 
— owparıkösöpkos, Eidbeiden Reliquien. 
Mon 6,56 [VI]. Form 343 [VI/VII]. — dpıxrös 
Ööpkos,derfchauervolle Eid (Schauer und Ehr- 
furcht vor Gott erregend). Masp 200,4. Lond 
1660,15 [beides VI]. Mon 1,25 [VI]: 6 évoporos 
Kai bpıkrös Öpkos. Mon 4,4 [VI]: 6 bpıkrös Kai 
oeßdonos Öpkos Kara Tis üylas Kai ÖOOUVoIoU 
tpı&dos Kai virns Kai dtapoviis TWv KrA Abro- 
Kparöpwv, der fchauervolle Eid bei der Dreieinig: 
feit und der Eid bei der Sieghaftigfeit und Dauer: 
barfeit der Faiferl Regierung. Mon 9,21 [VI]: ö 
bpıKrös Kal oeßAonıos ÖpKos TOD MAVTOKPATOPOS 
deod Kal this viens Kai dtanoviis (des Kaifers). — 
bpıxwödoraros Öpxos, ſchauervollſter Eid. 
Lond 77,52. 1712,19. 1901,3. Straßb 47,9; 
35. 48,6. 49,5;15. 51,3. Masp 96,37. 97 IL,54. 
156,32. 158,28. 314 TII,10 [fämtl VI]. Mon 13, 
14 [VI]: dpıxwöcstaros Kai eßäonıos Öpkos. — 
öpkov dıdövaı, einen Eid leiften. Hib 31,4; 
15 [Io]. B5II,14;24. Lips 43,15[IV]. Masp 
6 11,24 [VI]. Flor 279,23 [VI]. — fonftige 
Wendungen. Petr III 104,9 [III]: xexeipo- 
ypadıikacı Tv eidiopevov Öpkov. Ebenfo Petr 
III 105. 106 [IIIo]. Amh 71,23 [II]: &mideöwka 
Kai Wnoca Töv Öpkov. Ebenſo Ox 1198,33 [II]. 
Ox 1026,56 [V]: &mododivaı Öpkov, es foll ein 


Eid darüber geleiftet werden (Schiedsſpruch). SB 


4678,7;14 [VI]: öpkw xareönca &uauröv. Masp 
92,8 [VI]: öpkov dmodeodaı rıvi, jmd den Eid 
nicht halten. Rev 42,17 [IIIv]: ned” öpkov, eidlich. 
SB 4512,54 [Io]: ypanrös öpkos. CPR 232,28 
[I/II]: oöKerı Emi roös Öpkous Amvra, er er- 
ſchien nicht zur Eidesleiftung. SB 4638,16 [Ip]: 
Öpkw AmorAücavres rıva, jmd durch einen Eid den 
eg verjperrend. SB 5231,9 [T]: &äav de ris ooı 
Öpkos A Enidertis mpoßAndH, Kr. Ebenſo SB 5246, 
16. 5275,9. Giss 39,9 [II]: &äv de Tıs Öpkos 
A rexpijpiov [eis 08] Ömep roõ dıkaiov neonı, falls 
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Eid oder Beweis dir auferlegt werden follte wegen 
des Anrechtes. — Siehe die Stichwörter edop- 
K&w, Emiopke&w, &dıopke&w, Evoxos. = 3) Bes 
lege insgemein. Eleph 7. 23.26. Grad 4,2. 
Hib 31. 65. Chr I 110 A,1;17;19;28. Straßb 
34. Flor 326. 327. Mey 4. WO 1150. Rein 
44. Teb 293. 298. 316. 513. Stud I 27,15. 
Lond 301,15. 946,20. Lond V. Soc 53. 64. 
109. 162. 164. Soc IV. V. Ox 77. 82. 239. 
251. 257. 478. 480. 483. 715. 903. 972. 1029. 
1030. 1072. 1195. 1197.1198.1255. 1266. Ox 
XI. CPR 232,25. Hamb 4,14. 7,24. Amh 
140. Giss 43.44. Lips. B 92. 250. 647. 649. 
891.1002. GrenfI11. GrenfIl 62. Masp 154. 
200. 295. Petr II. RylI. SBI. 

öpkwuörns, Schwurzeuge, vor deffen An— 
geficht der vorher fchriftlich Feftgelegte Eid gefchiworen 
wird, und der nachher den GSchrifteid enfgegen- 
nimmt und verwahrt. Lit: Wilden, ChrI 110 A 
Einl. — Grenf 111 II,17 [Io]: kai ouvareotei- 
Aapev Tois deiva -uörnv Ooroörnv Ooropraiov, 
“ı Kai ypdlavres Töv Öpkov Eöwkapıev. 

öpkwrrjpiov, Eidesftätte. Hal 1,125 [ILlo]: 
önvörw 6 Öpkılönevos Ev TA Ayopdı Emi Tois 
-pioıs xad iepwv omevöwv, die Dpferfchale über 
dem DOpfertiere ausgießend. 

öppaw. 1)fihin Bewegungfegen. Straßb 
100,17 [II]: eis duyiv Öppnoav, fie wandten fich 
zur Flucht. Ebenfo Teb 38,23. 48,24.230 [Tämtl 
IIo]. — Ox 118,29 [II]: &xwv, @v xapıy Gp- 
unoas, wenn du das haft, deſſentwegen du dich auf 
den Weg gemacht haft. Masp 61,2[ VI]: öpproare 
Kai ämeAäoare mpös KoAAoüdov. = 2) jih an 
die Arbeit heranmachen. Amh 82,5 [III/LV]: 
roos deiva ypapndrwv Emioripnovas eva mpoorikeı 
Kai Tpodops Öppwpevous. Lond 77,4 [VI]: eis 
Taurnv oppnod rijv dobakeıav, ich habe mich daran. 
gemacht, dieſe Urkunde zu errichten. =3) gegen jmd 
(tivi) etw unternehmen, im Schilde führen. 
Ox 1204,20 [III]: ô deiva aörw öpptopevos TETÖA- 
unKev a0TOVv Övonddeiv KTA. = 4) von einem 
Stüsgpunfteausgehen (ämö), einen Anſpruch 
herleiten, fi) worauf ftügen. Teb 397,17 
[IT], Zertragsabmakhung: pin &meAevoeodar KrA, 
amd pndevös Öppwpevos dikaiov Fj Ypäpparos, 
ohne ſich auf irgend ein Unrecht oder Schriftftück 
zu berufen. = 5) aus einem Orte herftammen, 
gebürtig fein. Lips 38,15 [IV]: möJev öppäraı 
‚Ta nepn; woher ftammen die Prozeßparteien? B 
‚315,9 [bya]: ô deiva -nwpevos &mö Tis Apowoi- 
rov mölews. Lond 1000,3 [VI]: 6 deiva -uüpevos 
€k is mölews. SB 5656,3;6 [VI]: ö deiva -p- 
hevos ev Amo Tis "Avraiomolıtav, ddywv de 
Ta võv &vradda Kai mapapevuv &mi Taurns TÄS 
"Avrıvoewv nölews. Lond 1319,3 [V]. Hamb 
23,9. Jand 48,12. Giss 121. Straßb 40,16. 
Amh 150,13. Lond 775,10. 776,5. 777,10. 
778,8.1319,3. Ox 134—138. 914,4.996. Arch 
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II 183,4. B 315,9. 367,9. 369,4. 752,6. Flor 
93,7;9. 323,2 [fämtl VI—-VII. Masp I. II. III 
Va SBII (oft). Mon. Lond V. Soc I. IH. 
öppn. 1) Aufbruch. Ox 901,6 [IV]: oi xoipon 5 
rhy Öppiv roioðpevoi &mi fiuerepov &dabos. Grenf 
U 78,15 [IV]: mpö wood tiv öppiv (Zuflucht) 
Toioopevos POS oe (Rlagfchrift). Lond 1675,5 
[VI]: npös oͤpõs yüp riv öppiv qpov menon- 
Kanev. = 2) Antrieb, Anlaß, Beranlaffung. 
SB 4678,16 [VI]: d1° oiasörimore öppiis. 
öppioxos, Halskettchen Ryl 125,19 []]: 
— ev @ Apyupä, Halskettchen mit Gilberein- 
age. 
öppos. 1) Schmudfette. B 719,12 [I]. — 
2) Hafen. Hib 38,5. Lille 3,54. 21,11. 22,10. 
Magd 11,6. Ditt 697. Stud X 139,140. Giss 
70,6. Flor 280,19. Amh 153,4. Jand 19,2;3. 
CPR 102,4. Lond 197,4. 295,8. 256a,7. 856, 
18. 948,4;5. 1164h,17. Masp 75,3. Petr II. ↄ0 
III. Rein. TebI.U. Thead. Straßb I. II. B 
1. II. IV. Soc II. IV. V. Lond IV. V. SB. 
öppos — ÖAnos, Mörfer. B 251,17 [I]. 
„ÖppoduAaria, Ööpnohükaf, fiehe Abſchn 8 
(Amter). — 
öpveov, Vogel, insbeſ Huhn. Soc 458,9 
[II]: öpveov mäv Önpevew. Ryl 98a,9 [II]: näv 
öpveov. Ox 1339 [III]. Lond 1259,16 [IV]. 
Masp 141 Va,25 [VI]: rois pıkpois öpveois Tpe- 
bogevois: 
öpveorpödos, Geflügelzüchter. B 725,7; 
29 [VII]. 
öpvıdapıov (vgl öpvuddpıov), Vögelchen, 
Hühnchen. Fay 118,16 [Il]: &yöpaoov Ta -pia | 
Ts Eoprns. 
öpvıdas, Geflügelhändler. Ox 1568,1 
[III]. Lond 870,3 [IV]. Masp 166,9 [VI]. 
öpvidıov, Vögelchen, Hühnchen. Hib121, 
41,53. B 377,2 ud. 725,24. Masp 212,5;7. 
SB 5302,4;8. Lond 1259,5. Ox 1729,4. 
öpvidios — Öpvideios, zum Vogel ge- 
börig. Hib 27,59 [IH]: Bopeaı -vidian, die Nord- 
winde, welche die Zugvögel nach Agypten führen 
(zur Herbſtzeit). 
öpvidodnpas, Vogeljäger. SB 4140. 
öpvidomouAAıov, junges Huhn. Form 
1329 [VI/VL];: -moöAıa éßdopijxovrd. 
öpvidwv, Hühnerſtall. Ox 1207,4 [II]. 
öpvıs, Vogel, Huhn. B 1252,5 [Io]: dpa 
rõv Aypiwv Öpvewv. GrenfIl14b,3;4. Form |o 
427. Goodsp 9,8. 30,18,6. Ox 738,9. 1207 9. 
Lond 131,125 ud. 335,18. 1159,73. Lond IV. 
Straßb I. Soc III. VI. Teb I. II. Lips. Masp 
I. I. Petr IE Bl. SB. 
öpvusdpıov = Öpvıdäapıov. Giss 80,6 [II]: |55 
nepiotepidsa Kal -Däpıa. 
"Opoavveos, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 
öpoßonuAns (vgl Öpßionwäns), Erbien- 
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händler. Form 687 [VII]: ®äpos öpoßlonw- 
Ans P)]. 

dpoßos, Erve, Widenart. Lit: Schnebel, 
Landw IS 190. SB 4369,9 ud [Illo]. B 724, 
3. Grenf II 50k. Goodsp 30,3,12 uö. Jand 
59,4 ſſämtl II]. Lips 97,34,1 [IV]. Form 1137 
[VI]l. Lond 206d,5. 469b,4. 1266f. Soc V. 
VI. Fay. Ryl UI. 

öpoßoböpos (yi), mit Erbſen beitelltes 
Land. SB 4369 b,50. 

öpodeoia, Grenzenſetzung (Neufeltlegung 
der Grenzen nach der Aberſchwemmung). B 889, 
17 [1]: -oia To d Eros. 

dpos. 1) Wüftengebirge, Wüfte. Ditt 
132,10 [Ho]: 6 xara Köntov öpos. Ditt 168,40 
[Io]: 6 ara Zurvnv öpos. Ditt 674,7 [1]: öpos 
Bepevixns. Lond 1007 b,11 [VI]: Tö Ööpos rs 
"Avyraıonokırav. Masp 96,9 [VI]: TO öpos kwuns 
"Adpodirns. Ebenfo Flor 285,4[IV]. Form 1201 
[VI]: Kepkeooöxwv öpos. B571,9 [IL]: 6öpaywyös, 
ned’ dv Öpos, ein Kanal, dahinter die Wüfte. 
Grenf II 84,5 [V]: dıa rõv öpewv mapepxönevos. 
Teb 60,42. Chr 11 78,7. Ox 274,27. 729,7;9. 
Arch 163,17. Ryl153,5. Masp 97 1,11;11,2. 
Lond 483,10;16. Lond V. Straßb II. Grenf 
LI. BI—IV. SBI — 2) Wüjteneinfie- 
delei, Wüftenklofter, fiehe Abſchn 21 (chriftl 
Kultus). 

öpos. 1) Grenze, Grenzmarfe. Hal 1,87 
[Io]: éov rs oikodonfi, Töv [öpov pn m]apa- 
Baıverw. — Chr II 87,2 [II]: öpov Emideivaı TW 
npäyparı, dem Prozeſſe ein Ende machen. B 329, 
11 [II]: Töv öpov Exeı (Gerichtsverhandlung). — 
2) Grenzgebiet. Masp 1,25 [VI]: «rrpara ts 
Kouns Kai TOD Taumns Öpov TPÖS TR Apxala 
öpıa. B 1027,24 [TV]: Rap[ßapırös öpos]. SB 
674 (Grabftein): 6 deiva orparıwrns Kuyns "Adpa 
öpwv "Avrıoxewv. = 3) Begrenzung, Rege— 
lung, Feſtſetzung. Chr1110 A,17 [Io]: wepi 
dE ErEpov TIvös mpäyparos Öpos oodeis yEyovev. 
GPR 19,8 [IV]: xai ouvedeunv mpös Töv deiva 
mi Öpoıs, Bote Krı (WUderfauf). Ox 1418,6 [III]: 
öpou Tod dodevros Uno Tod deiva. Herm 52,30; 
31 [III]: peivgs Töv fs Nyepovias öpov. Lips 
10 11,19 [ID]: xarò Tröv mpodeönAwnevov [öp]ov. 
Ox 1409,15. 1413,3.1414,4;6 [fämtl III]. Lond 
1343,6 [VII]. = 4) Schiedsſpruch, Urteils- 
ſpruch. Lit: Steinwenter, Verfäumnisverfahren 
87. — Thead 15,20 [III]: ô «pa(rioros) &m- 
orpa(tnyos) el(mev) ' Evreuxdeis Öpov Öwow, auf 
Verlangen werde ich das Urteil fprechen. B 1035, 
16 [IV]: doons adrwv üpov (= aürois Öpov). 
Giss 104,10;14;15 [V]. 
öpobüuAat, Grenzwächter. Soc 406,12;9 
IIlo]. 

öpneeı, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

öppıov (vgl Öpiov), Speicher, Getreide: 
lager (horreum). Flor 75,18 [IV]: ev rois 


— 


öpru$ 203 





öppiois rs Neas mörews, Gilofpeicher in Nea- 
polig (Ulerandrien). SB 4502,5 [693]: dnpo⸗ 
cıov Öppiov. Ebenſo Form 398. Lond 113,5 b, 
9, B 838,26 [fämtl VI]. — öppia molırıka: Form 
579. 962. 973. 1024. 1176 [jämtl VI. B 683 
—689. 695 [fämtl arab]. — Form 627 [VI/VII]: 
öppia Tod Ayiov ’Iwävvov, des St. Johannis: 
kloſters. — B 690. Stud X 161. 204. StudXX 
193. 246. Form 432. 476. 581. 582. 1083. 
1195. 1201. 1345. Lond IV. SBII. 

öprut, Wachtel. Lips 97,11,17 ud. Teb 
117,13:21.=30c]V: 

öpvaiov, Darmfaite (von öpda — Darm). 
Ox 1742,9 [IV]: öpvaiov nıxav ß. 

öpuypa, Graben. Lille 1 1,9;10;11,28 
[Hl]. 

dpula, Reis (ale Speife). SB 5224,36 ;41. 

öpvlıonwäıkn, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

öpücow, graben. Hal 1,97 ud. Petr 11 36, 
1,10. Petr III 46,3,10;4,4. Ditt 672. 673. 717. 
Ox 121,8. Preis 12,14. — B 1121,25 [Io]: vgl 
hierzu Stichwort Tapadartw. 

öpdavia, Waifenfhaft. Par 39,11 [Up]. 
Flor 61,58 [I]. ChrIl88,26 [II]. Fay 94,5 [III]. 
Herm 119B IIL10. Ox XII. 
. Öpbavırös, vermwaift. SB 4638,17 [Ip]: 
-xd, Waifenguf. Ox 888,4 [UI]: -xü mpäypara. 
Masp 23,16 [VI]: -xrr ädeAdr. Masp 5,3;10 
[VI]: -Kös röv [ßiov diaredeiv (?)]. Lond V. 

öpdavonärwp, Waifenvater. Masp 151, 
254 [VI]: 6 mavroxpätwp deös Kal -TWp. 

öpbavös, verwaift. B 1261,3 [lo]: oi rwv 
KaToikwv immewv -voi. Petr II 39e,11,7; 111,13 
[Io]. Teb 326,2 [III]: duyarnp -vn. Lips 41, 
2 [IV]: Eorıv äuboiv Toiv yoveoıv -vn, fie iſt Ganz- 
waile. Magd 13,14 [IIIo]. Masp 5,13 uö [V]]: 
-vöv maıdiov. Masp 6,2;4 [VI]: -va rexva. Masp 
2TIL,9[V]], Bittfteller nennen fich überfchwenalich: 
Apäs Toüs Talaımwpous ÖAovus -voüs. B 1209, 
14 [I»]. SB 5761,31 [I]. Ox 888,2;5 [III]. Masp 
151,243. Lond 409,17. Lond V. Thead. Amh 
II. Flor IL. — Siehe au Aoſchn 11 (Ab— 
gaben). 

öpxnorns, Tänzer. Ditt 51,45. Straßb 92, 
6. Ox 519,6. 526,9. 1676,8. 

öpxniorpia, Tänzerin. Grenf II 67,6. 

öpxıs, Hode. Lips42,19[1V]: &mi Tav öpxewv 
AToı Kpepaoripwv olönpe, 

ös, welcher. Hib 85,15 [IIIo]: «pıyav Any’, 
ci Tup&v xy, ÖAupwv &s, ai mupwv xL, 38”/s 
Scheffel Gerfte, gleichwertig 23 Scheffeln Weizen, 
67 '/ Scheffel Negerhirfe, gleichwertia 27 Scheffeln 
Weizen. — Hib 32,11 [Io]: mpößara An, üv 
Epoeves n. Das Sigel für wv ift ein Winkel — 
und findet fich in diefer Form zahlreich in Abrech⸗ 
nungen vom 3. Jahrh v Ehr bis zum 7. Jahrhen 
Chr, 38: Hib 117,7. Lille5,3u8. 20,2 uö [iämtl 
IIIo]. Teb 61 a,38 ud. 63,34 ud. 79,1 u8. 91,11 
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uſw ſſämtl Io]. Teb 117,12 nö. 120,31 uö [Io]. 
Ox 985 [I]. Teb 572. Straßb 24,11. Ox 918 
111,3 [fämt! II]. Straßb 30,14 [III]. Ox 1053, 
13 [VI/VII]. — SB 4638,2 [II]: Kaddıpjöns Tod 
’AmoAAwviov ös Marods, genannt auch Patus. 
Grenf I 33,10 [II]: 6 deiva ös kai "Oßpämis. 
Diefes ds kat ift — 5 kat, fiehe diefes unter 6. — 
av (Sigel: ı-), und zwar hiervon. Hib 32, 
11 [Io]: mpößara An, - &po[evles n. Amh 68, 
28 [I]. Cairo Goodsp 30 11,4; IV, 2; V,18;VI, 
3;18;VIL,26;IX,8;27;X,6;X1,14; 23;X1IIl,24; 
XIV,15;XVL4;18;XVIL31;XX,15;29; XXI, 
26; XX11,21;XXIX,16;XXX,16;22. XX XI, 
21;XXXIV,12;18;20;22;24;XXXV ‚18; 
XXXVL10;23. XXXVIL3;10;XLII,2;14; 
26;XLV 3;7;22;24 [fämtl II]. Preis 44,5 III/ 
III]. B 21 I1,8. 34 1,4; V,2 [jämtl IV]. 

Öodkıs, wie oft, fo oft als. (Belege zahl⸗ 
reich, nachſtehend Auswahl). B 1115,22 [Io]: -cıs 
&üv den. Ebenfo B 1120,27 [Io]. Hamb 37,3]: 
-xıs av edpw Abopuiv, ypdadw ooı. Ox 471, 
52 [II]. 

öoörmore, irgend einer. Amh 86,9: Kad’ 
övönmore oöv tpömov. Amh 85,6: xar’ Övön- 
note odv rpömov. Ox 265,23. Ryl 153,16. Ox 
XIV. Ryl II. SBII. 

öcıos. 1) recht, erlaubt, geboten. Flor 
334,10 [II]: rĩ of o&payidı abpayıcov, fj Öaıöv 
&orıv. — 2) fromm, rechtſchaffen. Ditt 51,5 
[III]: evoeßüs kai 6oiws dtakeievos TUYXAvw. 
Masp 97 11,34 [VI], von der Tochter. — 3) bei- 
lig, göttlich. Masp 64,10 [VI]: ai öcraı edxai. 
Mon 8,14;23 [VI]: öoia mpoodopd. SB 4702,2 
[by3]: Kark Tod Öoiov ypadeiov. Masp 151,103 
[VI]: äma ’lepnnias 6 Ev öolors TA pynjpy. — 
Öomwraros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

öcıörns, Ehrfurcht. Leid D,13 [Io]:  mpös 
TO delov -TNS. 

"Ocıpavrivoos, fiche Abſchn 16 (Phylen). 

"Ocıpeiov, "Ocıpıeiov, fiehe Abſchn 12 (Ge— 
bäude). 

öcıwraros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

nen Duft (gute Weinforte). Rein 54,10 


ö00s (Belege überall, nachitebend Auswahl), 
wie groß. 1) ſo viel als. Goodsp 6 IL,5 [I]: 
äpoupaı x, MH doov Eüv rò TETaPTOV Epos. 
B 543,5 [Ivo]: äpoupõv x, H dowv av riv &mi 
rö mAeiov. GPR.1,7;26 [1]: äpoupaı x, H doaı 
eav wor. Ahnlich alle folgenden Belege: Teb 
441 [I]. GPR 31,9 [II]. Mey 12,21 [I]. CPR 
34,5 [III]. Flor 385,11 [III]. Ox 102,11 [IV]. 
Lips 21,13 [IV]. Flor 325,13 [V]. Ox 913,10 
[V]. B303,12[VI]. Masp 99,8[VI]. SB 4483, 
7 [VI]. — B 1037,21;26 [1]: mıxüv x, ij dowv 
ev fü. GPR 28,10 [II]: oikia xai adAr, dowv 
Eoriv nerpwv Kai mnxıonav. — Giss 41 11,5 [II]: 
mävra, öoa &xw. B 1072,9 [II]: mävra, dod Eyeı 
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kai doa &Aa Eüv ämkrronrau. Masp 28,23 [VI]: 
dod Tooaüra, wieviel, ſoviel. B 237,15 [II]: rò 
yewpyıka tpya mävra, doa kadrkeı. Ebenio B 
227,21 [II]. B 183,7 [I]: ra &a, doa Kadıkeı 
yvvaıki yapnerf. = 2) jo lange als. B 1013,15 
[1]: éd öoov äv mepıfi xp6vov. SB 4493, 1 [VI: 
&$ ðoov xpövov BovAcı. Masp 151,29 [VI]: xad’ 
öcov To. Masp 151,25 [VI]: &#’ doov Ev rois 
Tücı Tuyxavw. SB 4317,13 [III]: &b’ doov &v 
"Adetavöpig eipi. Chr I 20 IIL,12 [IT]: Audeis, &$’ 
doov Eyw oe DEAw Aadeiv. = 3) wie hoch (vom 
Preife). Teb 315,7 [II]: ömws noı meibns, Soov 
&av f. Masp 151,263 [VI], Wertgegenftand: rıprj- 
naTos, dGou Eotiv. — 4) wie ſchwer (vom Ge- 
wichte). B162,11;13 [IT], Tempelgeräte aus Edel- 
metall: ämavra, dans &oriv öAkijs. = 5) doov — 
ungefähr, etwa. Zen 9,32 [II]: fiokov xw- 
podvra doov oroAüs dexa, einen Koffer mit etwa 
sehn Anzügen. = 6) 50a — foundfoviel. Teb 
331,11 [I]: Eßaoratav öoa xıdava Kal indriov. 

Ö000Tep, wie vieleben. Ox 1469,22. 

öonep (Belege überall), welcher ja. Ox 472, 
26;27 [II]: &b’ oönep, von welcher Zeit ab. B 
747,17 [1]: dr ömep, darum. 

öonirıov (hospitium), Wohnhaus. Lips40 
II1,18 [IV]: &nfAdov To donıtiw TOD KoAAnya 
pov (Prozeß). 

dompeov (=Öonpiov), Sülfenfrucdht. Grenf 
II 50 [II]. Ox 494,10 [IT]. B 763,4 [III]. Lips 
21,20 [IV]. Lond 113,4,16 [VI]. B 740,9;14 
[dy3]. Masp 141,7;15;17. Lond V. 

donpiyitns, Sülfenfrudthändler. Form 
473. 1091. 1111. 1114 [iämtl VI]. 

öompıov (vgl öompeov). Petr III © 261,10. 
Chr 1198,16 [beides IIIo]. B 993 III,10. Teb 
9,8;17. 11,10. 68,80 [fämtl IIo]. Flor 121,10 
[II]. B 1092,18. Flor 64,70. 71,518 [fämtl IV]. 
Form 66. 135,4. B 308,5. Lond IV [jämtl by3]. 

dorıapıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

dorıs (überall). 

öoriodnris, welcher auch immer. Fay 21, 
11 [U]: örwönrwi. 

öorıoodv, welcher auch immer. Hib 47,16 
[Io]: map’ örrıvioöv. Lips 7,27 [IIv]: mapeupeoecı 
rırıvioov. Flor 1,9 [II]: rpönw wrıviouv. Giss 35, 
3 [III]: xad” övrıvaoov rpönov. Giss 39,1;5;12 
[Ho]. Flor 56,21 [III]. Ox XIV. Lond Ill ufw. 

ooroıva, (Sinn untlar). Fay 331 [II]: Lifte 
von Waren aller Art, darunter 00ToIva. 
dorpäkıvos, irden, tönern. Lond 1177, 
75;92 uö [Il]: xadoı -Kıvoı, Tontöpfe. Masp 6 


11,48 [VI]: dvia -kivg, Tonmörfer. Masp 151, 


93 [VI]: amd moAureAoüs eidous pexpı edreAoüs 
kai &uAıkod Kai -Kivov KrA. Ahnlich Masp 97 II, 
66 [VIl. — Ox 1648,63. Lond 77,22. Lond 
V. — Unſichere Deutung: Masp 101,14 [VI]: 
Tö yeupyıov TOD Äylov Tömou KAÄnp( ) Öorpaki- 
yov, ’ 
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206 borpakov 

dorpakov, befchriftefe Topficherbe. Mey 
Östr 62,8 [Io]. Lond 236,18 [IV]. 1459,7;9; 
11 [VIII]. Ox 1450,4. WO 1127. 1152. Theb 
135. 

öorpakwöns r6mos, Scherbenfjtätte. Ox 
941,2 [VI 

döorpeov, Aufter. Zen 15,9 [III]. Ox 738, 
51. 

öoTpivos, purpurn (vom Kleide). Ox 109, 
5 [IT. 

öte, ale. Ox 736,36;92 [I]: T& deiva, dr’ eis 
rö mepideınvov TOD deiva. Nachher (Zeile 92): 
Ausgabe Epefivdwv dÖte höe E&deinvei KA. 

örı (zur Einleitung einer direkten Rede, wo wir 
Doppelpunkt fegen). Lips 111,9;10 [IV]: elnov, 
örı dös roos iodous Kr. Weitere Belege über- 
all, namentlich in Briefen. 

od, wo (Belege zahlreich). B 226,22 [1]: oö 
Eav 6 NyenWv TOV TOD vonoD dsaAoyionöv ToıTaı, 
wo etwa der Statthalter den Gaufonvent abhält. 

odykia, fiehe Abſchn 19 (Gewichte). 

oddani (= oddayfj), nirgends. Mey 23,2 
[IV]. 
oddanıvös, geringfügig. Flor 170,7 [II]. 

oddapüs, feineswegs (Belege zahlreich). 
Teb 27,41 [IIo]. Masp 26,20 [VI]. SBI. 

oddeis, (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
B151,6: airia oddenia An, M «ra, es liegt 
fein anderer Grund vor, als uw. B 246,19: 
Auneiodan mepi oDdevös, fich um nichts betrüben. 
B 917,19 [IV]: xor oböeva Tpömov, auf feine 
Weife. Ebenfo B 313,4 [bya]. Amh 110,23 [I]: 


- |unte mepi TOUTOUV, TE Tmepi obdevös AmAüs 


mpäyparos. — B 36,6: kart’ oböev Emorpebopat, 
ich bequeme mich in feiner Weiſe dazu. B 436,6: 
ödeiAovres por Kar’ oödev. Chr 111 B,9 [Io]: 
oDdev d’ Nooov. Ebenfo B 900,27 [by]. B 897, 
17 [II]: T6 Apyüpıv xiraı oünw oDdev, Geld liegt 
noch keins vor. B 814,18 [III]: oõ Exwv ob 
xaAköv oðxk oDdev, fein Geld noch jonft etwas. 
B 1209,7 [Io]: oddev omovöijs ode Kakomadias 
mapeAımov, ich habe feinen Eifer noch üble Erfah. 
rung gefcheut. Masp 32,52;68 [VI]: &v oBöevi, 
in feinem Punkte. — oddev — feinesfalls. B 
248,29 [III]: vopilw d€E, örı obdev TOUTW ne Aunr- 
oeıs. Amh 104,8 [II]: kai odöev 001 EvkaAi Trepi 
oddevös amAus (Quittung). So häufig, vgl Stich» 
wort Eykalew. 

obdenore, niemals (Belege überall). Hib 
78,5 [II]. Masp 211,19. 64,18[VTI]. Lond V. 

obdenw, noch nicht (überau). B 1131,35 
[Io]. B 177,5 [I]: tod deiva odöenw Övros Tüv 
Erwv, noch unmündig. B 448,13 [II]. Lips 33 
IL,13 [IV]. Ox 275,8. 1208,3. Ryl II uſw. 

obdenwnore, noch niemals. B 1141,35. 
SB 4284,13. 

oödérepos, feiner von beiden.. B1037,35. 
0x 1278,28, 
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odeem (vgl kopt OVHHB), Priefter. Arch 
1417,16 [V]: Mevpoö Kodad odeen. Vgl dazu 
Wilden, aad. Otto, Priefter 191. 
odetıAdariwv, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
[oö]eorapıov (vestarium), Kleiderfajten.|5 
Masp 340,B 41 [693]: -pıov dixwpov, zweiteilig. 
oderpavös, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
oönAapıov (velarium), Vorhang. Ox 1684, 
6 [IV]: oönpäpıa (fo!) öVo. Ox 1684,11. 
oönAödupov, Türvorhang. Grenfll 111, 
14;16 [V/V]). 
oön&ıAAdpıos, odnkıAkariav, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 2 
odıarwp, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 
odıdirtra (— oömwdixra, val Mayſer, Gramm 
191), Sreilaffung (vindicta). Gnom 21 [II]. 
odıkapıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
odırnoıpa, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
odıvöıkräros (vgl odıdikra), vindicatus, 
der Freigelaffene. Stud XX 48,6 [II]: ö deiva 
ODIVÖIKTÄK(K))TOS AmeAeüdepos TOD deiva. 
oöxerı, nicht mehr (Belege überall). GPR 
232,28. Amh 67,3. B 372 I1,21.1127,20. Ox 
472,27. Goodsp 15,12 ufw. 
obAn, Leibesmal (Narbe, Warze, Leberfled:, 
Muttermal, überhaupt jede dem WUuge fichtbare 
Sonderheit der Hautoberfläche und der Zähne). 
Lit: Hafebroef, das Signalement in den Papyrus: 
urfunden S 38. — Petr III 4,2,28 [IIIv]: ö deiva 
-Anv Exwv Emi Tis Apıolrepäs J. Petr III7, 
8 [Io]: 6 deiva -Anv Exwv nerumw Ömep ödpüv 
[detıav). Lips 1,4 [IIv]: -An ödövrı Kai map’ 
öhdaAnöv Apıorepöv, ein Loch im Zahne und ein ' 
Mal am linten Auge. Straßb 90,15 [Iv]: 6 deiva 
ooAN nuywvi, behaftet mit einer Narbe am 
Bart. B 999,5 [Io]: -An öd6vrı ävw. Grenf 
II 32,5 [Io]: -A 8ö6vrı. Chr II 155,4 [Io]: -An 
röv detıöv möda. B 177,2;3 [1]: -An modi dekıa. 
B 183,5 [1]: -An &vrırynnio äpiotepw. Amh 91, 
25 [I]: -An neronw peow. Amh 95,2 [II]: -An 
kporadw äpıoreps. B 159,12 [III]: -An yövarı 
Apıorepw. Chr 1434,7 [IV]: -An daktuAw Aıyavo 
detiäs xeıpös. Straßb 1,3. Flor 314,3 [beides V]. 
— Teb 397,4 [II]: 1 deiva -Anv oök &xovoa. 
Ebenfo Soc 182,8. — Belege insggemein. 
Freib 8,24. 10,4. Jand 28,24;25. 52,5. 54,3. 
Par 17,4. Herm 71,7. 95,3;4;5;9. Hal11,11. 
Rein 42,8 uö. Giss 43,14. Thead 10,4. Hamb 
2,25. 4,16. 7,12. 15,3. 30,3 ud. 38,22;23. 55, 
7;10. CPR 1,3u8. 4,4 uö. 6,5;26. 10,1. 11,4 
us. 15. 16. 21. 22. 24. 28. 29. 31. 32,38. 53. 
54. 57. 60. 61 ufw. Bas. Petr I. III. Mey. Stud 
I. Rylll. Teb II. Goodsp. Straßb I. II. Gen. 
Lips. SBII. Fay. Lond II. II. Flor I. IH. 
Soc I. III. V. VI. GrenfI. II. BI—IV. Amh'® 
DO. Ox I—IV. VI. VII. IX. XIL XIV. 
odAipıos, aus dider Wolle, dickwollig 
(odAos —+ £pıov). Ox 109,17 [III]: xırwv -pıos. 
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oöpös = 6 &uös. Lond 971,5[IV]: oo oönös 
deororns. 

oövopna — övona. Masp 314 IIL,8 [VI]: kat’ 
oövona. SBII. 

voluntarius, fiehe Abfchn 10 (Militär). 

odmov = oünw. Teb 423,12 [III]. 

oönw, noch nicht. Grad 13,6 [IIIv]: 6 deiva 
rõv odmw Ö$’ yenöva. Hamb 26,13 [UIv]: ö 
deiva KAnpoüxos Tüv odnw bb’ yenöva, noch nicht 
fiftenmäßig eingereiht. Hamb 27,5. Amh 133, 
17 [IT]: nepi de Twv xAwpav oömw odöev. B 
1097,2. Ox 298,38. Ox XI. XIV. Lond IV 
V ulm. , 

oöpd, Schwanz. Ditt 56,63 [IIIv]: ij oöpò 
is Baordeias, der Schwanz der Uräusfchlange. 
Lond 121,857 (Zauberpapyrus). 

odpayös, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

oöpäavıos, bimmlifch. B 954,16 [VI]: märep 
mov 6 Ev Tois -vioıs (Vaterunſer). Masp 97 II, 
79 [VI]: kar& roõ Lüvros deod -viov. Lips 34, 
17 [IV]: Seopaı ts -viov põov röxns (Biftae- 
fuch an den Raifer). Ebenfo Lips 35,20. Straßb 
42,6 [beides IV]. — Eid bei der -vios Tuxn des 
Raifers: Chr 1434,10. Flor 34,8. 75,9. Lips 
46. 50. 52. 54. 56. Soc 86 [fämt! IV]. Soc 185, 
6[V]. Masp 98,5. 115,9 [beides VI]. — Lond 
II. V. Mon. SBII. Masp II. 

oöpavös, Simmel. B 954,18 [VI]: yevn- 
dNTw TO déAnpé ou WS Ev odpavw Kai Emi yis 
(Baterunfer). B 1026,23,15. 1043,21 [III]. 


oöpew, piffen. SB 254,2. 4531. 4532. 

ovpı, ein unbefannter Teil des Geſpanns. Fay 
115,18. 

oöpov (16), Hrin, Harn. Magd 24,9 [III]. 

odpos, Fahrwind. Lond 1714,44 [VI]: 
map’ odpov. 

oös, Ohr. Petr III 13,18: Aoßoi wrüv, Obr- 
läppchen. Ebenfo Petr III 14,7 [IIIIv]. Petr II 
8,2,3 [Illo]: ô deiva wra dbeornköra, mit ab- 
ftehenden Dhren. Petr III 4,2,13 [Io]: ô deiva 
ua neißw. Ebenfo Petr III 8,1,5 [IIv]. Petr 
III 19c,15 [IIIv]: 6 deiva oöAN üm üs dekıöv. 
Petr III 4,2,26. 6a,39 [IIIo]. 

oboia, das Geiende. 1) Vermögen, Be: 
figung, Landgut, Gutsverwaltung. Über 
faiferliche, ftädtifche, private odoiaı fiehe Lit: Pr, 
Fachw. — Teb 6,23 [Io]: Landgüter der Tempel. 
Ditt 655,30 [I]: Tod xararpıdevros oüdia, 
Grundbefig des verurteilten Beamten. Ditt 669, 


43 [I]: privater Grundbefis. GPR 1,6;26 [I]: 


faiferl Landgut. Ebenfo B 650,22 [I]. — Belege 
de8 2. Jahrh: Rein 44,31: rs unTpwas odoias. 
Straßb 23,75.78,9. Ox 237 1V,25 ud. 471,97. 
1102,9. Ryl 168,7 uö. 215 Einf. Lond 266, 
54 u. 1223,14. Gnom 1.29.30.37.105. Hamb 
8,9. B 569 IL,2 ud. 703,1. 979,2. Chic. — 
3. Jahrh: Ox 58,5;12;21: Tamakai odoiaı. 
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Ebenfo Lips 101 II,21 [IV/V]. Straßb 25,3: 
roArcn odoia. Ebenfo Flor 71,127 ;137;474 
[IV]. 1637,11 uö. Giss 40 II,2. Herm 7 IL13. 
811,3. 119 A V,24. Flor 77,6. 382,14. Straßb 
10,22. SB 4284,12. CPR 243,8;11.245,4. — 
4. Jahrh: Lips 97 V,12. Straßb 28,2,3. Stud 
133,13. — 5. Jahrh: Ox 902,3. — 6. und 
7. Jahrh: Stud X 248: odoia xwpiov ’EXev- 
oiva, Landgut des Dorfes Eleufina. Ebenfo Stud 
X 257,1. Form 1259 [VI]: oöoia ißıiövos Oco- 
dcpou. Masp 1381V ‚1: odoia TOD Köperos, Amts: 
ader des comes. Stud X 262,8: Gemeindebefis 
eines Dorfes. Stud X 149. Form 532. Form 
960,10: odoia maydpx(ov) Mendews. B 303,10. 


364,9. Stud X 251 B,6. 275,3. Soc 76,6 uö. 


Ox 131,6 ud. Flor 377,13 ud. SB 44921. 
4724,6. 5312,10. Masp 60,2. Lond 1907. Lond 
IV. Form. — oöcias yerpov, fiehe Abſchn 18 
(Maße). — Lifte der nach Befigern benann- 
ten odoiaı (in der Buchftabenfolge). Aßoö 
Bev( ) oöoia: Stud X 121 [VIII]. — "Aypınmı- 
avi oöoia: B1047 11,14 [II]. SB 4226. Thead 
53,1 [IV]J. — oöcia Kiavdias "Adnvaldos: 
Lond 840,2 [II]. Straßb 78,5. ’Adnvıavijodcia: 
B 810,5;7 [III]: — ’AAuriov. Straßb 28 [IV]. 
— ’Aparias: B 475,1 [II]. — ’Anepiorov: 
Lips 84 V,18 [IV]. — ’Avdıavij oöoia: Arch 
IV 142 19;IL,11. B 199 B,10. 277,17. 985,12 
ſſämtl IT]. 810 [III]. — "Avdov: Stud X 80,15 
[VII/VIIIJ. — ’Avovßä oöcia: Lond 214,3 
IT]. — ’Avrıviavf: Ryl427. — ’Avrwviavfi: 
B 199,9. 212,6. 221,5. 277,7. 653,11. Chic 
7,3. SB 5670,6. Fay 60,6 [iämtl IT]. B 653,11 
[III]. — ’Avrwvias duyarpös dlcoõ] KAavdiov: 
Fay 40,7 [II]. .B 280,4. Goodsp 4,4. Ryl138, 
3 Anm. — ’Avrwvias Apodoov: Ryl 140,7. 
141,7 [beides I. — ’Avruvias: B 280,4 [II]. 
— ’Ariwvos: B811,18;24 [III]. — ’AmoA ): 
Straßb 67 ,4.68,4.69,4 [Nämtl III]. — "Apkadiov: 
Form 874 [VII]. — äpxıemioxönov, erzbilchöf: 
liche Pfründe: Form 763 [V]. — ’lovAiou A- 
oxAnmıddov: Fay 82,15 [II]. —’Arias "Aypw- 
viov: Hamb 3,4 III — ’Arıvıavg: Ryl 427 
[I/II]. — Advıavnj: Teb 344,17 [II]. — Ba- 
oıAıkfis: Flor 322,35 [III]. — Boäros: Lips 
101 I,11 [IV/V]. — Faiov Kaisapos Aödrokpd- 
ropos Zeßaorod: Ryl 148,5 [I]. — Teppavıkı- 
av: Ryl 134,9 [I]. 207,14 [II]. Hamb 3,10; 
12 [D. Chie 6,4. 10,4. 31,7. 81,5. 70,5. B160, 
5. 441,4 [fämtl II. B 810,17 [III]. PER 178 bei 
Weffely, Raranis S 13 [I]. Lond 445 [I]. — 
Aapivov: Stud X 233 B,22 [V]. Ardünns: 
Form 820 [VII]. — Aıkaiov: Stud 24 [VII]. 
2349 B[V/VIl. — Aıovvoodwpıavn: Lond 
900 [I]. Ox 986 VIII [II]. Gen 38,5 [III]. — 
Kiaußiov Aopusöpov: Ryl 99,2;3;4 [III]. 
171,2 [1]. Chic 52,6 [II]. — Epßpĩ oöoia: B 106, 
4 [II]. — oöoia Eödofia "AmoAA( ): Form 469 
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[VID. — 'HparA&wvos: Stud X 149 [VI]. — 
Ocayevidos: Stud X 143 [VI]. —Oecaßevidos: 
Stud X 24 [VII. 131 [VIII]. — Oeoödooakxiov 
rod Evdofordrov orparnAdrov: B3,8 [VII]. — 
5|Oeoödociou: Form 262 [VI]. B 323,5 [by3]. 
Lond 113,6c,4 [VI/VII]. — Oeoöwpov: Stud 
X 154 [VIIl. — Oewveivou: B 63,6. 382,8 
[beides III]. — O&wvos Tod Okwvos: Ryl 145, 
3. — 'lovxoövdou: Hamb 3,7 [I]. Ryl 207,5; 
7 [I]. — ’lovAias Zeßaoräs: Ryl 126,6 [I]. 
Lond 445,5 [I]. Soc 33,11 [III]. — oöoia oikov 
Kaioapos, Belig des kaiſerl Sausgutes: Lips 
96,3 [II]. — Kadkıvikov: Lond 1419,1347 
[arab]. — Kayndıavn: Jand 26,5 [I]. B 104, 
5. 160,5. 204. 206. 211. 438,5.708,9. Chic 27. 
28. 57. 64. 68. 70. 75. 77.82.84. SB4414,12. 
Goodsp 18. 24 [fämtl II]. — KupiAXou: Form 
1247 [VI/VII]. — Kupiwvos: Form 323 IVI]. 
— oöcia äma Köpou: Form 183 IVIJ. — 
Aaıseivov: Ryl427 [I/II]. — Aovpia oöoia: 
B 284,5. Chic 32. 36. 39. 41.43. 48. 49. 50. 
78. 87 ſſämtl II]. — Aovpıavn) oöoia: Hamb 
3,10 [I]. B 105,5 [II]. — Maıkyvaıtiavfj: Ryl 
171,14. B 181,7 [1]. 889,22. SB 4414,13. Chic 
2/23. 42. 61. 65. 81 [jämtl II]. — Maıcyvarıavn 

(gleich der vorhergehenden ovoia): Lond 900,5 [1]. 

Hamb3,4[T]. 34,10. Teb 343,76. Ryl 207,8;26 

[ſämtl II. —Meooakivns: PER 131 bei Wejfely, 

Karanis S 4 [I]. — Meooakıvıavn: Flor 40,8 
so [IIID. CPR 243,8. Ryl 87,3;7 [beides III]. — 
Mnvä: Form 153. 344 [beives VI/VIIl. SB 
5701 [&riftl]. — Mnvar( ): Lond 900,5 [I]. — 
Napxıocıavy: Ryl 171,2 [I]. Weffely, Specim 
tab 11,20. — Napkiocov: Chr I 176,5 [I]. 
PER 131 bei Weffely, Raranis S 4 [I]. — Nov- 
vovros: Form 1132[VI]. — Nopfäva KAüpa: 
Lond 1213—1215 [I]. — oöoia,’OnavAl ]: 
Stud X 121 [VIII]. — ’Ovnoipov: Ryl 207,23 
[I]. — OöAmiavn: Flor 71,147;751 [IV]. — 
odoia Odpäp vioo Mäpov: Stud X 121 [VIII]. 
MaAAavros: Ryl 207,5;7 [II]. RIIIIS 255, 
15 [I]. Lond 195,15. 1223 [I]. B438 [II]. — 
Nerpwviavn: B 650,1;13 [I]. Giss 101,6 [III]. 
— Nlerrnpiov: Form 869[V II]. —MAarwvıcn: 
Flor 71,749 [IV]. — oöoia Moöcı ’Evax: Form 
537 [VI/VII). — Mpodnriavgn: GPR 245,3. 
Straßb 74,5;11. 78,6. CPR 245,3 ſſämtl II]. 
— foAias (etwa ’lovAias?) MwAAns: Ryl IIS 
255,15 [I]. — ’lovAias NwAAns: Lips 113,2[I1]. 
— ‘PouriAkiavii: SB 4226. — Zeßaortiis kai 
Teppavıkod Kaioapos: Lond 445 [I]. — odoia 
Zeßaoroo. Ox 1434,20 [II]. Ryl148,5 [I]. — 
Zevexa: SB 4417,3 [II]. Ryl 99,4 [II]. — 
Zevekavn: Hamb 3,9 [I]. Ryl 207,7;15[10). — 
5lZevekıavn (vgl Zeveravn): B 104,4. 172,5. 202, 
4. Lips 115,6. Fay 338. Chic 5. 16. 18. 26. 
35. 53. 62. 65.71 [fämtl II]. Flor 337 [III]. Soc 
448 [I/II]. — Zeounpiavn: Ryl 207,25;28. 
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Chie 76. 77 [fämt! II]. — Zeounipov: SB 4417, 
4. Chic 19. 55 [jämt! II]. — Zerripiov: Ryl 
II S 255,16 [I]. — Zxoölıros obola: Form 
1258b [VI]. — odoia aßß& Zoupoüros: Lond 
IV © 591 [bya]. — ZraßAov: Flor 71,752 [IV]. 
— Zrtepävou: SB 5338,27 [bya]. — Zrpa- 
rnylou: SB 5270,7 [arab]. — Tıßepiov kai 
Aıßias Apodoov Kaioapos Texvwv: Ryl 138,4 
[II. — Tıßepiov Kaicapos Zeßaorov: Ryl 134, 
7[D. — Tıßepiov KAavdiov Fepnavıxod: Ryl 
148,7 [I]. — Tıpodeov: Stud X 149 [VI]. — 
Tirou: B 979,5. 980,5 [beides II]. Ox 62,1. — 
Pavro odoia: Form 155 [VI]. — odoia Piß 
Nerpe: Form 533 [VI/VII]. — ®ıXodapov: B 
512,6;17. 210,4. 262,3. Chic 13. 56. 60. 63 
ſ[ſämtl II]. = 2) das Sein, das Wefen eines 
Menfchen. SB 4324,11 (Liebeszauber): TeA&- 
care poi TAvTa Kai ÖmmöroaTe Kal TEPIENETE 
NiXov, od &oriv 1 odoia Exeivov, jva pou E&pü 
KanırwYiva. 

oboıaxös, die (faifer!) Landgüter betr. 
— odcıakös yewpyös, Pachtbauer auf einem 
faiferl Landgute. Jand 27,3. Gen 42,16. Lond 
258,150 ud. Fay 251. Flor 337,3. B 256,3. 
283,2 [jämtl I—-II]. — odoıaxij yn. Lit: Pr, 
Fachw. — Lond 194. 900. B 560,21. Straßb 
5,9. Teb 277 Ein. Amh 96,4. Arch V 245,8. 
CPR 6,16. 19,6;25..125,3. Ox 506,37. 577. 
633. 718,10. 1200,31. 1208,20. 1270,38. 1276, 
16. Ox XIV. Giss 4,8. 51,11. 100,20. Herm 
120 A III, 17 [fämt! I—III]. Flor 64,98. 94,97. 
Preis 4,5 [iämtl IV]. — odoıaxäa édädn. Teb 
609f. 343,77. Ox 1436,46 [iämtl II]. — B891, 
6;10 [II]: mepi -koö &Aaiov. — Ox 237 IV, 
17 [I]: -xü [9 ]Jepara, Giroguthaben, welche mit dem 
Betriebe einer odoia zufammenhängen. — Rein 
47,7 [1]: -x& Opeppara. — B 889,21 [II]: 
-Köv Kr. Ebenſo Ryl157,4;16.— oboıakös 
Aöyos, Reilort der ka ſLandgüter. Lit: Pr, Fachw. 
— Ryl 99,1;3. 215,2. Amh 77,21. B 277, 
10.599,14. 976,13. 1047 IL, 15 [jämtı II]. Straßb 
5,17 [III. — SB 5670,2 [II]: -k} piodwons. 
Ebenſo Ditt 669,11 [I]. — B 599,9 [IT]: -«ös 
wiodwrns. Ebenfo Grenf II 57,2. Lond 339,2 
[beides IT. — Stud XXI 120,4 [IT]: $6pos 
-kös. Ebenfo B 84,5;10 [III]. Ox 1436,13;42 
[II]: -xös d6pos mapadeiowv. Teb 503 [11]: mapa- 
deiowv -Küv. — Insgemein. Ryl 168,4. 207, 
9. 427. B599,2. Teb 339,10. Fay 26,9. Lond 
1654,1. — Emitypnräs röv odcıakwv, Emı- 
rnpnräs oborakwv &dabüv, Emitnpnois oö- 
DIAKNSIODWOEWS, ETITPOTOSTWVODCIAKWVY, 
ſiehe Abſchn 8 (Amter) unter Emrnpyris und Eni- 
Tpomos. — oboıard, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

odcov&dpoüxros (ususfructus), Nieß- 
braud. Lond 1044,13;14;20[VI]: odoougpovk- 
ros ijroi Xpfjois. 

odros, dieſer (überall, nachſtehend Auswahl). 
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212 Oöbdevreiva 
Hib 170 [Io]: &mö Tourov, fortan. B 423, 
17 [II]: &« robrou, demzufolge. Ebenfo 4284,10 
[III]. — Grenf Il 92,9 [VI/VII]: kai &v roörw, 
auch in diefem Punkte. Amh 78,14 [II]: Emi 
Todros, unter diefen Umftänden. Ebenſo Amh 
86,18. — 0x 1208,28 [III]: Ews rourou Tö Avri- 
ypadov, bis hierher die Abichrift. Ahnlich B 162, 
14 [II]. — B 941,12 [IV]: xarü Toüro, dem- 
entiprechend. Ebenfo Masp 154,11 [VI]. — Fay 
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112,10 [I]: pexpı Tourou, bisher. Ebenſo B 
19 I,14. 0x 1185,23. Giss 46,9. 59,15. 84 II, 
10 [fämtt I—III]. — B 180,20 [II]: kar& Ta 
mepi Tourov d1arerayneva. Gen 47,4 [IV]: mpö 
öAiywv qpepõv rooroy, jegt vor etlichen Tagen. 
0x 902,3 [V]: mpö robrou, unlängit. Ox 902,8 
[V]: xpò Tpıöv Todrwv ynvav. Preis 2,5. 3,5 
[IV]: mp& € rourwv &viaurav. Amh 130,6 [1]: 
ToöTOV xApıv, Dieferhalb. — Masp 89,14 [VI]: 
Kai Tara ev mepi robrou, ſo liegt die Sache in 
diefer Hinſicht. Ebenfo Ox 119,15 [I/II]. — 
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Giss 40 IL,3 [III]: Kai roõro: perèò Taüra rs Tagews 
Eaur@v KrA, „und dann noch folgende Beitimmung: 
wer darnach“ ufw. B 28,22 [Il]: Eoxov roorou TO 
ioov, ich empfing hiervon die AUbfchrift. Fay 92, 
12;23 [I]: öpoAoya menpaxevaı Övov ürAcıav 
raöornvy ToIaurnv Avamöpıdov. Weitere Belege 
für diefe Wendung fiehe unter dvamöpıdos. — In 
Liften, Ubrechnungen ufw fteht oüTws als Ropf- 
wort für die darnach folgende Aufzählung der Ein- 
selheiten, 33: Stud 128,12 [III]: Eorı öe oürws 
Kr\. Preis 20,2. 30,10 ud. Ox 1253,7. Stud 
X 194. 235 [\&mtlIV]. Ox 1026,9;15[V]. Stud 
X 201 [V/VI]l. Masp 30 11,12. 56 IV,4. 57,2 
ud. 218,2. Stud X 44. 55. 129 uſw ſſämtl VI]. 
Ox 132,3 [VII]. Stud X 1. 29. 126. 138. 147. 
148. 215 ufw [jämtl VII. — Lips 62,31 [IV]: 
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oörws N KaraßoAr, folgendermaßen geſchah die 
Einzahlung. Chr177,7: xard Actıy oürws, wörtlich 
folgendermaßen lautend. B 19 IL,4: &yeypanro 
ner’ &AAa oürws. Flor 93,9 [VI]: ra E&beiiis &mi 
Actews oürws. Amh 71,18: öpvöw oÖTws &xeıv. 

Oödevreiva, fiehe Abſchn 16 ( Pbhylen). 

oöxei (= oðxi, od), nicht. Arch V 383 Ne 
69 B,4 [I/II]. 

oöxi, nicht (Belege überall). 

Odwvirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

Öbeideıa, Schuldverbindlichkeit. Ox1495, 
15 [IV]: &AA& pi ApeArons, üs eidws tiv ddi- 
Acıdv pou Evradda. 
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dbeıkerns, Schuldner. B 954,22 [VI]. 

dbeıAN, Schuld, Schuldabfommen. B112, 
11 [1]: T& ömdpxovra yoı dvra Kadapı ämö Te 
ödıAns Kai ÖmodNKnS Kal mavrös dleyyurjnaros. 
Aynlich oft. B 1158,18 [Io]: pevei de rn -An 
akivdvvos mavrös kıyöuvov. B 1038,6 [II]: Arepi- 
Aurov elvaı tv -Anv. Fay 247 [I]: &xdeoıs Eö- 
nyepeias -Arjs, Reftfchuld de Do: feg Eupemereia. 
Masp 95,22 [VI]: 5 deiva paprup@ ri -Atj, ich 


öbeiAnnea 213 
bin Zeuge für das Abkommen über die Schuld. 
Ebenfo Masp 127,26;28. 128,38;40. 129,33 
[Nämtl VI. — CPR 220,10. Giss 51,14. 100, 
21. Goodsp 30 III,20. Arch V 393 Nr 308,15. 
Teb 323,15. 388,1. 472. B 184,25. 390 ‚12. 
536,6. 624,19. 741,38. 1038,22. 1170,60. Lond 
300,13.1164 9,14. 1164k,14. Ox 272,16. 286, 
18. 719,24. 1024,31. 1200,32. 1208,20. 1276, 
17 [fämtl I-IIIJ. Lips 97 II 15;XI1,18 [IV]. 
Masp 120,2 [VI]. Flor 280,26;27 [VD]. Ryl 
115,15. Ox XIV. Lond V. 

öbeiAnna(oglögAnnea), Shuld, (Darlehns- 
ſchuld, Steuerſchuld oä). Eleph 26,5 [II]: 
gejchuldete Staatsfteuer. Ditt 90,13 [Io]: Baonıra 
-para, Schulden an den Fiskus. B 1185,10 [Ip]: 
-para Baoıkıka. Teb 27,25 [Io]: önws yndev eis 
-na Exmeon, damit feine Schuld rüditändig bleibt. 
Eleph 7,3 [Io]: Darlehnsfchuld. Grenf II 26, 
9 [Io]: Darlehnsſchuld. GPR 1,15 [I]: Ackerland 
ift Kadapos dmö mavrös -naros. SB 5808,15 
[II]: dooAn Kadapa &mö -naros önrodijkns mavrös 
Önnociov xpeous. B 474 1,3; 11,17 [II]: eis -pa 
Oepiorov, Steuerfchuld des Themiſteskreiſes. B 
474,9 [I]: eis -para oroAoyias MoAepwvos, zu 
Laften der Rornverwaltung des Polemontfreifes. 
B 917,13 [IV]: fv yfiv Kai mapadeöukanev coı 
üvesabov Kai Kadapav kmo mavrös -naros. Par 
21,43 [VI]: önpöorov -pa, Schulden an die Staats: 
kaſſe. Ebenfo Par 21 b,22 [VI]. — Eleph 18,1. 
Hib 41,7. 42,9. Petr 116,2,11. Petr III 57b, 
11. 113 [fämtl Illo]. Grenf II 30,27. Hamb 
28,9. Lond 1203,4. Teb 5,191;258. 99,1;42 
[ſämtl Io]. B 1113,15. 1148,23. 1154. 1155. 
1159. 1164. 1165. 1168. 1169 ſſämtl Io]. Lond 
142,16. 143,23. 348,17. 1179,49. SB 4434,23. 
5168,32. Straßb 14,21. Hamb 15,12. Teb 
337,16. 0x 382.383. 384. 494,10. 495,6.1471, 
1. Fay 94,11. GPR 172,11. 178,15. 179,14. 
198,13. 206,11. 213,2. 223,18. 230,21. B 36, 
12. 193 11,20. 196,28. 233,12. 474 II,8 667, 
13. 987,10 [iämt! I-III]. CPR 227,15 [IV]. B 
1049,15 [IV]. B954,20 [VI]. Lond V. RyIII. 
Theb. Ox XIV. Thead. Soc IV. 

ödeiAnoıs, Schuld. Magd 17,12 [IIIv]: -oıs 
oivov. 

öbeiiw, Ichuldig fein, fchulden. (Belege 
überall, nachftehend Uuswahl). 1) Geld oder 
Geldeswert ſchulden. B747,16 [II]: anaimmoıs 
av -Aouevwv TO Kupıako Adyw, Einhebung der 
Gefälle für das Staatsreffort. Lips 4,30 [III]: 
Ta -Aöpeva TeAn, die fälligen Steuern. Teb 41, 
17;32 [lv]: r& -Aöpeva, die Abgaben. Flor 58, 
18 [IL]: T& -Aöpeva T@ iepwrarw rapeiw. Ebenſo 
B 7,7 [III]. B 1149,35 [Io]: r& -Aöpeva, das ge- 
ſchuldete Darlehen. Ox 910,25 [Il]: T& -Aöpeva, 
der ſchuldige Pachtzins. B486,10 [II]: oi -Aovres, 
die Schuldner. — Chr I 198,14 [Io]: exhöpıa, 
& -Aonev. Eleph 2,10 [Illv]: &av xpeos -Awoıv 
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214 öbeAns 
oi deiva. Eleph 26,4 [IIIIIv]: oi -Aovres Buooivnv, 
Spifuslieferung. B 1197,18 [Io]: A -Aopevn 
ouvratıs. B 36,6 [II]: -Aw rıvi, ich habe bei jmd 
Schulden. OPR 228,5 [III]: Exw apa oo0 &x 
tod -Aopevov Öpaxnüs x. Flor 53,6 [IV]: öpo- 
Aoyö Exeiv coı kai -Acıv mpößara x. Flor 94,6 
[V]: önoAoyw -Acıv oo Kai xpeworeiv. Masp 
164,3 [VI]: &xw xai -Aw oo keparıa x, ich habe 
erhalten und fchulde dir x Reratien. Ebenfo Amh 
151,13 [VII]. Diefe Wendung häufig in byz Zeif. 
= 2) Leiftungen ſchulden. Giss27,9 [II]: rois 
deois Tas -Aoyevas omovdas Amodıdöövar. Teb 
294,24 [II]: ai -Aovoaı iepovpyiaı Tüv dewv, die 
pfliytmäßig zu verrichtenden gottesdienftlichen 
Handlungen. Giss 64,5 [II]: Aöyous Aaßeiv, ods 
-Aovow. Teb 5,49 [Ivo]. Flor 52,15;21 [IV]: 
-Aonev TA yeyernneva PAaßn Tod Eumpionod, wir 
fchulden Erjag für den entftandenen Biandfchaden. 
B 15 11,20;23 [IT]: q̊ -Aopevn Tpıovia, die gefchul: 
dete Pflicht, drei Eiel zu halten. Ox 1021,1 [T]: 





ö -Aöpevos Tois mpoyövois, der feinen Vorfahren 
den Tribut fchuldet (— er ift geftorben). = 3) 
follen, müffen, verpflichtet fein. B 388 II, 
42 [II]: -Acıs &geAdeiv, du haft fortzugehen. Arch 
IV 122 IV,4 [II]: .oi -Aovres mepmeodan ynvıaloı 
Aöyoı, die zur Einfendung fälligen Monatsrech- 
nungen. B 618,6 [III]: oi -Aovres Epyacaodaı. 
Lips 64,12 [IV]: rõv äpyupiwv ödAdvrwv auv- 
Ööpaneiv, die Gelder müflen cinlaufen. Form 1314 
[VII]: 1& -Aöpeva KaraßAndiivaı, die fällıgen Zah: 
tungen. Amh 75,6 [II]: -Acı EmKpidiivan, e8 muß 
der Epifrifig unterworfen werden. Ebenſo (Epi- 
frifis): Arch V 394 Nr 401,13. B 109,9. 324, 
12.971,&. Fay 27,10. Gen 18,11.19,7. Grenf 
II 49,6. Teb 320,10 [fämıl II. B 648,12 [IT]: 
eis yewpyiav Baoıdıkijs yris 00K -Aw KadeAKeodaı. 
Teb 293,14 [II]: ei -Acı mepırundijvaı, ob er be- 
‚hnitten werden darf. Chr II 96,9 [IV]: öpicaı, 
m6oov -Acı, abarenzen, wieviel ihm zuftebt. Chr 
II 96 III, [IV]: rs -Aopevys adra Emkovpias 
tuxeiv. — Masp 20,2 [VI]: palıora de -Acı, am 
meıften aber ijt e8 nötig. Masp 97,66 [VI]: ws 
-Aeraı, pflihtgemäh. = 4) Whelov, 0, daß 
doch. Giss 17,10 [II]: WdeAov, ei Eduvaneda 
'meraodaı, ach, daß wir doch fliegen könnten. Giss 
73,5 [II]. 

öbeAns, nugbringend. Ox 237 VIIL15[II]: 
oDdev adrw TAS TOIaUTNS TexXvns -A&s Eoraı, jolche 
|Spigfindigfeit wird ihm nichts nügen. 

dbeAıpos — wbelnos. Siehe dıes. 

öbeAos, Nußen, Vorteil. Ox 58,8. 118, 
30. 237 VIII,37. 1568,6. Herm 119 B IV,12 
ſſämtl I—II. 

öhdaAnia, Augenkrankheit. Teb 273 Einl 
[I/II]. Flor 382,41 [III]: 6 deiva dodevns T@ 
oönarı Kai rais öl&bdaAyliaıs (?). 

öbdaApös. 1) Auge (körperlich). B 997 1,6 





[I]: 6 deiva oöAl Tap’ -növ äpıorepöv. SB 
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4414,6 [II]: 5 deiva Aeuxwpa -uo dein. Flor! dringen. Ox 121,27 [III]: dxAcı adrois, mahne 
382,63 [III]: rois -nois ERBAdfnv, ich bin augen=| ſie tüchtig. Ox 269 IL,4 [I]: öxAnoov kai Exmpa&ov 
feidend. Petr119,32. Petr III 7,22. 14,4;19) |aurov. Ox 1588,9 [IV]: öxAndeis um’ adrwv. Ox 
[fämtl IIIw). Grenf 133,13;14 [Io]. 45,5 [Iv].| |1481,6 [IT]: pin 6xAod de meumev Tı niv, mache 
Lips 1,4 [Io]. 2,6 [Io]. Mey 13,19. Teb 397, |5 |dir feine Sorge. Soc 479,4. 685,9. Flor 212,17. 
5. Straßb 52,2. Hamb 38,21. Grenf II 51,9.) |Jand 11,4;5. Grenf II 92,7. B 547,4. 826,24. 
CPR 29,10. 102,2. 218,2. B 896,21. Ox 492,| Masp 73,1. 89 II, I. 291,11;12. Fay. Lond 
18;22. 504,60 [jämt! II—II]. Lond 219b,4.| V. 
939,6. Flor I. III. Amh IL —=2) Auge (bildlich). öxAnpös, läftig. B 340,15 [II]: oi deiva 
Giss 67,10 [II]: npö -nüv £xeı, es fteht ihm vor |!0|&mepxovrai por ovvexüs Kai -püs. Ox 525,2. 
Augen. Ditt 210 [II]: npö -püv Exeıv, berüd-| Ox XIV. 
fichtigen. Hamb 29,24 [1]: EßAaßns -povs, du hajt öxAnors, Beläftigung, Bebelligung. Flor 
dich täufchen laſſen. B 362 V,8 [III]: mpo -nüv| 1195,11 [III]. Ox 125,13;16 [VI]. 1491,5 [IV]. 
denevos Tü Kekevodevra. Grenf161,5 [VI]: ra] Lond V. 
Kupiw Hov rõv -uav (Brief einer Amme an ihre|5 öxAos, Haufe, Volksmenge, Bevölke— 
Herrin). Flor 89, 10 IIIII. SB4313,5.=3)Be-| |rung. Flor 61,61 [I]: xapilopaı de oe Tois öxAoıs 
lege insgemein. Soc IV. VI. LondV. RylIl.| |(Spruch des Statthalters im Strafprogefje).. Lond 
öbdaAnobavris, fiehe AUbfchn 17 (Münzen).| |1208,12 [Io], AUnlieger eines Ackers ift: Aıßös vñ 
ödıkıakıos, Öhikıov, fiehe Abfchn 8 (Amter).| |rwv dxAwv, Gemeindeader (?). Chr I 10,11 [Hp]: 
öhAnpa — Ödeilnna. Ryl 186,2. Ox 237 20 70ös &v 'Eppwvdeı öxAous. Chr11,3,23. Petr 
IV,18;21. 487,17. 533,26 [iämtl II]. Herm22,| |II4,6,16. Teb 15,6. Ox 1478,4. 
4. 23,5. 52,26 ſſämtl III]. Masp 97,35. 169,13. öxopeviov (— £&yxopeviov), Koriander. B 
309,35 [jämtl VI]. 1017,11. Ox 101,12. 593. 729,31. 1685,13; 22. 
öbAıoxavw, fich ſchuldig machen, einen) |1689,15 ſſämtl U—III]. 
Rechtshandel verlieren. Hal 1,200;212)5] öxupös, feit, haltbar. Masp 32,73 [VI]: 
[Io]: Eav ödAm, falls er unterliegt; jodann: ö| |mpös oabeorepav Kai -porepav dobadcıav (Ver: 
ödAwv. Lille 29 11,22; 28[IIIo]: 6 5dAwv tv öiknv.| |tragsbeftimmung). 
ödpiov, (Sinn unklar). Soc 263,5 [II]: Steuer: öxupöw, befeftigen. Petr II 9,1,9. 37 B,15 
quittung Ömep Mdivou ödbpiov. [IlIo]. Ditt90,22;25 [IIo]: mödıs -pupevn. Masp 
öhpvaia — ödpüs. B 1018,28 [II]. 0189 III,20 [VI]. 
öbpüyn, Örenzzaun, Einfriedigung ei- öxöpwpa, feſter Drt, Dei, Dorfum- 
nes Örundftüces. Hal 1,84 IIIIv]. wallung. Petr II 13,3,2. 13,4,3;5;10. Petr 
öbpös. 1) Augenbraue. GPR 1,4 [I]: ö| III 119b [jämt! IIIo]. Lond 880,26 [Io]: ein 
deiva oöAn öhpbı üpıorepg. GPR 4,5;31. 22,4;| Haus liegt &vrös Tod -punaros. Lond 1204,19; 
29. 96,3. 174,5 Iſämtl I—III]. Lond 143,5 [I]: as 21. Straßb 85,23. 
odAn ümep Öbpüv defiav. Lond 293,8. 314,26. öxüpwoıs, das Befeftigen, Deichbefefti- 
320,9. 334,27. 336,10. 363,10. 842,6. 939,4.| |gung. Lille 3,21 [I]. Ox 1053,1 [VI/VII. 
1221,23 [jämel I—III]. Jand 54,3. Bas 6,11.| |Form 1227 [VI]. 
Hamb 15,3. 30,5;6. Petr I. III. SocIII. Mey. öhapidıov — ölhäpıov, Zukoſt. Ox 1067, 
TebH. RylII. Lips. Grenfl. Fay. BI—IV.|«/28 [III]: &yöpaosv por -diov &k Ts daAdoons, 
Ox 1. III. VI. VI. Straßb I. Amh II. SBII. |3ufoft, aus allerlei Geegetier bereitet. Lond 429, 
— 2) Erhöhung, Uferböjchung. Amh 68,9;| |58. 1259,1 uö [IV]. Ox 1656,17. SB 1974. 
34 [I]: &m’ öhpuwv ToTapov. dh äpıov (dim von öhhoy, vgl ölapidıov), Zu— 
„ohyıKıarros, Öybikıov, fiehe Abſchn 8 koſt zur Brotnahrung (Pötelfleifch, Salafifche, 
(Amter). Tune uf). B 1095,17 [I]: Aaydvıov TapıynpoD 
öxeia, Samenbefruchtung (der Pflanzen).| |-piwv. Petr IIT138,11 [Io]. Goodsp 30,4,2 u8 
Ryl 172,21 [III]: oxeia. Soc 33,23 [III]: “xia.| [II]. Straßb 73,5 [III]. Lond 483,76 [VII]. Ox 
öxeredw, eine Waſſerrinne ausheben (im| III. IV.IX. XIV. RylIl. SB. 
DWeinlande). Petr [29,17 [ID]. öhe, ſpät. Hamb 27,13. Lille 6,7 [beides 
öxerös, Waffergraben, Wafferleitung. so] Io]. Lond 1177,66 [IT]. Lips 40 I1,9;12;26 
Petr II 6,9 [Io]. B 1116,13 [Io]: oi önpscioı| |[IV]. Masp 89 III,1 [VI]. Ox XIV. 
-Tol. Soc 423,21. öyia,dieSpäte,der Abend. Ox528,5 [II]: 
öxnna, Fahrzeug. Soc 494,11 [ID]. ölias, abends. Lond 131,334,6 u. 
öxdn, Erhöhung, Ranalböfhung, Ufer: öhbınos(— öhios), ſpät, verſpätet. Fay 133, 
damm. Herm 95,10 [III]. Lips 84,4 [IV]: &mil5|9 [III]: 6 xaıpös &orıv -uürepos, es ift reichlich 
As öxdns Ts untpomökews. Masp 313,45 [bya]:| |fpät. Hamb 12,8 [III]: vñ -nus anoxaAubdeica 
öxduv Aroı aiyıadav. veripätet. Teb 61 b,364. 72,361 [II]. Ox AT, 
dxA&w, beläftigen, beunrubigen, in jmd| |24 [II]. Herm 45,6 [UI]. Soc IV. | 
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ölbıvös,ipät. Masp 61,2 [VI]: A &v -vii (erg 
Üpa) FM Ev vuxri. 
ölıos, ſpät. B 380,3 [III]: ötpeias rijis üpas. 
Ox 475,16 [IT]: ölias. Teb 304,5 [IT]. B 759, 
6 [IT]: öypirepov fs üpas. Ebenfo: Teb 230 [Ip]. |; 
283,6 [Io]. B 181,7 I. 
öhıs, das Sehen. 1) Anblid, Befchaffen- 
beit, Zuftand. a) einer Sache. B 396,10 
[arab]: Töv xAnjpov eis BeAriova öhr Eveykaı, 
das Ackerland aufbeilern. Grenf I 11 IT,2 [IIv]:\ro 
EKaota Kara rnv Ölbıv Karavonileıv, alles unter 
Zugrundelegung des wirklichen Zuftandes ermitteln. 
Fay 133,11 [III]: kat’ aörnv tiv öbıv, bei dem- 
felben Anblid, Auge in Auge. Flor 73,18 [VI]: 
nach Ablauf der Mietzeit Rückgabe des Haufes 
ev th adrh Öle, os mapeilyda. SB 5174,10. 
5175,12 [beides VI. Ox 37 II,3 [D. Masp 
299,2;18;21 [VIJ. — b) das Außere eines 
Menſchen. Flor 382,64 [III]: A ödıs Tod 
owparos, das (leidende) Ausſehen des Körpers. 
Giss 40 11,28 [III]: die äußere Haltung und das 
äußere Welen eines Menfchen. = 2) Überblid, 
Geſichtswinkel. Ox 1475,22 [III]: av oikome- 
öwv Kai hıAmv TÖTWV Kal Twpapiov Övrwv ÜMO 
piav öhmw, die VBaulichkeiten, Baupläge und der 
Dbftgarten liegen fo, daß man fie alle auf einmal 
überbliefen kann (fie liegen beieinander, nicht ver- 
ftreut). — 3) Angeſicht, Antlitz. B 451,13 
I/II]: ws kai Kar’ öhw 001 einov, wie ich Dir 
mündlich fagte. Lond 1075,6 [VII]: eimev eis 
dv adrod. Ebenfo SB 4317,13 [III]. Ox 1154, 
4 [1]: &s EvereiAdpnv coı Kar’ ölbıv. Ox 117,3 
[I/II]. 1665,4 [ID]. B 93,5 [YO]. Ox 1070, 
15;50 [III]. Giss 22,5 [II]: nv yAukurarnv oou 
dlıv mpooxvvijoaı. Ox 1764,11 [III]: üm öyıy 
001 dorò roõro bavepöv moIoüpev, von Angeſicht 
zu Angefiht. Soc 210,10 [IV/V]: önws adröv 
Kar’ dbıv KmoAdßwpev. Masp 68,14 [VI]: &ws öre 
PAenw öpäs eis ölıv. Masp 143 II, 14 [VI]: En’ 
öbeı adrod, vor feinen Augen. Amh 141,12: Emi 
av Ölbewv kov. Masp 77,15 [VI]. Stud I 6,3 
[V]: En’ öbesı av papröpwv, im Beiſein der 
Teftamentszeugen. SB 5112,44 [VII]: rıpnv üme- 
oyrxa Em” den rov Eis Ömoypadövrwv. Arch| 
II 418,44 [VI]. B 162,4;8 [II]: mAdruppa, Ev 
& ölıs Heod Zorvonaiov, eine Schale mit dem 
Bildnis des Gottes. Ebenfo B 590,19 IIIJ. — 
4) Augenlicht. Ox 911,6 [III]: aodevns rès 
öhheıs, kurzſichtig. 5) Anſehen, Lebenslage, 
Lebensftellung. Lond 77,59 [VI]: kara tiv 
&yiv öhw, gemäß meiner Stellung. Masp 2 III,6 
[VI]: 1 rov yovewv quov mporepaia ölıs. Masp 
21,9 [VIE: 4 öpwpevn np@v vupvn Ölıs. 
ölırepos, vgl Ölıos. 
[ö]b[oAö]yıov, Roftprobe (laut Zolltarif von Is; 
den Zollpächtern neben den Geldzöllen erhoben aus 
den vom Auslande eingeführten Nahrungsmitteln). 
Lond 856,22;24;28 [I]. 
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öhov, Zukoſt. Val diapıov. Petr II 394,13. 
Petr III 142,2. Hib 54,28. 121,21;38;47;48. 
Teb 112,6 uö. 121,19 uö [fämtl III—Iv]. Flor 
369,15. Ox 736,61. Teb 563. Lond 266,112 
ud ſſämtl III]. Form 976 [VI]. Stud X 35 
[VI/VII. 

öbovarwp (fiehe öhapıov), Zukoſthändler. 
Form 976 [VI]. 

öbomoınrixös, zur Zufoftbereitung die— 
nend. Ryl 127,34 [1]: partpa -xr. 

ölhwviaorns, Lohnempfänger. Lips 97 V, 
13 uß [IV]. 

öbwviov, Beköftigung. Lit: Pr, Fachw. — 
1) Beamtengehalt. Petr III S 230 [Hp]: 6. 
dularırav. Petr II 13,17,6 [Io]: Dienftein- 
tommen des Ranalbaumeifters. Petr III 128,11 
[IIlv]. Lond 844,5;6;7 [II]: 6. paydöwAoduAdkwv. 
Ebenfo Teb 353,9 uö [II]. B 14 V,20 [III]: 2. 
hüAaxos Aumeluvwv. Stud XXI 117,19 [II]: 6. 
duAdkwv. Ebenfo MeyOstr 25,6 [I]. Teb 545 
[VI]. B 881,6 [II]. — OBrüss 34: 6. rorapodu- 
Aakidov. Gen 41,7 [III]: 5. ypapparews (des 
Dorfes). Form 1132 [VI]: Gehalt eines dioixnrijs. 
Ox 522,9 [I]. Lond 1169,32 uö [IT]. B 362 
VII, 11; XII, 11 uö [III]: Monatsgehalt der Tem: 
pelbeamten. B 1062,20 [III]: liturgifche Beamte 
ftellen Erfagmann gegen ölwviov. Lille 3,41;42 
[IH]: Monatsgehalt. = 2) Sold der Polizei. 
Lille 25,55 [Io]. Fay 302 [IIv]: Sold der 
naxamodböpoı. Ebenfo Teb 391,20 [I]. = 3) 
Ehreniold der Sieger in den Wettjpielen. 
Herm 54,7. 55,6. 56. 70. 72. 73. 74. 76. 78. 
81. 113 [fämtl ID). — 4) Arbeitslohn. a) ge— 
zahlt in Geld. Petr II 33a,27 [Io]. Lond 
1177,68;76 uö [II]. Ox 514,3 [II]. B I4III, 
27;V1,9 [I]. Flor II © 254 unten [III]. — b) 
gezahlt in Lebensmitteln. Ox 974 [III]: dös 
to deiva Ömep -viwv Apraßas döo. Form 1017 
[TV]: -viwv oivov «vida x. — c) gemijchte 
Sahlweife. Flor 135a,4 [III]: 8i6ov Tw deiva 
Kara piva Ömep -viov TUPOD Apraßıv piav Kai 
dpaxpäs x Kai EAaiov Korülas X Kai Kar’ Eviauröv 
eis inarıköv Öpaxpnüs x. = 5) Vergütung an 
die ptolem Steuerpächter. Lit: Wilden, Ostr 
IS 532. Grund; 184. — Par 62,5,3 [II]. — 
6) wirtfchaftliche Beihilfe an Familienan— 
gehörige. Ox 898,31 [II]: gewährt von der 
Mutter an die Tochter. B 665 IL,15 [TI]: gewährt 
vom Bater an den Sohn. = 7) Belege ing: 
gemein. Teb 399,14 [II], Ammenlohn. Preis 
31,81 [II]: pnviaiov -vioov. Eleph 28,5 [IIIv], 
Jägerlohn. B 921,17 [II], Ranalbauarbeiter, B 
962,2 [by3], gezahlt an einen rexrwv. Flor 321, 
12 uö [III], gezahlt an Bovködos, ÖvnAdrns uſw. 
— Zen 2,3. Petr III 64c,8. 141,24. Petr III 
S 156 ſſämtl IIIv). Stud 156 III, 33 [Io]. Lond 
1171,3 [Io]. Ox 744,7 [Ivo]. Lond 15,8,2 uö 
[ptol]l. Grenf II 43,13. B 69,8. 621,12. Soc 
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83,7. Goodsp 30,5,13 uö. Lond 190,27. 306, 
19. 370,3;6. 962,5. 965,7. 1226,12. Teb 401, 
28;29. 420,24. 542. Ox 531,21. 586. 729,11. 
731,10. 1159,3. 1295,14. Rein 53,6. Grenf 
.II 63,4;12. Flor 25,24. 100,7 ;13 [ſämtl IIII]. 
Stud XX 108,4 [IV]. Form 440 [IV/V]. Ox 
994 [V]. 136,31. 140,18. Form 1058 ſſämtl VI]. 
— Lond IV. V. Ox XII. XIV. RylU. Soclll 
— VI. Straßb II. WOI. SBI. 


n 

m’ (gewöhnlich zieht fich der Strich quer durch 
den Buchftaben hindurch) ſteht in Briefen der byzan- 
tinifchen Seit oberhalb der Briefe anftelle der in 
früherer Zeit dort ftehenden Angabe des Brief: 
abfenders und Briefempfängers. Die Auflöfung 
wird p(raemissis praemittendis) oä zu lauten 
haben. Grenfell und Hunt (Ox 941,1 Anm) und 
Paul M Meyer (Giss 57 Einl) vermuten Ab— 
fürzung von n(apd) ohne nachfolgende Namens: 
nennung. Uber derfelbe Buchftabe, mit demfelben 
Querſtriche, findet fich auch in Prozeß: Verhand- 
lungsfchriften und dient dort dazu, den Namen und 
Titel des Anwalts bei Beginn des Textes feiner 
Rede fortzulaffen. Hier (in Lond 971) möchte 
Wilden, Grund; S86 Unm 2, ftatt des griechifchen 
n ein lateinifches s ſehen, aber Bel (brieflich an 
mic) hält am m feſt. Daher gibt auch hier die 
Auflöfung p(raemissis praemittendis) o ä die 
befte Erklärung. — 1) als Erfaß der Brief: 
anfchrift: Ox 1071. 1163 [beides V]. Ox 155. 
941. 1165. Mey 24 [iämtl VI]. Giss 57 [VI/ 
VII. = 2) in Prozeßaften: Lond 971,9;10; 
11. 1650,3 [beides IV]. = 3) n’m — mpeoßürepoı: 
0x X169 22. 

nayavırös, die Laienfchaft befr. 1) Gaf 
zum Goldaten. Masp 2 I1,23 [VI]: -«i kai 
orparıwrıcı Borjdera, zivile und militärifche Dilfe. 
Ebenſo Masp 21 II,9. 205,5 [beides VI]. = 2) 
Ggf zum Mönch. Flor 287,1 [VI]: f novayır@ 
q̃ -Ko oxiparı, im Mönch8- oder im Laiengewande. 
— 3) Sal zum Beamten. B 936,10 [V]: öpo- 
Aoya £yyväcdaı Kai Avadedexdaı ovis TE Kai 
&udavias AopijMov Zwräv bmoßAndevra BovAeuriv 
Kai Ws Karabuyövra eis -Küs ouvreAias, Geitel- 
lungsbürgfchaft für Sotas, welcher in feiner Eigen» 
fchaft als Ratsherr in Vorfchlag gebracht worden 
war für irgend ein nicht genanntes liturgifches Amt, 
der aber dagegen Einfpruch erhob, indem er zu der 
Ausrede feine Zuflucht nahm (karaduyövra eis), 
daß er bereit nichtamtliche Gteuerlaften (maya- 
vikxüs ouvrelias) genug habe und daher die mit 
dem liturgifchen Amte verbundenen neuen Laften 
nicht fragen könne (vgl Stichwort mayavös). — 
Andere Deutung bei Wilden, Chr I 123 Einl. 
Bol zur Frage auch Pfeilfhiffer in der Seftgabe 
für Alois Rnöpfler (1917) © 256 Anm 2, welcher 
die Wildenfche Deutung nayavırös —= heidniſch 
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als unmöglich für Diefe Zeit und diefen Zufammen- 
bang mit Recht ablehnt, ohne jedoch andere 
Deutung zu geben. 

nayavös, Laie, Zivilift. 1) Nihtfoldat. 
B 1043,25 [III]. B 344,16;27;28;41 [I/II], 
Soldatenlifte, darin auch vier Ziviliften (maKavös 
der Papyrus). = 2) Nihtbeamter. Masp 310, 
13 [bya]: äbiorioroy Avöpwv mayavav Övrwv Kal 
roxrixõv, teils Nıichtbeamte, teils Beamte. Ebenfo 
Lond 1711,32 [VI]. — Masp 24,46 [VI]: röv 
deiva TS TE ons Tüfews Kal mayavav, teils Leufe 
deines Refjortg, teild Nichtbeamte. Lond 1674, 
78 [VI], fiehe Tert und Deutung unter Stichwort 
mp6oöos. 

mayapx&w, maydpxns, mayapyxia, ma- 
yapxıkös, mäyapxos, fi be Abſchn 8 (Amter). 

mäyxkakos, fiehe mavkakos. 

naykparıaoris,Ringfämpfer inden Wett 
fpielen. Lond 1178,54 ud. 1243,4. Herm 7 U, 
3. 54,4. 55,3. 56,2. 72,3. 73,3. 79,4. Ox 519, 
20. 1050,12;14 [jämtl I—III. SBII. 
TAyKpeittwv, fiche mavkpeittwv. 
maykrıoros, Allfehöpfer. Masp 6,6 [V]]: 
näly]Krıo(T)os deos. % 
nayos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
nadıvös, leidend, franf. Teb 234 [Il]. 
madvn (= darvn), Täfelung einer Dede. 
Lips 106,9 [I]. 

mados, Leiden. 1) Krankheit. Gnom 90 
[II]. Soc 211,2;5[V]: amedavev ro mädeı. Arch 
III 418,31;34 [VI]: «xpumtöv m. Ebenfo B 316, 
28 [IV]. Masp 120,6 [VI]. SB 3451,3. — 2) 
Verdruß. B 588,4 [III]: Epyov Kai mädos 
Exeiv. 

maıavıorns, Sänger des Päangefanges. 
SB 1743. 5803. 

naiyvıov. 1) Scherz. Ryl 237,12. — 2) 
KRinderfpielzeug. Ox 736,59. 

rarsdaywye&w, Kinder unterrichten, er- 
ziehen. Ox 471,117 [I]. 

maıdaywyös, Erzieber. Teb 112 Ein[IIp]. 
Amh 65,21 [II]. Ox 930 ud. Stud XX © 76 
oben, 11. 

maıdsadeAbös, jüngerer Bruder. StudXX 
222,8 [VI/VII). 

rardapıka (TA), Spende an die Arbeits— 
iflaven (im Weinlande). Hamb 23,33 [VI]: 
efeivaı öpiv (Verpächter) &k TOD yAeukous Amo- 
Aanßäveıv Umep -KÜv Kadous x. 

naıddapıov, junger Sklave, Knecht, Die- 
ner, Sandlanger. Petr II 4,2,11 ud. 394,14 
[Io]. Ditt 196,11 [Io]. StudI117,5;32 —I[III]. 
Straßb 6,6;8 [III]. Lips 97,9,1 us [IV]. Masp 
32,51 [VI]. Masp 299,26 [by3]. WO 1604. Amh 
88,27. Lond 144,7.1171,5. Lond V. SoeIV. 
V.VI. Giss. BI. II. IV. Florl.II. OxLIV. 
VII. IX. 
maıdeia. 1) Erziehung, Bildung. Soc 


oO 
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424, 16 [IIIo]. B 1140,6 [Io]. Ox 265,94 [T].! Ostr 57,6. B 855,5. 1033, 27. Stud XXII 36, 


471,147 [II]. Masp 295,14;16 [V]J.=2) jugend» 
lihes Alter (— maıdia). Grenf II 78,8 [IV]. 
maideucıs, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 
madeurnpiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 
maıdeurns, Lehrer. SB 5941,2 [VI]: r. 
EMnvixov Adywv. 
madeüw, erziehen. B423,16.846,11. Hamb 
37,9. SoeIV. SBI. 


8. 0x 1069,19. Teb 401,12. SB 4253,6. Soc 
IV.NaVE 
naıdioxos, Söhnen. Straßb 56,23 [III]: 


5| "Eppeivov -diokov Kai abrod KAnpovöpov. Flor 


154 11,13. 

raıöödev, von Kindheit an. SB 5294,8 
[III]: && maıöödev. 

maıdomoıew, Rinder zeugen. Chr II 372 


maıdia. Jugendalter (vgl maıdeia). Lond|s| III, 15 [I]: && fs menasonorjoduı Aoyyivov. 


1731,15 [VJ]: && maıdias. 

 mardıa, Spiel, Scherz. 1) Mutwille. 
Thead 19,16 [IV]: rnv maıbıav Ts yuvaıkös 
aͤvakorrew. = 2) Dummheit, Unfinn. Amh 


Teb 334,8 [III]: &k rod deiva Enasdolmonmodumnv 
ralıöia ö00. Masp 156,9 [VI]: 1 && doroõ naı- 
domomdeiok por duyärnp. Grenf II 78,5 [IV]: 
&& As (TS yuvaıkös) Kai memasdonoinnean Masp 


83,3 [IV]: &v To xivow moAMn nedık Kara Tod is 5,10 [VI]: -nooasa perè Tod dävöpös. Ryl 


Tanelov yeyevnran. 

mardıakös, den Knaben betreffend. Soc 
450,69 [IL/III]: ErAnpbıs Ex önpooias BıßAodnkns 
Er MAIÖIaKrs EmiKpioews D trous. 

maıdıKöv. 1) Kindchen. Grenf1 65,6 |VI/ zo 
VII]: 1 deiva Exovoa TO -köv. = 2) Buhlfnabe. 
Giss 2,21 [II]: pnòt maariiv ynde -Köv Exeıv 
(Ehevertrag). Ebenſo Chr II 284,4 [Io]. Teb 
104,20 [Ip]. 

naıdıRös, das Kind betr. Teb 127 [IIo]:\>s 
xırav -Kös. Ebenio Teb 565 [IT]. Ox 1645,10 
[IV]: kıdaviov -xöv. Hamb 10,16 [IT]: ouvögoeıs 
-koi, Rınderfleider. Ox 1066,10 [III]: Aıvovdıov 
-xöv. Ox 1449,16 uö [III]: -kös dakrödıos. B 
1027 11,9 [IV]: -xt} Kardoraoıs. 30 

raıdiov, Kind, Arbeitsburfche, junger 
Bedienfteter, Knecht, Sklave (e8 ift oft un- 
möglich, aus den Texten zu erleben, welche von 
diefen Bed utungen-im Einzelfalle zutrifft). Giss 
2,13 [II]: 8ovAn Kai rò Taurns maıdiov. B 1058, |35 
12 ud [Io]: dovAıköv -diov. Ebenio B 1106,13 
ud. 1107,9 ud. 1108,7 ud. 1111,31.1112,10u8. 
1153,2;7 [fämtl Io]. — SB 4425 III, uö [III], 
Abrechnung, gezablte Löhne an XUrbeitsburfchen. 
Ebenfo Giss 31,23 [I]. Lond 131,375 ud. Amh |«o 
131,9. B34 11,5 uö [IH]: Tois maısiors oivov 
xvidıa x (Xlbrechnung). — Masp 5,13 uö [VI]: 
öpdavöv -diov. Masp 2,12 [VI]: -dia vima. B 
811,4 [1]: ra Aßdoxavrk oov maıdio. B 874,11 





269,6. 

masdorpißns, Turnlehrer. Hal 1,261 
[IH]. 

raıdorpödıov, Kinderſaugfläſchchen (2). 
Teb 414,20 [II]. 

mailw, ſcherzen, veripotten, verhöhnen. 
B 1024 VII, 26 [IV]: Emetev (= Enaılev) dörijy 
n meveia, fie litt unter der Armut. 

rais (= naıdiov), Kind, junger Sohn, 
Tochter, Arbeitsburfche, Bedienfteter, 
Knecht, Diener, Sklave. Lips 9,3 [III]: &dr- 
Aıkes naldes. Ox 471,50;56;74;128 [II]: ein 17 
Jahr alter Jüngling. B 19 II,3 [I]: oi rwv 
naidwv maides, die Enfel. SB 5273,19 [V]: 6 
deiva mais tis deiva. Masp 6 II,16 [VI]: Ehe— 
ſchließung mpös yanov Kai fiov Koıvwviav Kal 
naiöwv omopäv. Chr II 96,17: dikaov maidwv 
exovoa, im Bfige des Rınderrechtes. Chr 128,8 
[II]: dnoiv marepa Eauröv elvaı maidwv "Avrıvoi- 
rıkov, fein Vater ftamme von Bürgern aus Anti—⸗ 
nopolis ab. — Bedeutung „Sklave“ 38: Petr 
II 4,7,5 [Io]. Ox 724,8;10;13 [II]. Lips 40 
II,10[IV]. B 669,7 [bya]: ô deiva mais tiis aylas 
erkAnoias 'Epnuvdews. Straßb 40,24[V1]: kara- 
dovAos mais. — Bedeutung „Bedienfteter” 33: 
Grenf II 97,1 [VI]: xöpa Bucropivn d1 &noü 
Zredavov maıdös adriis. Form 179 [VI]: Hilfs: 
beamter eine oupßoAamoypddos. Grenf I 66,3 


I[VI/VII]: Töv ypapparndöpov naida.— Bedeutung 


[dya]: T& yAukötara abrod -dia. — Beleagels| „Arbeitsburjche” 38: Teb 108 Ein! 120,112. 


insgemein. Hib 121,20 ud. WO 1601. Straßb 
37,16. Stud1121,4. PetrI. IL. III. Teb I. II. 
Giss. Lips. Gen. AmhIl. Grenf I. RylI. 
Par. Fay. SBII. Form. Thead. Preis. Flor 


209 [fämtl Io]. Lips 91,3 [II]. — Belege ins— 
gemein: Lille 27,6;12. Hib 47,35. Petr I. II. 
II [fämtl IIIvſ. Teb 99,36 [II]. Fay 101,2u8. 
CPR 18,10. Herm 119B III,10;13;14. Straßb 


I. II. Soe II. IV. V. Ox I-IV. VI-IX.|50|41,9 ud. Rein 49,12. Teb 292,14 ud. 314,8, 


X. XIV. BIL-IV. Lond 1... IILV. 
raıdiorn. 1) Tochter. SB 5103,12=UPZ 


326,12. 385,13 uö ſſämtl I—III]. Lips 28,11; 
14.33 11,13; 22. 41,4;12.97. Flor 36,7 uö[fämtl 


1 [Io]. = 2) junae Sklavin. Grenf143,3| |TV]. Jand 20,7. Form. Masp 1. III ſſämtl VI 


[IIo]. Petr 112,9,11 [Io]: maıdiorn dodAn. Ebenſo 


— VII. WO 1302. Ryl 110,9. Lond 131,29 


Giss 2,13 [IIv]. Lond 360,9 [II]. B 95,19. Hamb [5 ud. 231,9. 1171,66. Lond IV.V. Gnom. Thead. 
28,6. — B 725,10;29 [VII]: 1 deiva duydrnp| |Mon. Form. Gen. SBI. Stud X. Grenf Il. 


Merpov, maıdiorn KupiAAov ToD orparnAdrov. — 


BI—-IV. Flor Il. Soc IL II—VIL OxI—IV. 


Zen 3,16;22. 12,2. 24,2. Hamb 10,12. Mey| |VI.IX. XII. XIV. 
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raiorijs, Spieler, Tänzer. Gen 73,5 [II/ 
III]: öpoAoy& Arroupyijoai coı adv &Adoıs maıoTais 
Tpıoi. 

— ſchlagen. Soc 168,15 [IIIv]: Emaodpn 
ne paßdwı eis Töv dekıöv] ]. 

Naiwv, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

makavös — mayavös, fiehe diejes. 

raxıd\ıov (= daxıdlıov, facialium), 
Schweißtuch, Srottiertuch(?). Masp 6 II,66; 
87 [VI]. 7 

naxräpıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

räkrov (pactum), Vereinbarung, Ber: 
trag, Urkunde. Lond 113,4,10 [VI]: äpovpaı, 
ös Exeıs Emi TAKTW Tapü TOD Ödeiva, Vertrags: 
mäßig. SB 5946 [by3]: maxrov Emaudkews. — 
näKrtov Eubureuriköv, fiehe Belege unter &ud. — 
WO 1224. Form 79. 271. Masp 298,29;40. 
330 IL,19. B 1020,11 [fämtl VI]. = 2) die (au: 
gemachte) Dienftentfhädigung. Ox 138,27; 
44 [VII]: kai degaodai ne map’ abris Adyw mAKToU 
TS aurfs xXpeias TOD aUTOD Eviaurod xXpvoiov 
Airpav yiav. Lond 1436,38 [VIII]. = 3) Zins. 
Lond 483,48 [VII]: d1ö6vaı T& novaorıpiw Adyw 
Eviavaraiov Kai aiwviov TÄKTOU vopiopériov Ev 
(Erbpacht). Lond 1727,46 [VI]. 

„MAaKToväpıos, makroväpıs, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 

rnaxronoıös, Schiffszgimmermann ( 
rakrwvororös). Masp 20,17 [VI]: yvadeis Kai 
XÜAKEIS Kal TEKTOVES Kai TAKTOTONI. 

räkrov, Floß, Boot, Kahn. Ox 1220,12 
[III]. Masp 58 VI, [VI]. Ryl 225,39. B 812, 
3;6. Ox 1650,2. 1658,2;12. 

raxtwvapıov, Nacken. SB 4323,14 [by]. 

naxrwvirns, Schiffszimmermann. Ox 
814 I. 

rakrwvomoıös (dal marromoıös), Schiffs: 
zimmermann. Lond 1419,1217. 1486 ,107. 
Form 878. Hamb 56 V,9;V1,5;17. Masp II. 
II [ſämtl VI—-VII]. 

räxtwoıs, Zufammenfügung, Dichtung 
eines Schiffes. Petr III 46,1,2;6 [III]. 

rarturns, Schiffsbaumeifter. Lond 317, 
7 [II]: ö deiva T@ deiva maxtwro( ), lieg naktwri] 
(vgl Wilden, Arch III 244). 

nax( ). StudX 256,18[VI]: ſeopy(ios) mak( ), 
Berufsart. 

naAaı, früher, ehemals. Hib 46,14 [III]: 
edeı dE marc rä Evexupa adrwv Wöe elva B 
747,9 [1]: oi möAcı orparıöraı. Ditt 665,15 [I]: 
kai nöAaı Kai vv. B 904,21 [II]: ra madaı 
reAeodevra, die früher bezahlten Steuerfäge. Masp 
9118 [VI]: &mi Tov nalaı qpöv yovewv. Pefr 
I13b,2 [III]. B 845,20 [II]. Jand 17,6 IVI/ 
VI]. Teb 414,9. Soc 17 11,5. 101,12. 105,5. 
Masp 23,14. — 16 nddaı, ehemals: B 428,11. 
902,4. SB 8,8 [fämt! II]. — Erı nalaı, ſchon 
längft, jhon früher: Straßb 9,5 [IV]. Teb 294, | 
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13. 327,7 [II]. SB 5672,6. Ox 1111 IL13. B 
362,9,12. 362,16,21. 599,7. 613,38. 834,17. 
1045 1,11;I1,11. — Masp 2 III,23 [VI]: & 
naAaı. B 1036,24 [II]: ano adaı. 

naAaıös, alt. 1) von der Zeit. Petr Il4, 
13,4 [IIIo]: oi xaıpoi -Aaıoi, die vergangenen 
Zeiten. Stud XXI 184,37 [II]: &k -Auıwv xpö- 
vov. Straßb 5,10 [III]: &« Adioõ xpövov. B 
903,9 [II]: rois -Amiois xpövoıs. Lips 61,15 
[IV]: xpvoös Tıpwvwv TWv -Aaıwv Xpovwv, aus 
früheren Jahren rückſtändige Rekrutenfteuer. Amh 
79,13 [II]: -Auıa& yevnpara, alte Erntejahrgänge. 
Ox 1071,3 [V]: &« roõ -Aaıod yevrjnaros. — Fay 
100,14 [I]: ai -Amai karaypadai, alte Auflaſſungs⸗ 
urfunden. Par 21b,13 [VI]: Tüv dbo -Aaıwv 


Iınpäoewv, alte Raufverträge. — Ox 34,8 [II]: 


Kara ro -Aaıöv &dos. Flor 162,10 [III]: ra -Aaıc 
cov üpaprrinara. Arch IIT418,30;33[VT]: 8ovAn 
pin mpoümoremevn olwönmore aiveı -Aaıw. Ebenfo 
B 316,28 [IV]. — Giss 4,9 [II]: &k roõ -Aaıod 
rpoordyparos, aufgrund der alten Verordnung. B 
1095,10 [I]: mepi de Tod dYoivıxos -Auıöv oöx 
edpanev, befreff# der Palme fanden wir feinen 
Nachweis von früher her. Ox 1289,12 [V]: &mö 
-AaıoD Aöyov, von der voraufgehenden Abrechnung. 
Ahnlich (mit Aöyos): Amh 128,41. Masp 139 
© 58,17. — 2) von Gegenftänden. SB 4425 
VII, 15 [II]: Aciõv xöa x, x foifche Maße alten 
Weines. — olvos -Amös: Soc 191,2. 193,3. 
Form 359. Stud XX 218,30. — Petr III 37a 
1,21 uö [Io]: -Auıöv xüpa. B 781 VI,6 [I]: 
naA\ioAov -Aaıöv. Straßb 21,10 [II]: mupös 
-Aaıös. Masp 139 © 50,26 [VI]: oitos -Aıös. 
— oikia -Aaıd jehr oft, 38: B 298,8. 734.2. 
Flor 77,12. 104,13. Gen 44,12. Goodsp 13,4; 
9. Grenf 183,3. Ox 1276,6. 1284,11. Straßb 
9,10. Lond 1179,74 ufw.=3) von der Münz- 
prägung, fiehe Abſchn 17 (Münzen). — 4) Ber 
legeinsgemein. Hal 1,107. Petr II 36,1,21. 
Petr IIT45,2,4. 46,1,6. Teb 241. Straßb 102, 
12. Goodsp 30,39,24. Jand 52,14. Amh II. 
StudX. SBIL. Mon. SocIV.V. RylIl. B 
I. II. V. Masp I. II. Ox I. VIII XII. XIV. 
Grenf II. Lond I—V. — rakaitepos, Soc 
349,6. 

maAaıoxäpaxros, ſiehe Abſchn 17 (Münzen). 

raAaı6öw (Pafl), baufällig werden (Ge- 
bäude). SB 5827,11 [Io]: Tö iepov meAaAaıwodan. 
Arch II 441 Nr 55,4 [II]: reixn maAamwdevra. 

maAaıorn, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

rnalaıorns, Ringfämpfer. Lond 1178,56 
us [IT]. B 576,11 [I/II]. SBII. 

makaiorpa, Ringſchule. Soc 340,13;16; 
20 [IIIv]. SB 355. ' 

rnaAaıorpidıov — malaiorpa. Soc 418,7 
[Io]. 

maAaıorpohühat, fiehe Abſchn 8 (Ämter). 

rakaiwoıs, Altersſchwäche (eines Saufes). 
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Stud XXI 131,7: ij oikia diet -oıv Kıybuveneı 
elmmeloeiv. 

maAäpıos, (Sinn unilar), B 40,5 [III]: 
önAov maXäpıv. 

NaAariva, ſiehe Abſchn 16 (Phylen). 

maAarivos(palatinus),faiferl&ofbeamter, 
fiehe Abſchn 8. 

raAdrıov (palatium),faiferl Palaſt. Lond 
1679,4 [VI]: 5 deiva mpaıwpıavös TOD deiov 
-tiov. Ebenjo Masp 320,1 [VI]. — In Arſinoe 
(Sayum): B 1087 112,14. Stud XX 230, 
2;4# [IV]. 

naAn, Ringkampf. SB 678,6 [II/III]: na- 
Aaıotai Kpioews a mÄANs. 

TGM = nöd. Ox 298,27 [1]. 
13 [I]. Flor 334,6 [IT). 

ralıı( ), (Sinn unklar). Lond 1808,3 [VII], 
Abrechnung. 

maAıumparew, wieder verkaufen, verhö— 
fern. Rev 47,16 IIIIIv]: oi -roõvres, die Wieder- 
verfäufer. 

narıv (Belege überall, nachitehend Auswahl), 
vgl malı. — 1) rüdwärts. B 450,21 [I/II]: 
ÖönAwaeıs de marıv, ei ö deiva pieAdeı Epxeodaı, 
gib mir Rüdantwort. — 2) abermals, wiede- 
rum. Giss 36,16 [IIo]: Ae äpoupaı, äpoupaı Ae 
radıy, 35 Morgen, „Tage und fchreibe" 35 Morgen. 
B 909,13 [IV]; 6 adrös madıv "Apıos. B 1002, 
15 [Io]: «ai nadıv Beßamwow coı adra, hiermit 
von neuem. Masp 24,12 [VI]: madıv Ex deurepov. 
Hib 48,7. Ox 237 VL,35. Amh 142,13;14., 
Grenf II 75,9. Hamb 29,8 ufw. 

makıvdıkew, einen Prozeß von neuem be- 
ginnen. B 613,17 [II]. 

makıöAıv (— naMlıölov), Mäntelchen. Teb 
405,3 [IT]. 

maNıov, ein nicht näher befannter bautechnifcher 
Ausdruck. SB 5300,26 [by3]. 

maXioupos,einelrtDornftrauh,Schlehe. 
B 1120,16 [Ip]. 

ralırpaxnAitw, halsftarrig fein. Petr Il 
15,1,2 [III]. 

maAkarıj, Rebsweib. Chr II 284,4 [Io]: 
ui Eekeotw KTA jımde -Kiiv jnde Tmaıdıköv Exeiv 
(Ehevertrag), der Mann foll weder eine Kebſe, 
noch einen Buhlfnaben halten. Giss 2,21 [Io]. 
Teb 104,19 [Io]. 

maAAakis = nallarrj. Masp 6 11,136 [VI]. 

maAkıkapıov, Leibdiener, Lakai, Page. 
Form 915 [VII]: x. roõ oupßodAov. Form 921 
[VII]. Lond 1447,13;14;75 uö [VIII]. 

maAAioAov = nällıov. B 781 VL6. CPR 
27,9. Ryl 189,5. Ox XII. 

raAdıov (pallium), Mantel. Hamb 10,23; 
26;28. B 22,17. 717,10. Stud XX 46,4 ud. 
Giss 30,5. Arch IV 130,32. Ryl 154,8. Lips 
59,20;,26. Teb 315,6. 331,12. 417,36. Ox III. 
XI. XIV. Lond IV.V. SBI. 


Preiſigke, Wörterbud). 2. Band. 
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| mäAyn (palma), Dattel (aus ihr wird ein 
Balfam gemacht vgl Plinius 12,47). Ox 519, 
18. [T). 
rhbcos (palus), Pfahl. Lond 191,12 [II]: 
5|m. &uAıvos. Lond 1414,9 [VIII]: für den Land- 
wirtichaftsbetrieb. 
naxod(dıov) (vgl märos), Kleiner Pfahl, 
Schiffsrippe (2). Lond 1433,25 ud. 1442,8; 
22 [VII], für den Schiffsbau. 
—— ſiehe Abſchn 21 (chriſtl Kul⸗ 
tus). 
a ranpiapos,gottlos. Masp4,12.5,20[beides 


mäpmoAus, ſehr viel. Masp 156,13 [VI]: 


15| avrAwoa -moAla avalupara. B731 11,8 [II]: EüAar 


£pikıva -moAAa. Gen 16,15 [III]. B 836,3 [VI]. 
Ox 718,11. Masp III. 

nanpı\Eoraros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

mavdedAos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

mavadAıos, fiehe mavradkıos. 

mavdäperos, vortrefflid. SB 330. 331 
(Grabfchriften). Als ehrende Anrede, fiehe Ab— 
Ihn 9 (Ehrentitel). 

mavapıdpa, alles miteinander. Ox 742, 
3 [Io]: mapädaße röy Kadanov Tavapıdıa. 

raväpıov (panarium), Brotforb. Ox 300, 
4, 1272,8. 1294,6 ud. Stud XX 46,30. 

mavapıoros, hochverehrt. Lond 1677,41 
[VI]: mis -orns dörov ynTpös. 

ravdandrwp, Allbezwinger (Tod). SB 
5765,2 [III/IV], Grabjchrift. 

mävdeıvos,ganz gewaltig. Teb 27,34 [IIv]. 
Masp 4,18 [VI]: rè mävdeıva robrou TOD ATo- 
nwrarov, die Schandtaten diefes großen Frevlers. 

mavönpei, mit dem gefamten Volke, all- 
zuhauf. B 646,20 [II]: -pei dei. 

nävönpos, Öffentlid. SB 5765,6 (Grab: 
ſchrift): Apxi -nos. Vgl dazu Giss 58 Ein! © 3. 

mävdocıs, ein nicht näher befanntes Haus: 
gerät. Lond 191,6 [II]. 

Naveiov, fiehe Abfehn 12 (Gebäude). 

raveAaıov, eine nicht näher befannte Öl- 
fpeife (vgl Stichwort Kopıkös). SB 5305,4 [by3]. 

mavelennwv, fehr barmherzig. Ox IV S 
202,8 [TV] = Chr I 361,8: Toö -povos deoü. 

mavevdo&os, fiehe Abſchn I (Ehrentitel). 

mavetöxws, ganz vorzüglich. Masp 2,1 
[VI]: räs -xws BeAriorov hrephuoõs üp@v Efouoias 
(Bittfchrift), eure hervorragend beite und überge- 
waltige Amtsbefugnis. 

mavenöntns (vgl mavrenöntys), alles über- 
fhauend. Lond 1676,65 [VI]: rõ -önrn dew. 

mavepnpos, ganz menfchenleer. Flor 36, 
12 [II]: -pov odans rfis küyns. Masp 2 III,17 
[VI]: 1 -pos yevanevn p@v Kupn. 

navevdainwv, mavevoefrs, ſiehe AUbjchn 9 
(Ehrentitel). 

navevbnpew, allerorts preifen. Masp 2, 
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4 [VI]: 16 &v mäoı -noönevov bpav bihos (Bitt- 
fehrift an den dux). Ebenfo Masp 4,3 [VI]. 

maveöhnpos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

mavnyupilw, ein Feſt feiern. Ox 705,35 
[II]: rav r@v Emivikiov fpepav -Zeiv. Soc 374, 
15 [IIIo]: äkovoas det KTA Kai auToD -pieiv roös 
vauras, ein Schifferfeit. 

mavnyupıös, feftlid. Masp 9 11,28 [VI]: 
-kh Ayla njpẽpo. 

ravnyupıs, Feftverfanmlung, Seit. Ox 
1214,3 [V]: m. TOD yevedAov, Geburtstagsfeier. 
B 863,3 [III]: -pews odons &v kuyn, Volksfeſt. 
B 1074,9 [III]: oi xad’ Exdormv -pıv dywvoderam 
(dionyſiſche Künftler). Ditt 90,42 [Io]: &v rais 
neyddaıs -peoiv. Ditt 194,25 [Io]: kwpaoias Kai 
-peis, Drozeifionen und heilige Seite. Hib 27,77; 
166 [IIIo]: -pıs Ev Zaı rs "Adnväs. Ditt 90,7; 
32;40;47;49 [lo]: A -pıs rs mapadnyıbews is 
ßaoıkeias. Ditt 56,34 uö [Illv]. Zen 54a,2;11 
[Io]. SB 4224,16 [Io]. Ryl213,374 [II]. Fay 
93,11 [II]. Herm 124 11,5 [III]. Ox 1416,2;16 
[II]. Ox 41,1. 42,3 [IV]. -- Stud X 251,8 
[VI], anfcheinend Eirchliches Feſt. 

mavdıwvapıos,die Form des Pantheong 
babend. Ox 1026,21 [V]: -pıov pupodnkn. 

maviovpos — Tmakiovpos, Dornſtrauch, 
Dornenland (?), vgl die Erklärung unter Stich: 
wort äxebaAos. B 563,22. Teb 343,5 [beides 
m. 

nävkakos, von großer Schönheit. GIG 
5113 [röm]: "loıs -Aos. Ebenfo SB 301. — SB 
331 (Grabfchrift): Arovuoapıov Tavdpere TAvKale 
biAavdpwre ebiböxei. 

ravkpeittwv, allmächtig. Masp 151,35 
[VI]: ö m. deonörns Twv dAwv deös TAvToKpd- 
TWP. 

ravvw( ), eine nicht näher befannte mili- 
tärifche Berufsart. B 344 1,11; 11,6 IIIII]. 

mavoıkei,mitallenBausbewohnern. Giss 
75,10 [11]: &ppwodai oe cöxopor -xei. Ahnlich 
in den folgenden Belegen. Flor 230,25. Ryl 
434,12. Fay 129,9. 130,20. Jand 8,15. Ox 
935,30. 1586,15. 1666,25. 1758,8 ſſämtl II— 
IM). 

mavoıkeoig — mavoıkei.. Lond 479,4 [III]: 
eüxonai ge Öyıalveıv -oia. Ahnlich Flor 273,25. 
Teb 418,19 [beides II-— III). 

mavoıkia — mavoıkei. B 450,27 [IVYIII]: 
Eppwode -xig. Ebenfo Lond 411,28 [IV]. 

mavoıkriorns, Allerbarmer. Masp 20,10 
[VI], Bittfehrift an den praeses: ravrwv Tüv 
ATEpIOTÄTWV Eote -Krioraı, ihr feid der Allerbarmer 
aller Verlaffenen. Lond 1676,56 [VI]: m. deös. 
Ebenjo Masp 4,6 [VI]. 

navonkos, in [hwerer Rüftung. Ox 
1110,6 [II]: roö deiva viırjoavros [ n]a- 
vonAov. 

NavomoAitns, fiehe Abfchn 13 (Ortsbeivohner). 
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navoupyia, Tüde, Binterlift. Ox 237 
VII,12 [II]. Mon 11,12 [VI]. - 

mavodpyov (16), verbrecherifches Treiben. 
Grenf II 84,17 [V]: ròô yüp mavoüpyov oDmoTe 
Aavdäveı deöv. Masp 295,28 [V]: Haunalw TÖ 
mavodpyov Kai TO Inpiwdes Ereivns Ts hücews 
(vom Wefen eines Menfchen). 

navoentos, allverehrt. Masp 3,7 [VI]: r& 
Tod deod -oemra eöxripia, Kapellen. Masp 151, 
102 [VI]: Tö edayes Kai -oemtov povaorrpıov. 
Masp 313,37 [bya]: TO povaorijpıov TIjs -oEnTou 
pvijpns äpa TamoAAwros, Kloſter der Frau Tapollos, 
allverehrten Angedenkens. Masp 162,8. Lond 
1708,165 [by3]. 

nävoodbos, allweife. Masp 2,6 [VI]: ö 
-bov oͤpõvy ouveidos (Bittſchrift an den dux). 

ravowreiıpa, Allerretterin. OIG 4900 
Add: m. "laıs. 

ravradkıos (— mavadkıos), [ehr unglüd- 
lich. Masp 2,2 [VI]: q mavradXia Kay "Abpoöirn. 
Ebenſo Masp 5,4 [VI]. Masp 9,12 [VI]: n -Mi« 
npav mölıs. Masp 5,5 [VI]: 1 -Aia Onßaiwv 
xupa. Ebenſo Masp 9,2 [VI]. Masp 354 11,4. 
Lond V. & 

mavrapxew, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rmavraxni, allerorts. Eleph 3,6. 4,6 [IIIv]: 
ovyypadnn xKupia Eotw -xiiı, od äv Emdepni 6 
deiva Kara Tod deiva (Verfrag). Ebenfo: B 998 
11,13 [Neo]. Teb 110,13 [Io]. B 981 IL3 [TI]: A 
xeip (Handſchein) Höe Kupia Eorw -xi. Gen 35, 
12 [IT]: xeıpöypadov xupıov Eoraı -xi Emidepö- 
pevov. Gen 9,15 [III]. Hamb 21,11 [IV]: köpıov 
TO xeıpöypabov -Xrj Emibepönevov. — Flor 296, 
52 [VI]. Masp 97 IL,90 [VI]. — Teb 11,19. 
156. Hamb 2,24. Lond 142,19. B 50. 69. 
260. 520. 538. Lond V. RylII. Rein. Ox I. 
IH. IV. VI.X. XU. XIV. Soe II. VI. 

navraxödev,vonallen Seiten her, ringe: 
um, in jeder Hinſicht. Ox 237 VII, s [II]: roö 
npdynaros -Dev mpodNAov yevonevov. Giss 54, 
13 [IV]: Bonönoov -dev. Masp 28,6 [VI]: -dey 
£pnnos. Teb 423,33. Lond 1651,16. Lips 64, 
28. Flor 127,6. 362,5. RylII. Masp II. 

ravraxod, an jedem beliebigen Drte, 
überall. Hib 96,11;28 [II]: f} ouyypa&ij kupia 
Eotw -Xoü, od Av Emibepwor Em’ aAAnAovs. Lond 
220 11,23 [Ho]: q xeip (Sandfchein) xupia Eorw 
-xoD, od Eüv Emibepnrau. B 1125,12 [Io]: xöpio 
ra diwpoAoynneva -Xod. B 942,6 [II]. 349,12 
[IV]. Stud 1711,26 [V]: mpäoıs xupia kai Beßaic 
-xod Emdepopevn. SB 5763,91 [VII]: diaAvoıs 
Kupia -XoD mpodeponevn. B 409,11. Flor 95, 
12. Form 405. Lips 62. Mon 7,56. Lond 1008, 
4. Lond V. Soe IV. VI. Par. OxL.IV.XIV. 
SB II. Masp 1. II. II. 

mavreAns (Belege überall, nachitehend Aus- 
wahl). 1) ganz vollendet, vollftändig, ganz 
und gar, durchaus. Petr II 4,7,3 [IIIv]: -Aus. 
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Ox 899,13 [II]: -Aös. Ox 903,7 [IV]: -Aüs. 
Ox 1186,6 [IV]: karü rö -N&s, durchaus, in jeder 
Hinſicht. Ebenfo Lond 77,48[VI]. — SB 5357, 
7 [V]: npös ävarpontv -An, zum völligen XUnter- 
gange. Masp 151,19 [VI]: $avarov Aduvarov 
Eorıv Exhuyeiv -Aüs. Masp 2 IIT,11 [VI]: odöev 
-Aüs iv ÖmoAekeımra. — Par 21b,29 [VI]: 
Emi TO -Ats, in vollem Umfange. Form 406 [VI]: 
Adi rıuf. = 2) alles vollendend, allem ein 
Ende machend. Lond 1164f,11 [III]: &mö roõ 
vov eis TO -Aks. Ebenfo Lond 1164k,5 [III]. 
Soe 66,25 [V]. Masp 97,22[VI]: &nö Tod vov 
emi töv dei Kal -Afj xpövov. Masp 120,10 [VI]: 
Amo TOD vüv Emi Töv -Afi ämavra xpövov. Masp 
97.151. 169. 243. — 3) Belege insgemein. 
Teb 24,64. Thead 49,11. Ryl 77,23. Stud 
X 101,7. Herm 6,18. Soc 41,11. Mon. ufw. 

navrenöntns (vgl mavenöntns), alles über- 
ſchauend (Gott). SB 4127,18: AAıov Töv -6rrny 
deonörnv. Masp 188,2 [VI], chriftl Gebet. 

navrn, überall. Eleph 1,14 [IH]: 4 ouy- 
ypadii Kupia Eorw mävrnı mavrws. Ebenſo (mit 
nävry mavrws): Eleph 2,15 IIItd]. Fay 113,3 
[I]. Giss 40 11,17 [III]. — Wendung mävry 
mavrodev — überall hin und überall her 
(zur Benennung der Grundftücsanlieger). Stud 
171,12 [V]. Soc 66,9 [V]. Grenf I 60,29. 
Par 21,26. Masp 97,11. 98,17 [jämtl VI]. SB 
5112,38. 5114,18 [beides VII]. — Belege in$- 
gemein. Mon. Masp III. Lond II. V. 

mavrınd&ıos, mavrıpos, fiehe Abſchn I Ehren: 
titel). 

mavrodanös, verfchiedenartig. Hib 54, 
27 [Io]: Adxava -na, Mifchgemüfe. Ebenfo 
Masp 170,29 [VI]. Soc VI. — Amh 78,13 [II]: 
rös, auf allerlei Weiſe. 

nävrodev, vonallen Seiten her. Wendung 
yeitoves -dev, zur Bezeichnung der Grunditüce- 
anlieger. Lips 1,8 [Io]. 2,8[Io]. Grenf127IL, 
2. 33,22 u. 34,7. Grenf II 32,8 ſſämtl IIv). 
Grenf II 35,9 [Io]. Par 17,9[II]]. GPR 205,10. 
Ox 988 [III]. Arch 163,18. Lond III. SBI. 
B I. III. IV. — yeitoves mävrn -dev, fiehe unter 
navm. — Grenf II 23a II,10 [Iiv]: yeiroves 
navrwy -Ddev. — Straßb II. Masp II. — B 
884,7 [II/III]: -dev odv Töv oöv xaAköv EyAaße. 
Gen 14,15 [bya]: xai mäavrodev por oTevä, rings- 
um droht mir Not. 

ravroios, allerlei, mannigfach (Belege 
überall). GPR 20 II,16 [III]: duAaooonevwv poı 
üv &xw dıkalwv. SB 5146,3 [II]: is mpagews 
001 obons &K TE &uoDd Kai Ex rov ÜmapxovTwv 
noı -Toiwv mävrwv. B86,7;13 [11]: oikömeda -Toia. 
B 1092,24 [IV]: rõv önpooiwv -Toiwv pös 6, 
die Staatsfteuern aller Art entfallen auf dich. B 
94,17 [TI]: önpöcra -Toia oıtıx& TE Kal Äpyupıkd. 
B 308,10 [bya]: -roia Terpamoda. Masp 97,25 
[VI]: mapanepmeıv &mi xAnpovönous doös -Toious. 
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Masp 4,10 [VI]: r& -roia rp@v npäypara (Ver: 
mögen). Masp 167,50 [VI]: -Toiws, auf jede Art 
und Weife. B419,7 [III]: -Toia, fonftiges. Straßb 
40,21. Giss 51,16. Gen 12,23. Grenf II 72,9. 
86,17;35. B 419,16. 519,16. 840,2. 1020,16. 
1049,18. Lips. Flor I. III. Masp I. II. II. 
SB IL uſw. 

ravroxpartwp, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

ravröpınos, Gebärdenfpieler. Flor 74, 
3 [1]. 

ravröpopbos, allgeftaltig. Grenf149,20 
[IT]: mAoiov, od mapaonpov -nopbos, Schiffswahr- 
zeichen der AUllgeftaltige ( Mahaffy aaO denkt an 
Proteus; Grönert, Stud IV 84, möchte ein Tier- 
bild vorziehen). 

ravronwAeiov (vgl -mwAov), Rramladen. 
Lond 1159,78 [II]. 

ravronwAns,Rramhändler, Krämer. WO 
347. 348 [II]. 

ravronwAıKös, zum KRramladen gehörig. 
Soc 692,12[I]: -köv Epyaornpıov, Arbeitsraum 
eines Rrämers. Soc 692,1. 

TAYTOonWwAIov — Tavronwäeiov. Ox 520,1; 
27. 

ravrönwlıs, Trödlerin. Ryl 227,3. 

rävrore, zu aller Zeit, jederzeit (nach: 
ftehend Auswahl). B1123,8 [Io]. Giss 17,4.72, 
11 [II]. Gen 54,8 [IV]. Masp 7,63. 97 11,78 
[VIl. Ox XII. XIV ufw. 

navrws, gänzlich, durchaus, beftimmt, 
unter allen Umftänden, unbedingt (nach— 
ftehend Auswahl). B 248,12 [I]: dewv de BovXo- 
nEvWV -TWS ce domaconaı, jo die Götter wollen, 
werde ich dich ganz beftimmt begrüßen (befuchen). 
Flor 262,11 [III]: aa -Tws, Aa Ev ri orjpe- 
pov, aber unter allen Umftänden, und zwar heute. 
Giss 103,22 [IV]: &AA& -Tws Taxe&ws, unbedingt, 
und zwar fehnell. SB 5298,4 [bya]: Aa -Tws un 
äneAnion. Giss 103,5. 108,5. B 248,30. 333,3. 
Teb419,2. Lips40 IL,26. SBII. Ryl II. Flor 
II. III ufw. — Wendung ravım -Tws, fiehe unter 
av. 

rävo, ganz und gar, ſehr (nachftehend Aus— 
wahl). Hib 27,19 [IIIv]: mävu dAvip oodös. 
Grenf II 77,9 [III]: daupatw mavv, örı KA. Gen 
74,23 [III]: kai ob döro eöxapiornoov mavu. 
Flor 252,12 [III]: mavu yap aörou xprifeı. Masp 
2,12 [VI]: nevıxpoö mavu övros. B950,4. Thead 
17,6. Rein 48,7. Fay 124,11. Flor 195,9. 
Ox 123,5;8. 1070,47. Ox XII. XIV. Mey. 
Ryl II uſw. 

mavöhbıoros, der allerhöchſte. Masp 348, 
13 [dy3]: Tw -oTw deu. 

näana, fiehe Abſchn 21 (riftl Kultus). 

namas. 1) Vater. Giss 80,3 [I]: «ai 6 
nänas aus. Lond 322,11 [III]: Näoıs namas 
Keneitos. = 2) hriftl Titel, fiehe Abſchn 21 
(chriſtl Kultus). 

8* 


Tanmıkös 231 


232 rapa 





mannıkös, großväterlich, B 537,23 [1]: 
teraprov (Epos -Köv oixias. Ahnlich B 57,11. 
90,21. 224,23. 225,22. 410,23. Grent 1155,23 
[ſämtt IT]. 

nänmos, Großvater. Teb 62,29 ud. 63, 
39;50. 64,23. 397,11. 609. WO 1485. Gen 
4,6. CPR 63,14. Rein 44,13;27. Stud 1121, 
2. Straßb 41,10;32. Giss 34,2;7;10. Amh 
71,7. BLIV. SBI. Thead. SocIV.V. Ox 
I. II. II. VI. VO. XI XIV. 

rnamuAıav (papilio), Zelt, Zeltleinwand. 
SB 1,3 uö [III]. 

nanupırös, den Papyrus betr. B 1121, 
10;18 [Ivy]: &os -Köv, Papyrusfumpf. 

raröpivos, aus Papyrusbaft verfertigt. 
Ox 1742,6 [IV]: oöAa, Sandalen. 

ramvpocıöns, dem Papyrus ähnlich. Ditt 
56,63 [Io]: oxfjmrpov -eıdes, KRönigszepter in 
Form eines Papyrusitengels. 

napd (überall, nachſtehend Auswahl). 1) bei 
(m. Genetiv): a) map& Tod deiva, von ihm 
ber. Hib 124 [II]: 1 npätıs Eorw TW deiva 
rapü Tod deiva. SB 4512,42 [Io]: 10 dodev 
rapa rõv deiva Ömöpvnua. B 1079,31 [I]: &av 
TA TA carod Tomons, wenn du deine Anliegen 
vejorgft. SB 4678,6 [VI]: TO yıyöpevov map’ 
&uod ovvaAlaypa. — mapü Tod deiva zur Be— 
zeihnung des AUbfenders in Briefanfchrif- 
ten, 38 B 435. 801. 844 ſämtl I—III]. Giss 
105,2 [V]. Fay 119. 1380. Ox 117. 155 ufw. 
— b) oi map’ &nod, meine Angehörigen, 
die Meinigen. Chr I 11,22[IIo]: oi map’ rpüv, 
die Leute unferer Kriegspartei. Ox 805 [Ip]: 
dondlov mAvras ToÜs ap’ Nav, grüße alle unjere 
Angehörigen. SB 5238,19 [I]: roõ deiva Ößpeıs 
eis nE Kai roos ap Enod Övras ovvTeÄAoupevov. 
B 385,10 [II/III]: domaonan Zeumpüviv Kai roös 
rap’ adrod, ihn und feine Familie. Grenf II 36, 
9 [Io]. 73,5 [III]. Ox 298,37 [I]. 502,29 [II]. — 
ec) oi map’ Enod, meine Rechtsnachfolger, 
meine Erben. Lit: Berger, Strafflaufeln 65. — 
Grenf 127 IIL2 [I]: Kai pi eioeAevoeodaı pre 
rov deiva jmd GAAov jindeva röv map” arod 
emi TOv deiva nd Em’ &Mov yndeva Twv map’ 
adrod. Ebenjo B 998 IL,8 [Io]. Grenf 1111, 
21;11,20. Grenf Il 25,17;18. 26,15. 28,15. 30, 
19. Teb 105,29 us [jämtl IIo]. Teb 109,19. 
B 1115,11;24. 1118,9 [fämtl Io]. — 1. Jahrh 
n Chr: GPR 1,4 |T]: öpoAoyei 6 deiva Tapa- 
KEXWPNKEVOI TW deiva WOTE Kal Ekyövois döroö 
kai Tois map’ aurwv KrA. B 911,16;22 [1]: amo- 
dörwoav TO deiva H Tois map’ adrod. Teb 383, 
30,32 [1]: 6 deiva kai oi map’ abrod kai oi nera- 
Anpböpevor. Amh 68,23 [I]: oi map’ &uod nera- 
rapaAnyhönevor. Preis 43,17;22. Teb 380,26. 
Hamb 30,11 uö. GPR 1,14;18. 4 ufw, B 177, 
12. 906,5;8. 987,8;12. Ox 265,34. 266,22.270, 
Yu. 722,29 ufjw. — 2. und 3, Jahrh: Fay 
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98,16: yndev abroüs ymde roos map’ auTav TH 
deiva pnöe Tois map’ aurns Evkadeiv. Amh 95, 
10: xai pin &meAevoeodai ne Emi Tv Wvoupevnv 
und’ &mi roos map’ adrfs. CPR 11,26. Giss 28, 
7. Hamb 15,11;13. 32,13. Goodsp 27,14;15. 
Ox 504,22;30. 506,36. 510,25 ufw. Flor 1,6 
ud. 81,10 ud. 316,16 ufw. B 94,19. 96,11.193 
II,17;22. 196,23;25. 233,4 ufw. Amh 95,11. 
111,21 ufw. — 4. Jahrh: Goodsp 13,9;12;13: 
mepi oẽ TÖv &voünevov Kal roos Tapü oo. Straßb 
9,12. Lips 6,13;15. B 1049,14. Flor 29,3;4; 
8. 96,1;3;9. — 5. Sahrh: Stud17 I1,22;25: 
Beßaiodvros Enod Tod TWAÄOOVTOS Kai TWv map’ 
ẽpoõ ooi TE TA mpIanevn Kali TOIS mapü ooD KrA. 
— d) oi map” &nod, meine Beamten, Die- 
ner, Untergebenen. SB4369 11,24 [IIlo]: kadws 
romoeıs ypdıaı Tois mapä ooD. Hib 66,3 [IIIP]. 
Magd 1,5 [IH]. Gen 20,19 [Io]: "Appwvios 6 
rapd Zwoov kexpnnarika, Notariats⸗Hülfsbeamter. 
Ebenſo (Notariat): BGU 994. 998. 999. 1000. 
Par7. Lips 2. Lond 881. 882. 1206. 1207 ufw, 
befonders Grenf I. II. — Ox 910,35 [II]: ris 
NETPNGEWS yeıvonevns ÜMO TWv map’ cöroõ, die 
Vermeſſung des KRornpachtzinfes ſoll gefchehen 
durch die Leute des Verpächters. Ox 1040,19 
III]: röv apa oo0 TV pérpnow roioupévov. 
— 2) bei (m. Dativ): mapü& To deiva. Amh 
72,5 [II]: &moypadopas apa ooi (Erbſchafts- 
vermeldung). Ox 1101,12 [IV]: xeruAuraı map 
TOIS vopois roõro, angefichtS der gejeglichen Be— 
flimmungen. = 3) m. Akk.: a) mapd& — daneben, 
neben. B 997 11,5 [IIo]: 6 deiva oA map’ 
öhdaApöv Apıorepöv. Ahnlich Amh 74,9 [IT]. — 
B 619,17 [II]: mapü Bepvikida, in der Gegend 
von Bernikis (Dorf). — B 1198,12 [Ip]: moıei- 
odaı Ayveias kai ducias döo Tapü dVo, die 
Priefterfchaft verrichtet die heiligen Handlungen 
ſtets zu zweien (zwei zu zwei). B 956,3 [III]: Hepa- 
medoaı TOV deiva TOD Kadnpepıvod FH niav mapü 
piav, tägliches Sieber oder Wechjelfieber. — Lips 
39,11 [IV]: map’ o0dEv ryeitas Tv röv vönwv 
Emiorpedeiav, für nichts erachtet er die Wachſamkeit 
der Gejege. — b) Tap&—= zuwider, entgegen. 
B 180,5 [II]: mapa ötl Taurnv rnv dıarakıv. Flor 
1,9 [I]: Ta apa Taüra äkupa elvaı, Zuwider— 
bandlungen jollen ungültig fein (Vertrag). B1131, 
24 [lv]: map Tara undev &vavriov EmiteAeiv TOV 
deiva. SB 5244,10 [1]: &v map& Tadra monfow, 
xrA. Ox 491,10. Amh 77,8. — ec) rapd — im 
Vergleiche zu. Grenf 142,12 [Io]: &arrov- 
pEvwv N@v Tap& roðs deiva. — d) ma p&i= im 
Verlaufe von. Giss 41 II, [II]: map& tv rov 
lovdaiwv Ehodov, während des Judenaufſtandes. 
0x 472,10 [I]: map& Töv xpövov. — e) zufolge, 
gemäß, in Folge, wegen. Ox 1420,7 [II]: od 
map Eumv aitiav od Karexwpiodnoav. Mon 14, 
19 [VI]. — Par 38,13 [I]: mapa 16 "EAAnvä 
ne elvaı (deöivegen, weil). — f) map& Tö deiva, 
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um fo und ſoviel weniger. Ox 264,4 1]: 
nxõv x map& malaıorüs x, x Ellen, woran aber 
x Handbreiten fehlen (x Ellen „weniger“ x Hand⸗ 
breiten). Masp 70,2 [VI]: r& öAoxörrıva nöpe- 
Incav mapd EnTü Kepärıa, die Goldfolidi find um 
fieben Keratien zu gering befunden worden (die 
fieben Keratien werden alfo vom Nennwerte ab- 
gezogen). Die Geldzahlungen des 5. bis 8. Jahrhs 
enthalten oft die Wendung: vononärıa x mapä 
keparıa x Solidi, von denen x Reratien in Abzug 
fommen, oder „x Solidi weniger x Reratien“. Erz 
Härung wie vorher. Lit: Pr, Fachw — Auswahl 
einiger Belege für die legtgenannte Wendung nach: 
ftehend. 5. Jahrh: Amh 148,5. Flor 384,41; 
93;123. Form 367. 970. 988. 990. 999 ufw. — 
6. Jahrh: Amh 149,10;21. B 295,16. 303, 
17. 364,14. Ox 148,3.145,2;7. Straßb 40,46. 
Stud X 102. Masp 97,14. 156,15;20 ufw. Flor 
290,5. 297,3 u8. 300,10 ufw. Form 2. 8 ufw 
(ehr oft). — 7. Sahrh: Amh 151,15. 158, 
3. B 365,17. 725,18. Stud X 291. Ox 151, 
3;4;5 ufm. — 7./8. Jahrh: B 29,2. 47,5. 
809,2. — g) napdk — „geteilt durch“ (in 
Rechenaufgaben). Lond 1718,2 uö [VI]: yößıoı 
&uoroi, möoaı Apraßaı Emi y mapü ı, es find x 
yöbıoı Euvoroi (Raummaß) gegeben, es ift auszu- 
rechnen, wie viele Urtaben das find; Löfung: 
„nimm die Zahl x drei Mal und teile die erhaltene 
Summe durch zehn“ (e8 find 3'/s yödıoı Evoroi 
— 1 Xrtabe). 

mapaßaivw. 1) überfchreiten. Hal 1,87 
[Io]: röv öpov, die Grundftücdsgrenze (bei Bau- 
arbeiten) überfchreiten. = 2) Geſetzesvorſchrif— 
ten übertreten, gegen Bertragsbeftimmun- 
gen verftoßen. SB5675,3 [Io], fol Unordnung 
nicht beachten. Masp 24,58;59 [VI]: ein Geſetz 
verlegen. Ebenfo Masp 26,24 [VIl. Ox 34 III, 
12 [II]: oi -Bävres, die Übertreter. Ox 491,11 
[IT], gegen ein Teftament verftoßen. Ebenſo Ox 
494,28 [II]. Lond 77,47 [VIl. Ox 526,12 [II]: 
röv Aöyov nov od mapeßaıvov, ich habe mein Wort 
nicht gebrochen. — Masp 159,40 [VI]: 10 rapa- 
Raivov pepos, Die ungefreue Wertragspartei. 
Ebenfo SB 5681,35 [V]. SB 5263,4 [bya]. — 
Flor 47,15;36 [III]: -Brjvaı tiv Avrıkaraldayriv, 
den Taufchvertrag nicht innehalten. Lond 113, 
1,60 [VI]: 6 -Raıvönevos, der gefchädigte Ver— 
tragspartner. Amh 35,30 [Io]: -Baiveıv ra is 
xeıpoypadias. B 1051,34. 1052,32 [I]: röv -Bai- 
vovra &vexeodaı TW Wpiopevw mpoorikw. GPR 
11,29 [I]: &morıoatw 6 -Büs T@ Eppevovri KA. 
CPR 64,25 [II]. Gen 11,13 [IV]: oök &georıv 
-Bivai rı Tüv &yyeypannevav. Masp 32,68 [VI]: 
Kai ji &v oddevi -Bivaı Tara. Ox 138,37 [VII]: 
&y undevi -Brivaı tpönw. Teb 391,23. Giss 56, 
24. 104,10. Hamb 15,14. Form 402. Flor 51, 
23. 384,97. Jand 41,19. Straßb 14,25. 115, 
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124. 129. 130. 132. 133. 135. 138. 141 — 
144. 146. 148. 150. 153. 175. 198. 222. 226. 
Lond 77,53. 113,1,54. 113,2,11. 293,22. 978, 
15. Lond V. Par. Soc III. RylIl. Mon. SB 
II. Ox L I. IV. VI.IX. BI—IV. Maspl. 
II. II. 

rapaßaAdw. 1) daneben werfen, auf- 
ſchichten (Material zum Dammbau). Petr IU 
43 © 125,5 IIIIv]. = 2) übergeben, abliefern. 
Masp 5,21 [VI]: rapeßoA&v pe To Bodo. Masp 
5,18[ VI]: mape[ßadev pe tr] durakij (Gefänanis). 
— 3) preisgeben. Ox 533,13 [II]: Toraurnv 
oikiav -BäAAcıv veaviokois. == 4) Daneben legen, 
nebeneinander legen, die Abſchrift mit der 
Urſchrift auf Richtigkeit vergleichen. Flor 
312,8 [1]: 6 deiva ömnperns -BeßAnka Tov mpokei- 
nevov Ömonvnparıopöv. Form 243 [IV/V]: eyw 
üma Ziwv roioopevos roos Aöyous [ m]apa- 
BAM wv KTA. == 5) bei einem niederlegen, einem 
etw anvertrauen. Ox 930,21 [IV/III]: neinoarw 
coı Kadıkovrı Kadnynrm oe -BaAdcıv. = 6) ſich 
wohin begeben. B 1106,49 [Io]: -Radei de 6 
deiva mpös Töv deiva. Ebenfo B 1107,27. 1108, 
25. 1109,29 [fämtl Io]. Ox 937,10 [III]: mapay- 
yeMw coı, iva -PaAys mpös Tr mAareiga TOD 
dedrpov. Soc 483,5 [IIIo]. Petr II 13,5,4 [IIIo]. 
Teb 24,39 [Io]. Ryl 153,5 [II]: eis Töv Tädov 
tod deiva. Ox 934,12 [III]: pn AneAnons -Badeiv 
EKei TH yuvaıki, ſorge dafür, daß du dich dort an 
die Fran wendeſt. — 7) fih an eine Arbeit 
beranmachen. B 824,14 [IT]: mapaßade oDv 
Ekel. = 8) verflagen. SB 5357,16 [IV]: ‘Pu- 
navös viös lakõß TapaßadAw Zupiavöv eis Xpvoou 
Aitpas revre (vgl au diefer Urkunde Paul MMeyer, 
Stiche vergleich Rechtswiff 40 © 218). — 9) um: 
fichere Deutung: Lond 113,2,50 [VL/VII: [ ] 
n -PAndiivan fi a| ], Erbteilung. 

rnapaßaoia, Zuwiderhandlung, Ver- 
tragsverlegung. Lond 113,1,58. 113,2,20. 
1732,6. Mon 14,76. Stud XX 243,23. Masp 
96,47 [Tämtl VI). 

rapdßacıs = mapaßaoia. Flor 313,15 [V]: 
dchoew HE ÄMO KaTayvWoewWs Kai -PAoews vOopi- 
onärıov &v. Lond 77,54. 1015,11. Lond V. 
Flor 288,6. Masp 169,39. 243,22. Masp III. 
Mon [fämtl by3]. 

napaßärns, Vertragsüberfreter. Masp 
158,30. 314 111,2 [beides byzſ. 

rapaßoAr (vgl mapaßökıov), Sicherheits- 
leiftung.. Ditt 41,5 [Lo]: ai -BoAai röv dık@v 
(die verlierende Prozeßpartei verliert ihre Sicher- 
heitsleiftung an den obfiegenden Zeil). Petr III 
93 © 232,2 [Io]: Exw Ev TW deiva mapaßoAds, 
ich habe gutitehen auf den Namen des und des ſo⸗ 
undfoviel an Gicherheitsleiftung. Flor 384,63 
[V]: öpav Tüv Eyyunrav ToIupeEvwv TAV KTA 











EMIOKEUNV Kal TÜS TOD pnxavooraciov -BoAds 


10, Bas 3,5. CPRI. 2. 4. 6. 89.103.108. 123.| |(Sicherheitsleiftung des Waſſerbauwerks). 
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mapaßöAıov — rapafoAr. Soc 324,2. 325, 
3 [beides IIlv]. 

mapaßpaduvw, adgern. Mey 20,26 [III]: 
av -duvw ji meubas 001, KTA. 

mapayavdıov, Rleidungsitüd. Ox 1026, 
12 [V]. 

rapayyelia, Verfündigung. 1) dienft- 
liche Aufforderung, etw zu tun oder fich zu 
äußern. Ox 1411,16 [III], öffentl Aufforderung 
des Strategen an die Banken, beftimmte Vor: 
fehriften zu beachten. Straßb 74,13 [II] (vgl dazu 
Pr, Fachw). Ox 957 [II]. Amh 68,63 [I]. = 2) 
Ladungdurhden Kläger an den Beklagten 
mit Hilfe der Behörde (litis denuntiatio). 
Lit: Dr, Fachw. Pau MMeyer, Zurift Pap 73, 
16 Anm; 78,3 Anm. — SB 4416,25 [II]: iv’ 
Exovres Eyypanrov -Alav mapayevwvraı eis TO 
Pina. Ebenfo Ox 484,18 [II]. Ox 67,11 [IV]: 
oi Kara vöpous -Aaı. B 887,6;18 [II]: Eav 8’ 
EK TOOTWV KTA, TÖTE ÖdmÄnv TMV TeInMV Xwpis 
-Mas xr\ didoodan. Ahnlich SB 5168,30 [IT]. — 
Lips 33 1,29;11,27;33 [IV]. Amh 81,8 [II). 
Giss 82,20. Teb 434 [beides Il]. 

mapayyeiAw, verfündigen. 1) Nachricht 
geben, ankündigen, auffordern, anbefeh- 
len, anordnen, auftragen, ermahnen. 
Frankf 6,3 [IIIo]: mapayyerov aüral. B 7,3 
[III], der GStratege verordnet: -ayyeideraı Täoı 
ToIS yewpyois Exeodaı Ts yewpyias. SB 5954, 
13[1), der Statthalter entjcheidet: Ta deiva -ryyeıka 
mapeivaı. Ox 474,37 [II]: ra -nyyeApeva, die ge- 
troffenen Anordnungen. Flor 98,4 [III], Dienft- 
fehreiben: -ayyeAderaı öniv, iv’ elörite. Masp 76, 
8 [VI]: -nyyeAdnv mapü Tod deiva. = 2) eine 
Ladung an jmd zuitellen. Lit: Pr, Fachw. — 
Hamb 25,9 [IIIo]: mpoontiwoev -ayyeAiivaı Kal 
ro deiva, er hat den Zufagantrag geftellt, daß auch 
der und der geladen iwerde. Hamb 29,22;23;26 
(I. SB 3925,3;5 [Io]: -ayyeiaı napayiveodaı 
emi rö xpirfpiov. Lips 33 1,27;11,4 u [IV]: 
-yyeıla öpiv. Mey 3,6 [II], einen Beamten vor 
das Verwaltungsgericht vorfordern. — 3) mili- 
tärifch aufbieten. Frankf 7,3 [IIIv]: ouußavros 
dẽ -ayyeAfivaı rpiv Eroinws elvam POS TV Wpeinv. 
Grenf I 42,6 [Io]: eis m&v Tö -avyeAAönevov 
[ mpodün]us Eaurous &mdcdwkörwv, auf jedes 
Aufgebot hin ftellen wir ung bereitwillig zur Ver- 
fügung. = 4) Belege insgemein. Petr III 25, 
24;48. Hamb 25,15 [beides IIIv]. Grenf 140, 
6. Teb 12,24. 14,5;13. Amh 30,40 ſſämtl IIv). 
Teb 156. 386,22 [beides Iv]. Flor 83,5. 184,5. 
Giss 45,8. 87,10. Fay 91,18;40. GPR 232,19. 
Ditt 669,52. Ox 237 VIII,12;36;41. 937,8; 
14. 1032,18. 1187,3. 1204,10;24. Teb 288,2. 
303,14 [fämt! III]. Stud 12 II,9 [IV]. Masp 
87,17 [VI]. Stud X 152 [VI/VII. B18,13. 43, 
3. 325,1. 372 II, S. 647,5. 928,4. 1004 II,19. 
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SB 15,21. 16,10. 17,11. 4823,9. Amhll. Ox 
XI. RylIl. Lond V. SocIV.V. 

mapayyelpa, Ankündigung, Dienjtbe- 
fehl, Verordnung. Lit: Pr, Fachw. — Amh 
50,5 [Io], Erlaß des Königs. Lond 904,36 [II], 
faiferl Edikt. Ox 1411,8 [III], Verordnung des 
Statthalters. Hib 78,19 [Io]: Unordnung eines 
Beamten. 

rapayiyvonaı. 1) dabei jein, Damit be— 
ibhäftigt fein. Amh 40,14 [Io]: -yevonevwv 
rõv ypapparewv &mi rmv dsaypadrv, als die Schreiber 
ſchon mit der Urkundenausfertigung bejchäftigt 
waren. = 2) hingehen, hinkommen, ſich wo— 
hin begeben, beranfommen, herbeikommen, 
eintreffen, erfcheinen. Eleph 13,2 [111o]: -ye- 
vonevov TOD deiva Ekoniodgnv TMV EmiotoAnv. — 
SB 4416,25 [Il]: eis Tö iepwrarov döroũo Pina, 
Richterftuhl des Statthalters. Ebenſo Teb 434 
[II]. B698,1 [IT]: am’ "AXefavöpeias eis Kapavida. 
B 419,11 [III]: eis ryv idiav kopnv. Teb 317,18 
[II]: Avira &av eis Töv vopöv mapayevnraı. B 
1208,21 [Io]: mapayevndeis eis Amwpiav (Dorf). 
Eleph 29,1 [IIlvo]. — Ox 1185,26 [Ill]: -yıve- 
odwoav &v Ti Arekavöpewv mie. B 950,5 
[dy3]: av mapayevn Ev ’AXetavöpeigd. B 286,6 
[IV]: emi tw Töv deiva -yeveodaı Ev "ANetavöpeia. 
— Magd 1,10 [llv]: -yevönevos && "AAetavöpeias. 
— SB 3925,4 [Ilo]: mapayiveodaı Emi Tö xpıri)- 
pıov. Ox 1272,18 [II]: &mi tiv adroyiav. B 908, 
30 [IT]: äxpı ob 6 deiva -yevönevos Emi rov TOTWV 
diakodon Apwv, bis der Richter hierher fommt und 
ung hören kann. SB 5251,2 [Io]. — Giss 16,6 
[II]: &av -yevn mpös épé. Ebenſo Hib 56,2. 63, 
2. SB 4309,15 ſſämtl IlIo]. B 618,19 [IIN. — 
Wendung TapeyEvovro mpös Emikpıicıv (vgl 
Emixpiois): B 113,7. 780,3.847,3.1035,4. Chr 
217,17. Hamb 31 a,6. Ox 257,11.258,15. 1109, 
10. 1306. — Masp 32,31 [VI]: w. rn Onßaiwv 
xupg. Masp 124,12 [VI]: ooõ -yevonevov Ti 
Kopn, wenn Du ins Dorf gefommen bift. — 3) 
DBelegeinsgemein. Eleph 9,1;4. Jand 9,33. 
41,16. Zen 42,2. 45,7. Hamb 27,8;11;18. Gen 
3,19. Goodsp 4,11. Ditt 49,6. 56,48. 90,21; 
28. 666,23. Mey 20,32. Grenf137,17. Flor 
61,47. Amh I. II. Giss. Ryl II. Hib. Lille. 
Petr IL. II. Rev. Teb J. II. Magd. Straßb I. 
BI—IV. SBII. Ox. Lond ufw. 

rapaypadıi. 1) Danebenfchreibung, 
Sujbreibung, VBermerfung oder Einbu- 
hung eines Geldpoftens oder eines Zah— 
lungspflihtigen mit feinem Schuldbetrage in 
einer Lifte oder im Steuerbuch (vgl Tapaypddw). 
Hib 40,14 [Io]: &xovowv &n -sijı &k Tod Ao- 
yıornpiov, ihr Poſten jteht vermerkt in den Büchern 
der Rechenfammer. Ahnlich Hal 1,160 [IIIv]. B 
819,5 [III], ein Steuerbeamter erteilt Quittung: 


dieypae 6 deiva Ömep -bijs &Aaıoupyiov Öpaxnäs 
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x, Zahlung für diejenige Steuerſchuld, die im 
Steuerbuche zu Laften der Olmühle gebucht fteht. 
Ahnlich B 790,4 [IT]: dieypohe 6 deiva eis -ony 
&Aaiov. B61 IL,5 [I]. — Stud XX 50,18 [II]: 
ein Acker iſt kadapös Amo Emiypapüv kai Tapa- 
ypadüv, frei von Laftenzufchlägen und frei von 
(etiva noch offen ftehenden) Schuldpofteneintragun- 
gen (im Laftenbuche). Ähnlich B 790,4. 709,15. 
Ox 506,38 [jämtl II. — SB 5763,48 [VII: 
Pöpov -bi, Zinsverbuchung (neben dem Namen 
des Schuldners). Teb 188 [Io]: npooyiveras &mö 
-ds Tod Papyoddı raAavrov a, dazu fommt aus 
dem Schuldfonto des Monats Pharmuthi ein 
Talent. Teb 297,22. Giss 48,17. Lond 924,9; 
14. Soc 232,20. 235,27. Ryl 316. Ox 488, 
26;40;42. 1032,31 [fämtl IT—- III]. — sl Ox 
1642,27 Anm, — 2) Einrede (praescriptio). 
B 820,6;28 [II]: eis Töv xpövov riis -bfis, auf 
die Dauer der (gefeslichen) Einredefrift. Lips 33 
1,25. 38,20;22 [beides IV]. Straßb 22,3 [II]: 
pakpäs vous -dr, Einrede aus langjährigem Be⸗ 
ſitze. Ebenſo B 267,7 [II]. — In byz Zeit ift die 
-dn vönwv (vöpıpos -bN) die nachträgliche Ein- 
rede (wider eine Abmachung) auf Grund irgend 
einer gefeglichen Vorſchrift. Masp 162,26 [VT]: 
Gewährung von Sicherheit dixa Kpivews Kai dikns 
Kai oiaoönmore edpeomoyias Kai -bijs vöpwv. 
Lond 77,7 [VI]: dixa mdons voninov -dns. 
Ebenjo Lond 483,20 [VII]. 1711,49 [VI]. Masp 
159,44. 310 B,4 [by3].= 3) Schaufelung einer 
Heinen Grube um den Stamm des Weinftoces, 
um das AUbfließen des eingegofienen Waffers zu 
verhüten (ypadw — graben). Ox 1631,11 [IIN. 
1692,14 [II]. 

rapaypäbw, in der Lifte neben dem 
Namen eines Zahlungspflichtigen eine 
Schuldfummevermerkten, zur£aftichreiben, 
dag Ronto jmds belaften. Lit: Pr, Fachw. 
Kießling, Giroverfehr (in Pauly Wiſſ, Suppl IV 
Sp 698). — Petr ITi3,17,2 [ILv]: -yeypayıpaı T& 
mpäxropı, ich ſtehe als Schuldner in der Lite des 
Steuererhebere. Teb 5,17; 189. 99,46 u ö [beides 
Ho]. B 619,5 [11]: q̊ -ypadeioa Apooodos, die im 
Schuldbuche neben dem Namen des Zahlungs: 
pflichtigen vermerkte Einnahme. Giss 7,4 [II]: 
-ypdbopan Baorıkfjs (vis), ich ſtehe als Pächter 
verbucht für Rönigsland. Giss 48,10;12;28 [III]: 
T& &mıdepara -eyp&n, die Übergebote find zu Laften 
der Zahlungspflichtigen eingebucht worden. Ox 
513,13;33 [II]: «ai rauras (Täs Öpaxyäs) mape- 
yp&dbnv, auf dieſe Summe hin bin ich als Zahlungs- 
pflichtiger (al8 Käufer) eingetragen worden. Ox 
488,16;29;32 [IT]: mapeypadpev ne mA&ov rijs üno- 
ordoews, er buchte mich mit mehr, als mein ganzes 
Bermögen beträgt. Ox 513,22 [II]: röv T6Kov Töv 
övönari nov -ypabevra. Eleph 18,2[IIlv]. B 1206, 
11 [Io]. Ditt 669,51 ;54;58 [I]. B 417,20. 1040, 
32. Giss 79 IV,2, SB 4416,9. Ox 1032,13. 








5 


10 


20 


25 


30 


35 


45 


50 


238 rapayw 











Teb 287,6 [fämtl II]. — B 820,7;28. 981,30. 
PetrIS43. Teb 337,17. Arch V383.R 69,13. 

rapäyw, Daneben führen. 1) einen 
Waffergraben verlegen, umleiten. Ox 971 
[I/II]: Zahlung Tois deiva mapdyovoı Höpaywyov. = 
2) herbeifchaffen,einführen. Teb5,198 [Io]: 
oi jun Mapayewxöres Emi Ta XWupara Tv Kalaneiav, 
Röhricht zur Dammbefeftigung. B 1139,19 [Ip]: 
rmv duyarepa. Teeb 92,8 [lv]. Lond 1169,29 
ud. 1265c. 1265 d Jämtl I—II]l. Ox 901,18 
[IV]. = 3) jmd vorführen. a) jmd zur Ver— 
nebmung vor ſich fommen laffen. Straßb 
95,6 [Ip]. Mon 6,36;40 [VTl. — b) einen 
Leiſtungspflichtigen vorführen, geftellen 
(Geftelungsbürgfchaft). B 255,9. SB 4658,15. 
4817,2. Masp 328 XI1,17 [fämtl bya]. — c) 
imd vor Gericht bringen. SB 5357,12 [V]: 
rapäyeıy Tıva mapü TO dikaoripiov. — d) jmd 
vorftellen bei jmd. Stud XXH 3 [IT]: xpnpa- 
TIOoOV @ Tapayeioxa 001 Emi Ts Eveotwons Auepas, 
zahle an den und den, den ich dir heute perfönlich 
vorgeftellt habe. = 4) jmd hinters Licht führen, 
täufchen. Magd 12,7 [IIIv]. — 5) eine Ort— 
ſchaft auf der Reife berühren. Teb 174 
[Io]: dieyvworan Töv EmpeAnriv mapayiveodaı ri 
ie eis Bepevikida, Ti de ig mapäyeıv TV Kopnv eis 
Oeoyovida, 

rapaywyn. 1) das Nebenbeiführen, 
die Einfuhr, Durchfuhr (vgl mapayw). Ryl 
II & 255,12 1]: -yı Aäs. Ryl S 431, 28; 37 
[II]: -yn &aias. = 2) Durchfuhrfchein. Lit: 
Wilden, Arch IV 532 — Lond 1169,45 [II]: 
6 deiva lodywv Kad fv Eoxe mapayw(yiv) oivov 
Kepäyia x. = 3) Herbeiſchaffung, Anfuhr. 
Lond 163,30 [I]: rpuyn kai -yn. B 362 VIIL,9 
[III]: Anfuhr von Baufteinen. Teb 377,29 [III]: 
Korn. Ox 277,7 |]: Einheimien der Ernte. — 
4) Deutung unklar: SB 676,35. 

rapdadeıypa. 1) Beifpiel, Beweisvor— 
gang. Chr 127,5 [11]: TO m. oöx ioxupöv, diefes 
Beifpiel (ähnlicher Vorgang) ift nicht beweiskräftig. 
Rev 89,3. 102,4 [IIIv]. Fay 20,2. Mey 26,5. 
Ox 237 IV ‚37; -V1,29;-VIU,8., 0x 1100,10 
[ſämtl IIIIIJ. — 2) Probe eines Gegen- 
ftandes. Soc 422,38 [IIIv]: "Npös poı TO -deıypa 
&öwrev (Brief, anfcheinend Saatkornprobe). Soc 
485 Einl [IIIo]: vov dE Aaßwv -deıypa (Brief, an- 
fcheinend Probe eines Zeugjtoffes). 

mapadeikvupı. 1) darfun, aufzeigen, den 
Nachweis erbringen, beweifen. Soc 353,11 
[Io]: ouvamooreiAaı dukakitmv, Ös -deigeı TaUTa. 
Teb 105,5;25;42 [IIv]: kai TOD Kara ımv piodwoıv 
xpövov d1eAdövros -deifeı TMV vñy Kadapav dmo 
dpvov «rl. Ebenfo Teb 106,25 [Io]. B 915,10 
[1]: fiv -Seiıkvoovoı yfv diät röv Omöpwv Kat’ Eros, 
ävaypabeodwoav. Magd 3,7;8. 8,8. B 1006,8. 
Petr. II 4,8,6. Straßb 92,14 ſſämtl IIIv]. Amh 
34 1,9; II,7; IIL,4 [IIv]. 68,37; 46; 65 [I]. SB 
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5166,5. — 2) etw als etwas dartun, als 
tauglich für einen beftimmten Zweck be— 
zeichnen (vgl Dr, Sach). Eleph 12,3 [ITo]: 
mapädeıkov adrüı roos Avdpwrous EmineAßs. Lond 
908,23 [II]: mapedeı[lga T& Ömdpxov|ra abtod did- 
Keileva Ev Övönarı rs yuvamkös dðroũ, ich wies 
auf feinen Beſitz hin, der unterm Namen feiner 
Frau verbucht fteht. Ox 712,3 [II]: kardoxere oöv 
mpös &vexupaciav, Hv mapeöleıgev 6 deiva] oikiav, 
fperret als Pfand dag Haus, welches der Gläubiger 
als Pfandgegenftand bezeichnet hat. Ahnlich Ryl 
176,5;6 [III]: &omep äpoupas mapedıg(ev) eis Eve- 
xupaoiav. = 3) etw Danebenftellen, zuweiſen 
an jmd, überweifen, verabfolgen. Petr II 
4,1,4 [IH]: iv nadakiiv (merpav) Tois map’ aürod 
-edeitev, das leicht zu bearbeitende Geftein wies er 
feinen eigenen Leuten zu. Petr IT 14,2,10 [IIIo]: 
rois bukaritaıs -deifaı TOv otadıov. Amh 32,5 
[Ho]: unde mAeiova Exeıv Trs -dedeıyuevns adrois 
(yis). Teb 79,16 uö [IIo): Lehenland zumweifen. 
Mey 1,5 [IIo]. Amh 68,20 [1]: -Seıxdeis rauras 
(rTäs dpoupas) dsaypdılw, falls mir das Ackerland 
zugewiefen wird, will ich zahlen. Ahnlich Ox 721, 
12 [I]. — Par 38,21 [1Iv]: önws &ravaykdon ab- 
roos, roos ev Tömous -deikaı "AmoAluviw TW 
vewrepw pov AdeAda. Grent I1111,1 [Ur]: [] 
unde -deikvoeıv Amö rs Euns yris. — WO 1135,3 
[III]: mapade(ı)$ov T& deiva äprößny piav. 

mapddeıkıs, Nachweis, Feititellung einer 
Tatſache. Lit: Pr, Fachw. — Amh 68,1; 33 
us [I]. B 915,5; 8;11 [/ID. Ox 712,2 [1]. 

napadeıoos, Obſtgarten, Fruchtgarten, 
Nutzgarten. Lit: Pr, Fachw. — Hib 112,93. 
Ditt 90,15. Rev 24,11 ufw. Petr I. II. III [fämtl 
IIIv]. Lond 401,13. Teb I [jämt! IIo]. Giss 13, 
11. Ox 249,16. Teb 343,69 ud. 503. Lips 10 
1,33;37; 11,18. Flor 50,59 uö. Herm 7 II,8. 51. 
Straßb 29,7 uö [fämtl III]. Masp 1. IL [VI]. 
Ryl1II. Lond 1157 Ba, 17;18. Ox XIV. Soc 
1. VI. BI—IV. SBI. — mapadeiowv teXos, 
fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

rapadexonaı 1) annehmen, befommen. 
a) Geld oder Ware entgegennehmen, emp- 
fangen. Hib 32,4 [Io]: mapeöfetännv] ömäp- 
xovra TOD deiva TPÖS Karadiknv Epryuov Üßpews 
npös Öpaxnäs x (Pfandverwahrfache). Hib 42,6 
[Io]: ofrtov. B 1422. 1423 [Io]: rıpnv &aiwv. 
Ox 1483,10 [I/II]: rıuv. Lond 1212,10 [III]. 
Flor 30,12 [IV]. — b) Dienftgefchäfte über- 
nehmen. B 1199,3;5;7 [Io]: oi xar’ &ros -de- 
xopevoi jepeis, ſodann: Täs ArToupyias -Sexöpevon. 
— e)imd befuhsweife empfangen, bei ſich 
aufnehmen. Ox 1676,28 [III]: Höıor« oe -deXö- 
neda. Ox 492,8;14 [II]. MeyOstr 64,3 [III]. 
B 27,10 [II]: napeöetaro nnäs 6 römos. SB 4254 
[IT]. — d) jmd in eine Lifte oder Gruppe 
aufnehmen. B 562,20 [II]: in die Ratöfenlifte. 
Rev 14,15 [IIIo]: [eav In un mapfadelinraı 
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(?) koıv[wväs] rk (Steuerpacht- Gefellichafter, vgl 
Wilken, Ostr 1536). Flor 79,9 [I]: d&o mapa- 
[dexdiivaı] adröv eis roos Ehnfßous. Ox 477,24 
[IT]: &&ıo [mapadexdnjvjan abröv eis roos Ehrßous. — 
2) etw als richtig annehmen, als richtig an— 
feben, für aültig erklären, Entlaftung er- 
teilen (rwi rı). Gnom 8 [II]: od -dextea Eorıv, die 
betr. tejtamentarifchen Beltimmungen find nicht als 
rechtsgültig anzufehen. B 1119,54 [Io]: -degovraı 
AÜTD TÜV YEvopEvwWv Kaprav TAV ouvvripnow, fie 
werden die von ihm bemirfte AUbfchägung der 
Sruchternte als richtig anerkennen. Ryl 229,16 [I]: 
mapedetäumv 001 mavra, ich bin mit allen deinen 
Maßnahmen zufrieden. B 1137,15 [Io]: roös de 
dmo Tis ovvödon -Öefaodaı TW deiva TauTas (TAS 
öpaxpäs x) eis & Öbeikeı rrı ouvööwı Kebäkaıa, der 
Verein erklärt ihm, daß die x Drachmen als Ab— 
geltung anzufehen feien für die dem Verein ge- 
fchuldete Summe. Fay 125,10 [II]: 76 daravndev 
-SE&onan, die Ausgaben will ich als richtig anfehen. 
B 1464 [IIo]: -dexopai ooı eis TO d Eros Tü did- 
yp(adevra) mo "Opov Aıvöbov, ich erfeile dir hier 
mit Entlaftung für das Zahr 4 angefichts der 
Zahlung des Horos, ich erfenne dir gegenüber die 
von Horos geleiftete Zahlung als richtig an (die 
vom Hgb aad gegebene Deutung der Urkunde ift 
nicht zufreffend). = 3) zugute rechnen, rüd- 
rechnen, anrechnen (tivi rı), Lit: Dr, Fachw. — 
Amh 86,13 [I]: &av de rıs äßpoxos yevnraı, -dex- 
drjoerai yoı Kara Tö AvaAoyov TOD böpov, falls 
ein Teil des Ackers von der Nilüberfchwenmung 
nicht erreicht werden jollte, foll der darauf ent- 
fallende Zeil des Pachtzinfes im Verhältniffe zum 
gefamten Pachtzinfe mir zurücigerechnet werden. 
B 831,15 [III]: &av de rıs äßpoxos f xad” Ddaros 
yevnraı, -dexdnivai poi. Frankf 1,13 [Io]: ev 
de TIs vñ Äßpoxos yevnraı, -dexeodw 6 deiva TW 
deiva Kalrük Aöyov rwv] Exhlopiwv rs Aß]pöxou 
yis yevopevns. Lond 1107,30 [UI]: önep (ke- 
daAarov) TA oikeia TÄgeı mapedexdn, der Betrag 
ift dem Privatfonto (des Steuerbeamten, bei der 
Bank) angerechnet worden. SB 3975 [IIIv]. Teb 
214 [Hv]. Amh 85,12;17. B 640,13. Giss 4,19. 
5,13.6,11. u. Lond 350,12. Fay 34,16. GPR 
239,11. Chr1352,14. Jand 28,20. Teb 374,20. 
Herm 52,15. 98,13. Flor 345,12. 368,14. Ox 
101,25; 33. 280,20. 501,29. 533,26. 910,28. 
1125,11. 1279,23. 1689,25. 1748,11. Ryl 96, 
15. 204,7 u. 225,29;32 ſſämtl I—III]. 

rapadnA6w, außerdem noch mitteilen. 
Flor 175,14 [III], tief. 

rapadıdöpaokw,vorübergehen. Lond1007, 
14 [VI]: röxoı TOD -dpopovros Xp6vou, für die ver- 
floffene Seit. 

rapadidwpı. (Belege überall, nachſtehend Aus- 
wahl), übergeben, überliefern. 1)einen Ge- 
genftand jmdm übergeben. Hib 110,60 uö 
[Io]: Poftfachen. SB 4303,3;6 [IIIv]: ein Zehen, 
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SB 4309,28 [IIIv]: ein Schwert. Ox 1054,3 
[III], Zahlungsanweifung: rap&dos To deiva olvov. 
Ebenſo Ox 1055,2 [II]. Amh 137,11 [IT]: 
Schriftſtücke. Ox 1260,13;28 [UT]: eine Ladung. 
B 316,19 [IV]: einen verkauften Sklaven. Stud I 
e II, 19 [V]: einen verkauften Hausteil. — 2) 
einen Tatbeſtand der Polizei anzeigen. 
Magd33,5 [Io], —3) einen Menſchen zwangs 
weife vorführen, als Gefangenen ein- 
liefern. Hib 92,11;17 [Io]: &yyvoı TOD deiva 
oi deiva, Ed Wı -Suoovraı Töv deiva Ev ‘Hpark&ous 
möAcı Em TOD orparnyoõ Ews yvWoews mepi Ts 
öicns. Lille 3,59 [ITIo]: einen Gefangenen. Ebenfo 
Teb 38,6. 230 [beides IIv]. Ditt 669,15 [I]: eis 
TO npaKTöpeıov Tods deiva -£dooav, fie ließen fie in 
das Steuerfchuldgefängnig abführen. B 388 111,7 
[Il]: ExeXevoev adrods eis tiv rijpnow -dodrivan, 
er ließ fie in Gewahrfam nehmen. Giss 84 IL, 18 [IT]: 
röv deiva eis tiv duAakiiv -Sodnvaı. Flor 362,8 
[IV]: iva yn To Seiva -dodtjs, damit du ihm nicht 
überantwortet werdeft. Masp 5,23 [VI]: -&dwkev 
he Tois orparıwraıs. — B 255,7 [VI]: ömnvika 
Kaıp@ roõrov Emisnrroete, Ötabepövrws -SWOONEV 
öpiv Ev ri dnuooig poupã (Geftellungsbürgichafi). 
Ebenfo Straßb 46—50 [fämtl VI]. — 4) Ber: 
wahrgut zurüdliefern, einen gemieteten 
oder gepachteten Gegenftand nah Ablauf 
des Vertrages zurücdgeben. Straßb 54,11 
[II]: Verwahrgut. Teb 105,45;59 [IIo]: Ader- 
land. Ox 502,32;38 [II]: Wohnräume. Ox 729, 
22 [I]: Weinland. Straßb 30,18 [III]: gemietete 
Ziegen. Flor 16,32 [III]: Garten. Ox 1037,17. 
1129,14 [beides V]: Wohnräume. SB 4483,21 
[VII]: Obftgarten. = 5) Sonitiges. Ox 471,107 
[II]: Töv deiva mapeöwkas eis davarov, du über: 
lieferteft ibn dem Tode. Ox 475,7 [II]: einen 
tötlich Verunglücten zur Beitattung freigeben. Ox 
1033,16 [IV]: riv mpoorkovoav ripiv Borderav 
-Sodvaı. Flor 309,5 [IV]: od xpn owrij -didoodaı 
ta eipnneva, e8 liegt fein Anlaß vor, das Gefagte 
der Bergefjenheit anheimzugeben. Masp 32,36 
[VI]: &ws od meparı -Sodnoeran 1 din. CPR 30 
11,26 [VI]: örı mavra Ta mpoyeypanpeva oütws 
öwowor KA durdfworv meparı -Swowoıv, ETWNÖCATO 
EKÄTEPOV HEPOS KTA. | 
rapadıcıard, ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
mapdado&os, doppelter Sieger im Rampf- 
ſpiele. Lit: Paul MMeyer, Hamb 21,3 Anm. 
— Soc 241,3. 456,6. Ox 1205,4. 1759,10. 
Lond 1178,54 u 8. 1243,6. Herm 72,4. B1074, 
17,18;24. Hamb 21,3. SB 5725. 
mapddocıs, Übergabe, Ablieferung, 
Berausgabung, Übereignung. Lit: Dr, 
Fachw. — Straßb 95,8 [IIv]. Teb 48,16;28 [II]: 
m. rov exhopiwv. Ox 1257,3 [II]: m. oirov. Ox 
1262,7 [I]: m. onepuärwv, Gewährung von GSaat- 
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IN]. Preis 13,12. 14,13. 16,8. 17,10 [fämtl IV]: 
Wein uſw. ald annona militaris. Flor 75,19. 
Soc 451,10 [beides IV]: Rornfracht. Ox 135,28 
[VI]. Lond 1449,48 [VIII]. Arch VI 103,15 [II]. 
— 0x 1117,12 [I]: ypäppara rs -oews, Be: 
feheinigung über die Verabfolgung (Empfangs- 
befeheinigung). Ebenfo Ox 1260,15. 1261,10 [II]. 
Goodsp 14,10;11 [IV]. — B 1047 IV 11 [I]: 
Übertragung einer Ackerpacht feitens des Staates 
an den Pächter. — Masp 96,33 [VI]: &« -Söoews 
TOD TpwToKTioTou, auf Grund der Übergabe (Über: 
gabebeftimmungen) feiteng des erſten Stifter (des 
Kloſters). 

rapadoxn. 1) Annahme, Übernahme, 
Bereinnahbmung. Amh 127,39 [II]: roıpevı 
ünep -doxnjs moinvns Öpaxpai x, Zahlung an den 
Hirten für Übernohme der Herde. Flor 379, 
37. 388,16;28. Lond 1157,8 uö [fämtl II— 
III]. = 2) Aufnahme, Mitgliedfchaft. Flor 
79,24 [1]: öpvuw elvai ne &v TA -xH rõv dmö To 
yunvaoiov. = 3) Zuguterechnung, Rüdred- 
nung (vgl mapadexonaı). B571,11 [IT]: -xi} äößpo- 
xov ai Kad” Ödaros, Nückrechnung des Pacht: 
zinſes für unbewäſſertes umd erfoffenes Ackerland. 
B 920,16 [II]: xwpis -xijs mäons. WO 1223,2; 
3;5 [III]: Zahlung napadoxfis To deiva orparıwry. 
Ox 1659,122 [III]: 6 mpös -Soxnj, der Beamte der 
Rüdreehnungsftelle für öffentliche Pachtzinfen. — 
4) Erfasgleiftung. B 136,19 [II]: n. rõv dana- 
vov yeveodaı, 

rapadoyxıröv peérpovy, fiehe Abſchn 18 
(Make). 

rapadöxınos iepeüs, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Rultus). 

rapadpönat, Umfchlagetuch (Kleidungs- 
ftüc). Ox 1346 [II]: 6 Aeurös pov -Spönat, 

rapadpopis (lat xystus), Säulengang, 
Laubengang. Flor 50,60. Ox 502,19. Lond 
7 


rapabebyvopi, anſpannen. Ryl237,4 IIIIJ: 
oi Ömmperaı mapeLeuxdnoav EXpı TS onpepov 
fpepas, Äxpıs od mAnpwoovgı, die Amtsboten find 
an die Arbeit eingefpannt worden big zum heutigen 
Tag, dem Termin für die Erledigung der Arbeit. 

rapaluyn, Gefpanndienft. Teb 189 [Io]: 
TOIS yewpyois -yijs Nnep@v I Au, gezahlt den Bauern 
für Gefpanndienft für fieben Tage 1400 Drachmen. 
Fay 47,5 [I]: dieypade 6 deiva ümep -yiis KrA. 
Teb 121,52;58;83.188.190. 262 [fämt! II—Ip]. 

rapalwvıov, Öürteldolch. Giss 47,14 [II]. 

rapadantw, Daneben graben, auffüllen. 
B 1121,24 [Io], Dachtung einer Papyruspflan- 
zung; die Pächter find verpflichtet, robs Kad” Eau- 
roos TOTAROUS Kal Tas mÄaylous diwpuyas Tapa- 
daeıv Kai Öpüfeıv Kai neraßadeiv Kai mapefeodaı 
nAwrds, olas kai mapeiAndav. Erklärung: Die 
Pflanzung befteht aus einem engmafchigen Netze 
von Kanälen, zwifchen denen die Papyrusſtauden 
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ftehen; die Ranäle find teils Hauptkanäle (ad 
&avroüs moTanoi), swelche parallel zu einander ver- 
laufen, teils Querfanäle (mAayıoı diwpuyes), Die 
rechtwinflig zwifchen den Hauptkanälen liegen; fo- 
wohl die Hauptkanäle, wie die Querfanäle können 
mit einem Nachen befahren werden, was nötig ift, 
um die Papyri abzuernten; die Pächter haben die 
Kanöäle befahrbar (mAurds) zu erhalten; dazu ge- 
hört, daß fie an den Kanalrändern das etwa fort- 
geſchwemmte Erdreich wieder auffüllen (rapadar- 
reıv) und da, wo der Kanal verfchlammt ift, das 
Erdreich herausbaggern (opbooew); auch ift es bis⸗ 
weilen nötig, einem Ranale eine andere Richtung 
zu geben, ihn aljo zu verlegen (neraßadkeıv). 

rapadeoınos (— Amodeaınos), wagim Ver: 
wahrfam befindlich ift. Soc 463,13 [IT]: 
-Heora, Verwahrgut. 

rnapadeoıs, das Danebenfegen. 1) Hin— 
gabe einer Verwahrſache an einen Privat- 
mann, Binterlegung. Lit: Pr, Girowefen 77. 
458. — a) allgemein. Ox 1039,7 [III]: öpoAoyü 
Eoxnkevaı mapü vod Ev -oeı öpaxpäsx. Flor 31,4; 
16 [IV]: Exonev oou Ev -aeı kp&ws xoıpiou Aitpas x. 
Straßb 54,4 [II]: önoAoy& Exeıv map& coD Ev -ocı 
Apräßasx. Thead 3,18 [III]: Exeıv Tv mwAov Ev 
-ge1, Ews Amoyalarrıodn. Soc 699,6. Lond 943, 
5. SB 4317,28. Ryl317. Ox 1713,5 [ämıl III. 
Lond 408,9 [IV]. — b) Sinterlegung von 
Privatloın als Guthaben im Staats— 
fpeicher. Lit: Pr, Girowefen 72.124. — Ox 533, 
[IT]: ai mp60080i nov map& T& Tapeiw Ev -acı 
Aoyıodıitwoav, meine Korneinnahmen jollen im 
Staatsfpeicher als mein Guthaben aufgerechnet 
werden. — c) Öinterlegung von Privat- 
urfunden und der darin verbrieften Rechte 


im Befigamte (BıßAodren Eyarjoewv). Lit: Pr, 


Giroweſen 378. 454. 458. Klio 12 5441.— B 
243,10 [II]: 816 Emöidwp, eis Tö Tv -oıv yeveodaı 
&KoAo0dws & apedelnv dvrıypadw TOD Xpnparıc- 
pod. B 1034,12 [I], von den hinterlegten Ur— 
kunden heißt eg: dıaxeiodaı Kara -aıv. B 1073,17 
[III]: nv deovoav -oıv mooaodaı TW dvönarı 
adrod, unter dem Stichnamen des und des. Ox 
713,35 [I]. Teb 318,21;24. Soc 314,9. Hamb 
16,18,;23. Gen 44,16;20;24. Lips 9,23. SB 
5676,10. Amh 79,29. Ox 237 V ‚11. 1199,23. 
1264,14. B 73,16. 243,15;16. 1072,5. Chr I 
217,6;8;11 [fämtl I—IIT]. = 2) Sicherheits. 
feiftung. Soc 571,24 [IlIo]: eis oapiov -ow. 
Petr II37 A T1,3 [Io]: Hergabe einer Sicherheit. 
— 3) Vorrat. Ditt 90,22 [II]: 8mAwv -oıs (zur 
Derteidigung der Stadt). — 4) Eingebung, 
Rat. Masp 5,22 [VI]: &£ ekeivou -DEGEWS. == 
5) Zufammenftellung von Tatfachen, Über- 
jihtslifte. Stud X 55 IVI]. 

mapadewp£w, überfehen, unbeachtet 
lajfen. SB 1161,38 [Io]: robrob dt yevonevou 
Eoraı TO dEIOV ji -TEdewpnpevov. 





5 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


5) 








napadnkapia, Beſcheinigung über den 
Empfang eines (gu befördernden und am 
Beftimmungsorte abzuliefernden) Fracht— 
gutes. Ox 144,17 [VI]: mpös üperepav doba- 
Acıav menoinnaı Tv mapoücav -piav ypabelcav 
xeıpi Ef. | 

napadıkn, Berwahrgut(depositum). Lit: 
Dr, Saw. — B 1004,15 [IILo]: Exeıv rı Ev -kı 
rapd tis untpös. Par 85,19. 37,21. Lond 24,9 
[ſämtl Ilo]. Teb 387,4 [I]: &xw mapa od Ev -kr 
Öpaxpäs x. B 856,13;18 [II]: Exeıv öpaxpäs x 
-rv äxkivbvvov. B 196,18 [II]: xad” öpoAoyiav 
-xns. Lond 153,8 [1V]: ö deiva Eoxev map’ &nov 
&v -xı Öpaxpäs x. Hamb 2,9;17;23 [I]. Arch 
V38EIN: 223,16. CPR 29,14;26;30. Teb 392, 
19,33. B 378,19 520,5. 702,17. 729,10. Lond 
172,4. 298,11. 310,12. 907,13 [jämıl II]. Stud 
XX 45,4 [III]. Ox XI. XIV. RylD. Soe VI. 
-- 6 TÜV -K@v vönos, fiehe Stichwort vönos. 

mapadnAdlw, neben dem eigenen Kinde 
noch ein fremdes Kind fäugen. B 1106,30 
[To]: und’ Erepov -Lovoav maıdiov (Ammenvertrag). 
Ebenſo B 1058,31. 1107,14. 1108,15;19. Ryl 


178,1. 


napadöAıov, Nebenraum des rundge- 
bauten Schwitzbades. Ox 896,13 [TV]. 

napädupos, Schlupftür (das große Tor 
enthält in fich noch eine bejonders zu Öffnende kleine 
Tür). Masp 313,57 [by3]. 

mapaiveoıs, Aufmunterung. Masp 295 
III, [V]: edoeßouvrwv -ois. 

mapaımvew, zureden, Rat geben, warnen. 
B 372 11,4 [II]: fva de padwor TaüTk pe -aıveiv 
roorois. B 747,10 [II]. Jand 16,4[V/VI]. Masp 
III. 

mapaıpeEw. 1)etwhernehmen, empfangen. 
Ox 1265,13 [IV]: dnAaoaı, mödev einv n[a]p[n]- 
pnkws TO Akiwpa, ıch joll melden, woher ich die 
priejterliche Würde empfangen babe. = 2) (Med) 
wegnehmen, fich aneignen. Teb 5,146;166 
[Io]: yfiv -peiodaı Tüv yewpyav. Soc 554,12 
[Io]. Teb 5,57. 6,35. Soc 171,37 [jämtl II]. 

mapaımeopaı. 1) durch Bitten erlangen. 
B 625,7 [III]: oöx nöuvönnv maperfce (lieg mapaı- 


s|roaodaı), ich tonnte nicht losgebeten werden (vom 


Soldatendienfte). = 2) Einfpruch erheben, ab- 
lehnen, zurüdweifen. Lond 1231,3 [II]: 
-TOUpevoi TV EIS TÖ nEAAov yewpyiav. Ox 1252 
B,28 [III]: tv äpxny mapyrioavro, fie erhoben 
Einſpruch gegen vie Übernahme des Amtes. SB 
3924,37 [I]. Flor 209,11 [III]. B 884,2 [II]. 
1040,32 [II]. 

mapaitnoıs, Bittſchrift, Geſuch. Ox 899 
B,21 (© 226) [III]. 

napaitıos, Urſache, PBeranlaffung 
gebend. Ryl 240,8 [II], Brief: Aa pin üpe- 
Anlons, TO mpäypa mapaitıöv Eorıv. 

rapakdadnpaı, Dabei fißen, mit etw be- 
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Ihbäftigt fein. Soc 402,10 [Ho]: eödews 
-kadnvraı Ti bakflı. 

mapakadiornpı, einen Beamten ein- 
legen, jmd zu einer Dienftleiftung an- 
ltellen. Rev 54,15. Zen 32,7 [beides II]. 

maparakkw, hbinzurufen. 1) zu Hilfe 
rufen, bitten, anflehen, erfuchen, auf- 
fordern. Teb 12,21 [TI]: -xerAnkws Töv deiva 
emioxeiv «rl. Teb 24,46 [II]. B 1141,10 [Ip]: 
Epur@ oe oöv Kai -Aü. B 850,5 [I]: -KAndeis odv, 
äveAde. Ox 294,29 [1]: &pur& oe kai -Au ypaıaı 
yo B886,8 [II]: kai vov -KAndeis Aaße Kri. 
Giss 12,4 [1]: -An oe odv, meuhov. B 276,7 
[I/II]: -KAndeis mpös TOv deiva yeveadaı krA. Ox 
1070,8 [III]: -Ao röv deöv mepi krA. Ox 1071,2 
[V]: -erAndns map’ époõ. Flor 303,3 [VI]: -Ao 
oe, önws xrA. Masp 2 II,1[VI]: deöneda üp@v 
kai -Aodpev. SB 4744,1 [by3]: -KAndi 6 deomörns 
hov kai Kekevon KrA. Gen 14,5 [byz]: déopor Kai 
-Ao EAEous TUxeiv. = 2) vorfordern (vor Ge- 
richt). Teb 297,5 [II]. Chr I 71,5 [V]: -erAndnv 
Kai Eexkeiounv eis mv Önpooiav eipktnv. SB 5357, 
13 [V]. = 3) zurufen, zufprechen. Masp 20 
II,1 [VI]: -xadeiode rj Eubürw duüv Ayann, gebe 
eurem guten Herzen einen Stoß (Bittfchr an den 
dux). = 4) Belege inggemein: Rev 20,2. 25, 
5. 30,8. 42,7. 55,21. Lips 38,7;11. Stud XX 
243,19. Teb 61b, 372. 72,373. 124,15. Straßb 
73,19. Jand 11,2. 21,3. WO 1218. Lond 144, 
3. 1007,17. Lond II—V. Thead. Ryl Il. Bas. 
Mon. Soc I. IH. V. VI. Florl. IH. Fay. BU 
—IV. Grenfl. II. SBII. Teb II. Giss. Amh 
II. Masp 1. II. II. Ox I—IV. VII VIII. XI. 
XIV. 


rapakxaradikn(=Tmapadrikn). 1) Verwahr— 
gut. Chr 11372 1,7;9 [II]: vooöpev, örı ai -Hikaı 
(Tüv orparıwrav) mpoikes eioıw. Ox 71,6 [IV]: 
dnijxn Gkivdbuvos Kai Avumöloyos. = 2) Ver: 
wahrung, Verwahrſam. Chr II 372 VI,19 
[IT]: raAavrov, 5 Eaxev map’ adriis 6 deiva Ev 
-dnen. Chr 1198,17 [Illo]: Kai Ev -ONkn Toü 
deiva dakav Apraßaı x. — SB 4324,8 (Liebes- 
zauber). 

rapakardkoxeoıs, Bejchlagnahme. Masp 
295 I1,9 [bya]: rüs -ox&oeıs, äs Kadodoıv oi vöpoı 
perevriwvas. 

rapakararidnpı, niederlegen. 1) (Med) 
in Berwahrung geben, hinterlegen. Ox 237 
VIII, 16 [IT]: -depevos TO äpyöpiov. Straßb 41, 
14;25 [III]: -Heodaı Ta dößo TAAavra. = 2) ver- 
pfänden. SB 4370,19 [III]: ümep de Tod mpo- 
Keınevov kehaAaiov maparlaralrlildnoı f deiva TW 
deiva Tv Ömäpxovoav adrıj äpoupav (Darlehns- 
vertr). = 3) anvertrauen. B 326,16 [II]: rü 
nioreı adris -Tidepan, die Durchführung meines 
legten Willens lege ich verfrauensvoll in ihre zu: 
verläſſige Hand. 

rapakaréxo. 1) etw beijich zurückbe— 
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halten, an fich halten. Lond 1708,59 [VI]: 
TA TATpwa -Kataoxeiv &aurw mpäypara. Masp 
309,45 [VI]. = 2) jmd hemmen, jmd feit- 
halten. Lond 44,19 [IIv]: 6 deiva rov -xonevwv 
ono Tod Zapdmos (Käroxos im Gerapeum zu 
Memphis). Lond 948,10 [III]: &av -Karaoyxedn. 
mapakärtw, Dicht nebenan. Masp 87,13 
[VI]: napaxdarw roõ époõ dpydvov. Masp 309, 
24 [by3]. 
rapakavöwrös, mit Schwänzen (cauda) 
verſehen. Masp 6 IL,80 [VI]: nadöpıa yuvaı- 
era -dwrü dexa Tpia, Frauenkopftücher, - welche 
mit Schwängen verfehen find, fei eg zum Zubinden, 
fei e8 zur 3ierde. Masp 6 11,83 [VI]: orıyäpıa 
-ÖWTÄÜ KAUNNEPIVA TEVTE. 
mapakavoıs,dasPVerbrennen. PetrIl25a, 
13 [Ile]: Aciov eis -oıv eis Auxvous. Ebenſo 
Petr II 25b,16. 25c,1. 25e,7 [fämı! IIIv). 
mapakeıpaı, Daneben, Dabei fein. 1) da 
fein, voorhbandenfein. Teb 61b,132;155;157; 
163 [Io]: 6 Öpfpos Tov -pevwv üddrwv, der 
Schwall des (auf dem Acker) ftehenden Waifers. 
Ahnlich Teb 72,74. 74,38. 75,57 [fämtl Io]. — 
Soc 542,12 [Io]: &poi de oümw -Keıran Keppa, 
ich habe noch fein Geld zur Sand. Teb 74,4; 33. 
75,17 [Ilv]: -xeınevwv Kai mpoonyyeApevwv (Apov- 
p&y), der bereits vorhandene und der hinzugefom- 
mene Beftand an Äckern. Teb 61b, 300 [Hp]: 
vom vorhandenen Gteuerausfalle. Teb 72,313. 
75,17 [fämtl IIo]. Soc 413,12 IIIIv): ei odv 
-KeITai 001, KMÖOTEIAOV OIvov Kepapıov, wenn Du 
Wein zur Verfügung haft, fende mir davon eine 
Kanne. Soc 282.29. Teb 471. — B 780,16 
[II]: mapedero 6 deiva dEATovV xaAkfiv EKoabpayı- 
odeicav Ex. TÄBANS xadkiis -uevns Ev 'Poyy. = 2) 
benachbart liegen, angrenzend fein. Teb 
74,56 [Ilv]: xepoov dia TO -Keiodan rn Aoımil 
aböpw. Teb 60,42. 75,74. 84,32 ud. 85,32 ud. 
87,6;67 [fämtl IIo]. = 3) beiliegen (vom 
Schriftſtücke, dag einem andern Schrift- 
ſtücke beiliegt). B 889,15 [II]: 1 aipeoıs -Keıtan. 
B890 11,7 [II]. Par 20,28 [VI]: 1 -xeıpevn mpäaıs. 
— 4) daneben ftehen (von Angaben und 
\Bermerfen‘, welche in einer Lifte neben den 
einzelnen Namen ſtehen). Teb 27,7 [Io]: 
-KEINEVWV TÜV Ömapxovrwv, das Vermögen eines 
jeden fteht daneben vermerkt. Teb 76,9 [Ip]: rö 
&b” Erdorw -Keinevov Kebadaıov. Ox 1435,7 [II]: 
rò Eis -Keillevov aUTw KebaAaıov. = 5) lagern. 
a) lagern der Epikriſis-Berechtigungs— 
papiere. B 113,11 [IT]: Exdorw övöparı -Keıraı 
\&ikammpara, unter jedem einzelnen Namen lagern 
die zugehörigen Papiere. Ebenfo: B 265,10. 780, 
19. 847,9. SB 5217,10. Hamb 31a,10. Ox 
1451,16 [fämtl II]. — b) lagern, von Staat$- 
urfunden im Staafsarchive. Soc454,18 [IV]: 
ävarlafßwv Ex TWv -uEvwv Ev TW Önnooiw RıßAıohu- 
Aakiw Bıßliwv. — c) lagern, von Privatur- 
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tunden im Befigamte (BißArodrikn Eyarroewv). 
Lit: Pr, Giroweſen 457. Klio 12,441. — Lond 
945,27 [II]: -xeıraı T® Övöparı Tod deiva. Ox 
237, V, 10;17; 21 IIII. Straßb 56,13. Lond 930, 
21 [beides III]. =6) Sonftiges. Ox 1058,1 [IV/ 
V]: 6 deös Twv -Keınevuv oraup@y ßoijd noov, © 
Gott, hilf ung aus der Laft unferer Kreuze (Leiden)! 
— Teb 78,6. Ox 530,18. 1032,24. B 8,14. 
589,10. 832,9. Flor 92,3. Giss 58,5;9. SB 
4512,67. 

mapakekevopan,gebieten, Auftraggeben. 
Straßb 116,7 [I]. Herm 119 © 61,18 [II]. Flor 
304,8. Mon 2,7 [beides VI]: &defannv iv onv 
npoßaropiav Militär-Matrikel) rrnv -AevopevnvKrA. 

raparkeidiov, Hängeſchloß (2). Ox 1269, 
22 [U]: Kıßwrös Keınevov -diov, ErEpa Apyn, eine 
Truhe mit daranbefindlichem Hängefchloffe, eine 
zweite Truhe leer (die erfte Truhe ift durch Hänger 
ſchloß verfchloffen, ihr Inhalt kann daher nicht an- 
gegeben werden, die zweite Truhe aber iſt leer). 

raparAnoıs, Aufforderung, Erſuchen, 
Verlangen. Grenf132,7 [Io]: dia Tas qpõv 
-oeıs. Teb 392,26;36 [II]: kark -oıv, auf Er- 
fuchen. Lond 1164.d,10 [III]: diaAvoıs Kata -oıv, 
AUuflöfung eines Schuldverhältniffes auf Verlarigen 
(vgl dazu Dr, Giroweſen 531. Schwarz, Hypothek 
113. Jörs, Ztſchr Sav 1918, 56). SB 5273,6 
[V]: Tais &nais -aeoıv Toto menoinkev. Amh 
148,12 [V]. Masp 32,28 [VI]: -oeıs mpooevn- 
vöxanev aurw. Masp 156,20 [VI]: -oeıs npoor- 
yayes no. Ebenfo Masp 167,20 [VI]. Flor 323, 
6;8 [VI]: derjoeis Kai -oeıs mpooevrvoxd 001. 
Masp 19,9. 20 II,9. 151,45;245. 312,15. Ox 
125,6. Soc 96,5. 98,4. Mon 10,8 [fämtl VI]. 
Lond 483,13 [VII]. SB 2137,11 [VI/VII]. Lond 
IV.V. 


raparAyrırn öpoAoyia, ein Abkommen, 
das auf Verlangen einer Partei abge: 
ſchloſſen wird. Ox125,11;12;22;25. SB4773, 
—— II, 18. Flor 323,10;17;21 uö [fämtl 

mapdkAnros, aufgefordert. B 601,12 [II]: 
ros deöwka auTW. 

mapakAivw,fich jmd zuwenden, fich jmds 
annehmen. Masp 66,5 [VI]: poi mapakäA[iveie]v (2) 
odv 1 om ädeAbörns. 

napakon, Ungehorfam. Lond 1345,36. 
1393,51 [beides VIII). 

rapakoAoude&w, Daneben hergeben, da- 
neben folgen. 1) als Folgeerfcheinung ſich 
ergeben. Soc 168,24 [IIv]: Worte 06 Karä ıxpöv 
e\ärtwna -deiv Tois Raorıkois, ſodaß der fol 
Fiskus Einbuße in nicht geringem Maße erlitt. 
Rein 18,15 [IIo]: RAdßn or di' adröv -NKo- 
Aoddnoev. Ebenſo Rein 19,12 [Io]. Teb 28,2 
[Io]: rwv -nKoAovdnKötwv Enmodıopwv. B1123, 
12 [Io]: r& d1 aöröv -Hodvra BAdfn. Ox 283,7 
[I]. SB 6000 1,22; 11,25 [VI]: öpoAoyiaı dhaAd- 
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oewv -nkoAoddnoav, die Verträge fchloffen fich 
daran an. Ox 942,5 [VI/VII]: undevw rov -Onoav- 
roy, keinerlei Begleitumftände. — 2) vertrauens- 
voll nachfolgen, fih etw zur Richtſchnur 
nehmen. Arch V131,9 [IHo]: önws -Hwv xal 
cd ronqjonis, Kadüs kerpikanev. Teb 124,4 [Iv]: 
Ti abrwv -nkoAovdnkötes miore. Teb 6,10 [Ip]: 
önws -Iroas TA neyiorn omovön Krı. Ox 653,29 
[II]. = 3) wohin fommen. Straßb 22,20 [II]: 
üv AAAaxödoe vopij -Prion, wenn der Beſitz in andere 
Hände übergeht. Petr IT 39 g,13 [IIDTIv]): olpaı 
o& -deiv, diori Ömapxeı Xöpros, ich meine, DaB Du 
dahin gehen mußt. = 4) Belege insgemein. 
Rev 54,19. Soc411,3.665,2. Mon 6,81. Masp 
III. Lond V. 

rnapakoAoddnoıs,geiftigeKXlarheit,flarer 
Berftand. Chr II 96 IL,8 [IV]: da rò pi Exeıv 
-geıs, weil er ſchwachſinnig ift. 

napakonıön, Beranführung, Herbei— 
Ihaffung, Beförderung. Rev 48,11. 55,12 
[Io]. Flor 89,12 [II]: mpös rnv -önv TooTwv 
nAoiov mapaoyxeiv omoudacov. GrenfI1 77,5 [111]: 
n dh TOD ouparos, Mumienbeförderung. B 935, 
10 [III/IV]. SB 4080,3. 

mapakopilw,herbeifchaffen,überbringen, 
überreichen, mitbringen, (Med)empfangen, 
entgegennehmen. Hamb 4,12 [I]: äkoAovdws 
ri -modelon aura EmioroAf. Flor 319,8 [II]: -exö- 
nıoa Avaböpıa Tois orparnyois. B 697,10 [II]: 
teAos by -erönigev Amo Odoews yıkpäs dä TÜ- 
Ans Növmov eis 'Apowoirnv orußrnpias. B 239, 
5 [II]: od -exöpioa &vexupaoias xpnporiopoõ Ex 
roõ karadoyeiov Avriypabov bmökeıtan. Diefe oder 
ähnliche Wendung häufig. Petr III © 122,35 
[Ivo]: & -Konei &aurw. Chr 11,2,4. Rev 48,4. 
52,26. Petr II 14,2,18. Lille 15,4. Hal 7,5 
[fämtl IIIv]. Teb 27,60 [IIo]. Lond 908,9. 1222, 
3. Flor 55,1. 56,2. 68,1. Giss 34,3. 69,12. 
MeyOstr 19,3. Hamb 54,15 [fämt! II—III]. 
OxI.XI. Lips. AmhU. BI-IV. Thek. 
WONH. Soc V. VL SBI. 

mapakoüw, nicht hören wollen, außer 
Achtlaſſen, ungehorſam ſein. Hib 170[IIlp]: 
ÖTWS Anker -Kodoeı qpõövy, damit er mein Gebot 
nicht mehr mißachtet. Frankf 7,17 [IIIv]. Flor 
148,8 [II]. SB 2055,3 [[V/V]. Masp 340,17 
[dy3]. Lond 1343,42. 1345,18 [VIII]. 

maparpatew, zurüdhalten, hemmen. SB 
vn [693]: -Toaı T& mpäypara. Masp 5,24 

l: 
maparpodonas, daneben ftoßen, irre füh- 
ven. Soc 442,24 [Io]: ömws äv ymdeis oe 
-Kpoünraı. 

rapakontw. 1) fich hinüber beugen (über 
ein Geländer). Ox 475,23 [II]. = 2) ſich ein- 
I&hleichen, fich einmifchen in eine Ange: 
legenheit. Lips 29,10 [III]: pn &eivaı auto 
-KÜTTEIV orwioõvy mpAäyparı diabepovri poi. 
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rapakanßavw, hinnehmen, empfangen, 
übernehmen (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). 1) von Perfonen. a) imd empfangen, 
beifich aufnehmen. Hamb 27,9 [IIIo]: oöx Erı 
odv -EXaße ne. Hib 82,25 [IIv]: Kaas monoeıs 
mapadafßwv Töv deiva. Hib 41,17 [IIIv]. — b) 
imd zuhilfe nehmen, zu einer Arbeit zu- 
sieben. Hib 75,6 [IIIv]: -Aoßövres odv Töv 
Kunoypapparea mepinerpfioate Krl. SB 5942,8 
[Io]. Teb 38,16 [IIo]. Ox 717,6 [Io], als Augen⸗ 
zeugen. Teb 37,12 [Io]. Chr I 238,11 [II]: oi 
eis nv Eniokeiiv -vönevon, die zur Ortsbefichtigung 
berangezogenen Männer. Magd 3,6. SB 4369 
11,31. Teb 39,10. 50,19. 264 [fämtl TII—Ip]. 
Ox 475,5 [II]. — ec) einen Gefellfchafter an- 
nehmen. Amh 94,2 [III]: öpoAoya -eiAndevaı 
GE KoIvWvöv Wv KAyw Eniodwodimv &k TOD Ön- 
nociov «rl. — dh jmd in Dienftnehmen. Flor 
74,4;23 [II]: öpodoya -eAndevan Önäs bmovp- 
yoövras. Ox 1275,10 [UI], eine Künftlerbande. 
Ebenfo Lond 331,4 [IT]. — e) jmd abholen. 
Ox 1275,22 [III]: -Anyıpovras de oi deiva autos 
dk övwv. Ox 785 [I]: öpoAoya -eiAndevan Töv 
deiva map& co0, Öv Kai mapefonaı Ev TWw Eubavei 
EKTös jepod Rwpod «ri. Ebenfo Flor 8,4 [II]. — 
f) einen Schuldner (auf Grund eines Voll 
ftreetungsbefehles) in Haft nehmen, verhaften. 
Teb 5,222 [Io], Erlaß der Samtberrfcher: poo- 
teräxacı de Kai TOÜS TWV Eevikwv TTPÄKTOPaS 
pn -Baveıv Tods Paoılıkoos yewpyoüs jınde 
tous Ömorekeis Kr\. Rein 19,18 [Illv]. Hal 1, 
126 [III]. — g) einen Öejtellungsbür- 
gen übernehmen. Lit: Mitteis, Grund; S 
265/66. = 2) von Sachen. a) eine gelaufte 
Sache entgegennehmen. B1059,8 [Iv]:doüAov. 
Ebenfo B 937,10 [III]. B 13,9 [II]: mapadedw- 
Kajlev coI TOV KApındov, POS TO mapeıAnböra ae 
abröv Ekovoiav Exeıv Erepois mwAeiv KA. Ebenfo 
B 427,15 [II]. Weitere Belege zahlreich. — b) 
Geld empfangen. Giss 13,7 [I]. Ox 1117, 
13 [II]. Jand 36,8 [II]. Form 960 [VI]. SB 
5640,11 [VIII]. — ce) (ein Korndarlehen) zurüd- 
empfangen. perpw, @ kai mapeiAnda: B 1005, 
6 [IIIv]. Grenf I 10,14. 18,18. 23,14. 28,2. 31, 
9 [fämtl Io). Ox 910,21 [II. Weitere Belege 
zahlreich. — d) eine Ladung zur Verfrad- 
tung übernehmen. Ox 1260,6 [III]: -&Xaßov 
Kai Eveßadov eis Tö mAoiov. Ox 276,13 [1]. Flor 
75,11;26 [TV]: öpodoy@ -eıAndevaı Kai EußeßAn- 
odoı eis rö mAoiov. Amh 138,8;22. Preis 34, 
6;12;18 [beides IV]. — e) einen Beſitz über: 
nehmen. Petr III 20 A 4,5;B 2,4 [Io]: Lehen- 
befig. Ox 504,14 [II]: oi map’ abrod -Anyıbönevon, 
feine Befignachfolger. — Heine gepachtete oder 
gemietete Sache übernehmen. B 912,24 [I]: 
Kal er rov xpövov mapadörw 6 deiva TA Kravn, 
os Kal -eiAndev. GPR 31,33 [Il]: ner& Töv xpövov 
napadwow TO Edados, WS Kai tyw -£Aaßov. Flor 
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13,19 [VYYVII]: ropadwow ooı, os -&Aaßov. Wei- 
tere Belege überall. = 3) von Pflichten und 
Rechten. a) die Rönigsherrfchaft antreten. 
Ditt 54,5 [Ile]: rnv Baoıeiav. Ebenſo Ditt 56, 
6. 90,47 [beides IIv]. — b) ein Amt überneh- 
men. Petr III © 194 [IIIv]: eine Steuerpacht. 
Eleph 20,8[Ilo]. Teb 282,3 [IIv]. Grenf 163, 
#[VI/VIl]: 1@ dioixnrij Kai Tois perä 0oD -Anpbope- 
vois tv dioixnow. Masp 24,56 [VI]: 6 rnv Apxiiv 
Anphopevos, der fünftige Almtsinhaber. Lond483, 
8[VII. 4) Sonftiges. a) Abſchrift nehmen. 
0x 237 V,17 [1]: -eAnprras &vriypadov. — b) er« 
obern. Masp 911,18 [VI]: röv Bieniwv -en- 
böTwv Tv TÖlıV. 
rapaA&yw, feinen Worten noch etw bin- 
zufügen. B 665 I1,15 [I]: &vereilaro yüap Okwv 
rapaAeywv, örı npwriora Aayßaveı, Theon wies 
darauf hin mit dem Bemerken „er zu allererft nimmt 
fie (die Frau) auf“. 
rnapakeın( ), (Sinn unflar). Lond 944,5 
[III]: pepiopnod mapadeın( ) eidous dvvwvns. 
napakeinw, vorbeilajjen. 1) verabſäu— 
men, unterlaffen, beifeite laffen, unbe- 
achtet laffen, überfeben, fih entgehen 
laffen. B 1120,31 [Io]: -Ameiv Epyov. Ebenfo 
B 1118,27 [Io]. Teb 285,2 [III]: -Acıbdeicaı 
äroypadbai. Flor 32 A,16;B,15 [III]: E&öpvupi 
EE AAndelas Kai rioreos THv Amoypadbnv menoim- 
KEvaı Kai pndẽv Kekakoupynkevan HM -Ackoımevan. 
B 1209,8 [Io]: oddev omovöns oDde Kakomadias 
-eAımov. Teb 6,11 [Iv]: önws ymdev dpovridos 
-Ainnys. Hib 82,21 [Io]. Teb 72,368 [Ivo]. B 
1119,22. 1120,49 [lv]. Preis 31,12 [II]. Lond 
1647,12 [III]. SB4766,3 [by]. Lond 1338,25 
[VIII]. Teb 27,80. 28,22. 61 b,368. Ox 237 V, 
20;22. 1637,35. Thead 54,23. Lips 64,35. 
103,13. — 2) etw fliehen und liegen laſſen. 
Petr III 42 © 115,4 [IIIo]: rapayeveodaı ooı, 
Kai MAdov üv mavra -Ammoüca, vuvi de Ev bößwı 
eini KTA. N 
rapaAnpırns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
rapaAnprrtıköv perpov, fiehe Abſchn 18 
(Maße). x 
rapaAnpnrwp, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
rapaAnpbıs. 1) Entgegennahme, Ver— 
einnabmung. Amh 35,15 [Io]: r. rõv Exdopiwv. 
Flor 358,2 [II]: oi mpoxeipiodevres mpös -ııv 
Kai Karakonıötv BıßAiwv menmonevwv eis "AAekav- 
dpeiav. Ebenſo Ryl 83,3 [II]. Ox 1262,6 [II]: 
oi aipedevres Emi -bews Kai TAapuddoews OTEP- 
närwv. Flor 31,8 [IV]: vov övres mpös rn -beı. 
Hib 66,4 [III]: na[p]a[Anpbıs] roõ xaAkod. Amh 
69,3. SB 4425 VII,7. Giss 69,5;7. 105,5. — 
Flor 136,9 [III]: ypappara is -bews, Empfangs- 
beftätigung. Ebenfo häufig in Flor Il. = 2) Seit- 
punkt der Entgegennahme, Beginn. Straßb 
49,12;22 [VI]: &ws ris -Pews rs x Ivöıkriwvos, 
bis zum Beginne der x Indiktion (Geftellungsbürg- 
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fchaft). Ebenſo Straßb 46,15. 47,17 ;41. 48,13 
ſſämtl VI]. ‚ 

rapaAıTTıKöv HETPOV— -ApmTiköv ji. 

rapäandıs = mapdanylbıs. Ditt 90,7; 28; 45 
[Io]: m. rs ßaoneios, Regierungsantritt. Ox 
798 [Io]: m. röv orıkwv. 

rapakınndavw (Mebenform von mapakeinw), 
beifeite laffen, außer Betracht laffen. Ox 
1101,22;26 [IV]. 1191,7;20 [II]. 

rapaAdayr (= dMayr), Wechfelgebühr(?). 
Lit: Bell, Lond 1457 Einl. Ebendort die Belege 
ſſämtl by3]. 

napaA\doow, verändern. Hib 27,50 [IL]. 
SB 4947 ,4 [III]: eis T6 mapaMlaynjvaı nv ıhuxnv 
aurnS. 

rapaAAnkıopds, dag Nebeneinander. 
ftellen, Gleichmachung. Masp 58 1,13 [VI]: 
ümep -Aopod ıa iß ivdikriéoywv vonionara x, um 
die Schlußfumme für die 12. Indiktion mit der- 
jenigen für die 11. Indiktion in Übereinftimmung 
zu bringen, werden x Golidi in Ausgabe geftellt. 
Bol dazu Wilden, Arch V 447. 

napakoyeia, dag Unangemeffene, Ver- 
untreuung, widerrechtliche Gebührener: 
bebung. Anıh 33,13. 34 II,6 [beides Ilv]. 

mapaAoyedw, verunfreuen, widerrechtlich 
Gebühren erheben. Petr IT 38b,6 [Io]. 

mapadoyilopaı, Gebühren zu Unrecht in 
Rechnung ſtellen, jmd übervorteilen, 
ſchröpfen, betrügen. Magd 29,5 [IIIo]: -AeX6- 
yıorai ne. Ditt 665,15 [I]: damävas -yıodeicas. 
Amh 34 II,8. 35,12. Lond 24,10 [jämtl IIo]. 
Lond 854,16 [lv]. Ox 34 11,9 [II]. 

mapakoyıonös, faljche, unrichtige Be— 
rechnung, falſche Buchführung, Betrua. 
Lond 24,26 III]. B 378,22 [II]. Ox 237 V,6 
[II]. 711,5 [Io]. 1108,5 [IV]. Soc 288,9: &x 
-opod, fälfchlich. 

mapakoyos, rechtswidrig, vorſchrifts— 
widrig, unvernünftig, finnwidrig. Ditt 
665,33 [I]. Soc 479,7 [V]. Masp 66,7 [VI]. 295, 
17 [by3]. 

rapaA0w. 1) befreien. Soc 435,9 [Il]: 
önws Äf pe -Abonı Tod Evrauda [Epyov (?)]. — 
2) eine vertragliche Abmachung endgültig 
gutheißen (absolvere). Straßb 48,20 [VT], Ge- 
jtellungsbürgjchaft: d Kai mapeAvoa. Ebenſo Straßb 
50,8,14 [VT]. — gl dazu Flor 75,28 [IV]: kai 
AmeAvoa Taurnv TMV ÖpoAoyiav. = 3) unfichere 
Deutung: Flor 366,19 [I/II]: ypayov por, 
ri nepas [...] Tod oirov Kai rs Kpıdiis mapa- 
Audev, [olünw eöpov. Flor 11,2 [VI]: Zeprivw 
xöprov mapalul ]. 

rapapeA&w, vernachläfjligen. Chr II 96 
II,4 [IV]: ei y&p ts xopnyias -Anoeıev. Soc 
47,3 [VI]. Lond 1344,7 [VIII]: &äav daveins 
alas rı TÖ Kad6Aov Ex TAs Emmponiis qpöv, 
KTA. 
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mapanevw. 1) bei jmd bleiben, dienend 
beiimd bleiben, jmd Dienfte leiften,dienen, 
aufwarten. BglPr, Fachw. — Petr III 2,21 
[III]: ding EAevdepous Toüs deiva, Eapı poi 
-uevworv, Eus Av Eyo La, miorüs «ri. Ahnlich 
Petr I 16,1,16 [IIIv]. Grenf 121,18 [Io]: &av 
-neivgı toi oikwı. Teb 384,21;32 [I]: mapetö- 
neda röy deiva -jevovra adrw &viauröv Eva 
(Dienjtvertrag). Flor 44,19 [I]: avri T@v TöKwv 
rapetoucı TöV Eaurwv vIOV -uEvovTa TW Öeiva Kal 
noıodvra ra Emraooöpeva aurw. Flor 120,3 [III]: 
-neivaı tM ovykoniön, fich an der Erntearbeit be- 
teiligen. Ox 1043,1 [VI]: Tois deiva ouppäxoıs 
-nevovcı To Evdötw olkw, Briefträger im Dienfte 
der Hofhaltung eines (byzantinifchen) Großberrn. 
Grenf II 87,17 [VI]: &#’ & fpnäs -peivai coı 
Kai mpooedpevoaı Ta cov £pyaoınpiw. Ox 724, 
13 [I]. 120,13 [IV]. Straßb 40,30 [VI]. = 2) 
an Drt und Gtelle verbleiben, ſich auf: 
halten, dableiben. Ox 1117,22 [II]: Ev rn die 
n. Flor 365,7 [III]: &vodade -peivaı. Preis 15,9 
[IV]: öpoAoya &Eyyeyunodaı TÖv Ödeiva -nEveıv 
adröv «A. Ox 1122,10 [V]: m. ropò ooi. SB 
5656,4 [VI]: ö deiva Öppwpevos pèv Amo is 
"Avraımolıröv, diäywv Tü vüv Evraüda Kal -HEvWV 
emi Taurnys is "Avrıvoewv mölews. Flor 284,7 
[VT]: -peivaı ev r ad Kwpn. Ebenjo Par 21, 
13 [VID. = 3) innebalten. Herm 52,31 [III]: 
Iva -neivgs rov TS Nyepovias Öpov, damit du 
die vom Statthalter gezogene Grenze beachteft. — 
4) Belege insgemein. Rev 55,23. Petr II 
16,3. Ox 120,18. 135,16. 706,11. 725,43. 1222, 
4. Ox XI. XIV. Lond 301,9. 778,15. Lond 
V. RylI. Lips 40,9. SB 2267,20. Flor 278, 
11. B 889,20. 1043,10. 1097,15. 1125,8. 1126, 
9. Masp 89,4. Masp III. Soe I. II. IV. VI. 

rapapepilw, heraustrennen. CPR 20,13 
[III]: -epıodevra && T@v vönwv, Abſchnitte aus 
den Gejegen. 

rapapeoos daxtuAos, Ringfinger. Flor 
52,9;12 [IV]. 

mapaperp£w, Korn zumeſſen, verabfol- 
gen, zahlen, (Med) empfangen. Hib 47,23 
(IHv]: iva -nerpfjowpev eis TO Baoıkıköv. Petr 
11 398,11 [I]: 16 Aoımöv -Tprioaı. Ox 1056, 
2 [IV]: -perpnoov To deiva Apraßas x. Ox 1262, 
14 [11]: mapeiAnga Kai -nenerpnnan map’ öpöv 
omeppara ddveia. Ox 133,12 [VI]: dnoAoyoönev 
-peperpfiodan. Hib 45,17. Hamb 24,12. Teb 
11,4. 36,10. Rev 39,9. 43,2,12,19. Flor 54, 
7. Ox 910,15. 1040,7;18;40. 1257,6. 1259,5. 
1260,26. Ox XII. XIV. Soc V. 

rapaunikns, länglih. B 781 V,12 [I], ein 
Tiſch. 

mapanovapıos, Dienſtbote, Diener (vgl 
rapanovn). SB 4490,5;30;33 [VII]. 

mapapovrn. 1) das Ausharren, Feftigkeit, 
das auf Durchhalten gegründete Dienft- 
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verhältnis, Gehorſam des Hörigen. Pit: 
Dr, Fachw. — Hal 1,48 [III]; Eyyvor -vis. 
Hıb 41,6 [II]: dteyyurjvas adröv -viis. B 1139, 
5;9;10 [Io]: -vn äypados, ein unverbuchtes AUb- 
fommen über das Dienftverhältnis. B 1153,19. 
1154,23;35 [beides Io]. SB 4490,26 [VI/VII]: 
Avaxwpnjoaı Ex is -viis. Preis 31,54. Ox 140, 
25. 731,13. SB 4738,7. Lond V. Ryl Il. = 2) 
Konfervierung (des Weines). Lit: Schnebel, 
Landw 1291. Flor 65,13 [VI]: avadexopan tiv 
ToD oivov KaAlovnv Kai -viv pexpı ÖAov TOD 
Toßı pnvös. Lond 1764,4 [VI]: ävadexönevos 
rnv TOD olvov KaAAoviv Kai -viv expı 5Aov TOD 
Tößı ynvös. 

rapapövınos, dDabeibleibend. Masp 151, 
158[VT]: ein dem Kloſter gefchenktes Ackerſtück fol 
fein Eminovos Kai -uövıpos, völlig unabtrenndar. 

rapanudeia, fiehe mapanudia. 

rapapuvdeonan. Mut zufprechen, fröften. 
Fay 19,6 [Io]: rıvi. Ox 939,26 [IV]: rıva. 

rapanudia. 1) das Zufprechen, Troft. Ox 
1298,2 [IV]: rn dig Tov diAwv (ehrende Anrede 
in einem Privatbriefe). Flor 382,65 [III]. Thead 
17,17 [IV]. SB 4413,11. 2) Entfhädigung 
für geleifteten Dienft, Entgeld, Vergü- 
tung, Zins. B 1024 VIL12 [IV]: mapaoxeiv 
adrn eis Aöyov dtarpodwv öAiynv Tıva ToD Piov 
-Diav, Zeibrente. Masp 58 VI, 16. 270. Ox 136, 
28,31 [fämtl VI]. Ox 154,11 [VII]. — Flor 300, 
11 u8 [VI]: vopoparıov Ev, Önep 001 dmoöwWow 
nerä ts abrod -Veias. SB 5285,35 [VII]: -dia 
Tod xpeous. B 1020,7. Flor 297,243;433. 
Grenf IH 90,12;22. Masp 167,8 ud. 309,31. 
314,4;28. Lond 1452,12;32. 1497,10. 1781, 
2. 1785,5. Soc 48,2;5 [fämt! VI—VII). 

rapapnvdıart &pyacia, Düngen der Re 
ben. Ox 1631,13 [III]. Anders: Schnebel, Landiv 
17271. 

rapapüdıov, Troft. Flor 332,19 [I]. 

napavayıyyworw, zur Vergleichung ne- 
beneinander lefen, vergleichen, vorlefen. 
Lond 11641,23 [III]: mapaveyvwv abrw rrivöe 
rnv dobareıav. Masp 324,12 [by]: -Eyvwv adrois 
av dövapw ts dadrikns. Ryl 234,15. Grenf 
II 68,16 [III]: 6 deiva -Eyvov. Ebenfo Grenf II 
69,33. 70,15. 71 II, 17; 29. 

rapavaneidw, jmd umftimmen. B 1141, 
40 [Io]. 

nap&vaukov, fiehe Abſchn 11(Abgaben). 

mapavdıyoAoyew, nicht näher befannte Tä- 
tigfeit des Arbeiters in einer Pappruspflanzung. 
B 1121,20 [Io]. 

rnapavopew. 1) jmd gejegwidrig behan— 
deln. Soc 330,8 [IIIo]: adikws però Pias -un- 
deis. — 2) gefegwidrig handeln. Ox 1106,9 
[VI]: rıpwpia av &v -pijcaı ToAyroeıev. 

mapavöpnpa, gefesgwidrige Handlung. 
Ox 1119,10 [III]. 
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napavonia, Ungefesglichleit, Geſetzwi— 
drigfeit. Soc 222,6 [IT]. Masp 4,12 [VI]. B 
389,8. Ox 1119,8;10;18. 

map&vonos, gejegmwidria, unaefeslich. 
Chr 11372 V1,23 [II]: -nos yapnos. Teb 285,4 
[II]. Greni II 78,20 [IV]: 4 -nos $uXarr, ge- 
ſetzwidrige Haft. Flor 36,2 [IV]: rö -pws ToAuw- 
neva. GPR 18,13. 19,18. Teb 297,4. 325,23. 
B 592,16. Grenf II 78,27. Ox 67,5. 237 VI, 
13. 1106,5. Masp 89 III,14. 92,7. 97 II,41;46. 
Soc IV. 

mapdvw, oberhalb. Masp 169, 49 [by3]: 
TO EmMoikıov mapdavw TAS ExkAnoias. 

mapagıos, unbillig, der laufenden An— 
Ihauung widerfpredhent. GPR 18,13 [IT: 
-tiov Tapavönov odons Ts dadrkns. 

rapanaıypa, Schelmerei. Petr III 54 © 
156 11,3 [IH]. a 

napänav. Straßb 42,16 [IV]: 16 w., ganz 
und gar. Ebenſo Ox 1409,20. 

rapaneunw, zufchiden, binfchiden. 1) 
fortfenden, überfenden. SB 4650,10. Chr 
I 469,6 [[V]. Masp 202,3 [VI]. Lond 240,16. 
241,17 [IV]. = 2)etiw vererben. Arch III 418, 
61 [VI]: xaradeibaı Kai -meumeıv Emi roös doös 
kAnpovöpous. Ebenfo Stud 17 IL,20[V]. Masp 
97,25. 154 11,15. SB 5174,10. 5175,12 [fämtl 
VI. = 3) jmd vorführen (vor den Richter), 
einliefern (an das Gericht). Petr II 12,3,8 
[IIIv]. Straßb 5,17 [III]: röv deiva eis rò oöv 
öikaornpiov -meuaı. Amh 141,18 [IV]: oi -mep- 
bdevres, die Borgeladenen. Chr 11 78,8. Lips 
36,3. Ox 71,20 [fämtl IV]. = 4) Belege ins— 
gemein. Lond 483,44. 1337,23. Mon 12,39. 
Ox XIV. Masp II. 

rapäannxo (16), ein Frauenkleid mitpur- 
purnem Saume an beiden Geiten. Soc 
341,7. 

mapanintw, verloren geben. Lond 316a 
[II]: un mpooxprjon Erepw ovußöAw dä TO daakeıy 
-nentweevaı. Ebenſo B 214,15 [II]. Soc 183,8 
[V]: -emeoev Tö ypapparıov. WO 50. Lond 
918,23. Ryl 343. OStraßb 18. Ox 95,34. 
1133,12. 1716,12. 

mapdamAagros, untergefchoben, gefälicht. 
B 592,10 [II]: -oTös Eorıv 1 dsadrkn. 

rapank&w, an der Küſte hinfahren. Chr 
1 1,2,2 [IIIv]: -mAevoavres eis ZöAous. 

mapanAnoıov, ähnlich beichaffen. Teb5, 
71 [H]: Avoußiciois Kai ToiIs &Moıs ToIs mapa- 
nAncıov rav mapanA[n]oiwv. 

mapamAnoıos, ähnlich befchaffen. Teb 27, 
72 [Ivo]: vñ &omappevn xöprw Kai -oloıs yevr- 
pacı. Teb 5,240 [IIv]: ol &AMoı oi -oıo1, die an- 
deren diefer Art. Soc 491,13. 

napämAous, VBorüberfahrt. Ox 525,1 [IT]: 
ö n. roõ "Avraıomolitou. 

rapamoıew, (Med) nachahmen. Lond 854, 
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5 [II]: mapenomodunv, ich bin dem Beiſpiele 
anderer Leute gefolgt. 

mapamol&yw, ſich weigern. Gen 31,14 
[II]: mapaneieye 6 deiva fikeıv. 

mapanöAAupı, (Med) zugrunde gehen, in 
Verluſt geraten. B 388 II, 10 [II]: fva yundev 
-sAyraı. Soc 419,2 [Io]: pn -oAuneda Ev TW 
deonwrnpiws. Soc 606,3. Petr III 36à II,4 [beides 
IIv]. Ox 705,73. Giss 112 [beides III]. 

mapamopmn, Öeleit, Reifejchug. Soc446, 
12 [11]. 4 

rapamonmös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rapamopedvopaı,daranvorbeigeben. Petr 
II 13,5,3 [Illo]. Soc IV. 

napanpäcow, zu Unrecht Gefälle bei- 
treiben. Chr I 238,6. B 340,25. 831,12 [jämtl 
IIAIII. 

napanpooexw, ſich widmen. Gen 75,10 
[IT]: KaAüs odv moinoeıs -oxeiv adrois, iva unris 
(— ymdeis) adrois Emnpıav moon. Ox 1493,12 
[IV]: odx GApeAriow de Avaykdleıy aUTOV -EXeiv 
To Epyw. 

rnapänrwpa, Sehlbetrag. Teb 5,91 [Ip]. 

mapanwAcw, unbefugterweife (ON) ver- 
faufen. Teb 38,4;12;14 [Ip]. 

rapapıdpeEw, hbinzuzählen, dazurechnen. 
Soc 596,5;8 [Io]: räs afyas, äs eixov, mapr- 
pidunod ooı. Straßb 116,13 [1]: -npidpnoev aurw 
roos Kadıkovras puodoos. Rev 76,3 [Illo]. 

mapapridıov, bauliche Befchaffenheit(?). 
Chr II 96,7 [IV]: Iroõ äpxırexro]vos (?) Emidew- 
poDvros mepi TOD adAvöpiouv TO -TIdIOV. 

rapaoakledw, an einer Vertragsbeftim- 
mung rütteln, ins Wanken bringen. Lips 
34,19 [IV]: pn deiv -Aevdnvaı Ta dmobavdevra. 
Lips 35,21 [IV]. Lond 113,1,51 [VI]: öpoXo- 
yovcı Ev yindevi -Aeveıv jun Ev dixdornpid, ji 
exrös Öikaornpiov. Masp 243,21. Lond 77,64 
[VI]. 483,84 [VII]. Lond V. Mon. 

rapaonpeıdopan. IJeineRandbemerfung 
machen. Ox 34,14 [II]: oi eikoviorai, ötav ròvy 
rõopov TWV OUvkoAAnoinwv TTPÖS KATAXWPIGHOV 
äverälwoı, mapaonwododwoav, Ei mov AmaAr- 
Acımran KTA. == 2) einen Bericht o dgl mit dem 
Genehbmigungsvermerfe oder mit einem die 
behördliche Entſchließung enthaltenden 
Vermerke verfehen, fei e8 handfchriftlich ſei es 
durch Abdruck eines Stempels oder Siegels. B 
82,11 [II]: 6 deiva -neiwodnevos nv &moroArv. 
Ebenfo SB 15,28. 17,17 [II]. 

rapaonneiwoıs (vgl mapaonpeiöonan), be— 
bördlihe Entfcheidung. Giss 40 IL5 [II]: q 
ns Arıplas -oıs, der auf Verluſt bürgerlicher 
Ehrenrechte Iautende amtliche Beſchluß. 

rapaonnov. 1) Schiffswahrzeichen, 
Schiffsbild (angebracht an der porderften Spitze 
des Buges). Lond 256a,2. SB 423,5. Grenf 
149,19. Teb 486 ſſämtl I—III]. = 2) Amts- 
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wahrzeichen des Gerichtsvorfigenden (Bild 
der Gerechtigfeitsgöttin, auf der Bruft getragen). 
Gnom 81 IIII. 

rnapaoıros, Tifehgenoffebeim Kultmahle. 
Ditt 195 [330]: "Avroviov peyav Käpiintov "A- 
bpodioıos -oros TOV Eavrod deòv Kal EDEPYETNY. 
Siehe die Anm des Hgb and. 

mapaokevdlw, herrichten, Vorbereitung 
treffen, für etw forgen, fertig machen, be> 
reitftellen, durchfegen, worauf ausgeben, 
veranlaffen, bewirken, jmd wozu bewegen. 
B 1159,9 [Io]: tv &pyareiav. SB 4630,14 [II]: 
&k TÜV -oKevaodevrwv iv mpös TO dinvov. Ox 
1101,10 |IV]: -oxevaLovres Exmpärtreodaı map’ 
aurav «rl. Flor 347,2 [V]: -oxevacov Toüs 
Kwpäpxas tiv Tıumv dmodıöövon. Amh 145,11 
[IV/V]: dorò roõro -Leı moAAoVs, ebendiejes ver- 
anlaßt viele Leute ufw. B 1039,7 [byz]: 1 yap 
Aenhavöpia -EoKeuacev TODTO yev&odaı, Arbeiter- 
mangel war die Urfache hiervon. SB 4658,11 
[bya]: -Zeıv rıva, auf jmd einwirken. B 103,556 . 
[VI/VII]: rovrous -oxevaoaı EAdeiv Evradda, fie 
dazu veranlaffen, hierher zu fommen. Ox 131,26. 
902,7 ;14. 943,2. 1163,6. 1164,10. Amh 153, 
5. B 1027,16. Grenf II 93,1;5. Thead 5,9. 
BL © 102,18. Mon 7,49. Soc 50,3. 97,5. 
Masp 5,18. 24,30;83. 28,18. 89,26. Masp III. 
Lond V. 

rapaokevun, Zurüftung, Vorbereitung. 
Straßb 41,5 [III]: m. rs dings. Chr I 1,3,17. 

mapaomeipw, dazwiſchen fäen. B 591,14 
[1]: bowikwor Kapnoi TÜV Tapeomappevwv Ev TW 
Anmerwvi, Dalmfrüchte der im Weinlande zwifchen 
den Reben ftehenden Palmen. 

rapd&oradyos, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

mapäoraocıs. 1) Geftellung eines Pflich- 
tigen, Öeftellungsbürgfchaft, Vorführung 
imd8 vor das Gericht. Lit: Pr, Fachw. — 
Magd 22,4 [Io]: xaramledoai pe eis tiv mölıv 
Eni TV -oIV TV yevonevnv quov (Prozeß). Flor 
2,249;274 [III]: oös xai Npeis &vyvopeda eis 
-ow. B 936,12 [V]: «ai roõrov Tapaotrow, ei 
de un, Ömeüduvos Eoonaı TS aUTOD -vews. OX 
1033,8;17 [IV]: Vorführung eines AUnaefchuldig- 
ten. Masp 328,12 uö [by3]. Flor 296,49 [VI]. 
— 2) Vorftellung der vorgefehlagenen Li— 
turgen. Lips 40 III,17 [IV]: -oıs rõv ömoßAN- 
devrwv bmd T@v BovAeurwv eis röy Kebalauwrriv. 

rapaoteyälw, eine Baulichkeiteindeden 
(mit Dach oder Gefchoßdede verfehen). Soc 546, 
14 Hl]: Töv nuAOVa Kai Ta Exöpeva (anftoßend) 
oikrnara -ydcaı. 

napaoteixw, vorüberfchreiten. SB 4312, 
I (Grabfchrift). 

mapaorparnyia, Duertreiberei, Machen- 
ſchaft. Lond 33a,25 = UPZ 39 [Io]: did iv 
TOv ypapparewv mapaorpa(rn)yias (lies -yiav). 

napaovyypadew, verfragswidrig han— 
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deln,gegeneinen Bertragsinhaltverftoßen. 
Petr 1147,23 [Io]: &&v d€ rıs -drion xai pi 
Enpeivn Ti ÖpoAoyig, krA. Teb 105,34;43 [Io]: 
av &Mo Tı -bfj TÜV mpoyeypanpevwv, krA. OX 
270,43;44 [1]: &av dE rı robruy 6 deiva -bi, 
xrA. GPR 11,28 [II]: 8 rı 8° äv av mpoyeypap- 
HEvav -ypadwcı oi ÖNoAoyoüvres, AKrorioätw 6 
napaßas krA. Magd 3,8 [IIv]. Lond 880,30 
[Io]. Teb 106,29 [IIv]. 383,39 [I. CPR 2,8. 
3,16. 6,20. 64,25. 89,14. 103. 108. 123. 124. 
129. 130. 133. 135. 138. 141—144. 146. 148. 
150. 153. 203. 220. 226 [jämtt III]. SB 5356, 
26[IV]. B350,15. 1116— 1122. 1144,16.1153, 
8. Ox 504,19;29. Ox XIV. Ryl Il. 
Tapaovyxwpe£uw, fiehe Taposuyxwpew. 
mapaovvidws, wider Gewohnheitsrecht. 
Masp 6,5 [V1]: pn -dws Tüv Euüv yovewv EAke- 
odai pe EIS TOIODTO yEwpyıköv AEITOUPyYNNa. 
rapaovviorygi, zur Seite jiellen. SB 
5676,5 [III]: ma[paovveor]|ütös por Kai yp&hovros 
ümep E&od TOD deiva, der und der fand mir zur 
Seite ald mein Schreibvertreter. 
rapaodpw, mit fich fortfchleppen, hin- 
wegreißen. B 613,22 [II]: -oüpavres pe eis Tü 
xpiräpia. Ox 486,14 [I]. . 
rapaodakıopa, Sicherftellungsurkunde. 
B 246,14 [II/III]: mepi d€ Neikov oödé -Aionara 
poı Edidov oDde Karaypadıv. 
rapacspayilwdurdDBerfiegelungeinen 
Gegenftand ſperren, Rev 46,11 [III]: -yıZe- 
odwoav Ta Öpyava. Ahnlich Rev 54,18. 57,23. 
60,2. 76,1 [jämtl Illo]. Par 37,19 [Io]: rü de 
Aoımäa -yicavro. Par 35,16;18 [Ilo]. 
rapaobpayıopnös, Sperrung dur) Ver— 
fiegelung. Rev 26,7. 51,3;8 [Io]. 
napaoxiorns, Leihenöffner (zum Zwecke 
der Mumifizierung). Lit: Dito Priefter I 105. — 
Tur 8,5 [Io]. 
TapaowLwrvd rıvı, jmd (einen Dieb) dem Rich⸗ 
ter zur Verfügung ffellen. Lond 422,1 [IV]. 
rnaparatıs, Schlachtordnung, Schlacht. 
Ditt 654,3 [Io]. Masp 321,2 [VI]: ròs mörcıs 
iduvwv Baoıeds ÖmAoıs Kai OTPATIWTIKOIS KATaAÖ- 
yoıs (Mannſchaften) eis -Ziv mapeokevaopevoıs TH 
Tüy Takrıkav &umeipia. Lond.1663,2 [VI]. Flor 
30,27 [362]: ömareins ®Aaoviov KAavdiov Kai 
&Aaoviov Neßierra T@v Aayımporarwv T[.]. .[. . Ins 
maparätews (wohl milit Rangitellung). 
rapäracıs, Ausdehnung. Teb 37,8 [Io]: 
raparacıs (— veıs) doüvaı adrois, ihnen Die nöfige 
Zeit lafjen. 
mapareivw. 1) (trans) etw in Die Länge 
ziehen, hinausſchieben. Ox 237 VIIL1O [II]: 
tiv amödoow. = 2) (intrans) fi) erjtreden 
(Aderfläche). Ox 918 III,s [II]: Edadüv -vövrwv 
Bopp& &mi vörov xrA. Flor 50,3 nö [III]: éd' 
öcov -vei } pepis (Abſchnitt eines Rebſtückes) Ev- 
Tös mepıßöAov. Straßb 29,9;35. Amh 68,31. 


Pretſigke, Wörterbuch. 2. Band. 
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[malpareukıs, gute Beziehung zu einem 
Sürfprecher. Amh 3a III,22 [IT]. 

raparnpew, etw guf behüten. Ox 937,16 
[III]: iva mapayyelins mäoı Tois Exei, -peiodat 
abrnv (nv dıaanv). TebOstr 10 [III]: ö deiva 
-pei. 

raparidnpı, Danebenlegen, niederlegen. 
1) etw anlegen, anbringen, befeftigen. Ditt 
90,40 [Iv]: -rıdevaı Tais eiköoı iepöv K6onov, 
den Göfterbildern den heiligen Schmud anlegen. 
Ditt 56,68 [Io]. Chr 1176,15 [I]: dokoos xai 
epeionara -ridevai (bauliche Inftandfegung). — 
2) Sacyen irgendwo niederlegen. Rev 44,5. 
45,15 [1IIv]. Ox 326 [I]. B781,13. - 3)etwhin- 
terlegen,deponieren.a)Verwahrgutbeijmd 
hinterlegen (Med). Lit: Pr, Fachw. — Grenf 
114,1 [Io]: -edepeda &v iepw. Par 37,25 [Io]: 
-dero rov oranvöv O&kwvı. Par 35,21 [Iv]. GPR 
12,3 [1]: -edepnv 001 &vexupa. Lond 171b,13 
[III]: 6 deiva [mapjederö or dadriknv adrod 
&obpayıopevnv. Lips 59,10 [IV]: ra -redevra üm’ 
Enoü Evrayıc. B941,8[1V]: -edennv 001 vopioporio 
x. B 4,5 [I/II]. — b) Privatverträge im 
Beſitzamte (pißModijxn eyrrroewv) hinterlegen. 
Lit: fiehe Stichwort mapädeoıs. — B 243,10. 
919,23. Arch V 390 Nr 238,10. Teb 318,24. 
Lond 1157 Bb,9. Ox 237 IV,38 ud. 274,58. 
472,25. 713,1.1268,1 Iſämtl I—III]. = 4) einer 
Eingabe o dgl die Beweis: oder Berechti— 
gungsurfunde beifügen, vor Gericht oder 
jonftwo beibringen oder vorlegen oder 
niederlegen. Lit: Pr, Fachw. — B 1004,12 
[Io]: kar& riv &moroArnv, As TO Avriypabov 
-Iroonan. Teb 72,155 [Io]: -Heodaı Ta mpooTay- 


sinara. Teb 61b,223 [1lv]. B 619,23 [II]: kai 


eis amödeıtıv TOUTWwv -Tedeiodaı TOV Ödeiva ävri- 
ypadov. Chr 177,5[I]]: ras Amodeiteıs. Chr I 
26,35 [II]: ei rıva dir (Urkunden über dein 
Unrecht) Exeis, TO orparnya -Adov, Kal TÜ dEovra 
romoeı. Lips 121,4 [II]: ras dmoxäs. B 82,6 
[II]: räs too yevous Amodeiteıs (Urkunden über 
die Abſtammung aus Prieftergefchleht). Gen 44, 
19 [ET]: Emdidwpı eis TO Tv mapädeoıv yeveodaı 
dKkoAoüdws & -edENv dvrıypadw TOD XpnkaTionod. 
Teb 335,5 [II]: apa tw deiva -edeunv TÖ 
öikaıöv tov. Hamb 16,19 [III]. B 265,16 [II]: 
ü dt -Edevro dıkammpara, EKxdoTw Övönarı TAapd- 
keıran. Weitere Belege für diefe Wendung fiehe 
unter Stichwort dvona. — Hamb 16,19. Gen 
44,26. SB 15,4;13. 16,1. 17,3. Lips 38,5. Gen 
36,1. Flor 382,51. Straßb 34,16. Chr128, 
17. 77,13. 217,1. Ox 237 VI,16 ud. 494,44. 
1032,19 ud. 1204,9. B 12,19. 1073,8. 1084, 
34. Teb 287,10. 291,5 ud. 293,18. 335,16. — 
5) einen Vermerk neben einen Tert jegen, 
in einer Lifte eine Angabe nachtragen. Teb 
14,10. 61b,42 [beides IIo]. Ox 1257,10;17 [DIT]: 
6 deiva -Edero TOIs Adyoıs. = 6) einer Dar: 
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legung etw hinzufügen, etw augeinander- 
fegen, befunden, berichten, erörtern (fehrift- 
lich oder mündlich). Chr 120 IIL,12 [II]: ô deiva 
ebdüs Spapiv -Edero TW deiva Acywv KA, er fügte 
(mündlich) hinzu. — Thead 15,6 [III]: riv d£ 
Piav moAdxıs -edeneda dk röv oWv Ümonvn- 
parwv, daß Gewalttat vorliegt, haben wir oftmals 
erörtert, wie auz den von dir geführten Prozeß: 
alten hervorgeht. Giss 34,8. Flor 6,13. Straßb 
20,8 [fämtl II]. Flor 33,10 [IV]: avevnvöxapev 
TO Ayenövı -TWEREvoN, WS Kr. Ox 41,25. = 7) 
imd ein Recht übertragen. Lond 77,27 [V]]: 
&dıadeımrov deomoreiav -edEnnv coı (Teitament). 
— 8) einen Menfchen empfehlen. Giss 88,5 
[II]: *AroMwvoov nv Avadıdbovodv coı TO Eni- 
oröAıov -TIidenai vor. Soc 96,2 [V]: -Heodaı adröv 
 Tois deiva. = I)die Raufurfunde dem Käufer 
behändigen. Par 21b,13 [VI]. = 10) etwzum 
Kaufe anbieten. Hib 51,3 [IHv]: räs ovpias, 


Dr rs 


11) Belege insgemein. Herm 23 1,4. 25 II, 
3. Teb 61b,27. Ox 1045,42. Ox XI. XIV. 
Lond V. Soe IV. V. SBII. 

rapärıpnov, Rabatt. Teb 347,10 [II], Banf- 
abrechnung: amodn«n mapariuwv KtoAoy() dnoo(‘). 
Ryl 225,39 [I/ILI]: -pov Taxtwvos, Rabatt auf 
den Preis für ein Boot. 

maparoyurn, Siedelungsabfchnitt, Bezirk. 
Stud XX 45,2 [III]: m. Fuviwrüv, fowie m. ’Evin- 
perov (in der Marmarifa). 

rapdropov, ein nicht.näher befanntes Klei- 
dungsjtüd. Zen 16,3 [Io]: mepi Tav bıAorani- 
dv TWV TAPATÖHWV Kai TOD Kauväkov Kai XAanl- 
dos, Xıravos KTA. 

raparoöpa, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 
Siehe auch meparoüpa. 

raparpenw (Pafl)mitimdin Verbindung 
treten. Masp 295 IIL,7 [V]: pnde Tv Apxiv 
-pameis elis] Töv deiva, ei in doov eis pépihiy, 
niemals überhaupt hatte ich mit ihm anders zu 
tun, als anläßlich einer Zurechtweifung. 

maparpe£dw,imbd ernähren, Unterhalt ge- 
währen. Soc 571,15 [II]v]: xuwpis yüp Tüv 
rap& coD por dedonevwv ypanparewv ä)Mov Eva 
-rpedw, Kal diöwn TUpod Apraßas x KrA. 

raparpißw, (Paff) ſich aufreiben. Ox 
1668,24 [III]: oa yap 1 deiva -Tpeißeran 
avaßaoeı, fie wird ſtark erfchöpft Durch die Reife 
(ſtromauf). 

taparuyxavw,gradedazufommen,wohin 
fommen, zugegen fein. Arch II 125,11;24 
[II]: ®Xeyov kai röv deiva TO dövw -TeTEUxEvat, 
fodann: Töv deiva -Terevux[evar Ev TH] Kwpn. 
Grenf II 468,7 [II]: -Eruxov rij mapadöoeı. Teb 
303,15 [II]: ömws -Töxn eis röv yıyönevov dia- 
Aoyıonöv ümö Tod ryenövos. B 361 11,25 [II]. 
SB 421,12 [III]. Chr I 41 II,16; 111,15; IV, 14 
[III]: einer Geier beivohnen. Fay 19,5 [II]: bei 








5 


10 


15 


20 


25 


* 
oO 





35 


40 


50 


55 





jmd vorfprechen (rwi). Ox 76,11 [II]: -Tuyxavwv 
eis tiv Köpnv, der (auf der Reife) das Dorf be- 
rührt. Ox 113,14 [II]: pereAaßov -Terevxöra 
Movriwva eis Töv "O&upuyxeirnv, ich traf Dilution, 
als er in den Gau von Oxyrhynchos gefommen 
war. Ox 901,9 [TV]. B613,18 [II]: maparux(wv) 
&mi Tv omv diäyywow An xrA, unter Bezug: 
nahme auf deine Entfcheidung (eigentlich: zu deiner 
Entfcheidung fommend) beantrage ich, ufw. Lips 
29,12 [IT]: oö Boödopaı döriy mapar[u]x[ei]v 
rois Nperepoıs [mpaypacıv), bei unjeren Sachen 
dabei ift, fich in unfere Angelegenheiten mengt. 
rapdrumos, verfälſcht, nachgemacht, 
falſch (vom Gelde). Ox 1411,12 [III]. 
rapavd (mapeıd, vgl mapod, mapovd), Kinn- 
bade (vom Ziere). Petr Il 35a,3,9 [II]. 
rapaur«—=rapavrika. Teb 13,15 [Io]. Chr 
11789 [IV]. Lips 36,6 [IV]. Rein 58,4 [VI]. 
B 950,7. Lond 405,10. 1309,2. Lond IV. V. 
Ox I. VII. IX. Masp I. U. III. 
rapavrika,fogleich,unverzüglich (überall). 
B 372 1,8;IL,10.. Ox 237 VIIL 14. 
napäbepvov, Deiratsgutderjungen Ehe— 
frau neben der Mitgift, Vorbehaltsgut. 
Lit: Pr, Fachw. — B 975,22. 1045 1,14; 11,16. 
Teb 405,12.460. Chr II 294,5;17. Stud I115, 
13;20. Stud XX 41,11. Ryl154,5;28. Soc 
364,9;29. 463,19. Lips 27,22. Flor IS 49 
Anm. CPR 21,17. 22,7;30. 27,9;20;23;27. 
28,4;7. 235,4. ArchIV 130I1,31;46. Ox 266, 
17. 796. 837. 905,7 ;12. 906,3. 
rapadepw. 1) Sachen binzubringen, 
liefern, überbringen, fortſchaffen, beför- 
dern. Flor 48,8 [III], Urkunde. Ebenfo Giss 33, 
12 [III]. B974,5 [IV], Wein. FayOstr21. Gen 
36,15. Teb 313,13. Lond 1245,5. B14IH, 
12. 15-157: For I OERENI MINE 
XIV. Masp IJ. III. Soc 1. II. IV. — 2) einen 
Menſchen berbeifchaffen, zuziehen, vor- 
führen. Amh 81,12 [III]: Zeugen. Lips 28,5 
[IV]: q deiva nerä guveotütos, od Ekodoa &naurii 
-Aveyka, roõ deiva. Lips 43,11 [IV]: Zeugen. 
Flor 284,10 [VI], Geftelungsbürgfchaft. Masp 
88,8 [VI]: den Schuldner. — 3) verabfäumen, 
verbummeln. Eleph 11,5 [Io]: ob de &us 
tod võv mapevnvleypevols el........ nöln mavd’ 
ÖTEpdENEvVoS TeENbov KTA. 
rapadinnı, entlaſſen. Gen 51,17 [IV]: 
rapagivaı adröv öniow ihn (aus dem Militärdienft) 
entlaffen. B 1011 III,10 [Io]. 
mapabdopd,Beichaffung. Lond 974,3[III]. 
rapabpov&w, von Sinnen fein, wahn- 
finnig fein. ChrI14II],14 [T. Lond 1711, 
80;87;93 [VI]: ei oupßain adröv -veiv TO yayı- 
Köv ouußöAaıov, den Ehevertrag mißachtet. 
rapabpövnoıs, Wahnfinn, Mißachtung 
(von Pflichten). B 310,21 [arab]. 
rapabpuyavilw, einen Deich mit Flecht- 
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werf jtügen. Petr Il6,11. Petr III42 F,a,8; 
10;b,1;c,3. Petr III S 120,19 uö [Ill]. 

rapabpuyavıonös, Befeftigung eines 
Deiches mit Flechtwerk, Rutenverfled- 
tung. Petr II 6,11. 37,2a,3. Petr II ſſämtls 
II]. Teb 180 [Io]. 

napabularr, Bewahung, Wachtdienft, 
Sicherheitsdienſt. Arch VI427 [IT]: mAareıov 
ai Pupav. Ox 705,72 [III]: Tüv Trömwv. Ryl 
89,9 [II]: rs untpomörews. Ox 1033,7 ;17 [TV]: 
As nöAews. Ebenjo Ox 904,4 [V]. Soc 47,3 [VI]: 
tod Aypov. Giss 56,1;10 [VI]; ein Kloſter fteht 
On NV -KHv Twv dmö Kwuns. Lond 1012,30 
[VII]: &poupaı &v medıadı kwpns Ovvews Kai OmÖ 
nv Taurns -rriv. Ahnlich Lond 1037,6 [VI]. 
Masp 151,111 [VI]. — Flor 333,2. Masp 63, 
6 [VI]: per naons -Kfis mepbaı eis KrA, unter 
ftarfer Bededung. Ryl 88,9;22. Fay 38,3. Ox 
1165,7;9. Masp1,11u5.138 © 34,10. Masp III. 
LondIV. V.— Abgabe -kijs: Form 93.843 [VI]. 

rapabvAdoow, bewachen, hüten, bewah— 
ren. Masp 188,3 [VI]: -$uAa&öv ne &mö mavrös 
movnpod mveunaros (Gebet). Ox 1106,4 [VI]: 
-bölafov adrois TO Ävennpeaotov, wahre ihnen 
ihre unverlegliche Stellung. Masp 161,13 [VI]: 
To AvevöxAntov Kai TO Alrjuov Kai TO AßAafßes 
-huAdgaı. Masp 151,199 [VI]: -duAdtaı Eppw- 
nevnv Tadrnv pou ryv Sadriknv. Chr I 238,11 
[IT]. B 388,14 [II]. Ox 1252 A,5 [III]. Flor 
323,17 [VI]. Ox 1631,17. Masp 24,55. 91,16. 
97 11,50. Masp III. Lond IV. V. 

rapayapdoow, verderben, verdammen. 
Masp 353,20 [bya]: önäs -pdoow undev Arpulaodaı 
pijre piv doõvou Ömep pol. 

mapaxeıpoypadew,gegendieXlbmahung 
verftoßen. Fay42alL,14[1I]: Enirınov -doüvrwv. 
Lond 359,1 [I/II]. 

rapaxeıpoypabia, Verftoß gegen die 
Abmachung. Gnom 98 [II]. 

rapayxepoia, vernachläſſigter Zuftand 
des Ackers. Teb 378,13 [III]: eis dvaınoıv 
Epywv TÜV Kpoup&v napadodevrwv ümO TOD deiva 
Ev -xepoig. 

mapaxew,denDBerufalgBadewärter aus: 
üben (vgl mapaxüurns). Magd 33,2 [IIIv]. 

rapaxpdkonasn,jimdfchimpflidhbehandeln. 
Ryl 144,17 [T). 

rapaxpiipa, fofort, unverzüglih, Zug 
um Zug (bei Sahlungen). (Belege überall.) 

rapayxürns, Übergießer (Badewärter). 
Magd 33,14[IIlv]. Ox 1499,2 [TV]: m. önpooiov 
Badaveiov. Theb 136. Soc VI. 

rapdxwpa, Querdamm. Stud X4 [VII]. 
Lond IV. 

rapaxwpe&w, abfreten, einräumen, ze: 
dieren (vgl mapaxupnans). Lit: Pr, Fachw. — 
Teb 30,23 [Io], Lehenland. Grenf II 25,19 
[Ho]: T& mapaxexwprueva. Goodsp 6 11,3. Grenf 
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127 11,8 [beides IIv]. B 1158,1& [Io], Pfand. B 
1127,14 [lo]: 6 -poöpevos, derjenige, an den etw 
abgetreten wırd (ein im ftädtifchen Eigentum ftehen 
der Laden wird vom bisherigen Beliger an den 
neuen Beſitzer gegen Entſchädigung abgetreten). 
Arch II 390 Nr 238,6 [I]: mpooanoypäyonaı 
ÖS -KexwWpnpan poopas x ropò TOD deiva, Die 
mir zediert worden find (Lehenland). B 282,5 [II]: 
ouyxwpei 6 Ödeiva TMETpaKevam Kal -KEXWPNKEVvaI 
ro deiva. Teb 423,15 [III]: einen Eſel. B 1059, 
10 [Io]: xpareiv Kai kupıedeiv röv deiva Ts SovAns 
kai ÄMoıs -xwpeiv. Soc 64,15 [Io]: rò ddveiov. 
Ditt 669,15 [I]: cvior &AAöTpıa ddveia -poüpevor, 
etlihe Beamte laffen fich Darlehnsforderungen an- 
derer Privatleute zedieren. Grenf II 33,3 [Io]: 
ein Pächter tritt fein Pachtland für den Reft der 
Pachtzeit an einen anderen Pächter ab. Teb 5,82 
[Ho]: Rechte abtreten. Jand 11,3 [IV], bewilligen, 
geftatten. Masp 87,15 [VI]: ob mapexupnoa 
EKovoiws, nicht freiwillig willigte ich ein. — Hamb 
38,4. Stud XX 117,4. Stud XXI 31,6. 44,3. 
Straßb 40,49. Giss 100,6. Jand 54,5. Grenf 
I 60,44. Masp 88,7 uö. 96,27. Lond 77,36. 
300,9. 483,23. 1164k,4. Lond V. Mon. Masp 


2s III. CPR (fehr oft). BI—IV. RylI. Tebl. 


II. Soc II. V. Flor1. IH. 0x I—-IV. IX.X. 
XH. XIV. SBI. 

rapaxwpnoıs. 1) Ubtretung (allgemein). 
B 1127,13 uö[lv]: Ladengefchäft in der ftädtifchen 


30|0rod. B 1171,12;24 [Io]: m. Saveiov. B 1128, 


8;10 [Io]: Sklave. Lond 1164 k,11 [III]: Haus- 
teil. Ox 998 [VI]: yvwoıs (Lifte) Ts -vews TOD 
deomöTou AuWv TOD Kupiov, OÖTWs ' Tois amd Tla- 
Aucews voniopdria x, Kr\. Ox 1208,12 [III]: 
Kad” idıöypadov päcıv Kai -oıv. Ox 1208,24 
[III]: «upia 1 mpäoıs Kai -oıs Tpıoon ypadeica. 
— Belege insgemein. Grenf I 27,2 [Ilo]. 
B 742 IT A,2 [II]. Masp 111,15. 118,34 IVI]. 
Stud X 101,8;9[IV/V]. Lond 1164c,7; e 6;19. 
Mon 8,7. Lond IV.V. OxXIL XIV. SBI.- 
2) Abtretung von Lehenland, Abtretungs- 
urfunde. Lit: Pr, Fachw. — Belege zahlreich, 3: 
Teb 30,12. 31,3;7 [Io]. Grenf1142,7. Ox 344. 
588. 633.641 ujw. B709,21.710,8.883,6. 906, 
18. GPR 1,10;23. 2,4. 3,20. 6,17;23. 89,11. 
90,21 ufw ſſämtl I—II]. 

rapaxupnrırös, mitder Abtretung (mapa- 
xpnois) zufammenbängend. SB 6000,15 
[VI]: -ki} öpoAoyia. B 282,29 [II]: ouyxwpei 6 
deiva MENPaKEvaı Kai TAPUKEXWPNKEVvAI KTA TIUNS 
Kai -KoD äpyupiov dpaxpwv x, Abtretungsgeld 
(mapaxwpnrıköv) bei Abtretung eines Lebens. Lit: 
Dr, Fachw. — B 906,10;19 [T]: -köv äpyupıröv 
xeharaiov. Ox 719,20 [II]: önoAoya Tenparevaı 
Kal TAPaKEXWpNKEvam KTA pépos OIKıwv döo Tunis 
ünep -Kod Öpaxpnwv x. Lond 300,14 [IT]: äpov- 
pas kadapäüs mo jeoımias mavrös dleyyunnaros 
-kod. SB 6000,15 [VI]: -ki} önoAoyia. B 94,21. 
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233,9. 240,7;28. 542,9;19. 666,16 uſw. CPR 
1,12;21;29. 6,13. 17 I,11. 22,14. 89,7. 90,17 
ufw. Jand 54,12. Stud XXI 31,17. Soc 704, 
21. Ox 504,18;46 ujw. 

mapedw, jmdn dalaſſen, gejtatten, daß 
imd da bleibt, wo er ift. Lond 1332,9. 1333, 
10. 1343,7 ud. 1356,14 [Jämtl VII]. 

napeyyvdaw, ermahnen, ermuntern, ang 
Herz legen (mi rı). Ox 1101,15;25 [IV]. 
Lips 64,45 [[V]. Ox 1106,6. Soc 76,2. Masp 
89 III,4 ſſämtl VI. 

rapeyxeipew, eine Arbeit unternehmen, 
Eingriffe machen, falfch auslegen. Ox 495, 
16 [I]: pi &eivaı yndevi -peiv Tois Öm’ &nod 
dsareraypevors (Teftament). R 

räpedpos, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

räpeipi, da ſein, anweſend fein, zugegen 
fein (Belege überall, nachſtehend Auswahl). a) 
vom Menfchen, der zugegen if. B 257,3 [II]: 
&uod mapövros. B 287,8 [III]: Emi mapovcıv öpiv. 
B 300,8 [I]: xada xäpoi mapövrı &eorıv. B 
647,7 [II]: Emi mapövrı To ddeAda. B 893,23 
[II]: T& mapövrı ö deiva eimev. SB 4303,1 [Ip]: 
kai napövrı 001 £&uvriodnv. Ebenſo Lille 12,1 
[Illv]. Straßb 41,12 [III]: mapsvrwv Twv nap- 
tüpwv. Ebenſo Flor 36,22 [IV]. Masp 97,73 
[VI]. — Wendung 6 deiva Eypala ümep abToD 
rapövros dypappdarou: Gen 48,36. Lips 
17,30. 23,33. 42,27 [fämtl IV]. Ox 913,25 [V]. 
B 303,25. 317,15. 364,19. 727,21. 740,15. 
751,11. Form 335. 505. SB4673,4 uſw [ämtl 
VI—VIIJ. — Anweſenheit vor Gericht oder 
einer Behörde: SB 5954,14 [1]: rw deiva 
mapnyyeıla mapeivaı TÖTE, ich) habe ihm aufge- 
tragen, alsdann zu erfcheinen. B 226,20 [I]: a&ıw 
ävriypadov yeradodnvan Tw deiva, önws eiön ma- 
peoeodaı auTöVv, 00 Eüv 6 fiyekWv TOV TOD vonoü 
Sıadoyıonöv oma. Amh 81,9 [III]: mapeivaı 
Kai mpooeöpeveiv tw frjnarı. Lond 358,18 [II]: 
iv’ elöwo mapeoonevous adroüs Emi TO Bijna. Chr 
II 96 1,5; 11,14 [IV]: 4 mapooa und 6 mapuv, 
die bier anwejende Prozebpartei. Giss 34,13 
[IT]: 1 viön Tod mapövros, die Enkelin diefes 
Mannes da (Rede des Anwaltes). — B 183, 
10 [I]: mapoüca de E&mi Ts Apxfis r Tüv ya- 
Hodvrwv pijrnp (Ehevertrag vor dem Notar). Eben: 
fo B 252,10 [I]. Chr 11 233,8 [IIo]: ös kai 
rapwv Emi TOD Gpxeiov ävwnoloyroato. — oi 
rapövres—DdieBeifiger des®erichtsherrn: 
Ox 1102,5 [II]: 6 deiva (der Richter) oxeäpevos 
Hera TWv mapövTwy Önnyöpevoev Amöbacıv. Tieb 
286,16. Chr II 372 IV,19 [beides II]. — Orts- 
anwejenheit: SB 5681,20 [V]: 6 deiva öppw- 
nevos And Kwnns A, tiv de oiknoıv roioopevos 
ev B, napwv vöv &v C. Ahnlich Masp 163,8 
[VI]. B 886,12 [II]: mapfiv &v Baryıdöı. Masp 
164,7 [VI]: räöpenu vov Tpayparevöpevos &v 
raum rn mödcı. Hal 1,226;229;231 [Io]: 6 
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KAndeis paprupeitw, &d’ ols mapfiv ij eldev, der 
Geladene joll als Augen- oder Dhrenzeuge aus- 
fagen. Lond 311,16 [IT]: &av re mapfj H ünı ii 
Koi ji mepif 6 deiva. Ox 1301 [II/IV]: na- 
povoı ri up. Ox 122,6 [IV]: ei maprjoav yoı 
nAeloves orparıwraı, falls mir mehr Soldaten zur 
Verfügung geftanden hätten. Lips 38,6 [IV]: öoa 
xänoi mapsvrı Eeorıv. — b) von der jegt lau— 
fenden Zeit. B 22,5 [I]: Tö mapöv. Teb423, 
14 [II]: &v T& mapövrı. Ebenfo Ox 1070,45; 
56 [III]. Petr III ©289,5 [Io]: emirö mapöv. 
— mi Tod mapövros: Petr II 11,1,3 [IIIo]. 
Rein 18,23 [IIo]. Teb 382,3 [Io]. B1037,5 [1]. 
709,21 [II]. 317,5 [VI]. — xarò rô mapöv: 
Teb 28,9 [Iv]. Ox 711,2 [Io]. 727,11 [IT]. Masp 
89,29 [VI]: xar& Töv mapövra kKaıpöv. — SB 
5113,28 [VII]: mpös rö mapöv, für jest. Amh 
154,2 IVI/VII: Tod mapövros, in jegiger Zeit. 
— q rapoüca x ivdırriov (Belege zahlreich 
überall). Flor 320,11 [IV]: ev T® mapövrı Evı- 
auro. Ahnlich Flor 342,9. Form 164. Masp 
100,10 ufw ſſämtl VI]. — 6 mapwv urv: B 731, 
7 [I]. Masp 87,3 [VI]. Flor 38,10 [VII] ufw. 
— B 1094,3;4 [V]]: 1 mapoüca fpepa. — Ox 
1037,39 [V]: anö pnvös Oo, Tis mapovons Ba- 
orkeias. — qͥ mapoüca dixn, der vorliegende (jetzt 
laufende) Prozeß: SB 5761,14 [I]. Straßb 41, 
6 [III]. Lips 38,10 [IV]. — c) von Berträgen 
oder Öegenftänden, die als vorliegend be- 
zeichnet werden [nur byz]. (Belege zahlreich 
überall, nachftehend Uuswahl.) Form 376 [V]: 
rapovca niodwors. Arch III 418,157 [VI]: amö- 
deidis. B317,13 [VI]: öpoAoyia. B312 11,9 [VII]: 
piodwois. B 367,24 [arab]: ämödeıtıs. Masp 23, 
11 [VI]: ovyypagrj. Masp 29,12 [VI]: &mioroAN. 

napeiodvois, Einfchleihung. Straßb 22, 
30 [I]: oddepiav -oıv Exeıs, du kannſt Dich in feiner 
Weiſe (in den Beſitz) hineinfchleichen. 

TpPoGEeıoEepxopanwozuübergeben, aufetw 
losgehen. SB 5761,3 [T]: roös deiva eis TODTO 
-eAdöVTas (Prozeß). 

mapeıod£pw, einjchmuggeln. Teb 38,12; 
14 [DO]. 

MAPEKTÖS, außer, ausgenommen. Masp 
310,12 [byg]: m. Aöyov mopvias. Lond 1711,30. 

mapeAküw — mapeAkw. Magd 6,10 [II]: 
MApEiAKUKE pe, er hielt mich hin. Lond 311,15 
[IT]: mapeAkvodevros xpövou. 

mapeAkw. 1) hinhalten. Magd 1,14 [IIIo]: 
AAN dei ÖoAoyoüvres Amodwoeıv -&AKoUVoI he. 
Magd 13,9 [II]. Chr II88 V,30 [II]: iva un 
Tı nA&ov -EAryraı. Ox 120,15 [IV]. =2) (intrans) 
saudern, zögern. Soc 433,4 [IIIv]: -E&Akwv 
odv kal odx Kmodıdods tiv yfiv. Soc484,3 [Io]. 

mapenßardu. 1) zu einer Tätigkeit ſich 
hergeben. Fay 91,6 uö[l], in der Olfabrik. Ox 
129,4;7 [VI], zu gefegmwidrigen Handlungen. — 
2) fälſchlich Einwände machen. Ryl 128,9 


Tapennndaw 265 


266 rapeniönnos 





[I]: n deiva -BaMovoa AAAöTpIa, was nicht zur 
Sache gehört. 

mapepßoAN. 1) Bezeichnung von Stadt: 
teilen. Lond 1722,13 [by3]: Aaupa Tis -Ans. 
Ebenfo Mon 8,19. 9,55. 13,22. 16,8 Nämtl V1). 
Grenf 168,2 [VII]: diäkovos ToD &yiov Fewpyiov 
-Aijs, Diakon des Stadtteils der St. Georgsfirche. = 
)Militärlager,Lagerbezirk, fiehe Abſchn 10. 

rapennnödw, hereinfpringen. Petr II 
32,1,15 [IIIv]. 

napevönnew, wohinabwandern. SB5223, 
2;11 : Tod deiva And TS pntponölews mpös 
Kaıpöv ‚MS _ yewpyias -NODVTOS EIS TV xcpnv 
pos riv TAS yris Ömnpeoiav. 

mapevderos, dDazwifchengefchoben, vor- 
geſchoben. SB 5248,7 [Io]: di& -Herov r|po- 
cwrou], durch einen Strohmann. Par 20,36 [V]: 
Erepös TIS EK mpooWumov abrod -Peros. Par 20, 
20 [VI]: Sa -derov npooumov. Ebenfo Mon 7, 
59. 14,71;85. Lond 1717,28. 
. mapevoxAcw. 1) jmd behelligen (tivi). Ditt 
139,16. Rein 18,30. Teb 32,3. 34,9. 438,23 ud 
ſſämtl Io]. SB 5827,24 [Io]. Jand 27,27. Ox 
965. Lond 379,2. Gen 31,4 [fämtl IMIII]. 
SB 4707,4 [bya]. Masp I. III. = 2) etw beftit- 
teln. B 613,12 [II]: oi rè Hön xexpıpeva péörnv 
-xAoüvtes. Ox 1188,25 [I]: odötv amAüs -xArow. 

mapevridnpı. 1) etw dDanebenftellen, ein: 
richten. Giss 40 II,6 [III]: rös mArjpr Tv xapıra 
pov -Ednka (Faiferl Erlaß). = 2) in eine Sache 
fich einmifchen. Ox 907,21 [III]: &auröv. = 3) 
Vgl mapevderos. 

mape£. 1) ausgenommen. SB 5218,4 [IT]: 
rn. Tod bomvıkwvos. Masp 151,100[VI]: navra rü 
enü u. av Eiiis daraoow. Soc 53,21 ud. Masp 
313,9. = 2) weniger. Ox 1133,9 [TV]: rovs 
réooopos xpuoivous (solidi) mr. nupıköwv EXakooiwv. 

mapetovdevew (—Tapefoudevew),verachten. 
Ox 1757,8 [I]: &yw oe mävrore dılö, od dk 
-veis pe, aber du willjt von mir nichts wiffen. 

rapenexw, etw binausfchieben. Teb 29, 
16 [II]. 

rapemiypadrj. 1) Randvermerf. Teb 61 
b,4 Anm. = 2) Inhaltsangabe einer Rolle 
auf dem angehängten Aktenſchwanze. Lit: Pr, 
Fachw. — Hamb 31,2 [I]. 

rapemıypadw, daneben etw vermerfen, 








durh Randverfügung eine Entfheidung 
fällen (vgl mapemıypadn). Teb 30,25. 58,46. 
61 b,4 ud. 72,366 ub [jämtl IT]. 
mapemiönpewjfichvorübergehendaneinem 
Drtaufbalten, anfäffig fein. Lit: Pr, Fachw. 
— SB 1568,4 [II]: oi -nodvres Ev T@ Apowoirn. 
Petr I113,19,12[IIv]. Ditt 139,4 [To]. B113, 
12 [II]: ôú deiva BovAönevos -peiv Ev vonw "Ap- 
oıvoeirn. Ox 473,2 [II]: E6ofe Tois Äpxovoı kai 
TO Önuw Kai “Pupaiwv xai "AAefavöpewv Tois 
-novoı. B 265,19. 780,14. Ox 1023,4 [jämtl IT]. 
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rapemiönnos, an einem Ort anwefend, 
anfäffig. Petr119,22. PetrIIl7,15. SocIV. 

rapemikpivw,nörgeln. Lond 1727,13[V]]. 

rapemonaı, dazugehören. Ox1134,15[V]: 
yewpyoi KWuns Kai TWV -Evwv yndlwv. 

mapepyeitns, Öefelle, Gehilfe. Ox 1731, 
19 [III], Bäckerei. 

näpepyos, nebenſächlich. Hib 44,5 [Illo]: 
ravra -ya moınodpevos, laß alles ftehen und liegen. 
Hib 168 [Io]: kai roüro pi -yws Eoraı. Flor 
195,6 [III]: un &v -yw roõro oxfis. Ox 1408, 
15 [III]: &« -yov. 

Tapepunvedw, irrig auslegen. Giss 40 II, 
7 [III]: va pn TS oTevörepov -vedon Tiv XApırd 
nov, damit nicht jmd meinen Gnadenerlaß unrichtig 
und etwas engberzig auslegt. 

mapepxopaı 1) vorbeifommen, durch— 
reifen, fich einfinden, binzufommen. Amh 
80,16 [III]: orparımyoo -eAdövros. Giss 54,11 
[IV]: moia -AAdov. Grenf II 84,6 [V]: dia Tüv 
öpewv -epxönevos. Masp 68,2 [VI]: &maprjAdev (fo!) 
eis Eödpöouvov. Masp 97 11,89 [VI]: eis avd- 
yvwoiv TÄVTWV TWV -epxopevav (Aushang). Gen 
72,4 [III]. Ox 1252 B,20;27 [III]. Soc 97,3;6 
[VI]. Lond 77,38[VI]. Jand 19,2 [VI/VII. — 
Amh 154,2;4 [VI/VII]: pi -eAdeiv rıva did röv 
Emoikeiwv. = 2) verftreichen (Zeit). Magd 25,3 
[IITD: -eAnAudöros Tod xpövov. Fay 20,6 [III]: 
-eAdövros xpövov. Flor 14,10 [IV]: is mpo- 
deonias -eAdovons. Ebenfo B 972,8 [VI/VI]. 
Soc 47,5. 76,4. — Wendung mapeAdövros &vi- 
avrod, yunvös überall, ebenfo h mapeAdoüca x 
ivöıktiwv, 38: B 727,5. 1020,15. Chr 1167,25. 
Flor 103,6. 285,8. 292,8. 293,9 ufw. SBI. 
Masp. Ox 501,22. 1134,10;14 ufw. Masp. 
Form. = 3) Sonftiges. Fay 20,1;12 [III/LV]: 
Emi TMV Apxiv -MAdov, ich traf die Regierung an. 
SB 4489,1;3;8 [VI/VII]: öpoAoyoüpev Ekovoig 
yvayın pijre Nmäs -eAdeiv pijre roos ap’ qͥpõv, 
vertragsbrüchig werden. B 361 IIL,7 [II]: 6 ävri- 
d1Kos -Epxeran, er ſucht fich um die Sache herum- 
zudrüden. Ox 38,11 [I]: m[alpfAdov Eni Tod 
orparnyod, ich verfocht meine Sache vor dem 
Strafegen. 

napeöpeois, Vorwand, Ausfluht, Aus- 
rede. Eleph 1,9 [IVv]: -oeı yndegä. Ebenſo 
Amh 29,26 [IIv]. Lips 7,26 [Ip]: -oeı Aırıvıoov. 
SB 4638,10 [Io]: dia -oews. B 1113,17 [Io]: 
-geı undepia. Ebenfo B 394,20 [II]. Lips 33 II, 
5 [IV]: -oeoıv &xproaode. Eleph 3,3. 4,4. Zen 
46,8. Petr III. Amh 112,23. Chr II 294,14. 
Lond 1164h,21. Flor 1,8. 81,14. Soc 64,15; 
22. Straßb 52,9. 115,7. B 241,40. 666,27. 
1160,7. 1165,26. SB 4626,5. Rein. Ryl. Teb 
I. I. Hib. Ox III. XIV. 

mapevpioxw, ausfindig machen. Lond 
1356,19 [VII]. 

rapesdedpevdw, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
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mapexw (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) darbieten, gewähren, hingeben, über: 
geben, zur Verfügung ftellen, liefern, ab- 
liefern. Eleph 1,4 [IVo]: mapexerw 6 deiva Ti 
deiva don Tmpoorkeı yuvaıki EAevdepa MÄvTa. 
Fay 67,1 [I]: napeoxnke 6 deiva mupod Övous 
rpeis. Fay 21,4;12 [I]: &moxäs aAANAoıs -Exeiv. 
Flor 247,5. 248,12 [II]: mapaoxes aürw Tö 
raupıröv. B 266,7 [III]: Kapındous eis Ayyapelav. 
B 586,21 [III/IV]: 1& Terpämoda. SB 4487,5 
[VI/VI]]: 1& xoöda. Masp 107,17;19 [V]]: 
tupoüs. SB 4483,18. 4485,10 [VII]: ra oıönpä 
rõvy ynxavıkav Epywv. = 2) zahlen. CPR 19, 
9;11 [IV]: mapeoxev yoı eis Aöyov üppaßwvos 
xpuooõ ÖAoxorrivous d00o. B 941,10 [IV]: von- 
opndrıa x, Taüra mapeoxes aurw. Masp 2,16 
[VI]: ra önpöora, Staatsfteuern. B 841,6 [by]: 
Aöyw Evomiov Keparıa x. B 312 IL,5 [VII]: ümep 
böpov xepärıa x. Amh 151,16. B 303,15;23. 
307,6. 319,18. 323,15. 364,13 ufw. Masp L. II. 
II. SB [fämt! VI-VII.=3) einen Menfchen 
vorführen, ftellen, bereitftellen. Hib 168 
[IIlo]: äpa NAepaı mäpexe aüröv. Masp 32,38 
[VI]: rmapetaı mapa To dikaotipiov mÄävra Tü 
Evreraypeva p6owta, alle aufgeführten Perfonen.|25 
Teb 384,2;20 [1]: -€&opai ooı Töv AdeAböv ye- 
vovra &viauröov Eva (Dienftleiftung ftatt Zinszah⸗ 
lung). Flor 80,7 [II]: öpoAoyoüpev -E$eıv Npäs 
depiLovras (Werkvertrag). Masp 23,9 [VI]: 1 deiva 
Xwpis Kupiov Avöpös xXpnparilovoa, TApEXoUGa |30 
de Ömoypadea ümep adris Kai pöprupos roös 
deiva. Arch V 189,10 [VIII]: mapaoxere vauras 
x (Sronleiftung). = 4) fi führen, fich ver- 
halten. Ox 281,13 [I]: äveykAyrov &nauriv -eı- 
xöunv. Fay 20,18 [III]: @s perpiwrarous -Exeıv 
&avroüs. B 1045,20 [II]: äxammyöpnrov &auriv 
-exopevns tis deiva (Ehevertrag). Ahnlich in den 
Eheverträgen: CPR 24,26. 25,19. 27,14. 28,6 
[ſämtl II]. = 5) etw in Ausficht ftellen, für 
etweinfitehen, Gewähr bieten, Sorgetragen. 
B 1057,21 [Io]: ouyxwpoücı oi deiva -Efeodaı TOV 
deiva Amepiomaotov kai dmapevöxAnrov. Ahnlich: 
B 1133,13 [Ivy]. Ox 270,8 [I]. B 638,12 [I. 
935,3 [IIYIV]. Flor 89,11 [IV]. — B 1163,9 
[Io]: -&feodaı d& Kai Töv deiva gu Emimopeuö- 
nevov Emi TOv deiva mepi rwv Öpaxpwv. B 1145, 
40 [Io]: Eav dE Kai 6 deiva pi -Eexnraı Tods 
deiva Eubaveis, elvan aröv dyayınov. B 1144, 
12 [Io]: -Efeodoı adröv dev TPaoOÖNEvoV TOD 
daveiov xäpı. — B 543,14 [Io]: -&&onaı riv 
pntepa pou ebdokodgav, ich werde dafür jorgen, 
daß meine Mutter zuftimmt. Ahnlich B 427,20 
[IT]. — B 50,13 [IT]: -&&w iv Bißlıodniknv Ka- 
dapäv. B 741,37 [I]: nv Ömodrkmv Kadapdv. 
B 542,16 [II]: räs &poöpas kadapds. — B 667, 155 
12 [III]: Av oikiav Kai -EXeraı adrw dvemadov 
kai dvemödveiorov. Ahnlich B 709,14. 987,9. 
1049,15. GPR 1,15. 4,18. 89,10. 90,20. 103, | 
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20. 106. 108. 109 ufw. — B 1116,34 [Io]: ße- 
Baiav adrw -Exeodaı tv niodwanv. Ahnlich B1121, 
4. — B 326,14 [II]: ömeöduvos Eorw düvaı (jo!) 
nomoaı -oxeodaı Taüra mävra, & Ev raum TA 
Sladrikr ov yeypappıeva ein. = 6) Sonſtiges. 
B 48,8 [III]: mapexeıv xäpıy rıvi, jmd einen Ge: 
fallen erweifen. Ahnlich Flor 128,4 [III]. — B 
1006,11 [III]: xpeias -Exeodaı, Dienfte leilten. 
Ebenfo B 1190,5. 1199,9 [Io]. — Ditt 48,9 
[IIv]: H6pußov -Exovres, Lärm verurfachend. B 
531 II,20 [1]: aiwviav Adv -Exev. B 44,13 
[III]: öv xai -E&opaı didövra üpiv dmoxnv, ich 
will ihn veranlaffen. SB 5273,10;17 [V]: xara 
TÄ map’ abroD -exöpeva mpoypädıa, nach den von 
ihm erteilten Vorfchriften. Chr II 96,14 [IV]: 
önat EvroAis -oxedeions. B 1121,25 [Ivo]: räs 
diwpuyas -Exeodaı mAwräs, ſchiffbar erhalten. Ditt 
47 [Io]: mpodupiav, an den Tag legen. Petr II 
9,4,4 [Io]: mpaypara rıvı -Exeiv, Schwierigkeiten 
machen. B 846,11 [II]: olda, Ti ror' Epauro 
éoxnpou, ich weiß, was ich mir zugezogen habe. 
B 844,11 [I]: xömous por -Exeı dodevodvrı. B 
486,6 [II]: oi veoı kapmoi Tas BeATiotas -Exovoıv 
eAmidas. B417,21 [III]: «ai roõro odv yoı 
rapdoxov, nun tue mir diefen Gefallen. Masp 
151,253 [VI]: &moAoyias -Exeıv adra, Rechnung 
legen. B 613,34 [II]: ixavöv -E£ovon, fie ſollen 
Sicherheit ſtellen. Ahnlich B 388 III, S [II]. Ox 
1121,25 [III]. — B 909,26 [IV]: ikava dıöxpea 
-oxeiv, hinlängliche Genugtuung bieten. Ahnlich 
Giss 84 II, 16 [II]. 

rapny£opnanmißachten,unbeacdhtetlaffen. 
SB 5232,21 [I]: -ynodpevos oös &xw Kupieurikoüs 
xpnuoriopoos. Ryl 119,33 [1]. 

mapnyopew,tröften, befänftigen. Ox 115 
[II]: -peite odv éduroos. Masp 314 III, 28 [by3]. 

rapnyopia, Zuſpruch, Troft, Linderung. 
Masp 20,4 [VI]: tuxeiv -pias av Eaurav Adın- 
nATwv. 

mapnyöpıos, (Sinn unklar). Masp 58 VL1 
[VI], Abrechnung eines Dorfes, darin der Poften: 
To mapnyopiw| |]. 

mapnAık, altersſchwach, leidend, daher zur 
Bekleidung öffentlicher Ämter nicht mehr befähigt. 
= 3 Du Fachw. — Ox 1257,2. 1498,1. Teb 

mäpnpaı,dabeifigen. Masp 126,59;67;74 
[VI]: 6 deiva mapıunv yıvope&vov TOD ypappariov. 

mapdeveia, fiehe mapdevia. 

mapdevedovoa, fiehe Abſchn 21(chriſtl Kultus). 

‚mapdevn(fürmapdevicn), Sungfrauengürtel. 
it: UPZ IS 446. Par 57 IL19 [ptol] = UPZ 
101: oıööva a, mapdevnv a. 

mapdevia, Jungfrauenfhaft. Soc 41,5 
[IV]: avöpi ouvidönv &x -vias. Masp 97 II,46 
[VI]: -viav &\voav. Masp 310,3. Lond 1711,18, 

mapdevıos, jungfräulich. Ryl 435,2 [I]: 

Ta -DEveId 00V TEKva. 
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mapdEvos, Jungfrau, junges Mädchen. 
Ditt 56,61;65 [Io]: Bepevien ävaooa -evuv. 
Ditt 56,65 [IH]: oi -vor tüv iepewv, Priefter- 
töchter. Ditt 56,68 [IIIv]: ai iepai -vo. Lond 
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936,11 [V]. Amh 139,18;19 [IV]. Ox 897,10 
[IV]. Grenf II 62,11. 79,8. Chr 1469,9. Soc 
86,14. SB 2267,6;19. Lond 220 Il,4;14. 246, 
9. 974,5. 1246,20.1247,14.1248,18;22. Preis. 


983,4 [IV]: q -vos pov duyarnp. Ebenfo Flor|5|Lips. Flor I ufw. — Giss 65,5 [II]: navras &mi 


309,3 [[V]. GPR 30 11,15 [VI]: h deiva duyarnp 
-vos ris deiva. Fay 102,30 [II]: -Hevwv Mxvi- 
Lovoav oirov Öpaxyai x (Lohnlifte). B 894,6 
ud [II]: -vor als Arbeiterinnen im Baudienfte. 
CPR 24,4. 26,5. 27,6; 15 ſſämtl II], Eheverträge. 
Masp 2 III, 2. 6 II,7 [VI]. Form 1069. Ryl 
125. SBII. Lond V. 

madevolddöpos](?). Masp 4,16 ]VI]. 

rapinpı, vorbeilaffen. 1)etw an jmd ab- 
treten, überlafjfen, aus der Hand geben. 
Hib 53,5 [Io]: vñ mapeıpevn, Ackerland, das der 
Staat aus irgend einem Grunde und zu einem 
uns nicht befannten Zwecke an einen Benutzer 
überlaffen hat. Ebenfo Ox 713,26 [II]. 1549,14 
[OT]. Ox 1534,8 [III]: xar’ äyvorav maped(eioaı) 
Emi Karoıkiav äpoupaı x. — B 1037,26 [I]: &#’ 
& maproeı 6 deiva (Teilungsverfrag). Soc 386, 
14 [Io]: n[apleifx]anev Emi rs Tpameiys T@ 
deiva Öpaxpüs x. = 2) außer Betracht laffen, 
auslajfen, verabfäumen. Giss 43,23 [II]: 
Önvöw yndeva mapeıkevan dvamöypabov, ich ſchwöre, 
feinen Bewohner unvermeldet gelaffen zu haben. 
Ahnlich Ox 1202,15 [III]. Teb 85,45 [IIv]: 
rechnerifch überfpringen. Lips 105,38 [I]. — Teb 
25,4;10 [Io]: oöre Tüv xpnoikwv mapedrjoerai 
ri, oöte xr\. B 1120,23 [Io]: &av xpñois rõv 
öpaxpov mapedHij, cuvriunoıs Eotw. = 3) er— 
laffen. Ditt 669,50 [1]: mapevres adrwv Tüv 
draitmoıv. 

Mapıos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

napiornpi, Danebenftellen (Belege überall, 
nachjtehend Auswahl). 1) beſchaffen, ablie- 
fern. Hib 90,11;13 [IIo]. Teb 5,196 [IIo]. 
Ox 277,14 [Ivo]. Ox 1197,8 [III]. Soc 224,3 
[IV]. = 2) jmd zur Geftellung bringen. a) 
jmd vor den Richter bringen, vorführen. 
SB 4512,82 [Io]: -esradnoav Bordwı. B 1139, 
18 [Io]: 516 äfıoöpev mpooräfaı -oradinvaı TOV 
deiva. Ditt 669,49 [I]. B 747 11,26 [II]: roüs 
pin BovAopevous Ömarodeıv Öbvaocı -oTNoaı TW 
emiorpariyw. B 759,22 [Il]: önws -ornowoı roos 
aitious. Hamb 31,20 [II]: -Eornoev yvworiipas, 
Ausweiszeugen. Amh 66,38;40. Arch IL125b, 
13;26. Ox 1102,18 [Il]: oi mapeotüres, die 
Parteifreunde. Giss 84 I1,10;17. Lond 245, 
17. Thead 13,8. 15,11. Gen 28,26. 47,14. 
Flor 362,13 [fämtl I-IV]. Ox 1106,8 [V]]: 
adrobs TW dkaornpiw -orraeı. — b) einen zum 
öffentlichen Dienst Verpflichteten zwangs— 
weife herbeifchaffen (Geftellungsbürgfchaft). 
B 581,9 [I]: öv «ai napaorow, ömöre &üv Em- 
Inräran, &üav d& pi mapıorw, Eyw adrös Exßıßaow 
T& mpös abröv Emiinroüpeva. B 891 11,13;16 [IT]. 


oẽ -0Tadnjvaı Eroinga. = 3) (intrans) hintreten, 
zur Seitefreten. Ox 1204,13 [III]: 6 mapeotws 
cooı. Petr II 4,6,13 [IHv]: oi mapeornkötes. B 
1027 11,15[1V]: mapaotavres rj dvwrdarw ÖmoßAN- 


10/dNoeodaı Tınwpig, fie find nahe daran, der fchärfiten 


Strafe zu verfallen. Herm 125 B,8 [III]: deös 
rapioraroi oo. Chr11372V1,7;12[II]: Tod deiva 
enTopos -IoTapevov TW deiva. — 4) Wendung ei 
mapaorain Öniv, wenn es euch beliebt, wenn ihr 


is ſo gut fein wollt. BL © 103,22 [VI]. Masp 2 


111,22. 3,25. 5,26. 6,5.7,17.19,23. 20,15 [fämtl 
VI]. Masp 151,67 [by3]: os &v -otain To deu. 
Gen 14,21 [693]: eimep napioraraı rij dyadij vou 
buxn. =5) Sonftiges. Hal 1,218 [IIIo]: äAAov 


201d€ Öpkov ymdeva EEotw Öjıvövaı, pnöe yeveav 


rapioraodaı, einen anderen Eid darf niemand 
ſchwören, auch nicht den Eid unter Vorführung 
der Kinder. Ditt 56,68 [IHv]: örav 6 mpwipos 
omöpos -oräı, wenn die erfte Kornfrucht auf dem 


2s| Salme fteht. Ahnlich Lille 8,5 [Io]: 1 vñ -€- 


ornkev. Petr III 43,3,15 [Illo]: @s -Eornkev, wie 
die Sachlage ift. Fay 20,2 [III/LV]: -corn poi rò 
ßoöAeupa, e8 reifte in mir der Entfchluß. Ox 128, 
9[VI/VII: 76 mapıorapevov, der dargelegte Um⸗ 


solftand. Lips 64,34 [IV]: -orfoaı tiv Twv eionpa- 


xdevrwv aikiav, den Lbergriff (der Beamten) bei 
der Steuereinziehung darlegen (nachweifen). 
rapod(vgl napavd, mapovd), Wange, Bade. 
Petr II 35,1,16 [IIIIIo]. 
rapödıov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
map6dıos döpa, die auf die Straße ge- 
bende Tür, Haupt-Eingangstür. Teb 45, 
22. 47,14 [beides Ilo]. 
napoditns, der Borübergehende, Wan- 


alderer. SB II. 


räpodos. 1) das Vorübergehen, Vorbei- 
reifen. Form 1136 [V]: roĩs deiva KareAdovcı 
&v Meyudeı rijv -5ov moroupevois Emi "AAetavöpeıav. 
Lond 1041,2 [VII]: &v -8w, im Vorbeigehen, 


5 bei Gelegenheit. = 2) Hauseingang. Masp 


309,28 [dya]: Kai Tr m[aplööw Kai Avsdw kai 
Kadödw Kal E&6öw. — 3) Seitengang eines Ge— 
bäudes. Soc 354,8 [IIIv]. Lond 394,3 [VI]. — 
4) das Danebengehen, Beläftigung. Lond 


50 1676,60 [VI]: mpooragaı ikav@s ynöepiav -dov 


Tod deiva yeveodaı por Tepi TOUTOU. 

näpodos — napodirns, der Vorüberge- 
bende, der Wanderer. SB 662,4 (Grabfchrift): 
xaipere napodoı. Arch I1430 Rt 6,9(Grabfchrift): 


551 & mApodoı ÖakpüoaTte. 


mapodbponan, daneben noch beklagen. 
Masp 9,6. 88,3. Lond V [fämtl by3]. | 
rapoıkew. 1) benachbart wohnen. Ditt 
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666,13 [I]; rois -Kodor Tais Tupapicı. == 2) als 
Drtsfremder wohnen. Soc 677,2 [Io]: 6 
deiva TWV -KOÖVTWV. 

mäpoıkos, als DOrtsfremder wohnhaft. 
Petr III 32g,b,6 [IHv]: ö deiva [...] mapoikwv. 
Ox 899 B,3 [II]: [ ] mapoıx( ) kai yewpy( ) 
a mißhandeln, ſchlecht behan— 
deln. Eleph 12,2 [Illo]: mepi Twv -vnoavrwv oe. 
Petr II 32,2,16 [Illo]: röv deiva -wvnoav. Petr 
III 28e,8;19. 32g8,b,7. Soc 352,9;6. 483 ,1 
ſſämtl II]. 

mapoixopaı. 1) vorübergehen. GPR 10,6 
[IV]: örep rõv -wxnyuevov xpövwv. Ahnlich Masp 
97,75. 169,28 [beides VIl. Ryl 153,35 [II]. — 
2) (Akt) vernachläffigen. B 288,2 [II], Statt- 
baltererlaß: [| ] mapwxnköra rõv npalynarwv |]. 

napoAkt, Verzögerung, Auffhub. Fay 
21,20 [II]. Ox 997 [IV]. Soc 76,9 [V]]. 

rapöAKnpa (Bedeutung unklar). WO 1153 
[röm]: mephare roös edoxnpnovas roos Emi TWVv 
rapoA«nn(ärwv) (Sinn unklar). 

mäpoAxos, Zugfeil, um das Schiff aufs Land 
zu ziehen. Lond 1164h,10 [III]. 

rapopaprtew, begleiten. Herm 6,15 [III]: 
PAaßı -Tei, Schaden ftellt fich ein. 

mapöporos. ähnlich. Masp 9 IL,11 [VI]: oi 
roorou -poroı, feine Spießgejellen. 

maponoAoy&opan, Jich ausbedingen. Petr 
II 9,2,8 [Io]: -wpoAoynoäpneda. 

Tapo&üvw, anreizen, aufmuntern, an- 
feuern. B 588,7 [II/III]: -o&uvdeis. Soc 41,13 
[TV]. Ditt 48,15. 

rapopäw, überfehen, unbeachtet laſſen, 
vernachläſſigen. GPR 233,8[1LV]: ei mapiöoıev 
mv TOD Xwpiov xaAlıepyiav, Die ordnungsmäßige 
Bearbeitung des Uderlandes. Teb 27,16 [II]: ö 
rapopadnoönevos Aöyos. B 1140,23 [Ivy]: a&ıw 
oe in -ıdeiv (Bittichr). BL © 102,16 [VI]: -eidev 
ne eis Taura 6 deiva. Soc 64,6 [Ip]: oödev 
-opoüca tüv owv. Fay 20,10 [III]. Ox 473,6 
[II]. 904,6 [V]. Masp 2 IIL2. 151,248. 205,8. 
Masp III. Lond V. SBII. 

rapopyißw,zumS3ornereizen. Lond 1349, 
38 [VII]. 

rapöpıa (rd). Ox 1475,22 [III]: w. rs n6- 
Aews, Stadtgrenze (vgl Weſtermann, Aegyptus 
III © 80). 

napopilw, begrenzen, die Grenze ver- 
fohieben (zum Nachteile des Nachbars). B 616, 
4 [IIJIIT]: -pionon bmo rov yeırövwv, meine Grenze 
ift zu meinem Nachteile verfchoben worden. Teb 
410,5 [I]. B 1094,8 [VI]: 6 deiva 6 ouvyewuyp@v 
noI -WpIGev oẽ EIS TÜS yewpyovpevas map’ NOV 
aͤpoopas, die Grenze zwifchen dir und mir ift zu 
meinem Nachteile verfchoben worden. 

mapöpıos,angrenzend, ander Örenzebe- 
legen. Flor 50,9;86 [III]: &mi rs -piou (erg 
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yis). Ox 1113,17 [II]: &roypapöpeda fv Exopev 
äßpoxov (yiv) Ex Tod KAedvöpov oüv TOIS TAp- 
opioıs xrA äpoüpas x. Flor 64,74 [IV]. 

mapopıonös, Überfchreitung der Örenze, 
Berlegung des Grenzrechtes. Herm 40,5 
[III]: &povpaı x, @v &omapyevan Ev -apols 
äpoupaı y (Saatüberficht). Ebenfo Herm 41,7; 
10. 43,4;7. 45,11. 46,8. 47,2 ſſämtl III]. 

mapoppew, im Hafen vor Anker liegen. 
Flor 155,8 [III]: ra mAoia -pei. 

mäpos, vorher, bevor. Ox 1121,36 [III]: 
mäpos &rous roorou xpövov. Petr II 9,1,7 [Io], 
vormals. 

mapovd (vgl napavd, mapod), Kinnbacke. 
Petr II 35,1,3;11. 35d,7 [II]. 

rapovoia. 1) Anweſenheit, vorüberge> 
bender Aufenthalt im Orte. Lit:Pr, Fachw. 
— Grad 2,6 [Io]: q̊ roö deiva yera Tod fa- 
oıews -oie. Grenf II 14b,2 [IHv], Dienfkreife. 
Teb 48,14 [IIo]: ij roö Baoıews n. Ebenſo Teb 
116,57 [Io]. SB 3924,4 [T], Durchreife des Ger- 
manifus. — Teb 182 [IIv]. 121,95 [Io]. B 1197, 
12. Ox 118,32. Lond 985,4 [TV]: &mi -oia Enı- 
neAnrod. Masp 2 II, 16 [VI]: q öpav m. (Bitt- 
fchrift an den dux). Ebenfo Masp 4,4 [VI]. — 
SB 5174,8;17 [VI]: Geldzahlung Emi -oia röv 
papröpwv. Ebenſo SB 5175,10;20. Masp 126, 
15 [beides VIJ. — B 1127,37 [Io], Zugegenfein 
der Vertragsparteien bei Vertragsabfchluß. Ebenſo 
B 1129,27 [Io]. Masp 151,44 [VI], Teftaments- 
zeugen. — Flor 332,5 [II]: röv deiva pi Evöexö- 
evöv cov rijv -olav, der dich nicht empfing, als 
du da warſt. GPR 19,7 [IV]: Emi -oid ToD deiva. 
CPR 19,23. 156,6. SB 4370,34. Gen 68,11. 
0x 373.486,15. 903,15. 1668,25. 1764,9. Lond 
113,1,46. 904,35. Lond V. SBI. SocV. 
Masp IH. = 2) Steuer mapovoias, fiehe Ab— 
fchn 11 (Abgaben). = 3) Ankunft Chrifti. Masp 
9 II, [VI]: wir freuen uns, olov of rore Övres 
ev Tw "Aön Exdexönevor Tv TOD Xpioroõ -oiav. 
Masp 2,2 [VI]. 

rapoyxn. 1) Verpflegung durchreifender 
Beamten. Lit: Pr, Fachw. — Chr 14122. 
B 712 II,2 [beides IT]. = 2) Lieferung, Zah— 
lung. Lond 1159,2 [II]. Soc 685,5 [IV]. Masp 
2 1IL,5[VI. 169,15 [VI]: ernoia -xi} TOD TeAovs. 
Masp 243,15 [VI]. 283,5 [by3]. 

mapoxAew ri, jmd läftig werden. Masp 
89,25 [VI]. 

rapoWbidıy — mapolis. Giss 77,13 [I]. 

napobis, Nebenfhüffel, Napf. B 7812; 
6;14 [1]. 

Nappäcıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

rappnoia, Freimut, öffentliches Reden 
und Auftreten. Ox 1100,15 [III]. Grenf II 
92,7 [VI/VII. Thead 49,12. 
“ nappnoıälopnan, freimütig, öffentlich Re- 
den halten. Masp 89 IIL,16 [VI]. 
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napoäs, nicht näher befannfer Händ— 
ler oder Handwerfer. Flor 71,76;122 [IV]: 
"Axıdleds mapoäs, Bijcapiwv mapoäs. 

Tapouyxwpew, Nebenabreden treffen, 
vertraglich verfügen. B 86,25 [II]: &&ovoiav 
Exeiv mwÄelv, ÜmoTideodaı, érépois -peiv. 

mapuAilw, ausfchlammen. B 14 IIL,1;9; 
23 [M. 

rapvAıopnös, Ausheben des Schlammes 
aus Gewälfern (anders Schnebel, Landw JS 
40). B14 111,13 [IT. 

Tapudaive, einweben. Petr III 120,7 
[IH]. 

rapwdew, wegftoßen, verdrängen. Petr 
I Ein! © 31 oben IIIv]. Masp 87,9 [VT]. 

rapwvünıov, Beiname. SB 3787,4 [Ip]: 
Anpnrtpios, & -vöjov Kakaos. 

nas (Belege überall, nachitehend Auswahl) 
all, ganz. 1) Lips 104,12 [Io]: oi &v oikw 
nävres, alle Hausgenoſſen. B 596,14 [I]: komaoaı 
roos Goos mävras. B 821,10 [II]: oi Aerepoı 
mävtes. B 261,33 [I/II]: oi &v oikw mävres Kar’ 
Övona. — Oi TÄVTES ATO kopns — alle Dorf- 
bemohner. Amh 139,5. 140,5. B 21,5 ſſämtl 
IV]. Amh 151 ‚s[vu. — räv oincov, ſetze 
alle Hebel in Bewegung. B 845,16 [II]: nüv 
moiNoov Tod ᷣpovrioou. Jand 9 16 [II]: navre 
ody momoeıs. Ox 112,3. 1349 IV]. — oi tra 
rävra vıravres deomörtaı (Raifer). Chr i 
434,10. B 21,8. Lips 50,6. 52. 54. 56 [fämt! 
IV]. B 936,6 [V]. ö nävrwv owrip oä. B 
1138,19 [Io]: äbiõ ve Töv mävrwv owrnpa kai 
avrıAnumropa KrA. Ebenfo B 1139,17. 1140,23. 
1182. 1200,25 ſſämtl Io]. Gen 4,14 [I]: mi o& 


Kareduyov röv navrwv Bondöv. Ox 1032,37 [II]. |: 


Ox 942,6 [VI/VII]: 1@ deonörn To mavrwv Agp- 
TPOTÄTW EDÖOKIHWTATW TAYTWV dIATaTw KdeAdW 
(tief) Grenf 166,4 [riftl]: 70 mavrwv deodı- 
Aeorürw Öomwrarw marpi. Ox 155,11 [VI]: 75 
Tavrwv peyadonpeneotätw xöner. Giss 57,10. 
Grenf II 91,9. 92,11. Ox 128,14. 156,5. Masp 
64,21. 66,8 uſw ſſämtl byz]. — 650sS mavrwv 
(Todesiveg). Masp 151,259 [VI]. — 2) roö 
ravrös= allesinallem. Eleph 14,12 [IH]. 
Hamb 5,15 [I]. Fay 93,13 [II]. Flor 10,9. 19, 
9. 212,8. GPR 31,13. 114,17. 240,13. 242, 13; 
33. Amh 90,6. 9, 7. SB 5252,16. B 393, 9. 
538,10. 591,18. 661,8 uſw Mämel IAIIII. — 
ravri — durchaus, ganz und gar. B 180,11 
[II]: Tod To10ÖT0V navri mnyopevpevov. B 1133, 
9 [Io]: cöroos de TW mavri eis TÖ Tdlov Kara- 
Kexpfjodu. — TO näv — im ganzen, insge— 
famt (bei Aufrechnungen). Hib 110,38 [Io]: 
mpoowdeilnoa TO räv Öpaxpäs x. B 835,24 
[IT]: Aoımai &mi rò näv üpraßaı x. B 582. 553 
[III]: yiveran 16 mäv xr\. Hamb 56 [VI/VII]: 
oͤnoõ TÖ mäv vopioporo x. Masp 57 11,32 [v1]. 
— rò nävra = ro mäv. Giss 2,14 Ho]: wor’ 
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eivaı T& navra xaAkod Tälavra x. Masp 1485, 
13. 146,12 [VI]: öpoö ra mavra «ra. = 3) Prä- 
pofitionale Wendungen (alphabetifch geord- 
net). ävri mavrös — vornehmlich, in erfter 
£inie. 0x 1070,23 [III]: &vri mavrös mpovönoov 
Kr\. — da navrös = immerdar, zu aller 
Seit. B27,3 [I]: dı& mavrös eöxopai oe Öyıai- 
veiv. B 87,18;30 [II]: Beßaroüv da mavrös mÄon 
Beßamwoeı. Amh 142,19 [IV]. Chr I 6,16 [V]. 
Masp 97,28 [VI]: dia mavrös eis TO mavrekes. 
Masp 118,32 [VI]: ömep roo &ifis xpövov dä 














Dinge. B 798,7 [bya]: eöxapıoroünev TO dew 
eis navra TÜ xald, & Emoinoev. Masp 154,37 
[VI]: kai eis mavra Emepwrndevres üpoAöynoav 
(Schlußklaufel eines Vertrages). — Ex mavrös 
— bei jedem Anlaſſe. Ox 898,33 [I]. — Ev 
nacıv — in allen Stücden. Giss 69,8 [Il]. 
Masp 97 11,35 [VI]. — &ri rüoıy — unter 
allen Umftänden. Lond 77,48 [VI]: &mi räcıy 
dedoxkrau (Teftament). — Emi TO mäv— auf 
immerdar. Arch IIl 418,67 [VI]: ämö Tod vöv 
eni TO näv. — Kara mäv— aufjede Weife, 
unfer allen Umftänden. Ditt 664,16 [I]. — 
Kara navra —= xarü näv. SB 5761,22 [I]: 
ÖMONTÖS Eorıv Kara mavra  mpäcıs. SB 4324,3. 
— repi mävrwv, in allen Dingen. Chr 16,9 
[V]: ömaxodeıv mepi nävrwv. — Tpö mavrös 
— insbefondere. Ditt 669,10 [1]. B 38,3 [/ 
III]: mpo mavrös eüxopai oe oyidivew. — mpO 
rävrwv — vor allem. Rein 18,27 [Ip]. B 
811,3 [1]: mp6 pev mävrwv ävaykaiov. Amh 135, 
2 [II]: &omaonai oe mpoö nävrwv. Hamb 54,4 
[III]. SB 4323,5 [bya]: mapaxada po mAvrwv. 
— npO TÜv näavruv — npö nävrwv, Lond 243, 
3[IV]. — oov ravri=allesin allem. Goodsp 
10,11 [I]: diayeypasdnkev Aaoypadias oöv mavri 
Spaxpäs x, einfchl aller Nebenkoften. =4) mavrws 
— durchaus. Fay 111,17 [1]. 129,3 [III]. Masp 
76,15[V1]. Grenf II 93,1 [Vl/VII]. = 5) Son- 
itiges. B 659,9 ‚IT: iva mavres eidwoı. B 1079, 
14 [I]: Aeye adra‘ ÄAlo kyw, ÄAAo märtes”. 
Amh 92,7 [I]: KotuAieıv rõv EAaıov, jede Art 
von DI verböfern. Amh 145,24 IIV/V]: Ta bil- 
Tark cov TA mäyra, alles was dir lieb und wert 
if. Masp 24,4 (VI): ro TmÄv Xwpiov, das ganze 
Dorf. Masp 97,55 [VI]: müs ävöpwros. 

naoibıdos, allen freundlich. SB II (Grab: 
fehriften). 

maoxa|Ao]v (= bacxakov, däokwAov, pasce- 
olus?), Ranzen (?). Ox 1657,13. 

naopnäayd(vs) (= Täopa ar üydus, äyyos), 
Dflafterbüchfe. Lond 1347,15 [VIII]: wa(o)- 
nayö( ). Lond 1433,378: naopa( ). Lond 
1434,59: maopayd( ). Ebenſo Lond 1434,249 
ſſämtl VIII. 

Taomepneıov(—Tavonepwov), Miſchſamen. 
Teb 11,9 [Io]. 
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maomepun (H) — raonepneiov. Teb 9,12; 
17 [Io]. 

maoras, Schlafgemah(?). Ox 1158,15 
[III]: eipnkas, örı maorada deNlıs] örov eio- 
evexdH, menu coı (Privatbrief, Scherz ?). 

naorn, Gehäufe, Behälter. Lond 191,9 
[IT]: Auxvias naoti xaAknl. 

naoriAAıov, Eingefalzenes (Speife). B 34 
V,19 I[IIII II), Ausgabebuch, darin die Poſten: 
&aiov pedavivov [| ], maorıMliuv [ ], EAaiov 
önoiws pebavivov [| |], KrA. 

naorös, eingefalzen. Jand 67,5 [VII/VIL]: 
Exivos TAOTÖS. 

nacroböpıov, maoroböpos, fiehe Abſchn 
20 (heidn Kultus). 

näortwp (pastor), Hirt. SB 801,2 [I/II] 
(Mumienfchild). 

räoxa, fiehe Abjehn 21 (hriftl Kultus). 

näoxw. 1) erleiden, erdulden. Amh 78,4 
[II]: Biav. &benfo Chr I 461,12. GPR 20,16 
[beides III]. B 798,9 [bya]: mepi ris Bias, As 
emadanev. Ox 1121,7 [III]: äpmayıiv. Preis 7, 
10 [IV]: &dodov. Gen 58,16 [IV]: mepionaoıv. 
SB 6000 II, 19 [VI]: mpöxpıpa. Hal 1,191. Petr 
II 4,4,9. Petr III 43,3,21 [fämtl IIIo]. Teb 27, 
35 [Io]. Straßb 5,8;9. Herm 6,23 [III]. Fay 
136,3 [IV]. Flor 93,14 [VI]. 189,4;15 [II]. 
Amh 84,26. Jand 16,3. Thead 23,4. Lips 
29,12. 40 II,19. Ox 237 VI,21;23;33. 718, 
23. 1120,1. 1252 A,33. Masp 97 II,39. 
Masp III. Ryl II. Lond II. V. Soc1.IV. SB 
II. — 2) franf fein. Soc 293,23 [II]: m. roös 
nödas. Gen 56,26 [IV]: rhv mAeupäv ı., Seiten: 
fhmerzen haben. SB 5273,20 [V]: die TO maoyxeıv 
adrov Av dekiäv xeipa. = 3) fterben. Eleph 
2,3;4 uö [Io]: Eav de rı maoxnı ö deiva. Teb 
44,27 [1Io]: madövros Ti pov, wenn ich fterben 
follte. Chr II 284,19 [IIo]: &üv r deiva rı mad. 
— Wendung dvdpwmvöv rı madeiv, fiehe Stich: 
wort aͤvd pᷣnwos. 

ragl.]epa (N), unbekannte Pflanze B 
1120,17 [Io]. 

[ralraxt(p)opados, Peitihenmader. 
Goodsp 30 ,29,12 [II]. gl Grönert, Stud IV 
32. 


Narapevs, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

naraoow,fchlagen, verprügeln. Hal1,196 
uö [Io]. B 1024 IIL,18 [IV]: rav deuyovoav. 
Hamb 22,7 [IV]: noov &xdpous qperépous ore- 
peais Evi xepoi naraoowv (Grabfchrift): züchtige 
du (Gott) unfere Feinde, indem du fie in deinen 
Starken Händen zerfchlägft. 

rateAAov, Schüffel. B781 VL2IT. 

natepes, Eltern. Mon 18a,1 [VI]: Eöxapıs 
kai Moıoüp, oĩ maTepes dðroũ. 

matew. 1)niedertreten, bezwingen. Lond 
1787,4 [VI]: övo naroavres tiv otepeäv | |]. 
Masp 87,9 [VI]. SB 3901,5 [bya]: 6 deös ö Töv 
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davarov xarapyioas kai "Adnv -rNoas (Örab- 
ſchrift). = 2) die Körnerfruht austreten, 
drefchen. Flor 388,5 [I]: marijoaı &x roõ xoprou 
omeppara, Grasſamen. Flor 150,5 [III]: marijoaı 
ra depn, Ahrenernte. Ox 988 [III]: amodwow 
TV xpidny KaÄWS TETATHNEVNY. 

narnpa, Treber, Trefter (Rüditand der 
ausgepreßten Trauben). Ox 1142,3.1156,9 [bei- 
des II]. 

narnp (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) leibliher Vater. SB 5231,9 [I]: q deiva 
marpös, od deiva. Ebenfo SB 5275,9 [TI], beides 
griech Ilberfegung demotifcher Verträge. Teb 397, 
26 [II]: 6 marpös marfp. Ox 487,7 [II]: undeva 
npös yevous ex marpös H ynrpös Exeıv, feinen 
Verwandten von Vater oder Mutter her befigen. 
B 1140,3 [Io]: ôú deiva @v &k marpös "Akekav- 
öpews. Ox 1119,28 [III]: Exeıv dikaıa ’Avrıvo- 
eıtixä Ex narpös. Ox 130,9 [V1]: Ex marepwv Kai 
Ex mpoyövuwv, feit den Zeiten der Väter und Vor- 
fahren. Masp 1,11 [VI]: eiwdapev Ex mAaTEpwv 
Nov Kai mpoyövwv. Grenf I 63,9 [VYVU]: ö 
Ev Ayioıs nou deonörns Kai narrp, mein zu Den 
Himmlifchen verfammelter Herr Vater. Chr II 
372 111,22 [II]: vöpnnov de marepa aurwv ToIeiv 
od Ödvanaı, zum rechtsgültigen Vater kann ich den 
Bater von Goldatenkindern nicht machen. — 
Wendung 6 dbeiva Ex marpös ToD deiva. 1. 
Jahrh: Flor 79,7. Ox 257,28. — 2. Jahrh: 
Teb 292,8. — 3. Jahrh: Ox 1208,10. 1256,11. 
— 4. Jahrh: Gen 10,1;4. Lips 60,3;11. Preis 
2,6. 3,6. — 5. Sahrh: Grenf II 82,7. Ox 1122, 
7. SB 5273,19. Jand 41,9. — 6. Jahrh: Form 
73. Flor 281,6. Masp I. I. Il ufw. — 7. 
Jahrh: Par 21,4;6. 21b,3. SB 5112,11. — 
mpös narpös: Ox 274,5;28 [I]: q̊ mpös marpös 
dei. Ox 503,3 [II]: 1 mpös marpös ındis. B 
191,15;11,15 [III]: 6 mpös narpös deios. Ebenfo: 
B 524. 1070. Flor 382,81. Ox 506,10. Straßb 
14,8;33 ſſämtl IIISIIIJ. Masp 161,10 [VI]. — 
Kara marepa: Par 17,13 [I]: 6 xark marepa 
adeAhös, Halbbruder väterlicherfeits. Teb 329,5 
[II]: kara marepa deios. Straßb 29,32 [IT]: q 
pöppn Nov Kara marepa. Ox 54,3 [III]: ô kara 
narepa nännos, Ebenfo: Giss 34,2;10. Ox 908, 
2. 1032,10. Teb 397,11 [jämtl II—IIT]. = 2) 
in überfragener Bedeutung. a) marıp ma- 
rpidos als kaiſerl Ehrentitel. B 1074,1[43]. 
Lond 1178,10[46]. B74,2[167]. 646,16 [193]. 
Ox 1407,18 [II]. Fay 20 & 117 [II/IV]. — 
Grenf II 72,12 [IV]: ArorAnrıavös mariip Ad- 
yoöorwv. Lips 18,24 [IV]: ArorAyrıavös 6 marijp 
av Kaısäpwv. — CIG 5002. 5003 [II]: rarip 
rov jep&wv. — b) narfp = Gott Vater. Ox 
925,3 [V]: T. roõ Kupiov Kal owrfjpos ipoõv "Incod 
Xpiorod. Ebenfo B 954,2;15 [VI]. SB 5112,67 
[VII]: narip kai viös kai äyıov nveüna. — c) 
ehrende Anrede an hbochgeftellte Männer. 
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Gen 52,1;5 [IV]: «upip you marpi "Anıyvaiu| 11 [by3]: -ki KAnpovopia. Chr II 87,29. SB 5671, 


"Axömıos (ift Emapxos eiAns). B 164,2 [I/II]. 
marıp möAews, fiehe Abſchn 9 (Ebrentitel). — 
rarnp als ehren de Anrede an höhere Geift- 
liche, marepes — Erzväter, fiehe Abfchn 21 
(Hriftl Kultus). 

näarnoıs, Kelterung. Lond 163,32 [I]: rs 
TATNOEWwS puodoi. 

rarnopés, Drufch (der Ahrenbündel). Flor 
388,7;10 [II]. 
h She KRelterer. Ox 1340 [IT]. B1039,4 

v3. 

rarnrös, zufammengepreßt. Hamb 5,17 
[1]: doivixos -Toö äpraßn, eine Artabe Preßdatteln 
(zum leichteren Berfand zu Ballen zufammenge- 
preßt). Ebenfo B 591,22. Flor 369,12. Soc 
rs Lond 1169,50 ud. Ox 1631,22 [fämtl 

AIII]. 

rarikoupäs, nicht näher bekannte Berufsart. 
B 594,3 []]: vnvdorew oe dw, önı rori- 
Kovpäs oDdev [| |]. 

naros, Eftrih, Fußboden. Flor 384,27 
[V]: moreiodaı riv Apdiav Twv marwv Tod ßa- 
Aaveiov, Befprengung des Eſtrichs. 

marovapı, nicht näher befannte Berufsart. 
Form 803 [VI/VII]: Zivev maröapı. 

rarpadeAbos, Vatersbruder. Amh 73,6. 
Lond 930,8. 935,6. Ryl 119,6. 

rarpıaori, vom Vater ber. Hal 1,248 
[Io]: rö To deiva övopa -ori, Vatersname. 

marpıöıadecıs, „oäterlicher” Beruf (eines 
Klofterabtes). B 103,8 [VI/VII]: &AM& pi ömepdT 
(= ÖnepdH) N Üperepa edAaßia -deom. 

rarpıkia, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

rarpikıos. 1)ein Amt, fiehe Abſchn 8. = 2) 
ein Ehrentitel, fiehe Albfchn 9. — 3) ein Pfer- 
dename. Ox 922,7 [VI/VII. 

marpıkös, väterlich. 1) vom Vater ber- 
rührend. Ryl 256,3 [Io]: -xr} orpariorixi pd- 
xaıpa. Gnom 46 [II]: ra rexva T@ -Kö yevaı 
&koAoudei, die Kinder folgen dem Mannesftamme. 
Thead 19,4 [IV]: 6 deiva era xnöenövos La- 
Kaßvos mpooyevous -kol. SB 4638,23 [Ip]: 
ovyypadij -krj, ein vom Vater herrührender Ver: 
trag. Ahnlich Masp 167,30;34 [VI]: n -xij oov 
&obareıa (Sicherheitsurfunde). Teb 59,7 [Io]: -xj 
dmio, vom Vater her überlieferte Freundfchaft. — 
2) vom Vater ererbt (Beliß). Grenfl 33,18 
[Ho]: -xı vñ Teb 382,3 [Io]: -oi «Arjpoı. Lond 
154,5 [I]: -x add. Ox 94,8 [1]: -xüa dovda ow- 
para. B 906,21 [I]: oixömeda. Chr II 68,10 [I]: 
yıoi römoı. B 177,7 [1]: äpoupaı. Ox 1269,33 
[I]: ioroi yepdiaxoi. B 533,8 [II]: oikia. B 773, 
5 [IT]: 8oöAos. Flor 47,7;28 [III]: oixie. B 1070, 
4 [III]: «Anpovopia. Par 21c,22 [VI]: oikia me- 
pıeAdoüca eis pas Amo -Kis qpov dtadoxiis. 
Mon1,27[V]]: -k& mpaypara (Vermögen). Ebenfo 
Mon 13,20[VI]. SB 6000,20 uö [VI]. SB4661, 


* 





7. GPR4,7;22. 24,23. Amh 74,21. Straßb 
99,4. Rein 46,18. Flor 102,17;19. Lond 401, 
8. 1164,14. 1168,4. TebII. Soc V. RylIl. 
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SB II. = 3) Erbpacdt betr. Teb 5,12 [Io]: ra 
Heiodwpeva eis To -Köv, das in Erbpacht ver- 
gebene Uderland. = 4) ale Ehrentitel, fiehe 
Abſchn 9. 

marpınoövıov (patrimonium), Patrimo- 
nialland. Flor320,3 [IV]: 6 deiva Exarovrapyı- 
KiS TALEWS TOD TPIOLATOU -viov. 

rarpınwväalıa (patrimonialia), Datrimo- 
nialland. Ox 900,5 [IV]: mpaımöcıros -Awv. 

marpıos, einheimiſch, der Landesfitte 
entfprechend. Ditt 737,16 [Io]: kar& Töv a- 
tpıov vöpov. Ditt 50 [IIIv]: oredavaoaı adröv 
xioooõ oTEPAvwı Kara Ta märpıa. Ditt 49,7. 51, 
16 [III]. B 1140,12 [Io]. Ox 1119,21 [IT]: oi 
närpıoı Ts moArteias vönoı. Ox 935,10 [III]: oi 
rärpıoı deoi qpõyv. SB 1530,4: 6 -Tpıos deös. 
Ebenfo Arch II 450 Nr 87,3. Lips 119,4 [III]. 
— märpıos Öpkos, fiehe Öpkos. 

narpis, Deimat, Heimatort, Heimats— 
gemeinde, Vaterftadt. UPZ 9,5 [Ip], ein 
Dorf. B 1140,7 [Io]: rijs idias marpidos orepn- 
dnvaı, des eigenen Heimatsorte beraubt werden. 
Giss 40 11,9 [III]: ömoorpederwoav nävres eis 
ras marpidas Tüs idias, jeder in feinen eigenen 
Heimatsort. Rev 7,3. 11,9. 104,4 [IIv]. Ditt 
194,12 [Io]. ChrI14,5 uö [I]. Chr 120,13 [I]. 
Teb 583 [III]. B1074,5 [II]. Masp 295,21;22. 
352 B,3 [bya]. Lond 1674,105. Bas 21,7. Ryl 
77,34. 153,3. Herm. Soc IV. SBI. Ox VI. 
VIH. XIV. — rarijp marpidos, fiehe marrp. 

narpößouAos, Sohn eines Ratsherrn, 
der ſchon Buleutenpflichten hat. Lit: Örtel, Liturgie 
219. — Lond 971,7 IIV]. 

rarpödev, vom Vater her. Rev 7,3 [II]: 
eis roos Adyous ypaberwoav -Dev Kai maTpidos, 
Name des Vaters und des Heimatsortes. Arch 
II 444 Rt 66,10. 554 Nr 36. 

rnarpoxraoia, Vatermord. Masp 353,11 
[dy3]. 

narpoAadnoıs, Vernachläſſigung der 
Kindespfliht gegen den Vater. Masp 97 
B,51 [VI 

narpoAoös, den Vater vernichtend. Masp 
353,7 [VI]. 

marpomapadocıs, väterlidhe Stiftung. 
Masp 151,183 [V]]: ö edayns qpõv gevewv Katdı 
ras -Söceıs (Rlofterherberge). 

rarponärtwp, Ehrentitel mehrerer Götter, fiehe 
Abſchn 20 (heidn Kultus). 

närpwv, Schugherr, Patron. SB 983,4 
[Io]. CIG 4697b [töm]: 6 m. rs mölews. B 
1112,4 [Io]: 6 deiva ämeAeüdepos Tod mÄTpw- 
vos Faiov ’louAiov PriAıkos. Ahnlich B 11144 
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[To]. Ox 706,2;10;12 [III]. — Gen 54,33 [IV]: 
TO deonörn pov kai mArpwvı ’Anıvew mpamooitw 
(militärifcher Vorgeſetzter). Ebenſo Gen 53,24. 
56,1. 61,1 [fämt! IV]. B 96,9;10. 150,1. 613, 


31. 1153,13;23. Gnom 9. 22. SB 5217 ,15.'5 


Thead 52,11. Stud XX 111,5. Ox 1156,15. 
1676,44. Lips 110,17. Lond 235,1;24; 25.236, 
22. 239,1. 244,1.404,1. 410,2;5.411,1;6. 982, 
1;10 [fämtl II—IV]. 

TaTpwvedw, das Schugrecht für jmd ans: 
üben. Masp 151,229 [VI], der Erblaffer ſpricht: 
roos vioos OU -vedeodu Kal KOVpaTopedeoduı 
rapü TOD deiva. 

rnarpwvikıov, Schutzherrenrecht. Masp 
29,5 [VI], e8 erhebt jmd eine Abgabe dvönarı | 
-KIWV. 

nartpwviRös, dag Schutzherrenrecht betr. 
Ox 1205,6 [III]: EXeudepsoanev kA and mavrös 
-koD dikaiov Kal Efovoias mÄäonS. 

rarpuvıooa, Schugherrin. Ox 478,27 [II]. 

rarpwvupia, Benennung jmds nach dem 
Vater (indem feinem Namen der Name feines 
Vaters hinzugefügt wird). Lond 1332,6 [VIII]: 
övopaoia Kai -pia Exdaorov. Ebenfo Lond 1333. 
1339. 1345. 1356. 1384. 1391 ſſämtl VII]. 

TATpwvugıKH Tpoonyopia, Benennung 
nad) dem Vater. Masp 97 II, 533 [VI]: avakıos 
TPOONYOopias -KHs. 

marpwös, Stiefvater. Ox 1257,2 [IL]. 


rarpwos. 1)vom Vaterherrührend, vom |: 


Vater ererbt. Eleph 5,22;11,3 [TIIo]: xexö- 
piluaı Ämavra TÜv -Tpuiwv, ich habe mein geſamtes 
väterliches Erbteil erhalten. Arch V 383 Nr 69 
B,6 [VII]: 16 -Tp@ov ovvallayna. Lips 28,14; 


19;27 [IV]: era is -Tpwas adrod KAnpovonias. |35 


Lips 33 11,16 [IV]. Gen 11,5 [IV]: oikönedov. 
Grenf II 82,11 [V]: &« -Tpwas adrod diadoxiis. 
SB 6000 1,8;11,12;32 [VI]: oikia. Rein 51,7. 
Ox 266,4. 1473,36. Herm 124,7. Par 20,12. 
B 19 IT,17;18. 136,19;26. 362 VL22. 405,8. 
614,17. Flor III. Masp1. II. III. Thead. Mon. 
Lond II. V. SBI. = 2) einheimifch, hei— 
matlich. Ditt 654,8 [Io]: Heois -Tpwoıs. Ebenfo 
Ditt 194,6. 666,16[[]. Lond 973b,6[IIT]. Herm 
125 B,7 [III]: 6 -Tpwos quov deös “Epniis. — 
Ox 1025,14 [III]: &v ri -Tpwa fp@v &oprij ye- 
vedAiw Tod Kpövov. Ox 483,24 [II]: önvow KrA 
Kai roos -Tpwous deoos. Ebenfo Ox 715,28 [IT]. 

narracı( ), unbefannte Berufsart. B 344 1, 
37 [I/II]. 
— NavAivios, ſiehe Abſchn 16 (Phy— 
en). 

rad. 1) jmd aufhören laſſen, imd aus 
der Dienftftelle entfernen. B 587,11 [II]: 
madoov abröv Ts ypapyareias. Ox 58,15 [IT]. 
— 2) (Med) aufhören, a) ablaffen von etw. 
Masp 2 111,20 [VI]: oöx &radcaro pavıwv. Grenf 


5lev raı mepi Madüpıv mediw. Grenf I. II 





U 91,5 [VI/VII]: oo navöneda eöxöpevon. Ox 


1121,10 [II]: oöx Emavoayınv TÜ mpenovra yei- 
'veodaı (fol). Hib 59,10 [Io]: ei 4 madoeı 
ıkakomoüv. B859,22 [II]: önep &yyovov (dovAıköv) 
‚enauoaro rpodiis (fich entwöhnen von der Mutter: 
bruft). Teb 335,13. B 341,1. Masp 3,12. Ox 
58,20. 237 V1,15; VIL,19. OxXIV. Lond 971, 
14. Lond V. Soc IV. VI. — b) ledig, befreit, 
erlöft werden. Arch V 384 Rt 73,5 [II]: ätavras 
ToDS aräktous mäons Areleias meradadaı, alle Auf: 
rührer haben ihre Steuerfreiheit verloren. SB 4323, 
21 [dy3]: madoonaı rs dpovridos. Gen 51,13 [IV]: 
mioteveı TO deu kai maun. Ox 1299,6 [IV]: ne- 
raupevor Eopev: wir find von der Krankheit erlöft. 
— ce) ablaufen (Zeit). Grenf U 69,21 [II]: 
To Öeurepw Ereı ıNS METaUpevns TPIETNPIdOS. 

raxavolb (Sinn unklar). Teb 214 [Io]: dia 
TO THV yrv maxdvona yeyovevaı. Crönert, Wochen- 
ſchr für Haff Phil 1903,489, vermutet darin mo 
räpvora = von Heufchreden heimgefucht. 

näaxos, Dide. Lond 755 B,5 uö [IV], von 
Säulen. Soc 601,6. 

raxdvw, (Paſſ) anſchwellen (Gefchwulft). 
Teb 273,31 [I/II]. 

Taxöppiv, Didnafig. Petr 119,11. Petr 


25/ III 6b,5 [beides IIIo]. 


maxös, Did. Ox 921,19 [III], Kleiderftoff. 
Ebenfo Giss 90,5 [II]. Ox 1300,9 [V]: daxıdpıov 
naxü.. Petr IT 4,1 1,6 [IIIo]: &öXa -xörara, fo did 
ale möglich. Soc 364,5. Ox XL. 

nedn, Fußfeffel. Soc 406,24: Amäyeraı eis 
budarıiv Ey mEbas Wv. 

pedes, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

media — medıds. Masp 6 I1,50;69;95 [VI]: 
ev N medig TS Kolns. 

nedıaddov — redids. Masp 1,30 [VI]: Ev rois 
-Ö1adoIs. TÄS KWlns. 

nedıaxös, das Feld betr. Ox 1287,2 [IT]: 
Kt Emiskebis, Slurbefichtigung. — -Kös Ödös, 
Seldiveg, fiehe ööös. 

medıas (vgl media, medıkdov, mediov), Feld, 
Flur, Gelände, Gewann, Feldmarf, Land- 
fläche, Gemarfung. Masp 6 IL,30 [VI]: 1 mebıäs 
ns xcpns. SB 4855,3 [bya]: mwnapirns ts me- 
öıddos. Form 416 [Vl/VII]. Lond 1692a,14; 
b,11. Flor 281,12. 283,13. 342,12 [fämtl VI/ 
VII]. Masp1. 1. III. Lond 1012,28[VII]. Lond 
IV.V. SoeL IV. 

medidomov, Flurliſte. Ox 1537,12 [II]: 
medıaoinou * yeiToves TÜV TTPOKEINEVWV ÄPoUpwWv 
x vÖTOL KTA. 

nediov — nedıds (Belege überall, nachftehend 
Auswahl). Lille 1 IL, [Ile], Vermeſſung. Hib 
63,10 [Io]. Petr II. II [IN]. Goodsp 6 II,5 
[Ho]: m. Kpoxoöikwv mörews. B 993 IIL,7 [Ip]: 
IIo]. 
Teb 382,6 [Io]: ein Acker liegt &v To er 
nedig Wepeßü. B 462,9 [IT]: repi rediov xchans. 
Flor 21,3 [III]: nediwv xaraonopd. Lips 37,16 
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[IV]: ev rois redios you. B 1092,12 [IV]: ev 
nedioıs kwuns. Goodsp 15,21 [IV]. Ox 913,9 
[V]: Ev nediw is xüuns. Ebenſo Ox 1126,4. 
Flor 325,10 [beides V]. Grenf157,8[ VI]: xAfjpos 
daeilevos Ev mediw. x. Stud X 214 [VII]. 155 
[VIII]. SBI. 2 

medıobükat, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

rédirov, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 

nedov, Erdboden. Masp2IL,21 [VI]. SBII. 

A fiehe Abſchn 13 (DOrisbewoh- 
ner). 
MeLıKös, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

neLös. 1)) zu Fuß gehend. Mey 19,4 [II]: 
egeAdwy -Lös. Teb 5,28 [Io]: oi -Ig kvamopevö- 
nevor. Soc 446,13: -In Raöitwv. Fay 111,10 
I: melü. Teb 5,29 [Iv]: -Sn 6665. B 1120,39 
[Io]: eioayeıv eis tiv meirv. = 2) Fußſoldat, 
fiehe Ubfhn 10 Militär), =3) geläufig,fließend. 
0x 724,10[11]: roõ maıdös meLod ypabovros, ſobald 
der Sklave fließend die Rurzichrift fehreiben Tann. 

reıdavaykm,amtlicheBerprügelung (nicht 
gerade „Folter“). Vgl Wilden, Arch II 119. 
— Amh 31,11. Teb 5,58 [beides IIo]. 

reıdavaloyia, Vorbringen von Schein— 
gründen, Verſchleierungvon Tatfachen (vor 
Gericht). Lips 40 III,7 [IV]. 

meıdavös, überzeugend. Herm 7,20 [III]. 

neıdavörys, Wahrfcheinlichteit, Bekräf— 
tigung, Beftätigung. CPR 232,13 [. 

meıdapxew, gehorfam fein, geboren. 
Giss 2,15 [Io]: &orw de q deiva mapü TW deiva 
-xovoa abrod (Ehevertrag). Ebenjo Teb 104,14 
[Iv]. GPR 237,4. 238,21 [beides IT]. Masp 151, 
247 [V]]: ars -xijoaı Ev ünacı. Ox 265,13 
[I]. B 1074,9 [IT]. Masp 1,15 [VI]. Soc 666, 
15. Ox XL. 

reıdapxia, Gehorfam, Nachgiebigfeit. 
Masp 158,14 [VI]: bei den Mitgliedern einer Ge- 
noſſenſchaft joU gelten Koi -xia Kai BovAn kai 
ouvaiveoıs. 

meitw. 1)überreden, überzeugen. Teb36, 
8;11 [IIo]: memeık’ aöroös. Herm 7,11 [III]. Ox 


128,5,10[V1/VII. B 164,26. 523,15;17. = 2) 


obfiegen vor Gericht. SB 4512,61 [Io]: ı- 
KaoAoydevrwv aurav Erreigev 6 deiva TPOGEVEyKü- 
nevos KT. = 3) jmd bittend wozu bewegen. 
Ditt 56,49 [TI]: dıwoavres de Tov Paoıdka 
ereigay. = 4) zufriedenftellen. B 1002,3 [Ip]: 
memeikäs pe Aı rıpmı (Raufvertrag). SB 5231,2 
[1]: memeıxäs ne Apyupiw TA ruf rs oikias. SB 
5247,3. 5275,2 [beides 1). Ox 237 VII,13 [II]: 
1. Tods dikaiws Amamodvras. — 5) (Paſſ) ſich 
überzeugenlafjen, überzeugt werden. Petr 
1111,1,4[IIlo]: mereiopuan. B 1095,12 [1]: -Fopaı 
y&p, örı xıı. B 276,16 [I/II]: 5 deiva meneı- 
oraı dmö tod deiva. Chr 1238,10 [11]: mereiopar. 
Ox 1252 B,28 [II]: meiodevres. Ox 1293,13 
[IT]: od dei ne meiodiivaı. SB 4630,6 [II]: oö« 
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Ereöneda. Giss 78,4. 79 III, 16. Ditt 669,13. 
— zemoıda: B 1141,16 [Io]. Gen 3,20 [U]. 
Ox 1101,19 [IV]. = 6) etw gutheißen, ein- 
willigen, anerfennen. Ox 268,7 [I]: 5 kai 
emeiodnoav Kebälaıov. Straßb 14,18 [III]: &$’ & 
kai Emeiodn q ÖnoAoyodca. Ox IV © 203,11[IV]: 
meideoda Eee TV EAevdepoücav TW EAeudepov- 
nevw eis rvÖde TAV EAevdepworv FKeiv. == 7) MEi- 
deodai (tivi), gehorchen, folgen, womit ein- 
verjtanden fein. Fay 133,12 [III]: pin meiodeis 
Tois Kapnwvaıs. Grenf II 82,21 [V]: meiodevrwv 
pv TOIs yp&ppaoıv. B276,14[TI/IIT]: kai adrös 
neneioran TH Tip. Giss 104,14 [IV]: 6 deiva 
reidonaı TW YEvnoonevw Öpw, ich füge mich dem 
zu erwartenden Schiedsſpruche. Masp 161,17 
[VI]: reidopas A Eu ovvßiw. Flor 313,18 [V]: 
meidopaı mA TOIS Eyyeypappevoıs. Ebenjo: Lond 
11644,37. 1164k,22 [beides III]. Lips 28,24; 
28 [TV]. Form 95.394. Masp 154,42 [jäıntl VI]. 
— Par 21,20 [VII]: öpoAoyoöpev menpakevaı 
nereiouevo. Par 21b,10. 21 c,18[VI]. Masp 
97,19 [VI]: eddox® Kai -dopaı mpös TO 0& Amev- 
TEDDEV Kpareiv kai Kupiedeiv KrA. Ohr II 372,13 
[IT]: d6tw meneiodaı vöpınov elvan TV ydpov, 
ich will jo tun, als fei ich damit einverftanden, daß 
diefe Ehe eine gefegmäßige jei. — B 747,10 [II]: 
neideodaı ToIs Kelevonevors. B 531 11,20 [I]: ré- 
meıoaı pou TA yvayın, höre auf meine Meinung. 
Masp 24,57 [VI]: ij -dopevn öpiv röbis, die euch 
gehorchende Behörde — die euch unterftellte Be— 
hörde. Ebenſo Masp 26,23 [VIl. SB 3924,44 
[I]: &ap por un meiodijte. Chr16,9. B 747 II, 
3. Fay 124,20. Rein 51,20. Grenf II 93,5. 
Masp 97 II, 67. == 8) &xwv kai mETEIOHEVOS, 
freiwillig und aus eigener Überzeugung. 
Ox IV © 203,17 [IV]: Exöwv kai mereiopnevos fkov 
eis rrvde Tv EAeudepiav (— Fteilaffung). Par 
21,54 [VII]: &deneda Tv mp&oıv EKövres Kal me- 
meıopevo.. Par 21b,31. Lond 77,6. Par 20,4; 
17;40. Masp 1,16. 110,14. 111,12. 154,3. 161, 
7 ſſämtl VI. SB 5112,13 [VII]. = 9) Selege 
insggemein. B380,25.1011,20. 1118,40. Stud 
1711,27. Masp 161,3. Masp II. Ox 118,9. 
294,21.1041,6. Ox XII. XIV. Mon. Lond V. 
RylII. Soel. IV. V. VI. SBI. 

neıdo, Gehorjam. Ox 474,37 [II]: w. rv 
mapnyyelpevwv. 

meiva, Hunger, Entbehrung (vgl iva). Ox 
902,12 [V]: xai eis Eoxärmv meivav Tepieornv 
EVEeKEV TOD TPOEIPNNEVOD TOAITEVOHEVOU. 

meiva, ſiehe mivva. 

reıväw, Dunger leiden. Flor 61,54 [I]. 

TEIVWTIOV, fiehe mıvwWriov. 

neipa. 1)Berfuh, Unternehmen. B 1027, 
13 [IV]: 1 mipa rõv npayydrwv Emdeikeı. Soc 
696,8: TA de meipa, in Wirklichkeit aber. = 2) Be- 
weis, Drobejtüd. Ox 1414,10 [III]: -pav 
mpooeveykoöpev. Soc 377,10 [I1Io]: Ews äv robrou 
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meipav coı dnodipev. Ox 1415,29 [III]: ö deiva 
-pav TS mpoaıp&oews abTOoD TMOAAAKIS EÖWKEV. 
Ox 473,3 [II]. 1681,10 [III]. Masp 353,11 [Vl]. 
Masp 89 III,7 [VI], = 3) Verſuchung. Preis 
2,11 [IV]: -pav Agußäveıv dainovos, die Berfuchung 
des Teufels verfpüren. Ebenfo Preis 3,11 [IV]. 

meıpaonös, Verſuchung. B 954,22 [VI]: 
pi äye Npäs eis -onöv (Vaterunfer). 

reıp&w, verfuchen, worauf bedacht fein, 
worauf ausgehen. Hamb 25,4 [Io]: ypadeıs |10 
por -padiivaı adrods dıaAdoaı, du jchreibjt mir, ich 
folle verfuchen, fie zu verfühnen. Petr IT 11,1,4 
[III]: -paonrı &Adeiv. SB4369 11,32 [Ilv]: -pa- 
önrı. Hib 52,8 [IIo]: od oöv meıpß. Ebenſo Hib 
53,3 [Ilo]. B 275,10 [III]: E&reipaoav rnv pn- 
xaviv Emavoitaı. Ox 71,10 [IV]: Emeipaon mo- 
oaodaı. B 1027,11 [IV]: ofov öAEdpov -paodr- 
oeode, welchem Unheil ihr euch ausjegen wollet. 
Grenf II 82,18 [V]: äyavarınoews dikaorıkfjs 
Ivan, den Unwillen des Gerichtes an ſich erfahren. 
Hib 45,11. 49,9. 130. Petr II 16,2 [fämtl III]. 
Ditt 669,19 [I]. Fay 124,7 [II]. Flor 271c © 
248,3 [II]. Lips 39,6 [IV]. SB 5357,6 [V]. 
Lond 77,50 [VI]. Thead 49,13. Ox 235,3. 
1204,13. Ox XII. XIV. Masp 89,25. Masp 
II. Soc IV. VI. 3 

reiona, Zureden, Llberredung. Ox 943,5; 
6 [VI]: Sa -oparos yuvaıkös, auf Zureden feiner 
Stau. Masp 5,17 [VI]: &akoAovdfjoaı r döroo 
-oparı. Masp 5,25 [VI.. 

meıonarıkös, jelbjtbewußt. Masp 97 II, 
43 [VI E 

rmeıonovn,Ylberredung. Lond 1674,36[VI]: 
Kata -viv TOD deiva, auf Zureden des und des. 

mekodA1ov(peculium), Befig des Sklaven. |35 
B 96,14 [III]. Masp III. 

meAäyıos, aus Waſſer, flülfig. SB5310, 
7 [bya]: mioca -yia, flüffiges Pech. 

nelas, Nachbar. Ox70 II,O [I]. 

réAcrov (oder meAayov), Benennung eines a0 
Pferdes. Ox 922,9 [VI/VII. 

reXernparta(ra),Steinabfälle(Steinfpliter 
als Abfall der Steinmegerei). Ox 498,23;26 [IT]. 

neXervs (vgl meAuf), Beil. Soc 506,7 ;13. 
Soc VI. 

reAiwpa (vgl mepiwna), biutunterlaufene 
Stelle am Körper. B 928,13;15;16;18 [IT]. 
Lips 42,16;17 [IV]. 

meAAod6xoS, einer, der Felle bearbeitet 
(Gerber, Kürſchner oä). Jand 17,4. [VI/VII]. 

reAnatißw, Sohlenkigelung vornehmen. 
Masp 5,18 [VI]. 

meAökıov, kleines Beil. Ryl 393 B,15 [I]. 
Ox 1740,10 [III/LV]. 

meduf (vgl melerus), Beil. Hamb 10,40 [II]. |55 
Ryl 127,31. | 

meAwios (Gen.), Deutung unklar. Amh 56,8 
[Io]: &xw map& oo0 ümep Tod meAwios «ri. 
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meAwyxırov, eine Zahlung unbefannter Urt. 
Ryl 167,20 [I]: rwv d& Ömep Tod yuAaiov Önno- 
oiwv TOD meAwxıKod dvrwv mpös oe. Lond 856, 
17 [I]: éd' oö oöndwvos yeiveraı diameionarı üyo- 
pavopias @viwv Kal muAwyıKod (lies TEÄWXIKOD) 
Kai vnoveiou Kal Twv AAAwv eidwv KrA. B 1062, 
3 [III]: eis Emripnow wviis meAwxıkod TÖAEWS 
v[o]poo ’O&upvyyeitov. Vgl Pr, Fachw unter 
TTLÄWVIKÖS. 

nennraios. 1) am fünften Tage. B 647, 
10;22 [II]: ri -mraiga qpéepa. = 2) fünftägig, 
jeden fünften Tag, halbwöchentlich. Ox 
729,24 [II]: moıoovraı TodS roriopoos -TTaiovs. 

nenmrtn, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

neumtov (16), das Fünftel (eine Priefter- 
einnahme). Teb 188. Gnom 45. 79. Teb II 
294,12. 

nennw. I)jenden, überfenden, abjenden, 
einfenden, entfenden (Belege überall, nach— 
ftehend Auswahl). Teb 616 [IT]: daoıv menbov. 
Ebenfo Ox 1157,3 [III]. Giss 48,6 [III]: &x tüv 
-bdevrwv BıßAiwv. Flor 358,3 [Il]: BıßAia -Töneva 
eis "AXetavöpeıav. B 1047 III,10 [II]. Ox 1067, 
21;29 [III]: wepWbov poı Töv adeAdöv. Hib 127 
[Ilo]: einen Gefangenen. B 372 II,6 [II]: oi 
-biEVTES MPÖS TAV TS Xwpas dcbadeıav oTpa- 
rıaraı. Ebenſo Flor 89,4 [III]. Flor 375,47 [III]: 
nenn Emi Tov Nyenöva, vorführen laffen. Ebenfo 
B 325,4 [III]. Amh 77,29 [II]. Chr II87,5 [II]. 
— 0x 729,11 [II]: 1@ rijs ömwpas Kaıpßa dukaka 
n., zur Zeit der Traubenteife einen Wächter an- 
ftellen. = 2) Nachricht fenden, Auftrag ſen— 
den. Giss 13,5 [II]: "Apoıvön poı Erenibe mepi rõv 
8Vo TaAavrwv. Giss 27,8 [II]: od Evera mpös oe 
Errenba, iva Emıyvo «rA. Giss 81,6;14 [II]: mepbov 
nor odv mepi Ts owrnpias oov. Lips 110,13 
[IIT/TV]: meppov, ei öAorAnpeis. Ox 937,21 [III]: 
ävriypalöv por epi od ooı Emeuba. B 665 II, 
14. Ox 9380,12. Fay 116,20. Giss 17,8. Flor 
366,3;21: = 3) einen Befiß teftamentarifch 
auf imd übergehenlaffen. Ox 490,6;11 [II]: 
av dE oupßiji TOv Aovöoıov Ärervov Kai Adıd- 
derov Teleurijoaı, menbörNGera TA Am’ Enod eis 
abröv EXevoöpeva eis roös Eyyıork pou yevous 
övras. = 4) Männer vorfchlagen zur Aus: 
lofung für ein liturgifches Amt. Chr 1392, 
7 [11]: ö deiva vuvi -$beis eis KAfjpov rpaxTopias. 
B 194,23 [II]: didupi roos Ömoyeypapypıevovs -böN- 
conevous eis KANpov TW Emiorpariyw. Chr128, 
20 [II]: övöpara eis tv xpeiav menpaı. Cbenfo 
Amh 64,13 [I]. B 194,18 [II]: eis xAnjpov 
-bdevres Eexinpwöonoav. B 235,16. 820,12. Gen 
37,12. Ox 533,21. Lond 1220,11 ſſämtl II— III]. 

mevns, arın. Lond 77,38; 74 [VI]: ropepxo- 
nevor mevnres, durchreiſende Arme. Flor 296,18 

I]: mevan «ai mruxö. Ox 471,95 [II]. Rein 
47,11 [II]. B 1024 VIL9 [IV]. Masp 9 II,24. 
|20,11;13. Masp II. Soc VI. 
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nevdepd, Schwiegermutter. Fay 126,5. 
Stud XX 120,3. Mon 14,54;84. Form 97. 

nevdepiöns, Schwiegervater. Lond V 
1676,8;37 [V]]. 

mevdepös, Schwiegervater. Ox 237 VII, 
21. Thead 13,2. Mon 7,18;33. Flor 286,26. 
Lond 113,4,11. 232,8. Lond V. Masp I. Ill. 
SBI. 

revdernpiköy, fiehe Abſchn 20 (Heidn Kultus). 

mevdew, traurig fein. Ox 528,9 [II]. 

mevdnnepia (= mevdnpepos), Fünftage— 
arbeit (Stone). Teb 641 [II: 11 xeAevodeica 
-pia Tentövews (Dorf). 

mevönpepos. 1) fünftägiger Zeitraum, 
halbe Woche. Petr 1178,13 [II]: Abrechnung 
mit der Aufrechnung: yiveraı TS -pov TUPOD 
üpraßaı x. Ebenfo Petr III 79c,11 [Illv]. Amh 
29,13 [Illo]: Kara -pov, alle fünf Tage. Ebenfo 
Rev48,8[IHo]. Ox 34 IL,5 [II]: räs -pous kata- 
xupiLerwoav, die Beamten jollen die eingelaufenen 
Urkunden alle fünf Tage einbuchen und einlagern. 
— 2) fünftägige Sronarbeit zur Inftandhal- 
tung der Dämme und Kanäle. Lit: Dr, Fachw. — 
Lond 165. 316a. 321c. 850. Ryl195. Grenf 
153g. Giss 64,12. B723,5.81211,7.877.878. 
969,21;25. 1072 III ,1;1V,5 Hämtt I-ID. — 
Ryl 195,5 [II]: -pos övwv. 

nevdos, Trauer. Ditt 56,49;53;58 [Illo]: 
ij roõ mevdovs dmöAvass, die Abkürzung der Trauer: 
zeit. Teb 332,11 [II]: w. Tod deiva, Trauer um 
imd. Ox 528,8 [I]. SB. 

mevia, Armut. B 1024 VII,27; VIII, 14. 
'Thead 20,7. Masp 23,13. Lond V. 

mevixpös, arm, mittellos. Petr III 36a,6. 
B 1024 VIIL12. Masp I. III. Lond V. 

mevradıov, Fünfzahl. B 812,2;6 [I/II]: 
6 deiva E&aywv EvAonaktavı jukp@ -da ı AvaAw- 
naTos Öpaxpuv X. 

rnevradpaxpos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

TEVTÜETNPIKÖS, mevraernpis, fiehe Abſchn 
20 (heidn Kultus). : 

mevraernpos, fünfjährig. Masp 5,11 [VI]. 

mevraerns, fünfjährig. Ox 725,49 [II]: &v 
To -TEI xpövw. Grenf I 56,7 [VI]: &mi -ri xpövov. 
Amh 85,21. B 180,4. 865,10. 1120,21. Hamb 
23,13. Lond 1006,8. Lond V. RylII. 

nevraeria, fünfjähriger Zeitraum. Flor 
61,45 [1]: yepöves -Tiav üpıcav, die Statthalter 
haben eine Berjährunggfrift von fünf Jahren feft- 
gefegt. Ox 237 VIIL41 [II]: di& -Tias, von fünf 
zu fünf Jahren. Jand 30,13. 53 11,2. Ditt 669, 
49. Ox 936,25. 1207,7. 1279,24. SB 4639,4 
ſſämtl IAIIII. 

mevrarıoradıa (?). Flor 303,3 [VI]: önws 
äyopdons ra mevraxıoradıa kodda. Wohl ver- 
fchrieben ftatt mevrakıoyikıa. 

revrarkıvır) oxyvn, ein Raum mit 5 
Betten. Zen 9,34 [II]. 
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nevrarAıvos oxyvn, ein Raum mit 5 
Betten. Soc 533,3 [II]. 

TEVTAKOOIKPoULpoS, fiehe Abſchn 10 (Mi: 
litär). 

nevrakociapxos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

nevrakodkıv, (Sinn unklar, offenbar fteckt 
darin Koökıov — Kodkı — Kofospalme). Form 
1323 [V/V]]: 16 mevraxoükıv TOD viod Aauvid 
Airpaı ıd odykiaı y ypäppara ı6 (die Summe be- 
trägt über 1242 Goldfoldi). 

revranıvıos, fünf Monate alt. B 859,8 
[II]: roõ deiva -viov övros. 

mevräunvos,fünfmonatig. Ryl68,14 [Ip]: 
rıv deiva Ey yaorpi Exovoav -vov, ſchwanger im 
fünften Monat. 

nevrateorns, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

mevrannyxus, fünf Ellen lang. Petr II 
42 H,7,4 [IIlv]. SB. 

mevranAous, fünffad. Petr III 20 B,2,6. 
Rev 11,6. 49,9. 51,11 [fämtl III]. 

nevräpoupos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

nevrjalppöorovAov, fünfarmiger Leuch- 
ter(2). Masp 167,11 [dy3]: -Aa xpuoea 800. Nach 
Maspero, aad, ift P6orovAov = rostrum — 
Ichnabelartiger Vorfprung. 

revrapraßia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

nevrapraßiaıos, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

nevrapvXia, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

TEVTÄXOOV, TEVTELEOTOV pérpov, fiehe Ab— 
ihn 18 (Maße). 

mevrernpiKköv, Abgabe für die Fünfjahr- 
feier. Grad 617 [II]. Vgl dazu Plaumann, 
Sigber Heidelb 1914 Nr 15 © 40. 

MEVTETNS — mevraerns. Stud I 63,51;63; 
203 uö [I]. 

TEvTNKovradpaxpov, ſiehe Abſchn 17 (Mün- 
zen). 

TEVTNKOVTÄAKOAAOS (für MevrnKovTakwäos (?) 
xäprn, eine aus 50 zujammengeleimten 
Eingelblättern beftebende Papyrusrolle. 
Zen 9,46 [II]. 

TEVTNKOVTAmovS, fünfzig Fuß lang. Giss 
69,13 [II]: -modos oTüAov Karaywyri. 

mevrnKövrapxos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

nevrnKoorn, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
mevrwßoAov, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

nenepı (ogl ninepı), Pfeffer. Lips 102,11 
[IV]: Ausgabe ümep menepews. Teb 273,19 III/ 
Im. 

menAvbos,Teppichweber, Gewandweber. 
Teb 5,250 [Ip]. 

renövıov, eine nicht näher befannte Baum- 
frucht (Melone?). SB 4483,13;15 [VII], Obft- 
gartenpacht: memöviv Ev, merövia Teooapa. Ebenfo 
SB 4485,5;7 [VII]. 

nenpwnevov (16), Schidfal. Masp 151,75 
[VI]: & is TOD -pevov Avaykns. 

nepa (= rnepav). 1) darüber hinaus be 
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legen. Soc 488,12 [Io]: mepa Mepdews. Ox! 


117,9 [I/II]: 11 npäcıs rov oivapiwv TOD Ävra 
Kai Toy TOD rrepa, Wein, welcher hierorts gewachſen 
und von weiterher bezogen iſt. = 2) mehr als. 
Teb 555 [II]: rpöya «rrkaros mepa Ködıvor ıq, 
üv Ekeßn olvov kepäma x, Moft des Weingar- 
tens, mehr als 11 Körbe, daraus gewonnen x 
Rannen Wein. 

nepaivw, beendigen. Herm 119 B,13 [III]. 
SBI. 

mepaios. 1) jenſeits belegen. Masp 170,8 
[VI]: 6 deiva xextnpevos mepi Tv mepaiav (erg 
rayapyiav) ris Mavormolrav, Grundbejiger auf 
dem linken fer der Pagarchie von Panopolis. 
Ebenfo Lond 1686,8. 2) fernab belegen. 
Fay 124,8 [II]: mpiv ij Tı mepmörepov Evxıpnaw 
TOIeIV. 

mepamöw, efw vorwärfs bringen, erledi- 
gen. B33,7 [I/II]: ei pl -pawof TO mpäypa 
roüro. B 417,26 [II/IIT]: ofda yap, örı, &üv deins, 
nävra -paiwöroeraı. Masp 151,186 [VI]. Lond 
1348,2 [VII. 

mepaitepos, darüber hinausgehend. Masp 
97 11,73 [VI]: pmöev robrou -Tepov. 

mEepaıTtepw, Darüber yinausgehend. B372 
11,12 [II]: roös xakoupyovs ndev -TEpw TWv Ev 
adri TA Anoreia yevonevwv Eferäleıv. Lond 483, 
62 [VII]: -TEpw Tod naxtov, über den Vertrag 
binausgehend. Masp 151,172 [VI]: -TEpw rodrwv 
Emiinreiv. Masp 156,22 [VI]: pndev ÄAMo -Tepw 
robrov dovvaı. Lond 113,2,49 [VI/VII]. Lond 
1674,45. Masp 97,52. 

repaiworıs, Beendigung. 1) Vollendung 
(einer Tätigkeit). Masp 32,72 [VI]: -oıs To0 
npäyparos. = 2) Ablauf (der Zeit). Masp 159, 
19 [VI]: nexpı -oews Evös Eviavrod. Hamb 23, 
35 [VI]: npo -sews Tod xpövov. Straßb 40,38. 
Lond 1714,29 [beides VI]. 

nepa&, unbeiannte Berufsart. Flor 71, 725 
[IV]: Maxäpıos mepa& e mäyov. Ebenſo Flor 
87,22 [IV]. 

nepas, Ende, Ziel, Grenze. Ditt 669,40 
[1]: odöev Eoraı m. Tov ouxodavrnuarwv. Giss 
25,7 [U]: deöpevos abrod, önws m. &min To 
npäyparı. Ox 237 VII 16 [11]: . Aaußaveıv. Chr 
Il 78,4 [IV]: &mi m. äyayeiv. Arch III 418,88 
[VI]: eis m. äyeıv. Masp 32,42 [VI]: äxpı nepa- 
ros Ödixns. Gen 31,17. Flor 16711,9. 366,17. 
Amh 81,11. GPR3011,26. B 417,13. 613,15. 
1019,7. Straßb 40,51. Chr 1187,12. Lond 358, 
16. Lond V. Lips. Ox XIV. SocIV. Maspl. 
11. II. SB Il. Ox 503,9;10;12u8. 505,6 [beiveg 
I]. — Masp 151,17 [V]]: n. navrwv kai ßporn- 
oiov yevous ô davaros. — Kara mepas, zu 
guter lest, ſchließlich. Ox 282,11 [1]. — eis 
rö nepas, hinfort. B 1022,25 [II]. B 694,13 
IM. 


neparoüpa (vgl maparoüpa), Sigung(?) 





|Amh 142,16 [IV]: ähio xeAedoaı T® mpamooirw 

TÜV KAOTPWV TS Eyyiora -pas Enavaykdoaı TOV 
deiva «ri. 

Nepyatos, Mlepyayınvös, Mepyaos, fiehe 
5, Abfehn 13 (DOrtsbewohner). 

mepdıt, Rebhuhn. Soc 553,5. 

nepenTTöpıos (peremptorius), den Streit 
beendigend. Masp 97 11,87 [VI]: dwvij -pia «rj- 
puxkos (vor Gericht). 

nepe( ), (Sinn unklar). Teb 234 [Io]: 6 deiva 
mepe( ) olvov Kepäpa x. 

mepi (Belege überall, nachftehend Auswahl), 
um, herum. 1) (mit Öenefiv) zum Preife von. 
Gen 14,12 [by3]: dxavdıa nyoplaodevrja mepi Ev- 
vea vogIopdTwy. == 2) (mit Akkuſativ) um. a) Ört- 
li. B 619,3 [II]: kon, mepi fv Eorıv T& E&ödbn. 
Ox 707,15 [III]: wepi röv ’O&upuyxeirnv. Teb 
76,12 [Io]: robrois odv undev Ümäpyxeıv mepi Tiv 
xchpny, fie befigen nichts im Bereiche des Dorfes. 
Fay 29,8 [I]: 6 deiva Aaoypabounevos mepi TV 
TPOKEINEVAV xchanv TETEÄEUTNKEV. — TTEPI KWUNV, 
belegen in der Dorfgemarfung, innerhalb 
des Dorfbannes (Belege zahlreich überall, nach- 
ftehend Uuswahl). Magd 1,3 [Io]: xAnjpos epi 
kupnv x. Hib 112,35 [IIIv]. Teb 10,3. 13,9. 17, 
6 [jämtl Ilo]. B 1132,10. 1158,10. 1167,48;72 
(ſämtl Io]. Ox 248,19. 250,7. B526,14;31[fämtl 
I]. Mey 12,16. Straßb 74,6. B 1017,6 [fämtl 
I]. Chr 1 461,17. B 94,6. 139,9. 156,5 [jämtl 
IN]. Ox 103,7. Straßb 72,4. B 408,8. 411,5 
[ämti IV]. — oi mepi röv deiva. Grenf1 21, 
16 [Io]: oi mepi ’AmoAAwviav, Apollonia und 
ihre Samilienangebörigen. Grenf I 10,15;17 
[lv]: oi mepi Töv Apurwva, Dryton (als Schuld- 
ner) und jeine Angehörigen. B 1062,13;21 
[III]: oi mepi röv "Ansiv, Amois und Genoffen. 
Giss 102,2;10;16 [IV]: Tois mepi Maxpivov. 
Weitere Belege zahlreich, 3B: Giss 64,3. SB 
4298,4;13. Amh 66.34;36. B 19,17. 136, 
25. 196,21. 428,9. 432 IL,1 ufw. — oi mepi oc 
ömnpera. Ox 475,27 [11]: ümordtas Eva Tüv 
mepi o& Ömnperav (deine Beamten) «rl. SB5676, 
10 [III]. B 135,7. 226,18. 467,13. 614,4 uſw. 
— den Tätigkeitsfreis bezeichnend: Ox 718, 
13 [II]: 6 «wpoypappareus, mepi dv &orıy Kai n 
kön. Lond 354,25 [Io]: yevonevuv Aav epi 
nv av Edadav yeupyiav. Grenf II 23,20 [II]: 
€’ Öcov Äv xpövov Tepi TO Tpokeipevov ñi, ſo⸗ 
lange er damit beſchäftigt iſt. B 778,6 II]: dato, 
ad" fiv Sadeikvuonı Tepi Travra EminEeNcıav, KE- 
Aevocı krA. Masp 20,2 [VI]: dikamoouynv duAdr- 
Teıv nepi mavras, in Anſehung aller Menfchen. — 
den Kreis des Gigentumrechtes oder der 
Beſchaffenheit bezeichnend. B 1187,8 [To]: 
1 Kparnois kai Kupeia (TAv Tömwv) mepi Tv jim- 
Tepa yeyovev. B 1158,13 [Ip]: neveıv mepi Töv 
deiva rtv Eovolav (die Befugnis). Goodsp 13,8 
[IV]: «ai elvaı wepi o& Töv WVOUREVOV TV Kupiav 
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al kpärnow. B 372,6 [II]: q̊ rôre mepi adrods 
kodeveia, die wirtichaftliche Schwäche, in welcher 
fie fich damals befanden.. B 340,22 [II]: q mepi 
£ue ümpaynoouvn. Amh 96,5. SB5232,16. Flor 
324,10. Grenf II 74,11. Lips4,22. 6,9 ufw. — 
b) zeitlih. Gen 17,10 [III]: mepi &pav &xrnv. 
Giss 70,7 [II]: nepi üpav evarnv. B 246,20 [II/ 
IT]: wepi Töv Xoräx, um den Monat Choiak her: 
um, etwa im Choiaf. — c) hinfichtlich, zum 
Zwede von. Gen 6,8 [II]: ävaoıpadevros dé 
pov TEpI TAV TOOTWV (rõv Öpaxpiav) amdirnow, ale 
ich mich um die Wiedererlangung des (geliehe- 
nen) Geldes bemühte. Lips 110,21 [III/LV]: ra 
nepi Enod, meine Verhältniffe. 

nepı, ringsum, umliegend. Grenf II 71, 
16 [III]: &v rais mepn (= Tepı) Kwpaıs. 

nepıayw, einen Verurteilten zur Schau 
berumführen. Zen 33,9 [Io]: ö deiva -axdeis 
xpepijoerdi. 

nepıaywyös (erg odos), Ringkanal, der 
eine beftimmte Gruppe von dern umflutet und 
fpeift. Arch V1107,25 [1]: Anlieger eines Grund- 
jtüdes find: vörov Önpooia yi, Boppä -yös, Aıßös 
KTA. 

mepiaıpew, wegnehmen, abnehmen. 1) 
fich etw aneignen, rauben. B 1061,16 [Ip]: 
-eiAovro aüTod möKouS Epiwv. SB 3924,28 [I]: 
roos Amavravras npös Piav -aıpeisdaı KwAdw. 
Amh 31,8 [Io]. = 2) eine Eintragung lö— 
ſchen, tilgen, ein Recht entziehen. SB5136, 
8 [III]: atıo -aıpedijvaı ToüTo TO Övona (Todes: 
anzeige). Ebenſo SB 5137,6 [III]. Flor 308,7 
[EI]: a&ıw abröv -edeiv Ex Twv Önpociwv Adywv, 
ich beantrage, ſeinen Namen (ale Staatsfchuldner) 
in den Schuldbüchern zu löfchen. Flor 382,83 [II]: 
oüTe mEepmpedn TO dikamov «rA. Petr II 4,2,10 
[IH]: iva Tas mpodaseıs adrwv -EAwpaı, damit 
ich ihre Ausreden zunichte mache. SB 4324,11. 
4415,14. 0x 318,3. Teb300,11. B108511,7;9. 

mepianpa (16), Amulett. B1026,22,17 [IV]. 

repiantov, Amulett (zum Umhängen). Ox 
1449,14 [III]. 

mepıapyupöw, verfilbern, mit GSilber- 
befchlag ausjtatten. Ryl110,14 [III]: xwrria 
·npyupopẽvd. 

repiapoıs, (Sinn unklar). Stud XXI 95,2 
[UT]: mpoestütes iepewv Zoxvonaiov Nrjoou Eve- 
Birndnoav imo Tod deiva Amo Ts adris mepı- 
Gpoews inarıolmpl&rouv Tö Tpitov KrA. 

mepıßäAAw, umwerfen, herummwerfen. 1) 
imd mit Ungemach umgeben, überhäufen. 
Soc 330,7 [IH]: oöros ri peyiorm pe Arıpiaı 
-BeßAnkev. Masp 5,16 [VI]: [| oJıv davasinois 
-BaAwv 6 deiva äveiAero abröv. = 2) ein Grund- 
ftüd mit einem Zaune umgeben. Ox 707,32 
[III]. = 3) (Paff) ſich ein Kleid o ä anlegen. 
Magd 42,7 [IIlv]: d -eßeßAnprnv indrıov. Magd 
6,6. Fay 12,18. Teb 230. Grenf 138,14 [jämıl 

Preifigte, Wörterbud, 2. Band. 
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» 290 nepißAentos 
IH—Io]. — Lond 1729,25 [bya]: öuvow TO -Be- 
RAnpevov poi oxfina, ich ſchwöre bei dem geiftlichen 
Gewande, das ich trage. Masp 298,2 [VI]: Eid 
Kara tod -BeßAnnevov aurw oxrjnaros. Lond 77, 
63 [VI]. 

mepißXentos, mepıßAentörns, fiehe Abſchn 
I (Ehrentitel). 

nepıßAenw, etw im Auge behalten, fi 
befümmern um etw. B 1097,3 [I]: nav de 6 
Avridıkos Aavaßiij, mepißAeme adröv. 

mepißAnpna, Radreifen. Masp 279,20.303, 
14. BL © 103,20 [fämtl by3]. 

mepıßoAddıov, Umhang, Mantel. Ox921, 
2 (I. 

repıßöAaıov, Umhang, Mantel. Straßb 
91,9 [Io]. 

nepıßoANn, Umfang eines Grundftüdes. 
Lond 1877,9 [VI]: ofas &oriv diadeoews ner 
navrös auToD TOD Ödikaiov Kai TOD bpearos Kai 
ndons TS abTod mepißoAns TE Kai Tepıoxns. 

repißoXov (16), Tempelgehege (= nepi- 
ßoXos). OIG 4716c [I]. Arch 11433 Nr 19,6 [1]: 
ro mepiß[oAov]. 

repißoAos,Umzingelung. 1)Umfaffungs: 
mauer, Zaun eines Grundftüds, Hofbezirk. 
Petr III 20 B,3,3;7 [Io]. Grenf II 28,13 [Io]: 
n. Tav umeAwvwv. Lips 1,7 [IIv]: Tod äpmeAw@vos. 
B1120,7 [Io]. = 2) Umfaffungsmauer des 
Tempels, Tempelgehege (vgl mepißodov). Lit: 
Pr, Fachw. — Ditt 64,4. 182. 655. Grenf II 
35,7;8;15 [fämt! IIT—Iv]. B183,18;42. 251,16. 
GPR 206,7. Giss 99,27. Ox 242,14. Ryl155, 
11. 161,8;11 u8 ſſämtl I—Il]. = 3) Ringwall, 
Umfaffungswall. Flor 50,3;13 u ö [III]. 379, 
11;18;56 [II]. Soc 66,3 [V]: . tijs köpıns. = 4) 
Gehege (Aſylbezirk) der hriftl Kirchen. 
Straßb 46,20. 47,21;45. 48,17. 49,26. 50,4. B 
255,8. Flor 284,11. Lond 1893B,15. Masp 
296,10. 297,9. 328,15 u. 334,10 [jämtl VI]. — 
5) Belege inggemein. SBI. 

mepiyiyvopas, übrig fein, übrig bleiben. 
1) fich ergeben (vom Umfange der Ernte, von 
vechnerifchen Einnahmen und Überſchüſſen). Rev 
19,8 [Io]: &av fı -yevönevöv TI Ek TÜV Wviwv 
(Steuerpacht). Teb 21b,38. 28,17 [beides IIv]. 
Amh 68,7 [I]: oööev eis TO Önnöoov -yeiverat, 
nichts fpringt für den Fiskus heraus. B53111,9; 
12 [I]: ra -yeıvöpeva Evoikıa, die auffommenden 
Mieten. B 540,18 [I]: oikia kai ra €& adris 
-yeıvöneva. Hamb 6,11 [II]: önAw unöev -yeyove- 
vaı pexpı vov, ich melde, daß bislang fein Üover- 
ſchuß erzielt worden ift. B 419,12 [III]: ra -yıyvö- 
peva Arjupara, die laufenden Einfünfte. Amh 94, 
13. GPR 42,17 [III]. B 812,1 [I/II]. Ox 103, 
10;17 [IV]. Mey 10,5 [II]: rè Kadıkovra mepıyı- 
(vopevns) bmep OcadeAdeias (Dorf) ERdönn(S), der 
auffommende Siebente (Ertragiteuer). Ox 913,12; 
13;23[V]. Lond 113,4,15 [VI]: &k Tüv -yıyvo- 
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nevav && adrav (rõv Apovpüv) kaprıav. Hamb 
23,30 [VI]: rö -yıyvöpevov ToD yAeukous, Der 
Moftertrag. Amh 99a,17; b,17. Thead 1,13. 
Soc 32,13. Flor 379,33. Stud XXII 184,27. 
Straßb 14,24. Hamb 15,13. OPR 1,18. 5,8. 
22,20. 206,13. 223,22. Herm. TebI. II. B 
I—IV. RylIl. Ox. Londufw. — 2) fi er- 
geben (von Rechten und Anfprücen). SB 5231, 
8 [TI]: ovvaAAaypara, E& ov -yeiverai poı dixcuov 
änavrwv. SB 5275,8 [I]. 5246,16 [Iv]. Giss 39, 
8 [Op]. 

rmepıypadn (circumscriptio), Umfchrei- 
bung, Betrug, Übervorteilung, Verun— 
treuung. Lond 213,9 [II]: -d Tod Tapeiov. 
Teb 288,8 [III]: mpös T6 unöev Emi (mepı)ypadij 
Tod iepwrarov Tapeiov yeveodaı. SB 5761,7;9 
[I]. Chr II 96 I1,12;18 IIV]: BovAöpevos Erepav 
-dijv Epdoaodaı Kara Tov deiva, jodann: -biv 
dmoneveiv. Ox 237 VIIL,15. 1020,1 [beides II]. 
— Wendung in Verträgen: dixa mavrös d6Aov 
kai bößov KTA Kai -dijs maons o ä [nur VI— VII]: 
Arch IH 418,15. B 317,3. Masp 32,8. 158,4. 
159,16. SB 4669,13. 4765,6. 5112,16. Flor 
294,5. 323,9. Grenf I 60,14. Lond 483,20. — 
Belege insgemein: Soc 452,4;13. Lond 113,1, 
39. Lond V. Masp III. Mon. Ox XII. XIV. 
RyIII. 

nepıypabw, umſchreiben. 1) betrügen, 
übervorteilen. Amh 77,7 [II]: öp& Töv diokov 
-böpnevov ümö Tod deiva. Soc 92,16 [III]: öpa, pi] 
-#iis. Lond 113,1,12 [VI]. Ox 474,24. Straßb 
41,10. B 378,13. Ryl 75,32. — 2) eine Ein« 
tragung eintlammern und dadurch filgen. 
Ox 173 [II], Todesanzeige: -ypabijvaı mepi rs 
Aaoypadias xrA. Soc 64,15 [Io]. = 3) aus dem 
Wege geben, vermeiden. Grenf1l82,16[V]: 
ei ye ßoo)eode Exdpav peyaanv mepıypaaı. 

mepıyvpeüw, worauf bedacht fein. Lond 
1344,3 [VIII]: . padeiv. Lond 1867,16 [VII]. 

mepideınvov, Shmaus, Feſtmahl. Teb 
118,1. 120,117. 177. 209. Lond 219a,1 [fämt! 
II—Iv]. Ox 736,37 II]. 

nepıdefıov, Armband (für die rechte Sand). 
Petr112,24 [IIIo]. Ox 1449,16;18 [IT]. B843, 
8. Hamb 10,44, _ 

mepıdponn, Überliftung, (Plur) Umtriebe. 
Lond 415,12 [IV]: &« -uis. Masp 24,15 [VI]. 

mepieıA&w, hberumminden. Ditt 56,63 
I[IIIIv). 

repieim, herumſein. 1) noch am Leben 
fein. Chr II 284,18 [Oo]: dudorepwv -övrwv. B 
1187,9 [Io]: éd' dv mepifji xpövov. Straßb 56,27 
[III]: nvixa mepinv. Ox 75,33 [II]: -Hvrwv röv 
yovewv. Grenf II 78,13 [IV]: mepieısı ouyyeveis 
AdeAdoi. Straßb 9,5 [IV]: mepiwv Ewvnra, noch 
bei Lebzeiten. SB 5357,6 [V]. Masp 3,18 [VI]: 
od deiva Töre -Gvros. Masp 151,70 [VI]: &’ 
doov Eyoi -Övri Xpövov, auf meine Lebenszeit. Fay 
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97,17. Amh 71,15. 152,17. Par 20,27. Stud 
172,493. Gen 6,4. GPR 18,12. 24. 25. 26. 156. 
198. Straßb 19.41. Lond 311,16. 1164g,10. 
Lond V. SBI. TebIL.II. FlorlL. II. BI. II. 
IV. Masp L. II. II. Ox 1.11. I. VI. X. X. XI. 
XIV. — 2) zur Verfügung ftehen. Petr II 
20 B,3,10 [IIIo]: oi oradyoi -Eotwoav TWw Banker. 
— 3) noch da fein (Sachen). Amh 54,3 [Io]: 
oi Toixoı repicioi, die Mauern ftehen noch. Petr 
112,15;16. Petr II 25b,3 [beides Io]. — 4) 
übrig fein, übrig bleiben (als Reit), als 
UÜberfhuß oder Gewinn berausspringen. 
Rev 34,14 [IIIo]: &üav Emiyevnpa mepifi. Rev 16, 
16;18[Illo]: rò mepı6v, der Überfchuß. Hib 69,6 
[Io]: ra mepiovra xpripara. Ebenfo Rev 17,14. 
MeyOstr 61,13. Petr III © 208,5 [jämtl IIlo]. 
Rein 9b,6 [Ilv]. Teb 24,41 [IIo]. Ox 37,26 II]. 
Form 1003 [V]. — Ox 265,35 [I]: ra -eoöpeva 
Evoikıa. Amh 95,8 [II]: amobepeodan Ta € adrwv 
(Tv Apoupüv) Kart’ Eros yevrpara Kai -oöpeva 
änavra eis TO idiov. Flor 56,17 [III]: amodopä 
av -eoonevuv. Amh 96,6. Ox 104,15. B 300, 
10. Straßb 52,8. SB 4298,15. Giss 28,8. Flor 
1,7. 55,33. 81,13. 86,24. 177,15 ſſämtl I—II]. 
= 5) Belege insgemein. Herm 32,4. Fay22, 
7. Thead. Mon. RylII. Soc IV. V. VI 

mepieKtikös, alles umfafjend, alles in 
ſich ſchließend (vom Vertrage). Lond 1008,4 
[VI]: -xı dsaAvoıs. SB 5763,3 [VII]: -kA Kai 
dıaAurıcı äpepinveia. Mon 7,43 [VI]. 

mepıeAauvw, herumtreiben, Davontreiben 
(Zieh). Teb 53,18 [Ip]: -AAaoav. Petr III © 
70 b,4 [Io]. 

nepıef, ringsum belegen (— näpit). SB 
6000,9 [VI]: xpfjoıs oikias Kai mävrwv TÜV Tepıet 
aurns oiknpATwv. 

rmepiepyädoyaı, eifrig fich bemühen. Soc 
494,7 [UI]: -eıpyaodpnv eis oc, zu Deinem Beten. 
Giss 57,5 [VI/VIN: xaratıwon odv -yadcaodaı 
kai moioaı dmododrvaı TA Ypdppara. 

mepiepyos, übertrieben jorgfältig, über- 
flüffig. Ox 1220,22 [IT]. 

mepiepxonan 1) berumfommen, durd- 
wandern, begehen, belaufen. Gen 49,8 [IV]: 
-epxopẽvou pou TÖV Äypöv nov. Ox 1033,12 [IV]: 
-epxöpevor NV möAıv (ale Poliziften). Masp 62,3 
[VI]: mepieAde Ta xriinara. = 2) auf jmd über- 
gehen (vom Befise, von Pflicpten oder Rechten), 
zufallen. B1074,5 [II]: mi T@ eis Ze -eAnAv- 
devaı Tv xndenoviav. SB 5357,8;9 [V]: oikia 
eis abröv -eAdodoa. Flor 325,7 [V]: av ömap- 
xövrwv TO deiva -EAdöVTWv eis döröy Ex dıkaiov 
xrA. Masp 151,84;108 [VI]: np&ypara -eAPövra 
eis Eye. Soc452,8. Lond 483,17. 1313,17. Flor 
342,14. Arch III 418,23. Par 21c,22. Grenf 
160,24. Masp 28,15. 31,21. SB5112,33.5174, 
4. 5175,4 [jämtl VI—-VI. — Belege insge- 
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mepıeoxaros, Der legte. B665 11,12 [I]: ra! 
-£oxara Tod Mexeip ñ Ta neoa Tod Panevod, die 
legten Tage des Monats Mecheir oder Mitte (des 
folgenden Monats) Phamenoth. 

mepiexw, umgeben. 1) umfchließen, feit- 
balten. Teb 44,8 [IIo]: q -£xovo& pe äppworia. 
— 2) enthalten, in jich ſchließen (von Feſt— 
fegungen, die in Verträgen oder fonftigen Ur: 
kunden enthalten find). Flor 46,23 [II]: Tößı, &s 
repiexei, im Monate Tybi, wie in der Urkunde fteht. 
Ebenſo Flor 48,9 [IIT]. — Ox 485,24;26 [II]: 10 
baveıov -Exeı KA, der Darlehengvertrag enthält die 
und die Beftimmungen. Hamb 31,18 [II]: amo- 
ypadi -£xovoa Eorparedodaı adröv, eine Meldung 
des Inhaltes, daB er ale Soldat gedient habe. B 
19,10 [II]: mwepiexwv oürtws, ein Schriftftück, alfo 
lautend. B 1047 111,11 [II]: Bıßdeidiov -Exov TO 
Kar’ üvöpa Tov Öberlonevuv. B191,8;10 [II]: 
KadWS -Exeı TO ovorarıköv, nach Ausweis der 
Vollmachtsurfunde. GPR 121,3 [III]: yeirtoves, 
Kadws TO xeıpöypabov -Exeı, KrA, Grundſtücks- 
anlieger find ausweislich des Handſcheines die fol- 
genden. Masp 151,52 [VI]: éb' ols -exeı N dıa- 
dr Kebadaioıs, unter den im Teſtamente enthal- 
tenen Sauptpunften. Giss 57,1 [VI/VII]: ypäp- 
para bavepüv Öuvanıy -Exovra, ein Brief mit 
zweifellos wichtigem Inhalte. — Belege ins: 
gemein: GPR 2011,10. 174,10. 176,6;19. 187, 
6. 188,32. 235,8. Fay 96,20. Mey 25,5. Lips 
311,13. Giss 29,19. 30,15. 33,14. Stud 16,6. 
Teb 392,24;34. Lond 77,78. 405,13. 653,3; 6. 
945,16. 11641,18. 1178,13. 1319,6. Lond IV. 
V. GrenfII. SBI. FlorlL.IIl. Straßb I. B 
II. IV. Soc VI. Masp 1.1. IH. OxI—IV. VII. 
IX. X. XI. XIV. Ryl1. 

repißwpna, Schurz, Schürze. Ox 921,10 
IT]. Rev 94,7 [IIIo]. 

rmepinxeopaı, Wind befommen von etw. 
Flor 86,24 [IV]: -nxijdnv, ich vernahm allent- 
halben. Soc 452,21[1V]: -nxndeis, nachdem das 
Gerücht mir zu Ohren getommen war. Ox1119,7 
[III]: abroi re eddews -nxndevres, als wir davon 
ſogleich Wind befamen. 

repiiornpi, berumftellen, umftellen. 1) 
bemmen, aufhalten. Chr I 88 IV, 11 [I]: 
mepieotnoav Tods Aoyıords, fie machten den Rech⸗ 
nungsbeamten die Arbeit ſchwer. Chr II 88IV,30 

: TÄS Avrias mepnoranevns TMv Aoyodeolav, 

weil die Prozeßgegnerin die Rechnungsprüfung 
hemmte. B1019,8 [IT]: wepieoranevns Tijs Aoyo- 
deoias. Ox 471,133;136 [II]. = 2) jmd wohin 
geraten laffen, (intrans) wohin geraten. Teb 
24,33 [Io]: rn. rıvä eis ämpatiav, jmd in Untätig- 
feit verjegen. Ox 899,14 [IT]: eis Evdeıav mepıorij- 
var, in Not geraten. Ox 902,12 [V]: eis Eoxarıv 
TEIvav TEPIEOTNV. 
. mepıxadifw, belagern. Chr111B,10[Il]: 
mepierädioav N@v TO dpoðpiov. 
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nepixad| ], (unbefannte Gebrauchsfache des 
Haushaltes). Teb 550 [I]. 

repıkanvw, ſich abmühen. Fay20,1#[IIl]. 

mepikeinar, umgeben fein. 1) an fich tra— 
gen. Ditt 56,67 [Io]: rov iepwv mapdevwv -pE- 
vwv Tüs iölas ßuoıdleias av dewv, die Jungfrauen 
fragen auf dem Haupte die Diademe der Göttinnen. 
Masp 299,50 [VI]: rò -nevov adrois oxrjpa, das 
geiftliche Gewand, welches fie tragen. = 2) vor- 
handen fein. Masp 77,11 [VI]: mAjypa mepi- 
Keıtaı TH auToD KebaAn, eine Schlagivunde befindet 
fich an feinem Ropfe. SB4669,25[VII]. = 3) oi 
mepıkeinevor T@ deiva, feine Anhänger, 
feine Spießgefellen. Ox 1408,24 [III]. 

mepikeAAıov, nicht näher befannter Raum 
eines Saufes. B459,11 [II]: nepos oikias Kai 
adAns Kai TepıKeANiov. 

mepixebakaia, Kopftuch, Mütze. PetrIll 
140a [II]. 

mepiknmos, Öartenmauer. Soc 547,22. 
Zen 31,8 [III]. 

nepıickeiw, umfchließen, jmd abhalten, 
verhindern, Ox 1666,12 [III]: -exXeiodnuev. 

mepikAvoros, rings vom Waffer um- 
fpült. Chr 111,34 [Io]: q ṽgos oöoa -oros. 

mepikAuros, weithin berühmt. ChrI11 
A,34. 

mepicvnpis, Wadenfchüser. Lond 191,13 
[II]: -piöwv depparivwv Leüyos. 

mepıxomn, Steinhauerei. Teb 406,19 [III]: 
goidıov Eis -TMVv. 

nepıxöntns, Steinmes. Ox 1146,15 [IV], 
als Berufsart aufgeführt. 

nepıxöntw. 1) zerfhlagen, ruinieren. 
Zen 25,4 [Illo]: -exönyv, mir ift übel mitgefpielt 
worden. — 2) die legte Sand anlegen. Fay 
134,5 [IV]: T6 Aoyapıov -xölaı, die Rechnung 
abichließen. 

mepıkparew rıvös, eine Sache beherrſchen. 
Gnom prooem [Il]. 

repıkukA6dw, umkreiſen, indie Enge frei- 
ben. Lond 681,9 [IV]. 1370,11 [VII]. 

mepıköKAwdev, ringsumher. Lond 483,17 
[VII]: m. roö povaotnpiov. Masp 1,18 [VI]. 

repiAapßävw. 1) (eine Stadt) einfchließen. 
Ditt 90,24 [Io]. = 2) zufammenfaffen, Aus- 
züge aus einem Terte fertigen. Ox 34,9 [II]. 

repideinw, übrig laffen, da lafien. B 
1132,12 [lv]: TO -Acdınpevov abrw pépos fjuov, 
die ihm verbliebene Hälfte. Giss 82,23 [II]: ipãs 
roüs &rı -monevous. Masp 89,18 [VI]: -Acimeraı 
de &v TO epõ oikw dıdyovoa, fie bleibt in meiner 
Behaufung wohnen. Soc 571,14: o0dev poi -Tre- 
rcı. Arch II 561 Nr 97,8 [I]: TOO -mopevov xpo- 
vov. B 1123,7. SocIV. Masp Il. 

mepiAvcıs, Löfung eines Vertragsver- 
hältniffes. Lit: Pr, Fachw., Schwarz, Die 
öffentl und priv Urkunde S 107. — SB 5761,4 

10* 


TEepIAbw 295 


296 repioixisę 





[1]: Saveiwv, Schuldentilgung. Giss 33,11 [III]: 
ns diaypadiis. Ebenfo Flor 48,7 [III]. CGPR 99, 
[II]: av xeıpoypädgwv. Stud XXII 51,3 [IT]: 
Tod mpös “AArAous ydpov. Weitere Ehejchei- 
dungen: Giss 30,3;13;15 [II]. Ox 129,12; 14.5 
Masp 121,18 uö [beides VI]. — Grenf II 69,34; 
40. Giss 32,6;17. Lond 1164b,10. 1164g,11. 
1168,18. 1709,110. Ox 1473,9. 

mepıAuw. 1) jmd von einer Pflicht ent- 
binden. B 1057,27 [Io]: mpös Tö -Audijvan ad- 
roy (von der Bürgfchaftspflicht). = 2) ein Ver- 
tragsverhältnig löſen. Ox 323 [I]: -AcAvuraı 
fi diaypadrj. Flor 86,17 [I]: -Avecıv Tas ÖmoonKas. 
Lond 470,7 [II]: öäveiov. B1133,12 [I]: m. aö- 
ròv THS ouyxwprjoews. Flor 48,12 [III]: ameoxov 
Kai -eAuoa kai oDdev Eykalü. SB 5761,10. Ox 
68,11. Lond 1164a,11. Lips 1011,31. B 1171, 
30. Giss 32,22. 33,18. 

repineAas, ſchwarzgefleckt. B 806,4 [I]: 
övos -Aas. 

repinevw. 1) erwarten, warten. Ox1762, 
10 [I/II]: o& -pevov. Ox 1100,16 [III]. Giss 
73,4 [I]. B1039,9 [dya]: odöeva -pevö, ich will 
auf Niemand zählen. = 2) im Tert ſtehen 
bleiben (von einer Eintragung in der Urkunde). 
B38811,39 [II]: &v A mAaoroypadia Tepınevov 
Eotiv TO Övoyna. 

Tepınerp£w, Örundftücgrenzen ringsum 
vermefjen. Hib 75,7 [Io]: -Tpfoare adrwı rüs 
äpoüpas. 

TEpIinETPOV köpys, ringsumlaufende 
Grenze der Dorfgemarfung, Dorfbann- 
grenze. SB 5231,4;16 [I]: yeiroves oikias‘ vö- 
Tov -Tpov kwuns KrA. SB 5275,5;16 [I]. Teb60, 
38. 61,150 [beidesIlo]. Lond 262,5 [I]. — Ox 
1475,22 [III]: Anlieger find -Tpa köuns. Ox 1537, 
20 [III]: -Tpa &moikiov. Ebenſo Ox 1537,20. 

mepinerpos (N), Umkreis, Umfang (einer 
Ackerfläche). Lille 1,4 [IIv]: Eorıv 1 -Tpos Tüv 
kupiwv Apoupw@v oxoıvia v. Lips 10,32 [III]: «ai 
mepi nv adrnv (yñy) Ev -mppoıs | |]. 

Nepivdıos, ſiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

TEpIVooTEw, begehen, belaufen, beſich— 
tigen. Flor 295,4 [VI]: -oroüvres TAv müoav 
oxedov Emapyeiav. 

nepıe (vgl mepiet), ringsumher. Soc 317,5: 
nävtes oi mepık, alle Leute in der Welt. 

mepiodevrikd (TA), Begehbungsüberficht 
—* Beſichtigung der Dorfflur). Lips 105, 

mepıodeüw, begehen, umberreifen. Petr 
II 6,4 [Io], Dammbefichtigung. Lond 981,11 
[IV]. Soc 434,7. 

mepıodovikns, Sieger in den vier großen 
KRampfipielen. Ox 1643,2. Herm7II,4. Lond 55 
1178,54;56 u. 1243,5 [Jämtl II— III]. 

mepiodos. 1) Zeitumlauf, Zeitfpanne. 
Ox 1100,4 [III]: mpodeivaı pit &arrov Tpıdkov[ra | 
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Änepuv Kara av rıva me]piodov, den Aushang 
machen nicht unter 30 Tage lang, und zwar in 
einer einzigen (zufammenhängenden) Zeitfpanne. 
Lond 653,4;7 [TV]: q 185 mepiodos, den 14 Jahre 
umfaffenden Zeitraum. — 2) Amäsſchicht, 
Dienftfhicht. Ox 1030,2 [III]: auhodoypanpa- 
eds a huris B mepiödov, Phyle Nr 1, Schicht: 
wechfel Ne 2 (die titurgifchen Beamten führten 
das nämliche Amt zu zweien oder dreien in ab- 
mwechfelnder Schicht). Ebenfo Ox 1552,3 [II]. 
Ox 1119,6 [III]: &mi ri mepıödw Tüv peAAövTWVv 
AeıToupyeiv. 

mepioikis, Weichbild einer Ortſchaft. 
Lond 113,1,3 [VI]: rò pev &mi r̃ode r̃s Ap- 
oıvoeıröv mÖAEWS, TO dt &v mpoaorioıs Kai Ev Ti] 
TauTNS -oixeidi. 

mepıoıxodonew, einen Play mit Bauten 
umgeben. Lond45,16. Par38,13 [Io]. SBII. 

mepıoıkovopew, die mit einer Sache zu— 
fammenhängenden Handlungen vorneh- 
men. Ox 94,13 [I]: kai ra äMa tepi aürwv 
Vopijouv. 

mepioıkos, benachbart. Teb41,15;44[1lp]. 

mepiopäw, Darüber wegſehen, unbeachtet 
(afien. Magd 6,11 [Io]: Klagfchrift mit der 
Bitte: pi -ıdeiv ne. Ebenfo Magd 24,9. 33,6. 
Petr II 20,3,13. Petr III 20A,1,8 ſſämtl IIIv). 
SB 5103,16;17 [III]. — Ox 237IV,22 [II]: od 
-öbopan. Goodsp 15,5 [IV]: od xpi Averdiknra 


s0|-odenvaı. Soc 330,6. 668,8. 


rTepioppiiw, ein Schiff im Hafen an— 
legen. Soc 437,3. 

repıopdoow, ringsum aufgraben. Ox 

repiovoia, Wohlhabenheit, Vermögen, 
Reichtum. Fay20,13[III]: x. nAodrov, Aberfluß 
an Reichtum. Flor 367,12 [III]: xpnparwv ., 
Geldüberfluß. Masp 151,295 [VI]: 1 &axiorn 
pov m. Ox 62,3 [II], Wohljtand. Gnom 6 [II]. 
Masp 26,9 uß. 151,12 uö. 313,3. 314 III, 39. 
Ox 1418,9. 1642,15;54. Ryl 77,21. 

mepıodcıos, der Auserwählte (Ehemann). 
Gen 11,17 [IV]: Aöprdıoı PiAddeAdos xai Eü- 
oröpyıov (Gejchwilter) kai 6 mepiovaı|os éjödo- 
Koünev TOIS Eyyeypanpevoms. Der mepiodonos iſt 
laut Zeile 3 der Ehemann der Frau Euftorgion. 

mepioxn, Umfang. 1) räumlicher Umfang. 
B 492,10 uö [II]: pijcous mıx@v x, mepioxfis y. 
— 2) Befiginhalt, Gefamtzubehör. Masp 
37,7 [VID]: xrijpa per& mavrös adrod TOD dikaiov 
Kai TS Kad6Aou -xrjs, mit allen Gerechtiamen und 
mit allem, was drum und dran ift. Masp 151, 
119. 170,22. Masp III. Straßb 4,14. Hamb 
23,20. Soc 709,19. Lond 1877,9 [fämtl VI]. 

mepınarew, umbergehen, berumlaufen. 
B 846,9 [II]: oanpüs -T&, abgeriffen laufe ich um⸗ 
ber. Ox 471,124 [II]: -reiv 8Anv tiv Alyuntov, 
B 380,18. Fay 126,2. Lond 981,11. 
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nepımarnrınös, Weltenbummler. GIG 
4814c Add: Zepfivos -xös Hrw (Einkragung). 

nepimaros, Begehung, Befichtigung (des 
Grundftücdes). Lond 1842 [VI]: [ ToJö mepına- 
tov eis Tas Äldas | |]. 

nepınereia, Schidfalswechfel. Masp 2,8. 
9,9. 64,7 [fämtl VI]. 

mepınintw, berumfallen. 1) wohin ge- 
raten, einem Zuftande verfallen. Teb 27,77 
[Io]: od ouyßroerai 001 Tois ôpoiois mepmimten. 
Lond 354,27 [Io]: -meosövrwv adrav TH Kar& ToDs 
vönovs KoAdoeı. Lips 34,11 [IV]: rooro T& nrai- 
oparı -meowv. Lips 35,13 [IV]. Soc 689,27 [V]: 
eav de davarw -neon. Masp 23,13 [VI]: ri &oxa- 
rn -mentwkus mevia. Masp 279,6 [VI]: &v ada- 
ToISs -nentwkws Inmpaoı. Lond 1676,15 [VI]: 
Tod deiva voow Bapurärn -TENTWKÖTOS. = 2) zu— 
fammenbrechen. Ditt56[IIIv]: rods deiva -Tre- 
TTWKEvan. = 3) jmd begegnen, mit jmd zu- 
fammentreffen (rıvi). Teb 230 [IIo]. Ox 1639, 
20 [Io]. = 4) über etwas berfallen. Soc 172, 
13 [Oo]: ols xai -meoövres AmmAAdynoav, fie 
machten fich über die Sachen ber und liefen mit 
der Beute fort. 

repınkaotedw, ein Grundftüd mit einer 
Lehmmauer umgeben. SB 4481,8 [V]: äp- 
TMEÄIKÖV XWpiov MEPITTETTÄAOTEUNEVOV Kai TMEPITETEI- 
xıonevov. Ebenjo 4482,4[VI/VII]. 4774,2 [by3]. 

mepım\&w, eine Rundfahrt machen. Lille 
25,29 [II]: rar -mA&ovrı mepi TÖv "Hpaxdeonoli- 
nv (vopöv). Hib 27,61 [Illv]. 

mepımlorn, Berwidelung, Komplikation. 
Ox 533,10 [I]: Exeıv -kiv mpös Töv Avridikov. 

rwepimAous, Umfahrt, Prozeffion zu 
Waſſer (auf dem Nil). Ditt 56,56;57;58;64 
[IIIv]: äyovoıv Eoprijv kai -mAovv, jodann: -mÄous 
tod "Odeipios. 

nepımorew, verschaffen, herbeifchaffen, 
erübrigen, zuftande bringen, zufommen 
laffen. Ditt 669,63 [I]: ob mA&ov -enoinoav, 
nAtv xrA. B 1208,39 [Io]: -moimoan adrw Eni To 
adra döpw. Fay 111,8 [1]. Ox 58,9 [III]. Lond 
1708,41 [VI]. Flor 295,5 [VI]: näoav &owriav 
&avrois -moıodvres. Masp 23,19 [VI]: -moınoaoa 
WS E&K TOD Epyoxeipiov TO ijpuou TOD vopioporiou, 
nachdem ich mir durch meiner Hände Arbeit einen 
halben Solidus erfpart hatte. — TO ikavöv Tıvı 
repınorMoan, jmd ſchadlos halten: S0c76,8. 
Ox 125,19 [beides VI]. — mAeiöv Tı mepımonn- 
caı, ein höheres Gebot abgeben: Amh 34 
III,2 [Io]: mAeiöv rı -moioöpevor rar Baoıdei. Ox 
279,3 [1]: mieiov -rom̃odi. 

mepimoinois. 1) das Übrigfein, Erwerb, 
Befis. Teb317,26[I]]. = 2) Beftand, Stand. 
Rein 52,2 [III]: q̊ -oıs tod ofrov. = 3) die Er- 
werbung, Serftellung (von Gebrauchsgegen- 
ftänden). Lond 1414,43 uö [VIII]. gl Bel, 
aad © 125 unten. 
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rEpiroMorikös, international. Lond 
1178,2 [11]: -xh oövodos. Ebenſo B1074,14;19; 
21uö [III]. Vgl über die Deutung des Wortes 
die Erörterungen in Lond 1178,2 Anm (© 215). 

nepımöpbupos, mit Purpur umgeben 
(praetextatus). Herm 54,13 [III]: iepös eioeda- 
OTIKÖS OIKOLNEVIKÖS -POS I00oAUNTIOS AyWV. 

repınpakropia, Steuerbebebezirf. Masp 
911,20 [VI]: 1 mölıs kai q Taurns -pia. 

mepionpos, hervorragend gut, ausge- 
zeichnet. Ox 1278,12 [III]: Kapmeia -nov repi- 
OTEPEWVOS. 

mepiosönp6w, mit eifernen Schutzkanten 
ausrüften. Stud XX 67,6;25: perpov EöAıvov 
-GEOHÖNPWHEVOY. 

mepıokäntw, umgraben. Soc 638,4. 

reoioxabıs, Umarabung (eines Rebftüdes). 
Giss 56,13. Stud XX 218,21. 

mepıokudilw, ffalpieren. Arch IV 270,25. 
Vgl aad © 272, 

rmepionw( ), fiehe Abſchn 18 (Maße). 

mepiomaoıs, Zerftreuung, VBerlegenbeit. 
Gen 56,15 [IV]: &v neyaan -ocı eipi. Gen 58,14 
[IV]: -oıv mäoxw. 

mepıomaonös, Arbeitsüberhäufung (eines 
Beamten). Teb 393,16 [II]. 

mepiıonäw. 1) herumziehen. a) jmd an 
der Nafe berumführen. Straßb 112,13 [Io]: 
va pi -omwpev öb’ adrwv. Ryl 65,15 [I]: Toüs 
deiva ÖmO TWv Avrıdikwv mepieomaonevous. Lond 
24,21;24 [Ilo]. — b) beläftigen, bedrängen, 
behelligen. SB 1414,7 [Io]: üm’ o0devös -ota- 
odnoeode. SB 4638,33 [Io]: ömws in -omwpeda. 
Soc 384,5 [Io]: eyw -omapaı ümo Twv TeAwvav. 
Par 39,13. Teb43,38;45. Rein 7,34 ſſämtl IIv). 
B 1203,7 [Io]. = 2) anderswobhin ziehen. a) 
jmd wozu zwingen. Teb 124,39 [Io]: Troüs 
deiva ji -omäodaı eis Er£pas Acıroupyias. — b) 
imd wohin fchleppen. Rein 7,17 [IIv]: mepıe- 
oma pe Emi Töv orparnyöv. — c) Gelder für 
Dinge verwenden, für die fie nicht be- 
ftimmt find. Ox 705,53 [III]: kai d&ıö KeAedoaı 
ünäs Kai Tara TA xprnara jindevi EXeivan eis 
&AAO yrdev -onäv. = 3) Paſſ) mit Gefchäften 
überlaftet fein. Ox 743,36 [Io]: Ev rw de pe 
-onäcdaı oük nöuvaodıv. Teb 37,15 [Ip]. 

mepıomoddaortos, eifrig bemüht für jmd. 
Masp 2011,11 [VI]: -Grov T& deo Epyov. Ebenfo 
Masp 151,194 [VI], Sürforge für ein Giechen- 
haus. Masp 3,13 [VI]. Masp Ill. 

repıooedw. 1) (Med) überzählig fein, als 
rechnerifcher Überfchuß da fein. Masp 151, 
267 [VI]: rò mepiooevönevov, der beim Verkaufe 
eines Pfandes fich ergebende, dem Schuldner zu- 
fallende Überfchuß. Masp 57,15. 314,11 [beides 
VI. = 2) reihlib vorhanden fein. Lond 
418,4 [IV]: iva mepiooeun TO dößos TOD deod Ev 
ooi. Flor 242,2 |III]. 
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mepıooös. I)reichli. Fay117,23 [11]: -öv 
yeypanraı, mehr als genug ilt darüber geſchrieben 
worden. Fay111,11 [I]: -dv &veriAäumv ooı. Giss 
25,12 [I]: iva -Tepws aöra neArion, damit ihm 
die Sache in arößerem Maße am Herzen liege. 
SB 6000 11,22 [VI]: -6v n dtanpafaodaı, einen 
Schrift fun, der eigentlich unnötig wäre. B 417, 
22 [II/III]: -dv ronjoc, ich will etwas befonderes 
tun. Gnom 102 [II]: rö -6v, der Aberſchuß. Chr 
1238,4 [II]: -ov iyoüpaı d1egwöcotepov üniv ypd- 
beiv, ömws xrA. Flor 127,22 [III]: -Ötepov xAw- 
pöv xöprov moinoov. Teb459 [Io]: ö Eüv -Ov ye- 
vnra, wenn etwas darüber hinaus erfolgen jollte. 
= 2) überflüffig, entbehrlid. Amh 132,2 
[IT]: -@s por Eypalbas. Lond 131,192;195 [1]: 
repıooa ßAdorijporo, Reimlinge. Teb 423,15 [III]. 
Lond 1676,21 [VI]: &« mepırroö, überflüjfiger- 
weife. Teb 488 [II]: mepiooas, unnützerweiſe, 
zwedlos. Ox 1070,16 [III]. Thead 19,14 HIV]. 
— 3) zufäßlich. B 326 11,9 [II]: mepıooa ypap- 
para, Zufagbeftimmungen (im Teftamente). — 4) 
Belege inggemein. Teb 29,12 [Ilv]. Ox 1467, 
15. Soc 500,7. Lond IV. 

mepıooörns, Überfülle. Amh3all,10 [IT]. 

MEPIOTAATIKÖS (mepıorarıxös) miixus, ſiehe 
Abſchn 18 (Maße). 

nepioracıs, das Herumftehen. 1) Um— 
gegend, Weichbild, Dorfbann, Gemar- 
fung. m. nöXews: Teb 86,2;6 ud. B 993 IIL,8. 
Lond 879,18 [jämtl Io]. — r. xwuns: Teb 14, 
19. 27,6;50. 60,4. 84,6. 151 [fämt! IIo]. Teb 
222 [Io]: xpn ovv -oc. — Amh 31,27 [I]: 
T. TOD bpovpiov. = 2) Umftand, Drangfal, 
Not. Ditt 194,5;13 [Io]: ömö moxkiAwv -oewv 
karebdappevos, durch allerlei Nöte zermürbt. Ox 
1223,18 [IV]: -ocı xoıvwveiv, in Bedrängnis ge 
taten. Soc 76,7 [VI]: peAdcı Ex -vews mapadodr- 
vaı TOIS daveiorais. = 3) Material. Flor 369, 
2 [II]: xadapoupyrjow Kat’ Eros Ek Kaıvfis kai veas 
-0ews Eikocı (äpmeAous). Ahnlich GPR 244,11. 

TEPIOTATIKÖS THXUS, fiehe mEepıoTaATıKös. 

mepıoteAAw, umfleiden, umbüllen. 1) die 
Mumie einfleiden (zur Beltattung herrichten). 
B 326,1 [II]: &xkowodnvan -oraAfjvai Te &uauröv 
deAw. Ry1114,18 [III]. Stud 17 1,26 [V]. = 2) 
beforgen. Lips 97,27,2[1V]: ra -oreAAöneva, die 
Beforgungen. 

nepıorepd, Taube. Teb116,49 [Io]. Lond 
131,115 uö [I]. Masp 58 VIL,7[VI]. B1095,20. 
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Flor 361,5;8. SB4630,17. Ox 736,29;79. Ox bo 


729,10: Kömpos -p@v mpös Konpionöv, Tauben: 
mift zur Düngung des Weinlandes. Ebenfo Lond 
131,322. 


TEPIOTEHEWV (vgl mepiorepwv), Tauben: 


haus. Goodsp 30,13,15 ud [II]: modwris -pew- [55 


vuv. Teb 62,49. 86,15 [beides IIo]. 571 [Io]. 
Lond 119,12 uö [II]. B 962,2 [byg]. GPR 28, 
20. 120,11. Flor 10,7. 50,66 ud. Lips 97,28, 
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16u8. Ox 981.1127,8 u. 1178,12;25. 1700, 
2. Stud 131 V,12;13. Stud XX 74,12. RylU. 
— Giehe auch Abſchn 11 (Abgaben). 

mepıiortepideus, junge Taube. Grenf II 
14b,4. Petr III 53m,# [beides ILlv]. 

nepıotepidiov, Täubchen. Lips 97,26,9 u8 
[TV]: -piöia ‘EAAyvırd, -pidia Aiyönrıa. Giss 80,5. 
Goodsp 30,5,20u8. B 596,7. 892,19. Ox 1148, 
6;7. 1144,12. 1759,7. 

mepıortepıov (Dim. von mepiotepd), Taube. 
B 1095,16 [T]: Apıxadıov -piwv, Kruke mit einge- 
machtem Taubenfleifche. B 377,2 ud. SB 5301, 
5;11. 5302,6;10. 

mepıortepis, T 
das x. 

nepioteponwAns,Zaubenhändler. B1258, 
10 [I]. 

mepIoTep&v — mepiorepewv. Petr III S195. 
&303 [IIv]. Teb 79,71. 84,9. Grenf 1 21,9u8 
[fämt! Io]. Ox 248,29. 250,24 [Tämtl I]. 1283, 
18 [II]. WO 1301 [röm]. — Siehe auch Abſchn 
11 (Abgaben). 

nepıoroAn, Einkleidung der Mumie zur 
Beftattung. B 896,7 [II]: «dein pov Kai -Al 
tod owparos. Ebenfo Masp 151,161 [VI]. Lips 
30,13. Teb 381,17. Ox 475,30. Lond 77,97. 
1708,205. 

nepiorpuna, Vorhang, Dede, Teppich. 
Zen 11,9 [Ivo]. Ox 1449,55 ;62 [III]. Ox 1741, 
22;24;29. Lond 191,5. B 781,10. 1207,5. Soc 
391,36. 616,9;21. StudXX 67,13u8. Fay347. 

mepiovvos, umliegend, benachbart. Flor 
383,77;104 [III]: emi rois -obvois öpioıs. Masp 
128,15. 129,14 [VI]. 

repıoxißw, zerreißen. Soc 313,10: riv 
&odiita. B 22,16: Töv kırwva. Soc 463,9. Amh 
141,14. Rylll. 

nepıowiw, erhalten, in Sicherheit 
bringen. Flor 58,18 [II]. 

mepıteixißw, ein Grundftüd mit einer 
Mauer umgeben, einfriedigen. B 993 III, 
1;3 [Io]: bMòs TOmos -Tereixionevos. Ox 75,25 
[II]. SB 4483,6 [VII]: mwpäpıov -Tereixionevov. 
Hamb 23,17. Teb 383,10 ud. 0x 242,15;19. 
1111118. B 71,8. 493 III,6. 914,7;12. 1120,8. 
1158,10. Lond 154,6. Lond V. SBI. 

mepiıteixiopa, eingefriedigte® Grund- 
ftüd. Masp 299,10 [by3]. 

nepıtepnvo, umfchneiden. 1) Goldfahen 
beſchneiden. GPR 22,6 [II]. = 2) das männ- 
lihe Glied befchneiden. Lond 24,13 [II]. 
Soc 454,12 [IV]. B 82,6;12. 347,8 ud. Teb 
291,33. 292,7;20. 293,12;14;19. SB 15,4 ub. 
16,18. StudXX1I151,18. Chr 1771,11; IL11. 
_ mepıtidnpı 1) umlegen, anziehen, auf- 
legen. Ditt 90,44 [Io]: Baomeia, fv -detevos 
eionAdev eis TO lepoy, die Königskrone, die ex fich 
aufs Haupt feste und fo feinen Einzug in den 


aube. B594,9[T]: Ereuba -pi- 
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Tempel hielt. Soc 64,17 [In]: &av äMo xpuoiov 
xöonov por -Dfjs. Arch II 134 Nr 12,29 [EN/ 
Io]. = 2) anwenden, verwenden. B 1141, 
19 [Io]: ei od ev por Kai TıuMv -TIdeis, wenn du 
mir auch Ehre zuteil werden läßt. Giss 79 II,7 
[II]: mäoav onovönv -Tidencı, ich verwende allen 
Eifer darauf. 

nepıroun, Befchneidung. Teb 314,5 [IT]. 

nepıtpaxnkidıov, Halskettchen. Magd42, 
5 [Io]. Hamb 10,44 [IT]. 

nepıtpaxnAıov, Halskette. Ox 1273,7[IIT). 

nepırpexw, herumlaufen, im Rreife her: 
umgehen (vom Dchfen, welcher die Ahrenbüfchel 
in den Tennen auszufreten hat). Flor 120,7 [IIT]. 
Vgl Stichwort Krvößpıov. 

repırpomn. 1) Umlauf (der Zeit). Chr127, 
32 [II]: -nij Erous. = 2) Dienftfhicht. B149, 
9 [II]: Tois äyvedovon Ex -mis iepedcn, umfchichtig 
Dienft leiftend. 

MEPITTÖS, fiehe epiooos. 

mepidepeia, Umfreis, Umdrehung (des 
Schattens der Sonnenuhr). SB 358,1 [IIIv]. 

mepid£pw, herumtragen, bei fich tragen. 
Ox 1664,7 [II]: n&oa yäp qpov rn MAıkia Ev Tois 
oTEpvoıs oe -peı, alle unfere jungen Leute halten 
dich hoch in Ehren. 

repıdeüyw, entflieben, aus dem Wege 
geben. Lips 33 IL£ [IV]. 

mepıbopä, Bewegung(?), tüchtige Ar— 
beit(2). Teb 12,17 [Io]: -pav dös aürw. 

mepibpovew. 1) vernachläſſigen, außer 
Acht laffen. Ox 71IL16 [IV]. SB 4486,9. 
4774,10 [beides bya]. = 2) umfichtig fein, 
einen Überblick haben über etw. Gen 14,10 
[dy3]: dı& Tö pin -veiv ne mepi Ta Evöoka Tpüy- 
para, über den Gang der Staatsgefchäfte. 

mepixaAkiiw, mit Bronze befchlagen. B 
387 IL,6 [I]: nepıxexaA[kıop .. .], Tempelgerät. 

mepıx&w, (Paſſ) jmds Gefolge bilden. Ox 
283,16 [I]: ö deiva kai oi obv autw -Xudevtes, 
er und feine Spießgefellen. 

nepıxpuo6w, mit Goldblech überziehen, 
in Gold faffen, vergolden. Ox 1273,9 [III]: 
äntwdlov Exov Aldous TMEVTE -Kexpuowpevous, eine 
Spange mit fünf in Gold gefaßten Edelfteinen. 
B 387,18;19 [II]. Ryl 110,14. 

mepıxpvooös, vergoldet. Ox 1449,22 [III]. 

mepıyörns, Übergießer (Badewärter). Lond 
1060,6 [VII]: m. roö yupvaoiov. Lond 113,6b, 
12 [VII]: önpooiov ßaAaviov. B 727,19;23. 
Grenf I 65,1. Ox 148,1. Form 244. 980,7. 
Jand 64. SB 4905,2. Lond IV. V [fämtl by3]. 
Weffely, Raranis 25. 

mepixwpa, Ringdamm, Ringdeich (gum 
Schuse einer Drtfchaft gegen Das andringende jähr- 
liche Überfhwenmungswaffer). Lit: Pr, Fachw. 
— Petr III © 341,22. © 342,57;65. © 343,73. 
Lille 1 1,7; IL,27. 5,30. Zen 60,24 [fämel IIlo]. 
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, 302 TepIıxwparißw 
Teb 61b,167;170. 62,211 u. 72,79;83. 84,3 
ud. 85,2;104. 151. 233. 246. Grenf 1271112. 
Grenf II 23a1l,8;9. 32,8. Lips 1,8 [fämtl IIo). 
Lips 97,24,9u8. Preis 39,10. Soc 187,8;12 
[Nämtl IV]. Chr 1341,4; 9. OStraßb 507,4. Ox 
512,5. Flor 379,23. Soc 469,9. Lond 676,7. 
678,8. 880,16. 882,14. 883,24. 1170 B,17 u. 
1206,21;22. 1209,15. Lond V. Straßb I. 
Theb. — Ringdeiche mit befonderen Namen. 
Oepiorov mepixwpa: Teb 13,7;12. 84,140. 93, 
38. 152. KAoödios: WO 1043— 1047. Koi ): 
Teb 94,1. 96,8u8. Theb 127,3. NeoAa: Soc 
469,9. Ox 103,8. Zapbovxivov: Ox 512,5. 
Zeväcıs: Lond 1765,7. Tßipfoews: Teb 72,82. 
Wan( ): Theb 128,5.129,3. Wıya( ): Teb 187. 
255. — TO eya mepixwpa: Teb 74,39. 75,58. 
Ox 1188,24. TO pé0ov -pa: Ox 280,9. — Teb 
85,&: ToDd MroAepaiov Aeyopevov vôrou -poros, 
Südabfchnitt deg Ringdeihes. Teb 85,112: Ev 
To Aeyopevw ßoppẽ -parı, Mordabfchnitt. Teb 
151: Ev Kepkeoöpeı ännAıwrou -narı. Ebenio Teb 
96,26. 93,39. Teb 94,1: Aıßös. — Teb 84,66: 
ev rw xadlovupevw 5 -narı, Teilabfchnitt Nr 4. 

mepıxwparißw, einen Ringdeich her- 
ftellen, Arbeit am Ringdeiche verrichten. 
Lond 1170 B,298 [III]. 

mepiıxwparıopös, Arbeit zur Unterhal- 
tung des Ringdeiches. Ryl172,22. Gen 78, 
26. Teb 378,19. Lond 962,4 [fämtl III]. 

repıxwvvupi.1)den Acker umagraben, den 
Dung untergraben. S0c577,8 [IlIo]: rijv yiiv 
-XwWoas éexorioc. = 2) am Deiche das Erdreich 
aufdämmen. Lille 1 B,14 [II]. 

nepixwois. 1) Umgrabung der Uder- 
frume. Soc577,13[IIv]. = 2) Aufdämmunag 
des Erdreiches am Deiche. Lille 1 B,20 [IIIv]. 

repiwpa — meAiwpa. Ox 52,16 [IV]. 

nepkn (perca), eine Flußfiſchart, Bari. 
SB 5304,1 [by3]. 

mepkvös, dunfelfarbig. Lond 929,79 [II/ 
III]; Aaxavov wepk(vöv?). 

mepva (perna), Schinfen. Soc 683,33. 

nepövn, Nadel, Stachel. B 544,14 [II]: 
-vWv XaAkwv KioTas ÖV0. 

mepovidıov, Kleiderfpange. Ox 496,3 [II]. 

mepovis,Spange. GPR12,4,18[1].22,5[11]. 

Mepoaıyörrios, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

repoea(vglmepoia), Derfeabaum, Pfirfich- 
Saum. Ditt 97 [Io]. Ox 1188,3;4;22;23 1. 
Herm 7 I1,27;28; III,7. 28,7 [III]. B 900,26 
by3]. 
— den Perſeabaum, Pfirſich— 
baum betr. Herm 7 IIL 13 [III]. 

rmepoeivos (Bedeutung unklar). Form 950 
[V/VI]: n dopo Tod mepoeivou. 

MNepons, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

repoia (= mepoea). 1) Perſeabaum, Pfir- 
jihbaum. Soc 285,10. Ox 53,7;9 [beides IV]. 
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— 2) B1028,9 [II]: eifernes Zierſtück in Form holz. Stud XX 211,12;14[V/V]]: &0Aa eis Aöyov 
der Verfeablüte, beim Gebäudebau verwendet. nykaros Tod dupiov. Lond 1177,176 [II]: eis 
mepoidiov — nepoia. Ox 1188,21 [1]. nYypara KoxAıdöwv. 
mepoiköv, Perſeafrucht, Pfirfih. SB rijyvopi, feftfegen, feftftellen. Arch V 
4483,14;15. 4485,6;7. Ox 1631,23. 1764,18.15/381 Nr 56,24 [1]: äpa de kai &pdaxa [..|ra 


Herm 29,6. mevre nisaı. 
Nepoivn, fiehe Abſchn 14 (Völker). nnyös, ftark, kräftig. SB 4314,5 [Illo]: 
mepovvös — mepvoivös. Soc 50,12 [IV/V]:| |dorea -y& (Grabichrift). 

rò -0Vvöv Kai TO TTPOMEPOUVÖV. nnödkıov, Steuerruder. Lond 1164h,8. 


nepuoı, voriges Jahr. B 531 IL,1 [I]: amd!!! Ox XL. XIV. 

-aı. B 909,13 [IV]: xar& röv -oı &vıauröv. Masp rnxrns, (Sinn unklar). Arch V 386 Ne 188 

2 11,25. 58 IV,11 [beides VI]. Ox 114,12: &mö| |B,1[II], eine Abrechnung frägt die Überſchrift: 

Tößı -oi. Fay 135,15. Flor 189,4;14. Giss69,| 1d rnxrns. ; 

4. Petr II4,11,2. Soc 434,16. Thead 16,4. nnAarilw, befhimpfen. Soc 495,9. 

Soc 50,15. 91,8;13. Ox 488,31. Ox XII. SoeV. || MnAıevs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
mepvoıvös (vgl mepovvös), vorjährig. Teb nıııva Epya,Lehmbauten, Bauwerk aus 

112,19 [IIv]. Masp 292,5 [bya]. Chr 1167,18.| Nilſchlamm. Petr III 48,9 [IIIo]. 

Arch I 519 Nr 4,18. Soc 560,8. Lond 190, rnAonatew, zertrampeln. Masp 87,9 [VI]: 

43. Lond IV. eupaka TA Aria -rndevra, ich fand die Saat ins 
perfectissimus, fiehe Abfchn 9 (Ehrentitel). |20| Erdreich hineingetrampelt. 
neooös, Treppenhaus. Lit: Lucdhard, Das nnAomoıia, Berftellung von Bauten aus 

Privathaus S 69. — Ox 1272,6;8;12 [II].| |Lehm oder Rilfhlamm. PetrIl12,4,3. Herm 

Flor 5,9 [III]. SB 5112,89 [VII]. Lond 978| S 80,83. Teb 402,40. 

[IV]. 1023,19 [V/VI]J. Lond V. Mon. nnAomoiös, Lehmkneter, Herfteller von 
nerakıd, Rranz(?). Arch VI 220 Nr 8[I]]. 8] Bauten aus Lehm oder Nilfhlamm. B 362 

Vgl dazu die Erörterungen von Plaumann und! | VIILS [III]: modös -moıw. 

Wilamowig ebendort S 220/21. mnAös, Lehm, Nilfhlamm (als Bauftoff). 
mereıvä (ta), Geflügel. WO 1523 [Ip]. CPR 232,17. Ox 1450,4. 

Mereoovx(e)iov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). anAootpodiov, Lehmfinetmafchine. Stud 
neropaı, fliegen, eilen. SB 4369 II,47 80 XX 67,20. 

[Ivo]: [| ] nentiode xark Kupnv. Jand 13,25 nnAötaros, (Sinn unklar). SB 4323,13 

[IV]: -Töpevos Epxoro, möchteft du auf Flügeln| |[by3]: [ Jos KoAöußw Kai mmAorarw eis[ ]. 

berbeieilen. Giss 17,11 [II]. nnAoupyös, Lehmarbeiter. Form 63 [V]]. 
nerpa, Fels, Felsgeftein, Felsrüden, MnAovoiwrns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewoh- 

Gebirge. Zen 30,17. Petr IT 4,1,3. 4,9,3;6; |35\ner). 

18. SB4368. Petr III S 119,13 ſſämtl IIIv]. nnAodope£w, Nilfhlamm berbeifchaffen 

Teb84,8[IIv]. Ditt 672. 673 [I]: &ws rs -rpas.| (zum Hausbau). B 699,5;9 [II]. 

Soc IV. Straßb II. nina, Leid, Nachteil. Lond 1179,80 [IT]. 
Nerpaios, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). ayviov, Weberfpule Ox 1740,6: my- 
ne]...]uatwv, (Sinn unflar). Lips 97,26,18 40 v(i)yd x. 

[IV]: eis T& mepiorepidöiwv Kai öpvewv el...]ud- nıvıopna, Weberfaden. SB 5873,6 (Grab: 

rwv Apräßas x, zur Fütterung der Tauben und| |fchrift). 











[ ] Bühner. näitıs, Sußnagelung. Straßb 32,4. 
nebpovriopevws, vorforglich, [orgfältig. anpös, gebreblih, Krüppel. B 846,15. 
Ox 1408,12 [III]. B 1074,7 [III]. 5 Lond 303,17. SB 4840,3. 


an pnev, mn dée, teils, teils. Lond 1681, nnooöpevov, Nagel. SB 5640,13. Lond 
2 [VI]. IV. 

anyaios, das Quell. oder Grundmwaffer nnxıonös, Vermeffung eines Grund: 
betr. Lond 1695,7 [VI], vgl Zitat und Deutung | ſtücks nah Flächenellen, Größenangabe 


unter ävaßodıköv. soſnach Flächenellen. Teb 164,14;23 [Ho]: TOTON, 
mnyavov, Raute. Teb 273 Einl. Ox 1675,| 6yv kai oi -onoi mpökeıvraı. B 667,7 [III]: mınpa- 
4. Stud XX 27,5. oxew oikiav Emi TOIS Oodoı auris erpois Kal 
anyn, Quell, Brunnen. B 1120,48. Petr| |-opois kai deneAiois KrA. Lond 903,13 [II]: Tömos 
II 6,13. dcov more &orıy -onoü. Straßb 9,8 [IV]. Flor 
anyiov, Brunnen. Ryl 233,1. 55 3810,15 [V]. Bas 7,12. Lond 293,15. GPR 28, 


näyna, Öefüge, Zuſammenfügung, Zim- 10:11. 121;1..171,7.197,7. Dresa 1,8.2,6. 
merung. Ox ‚921 Eint [IT]: m. youßevapiwv| |Hamb 15,8. SB II. — Giehe au Abſchn 11 
Epıkivuv, Qlnfertigung von Steuerrudern aus Erifa-| |(Ubgaben). 
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rnq̃xus. 1) Unterarm, Ellenbogen. Alle 
folgenden Belege hängen mit oöAai zufammen, die 
fih am Unterarm befinden. UPR 4,5. 11,31. 154, 
3. 213,5. Lond 311,3;5. 882,12. SB 5110,86. 
Stud 1117,8. Grenf II40,1. Fay 29,19. 98, 
11. Flor51,7. 316,10. Amh 102,9. Ox 97,26. 
105,17.491,17. Teb 376,32. 381,4. 388,11. B 
LH. II. SBIL RylIl. — B 1141,51 [Ip]: 
auTovV T@ age xeıpoypadijcaı, mit dem Armſtumpf 
unterfchreiben, da Hand verloren (2). = 2) ein 
Maß, ſiehe Abſchn 18. 

nı&, Tal (ägypt). Masp IIS 206. 

nıdlw, fejtdrüden. 1) bedrängen, in die 
Enge treiben. Ox 812 [lv]: meriaora. Hamb 
6,16 [II]: -Lönevos oro 000. — 2) woran feft- 
halten, Anſpruch erheben. Lond 483,76 
[VII]: maoaı ödapıc, 

mıav( ), (Sinn unklar). Stud XXI 75,24 
[UT], Ausgaben für Speifen, darunter &Aaiov 
miav( ). 

TIyKepvns (pincerna), Mundfchenf. Lond 
1656,3 [IV]. 

ridakxos, Affe. SB 2629. 

ridnKkos — tidaros. SB 2009. 

nidos, Tonfaß. Teb 190 [Io]. Masp 143 
I,13. Flor 50,98;103. Herm 7 IL,20. Lond 
1177,160. Ox 1648,63. 

rırpia, Bitterfeit. B417,5 [IL/III]: ı Tod 
KaıpoD T. 

nırpis, wilder Lattich. SB 6220,15 u8 [IIo]. 30 

nıkpös, bitter. Petr IIl&115,8[IIlv]: -xpüs 
co Exprjoaro, er frat dir barjch entgegen. Masp 
4,4 [VI]: -xp& ddırrpara, bitteres Unrecht. B 836, 
8 [VI]: ävaAupara -xpda, fchmerzliche Unkoften. 
SB 4324,13: -xpai dvaykaı. SB 4312,4. Masp 
9,4. 97 1,74. BL © 102,10. Masp III. Soc 
VI. Lond V. 

rı\apıov (pilarium), Säule (2), Befrönung 
(bautechnifcher Ausdrud). SB 5300,4;10;18;21| 
[ya]. 

mıXliov (Dim. von miAos — pilus), Filzhut. 
Teb 230 [Hp]. 

riumAnpi, anfüllen. Grenf II 91,4 [VI/ 
VII]: emnodnpev xapäs, wir find voller Freude. 

niva, Entbehrung, Hunger (vgl neiva). |% 
Lond 1674,21 [VI]: rn riva äyxöpeda. 

nıvarıov, Täfelchen. 1) Schreibtafel, 
Rlapptafel. Hal 1,225;227 [Io]: 6 kadeod- 
nevos ypaderw tiv paprupiav eis -kıov. Amh 
126,38 [II]. — 2) Schuldbud. Flor 95,49 
[IV]: ümedetapnv dia Oeorinov Ümep TOD -Kiou 
oͤnẽp Ön@v vopionara x. = 3) Platte, Schale 
(als Tifchgerät). B387 IL, 10; 1V ‚8: -kıov äpyupoüv 
Lond 191,16: -xıa üeda. Stud XX 67,9: -Kıov 
Kaooıtepıvov. Ox 1051,18, Speijenplatte. B 781, 
5 uö. 

rıvaris, Schreibtafel, Klapptafel. Gnom 
8: xara -xidas "ElAnvikas. Ryl 144,19. 


15 


— 





35 





F 
oO 





306 nivag 
niva&, Brett, Tafel. 1) Schreibtafel. 
Teb 112,51 [Ilv]. 2) Gemälde auf Holz- 
brett, Solztafelbild. Soc 407,8 [IIIv]. = 3) 
Platte (als Gerät), Schale, Brotteller. Stud 
XX 67,22: n. kaooırepıvos. B 781 V,16. 
a Perle (vgl miwa). Soc 183,5 


nıvapwrös, mit Perlen eingefaßt. Masp 
340 B,30 [by3]. Vgl Zitat und Deutung unter 
Stichwort ÖAomivapos. 

rivva (meiva), orientalifehe Perle. Ox 
1273,10 [II]. 

rivw, trinfen. B 34 11,7 uö [II/III]: eis meiv 
rois mawdiors 04. Diefe Wendung eis meiv oder 
eis TO meiv — für einen „Trunk“ findet fich häufig 
in röm und byz Ausgabebüchern, 38 Flor 101,8 
[1]: ööwp eis meiv. Goodsp 30,24,19 ud [II]: 
&poi is miv. Lond 1170 B,146 ud [III]: Wein 
eis neiv. B 551,6 [arab]: dodevra eis TO meiv 
Innäav. WO 1485. OBrüss 20,4 ud. Giss 31,3; 
11. 93,10. — Teb 120,13 uö [Io]: eis meiv. 
Ebenfo Ox 1297 ,11 [IV]. Teb 208 [Iv]: rois 
deiva meivovan, die ein Zechgelage abhalten. — 
Lips 37,14 [IV]: mpös meiv, zum Saufen (Vieh). 
Ox 119,15. RylIl. Soc VI. 

nıvwrıov, Perlenohrgehänge. Ox 1449, 
25 [III]: meıvor(iov). 

nımepdadiov, Pfeffer. Ox 1299,10 [IV]. 

nınepäs, Pfefferbüchſe. Ox 921,26 [III]. 

nimepı (vgl nemepi), Pfeffer. Stud XX 27, 
3: TIMEDEWS. 

nınidw, tränfen, benegen. B 1141,34 [Io]: 
EÖPICKW AÜTOV xadinpevov Kai TEIMEILÖNEVOV xpoxny. 

nınpaokw. 1) verfaufen. a) von Staats— 
wegen in öffentlichem QAusbietungsver- 
fahren. Eleph 27,7 [III]: empadn yñ (Zeben). 
Gnom 65. 78 [II]. Gnom 80 [II]: ai oroAıoteiaı 
nparai eioıv. Gnom 70 [II]: mpadevra. SB 5230, 
31 [I]. — b) von privaten Verkäufen (Belege 
überall zahlreich). B 998 II, 3 [Ho]: 1 menpapevn 
oikia. B 13,11 [III]: oi merpaxöres, die Verkäufer 
(Ramelfauf). B 316,18 ud [IV]: 6 menpakws. 
Grenf I 60,36 [VI]: qͥ nempaxvia. Ox 1494,4 
[IV]: iva raxa rı mpaTeov yeynraı, damit da vielleicht 
Gelegenheit fich bietet, etwas zu verlaufen. Ox 
1131,6 [V]: oivov mpadevros po. Masp 97,33 
[VI]: «riparos npadevros 001. SB II. = 2) ver- 
pachten. Lond 842,9 [II]: oi deiva mpeoßürepoı 
Könns ÖnoAoyoünev TETPaKEvaı vopäs TpoßaTwv 
&b’ Eviauröv Eva. 

rintw, fallen. 1) einfallen, einftürzen, 
berabftürgen. Petr Il13,3,3;4. 13,4,11 [III]. 
Goodsp 15,11 [IV]: oikodopij ToD | mentwKötos 
roiyov. B 362 VIIL,3. Ox 475,25. Masp 7,6 
[VI]: roos mpyveis nentwöras (bildlich). =,2) 
zufallen. a) vom Beſitze, der jmdm zufällt. 
B 251,12 [I]: riv mentwKöra yoı nera Tv TOD 
&vöpös nov Tekeurnv oikiav.— b)vonder Dflicht, 
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die jmdm zufällt. Giss 39,10 [Io]: &av de rıs 
Öpkos Fi rexpijpiov eis oe Ömep TOD daveiou meanı, 
KA. = 3) einreichen von Verträgen, Die zur 
weiteren Behandlung der Behörde vorge 
legt werden (eingemworfen in den amtlichen Sam- 
melfaften). Lit: Pr, Fachw. — Teb 279,1 [Ile]: 
nentwkev eis Kıßwröv TO ovvallaypa. Weitere 
Belege unter Kıßwrös. — Wendung TETTWKEVv eis 
ävaypadıjv, fiehe Belege unter üvaypadn. = 4) 
eingezahlt werden. Lit: Pr, Fachw. — SB 
5729,41 [Io]: mentwKev Emi Tö TeAwviov. Hib 
106,2 [ILIo]: mentweev Ei TO Aoyeurnjpiov. Ebenſo 
Hib 107.108. 114 [fämtl IIIo]. Hib 41,24 [II]: 
önws N rıum meon Emi tiv Baorıkıv TpameLav. 
Ahnlich Hib 29,41. Fay 17. 18. Teb 101. 280. 
587. Lond 1200 [jämtl IIT—Iv]. Teb 350 [I]. 
580 [II]. — Eleph 14,6 [IIlv]: r& mintovra eis 
rö ßaoııköv. Eleph 10,2;5;8 [Io]: ra wentw- 
Köta eis TO iepöv. Petr III 535,9 [IlIo]: TO dmö 
TOUTWV TPÖTEPOV TeinTov, die früher daraus ge= 
floffene Einnahme. Hib 115,10;29 [Io]: mentwke 
Meyeip oödev, im Monate Mecheir keine Einnahme. 
Rev3,6. WO II ©4896. Hib 66. 67. 68. 82,30. 
116. Teb 6,29. 28. 201. SB 4477. 5680,9;13. 
MeyOstr 7,2. Petr III. Grad 4,9;13. Straßb 
107,5. Soc 355,7. 626,28 [jiämtl IIT—Iv]. Lond 
1660,12 [VI]: xepdos (T@v) &poi mimTövTwv. 
SB II. 

nıonvwv, (Sinn unklar). Fay 348 [II], £ifte, 
darin der Poften mionvwv (etwa — mioivuv?). 

Nıoiöns, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

rıokxivn (piscina), Fiſchteich. Stud XX 
211,7 [V/V]. 

nioos (lat pisum), Erbfe. Teb 9,11;17 
[IIII2)]. B 849,5 [IV]. Teb 11,8. B 1205,8. 

niooa, Pech. Lond 1171,11: m. öypd. Lond 
929,66;69;71: m. &np&. SB 5310,7: nr. meAayia. 
CPR 244,15. Flor 16,24. Teb 120,2. Grenf 
152,11. WO 1152. Lond 1177,226;230. B 
14 IV,6 ud. 544,20. 884,21;29. SB 1,3 uö. 
Masp 110,41.143,8. Ox 1286,8. Ox XIIL.XIV. 
Soc IV.V. 

nıocoräanıvos, VBerpichungsofen (in der 
Töpferei). Masp 110,38 [VI]. 

nI000KonEw, auspichen (Töpfe). Lond 
1654,4;6 [IV]: rip Koodwv TeeIsooKomoU- 
nevwv. 
mıoooxonia, Auspichung. B 14 1V,9;14. 

rıoodw (für mioooupyew ?), Pech herftellen. 
Bas 19,5 [VI/VII]: Aidous kai Kovias Kai mIoow- 
neva Kai KoAa (Bausbau), Steine, Kalt, Pech 
(Afphalt) und Holz. 

nıoouyös (= ioooupyös?), derj, der Pech her- 
ftellt. Masp 141 V B,9 [V1]. 

nıoTedw. 1) vertrauen auf etw. B 547,4 
[dy3]: Kai -oreuw eis Töv deov, önı xı\. B 874, 
11 byz): -oTevonev eis Töv TAvrwv deorornv. 
Ebenſo Soc 238,4 [VI/VII. Gen 51,13 [IV]: 
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308 TIoTIKsÄevoris 
nioreve TO dew. SB 2266,7 [TV]: -orevopev iv 
noAıteiav cou &v obpava, wir verfrauen auf deine 
Heimat im Himmel. B 674,6 [VI]: -orevoaı T& 
Aöyw Tod deiva. Lond 897,12 [I]: -oteüw yap, 
örı cl. Teb 314,3 [II]: -oreüw oe in üyvoeiv. 
Hib 72,18 [Io]: rıvi. Ebenfo Ox 898,29 [II]. 
903,17 [IV]. Hib 159 [II]: daupdlw oöv, ei 
-oreveıs. Herm 52,17 [II]. Teb 418,15 [UI]: 
oddevi Emiorevoa. — (Paſſ) Vertrauen ge- 
nießen: Ox 528,23 [II]: iva ynker -oTevdü. 
Ox 1223,26 [IV]: oöxerı -orevöneda. = 2) an— 
vertrauen. B 1058,32 [lv]: & re &av Aaßy N 
-0TEUIN wa, was fie empfängt, oder was ihr in 
guter Befchaffenheit anvertraut wird (Ammenver⸗ 
trag). Ahnlich B 1106,31. 1107,14. 1108,16;17. 
1109,20. 1126,13. — B 1159,10 [Io]: memioteu- 
nevos mo TOD deiva Tas buAaküs TOD vopoõö, 
indem ihm anvertraut wird von dem und dem dag 
Gefängniswefen des Gaues. SB 4426,13 [III]. — 
3) Belege inggemein. Chr 11372 11,6. B 75 
11,2. 388 1,20 (fiehe mioröw). 1011 Il,13. Soc 
99,9. Soc V. Ox XI. XIV. Masp II. 

nıorıKeAevorns, Bürge (fiderussor). Lit: 
Pr, Fachw. — Lips 4,6. 5,2 [beides III]. Lond 
977,0.[IV]. 

riorikös, Bertrauensmann, Treuhänder 
(nur byz Seit), für ftaatliche und private Dienfte. 
Lit: Bell, Lond IV 1341,12 Anm. Wenger, Mon 
© 33, dazu Byz Zfehr 21,372. — Flor 336,3 
[VII]: 6 öeiva mäyapxos ris ’Apoıvoitwv möAews 
d1ä TOD deiva mioTıKod, amtlicher Beauftragter des 
Pagarchen. Flor 311,2 [V]: 6 deiva övnAarys 
dä Tod miolrıxod x]. Grenf II 88,10 [VII]: ö 
deiva Ö Tpayparıkös -Kös dmodnKns Äylov Zepyiou 
£umöpov. SB 5953,1;3 [byz]: Vertrauensmann 
für den Schiffsdienft, Schiffsführer. Ebenfo Lond 
IV (oft). Mon 8,2;4 [VI], Treuhänder. Stud X 
29 [VII], Vertrauensmann der arabifchen Regie- 
rung für die Steuererhebung. Stud X 60,12;13. 
118. 299,3;8 ud. Form 119. 121. 180. 197. 
204. 837 [fämtl VII— VII). 

nioris. 1) Treue, Suverläffigfeit, Ver— 
trauen, Zutrauen. Straßb 41,38 [III]: miorews 
äfıos, glaubwürdig. Ditt 669,18 [I]: q kon ı., 
Treu und Glauben im öffentlichen Verkehre. Ox 
705,32 [UI]: 1 mpös Popoious edvora Kai m. 
Ox 494,9 [II]: q deiva (Ehefrau) mäcıv -orıv poi 
Evdeikvupnevn. Teb 27,6;51 [Io]: oi -oreı Kai 
Kodadeiq diabepovres, die verfrauenswürdigen und 
ſicheren Leute. Fay 122,22 [11]: &xeıv -orıv moAANv, 
volles Vertrauen genießen. Ox 70,4 [III]: ouv- 
aAlaxn -orıv &xeı. B 1139,8 [Io]. Straßb 40, 
52 [VI]: ned” öyıoös ris -orews. Ebenfo Masp 
159,31 [VI]. B 362 V,7 [III]: iva per& ndons 
-OTEWS Ex TÜV Eykexeipionevwv, damit du dich 
mit vollem Vertrauen den übertragenen Gefchäften 
widmeft. Soc 236,31 [IIIIV]: tv &pxaiav adrod 
-orıv. B 326,15 [II]: A -oreı aÜTHS TAaPaKaTa- 
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ridepon die Durchführung meines letzten Willens 
lege ich in ihre zuverläſſige Hand. Ox 71 IL11 
[IV]: -orıv rıvi &noowlenv, Treu und Glauben 
jmdm bewahren. Lond 77,9 [VI]: Beßaig -oreı, 
in feitem Vertrauen. Ox 140,16. 727,21. 907,7. 
924,9. Flor 36,17. SB 5315,6. Giss 35,14. 
Teb 124,5. 326,10. Straßb 40,18. Flor 294, 
17. Soc 76,3. — Wendung kaAfj mioreı (bona 
fide), auf Treu und Glauben: Gnom 70 [II. 
Teb 418,15[III]. Lips 28,21. Gen 46,17 [beides 
IV]. Ox 913,14. Stud 17 II,7 [beides V]. Masp 
98,8. Arch III 418,20. Par 21,19. 21b,10. 
21 c,18 [fämtl VI/VII] — in ähnlicher Bedeutung 
niotews, eis miorıv. Teb 112,41 [Io]: ro deiva 
niotews pv. Teeb 401,27;39 [I], Bierabrechnung: 
To deiva miorews xbes x. Soc 512,25 [Ip]: 
olvov eis -orıv diöövaı. B 895,19 [II]. — però 
TIOTEWS Ayadııs, gefreulih. B 314,19 [VII]: 
mv Amödooıv TOMOOHaI perè -oreos Ayadıis TH 
öydön TOD ynvös Maüvı = 2) Verantwort- 
lichkeit. Ox 94,18 [1]: rs -oTews mepi Töv deiva 
odons. B 388 11,9;13 [II]: Eypada mäocı Tois 
orparnyois, iva Tr adrwv -oTeı Eferdowoiv KrA. B 
300,11 [II]: 7 &avrod -ore. B 326 11,17 [II]: 
rn idia -oreı. Lond 251,24 [IV]: Beßaıw ri &uf 
-otei. B 887,4 u8 [II]. Straßb 56,4. B 86,23. 
Flor 33,15. = 3) auf Rechtsſicherheit be- 
ruhende Glaubwürdigfeit. GPR 232,25 [I/ 
III]: mpoexadeito de Öpkov xai Tiv map’ Nav 
riorv. Lips 41,6 [IV]: xara tiv miorıv TOO ypappa- 
teiov. Form 339 [VI]: ypappareiov Exovros Tv 
ißiav mioriv. B 371,19 [arab]: mpäoıs, ij Kai Exovoa 
ruv idiav riorw Kai ioxöv. Ox 1134,8 [V]: Kara 
nv -orıv TOD Emdodevros 001 map’ Euod Amaıı- 
oinov. = 4) Sicherheit. a) Pfandficherheit, 
Sicherheit zu treuer Hand, Sicherheifsur- 
funde. Lit: Pr, Fachw. — Teb 14,10 [Io]: rü 
Ömäpxovra deivaı Ev riorei, in Berwahrfam ſetzen 
(unter Siegel legen). Ox 486,7 [II]: Ev -oteı Exeıv 
xriuara, als Pfandgut befigen. Rein 18,10 [Io]: 
&deunv auTw Ev -oTeı Kad @v Exw ıAWv TOmWVv 
ouyypadijv ömodiiens. B 993 III, 11 [Io]. Zen 
65,102 [IlIo]: dedöwkapev Tas mioteıs KAANAoıs Ev 
tor Zapamıeiwi. Leid A,30 [Ivy]: Soüvai por, Ev- 
yparrov -orıv. Fay 94,20;21. B 887,7;18. Ox 
506,15. Flor 86,11. — wvij Ev mioteı, Kauf: 
pfandvertrag. Lit: Pr, Fachw. — Chr II 233, 
6 [Oo]: suyypadii wis &v -orei. B 464,3 [II]: 
npäoıs Ev -oreı. Ox 980 [IT]: rıp oikias Ev -areı. 
Ox 472,23 [I]: rò &v -oreı karaypadevra. — b) 
Schutzurkunde, Schugbrief, Geleitsbrief. 
Lit: Wöß, Aſylweſen 184. — Rein 18,31 
[Io]: Soövaı 8’ &uoi Täs mioreis 61 Eyypantwv, 
fchriftliche perfönliche Sicherſtellung. Leid A 29 
[Hp]: atıö ovvrataı dodvai nor Evypanrov TioTıv, 
önws «kr. Par 11 B,1 [Hp]: [önws] Tas -oTeıs 
Adßwoı mapa tod Raoıkws. Teeb 41,12 [Io]: ö 
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310 rıoroAoyeuris 


TOD ouyyevoös kai orparnyod miorewv. B 1053 
11,5 [Io]: pin Karadeugeodaı Em miorns (= Tioris 
— rioreis). B 1106,44 [Ivo]: akupõv odowv Kai 
Wv Eüv Emeveykn riorewy TAOWV oKenns mÄons, 
der Schuldner verpflichtet fich, weder Schußbrief 
noch Protektion gegen feine Gläubiger geltend zu 
machen. B 1108,22 [Io]: xai pin Emibepeiv -oTeıs, 
fl äköpous eiva.. Ahnlich B 1107,23. 1115,37. 
1116,30. 1117,41. 1118,49. 1119,45. 1120,48. 
1121,40. 1122,29. 1126. 1133. 1136. 1142 — 
1151. 1154—1158. 1161. 1162. 1166. 1170. 
1172. 1175. = 5) Fideikommiß. Gnom 18 
[II]: ai Kara niorıv yevöpevaı KAnpovoniaı, here- 
ditates fideicommissariae, vgl dazu Lenel, Giß- 
ber Heidelb 1920 Nr 1S 14. = 6) religidfer 
Glaube. Lond 77,72 [VI]: 1} rõv Xpıoriavav m. 
Lond 1480,7 [VIII]: Maager aneoteıkev Avdpw- 
nous eis tv öpdiv -orıv. Lond 1380,10 [VIII]: 
boßeiodan TOv deöv Kai buAdkaı TV -OTIV vou. 
— 7) Belege insggemein. B 1047 II ,17;IV, 
6. 1171,17. Ox 472,15 ud. 486,26. 508,11. Bas 
19,8. SB 5168,19. 5829,8. Flor 32 A,14;B, 
13. 86,3. Soc 666,11. Mon 8,24. 12,9. Ox XII. 
XIV. Lond V. Masp II. 

nıoroAoyeuris, Bürge. Zen 32,7 [Illo]: 
rapakardornoov de Kai mIOTOAOyEUTHV Ä&IÖMIOTOV 
Tov EmaKoAovdnoovra TAI Epyaoiar. 

rıorös,zuverläffig, treu, glaubhaft. Petr _ 
II 19,1,4 [Io]: doos Ta miora döro ymdev pe 
eipnkevaı äromov, gieb ihm die feite Verficherung, 
daß ich nichts Ungehöriges gejagt habe. B 1152, 
26 [Io]: &vriypabov ouyxwprioews xarü doüllon, 
od Ta] miork mapeöwkev. Lond 251,14 [IV]: 
dovAous -0Toüs Kal Aöpdorous. Grenf II 73,12 
[III]: oi kadoi kai mıoroi, glaubenstreu (Chriften). 
B 316,3 [IV]: xoAwvia "AoxdAwv 1 -orn Kal EAev- 
depa. Amh 154,4 [VI/VII]: &havn poı -oTöv TO 
npäyna. Masp 120,5 [VI]: nenpaxa ka Kai 
-ori aipeoeı. Preis 31,9 [II]: moreiv rò Avrikovra 
-orös. Lond 301,7 [II]: Dienitleiftung -oTüs kai 
&mmeAös. B 18,15 [II]: avriAanßaveodaı ts Xpeias 
dyıos Kai -ortüs, das (liturgifche) Amt tatkräftig 
und gefreulich antreten. Weitere Belege für üyıas 
kai -oras: Flor 2,10 u8. 21,13. Hamb 19,17. 
Ox 82,4. 1031,18. 1187,18. Soc 86,13 [jämtl 
II]. Preis 18,10 [IV]. — Belege insgemein: 
Petr IIl5a,4. Petr III 2,21. B 624,12. 1141, 
48. Ox 41,27;29. Ox XI. SocIV. Lond IV. 
V. SBU. 

rıorobope£onan, ſich verbürgen. Lond 
1338,10 [VIII]: kai -pednri eis TOUTO. 

rıoröw. (Med) Sicherheit bieten, Be— 
ftätigung herbeiführen. Mon 6,8 [VI]: kai rü 
mepi TOUTOV -oroopevos Taprjyayov TOUS deiva. 
3n B 3881,20 [IT]: mi[oroö]v ergänge ich mı[oTeveı]v. 

nırrakıäpxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

nırrakıov (pittacium). 1) Schreibtafel, 
Schreibpapier. a) Schreibtäfelhen, Brief: 
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blatt, Brief, Zettel, Schein, Papierblatt 
jedweder Art. Lit: Pr, Fachw. — B 1208,5; 
22 [Io]: &kopodpnv -Kıov, di oõ poı ĩoropeĩs KTA. 
Gen 2,2 [II]: xaAüös moınoeıs dous To Avadı- 
dövrı 001 TO -Kıov Öpaxpäs x. Giss 13,9 [II]: 
-xıov dorij ypdıov. Ox 1063,14. 1220,29 [III]. 
Stud XX 81,11. 107,3 ud. Soc 480. — Ox 
1150,6 [VI]: Settel mit Drafelfrage. SB 4324, 
9: Zettelmit2iebeszauber. Ox 136,36 [| VI]:Steuer- 
jettel. Ox 1650,16;33. 1650a,7. 1651,17. Ox 
137,19. Masp 58 V1,20. B 809,5. Arch 1417, 
6. Form 1283. Stud X 152B. Stud XX 280, 
2;11. Jand 23,13. 25,2. 50,3. Lond 1786,9; 
14. 1855. — b) Reifepaß. Ditt 674,22 [I]: 
ohpayıonös -xiov, Paßunterfiegelung. Ditt 674, 
24 [I]: mopeias E£epxopevns Ekdotov -Kiov TOD 
Avöpös Avaßaivovros Öpaxpınv niav. Ditt 674,21 
[]]: -kıov Kapıj\wv, Reifefteuermarfe der Ramele. 
— ce) Schuldſchein. B 1155,11 [Io]: &omep 
(öpaxpäs) öbeileodan aurw Eypabev Umö TOD deiva, 
db oõ Tpoikato ooros -Kiov, epaprupnpevon de 
1” &v Üvevriveykev ouyxwprioewv. B 1167,4;9; 
14 [Io]. Teb 120,126 [Io]: Seöw(ke) Möppw &mı- 
STÄTN Kuuns TITTAK(Ia) adrü(v) Kai Ta joa Exw 
rapü& Bıavopos. Gen 62,16;18 [IV]. Ox 1131, 
18 [V]. Grenf II 90,26 [VI]: ßeßaiov övros Tod 
TPOTEPOU pou -Kiov TOD Evös vonioparos. Lond 
1007,1 uö [VI]: xara -cıa Teooapa &daveiodnmv. 
SB 4501,11. Stud XX 268B. Masp 166,14; 
19. 251,5. 263. Form 191. 339. 1263 [fämtl 
VI/VIIJ. — d) Quittung. Straßb 44,3 [I]. 
Ryl 122,17 [I]. Lond 113,8a,1 [VII]. 780,11 
[VI]. 1434,172. 1441,88 [VIII]. Grenf II 96,6. 
Soc 238,9. 474,8. Masp 70,3. SB 4904,5. Ox 
142,12;13. 143,6. 145. 146. 153. Form 484. 
591. 592. 646.648. 694.775. 820.846. 960,10. 
1007. 1192b [jämtl VI/VII. — e) Abrech— 
nungsbuch, Rontobud. Ox 297,4 [I]: ypanpeis 
dia -Kiwv TV AmoAoyıonöv röv mpoßärwv. Form 
835 [VI]: mapeoxov oi deiva dä -Kiov TOD du- 
yoordrov vonionärıa x. Goodsp 30,4,5 [II]. 
Stud X 61 [V/VI]. Form 839 [VII]. — f) £ie- 
ferungsanweifung, Zahlungsanweifung. 
Form 968 [IV]. StudXX 85,4. 231,4u8. Form 
1033. 1058 [jämtl VI/VII]. — g) ®ertrag. SB 
4843,93 [bya]: 6 deiva paprupõ TWdE TW -Kiw, &s 
mpökeırau. SB 4846,5 [bya]. Masp 116,7;8;11 
[VT). = 2) vertraglich gebundene Erwerbs: 
gefellihaft, Verein, Wohlfahrtsverband. 
Lit: Pr, Fachw. — Straßb 45,18 [IV]: -kıov 
MookovAeivov di& Kävı yewpyov. Teb 112 Ein! 
[Io]: Zahlung eis rò -kıov. Flor 18,5;27 [II]: 
BovAonaı yewpyroeiv &v TW -Kiw oov. Stud XX 

‚118,6 [V]: eipjvapxos roõ &noD -Kiov, SB 4422, 
2 [III]: map& Tod orparnyod eipnväpyn Kai kw- 
päpxaıs Kal kebalamwrais -Kiwv KWlıns. 

mırdivov, Fichtenharz. SB 5310,9 [dyz]: 

mırvivov Kepdua x. 
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312 mitupov 





rirupov, Kleie. Soc 601,7. Zen 65,87. 

nAayia (N), Querfeite. Ryl 233,1 [II]: kai 
dk Tiis mAayias  eloodös Earıv Kai q E%080s TÜV 
epyalopevwv mävrwv (Hausbau). 

nıayıov,Rotte(Unterabteilung der Epheben). 
Lit: Pr, Fachw. — Flor 79,12 [1]: röv deiva 
övra Ev -yiw Tod deiva. B 1084,31 [II]. 

nAäyıos, quer, ſchräglaufend, abge- 
fhrägt,fchief. B 1121,24 [Io]: räs -yious diw- 
pvyas napadanteıy (vgl Stichwort Tapadantw), 
Querfanäle. Lond 774,12 [VI]: -yıos moTanös. 
Form 758 [IV/V]: &voikıov -yias oikias, Miete 
für da8 Quergebäude. B.1028,20;26 [II]. SB 
5295,3 [by]. Form 1055 [VI]. Lond 975,2 
[IV]: 6 deiva oöAn -yiw Avrırynpiw detbioõ MOÖÖS, 
eine Narbe am fchiefgewachfenen (?) Schienbeine. 

nAdalopaı, umberirren. Lond 1674,104 
[VI]: pn &vaykaodiijvaı -Leodaı. SB 4904,1 [by3]. 

mAaıpeidiv — rAoıapidıov. Giss 11,6 [II]. 

nAaxas, Ruhelager. Ox 729,28 [II]: 6 
okadbij Ts -Kados TOD Ömodoxiov, da8 Graben des 
YUufnahmeloches für den Weinbehälter (die Wein- 
fäſſer wurden eingegraben). 

nAakiov (vgl mAdE). 1) Platte, Brett. B 
964,2 I[byz]: T@ Tpiorm oxAnpõv -Keiwv. == 2) 
Schreibtafel. Ox 921 Einl [II]. 

nAaxövrıov, Kuchen. Lond 964,20 [III]: 
-rıa "AActavöpıva, 

mAakovv[tälp(ios), Ruchenbäder. Form 
1053 [VI]. 

nAakovvräas, Kuchenbäcker. Ox 1495,7 
[IV]. 

nAakovvromoiös, Ruchenbäder. SB 984, 
6 [I]. Form 686 [VII]. 967 [VI]. 

nAaroös, Kuchen. Ox 936,11. 1211,7. 
1655,5. 

nAäkwoıs, Pflafterung. Herm 94,2;18 
[III]. SB 1449,1 [by]. 

nAavaw. 1)jmdirreführen, täufchen. Ox 
119,12. 237 V1,8. 898,8 [fämtl IT]. = 2) (Daft) 
umberirren, fich täufchen. Flor 61,16 [I]: 
EmAavndn mepi tiv Evreukıv. B 372 II, 20 [II]: &mi 
gevns -väodaı, in der Fremde umberirren. 

mAavn, Irrtum. Lond 483,19 [VII]: ®er- 
tragsabſchluß dixa mavrös 86Aou Kal Bias kai d6ßov 
Kal Andrtns Kai dvdykııs Kal mÄdvNS. Masp 294, 
2 [by3]. Stud XX 85,7: xard -vnv, irrtümlich. 

nAäaE, Platte, Steinplatte. Ditt 129 [Io]: 
Inſchrifttafel. Ebenfo Ditt 672 [1]. B 966,5 [by3]: 
avadaßeiv räs döpas Kai yonwoaı Täs mÄdKaS 
(Bauarbeiten). Teb 112 Eini [IIv]. Herm 86, 
7;9 [I]. Arch 1561 Rt 97,14. SB 4312,2. 

mAdoıs, Formarbeit des Töpfers oder 
Sieglers. Soc 712,5: -oıs öntis mAivdov. Teb 
342,23: Töpfereiarbeit. 

mAdona, Gebilde, Werkftüd. SB 2034,8 
[693], Grabjchrift. 

nAdoow, formen (Töpfe oder Ziegel). Soc 
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472,8: is mAaooonevns mAivdou. B 1031,7: 
nAivdous. Teb 342,22: Tongeſchirr. 

nAaoTeurNs, Ziegelformer. Flor 226 ‚11 
[III]: ra «rivn Axupnyei rois -Tais. 

nAaorn, Lehmmauer, Wöllerwand (aus 
Nilfchlamm). Ox 729,30 [IT]: q &vrös mAaorav 
xepoänmeAos. Soc 171,22 uö [IIv]. Flor 369,20 
[II]. Lond 131,88. Ox 1631,10. 1692,13. 

mAdorns, Former, Bildner. MeyOstr 61, 
6 [Io]: Ziegelarbeiter. Giss 31 II,17 [II]. 
.._nAaotoypadia, gefälfchter Tert. B 388 
11,39 [IT]. 

nAaotös. 1) gefnetet. Masp 170,23 [VI]: 
novn -oris yis, ein Wachthaus (im Obftgarten) 
aus gefnetetem Nilfehlamm. Masp 325 1,15;17; 
29 [VI]: -orüs yfs. = 2) erlogen, gefällt. 
Soc 494,13 [Io]. Ox 237 VIII, 14 [IT]. Flor 
284,9 [IVIJ: Aufenthalt eines Menfchen kpudia 
n mAaorij, an verborgenem Orte oder unter falfchem 
Namen. 

nmAaräxıov, eine Fiſchgattung (mAdrad). 
Ox 920,3;7;10. 

nAareia (erg: ds), Hauptſtraße, Straße. 
Lond 880,23 [Io]: mA. Tüv dewv, Prozeffione- 
ſtraße. Straßb 85,22 [Io]: mAareia 6dös Tüv 
dewv. Ox 937,11 [III]: Tod dedrpov, Theater: 
jtraße. B 71,11 [II]: önpooia -Teia. Ebenjo B 186, 
5[III]. Arch V 389 Nr 223,3 [I]: dyopavopeiov. 
B1016,6 [II]: yupvaoiov. Flor 333,11 [IT]: möAns. 
B 186,17. 445,6;8. Ox 55,9. 733,3. Amh 64, 
3.98,3. Stud 131 V,14. Herm 119 A IIL 17; 
IV,13;17;18. Arch V1427 [jämtt I—III]. Ryl 
I. OxXI. 

nAarn, Holzlatte, Lattenzaun. Ox 707, 


26;32 [III]: dvaoıijoaı Täs TOD xrnjporos Kail35 


Twpapiov mAdTas, jodann: rôy deiva TOD KTrija- 
TOS NmeAnkevan Kai mde Tas mAdTas mepißeßAn- 
kevaı. Ox 1674,9;10 [III]: kai des rnv ömtiv 
mAIvdov Tapü mv mÄATNV. 

nAatos (16), Breite. Lille 1,8;28 IIIIv), 
eines Grabens und Dammes. B 1157,9 [Io], eines 
Rabnes. B 1094,12 [VI], eines Ackers. Zen 9,5 
ud. Giss 42,1 ud. Ox 242,15. 503,17. 669,7. 
1053. Ox XI. XIV. Lond 154,9. Lond V. 
Mon. Soc IV. V. Petr II. III. 

nAatuppa, Speifenplatte, Schüſſel. B 
162,357 [II]: m. &v xpvooöv. Ebenjo GPR 19,10. 

nAatunnyıov, breitgebautes Boot. Ox 
1652,2. 


nAatunpöownos, breitgefichtig. Straßb|so 


84,16. Grenf 127 II,8. 44 II,4. Lond 219b,3 
[ſämtl ptol]. 

mAarüs, breit. Par 10,19 [IIv]: ö deiva -Tüs 
dmö Tüv @pwv, breitſchulterig. Ryl 169,16 [IT]: 


Öwoonev -TEwv äprwv äpraßıs ijjuob, eine halbe |55 


Artabe breitgeformter Brote. Lond 193,44 [II], 
Ring. Fay 115,17. B 590,13. 
nAardonpos(lat:laticlavius),breitgeftreift. 
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Hamb 10,15 [II]: ouvdeoeıs -por, breitgeftreifte 
Gewänder (für Frauen). Ahnlich Ox 109,10 [IT]. 
nAEdpov, Siehe Abſchn 18 (Maße). 
mAeıades, Sternbild der Plejaden. SB 
358,21. 
nAeıovarıs = mAeoväxıs. Arch II 518 Nr 
2,2 [Io]: -kis 001 ypadw. SB 4638,18 [Io]. 
TAEIÖTEPOS, in größerem Maße. Mon 4, 
19 [VI]: eis -pav &obakeıav. 
TAEIOTÄKı = TÄcIOTÄKISs. Ryl 130,12. 
mAeıorakıs, meiftenteils. Ox 237 VIIL23. 
mAeiotos, jehr viel (Belege überall, nach- 
jtehend Auswahl). Petr II 530 [Io]: dew -orm 
xäpıs. Teb 45,17 [Io]: 6 deiva vv ÄAAoıs -oToıs, 
mit ſehr vielen anderen Leuten. Ebenſo Teb 46, 
14. 47,11 [Oo]. — Ox 939,3 [IV]: &v &Moıs 
orois, bei ſehr vielen fonitigen Gelegenheiten. 
Giss 69,14 [II]: -ora xrijyn &xopev. Amh 44,11; 
32 [Io]: rhv &oonevnv -ormv Tv Ev TA dyopaı 
rıunv, den höchſten Marktpreis, der alsdann gelten 
wird. Ebenfo Teb 105,46 [II]. B 1142,18. Teb 
110,10 [beides Iv]. Gen 43,14. Fay 90,17. SB 
5125,14. Bas 5,10. Hamb 55,18 ſſämtl III]. — 
Wendung 6 deiva Eypalıa Tü -ora Ömep adroü, 
ich habe als jein Schreibvertreter den größten Teil 
des (Vertrages) gefchrieben: Lond 251,20. Fay 
35,11. B300,14.853,11.891,30. 1049,28 [fämt! 
II—IV]. — Amh 130,2 [I]: 6 deiva To deiva 
-gra xalpeıv (Eingangsgruß des Briefes). Ebenfo 
Ox 742. 744. 1061 [fämtl Iv]. Jand 9,2. Fay 
130. Lond 190. Gen 74. 75. SB 4420. 5747. 
Flor 365. Mey 20. Giss 17.21. Teb 314.409. 
410.414.418.420. Ox 121.244. 291. 292.293. 
528. 533 ufw. B 37. 93. 164. 261. 276. 332. 
384. 385 uſw ſſämtl I— III]. Gen 51 [IV]: meiora 
Ev Kupiw xdipew. Ox 1164,12 [VI/VII: -ora 
npooxuvav Töv deiva. Grenf II 92,10 [VI/VII]: 
-0T0 TPOooKuv@ Kai Komdlonaı TOv deiva. Giss 
81,2. 97,2 [beides II]. — Fay 108,14 [II]: mAnyais 
npäs -oraıs fikıcav. Ahnlich B45,13.242,7.256, 
20. 759,13. 811,2. 814,1. 816,2. Amh 77,18 
[ſämtl I-IIIJ. — Petr II 37,1a,4 [IlIo]: ävoöyı 
örı -otov, ſo viel ald möglich. Ebenfo Petr II 37, 
2a,13[IIlo]. Soc 101,10: Ex Tod -oTov, meiften- 
teild. Ebenio Soc 102,7. SB 8,7.4416,15. B 
889,22. 902,2. — Ox 58,17: 18 -otov, höchſtens. 
Giss 65,9: &mi Tod -orov, in höchſtem Maße. 
Giss 69,15 [II]: -oTöv poı Ev ToUTw mapekn, in 
reichjtem Maße wirft du mir darin beiftehen. — 
Masp 89,20 [VI]: &mi -ornv (fo!) xpövov, auf recht 
lange Zeit. Amh 68,54 [1]: mpö -oTou xpövou, vor 
fehr langer Zeit. B 72,10 [II]: -orov Tönov, den 
größten Teil des Geländes. Teb 24,39;60. Petr 
II 41 B,10. Hib 27,50. Mon 6,43. RylI. 
Straßb II. Masp III. Lond V. 
mAeiwv (mAEwv, mAEw), mehr (Belege überall, 
nachftehend Auswahl). 1) von Maß und Zahl. 
a) Allgemein. Ditt 56,9 [II]: räs rınäs Tov 
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dewv E&mi mAeiov aökovres. Lille 1 IL,1 IIIvj: 
T& mAeiw &pya, die größere Menge XUrbeit. Chr 
1304,16 [II]: iva duvoneda mAeIöv Tı mOleiv 
or Bacıdeı, damit wir dem Könige größeren Er- 
trag bringen önnen. Grenf I 56,9;12 [VI]: äpov- 
pas x mAew EAarrov, ungefähr. Lond 1686,30 
[VI]. Weitere Belege für mAeiw &Aarrov fiehe 
unter &Adoowv. Siehe auch Stichwort mAcoEAaooov. 
Teb 382,13 [Io]: äpoupaı x, ij 80° Eüv wov Emi 
rö mAfov. Lond 401,12 [Ivo]:  öoov üv A Emi 
ro nAeiov. CPR 224,10, Flor 148,10. Ox 274, 
6 [1]: mieiw mrixeis &vvea, weitere neun Ellen. Teb 
283,13 [Io]: deöwkev adrw mAnyüs mAeious, eine 
Anzahl Schläge. Grenf 138,12 [II/Iv]: Erumrev 
mAnyais mAelocıv EIS TO TUXÖV HEPOS TOD OWHATOS 
pov. Magd 42,4. Teb 39,18;30. Petr II 18,1, 
10. SB 5235,6. Flor 142,8 [III]: Sypiav mAeiova 
dmoneveiv, einen größeren Schaden erleiden. Flor 
150,10 [III]: mAeiova Pondeav Eeı. Petr III 
11,5 [Io]: oöAai mdeious nerunw, mehrere Narben 
an der Stirn. Petr III 16,5 [IIlo]. — Hal 1,167 
[Io]: meiw, vielfach. Ox 939,24 [IV]: mAciova 
ypalw. — TO mAEov der Mehrbetrag, Über: 
ſchuß: Masp 58 VIIL,19. 138 © 39,17. 139 © 
53,16. 145,20. 151,268 [fämtl VI). — b) von 
der Zahl der Leute. Hamb 34,7 [II]: oi mäeioves, 
die Mehrzahl der Leute. Petr II 38b,1 [Io]: 
mAeioves, mehrere Leute. Petr II 32,2,16 [IIIv]: 
kai äAAous mAEous, und andere Leute mehr. Ox 
473,6 [II]: rois mAeiooı, den meiften Leuten. — 
ce) von Geldzahlungen. Teb 72,417 [II]: rò 
mAeiov, der Mehrbetrag. Ebenfo Teb 83,2 uö. 
85,85 u v. 87,50 uö. 117,66. Petr III 40,13 u v 
[ſämtl ptoll. Lille 1 II,A [IH]: 76 AvnAwpa Tö 
mAeiw Eoönevov, die entitependen Mehrfoften. Petr 
11 38b,2;12 [IIlo]: mAeiovos rıufjs, zu einem hö— 
beren Preife. Ox 279,3 [I]: mAeiov mepmonnoan, 
überbieten. Ox 653,21 [IT]: oi TöKoı mAeioves eioıv 
n ro däveıov. Teb 397,13;24 [IT]: dmexeiv Avri 
nAeıövwv Tüs Toas Öpaxnüs X, Das gleiche Kapital 
empfangen haben ohne Zinsgewinn. Ahnlich Lond 
1164.d,13 [TI]: Spaxpnäs x dvri mAcıövwv Öbeino- 
nevwv. Arch VI 107,39 [II]: kai &vri mAecıövwv 
rökwv Öpaxpüs x. — Lille 3,58 [Io]: mAcıövwv 
TINOV TWV OUVTETAypEvwv, zu höheren Preifen ale 
den feitgejegten etw verkaufen (die Höchſtpreiſe 
überfchreiten). Giss 47,10;12 [II]: &vri mAeiovos, 
unter dem Werte gefauft. Ox 488,16 [IT]: mape- 
ypaıev pe mAEov TÄs Ömooräoews, er buchte mich 
mit einer höheren Leiftungspflicht, als mein Beſitz 
ausmacht. Giss 48,22 [III]: doa ovvrixdn mAciw 
N Ede. = 2) von der Zeit. Lille 3,16 [IMv]: emi 
mnAeiov, auf längere Zeit hin. Petr I117,3,5 [ILIv]: 
TO nAEOV TÄS fyepas, der größere Teil des Tages. 
Flor 6,16 [III]: meiovos xpövov deöneda. Petr 
II 12,2,12 [Io]: rov mAeiw xpövov, noch längere 
Seit hindurch. Ebenfo Petr II 12,3,18 [II]. Lille 
26,3 [Io]: mAeiw xpövov, längere Zeit hindurch. 
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Teb 6,31 [Io]: &mi mleiova xpövov. Ox 712,18 
[IT]: S1eAdövros mAeiovos xpövov. Rein 18,21 
[Ip]: r& d1& mAcıövwv mpoorerayneva, die mehrfach 
ergangenen Verordnungen. 
next, Fiſchernetz. Ox 520;7;19;20 [II]. 
nAekw, verflehten, mehrere Dinge zu 
einer Einheit vereinigen. Teb 344,16 [II], 
AUderlifte: [| |] memdexdaı Önpooiw Edadeı. 
nAeoeAaccov (vgl auch mAewElaTToV) — TÄEW 
&Aaooov. Mon 4,10;49 [VI]: apraßaı x -Aacoov. 
nAeonıodia, Lohnfteigerung. Ox 1414,13 
[III]: m. rõv ümoupyüv. 
nAcovalw, mehr fein. 1) einen Aberſchuß 
darftellen. Rev 57,13 [Io]: TO mAeovadov, der 
überfchießende Betrag. Ebenfo Rev 59,15 [IIlv]. 
Ryl 214,8 wö [II]: mepi Twv Emavw mapadex- 
dEVTWV WS TETÄEOVAKOTWV TW X Erei ÖpaxyWv X. 
— 2) Mehrkoſten verurfachen. Lille 1 II, 16 
[Io]: roõ -vaLovros Epyov (Ranalbau). 
nAeovarı — mleoväxıs. Magd 25,4 [Illo]. 
nAeovakıs, öfter (Belege überall, nachitehend 
Auswahl). Eleph 11,2. Hib 78,1. Magd 17,3. 
Fay 11,20. SBII. Petr II. III. Soe IV. V. VI 
ujw. 
mAeövaopa (vgl mAcovaopös), Äberſchuß, 
Mehrertrag, Mehrbetrag, Zunahme. Lit: 
Pr, Fachw. — Teb 78,7 [Io]. Teb 81,27 [I]: 
rav Exßeßykötwv -onarwv, Mehrergebnis an Saat⸗ 
land, hinausgehend über das buchmäßige Soll. 
Teb 344,5;11 [II]: Anwachfen eines Grundftüdes 
über die bisherigen Grenzen hinaus. 
nAeovaonarilw, den Überfchuß zum big- 
herigen Iſt Hinzufchreiben. Giss 48,20 [III]. 
„ nAeovaonös, Zunahme, Mehrbetrag, 
UÜberfchuß (vgl miedvaona). Lit: Paul MMeyer, 
Giss 60 Ein! S 24 Anm 3. — Ryl 213,82 uö 
[11]: $6pos -opõy, Pachtzing für dasjenige Acker— 
land, welches, urfprünglich unfruchtbar, durch Are 
beit eines Anliegers in fruchtbares Saatland um- 
gewandelt und mit Wiffen der Behörde dem an« 
liegenden Sruchtlande hinzugefchlagen worden ift. 
WO777 [I]: Zahlung ömep -onod. Lond 192, 
45 [1]: -opõv rõv &v Aß Ereı mpoonypevuv. SB 
4296,7 [IV]: -opnod dpoupwv x. Lond 604 B, 
54 [1]: -op@v Raarıkfis yijs. Masp 289,5;14 
[dy3]: Zahlung ümep -opoo. 
nAeovextew. 1) mehr haben, mehr haben 
wollen. Masp 3,9 [VI]: oi eiwdöres -xrijoaı TA 
durõv Tpäynara Tupavıkas (jo!), die gewohnt find, 
ihr Vermögen rückſichtslos zu vermehren. = 2) über- 
vorteilen, brandfchagen. Amh 78,13 [I]: 
mavrodanüs nov -Ktei. Masp 151,243 [VI]: mpös 
TO abrods un Aikws -Kreisdan &s ophavoðs, damit 
fie x Waiſ⸗ en nicht zu Unrecht übervorteilt werden. 
rAcovéxrns, eigennützig, eigenſüchtig. 
Magd 5,7 [IIlv]. Masp 89 III,6 vn). ee 
mAeoverrikös, habſüchtig. Ditt 665,16 [I]. 
mAeovekia, Habſucht, Eigennug, Über- 
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vorteilung, Betrug. Fay 124,24. Ox 67,19. 
1469,4. Flor 36,14. Soc 446,9. Mon 8,26. 
Lond V. 


Du m Heeleiteigeruue Ox 1414,13; 


nAevpd. 1) Körperfeite, Rippengegend. 
Flor 59,3 [III]: kar& wv -pav, in der Rippen- 
gegend. Gen 56,26 [IV]: iv -pav ndoxw, ich 
habe Seitenfchmerzen. Ox 1414,26 [III]: rs -päs 
peyxonaı, ich bin aſthmatiſch. — 2) ein unbekannter 
Gebrauchsgegenftand. Fay 104,2 [III]: mAevpwv 
delüv 6. 

mAeupıopnös, Damm. Lit: Schnebel, Landiw I, 
S 36. Ox 373 [I]: Anlieger eines Ackers find 
Boppä yüns, dmnAwrov -opös. 

mAew, ſchiffen. Ox 119,13. 726,11. 1682, 
4. Chr11,3,11. Mon 4,29. Gnom 66. Amh 
3a III,20. Giss 8,2. Grenf II 14c,6. Soc V. 

TAEW — TÄEWV, TrÄEIWv. 

nAeweAlarrov —= TAeoclaooov. Masp 313, 
42 [by2]. 

m\e&wv — TAeiwv, fiehe diejes. 

nAewrepos, größer. Lond 1722,27 [V]]: 
Hvmep (mpüoıv) ELedöönedd co Eis -TEpav oou 
dobakeıav. 

nAnyNn, Schlag, Dieb, Prügelitrafe, tät- 
liche Beleidigung. Hal 1,199;201 uö [II]: 
tätliche Beleidigung. Amh 141,9: -yais ikavais 
ne karexteıvav. B 759,13: -yas nAeioras Ene- 
dnkav poı. B 36,10 [II]: -yas Emiveykav. Hal 
1,115 [IH]: dien Ößpews n -yav. Ahnlich Petr 
IH 21 d,4;12[IIIv]. Lille 29 II[IIIo]: Geißelhieb 
als gefegliche Strafe. Ebenfo Hal 1,189;197 
[To]. — Mag. 6,6;7.42,4. Freib 11,17. Straßb 
91,15. Amh 77,19. Gen 3,21. 49,19. Flor 59, 
2. Petr I118,1,10. OxII. VI. XI. Fay. Grenf 
Lo. SBI. BI. I. TebIl.I. RylII. Lips. 
Goodsp. Soc III. IV. V. 

nAnypna, Schlagwunde. Lips 37,23. 40,7. 
Masp 77,11;15. 

mAndıRös, die Menge, die Mehrzahl be- 
treffend. Ditt 669,49 [I]: kadoAıküs fi -Küs, 
in der Geſamtheit oder in der Mehrzahl. 

rAñdos, Menge. 1) Bolfsmenge. Chr I 
11,12 |IIv]. Arch II 36. — 2) Anzahl, Öröße, 
Umfang. Ox 237 V,5 [II]: große Anzahl von 
Anrechten. Ditt 90,13 [Io]: Menge Schulden. 
Hib 52,6 [Io]: Umfang des Weinlandes. Magd 
1,16 [IH]: des Ackers. Masp 2 III, 12 [ya]: r. 
Anorpıxov &bödwv. Ditt 669,6 [1]: kat’ dAiyous 
Kai Kara -Dos, vereinzelt und in Gruppen. Lille 
1 I1,3;12 [Io]: m. ris yiis (Ranalbau). Lille 
3,76. Teb 24,51. Ditt 90,29;34. 669,6. Giss 
40 11,19. Magd 26,9. 28,10. Amh 79,23. Rev 
27,1. 33,12 ud. Teb 282,4. Arch V1101. Petr 
II. III. LondV. RylI. SocIV. VI. Masp II. 
— 3) Rorporation, Gruppe. a) priejterliche 
Körperſchaft. Ditt 56,24;71 [Io]: rò m. röv 
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iepewv. Ebenſo Teb 310,4 [IT]. Lond 335,15 
[II]. SB 647. — b) Gilde, Zunft. Soc 498,2; 
5 [Illo]: m. röv äAıewv. SB 984 [I]: Tö n.’Ttwv 
amd ToD Apowocirou KadapoupyWv Kai TÄAKOLVTO- 
nomwv. — c) Dienjtgruppe. Ditt 737 [Hp]: rò 
T. Tav paxaıpoböpwv. Arch III 138 Nr 21,11. 
— d) Truppenteil. Ox 1106,7 [VI]: . orpa- 
TiwrıKöv. — e) Urbeitertrupp. Zen 31,6. Petr 
II 4,2,3 [beides IIIv]. 

nAnppei&w, einen Fehler machen, ſich 
vergeben. Ox 1119,18[IIT]: -Aciv eis Täs vo- 
nodeoias. Masp 295,25 [by3]: oa eis epẽ EmAenpne- 
Ankev. B 983,4 [II]: aöroi oõv -Andevres Und ToD 
deIva EvTuyXxävonev 001. 

mAnpnpeinpa, Sünde. Masp 151,146;284 
[VI]: ömep äbeoews -uarwv, zur Vergebung der 
Sünden, jodann: ädeoıs TÜV EuWwv -uATwv Trpds 
deöv. Masp 312;78;86 [by3]. 

nAnppupa, Nilfehwelle Ox 1409,17: -pa 
tod iepwrdarov Neilov. Masp 2 11,21 IVI]. 

nAnppupia — mÄnppupa. Herm 119B IV,8 
[IM. 

rAnpöpo, überfluten, überfchwemmen. 
Lond 924,10 [II]: vöv ö€ -pavros Tod Neikov. 
Ditt 666,8 IT). 

nArv,ausgenommen. Amh 91,15 [II]: orei- 
pwv ols &av aipwpaı yeveoı mÄNV Kvrikov. Lond 
77,74 [VI]. Giss 57,7 [VYYVU]: mAnv Ts ofis 
bpovijoews, ausgenommen deine Einficht — falls 





du einverftanden bit. 

nAnvapia, Bollzähligfeit. Lond 1674,41 
[VI]: S&ı& riv -piav rs Ta&[ews]. 

nAnp&ortaros, voll, volljtändig. Arch III 
418,18;149 [VI]: 1 mapoüca -orärn ämödeıkıs, 
die vorliegende Yuittung über den Empfang auf 
Heller und Pfennig. Ox 473,4 [II]: mpös To 
-0TOTOV T& xpijporo Emdidwon, in reichitem Maße. 


iHerm 119B,17 [III]. Flor 66,3 [IV]: öpoXoyo 


TETPAaKEvaI TW -OTÄTW ÖEOTOTIKW ÖIKaiw KAT TVÖE 
nv öpoAoyiav. Lond 77,9;39[V]]: 1 -orarn dıa- 
Inknpiara dobadeıa. Grenf 160,20. Par 21,17. 
21b,9. 21c,13. SB 5112,23. 5114,4. 5320,4 
[ſämtl by3]. 

nAnpraros, vollzählig. S 112,43 [VL]: 
Apıdn Kal -prraiw oradın (Raufpreiszahlung). 

nAnpns (Belege überall, nachftehend Auswahl). 
1) angefüllt mit. Herm 119 © 62 unten, 7 





[III]: moAökwra -pn Avöpav Te Kai ömAwv. Ox 
1119,15 [III]: mANpns veyovos rov ökamwpdrwv, 


501da du die Gerechtſame ganz genau fennen gelernt 


haft. — 2) vollftändig. a) in Bezug auf 
Gründlichkeit. Giss 40 II, [III]: müs -pn tiv 
xäpırk pnov mapevednka, wie gründlich ich meinen 
(kaiſerl) Gnadenerlaß errichtet habe. Rev 17,3 


55 [IIIv]: amexnı 6 oikovönos mÄrpes TO Adıeyyvov 


nepos ts wviis, in voller Höhe. SB 4369 11,55 
[Io]. GPR 18,19 [II]: nv Stadrikıv -prı Exeıv 
TOV TÜV paprupwv Apıdyöv, in voller Anzahl (vor- 
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fehriftsgemäß). Gnom 68 [II]: -pn T& ypäppara, 
die Uusweispapiere find vollftändig (in Drdnung). 
Masp 1,28 [VI]: zu Dienften ftehen Ex -pous, in 
vollem Umfange. Masp 138 © 32,4 [VI]: -prs 6 
Aöyos, vollftändig ift die Abrechnung (Einnahmen 
und Ausgaben find ausgeglichen). Masp 120,13 
[VI]: Gewährleiftung beim Kaufe: &uo xıyöövw 
Kai möpw KTA, TANpEI TÜTW KPaTOUnEvw Kai Ev- 
exonevw TO | ]. — b) in voller räumlicher 
Ausdehnung. Amh 40,22 [lo]: riv yriv ex 
nAnpovs konoänevos. Amh 95,4;12 [II]: öpoXo- 
yei mapadwoeıv äpobpas -peıs (Ackerkauf). Flor 
28,5;15 [II]: äpoöpas -peıs T& Tiis Karoıkias di- 
Kaiw oxoıviw. Giss 28,4. Straßb 52,5;14. Amh 
96,3. SB 4298,11 [fämt! I—III]. Ox 1273,27 
[II]: amoösrw tiv depvnv mAnpn. Amh 138,16 
[IV]. — ce) vollftändig nah Zahl und Maß. 
Arch IV 115 1,14; IL,5[III]: räAavra x kai öpax- 
nai x äpidp mAnpn. B 1064,10 [III]: raAavra x 
mAnpns Apıdyod. Grenf 1 60,34 [VI]: rıpv äme- 
oxov Apıdw Kai oraduw -peı, vollſtändig nach 
Summe und Gewicht. Grenf II 74,10 [IV]: ra- 
Aavra x, Ämep Ameoxov apıduw -pn. Ox 1273, 
21 [III]: öSpaxpäs äpıdyod -peıs. Par 21,39 [VII]: 
ripijv Eoxikapev Apıdyuw -peı. — d) mANpys voll: 
bezahlt, auf Heller und Pfennig (indec)). 
£it: Pr, Fachw. — Par 18b,9 [I]: roõ vauAou 
dodevros Om époõ mAnpns. B 707,15 [II]: ane- 
xonev Tas öpaxpäs -pns. Ox 237 1V,14 [11]: &ws 
üv -pns Erreion. Fay 88,8 [III]: &oxov Exböpıov 
-pns. B 373,13;21. Flor 211,8 [III]. SB5615, 
11;19 [IV]: ameoxov roös wodovs -pns. B411, 
11. 1049,29. Gen 13,6;10. Hamb 21,4 [jämtl 
IV]. Ox 1331 [V]. SB 5175,20 [VI]: eminpo- 
dnv Av rıpmv -pris. Amh 150,20. Ox 1137,2;3 
VI. — Ex mANpovs, zum vollen Betrage. 
Teb 106,20 [Io]: &xdöpıa &k -pous. Teeb 281, 
22 [Io]: Zahlung &x -pous ävev mavrös Aoıml- 
naros. Teb 6,33;47. 10,5. 105,47; 51[fämtl IIv]. 
B 584,6 [I]: ümexw rAv rıniv mäcav &k -pous. B 
177,10. Teb 444 [I]. B87,15. 1931,15. 233,9. 
Teb 379,15 [fämtl II]. B 667,11 [III]. Flor 75, 
20 [IV]: Enoiow Tü ämoxa ypäppara &k -pous. 
Arch III 418,44 [VI]: Ävmep rıumv dmeoxiikanev 
nap&k oo €k -pous. B 527,17 [II]: mexeıv 
Öpaxpüs x diät xeıpös Ex -pous. Ebenſo SB 4656, 
3. GPR 9,11. 10,5 [jämel II]. — eis nAnpns, 
zum vollen Betrage. Form 243 [IV/V]. 349. 
383 [V/VI]. Form 54. 56. 73. 83. 410 [fämtl 
VI]. Form 96. B319,13 [VII]. — eis nAfpes, 
zum vollen Betrage. Ox 136,26 [VI]: eis -pes 
Anyparioaı. Form 26 [VI]: &oxov eis -pes. Ox 
144,15 [VI]: TO xpuoiov eis -pes kareßAridn. Form 
27.30.87 ſſämtl VIl. SB 4503,30. Flor 336, 
13. Form 420 [fämt! VII]. — nAjpes (indecl), 
zum vollen Betrage, in vollem Umfange. 
Flor 65,6 [VI]: önoAoyw &oxnkevan Tv rınimv -pes 
ofvov. B408,13 [IV]: kai odöeva Aöyov &xw mpös 
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oe -pes, ich habe feine Forderung mehr an dich, 
da alles voll beglichen ift. Lips 6,6 [IV]: äpoupav 
rapadwow 001 -pes, in voller räumlicher Ausdeh⸗ 
nung (vgl unter 3) mAfpes als alleinftehendes 
Stihwort im Sinne von „Rechnung glatt“. 
B 270,9 [II]: ein Steuererheber vollzieht die Quit- 
tung bloß mit dem Worte mAfpes. Gen 41,18 
[III]: Eoxrixapev «TA Papevad 8 ÄAdas Öpaxpäs 
x, Pappoddı T las Öpaxpüs x, Maxwv Ällas 
Spaxnäs x. Mfpes. Goodsp 28,4 [II], eine 
Schiffsquittung lautet: ioos mAnpes. MeyOstr17, 
L [I], Steuerquitfung: 6 deiva mÄrpes rov vopov 
Tod Axöpov. — TO mAdpes, die Gejamt- 
jumme. Form 24 [VI]: &etäunv Tö -pes. — 
nAnpws, in vollem Umfange. SB 4652,2 
[IV], Darlehnsvertrag. 

nAnpobop£w, volles Maß bringen. 1) 
feine volle Schuldigfeit tun. Amh 66,42 [II]: 
iva d€ Kai vov -prjow, E&AdErwoav, damit ich aber 
auch jest alles tue, was in meinen Kräften fteht, 
fo mögen die und die Zeugen hervortreten (Spruch 
des Richters). — 2) einen Vertrag voll ein- 
halten. Arch V 383 Nr 69 B,5 [I/II]: q̃ deiva 
od -poüca TO TATPWOV ovvallaypa. = 3) jmd 
durch Zahlung voll zufriedenftellen, voll 
bezahlen. Ox 1473,8 [III]: &us Av TäAa ümep 
abrns ÖdeiAöpeva -pndij. Lond 11648, 11 [III]: 
menAnpodöpnraı de Kai Twv TöKwv. Ox 509,10 
[IT]. B 665 11,2 [I]. 747,22 [II]. SB 5763,38 
[VII]. = 4) (Pafl) völlig überzeugt fein von 
etw. Lond 1075,18 [VII]: meninpodöpnnar yüp 
cabüs, örtı Kr. = 5) belohnen. Masp 66,1[VI]: 
-prjon Ö Deös Tv Öperepav AbdeAdıktv dicdeaıv. 

nAnpodopia, volle Überzeugung, Ge- 
wißheit. Giss 87,25 [II]. 

nAnpow (Belege überall, nachitehend Aus: 
wahl), voll machen. 1) etw anfüllen, er— 
füllen, vollenden. Ox 505,6 [I]: pexpı od 
-Pwo&cıv oi THXEIS X, big daß die x Ellen erreicht 
worden find. Flor 148,7 [III], die Furchen voll 
bejegen mit Rebitöden. Masp 200,7 [VI], eine 
Lifte ausfüllen. Lond 483,32 [VII], das Maß 
des Ackerlandes voll machen. Giss 47,28 [IT]: wepi 
&v äAAwv BovAeı, ypdbe nor jdcws -Pwoovri, gern will 
ich deinen Wunfch erfüllen. — 2) Gefchäfte oder 
Pflichten erledigen. a) Allgemein. Ox1252 
A,9 [IT]: mANpwoov Tö KexeAevonevov. Arch III 
370 11,7 [I]: &ws änavra T& xar’ &ye menAnp&- 
odaı. Lond 904,26 [II]: r4v oikovopiav tiis &mo- 
ypadiis -poüv, die gefchäftsmäßige Behandlung 
des Zenſus. SB 6000 1,32; II,13 [VI]: oi rò oöv 
mp6ownov -poDvres, die Vertreter deiner Perfon, 
dein Vertreter. Masp 151,58 [VI]: navra ta &v 
th dadrikm Kebadaıa didooda Kai -povodaı, alle 
Punkte des Teftaments follen berückſichtigt und 
erledigt werden. Lips 29,13 [II]: q deiva -pw- 
deioa, fie ift mit ihren Anfprüchen abgefunden 
worden. — b) die liturgifche Dienftpflicht 
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erfüllen, insbefondere in zeitlicher Sin- 
ſicht. Flor 382,40 [III]: -püoaı riv Acıroupyiav. 
Giss 58 1,4; IL,17 [II]: mpayparıkav menAnpwkö- 
Toy rv Tpieriav. B18,8 [II]: oi deiva menAnpw- 
KÖTES TÖV Wpiofevov Xpövov. B 235,5;8. Lond 
1220,7 [IT]. B 1044,7 [IV]. — ec) die Ver— 
tragspflicht erfüllen. Masp 156,34 [VI]: äne- 
pwrndeis aD)” oüTws Exeıv Öwoeıv KrA Kai mAn- 
podv üpoAöynoa. Ahnlich GPR 30 IT,26 [VI], 
Ehevertrag. B840,10 [bya]: kai -pucw avra, üs 
npöreıan (Pacht). = 3) eine Zeitfpanne voll 
machen. SB 4639,5 [III]: töv Seiva -pwoavra 
rov TS Karadikns Xpövov, der feine Strafzeit ab- 
gebüßt bat. Ox 491,6 uö [II]: memAnpwköres. ei- 
oiv eikocı Ern, fie find 20 Sahre alt geworden. 
Flor 382,6 ;11 [III]: eßdounkovra Ern EmArpwoas, 
du haft ein Alter von 70 Zahren erreicht. Ox 275, 
24 [I]: nexpı roõ Töv xpövov -pwönvaı. SB4503, 
25;28[ VII]: -povnevwv rõv 800 &viaurüv. Straßb 
74,7. Flor 1,5;13. 384,73. Giss 40 IL,5. 48,15. 
Jand 53 ILS. Lond 1168,10. — B1047IIL12 
[I]: wodwrai menAnpwkötes roos xpovous, Land- 
pächter, die ihre Pachtzeit abgeleiftet haben. Ahn— 
lich (Pacht): B 920,33. Teb 325,9. 374,10. 
Lond 1231,11 [fämtl II]. = 4) jmd befriedigen 
(mit einer Zahlung), voll bezahlen. Hib40,12 
[Io]: öpaxpiv piav oödeis aoı pi mAnp(wo)n, 
den Sag von einer Drachme will dir niemand be- 
zahlen. Teb 36,6 [IIo]: menAnpurapev räs x äp- 
räßas. Teb 72,456 [Ilo]. B 1108,12 [Iv]: yexpı 
TOD -pwönvan adröv Tais Öpaxpais x, bis er mit 
der Summe voll befriedigt worden ift. B 1055,23 
[Io]: nexpeı Tod -pwonjvaı TO daveıov, bis das Dar⸗ 
leben voll zurückgezahlt worden ift. B1110,11[Io]: 
menAnpwodan doròv Omo Tod deiva. B 1132,21. 
1133,6. 1151,32. 1165. 1171. 1190 [fämtl Io]. 
0x 298,8 [I]: minpwoov. Ebenfo Lips 106,17[1]. 
Ox 114,3 [II]: menArpwka Töv röKov. B 834,23. 
865,6. Lond 306,13. 924,6 [fämtl IT]. GrenfIl 
7111,26 [III]: aöroo menAnpwnevov Tod Ebodiov, 
er bat das Reifegeld vol bezahlt erhalten. Ox 
1260,16 [III]: dia rö menAnpwodai pe navrwv TÜV 
dvalwndrwv. Flor151,4. Ox 1255,9 [III]. Lond 
243,11 [IV]: iva -puons adrovs tiv rıunv. B316, 
17 [IV]: Ameoxev kai Eminpudn 6 menpakws. Ox 
1133,8 [LV]: öpodoy& AmeiAndevaı kai menANpW- 
odaı map& coD TODS x xXpuoivous. Lond 251,30 
[IV]: 6 deiva -pwödeis rnv rıunv. B 409,8. SB 
4652,3. Ox 1103,6;7. Fay 135,8;9. Flor 75, 
21 [ſämtl IV]. Ox 1134,6 [V]: öpoAoy& menAn- 
püodaı ra Exböpıa, ich erkläre, daß ich die Pacht- 
zinſen voll bezahlt erhalten habe. Straßb 1,5,14. 
35,15. Ox 902,10;16.904. 1331 [Tämtl V]. Masp 
168,62 [VI]: defäpevos mapü co Kai -pwöeis Tü 
x xvidıa ToD oivov, ich habe von dir erhalten und 
bin voll zufriedengeftelt worden mit der Lieferung 
der x Rnidien Wein. Masp 131,16 [VI]: &mAnpw- 
Inv TOD xpeovs, mir ift Die Schuld (da8 Darlehen) 
Preifigte, Wörterbuch. 2. Band. 
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vol zurücdgezahlt worden. Form 381. SB 5656, 
17 [VI]. B 47,1 IVII/VIIIJ: &mAnpwoev 6 deiva 
rò Evoikıov. Ebenfo B 173,1 [VII/VII]. B 371, 
11 [arab]: önoAoyw merAnpwodaı map& co iv 
rıurv. B 319,12. Grenf II 100,10. Flor 336,7 
ſſämtl VII). 

nANnpwpa, Trupp (Arbeiter, abflommandierte 
Soldaten). Lıt: Pr, Fachw. — Hib 110,94 [II]: 
“Epumnos 6 Aämö Tod -naros. Petr II 15,3,2. 
Petr III 43,3,12;15 ud. Grenf I 9,2 [jämtl 
Illo]. 

nAnpwoıs, Vollmachung, Erfüllung 
einer Zahlpflicht, volle Bezahlung. ChrI 
167,17 [Io]: Ta eis -oıv Ts mepvaıviis Eexin- 
bews, Die Beträge, welche zur Erreihung der vor- 
jährigen Einnahme nötig find. B 993 IIL,5 [IIv]. 
1200,21 [Ivo]. Jand 53 IL,1 [T]: eis -oıv rs mev- 
raerias. Jand 53 III, [I]: eis -oıv öpaxpüv x. 
Ox 272,11. Lips 105,33. B 595,19 Iſämtl I]. B 
859,7 [II]: Eoxev eis -oıv Ts dAns Tıufjs Öpaxpäs 
x. MeyOstr 57,4 [II]: dös adrw äpraßas x eis 
-oıv äpraßaov y. Lond 1121b,6. Straßb 19,5; 
12. Ox 1034 Einl [fämtl II]. GPR 103,13. Flor 
231,11 [beides III]. Masp 129,27 [VI]: ömoxeı- 
nevns mäons pou ÖMOoTÄgews Äxpı -oews. Flor 
294,28 [VI]J. — Chr 111,14 [Io]: Avoavtes &k- 
xprjpata d Kai Adoavres Erxprjnara ie, eis -ou 
Exxpnpirwv Kb, fie öffneten 9 Schleufentore, dann 
noch 15, das find insgefamt die 24 Schleufentore. 
— 0x XU. RylII. SoeV. WO. Theb. SBII. 

nAnpwrns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

nAnpwrıkös, Die Zahlungsfumme voll 
machend, die volle Zahlung betreffend. B 
371,40 [arab]: -xi} äpepipvia. Wendung -xı dmö- 
deikis, Quittung über die Volfumme: B 737,7. 
Masp 135,6. Giss 106,8. Grenf II 100,16; 25. 
Form 47. 97. 268. 313. 316 [fämtl VI— VII]. 
— Wendung -xi dmoxn: Flor 346,6 [V]. Straßb 
15,5 [V/V]]. Masp 136,12. 233. Flor 289,12. 
291,18 [fämtl VI). — Masp 211,18 [VI]: -xüs 
rapexovomv oi deiva Tü Önpöora, fie zahlen ihre 
Staatsfteuern zum vollen Betrage. Masp 19,14 
[VI]: edyvopövws Kai -Küs roos höpous eiodyen. 
Ahnlich Masp 2 1,16; IIL,6 [VI]. — B 367,16. 
SB 4880,9. Masp II. Lond V. 

nAnoıdlw, benachbart liegen. SB 6000], 
27; H,11 [VI]: xeMiwv -Lövrwv TH Gpöv oikiq. 

mAnoivn, (Sinn unklar). Fay 348 [I/II], 
Ausgabebuch über allerlei Dinge, darunter: knpod 
eis mAnoivnv, ᷣnrivnv ÖAKHS KTA. 

mAnoiov, nahe dabei, benadhbart. Chr I 
11,6 [Ilo]: &« rõv -oiov kwpuav. — mAÄnciov mit 
Genetiv: Flor 50,2 [III]: -oiov rrjs pepidos. CPR 
230,8 [HI]: -oiov roö “Eppaiov. Masp 110,26 
[VI]: -oiov roö xepapeiov. B 115 I, 6: -oiov rs 
nuAns. CGPR 78,12. 102,12. 211,7. 223,8;29 
[ſämtl I—III]. — B 1094,10. Soc 99,2. Flor 
296,53. Ox XII. SBII. 

11 
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mAnoios, benachbart. SB 5219,5 [I]: rav 
-0iWv IEPWV. 

nAnoow. 1) ſchlagen, verprügeln, ver- 
legen, verwunden. B 759,14 [II]: mAngavres 
nv xedaAnv. Flor 295,10 [VI]: EmAnkav abröv 
eis $avarov. Lips 40 III, [IV]: öAov TO owpa 
adrod menAnypevov &oriv. SB 1267,6 [I]: 1 deiva 
mAayeioa Ömö oxopmiov, gebiffen von einem Skor⸗ 
pion. B163,7.647,11;23. Lond 1680,9. Ryl68, 
10. Flor 59,4. Lips 40 IIL,4;5. — 2) drefchen. 
Petr I 23,1,2 [ILlo]: 1 «pıdn EmAnyn. 

nAıa( ), fiehe Abfchn 11 (Abgaben). 

nııaot( ), (Sinn unklar, vgl Grönert Stud 
IV 99). Goodsp 30,29,23 [II], Wirtfchaftsbuch, 
darin der Ausgabepoſten: rıufjs Öpoiws mÄIaoT( ) 
ß Öpaxnäs x. | 

nAıpır( ), (Sinn unflar). Stud X 253,8 [by3]: 
Zahlung ömep T( ) mAıuım( ) Toxalamı( ). 

nAıvdäpıov, Ziegelftein. Stud XX 244,34. 
Lond 1718,78. 

nAıvdeiov. 1) Ziegelei. Lond 131,73 [1]. — 
2) Rechteck. Lille 1,8 [Io]: ws diayeypanraı Ev 
To -deiwi, wie das Ackergelände in der nebenftehen- 
den rechtedigen Zeichnung näher dargeftellt ift. 
— 3) Häuferblod, Stadtviertel (33 in An— 
tinopolis). Lit: Pr, Fachw. — Rein 49,11 [III]: 
ev ro PB ypäpparı, -deiw Extw. Flor 50,97 [III]: 
ev TO TEräprw -Deiw. Lond 1715,9 [VI]: &v ro d 
ypäppanı, -deiw 6. Lond 1164c,13; d,12u8; e,9; 
g,13 [III]. i 

mAıvdeupevn, mAıvdevopevn, fiehe Abſchn 
11 (Abgaben). 

nAıvdeuris, Ziegelftreicher. Goodsp 30 
I,9 ud. Ox 158,1. 941,2. Soc 83,13;14. Lond 
131,302. Masp II. Soc IV. V. SBII. 

nAıvdeüw, Siegel berftellen. Preis 12,21. 
Lond 131,302. Ox 941,3. 

nAıvdıKös, Ziegel betreffend. CGPR 206,6 
[IT]: dopriwv -küv. Petr III 48,9 [III]: rov nnAi- 
vwv Epywv kai rwv mAıv[oxwv !: 

mAivdıvos, Ziegelbau betreffend. Soc 
496,3 [IIIo]: Aidıya Kai mAivdıya Epya (Hausbau). 

nAıvdoAkia, Ziegelftreicherei, Siegelei- 
betrieb. Petr II14,2,13 [Ill]. Stud XXI 35, 
13;20 [I]. 

rAıvdonoiia, 
101. 

nAıyvdonwäıxrn (Epyaoia), Ziegelverfchleiß. 
Fay 86,10 [IT]. 

nAivdos, Ziegel, Badftein, Luftziegel. 
Lond 131,302: -dous mAıvdeveı. Magd 27,4: 
-dov mpoodyeıv. B 1031,8 [II]: mAdoceıv pupid- 
das -dov. Fay 36,3: Emmmpnris -dov vopoõ. 
Straßb 66,6;8: nodwrai mAeidov vonod (lies 
a\ivdov). Amh 99,9; b,10: dpeap && önrtis 
-dov. Amh 63,14. GPR 19a,16. MeyOstr 61,3. 
Grenf 121,8. Flor 50,58;63. Lond 1441,103. 
1517,8. B362 VIII,9. 625,10. Masp 138 © 36, 


Ziegeleibetrieb. Fay 36, 





ot 


10 


15 


»n 
=} 


25 


> 
=) 


> 
En 


50 


55 





28. Ryl 164,7. Teb II. SBII. Herm. Form. 
0x I. IV. VLXIV. Soc I. IV. V. VI. Petr ll. 
II. 

nAıvdouAkew, Ziegel ftreichen. Soc 440, 
13. 

nAıvdovAxös, Siegelftreicher. MeyOstr61, 
3, Soc 440,13. 625,15. Petr III 46,1,22. 

nAıvdoupytov, Ziegelei. Hamb 12,5;8. 
Teb 402,2;4;5. 513. Lond 1166,12. 

nAıvdoupyös, Siegelarbeiter. Amh 126, 
43. Form 909. Stud X 153. 244. Lond 113,8 
b,2. 266,54 u. B894,3. SBI. 

nAıvdodopew, Siegel tragen. B 699,6 ud 
[II]: Hausbau. 

nAıvdodöpos, Ziegelträger. Soc 672,5 
[IIIv]. B 699,3 [II]. Arch V 381 Nr42,2u8 [I]. 

nAoıapidıov, Nachen. Preis 48,8. Giss11, 
6 [M. 

— 1) Kahn. B812,5uö. Zen 39,8. 
WO 1051. Gen 14,8uö. SocIV. Straßb II. 
2) Lampe in Schiffsform. GrenfII 111, 
26 [V/VI]: -pıa xoAxõ 5 (Kirchengerät). 

nAoiov, Schiff. Hib 27,61 [Ile]: xpuvooüv 
nAoiov (Prozeffionsschiff des Dfiris). Ditt 56,51 
[IH]: q dvaywyij Tod iepod mAoiou TOD 'Océeipios. 
Ditt 696 [II]: m. Zapamiöos. Lond 1164h,6 
[IT]: m. EMnvixov. Ebenfo Ox 1260,4;7 [III]. 
Goodsp 14,3;4&[IV]. Grenf149,16 [II]. — Preis 
34,4;7;19 [IV]: m. önpöorov. Ebenfo Ox 36,5;8 
[IV]. — Amh 138,5 [IV]: m. rapıaköv. WO 293 
[IT]: m. mpaırwpıov. Chr 1434,8 [IV]: m. Kadokı- 
ns ExkAnolas "AAekavöpeias. Lond 1152,3[VII]: 
rn. ns Meravoias (ein Klofter). Ebenſo Lond 995, 
2. 996,2 [VII]. — 0x 1288,6 [IV]: z. daAdooıov. 
Ebenfo Preis 33,4 [IV]. — Ox 276,7 [D: n. 
vavAwoınov. Lond 317,8 [II]: rıni mAoiov Kompn- 
yod Aınvaiov. Petr II 20,4,9 [Io]: oırıka mAoia. 
Theb 78: xuynyiöwv mAoiwv. B 10,14 [IT]: mAoia 
adıeurıka. Ebenfo B277,1. 337,26. — Grenf II 
81a,2;5 [V]: Kußepvitns mAoiov moAuxwmou. SB 
423,5 [III]: m. moräpıov &ppokonpnyöv. Ditt 697. 
Thead 47,2. Lond 948,2. 1171,8. Lond IV.V. 
Zen 19,1.22,6. Hamb 54,10;20;26. StudI34, 
16. Stud X 198. Jand 19. Grenf II. Petr Il. 
Ill. TebI.I. RylI. Mon. Straßb I. Giss. 
Mey. Lille. Hib. Fay. Magd. Herm. Form. 
SBII. Goodsp. Rev. Par. Preis. Amh II. B 
I—IV. OxI—IV. VI-X. XI. XIV. Lips. 
Flor I. II. III. MaspI. II. II. Soc 1.IILIV.V. 
VI — Siehe auch Abſchn 11 (Abgaben). 

mAorn. 1) Netzwerk. Giss 47,7 [IT]: 5 dwpat 
nv -Kiv Aenrötaros, ein Danzer von fehr feinem 
a — 2) Lügengefpinft. Mon 6,53 


n\oxu( ), (Sinn unklar). SB 4902,3 [by3]. 

nAovnäkıov (abgeleitet von pluma), Stide- 
vei(?). StudXX 172,2[VI]: 2oxov mapı coü 
Ta d0o -kıa. Lond 1885 [V/VI]. 
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nAoupdpıos (plumarius), Stidereiar-| |liger Geift (in der tpıds), fiehe Abſchn 21(chriſtl 


beiter (fiehe mAovpnaxıov). Masp 163,12 [VI]. 

nAovpäros (plumatus), beftict (fiehe mAou- 
pakıov). Ox 1741,16 [IV]: orıxapıov -HÄTOV. 

nAovpiov (plumium), Stiderei (fiehe mAov- 
paxıov). Stud XX 245,6;8 [VI]: orıxäpıv kirpeov 
Exov mAoun(ia). Soc 225,6 [VI]: kaAöv mAoupiv. 

nAoös, Schiffsreife. Teb 436 [III]: kara 
nAoöv. Teb 317,10 [II]: röv mAodv noroaodaı. 
Ox 727,11 [I]. Ditt 132,8 [Io]: 6 deiva &ne- 
OTaApEVoS Emi TV ouvaywyiv Ts moAuTeloüs M- 
deias Kai Emi rõv AMY. 

nAoöbcıos, wohlhabend, reich. B 1026,23, 
21[IV]: noino6v ne yeveodaı -cıov &s Zaßawd. 
Masp 151,256 [VI]: Gott möge e8 vergelten -oia 
xeıpi. Ox 471,79. B 1141,21. Lond V. 

nAouTEw, reich fein. Giss 13,19: önws -T- 
ons eis alwva. 

mAovrodörns, Segenſpender. SB 989,3 
[röm]: "Apypwvi -dörn. 

nAodros, Wohlftand, Reihtum. Amh 
142,15. Fay 20,13. Flor367,11. Goodsp15,20. 

rAov( ), (Sinn unklar). Ox 519,14 [1]: 
mAou( ) iepodov(A... .). 

mAöpa, Spülwaffer (Abwäffer der Ölfabrif, 
das nach Reinigung des DIS und der Geräte übrig 
bleibt, aber einen Gebrauchswert noch befigt). SB 
4425 VIL 10 IIJ. 

nAuvos,das Gewaſchene, die Wälche. Lit: 
Wilden, Ostr IS 264. — Theb 8,5 [Hp]: vırpı- 
xij nAuvov, Wafchnatron. Ebenfo Ryl 70,8. WO 
329. 1497. Hib 114,2;8;11u 8 ſſämtl IIT—Ilv]. 
— Giehe auch Abſchn 11 unter vırpicn. 

nAövw, ein Kleid uſw wafchen. Straßb 
91,8. Soc 599,7. Lond 1695,18. 

nAvıopa, Verſchiffung. Masp 57,3 [VI]: 
Aöyos EußoAfis oirov TUpoD eis TO TAÖEIOH(a). 

NAuwrivıos, fiehe Abfchn 16 (Phyien). 

nAwrös, ſchiffbar. Lond 882,15 [Ilv]: -rös 
noranös” Flor 280,20 [VI]: öppos Tod -Tod To- 
ranod. B 1121,25 [Ivo]. Teb 92,3 [Io]. 

nı( ). Teb 576 [Io]: Evde(paros) mupoD x, 
Kpıdfis x, Kai TO mA( ), Maxrißkıos Acowvou Aprü- 
Baı x kai TO mA( ) KrA. 

rporeı( ), unbefannte Berufsart. B 344,22 
[I/II]: Namenliſte, darin: Zeprivos mporei( ), 
Zepfjivos övnAdrns, KTA. 

nveüpa. 1) Bauch. Ox 904,7 [V]: ws eis 
AUTO TS owrnpias -pa Övoruxeiv ne, daß ich un- 
glücklich bin bis auf den legten Hauch meines Da- 
feing. = 2) Lebenskraft eines übermenſch— 
lihen Weſens (vgl Preifigfe, Vom göttl Flui- 
dum nach ägypt Anſchauung S 19ff). SB 4324, 


16: ra -para av damovwv (Zauberfpruch, hilf: | 


reiche Geifter). SB 1991: 16 äyadöv nm. Masp 
188,3 [VI]: mapadüratöv pe dmo mavrös movn- 
poõ -naros Kai Ömöragöv nor TÄy -pa domoviov 
(Geber). Ox 1151,1 [V], böfer Geijt. = 3) hei- 
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Kultus). 

nvevparıkös, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

nvew, wehen (vom Winde). Hib 27,59 u 8. 

nvıynpös, erftidend. Lond 1676,26 [by3]. 

nodaAyia, Sußleiden. Lond 1676,16 [VI]. 

nödıov, Füßchen (eines Gefäßes). B 7811, 
15; ILS IT). B 

rodokedakov, Außerfte Teildes Fußes, 
ae (vgl Stichworte äkpov). Ox 1513,13 

I 

rmodokükıov, (der zweite Beitandteildes Wortes 
ift unficher). SB 2253,16 [by3]. 

mödwpa. 1) Fußboden, Geihoßdede SB 
6,14 [III]: Einbrecher drangen in das Haug &k TOD 
-naros darpndevros. Ebenſo B 321,13. 322,14 
[II]. = 2) Steuer moöwnaros, fiehe Abſchn 
11 (Abgaben). 

TOEW — noıew, Belege zahlreich, 3: PetrIl 
13,19,8 [IIIv]. Gen 51,24 [IV]. SB 4587,3. 
4602. 4607,8. 

modeıvös, heißgeliebt. Masp 151,160 [VI]: 
oi -voi nov vioi. Ebenfo Masp 151,229. Giss 55, 
17 [VI]: ayannre kai -vörate natep. Masp891I, 
2 [VI]: ö -vöraros &uod KAnpovöpos. Lond 1044, 
16 [VI]. Par 20,25 [VI]. 

nödev, aus welchem Anlaſſe. Masp 3,22 
[VI]: oö« ĩopev, mödev EmeiijAdev Nnäs 6 deiva. 

moıew (Belege überall, Auswahl nachitehend). 
1) tun, machen. a) Allgemein. B5SIL15[]: 
Kal Öpkovs dchoew in meromkevaı, und er wolle 
eidlich erhärten, daß er das nicht getan habe. B 
1098,39 [Io]: &av d€ rohrov Emdeixdnj moIDoa, 
wenn fie folcher Tat überführt werden jollte. Eben- 
fo Giss 2,26 [IIv]. Flor 332,10 [I]: Hön Tö &yov 
enoinoa, ich habe nun meine Schuldigfeir getan. 
Gen 55,23 [IV]: xeXeve por dEws moroövni, ſage 
mir deine Wünfche, ich erfülle fie gern. B 948,13 
[IV/V]: oööev &xw, ri momow ooı. Masp 32,85 
[VI]: kai &mi robrois Emepwrndevres TAN” oüTws 
Exeıv Ööwoeıv MOIEIV bLAATTEIV KTA W@OAOYrIoaLEV. 
Für diefe Wendung fiehe weitere Belege unter 
Stichwort didwp. — b) ein Dienftgefchäft er- 
ledigen. Ox 474,20 [II]: moinoov. Mey 1,29 
[I], der König erledigt ein Schriftitü durch 
Darunterjegen des einen Wortes: “moifoaı, „aus= 
führen“ (im Sinne des Antrages). — c) Dienfte 
leiften zugunften jmds. Lips 104,26 [Io]: 
dımAa Apiv @v Arookovpiöns mosei, er leiltet ung 
noch einmal fo viel Dienjte wie®. B 614,15 [III]: 
q̊ pijrnp iKkavas pe mapakadevaca TEMOModaı Ex 
tod I6iov. — d) eine Zeit verbringen. Preis 
2,9 [IV]: pia Emm Emoinoa oupßiodv adrn, ich 
brachte e8 fertig, drei Jahre mit ihr zufammenzu- 
teben. Flor 137,7 [Ill]: npös tiv piav Aepav, 
Av moıei Exei. Gen 54,18 [IV]: Emoinoa yüp Tpeis 
npepas Ev Kapavidı. — e) geſchehen lafien, 
geftatten. Ox 903,7 [IV]: & od morodoı oi vöpor. 
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— f) jmd etwas (Böſes) antun. Ox 937,4 
[III]: 5 &noinoev poı 6 deiva. Soc 64,20;22 [Io]: 
im Ehevertrage verpflichtet fich die junge Gattin, 
unde monfoeıv eis oẽ dappaxa KiATpa jınde Ka- 
Komoid, ich werde dir nicht zaubernde noch jchädliche 
Tränke geben. — g) (Med) fich untertan (6) 
machen, unterwerfen. Ditt 54,15 [ILlo]: rous 
deiva db’ Eauroı moimoänevos, nachdem er fie be— 
zwungen hatte. Masp 24,32;38 [VI]: riv «wmv 
und TV mayapyiav moinoaodaı. — h) (Paff) ge- 
fchaffen, geeignetfein. Ox 941,3 [VI]: Tömos 
pin meronmevos eis mAıvdedon. =2)veranlaffen, 
bewirfen. Ox 123,10 [TV]: roinooy, fuche e8 zu 
erreichen, daß ufw. B 1044,13 [IV]: momow önäs 
Inmododa. Masp 62,4 [VI]: moinoov &vopwrrov 
oͤperepoy roõro mpäkaı, laß das von eurem Arbeiter 
machen. B 388 IIL,9 [II]: mooas Kai Tov deiva 
ohpayicaı, indem er auch den und den fiegeln ließ. 
Fay 131,4 [III]: moinoov mpadivaı, laß verkaufen. 
Teb 315,28 [Il]: aörov mormow ExmAetaı oe, ich 
werde e8 erreichen, Daß er dich laufen läßt. Lips 
40 I, 11 [IV]: &moinoav döroòs ävaoteiAaı TAV 
arakiav, fie erreichten, daß fie abließen von ihrem 
ordnungswidrigen Verfahren. Ox 532,16. 903, 
19. Teb568. Soc 50,10. 47,6. Flor 127,4; 24. 
218,2 ufw. — 3) handeln, verfahren. B 998 
11,12 [IIo]: moseiv kara Ta npoyeypapyneva. Lille 
4,6;22 [Illo]: önws note Kara radra. Ox 130, 
15 [VI]: moıfjoaı Kara tiv KeAevow. Teb 35,19 
[Io]: ö nap& Taüra nowv. SB 5244,10 [I]: äv 
rapa& Taüra monow, KA. B 1119,46. — 4) au$- 
machen (von Öeldbeträgen),betragen. Jand18,4 
VI/VII: Ta nomoavra Öönpöcın x Kepäria, die 
Staatsſteuern im Betrage von x KReratien. Mas 

50,7 [VI]: r& moroövra vopionäria x, dag macht 
insgefamt x Golidi. Masp 56 IV,5;9 [VI]: r& 
roıdvra kadöAov. Hamb 56 1,19; 27; II, 30; III, 
30; IV,7 ufw. — 5) einzahlen. Fay 87,3 [II]: 
Emoinoev Emi tiv TpAmeLav Öpaxpüs X. == 6) ver- 
reifen. Gen 51,24 [IV]: iva pi non &&w, damit 
er nicht in die Fremde zieht. = 7) nachftehende 
Belege (Auswahl) in der Buchftabenfolge. 
Masp 202,2 [VI]: oöx öAiyyv dAyavdkınoıv 
enoinsav. B 1198,12 [Io]: moreiodaı üyveias 
kai ducias. B 1128,9 [Io]: moreiodaı Töv ToD 
Soödov äyopaoyöv. Teb 39,23 [Io]: aywyiv 
romoaodaı, Feſtnahme eines Menjchen. B1139, 
18 [Io]: rov a yõ va moseiodan, dag gerichtl Streit- 
verfahren. B 361 IIL,1 [II]: &KöAouda noieiv, 
das Entfprechende wahrnehmen. Ebenfo Ox 1257, 
9 [OT]. B 1157,16 [Io]: moreiv äkbpovs Täs 
suvxwprjoeis. Masp 166,28 [VI]: eis onv doda- 
Acıav menoinnan raörny Tv dkupwoiav. Fay 
109,13 [1]: u odv &AAws monons. Ebenfo Hib 
60,9. 69,8. 162 [fämtl IIIv]. Ox 294,14;25.745, 
8. Teb 408,15. 411,11 ufw. Weitere Belege 
diefer Wendung fiehe unter MAos. — Giss 791. 
9 [II]: oödev AneA&orepov rose, er läßt fich 
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feine allgu große Läffigkeit zufchulden kommen. B 
388 11,24 [II]: em ävaypabijs aüra moıeiv, ein 
Verzeichnis darüber aufitellen. GPR 18,35 [I]: 
romoaodaı dtoonv mv Kvaypadınv. Ox 82,3 
[II]: &ävadöoeıs Tüv Acıroupywv moınoaodaı. 
Fay 107,8 [I]: moıoaodaı tv Kadrikovoav @va- 
Cnrnoıv. Ebenfo Flor 375,46 [III]. Chr 1461, 
22 [III]: “vaAwpara moıeiodaı. Ebenſo Preis 
4,8. Flor 17,13 [beides IV]. — Preis 88,10 
[IV]: @vaperpnoıv momoaodaı. Magd 31,7;12 
[Io]: Ävavewaıv. Ox709,3:&vamAovv. Ebenfo 
Petr III. — Ox 1106,8 [VI]: ävapraoröv rıva 
noseiv, jmd gewaltfam fortfchleppen. Straßb 5, 
16: Avdorarov adröv menoinvran, fie haben ihn 
von der Scholle vertrieben. Eleph 17,35. 20,26 
[Io]: mv aävabopav. Ebenfo Ox 67,6 [IV]. 
— 0x 125,15 [VI]: ävevöxAnrtöv Tıva mooaı. 
Preis 31,9: ra ävrikovra. Ox 68,10: tiv Öde- 
ovoav ävrippnoiv. B 1155,8 [Io]: dmaitnoıv 
noıeiodaı, eine Forderung geltend machen. Ebenſo 
B 1062,13 [III]. Amh 79,30. Ox 57,20. 68,6. 
104,28. 272,14. 497. 718 ufw. — Chr I 176, 
19: kmapevöxAnrtöv rıva moınoaı. Amh 101, 
10: ämepiomaoröv rıva moleiv. B 243,12: 
ämoypadijv moreiodaı. Ebenfo B 601,14. 829,8 
uſw. Giehe Stichwort ämoypadr..— Form 47 [VI]: 
npös omv dobaleıav Temoinnan iv Amodeıkıv 
(Quittung). Giss 106,7 [VI]: reronjpedo Tiv 
rapovcav amödertıv. Ebenjo Lips 90,7. Jand 
43,20;24. B 367. 368. Weitere Belege unter 
Stichwort ämödeıtıs. — Fay 11,14 [Io]: rouj- 
oaodaı rnv am6docıv. Ebenſo B 578,13;20 
[II]. Ox 1130,21 [V]. B 314,18 [VII]. Weitere 
Belege fiehe unter dmödooıs. — Chr II 96,6 [IV]: 
AgIoünev TV ATOKaTkoTacıvy Muiv momoaodaı 
roorwv. Chr 167,22 [Io]: ämoxomiv Erepwv 
raAdvrwv y moieiodaı, einen Abſtrich von weiteren 
drei Talenten vornehmen. SB 5273,11 [V]: ras 
dmorpiceıs noınoaodaı. B 836,5 [VI]: pn Bov- 
Aönevor Amökpıoıv moimoaı B 327,9 [II]: mavra 
Ta AmoAeıddevra Ev Eaurw moimodpevos, die 
ganze Hinterlafjenfchaft eignete er fi an. SB 
4658,18 [dy3]: Tas &moAoyias Ömep adrod ronj- 
caodaı, die Verteidigung desfelben führen. Ebenfo 
SB 4747 ,1 [bya]. Flor 291,17 [VI]: meroinpa 
raumyv av Amoxnv. Ebenſo Arch V 392 Nr 
303,19 [II]. Jand 37,17. 45,3. Straßb 15,5. 
Lond 985,9. Flor 346,5. Form 485 ſſämtl IV 
—VI]. SB 4317,6 [III]: x&pıv is os ämpo- 
aıp&oews, Fv moleis poı mepi Twy &uuv. Teb 
315,10 [II]: oe &oxvArtov momow. Ebenfo Ox 
532,14 [II]. Amh 78,17 [II]: &0d&Acıav ypanriiv 
aüro nomoaodaı, ein fchriftliches Schuldverfprechen 
ausſtellen. Masp 92,15 [VI]: &v &odaker rıva 
mornoan, jmd feitnehmen. B 106,6 [IT]: ev &odadei 
nomoan, den Befis des Staatsfchuldners fperren. 
Ox 530,21 [IT]: &v &odader nomons TA indrıa, ver- 
wabre fie gut. GrenfI189,6[VI]: MEnoIiNnaı roõro 
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ro Kahades, Schuldurkunde. Ebenſo Grent II90, 
18. Masp 95,17. 136,36. 164,11 Iſamtl VI]. Lips 
43,16 [IV]: &baipeoıv moseiodaı, fich aneignen. 
Lille 29,23 [Io]: nv B&oavov, die Unterfuchung 
führen. Amh 35,44 [IIv]: Bias, Gewalttaten ver- 
üben. Gen 62,13 [IV]: ßiav rıvi noıeiv. Amh 
91,13 [I]: BAaßos undev moiwv. B 538,17. 586, 
20. 661,15 ufw. Ox 907,26;27 [III]: 10 Bov- 
Anna Enoinoa, meinen legten Willen habe ich auf: 
gejegt. Ebenjo Ox 990 [IV]. Masp 151,8 [VI]: 
Sadnkınaiav BovAnoıv. Hib 55,5 [IIIv]: &av 
Bpaddrepov morfis, falls du allzu langfam ver- 
fahren ſollteſt. Ox 103,11 [IV]: noreiodaı yewp- 
yiav. Giss 57,2 [VI/VII]: ypappara &moingev 
npös ne 6 deiva, eine Urkunde ausftellen. Ox 
157,4. 1042,31. Amh 150,37. SB 4683,9. — 
Mey 20,19 [III]: peu meiv (— no1eiv) 001 da- 
mavnv, ich will für dich Ausgaben leiften. Flor 1, 
10 [I]: Samavas. Ebenfo Straßb 52,11. Soc 
76,8. B 180,17 [II]: dikaiav döenoıv moroöpevos, 
eine gerechte Bitte vorbringend. Herm 6,1. 
Mey 20,34 [III]: deimvov &möcı yoı. Gen 31, 
16 [I]: noıoaı Ta deovra mpös aöröv. Ahnlich 
Chr I 26,35 [II]. Masp 9,28 [VI]. B 308,9: rijv 
dEoıv Tod xöprov. Fay 20,1 [II]: SrAwoıv. 
Eleph 9,5 [IIIo]; di1aypabas, Zahlungen vor- 
nehmen. Fay 93,16 [II]: rijv dSaypadıjv. Ox1261, 
9 [IV]: tyv di dooiv, Austeilung von Lieferungen 
an die Truppen bewirken. B 326,3: &hadiknv. 
Ebenfo Ox 249,21. 489,13 ufw. B 300,9: dıai- 
peoıv. Ebenfo B444,8. GPR 11,9. Ox 718,10 
ufw. Chr I41 II,6;32; IV, 23 [III]: d1akpıoıv. 
B 226,22 [I]: SıaAoyıoyöv, Konvent. Ebenſo 
SB4416. Mey3[beidesIl]. Ox 71,13 [IV]: dıa- 
Avcıv, Schuldentilgung. Ebenſo Par 20,4. Ox 
83,9: dıampacıv rav ov. Goodsp 15,21 [IV]: 
nv dsarpıßrjv, feinen Aufenthalt da und da 
nehmen. Hamb 27,2 [Io]: iva ra dikaıa adrüı 
romen, damit er ihm jein Recht gebe. Ebenjo 
Magd 8,14. 22,8. Petr II. IH ſſämtl IIIv]. Teb 
183 [Io]. Ox 237 VIIL,9 [II]. B 404,11 [arab]: 
romoaı tiv dovAiav Tod deiva, Sklavendienite 
für ihn tun. SB 6000 1,16; 1,14 [VI]: ras eioö- 
dovs xai E&ödous momoaadaı da Ts oikias, 
feinen Ein» und Ausgang nebmen. Ahnlich Masp 
87,14 [VI]. Chr I 469,4 [IV]: rhv efonpafıv 
roreiodon, Die Rekrutenaushebung beforgen. Masp 
97,46 [VI]: ruv roõ önnooiov eiohopäv, Staats- 
ſteuerzahlung. Masp 32,61 [VI]: exßıßaopnöv, 
das Sachwaltergefchäft führen. Ox 1204,5 [III]: 
eKKAntov menoinnan (tv diknv), ich erhob Ein- 
fpruch. Ebenfo Amh 82,10 [III/IV]. B473,6;16 
[II]: oi tv Ekotasıy momoäpevon. Flor 55,21: 
ra tis &ußadeias. Amh 137,5 [IT]: EnßoAnv. 
Masp 22 IL,3 [V]]: ryv &pbaveıav abrod noin- 
oou, dafür forgen, dag man den und den jederzeit 
fehen und greifen kann. Ebenfo Lips 49—53. Ox 
1121,23. — Masp 151,14 [VI]: &pdavnj moinoaı, 
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etw offenbar machen. Ox 237 VIL,5 [II]: evroxiav 
moriodar map& T@ Nyepdvı, einen Bittgang fun 
an den Statthalter. B 180,22: riv &mınekcıav 
rav idiwv moreiodaı. Ebenfo B 1058,27. 1106. 
1107.1108 ufw. Masp &mıotoAiyv, ein Reſkript 
erlafjen. Petr II 4,6,14 [IIIv]: &mıotpodrjv, eine 
Anderung der Lage herbeiführen. Flor 262,7 [III]: 
£pyov noinoov räxa, erledige die Sache recht bald. 
0x 123,12 [IV]: 16 Eroıpov aörod mormoaı, die 
geeigneten Schritte für ihn tun. Flor 233,5 [II]: 
Ev EToinw moinoov, halte in Bereitfchaft. Gen 76, 
8. Ox 63,17. 291,11. Hib 44,7. — Wendung 
ed ronjoeis, fiehe Stichwort ed. — B 140,30 [II]: 
eöyvwaröv rı moimoaı. B 1079,12 [1]: eöAuroöv 
rıva momoaı, jmd aus (finanzieller) Schwierigkeit 
helfen. Straßb 5,12 [III]: &podov ars menoi- 
nvraı, fie rückten ihm zu Leibe. B 163,17: CLnrnd 
vaı moinoov, laß unterfuchen. B 1141,13 uö [Io]: 
to ikavöv rıvı moieiv, Öenugtuung geben, Genüge 
tun. Weitere Belege fiehe Stichiwort ikavds. — 
Ox 1119,27 [II]: tiv x&dodov, die Reife nil- 


abwärtsmachen. B378,17 [I]: kakompaypövuws 


emoingev mpös ne. B 798,7 [bya]: mavra Ta Kamd, 
& Enoinoev. Wendung kadas moıraeıs, fiehe 
Stichwort kadös. Lips 64,27 [IV]: karaönAov 
noinoov, weiſe fiber nach. B 322,23 [III]: Tüv 
Emi oe Karaduyiv moroünan. Siehe weitere Be- 
lege unter Stichwort Karaduyr. Wendung od- 
deniav pepav KoiAnv moreiodan, fiehe KoiAos. — 
Masp 28,22[VI]: vöpwv Köpıa T& ToIadra roiobvy- 
twv, Gefeße, Die folcherlei Punfte endgültig regeln. 
Giss 61,8 [II]: Aoyiav moseiv, das Einfammeln 
der Gebühren uſw bewirfen. — Aöyov roleiodaı, 
ſiehe Aöyos. — B 1126,26 [Io]: Aucıv noleiodaı 
Ts ovyxwprjoews. Ebenjo B 1149,22 [Io]. Ox 
510,17 [II]. Fay 21,22 [II]: paprupiav rouj- 
oaodaı. B 1093,22 [III]: kaprupiav moinoaı. 
Amh 149,15: nedodiav. B55 11,6: neraßacıv. 
Ebenfo B 137,6. — Flor 280,18 [VI]: ryv nera- 
bopav. Ebenjo Masp 243,14. Ox 1040,20 [III]: 
nv pẽerpnoiv moreiodan, das Vermeſſen (Zahlung 
in Korn) bewirfen. Herm 119A V,22; VIL19 
[III]: perpnow nomow. Jand 43,11 [VI]: piod ov, 
öv Eromodgmnv, den ich mir verdient habe. B 632, 
5 [II]: pveiav oov roioopevos mapü ToIs Evdäde 
deois, im Gebet bei den Göttern deiner gedenfend. 
Lond 42,6 [Io]. Fay 19,10[II]: rõv npayparwv 
nvijpnv moreiodaı, die Dinge im Gedächtnijfe be- 
wahren. SB 4284,13 [III]: r& Terpanoda Tüs 
vonäs moıeiran, dag Vieh benust die Weidelän- 
dereien. B1197,21 [Io]: ra Tois deois voniLöpeva 
moseiv. Ox 1064,10 [III]: feviav adra moinons, 
gewähre ihm Gaftfreundfchaft. SB 5174,2 [VI]: 
tv oiknoıv moreiodaı, feinen Wohnfig da und 
da nehmen. Ebenjo SB 5681,18[V]. Ox 472,28 
[II]: mv oikovopiav ws npovonrns roioopevos, 
die Bewirtfchaftung ald Verwalter übernehmend. 
Amh 152,22 [V/VI]: enoinoev önoAoyiav mpös 
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aArdous. B 317,2 [VI]: Ttivöe Tv ÖpoAoyiav 
moroönan. Ebenſo Teb 329,17. Goodsp 27,10. 
Ox 95,9. 138,42. 237 IV,13.637 ufw. — öpdüs 
emoinoas oä, fiehe öpdös. Ox 901,6 [IV]: rav 
öpyinv moreiodaı &mi KrA,fichwohin begeben. Ebenſo 
Grenf II 78,15 [IV]. Ox 112,3 [III/IV]: rüv 
roinoov. Ebenfo Jand 9,16;18. Grenf Il 77,34. 
Teb 416,14. B 625,28. 845,17 [fämtl II/III]. 
Teb 420,11 [III]: mavra oöv moınoarte, lafjet nun 
nichts unverfucht, feget alle Hebel in Beweguna. 
Hib 44,5 [Illo]: mavra mäpepya momodnevos, 
alles ſtehen und liegen laffend. Chr II 217,8 [II]: 
rnv mapddeoıv moriodan, Urkundenhinterlegung 
im Befigamte. Ebenfo B 73,16. 1073,17. SB 
5676,10 [fämtl II—-IN. B 1127,35;39 [Io]: 
rapaxwpnoıv. Ebenjo B 1128,7. GPR 1,10. 
— B 417,22 [II/III]: mepıooöv moınjow, ich will 
etwas Beſonderes tun. Chr 1304,16 [IIIv]: va 
dvv@peda mAEIOV Tı moreiv rw ßaoıdei, um dem 
fol Fiskus Nutzen zu ſchaffen. Ox 727,11 III]: 
rov eis Alyunrov mAodv momoaodaı. Ebenſo 
Teb 317,10. Flor338,2[III]: edoeßes 10 rpäypa 
moseis, Eav monons TO BıßAidıov Exeivo. Ox 938, 
2. SB 4426,12. — Masp 2 IL3 [VI]: mpaypa- 
teiav,Dandeltreiben. B1190,10 [Ivo]: ryvmpäa&ıv 
roreiodan. Ebenfo Hib 73,12 [IIIo]. Ox 506,46 
[I]. Flor 86,27 [I]. Masp 77,13 [VI]: roifjoaı 
mpäfıv. Hib 79,3 [Io]: @v mpövoıav noıei. 
Ox 495 ,10;14 [II]: mpövorav moıeiodaı. Ox 
137,18. 495,10. 899,17. Ditt 669,45. Amh 
40,12. 137,20. 144,21. Giss 82,20. Hib 79, 
3. Chr 113,6. 41 IIL,33. Rein 51,5. Soc 60, 
19. 683,17. Ditt 666 ,4. 669,3;45. Lond 234, 
5. 776,13. 1231,16. Plor 2,207. — B 180, 
29 [I]: ra mpoorkovra moıeiv. Ebenfo B 136, 
27. 195,26. 256,34. 648,26 [jämtl II. — 10 
rpodorövnpé cov roio, fiehe TPookdvnna. — 
Chr II 96 IIL4 [IV]: mp600dov noseiodaı To 
dıkaoınpiw, fich an da8 Gericht wenden. B 1022, 
18 [II]: nv mp600dov mpös Önäs moroünev. Teb 
326,11 [HIT]: rnv mp6oo8ov moIoünevos. aitounaı, 
ich wende mich an dich und bitte ufw. GPR 24,11 
[IT]: mpoodopäv momoaodaı tv untepa TA duyarpi 
(als depvn). Rein 56,29 [IV]: moinoöv nov Tö 
np6ownov, jiehe unter npöouwmov. Amh 3a II, 
8 [III]: mpobdoeıs, Vorwände fuchen. CPR 42, 
20 [III]: Tv mpoxpeiav rövy omepuärwv mOI- 
eiodaı, Saatforn vorfchießen. Masp 4,9 [VI]: oxäv- 
dala noreiodaı, Ürgernis erregen. Chr I 41 II, 
12 [III]: omovdäs ai denoeis moreiodan, Opfer 
und Gebete verrichten. Hib 71,9 [IIIv]: tiv mäcav 
omovdnv noinoaı, önws «rl. Hib 44,8 [IIID]: 
mepi roorwy TV omovönv Toleitaı, er betreibt die 
Sache mit Eifer. Petr IT 13,19,8 [IIIo]. Giss 
56,14 [VI]: omovönv kai edvorav moıeiodaı. Arch 
II 418,2: ouyypadnv. Ebenſo B 993,6. Giss 
36. 0x 713 ufw. Gen 42,22 [III]: ouykard- 
vEeoıv moleiodaı, gemeinfamen Beitrag entrichten. 
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Masp 78,5 [VI]: tiv ouvykopıönv, die Erntear- 
beit beforgen. SB 5239,2 [I]: ouyxpıpa norei- 
odaı, Entjcheidung treffen (Statthalter). Flor 36, 
10 [IV]: ev ouyxdoeı moimoaı, vereiteln. Hib 
46,8 [Io]: oöpßoAov moinoaı, laß dir Quittung 
geben. Ebenſo Hib 67. 68.74. Lille 3,39;53; 
63;68.4,18. Teb 6. GrenfIl23,7;15. Petrll. 
III [jämt! IIT—Ilo]. SB 4675,4 [bya]: tiv oup- 
mAnpwoıv mornjoonan. Ox 136,42 [VI]: meroinyaı 
rö ovvalAaypa. Ebenfo Ox 140,30 [VI]. Ox 
1284,15 [IID]: As mernoinkev suvrıpjoews, gemäß 
feiner Abſchätzung. Amh 41,22 [lv]: moıeiodaı 
roy obpayıonöv (des dnoaupös). Gen 11,18 
[IV]: 6 deiva 6 kai TO owparıov momoas E- 
ypaba ümep adrwv, ich habe den Vertragskörper 
niedergefchrieben und fodann als ihr Schreibver- 
freter für fie Unterfchrift geleiftet. B 908,26 [II]: 
Ta Tapeia Emi obpayiöwv Emoijoavro, fie legten 
die Speicher unter Siegel. Lips 108,7 [WII]: 
Erenba 001 TOv KbeAbOV TOIODVTA pou TV TÖMOV 
WS EnoD ÖvTos mapü ooi, der mich vertritt, qleich- 
wie wenn ich jelber bei dir wäre. B 242,15 [II]: 
Ößpıv tv dvwrarnv poı Emoingev. Ebenfo B1141, 
26. Lond 411,12. — Teb 393,12;16 [I]: rnv 
ümnpeoiav, Dienft verrichten. Teb 50,36 ömo- 
ypadiyv moriodan, Randentfcheidung treffen. Eben- 
ſo Teb 45.46.47. Ox 1032,35 ufw. — Ox 136,8 
[VI]: moriodaı dmodoxnv mpovonoias, das 
Amt eines Steuererhebers (mpovonris) antreten. 
Hib 68,10 [Io]: &mö roötwv ümöAoyov Toi- 
noaı, bringe in Abzug. Ebenfo Hib 85,25 [Ip]. 
— B 275,12;15 [III]: davepöv rı moreiv wi, 
jmd etiv befannt geben. Weitere Belege fiehe unter 
davepös. — $povrida rıvös moıeiodaı, fih um 
etw befümmern, fiehe dpovris. — Masp 151,255 
[VI]: &yadöov adrav Hpövrıopa moseiv, gut für 
lie jorgen. Ox 1121,26 [III]: npös Töv deiva 
duynv moreiodan, feine Zuflucht zu jmd nehmen. 
B 48,14 [I/II]: xäpıv, einen Gefallen tun. Giss 
75,7 [II]: &moinoas peyäAws xäpıras. Teb 416, 
18 [III]: moinoov adris Tiv xpeiav, forge für 
ihren Bedarf. Ox 138,29 [VII]: xpeiav: noıeiv, 
Dienft verrichten. B 233,14 [IT]: ras as xprj- 
ceıs moleiodaı, die jonftigen Nusungsrechte aus: 
üben. Masp 32,11;22 [VT]: ö deiva dia Xevovfov 
roiovpevoo TNV XWpav arod Amövros, der ihn 
in feiner Abweſenheit vertritt. Ebenſo Par 21,5 
[VII]. B 698,35 [IT]: moıjoaı töv buypöv, den 
Trodenplag berrichten. 

roinoıs, Anfertigung, Herftellung(Hand- 
werferarbeit). Lond 1342,1. 1369,4. 1433,247 
us. 434,109 ſſämtl byzſ. 

roinrns. 1) Handwerker. Soc 388,8 ud. — 
2) Dichter. Herm 125 B,6. CIG 4748. Ditt 51, 
31 uö. SB 595. 1005. 

moıkiAov (16), Mannigfaltigkeit, Schlau: 
. Masp 295,28 [V]: daupdlw Tö -Aov ToD 
eiva. 
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moıkiAos. 1) bunt, gefledt (Bieb). Preis 
37,9 [Io], Rind. Hib 120,7;20 [Io], Siege. 
— 2) mannigfaltig, verfchiedenartig. Ditt 
194,5 [Iv]: ömö -Auv mepioräcewv. Herm 9,6 
[III]: oxeun -Aa. 

moikıArns, Runftitider. B 34 II, 24[II/III]. 
Masp 163,7 [VI]. Ox 980. 1519,14. 1677,6. 

moıkıAtös, beftidt. Ox 1277,8 [III]: TpıxAi- 
viov OTPWHÄTWV Aıvav -TÜV. 

roipaivo, Vieh hüten (auf der Weide). B 
759,11. Ryl 114,9. Thead 15,9. 

rommv, Hirt, Derdenauffeher, Vieh— 
infpeftor. Lit: Pr, Straßb 24 Einl. — Chr 
1198,5. Hib 52,16;29. 53,6. 55,3. Magd 6,2 
ud. 22,7. Petr IL 99,25 ſſämtl IIIo]. Teb 401, 
11. B 759,3. Fay 61,7. Goodsp 30,6,3 uö. 
Ryl 213,375. FayOstr 24—29 [jämtl I—III]. 
MeyOstr 82,5 [IV]. Hamb 56 V,18;VL3 [V]/ 
VII]. Stud X 252,5 [VI]. 79,4. 168. 229 [jämtl 
VII—VII]. Lond 131,111. 445,9. 851,4 uö.| 
855a. Lond IV.V. Lips. RylII. Soc IV. VI. 
Form. Straßb I. AmhII. SBII. Flor I. Ill. 
Thead. Masp 1. IL. IH. | 

roipvn, Herde. Amh 127,39. | 
A roipvikos, Die Herde betr. Rein 51,16 

1 

roinviov, Schafherde. Ryl 114,20. Masp 
143,23;24. Lond V. 

zoıvn (poena), Strafe. Masp 151,215[VI]: 
Kai morvnv Öpiw wäs Aftpas xpvoiov. Masp 169, 
39 [VI]: ömep mowils Ts napaßdoews. Stud XX 
227,4. Mon 7,70. Masp 24,50; 57.26,23. Masp 
III. Lond V [jämtl by3]. 

moıoAoyia, fiehe mwoAoyia. | 

moios,wiebefchaffen. Amh 68,7: amd noiov 
£rous. B 1047 II,7: xarò moiov Ödikaıov. 

roiorns, Beſchaffenheit, Eigenſchaft. 
Lond 77,19 [VI]: Beſitzgegenſtände &v mavri roio⸗ 
mnrı Kai mooöryrı, jeder Urt und Zahl. Ebenfo 
Masp 97 11,65. 151,92. Masp III Iſämtl by3]. 

roıpnvidiov — Tupnvidıov, fiehe dieſes. 

noxäas, Wolle. Thead 8,9 [IV]: Viehliſte, 
darin Schafe xw[pis mo]karwv (— moxädwv). Sinn 
unklar, Ergänzung nicht ficher. 

moxıonös, Schaffehur. Soc 233,24 [II]. 

moxıori, jchurmweife (von der Wolle). Soc 
459,11 [1]: Epıa mwAiv rotiori Kai oradpuori, 
nad) Ballen und Gewicht. 

möxos, Wollfchur. Lit: Schnebel, Landw I 
© 327. Teb.116,22;29 [Io]: Epiwv möxoı ß. B 
1061,16 |Io]: mepıeilovro adToD -Kous Epiwv pv. 
Lond 249,28 [IV]: -kous &pewv ı. Lond 848B: 
dös £piwv -Kkous mevre. Lond 851,26 ud: Eoxov 
-kous x. B 765,7 [II]: &&aywv Epiwv -Kous x. Ox 
1062,3;17. B318,f. Ryl245,16. Thead 37,8. 
Preis 25,4. Mey 20,34;36. Lond 131,111. 
Soc IV. 
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nöKudos, Wollweber. Teb 5,170 [Ip]. 


roNepew. 1) Krieg führen, kriegen. Ditt 
201,2 [VI]: &moAeunoa pera röv Bieniwv. B 
1035,9;11 [V]: -pijoaı ner& rov &mö Kepkfjois. 
— 2) mit jmd verfeindet fein. SB 4317,12 
[TI]: -pei pe. B 884,10 [I/II]. 

moAenıKös, für den Krieg beftimmt. Ditt 
54,12 [IlIo]: eis riiv -kiiv Xpelav. 

moA&nıos, Feind, feindlih. B 1024,5,11. 
SB 4315,4. 

mörenos,Krieg, Aufruhr. Amh30,27 [Io], 
innere Unruhe. Ox 705,33 [III]: ö mpös "lovdaious 
-nos. Grenf142,4 [Io]. Soc 286,5. SB II. 

roANov (= nwXiov), Jungvieh. Fay 101,6; 
13 [Io]. 

moXıopk&w, belagern, bedrängen. SB 
5111,2[IIlo]. Ox 1117,23 [II]. 

moAıopria, Belagerung. Ditt 90,22. 654, 
4. SB 3776,4. 

moAıoöxos, Schußherr der Stadt. Ditt 
718: Töv -xov "Aetavöpeias ArorAnriavöv. 

mökıs. 1) Stadt, Stadtftaat (Belege überall, 
nachitehend Auswahl). a) im allgemeinen Ginne. 
Fay 20,8 uö [III]. B 913,4 [III]: ) Möpwv m. 
(in Lykien). Chr 11,1,21 u8 [IIIo]. SB4490,11 
[VI/VII]: &v re ri mörcı Kai kat’ kypoüs. Ebenfo 
B 310,10 [arab]. — b) Alerandrien (im Gaf 
zum übrigen Agypten — xwpa). Lit: Pr, Fachw. 
— Hamb 36,2 [II]: m. "Adetavöpewv. Giss 40 II, 
24 [III]: 1 m. Tov ’Adekavöpewv. Eleph 10,7. 11, 
7. Grenf II 1#c,3. Hib 110,31. Lille 1 11,33. 
Magd 11,11;16. 22,4 ſſämtl IIlo]l. Teb 72,55. 
33,5. 61,97. 178 [fämt! Io]. B 1106—1109 
[Io]. B 595,3 [I]. Ox 34 11,12 [II]. Gen 43,7 
[II]. B 1024 VIN,9 [IV]. Form 943 [VII 
Weitere Belege zahlreih. — c) Griechenftadt 
(Ptolemaig, Antinopolis). Ditt 48,8. 49 [beides 
IIlo]. 703 [Ifo], Ptolemais. Arch IV 115 II,1; 
10;19 [III]: "Avrıvoewv vewv "EMNvov 1 Aapmpa 
nöAıs. Masp 4,14. 151,41;78. 158,3;5;6. 155, 
10. 156,7.158,17. 164. 166. 167 [jämtl VI], An- 
tinopolis. — d) Ronftantinopel. Masp 32,19; 
116[ VI]: tv Baoıeida möAıv, fodann ij Baonis tr. 
Masp 32,93 [VI]: ri mavevdaikwv m. Masp 126, 
6 [VI]. — e) Gauhauptjtadt (= unrpönolis), 
Belege überall zahlreich, nachſtehend Auswahl. 
Die ftädtifchen Umter, wie q Ev Hi mökcı Ayo- 
pavopia, yupvaoıapyrjoas THS TÖAEWS, YYvwornp 
MOÖAEWS, 6 TÄS TÖAEWS ypapıpareüs, Oi POS TH 
diadoyn Ts möAews, 6 Emi TS MÖAewS, ERdIKos 
is möAews, Emotärns THS TMÖAEWS, OTParnyös 
rs mölews, bmodertns möAews uſw, fiehe Abſchn 
8 (Amter). — 6 rs mölews Adyos, Stadtkaſſe, 
fiehe Aöyos. — Herm 23,6 [III]: ra rs mödews 
xpijnara, Stadtkaſſe. B 727,13 [bya]: TO Komvov 
ns möiews, Stadtkaſſe. = 2) Bezeichnung für 
„kapaı“ 33 bei Philadelphia. Soc 341,3 [III]. 
402,5 [Io]. Das Wort mölıs in Dorfnamen hat 
jtaatsrechtlich Feine Bedeutung, 
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moAırapxns, fiebe Abſchn 8 (Ämter). 
roAıteia. 1) Bezirk oder Verwaltungs- 
reis einer mölıs (civitas) feit dem 4. Jahrhen 
Chr. Chr II 78,6 [IV]: n &yun -Teia (jagt ein 
nolırevöpnevos). Flor 95,9 ud [IV]. Lips 62,6 
ud [IV]. Lond 1663,7 [VI]. Masp 20,15 [VI]. 
321,6 [by3]. B304,3 [arab]. = 2) Bürgerrecht, 
ſiehe Abfchn 15 (Bürgerwefen). = 3) himmliſche 
Heimat (Kriftl). SB 2266,8 [IV]: mioreuopev 
mv -Teiav 00V Ev oDpavw. 
roXitevpa, fiehe Abſchn 15 (Bürgerivefen). 
roAıtedonaı. 1) Amtstätigkeit ausüben, 
fiehe Abſchn 8 (Umter). = 2) gefchäftlich ver- 
kehren. Hib 63,11 [IlIo]: ei odv oörws -Tevoo- 
neda, wenn wir nun auf folche Weife wirtfchaftlich 
mit einander verkehren werden. = 3) das übliche 
Verhältnis darftellen. Giss 105,7 [V]: Kara 
TAHV -TEVONEVNVv TAS Apraßıs TaAdvrwv x, zum 
üblichen Sage von x Talenten für den Scheffel. 
moAıtevöpevos, fiehe Abſchn 8 (Umter). 
roAitns, fiehe Abſchn 15 (Bürgerwefen). 
roAırıcn, Sure. Ox 903,37 [TV]. Vgl dazu 
die Literatur bei Ghedini, Lettere Cristiane 
(Mailand 1923) S 115. Grenf II 73,9 [III]. 


TOÄITIKOTPAITWPIOS, gemäß dem ius ci- 
vile und dem prätorifhen Rechte. Masp 
151,44 [VI]: Ssadnkıpaia RovAncıs -pia odoa 
(Zeftament). 

roAıtıxös. 1) Beamter (im allgem Sinne). 
Teb 208 [Io]: ‘Eppoxparn moAırıx(&). Ox 34 III, 
10[11].117,13 [I/II]: Xaıpeas 6 -Kös. Ox 1146, 
17 [IV]: Zapaniwvı -x@. Lond 1711,32 [VI]: ro- 
yavav kai molırıkav, Nichtbeamte und Beamte. 
Ebenſo Masp 310,13 [by]. — 2) ftaatlich (die 
eivitas betr, ſeit dem 4. Jahrh). Lips 64,21 [IV]: 
TOV TO TÜV -KÜV XPEWOTNIEVTA KÄvova, der von den 
Gaugemeinden gefchuldete Steuerfanon. Ox 892, 
11 [IV]. Masp 282,6 [bya]: 1 &v roĩs TömoIS -Kil 
ßonijdeia. = 3) ftädtifch, ftadtbürgerlich. Lit: 
Teb 1655. Schönbauer, Zfchr Sav 1918,244. 
Naber, Arch III 7. Partſch, Arch V455; VI41. 
Tur 1,7,9 [Io]: -koi vöpoı, ftadtbürgerliche (grie- 
chifche) Gefege. Teb 5,257 [Io]: xperaı rwv Ba- 
onixõv Kal TOAITIKOV Kai jepeurikav, tgl Dienft, 
ftädtifcher Dienft, Tempeldienft. Herm © 80. 
Herm 85 II,6. Giss 50,4. Chr I 341,17;29. 
Flor 388,81. Ox 1208,21. 1416,22. 1642,8. 
1699,20 [ſämtl I—II]. modırıcn, fiehe diefes 
Stihwort. — moAırıkd — ftädtifche Steuern, fiebe 
Abſchn 11 (Abgaben). = 4) nachſtehende Be— 
lege in der Buchſtabenfolge. Herm 102,7 
[IT]: -xn &yopd. Giss 40 II,29 [III]: -xh ävo- 
srpodn, ftädtifcher Wandel. B 1131,14;22 [Ip]: 
-Köv Apxeiov, Notariat. Flor 33,12 [IV]: -ka 
BıßAia, Amtsakten. Ox 1252 B,22 [N]: -xü da- 
mavfnara. Ox 84,16 [IV]: -x& &pya. Giss 
40 11,25 [III]: -xh don, das feinere ftädtifche 
Leben. Flor 382,13 [IT]: -kaideıroupyiau Ebenfo 
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0x 1204,14;21[III]. B934,3 [II]: -x& Arjppara. 
CGPR © 110, PER 2031,16 [III]: -xöv Aoyıorr- 
pıov. Ebenjo Herm 82,11. 83. 86. 92. 93. 94 
[IT]. — -xös Aöyos, Stadtfämmerei, fiehe unter 
Aöyos. — Hal 1,79 [Io]: -kös vöpos, Itadf- 
alerandrinifches Geſetz. Petr III 219,47 [IHp]: 
-koi vöpoı. Form 579[VI]: öppıa -xa. Weitere 
Belege fiehe unter öppıov. Straßb 25,3 [III]: -xüj 
oöcia. Ebenſo Flor 71,127;137;474 [IV]. B 
473,7 [1]: -x& mpaypara, ftädtifche Dienftge- 
fhäfte. Masp 2 III,7 [VI]: -«ı Ta&ıs, Stadtver- 
waltung (der civitas). Ebenfo Masp 19,3 [V1]. 
Lips 38,18[IV]. Lond 1674,9. — Giss 40 II, 
3 [III]: -xai rıpai, ftädtifche Ehrenämter. Ox 84, 
9[IV]: -xrn rpameta. Straßb 28,9 [IV]: -xös 
rpanelitns. Ox 259,8 [I]: -xj dudacr. Ryl 
86,2 [II]: -xa xprpara, Stadtjädel. Ebenio 
Flor 33,4 [IV]. Ox 55,4;15 [III]. Herm 23,7 
[III]. — Flor 335,21 [III]: tpanelitaı -kwv (erg 
xpnparwv). Ahnlich Ox 1104,7;13 [IV]. 

moAıroypadew, fiehe Abſchn 15 (Bürger- 
wejen). 

moAAakıs, oftmals (Belege überall). Grenf 
142,4 [Io]: Hön -cıs. Ebenfo Lips 110,10 [III/ 
IV]. B 449,5 [I/II]: -xıs 001 &ypadya. Masp 
243,10 [VI]: rwv -Kıs eipyuevwv Kpoupav. 

moAAamAäcıov. 1) vielmal mehr. Zen 5,8 
[IIlo]: &detäneda 8° üv kai -cIov, AAAü KTA. — 
2) malzunehmen (rechnerifch), multipliziert 
mit. Lond 1718,71 [VI]: dnodupov perpijoas rò 
piKos Emi TO mAATos n(oAAanAdonov) Emi To ßädos 
ol Emi KL mapü [n], einen Speicherraum (Silo) 
auszumefjen: nimm Länge mal Breite, malgenom- 
men mit der Höhe, fodann das Ganze mal 27 
durch 8. 

moAAaoraios, wer viel zu viel zahlt (?). 
Soc 528,12 [Ilo]: &yopdlonev yap -aotaioı. 

noAAaxüws, auf vielerlei Art. Lond 1338, 
33 [VIII]: xadws -xas eipyraı. Ahnlich Lond 
1382,32. 1384,41 [VII]. 

NoANia, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

möAos, Achſe. 1) Achsrolle, Winde (zum 
Fortſchaffen ſchwerer Laiten). B 544,24 [IT]. — 2) 
Himmelsachſe. Ditt 56,46 [IV]. 

moAvaıtia, vielfache Verfehlung. Ox889, 
6 [IV]. 

moAdavdpos,reihanmännlichen Bewoh- 
nern. B 903,10 [II]: ras xupas -Spovs elvau. 
Soc 105,6 [II]. 

moAößAentos, moAußAenwv, ſiehe Abfchn 9 
(Ehrentitel). 

MoAudevkeıos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewoh- 
ner) und Abſchn 16 (Phylen). 

moAvöpiav, (Sinn unklar). Grenf II 71,25 
IT). 

roAukwnirns, Ruderknecht eines Bielrude- 
tere. Masp 58 VII,11. 136,16; 23. 287,18. Lond 
V [fämtl by3). 


TNOAUKWTOV 337 





noAökwnov, Bielruderer. Grenf II 81a, 
7 [V]: 70 abrö -nov. Grenf II 80,7 ub. 81,7 u8. 
82,3 ud [ämtl V]. 

moAökwnos, vielruderig. Soc 298,5;19 
[IV]: moia -ra. Grenf II 81a,2;5 [V]: xußepvy- 
ms mAoiov -mov. Ox 86,6 [IV]. 149,2 [VI). 
Herm 119 © 62,7;11 [IT]. Masp 136,6 [VI]: 
TOD Apxovriıkod -mov, Ruderboot des praeses. 

moAvpeAns, vielgliedrig (vom höheren Be- 
amten, welchem viele Mittel zur Durchführung 
feines Willens zu Gebote ftehen), von großer 
ot Masp299,11. BL&102,11[beideg 

JE 

roAÖpıra (Ta), damaftartiger Stoff (latein: 
polymita). Petr III 120,4 [IIlo]: mepi r[üv ro- 
Auluitwv. 

moAUynıtos, vielfädig,ausdamaftartigem 
Stoff beftehend. Masp 6 I1,61;87 [VI]: mpooke- 
dadara -pıTa. 

moAU&uAoS, fiehe Abſchn 18 (Maße) unter 
dexa&uvAos. 

roAumevöns, allgemein betrauert. Hamb 
22,1 [IV], Grabſchrift. 

moAunAacıdlw, vervielfältigen, vermeh— 
ren. Arch III 138 Nr 21,10: memoAunkaoıa- 
onevov TOD mANdOUS. 

roAumpaypove&w, ausforfchen, ausfund- 
fchaften. Flor 367,19 [III]. Thead 21,11 [IV]. 

moAös, viel (Belege überall, nachitehend Uus: 
wahl). Siehe auch mAeiwv und mAeioros. 1) von 
der Menge. Amh 70,3 [I]: ra noAA& Tav äva- 
Aupdrwv, die allzu große Höhe der Ausgaben. Giss 
79 11,12 [II]: mon ᷣbois, reichliche Weinernte. 
Flor 382,35 [III]: mov yijv Kextnuevos, Be: 
figer großer Ländereien. Masp 16,3 [VI]: mo 
PAaßn, großer Schaden. Amh 144,17 [V]: &v 
moAAN pepinvn Ömapxw. B 226,6 [I]: moAijs yoı 
ändioßnrrioews odons mpös auröv. B 816,10 
[III]: &v dsaßij Ta Exei moAAd, wenn die dortigen 
mancherlei Angelegenheiten ihren guten Fortgang 
nehmen. B 816,9 [III]: äbios Eorıv moAAüv, er ift 
wert, daß man ihm viel zumwendet. B 1011 III,8 
[Io]: oupmAekeoda moAAois, fich mit vielen Dingen 
zu Schaffen machen. SB 2266,11 [TV]: iva oöv ui 
roM ypadu, um nun nicht viel Worte zu machen. 
Ox 744,9 [Io]: Eav moMa moMav Texns, wenn 
du gar zu viele Rinder zur Welt bringft. Ox 898, 
21 [II]: noMä& Tav Enüv, viel von meinem Der: 
mögen. Teb 124,5 [Io]: moAA& päAdov. Ox 1070, 
6 [III]: moAd Erı peilov. Giss 47,12: Avri mäei- 
ovos, unter dem Werte. GPR 224,11: äpovpaı 
x, A doaı &üv wor mi To mAkov. Soc 589,19: 
6 deiva mpös moAkois üv, ‚vielbejchäftigt fein. — 
moAAd, oftmals, vielmals. B 850,4 [I]: &nod 
oe moAAü &pwrrioavros. B 624,15 [III]: moA& 
yäp pe purnoe. Ox 237 VI,13 [II]: roM eis 
ent doeßüs mpakdons ts deiva. Flor 212,16 
[III]: Tov ödeiva ümö Tav mwAnoävrwv moAAd 
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ÖxAounevov. Masp 77,17 [VI]: r& rexva mo 
rpookvvodconv önäs. Grenf11l91,7[VI/VII]: OMò 
mpookuvei önäs 6 deiva. B 874,8. 1080,22. Masp 
78,6. 89 III, 22. — Wendung 6 deiva rw deiva 
roAAa xaipeıv (komaLonaı), vielmals beiten Gruß: 
Teb 12,15. 36,2 [beides IIv]. 413. 415. 417.592 
[ſämtl II—III]. Gen 56,2[1V]. Flor 303,8 [VI]: 
noMü TmoAMüa moAAü Tmpocayopeuw TOv deiva. 
Lips110,3;25. Jand 9,43. Mey 20,31.22. Fay 
127. Giss 19. 22. 23 ufw. Grenf II 38.73. Ox 
114,16. 930,22. 985,22;26. 1067,27 ufw. B 
27,2. 27,17. 38,2. 247,9. 423,19. 601,2 ufw. — 
2)voon der3ahlder Leute. B1078,4[1]: moMoi 
didoı. Giss 47,9 [II]: moAMoi, viele Leute. Giss 
54,9. Ox 58,5. 237 VIII, 9. 472,6. Flor 382, 
32. Amh 145,11. Chr 116,8. Chr II 372 VI, 
14. Masp 6,2 ufw. — 3) von der Zeit. Straßb 
41,42 [III]: -Aus xpövos dtayeyovev. Ox 53,9 
[IV]: roAAü@v Erov, feit vielen Jahren. — moAA& 
xpövw — Seit langer Zeit: Straßb 22,31 [I]. 
Arch V 245,10. Fay 131,6. Flor 319,6. Giss 
4,11. Ox 1252B,17 Iſämtl II—II]. — £ppü- 
odai oe eÖxonaı moAA0ois xpövoıs — Diele 
Zahre lang, fiehe Stichwort xpövos. — moAAois 
£reoıv — viele Jahre lang: B 388 II,31. Flor 
365,18. Gen 75,16. Teb 327,25 ſſämtl II— 
III]. — Flor 378,5 [V]: moAbv xpövov. Gen 
61,19 [IV]: Eppüodaı ünäs eüxopnaı moAAoüs 
xpövous. Soc 210,9 [IV/V]: d81& moAXoD, recht 
lange. Lips 110,19 [III/LV]: &1& moAAoD xpövov. 
GEbenfo Mey 24,1 [VI]. Ox 1299,20 [IV]: eis 
moAAoüs xpövous. Preis 4,7 [IV]: &x moAXoo, 
feit langem. Ebenfo Lond 971,17 [IV]. SB 5681, 
17 [V]. — Ex moAAoö xpövov:,;Ditt 90,14 
[Ho]. Flor 61,28 [I]. B 983,22 [II]. Lips 64, 
26 [IV]. Grenf II 82,9 [V]: && moAAo0 ToD xpö- 
vov. — B 614,14 [1IT]: ner’ oò moAB, bald, bald 
darauf. Ebenfo Chr IL 96 II,9. Ox 1185,24 [III]: 
nexpı moAAoD, auf lange Zeit hin. — mpö 
moAAoD, vor langer Seit, ſeit langem: B 1003, 
11 [ITv]. Ox 1153,16 [T]. 582 [II]. Straßb 40, 
17. Giss 55,5. Masp 155,5 [fämtl VI]. — B388, 
20 [I]: mpö moAA@v Erov. — mpö moAAoD 
xpövouv ſeit langer Zeit: Ox 488,7. 1032,34. 
Preis 1,12 [jämtl II. Straßb 41,39 [III]. Par 
21b,4 [VI]. = 4) in hohem Maße, erheblich, 
heftig, ſtark. Hib 79,6 [IIIo]: rois deois moAAN 
xäpıs, heißer Dank den Göttern. Ebenjo Petr I 
29,2. Petr II 13,6,2 [beides IIIo]. Hib 27,71 
uö [Io]: vöros moAds mvei, e8 herrſcht ftarker 
Südwind. Fay 122,22 [II]: Exeıv niorıv moAANv, 
volles Vertrauen haben. B 615,5;22 [II]: Exapıv 
roAAd, ich habe mich ungemein gefreut. B 424, 
14 [I/II]: peudopai oe mod, ich mache Dir 
heftige Vorwürfe. Ebenjo B 775,13. Lips 64,5 
[TV]: mordfis En(e)igews yevonevns, da Eile dringend 
not tat. Ox 1299,5 [IV]: moAä &voooöpev, ich 
war ſchwer krank. Ox 285,9 [I]: mon Pig xpw- 
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nevos, unter Anwendung ftarter Gewalt. B 728, 
8. 747,15. 816,3;12. 823,4. 844,4. 1141,3. 
Grenf I 53,9. Hamb 34,6. Gen 14,6. 74,20. 
Ox 128,4. Chr 1461,26. Masp 2 11,21 uſw. — 
5) vom Werte und Preife. Ryl 244,10 [III]: 
ra dt ownärıa moAAoD éorw Evdade, die Sklaven 
ftehen hier hoch im Preife. 

noAvoreoraros, (Sinn unklar). SB 1267,2 
[T, Grabfchrift: -oTeotärn xaipe. 

moAvreAns, foftbar, wertvoll. Ditt 90,34 
[Io]: Adwv -Auv. Ditt 132 [II]: rijs -Aoöds Aıdeias. 
Ditt 90,33 [II]: Epyois -Atoıv. Masp 151,92 [VI]: 
And -Aoüs eidous péxpi eüreloüs (Teftament). 
Masp 154,16. Masp III. Lond 77,28;34. Par 
20,14. Soc IV. V. VI. 

moAurTinnTos, hoch im Preife, teuer, wer 
zu hoben Preijen feine Ware verkauft. 
B 1208,19 [Io]: nap& roö -pitov Moidios. Masp 
7,14 [VI]. 

moAUTIpos, wertvoll, fojtbar. Ox 1121, 
20. Herm 9,7 [beides III]. Masp 295,29. 313, 
9 [beides VI]. 

moAurTpomos, mannigfaltig. Flor 33,15 
[IT]. 

moAvxeıpia,Öelfershelferfchaft. SB5238, 
12 [I]: 6 deiva &Adwv perü -pias. 

moAuxpövios. 1) lange andauernd. Ryl 
65,16 [Io]: roos deiva mepıeomaonevous TA -Xpoviw 
karaddopd. = 2) langlebig. Masp 151,257 
[VI]: -xpöviov döròv xaraotion 6 deös. = 3) 
aus alter Zeit herrührend. Flor 61,46 [I]: 
NYyEHÖVES TEVTAETIAV WPICav TIEPI TWV -XPpoviwv, 
fünfjährige Verjährungsfrift für alte Forderungen. 
Ox 68,13 [I]. 

moAvwpe&w, fih umjmd fümmern, umjmd 
beforgt fein. Petr Il 3a,3 [IIIo]: iva -prionı 
&uod. Petr II 2,4,7 [Io]: 6 deiva meroAuwpn- 
hevos, er genießt unfere Fürſorge. Soc 520,10 
[Io]: Eorıv yap &ıos -pndnjvaı. Soc IV. VI. 

roAuwpia, Fürforge. Chr 1304,15 [IIIv]. 
Giss 19,10 [II]. Soc 442,24. 

ropapirns = nwpapirns. B 255,4[VI]. 

rovew. 1) ſich abmühen. Ditt 194,11 [Io]: 
movioas üÖmep aurav. Fay 106,14 [II]: &v ri 
xpeig -voüpevos EXnodevnoa, im liturgifchen Dienſte 
babe ich mich abgemüht und bin dadurch erjchöpft 
worden. Masp 295,15 [V]: ro deiva Tw -vrioavrı 
röv mavra aötod Riov Tois Movociois. = 2) leidend 
fein. B 380,8 [III]: röv mööa -veiv. Gen 51,12 
[IV]: un Aumeiodw f buxij oov, drı -veis. Jand 
21,2 [VI/VII]: &mövnoa Tods mödas. = 3) bau- 
fällig fein, ſchadhaft fein. Petr III 46,1,16 
[Io]: xardAvoı (Serberge) xadereiv dä TO 
memovnkevaı. Magd 9,3 [III]: ’Ioıeiov, 5 oupße- 
Prev memovnkevaı. Magd 36,3 [Io]. — Magd 
11,3 [Oo], Segelftange. Soc 535,31 u [IIIo], 
Topf. 

rovnpia, Ihlechte Gefinnung. Lips 119 
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A; BI,7 [TI]. B 954,24 [VI]: &AA& püoaı Nnäs 
and Ts -pias (Vaterunfer). 

movnpös, böfe, boshaft, feindfelig. B 
372 Il,1 [II]: -pöv Kai Anorpıköv ßiov EAöpevor. 
Masp 4,8[VI]: -pös ßios. Masp 9 11,2 [VI]: rõv 
ädıkov Kai mäv -pöv. Soc 452,11 [IV]: roüs 
deiva -pü BovAevoanevous. Masp 354 11,15 [bya]: 
TOD -poD Tupd&vvov ’lovAıavod. Masp 3,23 [VI]: 
Kovpeüs Kal oukobavrns Kai -pös, Schwäßer, An⸗ 
geber und Lump. B 326 IL,3 [II]: radry r̃ diadnxn 
86Xos -pös Aneorn. Ahnlich Lond 77,65. Masp 
151,222. 155,15 [fämtl VI. Stud I 7.28 [V]: 
ns (rs Eufis duxiis) 86Aos diövos -pös Airw 
äreorw. Masp 188,3 [VI]: mapadüuAa&ov pe Amö 
TAVTöS -poD rveünaros. — TOovnpös dainwv, 
Eheteufel: Grenf II 76,3 [IV]: €k rıvos -poü 
daipovos ouyeßn adroüs dmeLeuxdaı (Ehefcheidungg- 
vertrag). Ahnlich: Masp 121,9. 153,11. Flor 
93,13. Lond 1713,20 [fämtl VI]. — movnpös 
daiıwv anderer Art: Lips 34,8 [IV]: kai auv- 
eßn EK TIvos -poD dainovos ouANcIıVv yeveadatı. 
Lips 35,11 [IV]. SB 4426,6 [III]. 

növos, Mübhfal, Not, Schmerz. Hal12, 
7. B 1024 VII, 29. 1026,22,20. Mon 6,2. 7,78. 
Ox 140,17. Masp 89 IIL,15. 151,255. Lond V. 
SB. 

pontifex maximus, fiehe Abſchn 8 (Almter). 

Novrıxös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

mopdouAeodeis (— mpodovXevodeis ?), (Ginn 
unklar). Ox 131,19 [VI/VII]: ô öeiva 6 -odeis 
mapü TOD deiva. 

mopeia,da8Gehen, Gang. 1) Reiſe, Fuhre. 
Ditt 674, 24 [1]: -peias &epxopevns, Ausreiſe. 
Lips 36,7 [IV]: -peiav ömooräs. Lond 328,11 
[II]: mapeoxov eis xupiakäs (faiferlich) Xpeias 
rav &mö Bepveixns yevonevuv mopiwv (Raramane) 
käunAov Eva. Soc 388,7 [Io]: reAũv -peias, 
Zahlung der Zölle für die Fuhre. Grenf II 38, 
18 [Io]. — (Dlur) Reife- oder Fuhrkoſten. 
Rev 50,11 [IHv]: röv Te $dopriwv oTep&odwoav 
Koi rov mopeiwv. Grenf I 43,8 [Io]: aöroo de 
nd’ Amodeöwkötos Mniv inde Immov (Stute), unde 
rAv -peiav aüris Emibedwkötos. — 2) Begehung, 
Beſichtigung. B 83,1 [IYIIT]: -pia oikomedwv. 
Amh 97,11 [ID]: q̊ Tod öpıonoo n. Teb 342,6. 
343,81 [II]. = 3) Feldzug. Flor 278 IL4 us 
[IT]: -peiav äyeıv. — 4) Sonnenlauf. Hib 97, 
29,222 [Illo]: m. tod qMou. 

mopeiov. 1)Reife, Fuhre. Petr IT 40a,20 
[IIIv]: mopeia &yovra [..] mup@v, Weizenfuhren. 
Petr IT 39d,19;21 [IH]: xpıdrjs -peiors ß, Zab- 
lung für zwei Gerftenfuhren. Arch V 384 Nr 76, 
6 [Io]: Emi Tois moprj(ors). Teb 195 [Io]: Asyos 
ropijoy. Teb 121,50 [Io]: vaoAov moprwv eis 
möAv. Ebenjo Teb 112,72 [IIv]. Ox 792 [Io]. = 
2) Fuhrmittel (Fahrzeug, Lajt- oder Reittier). 
Zen 22,3 [Il]: &meoroAkanev 001 T6 Te -peiov 
Kai dpyvpiov Öpaxnäs x. Teb 208 [Ip]: -peioıs 
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kai immois eis Teßrüviv kai &« Teßrüvews. Soc 
569,11 [II]: doos T& -peia aurw. Teb 5,196 
[Ho]: oi pi mapeotaxötes Ta mopeia mpös Tv 
oðvxAnroy, welche für die Mobilmachung nicht die 
nötigen Fuhrmittel (Laſtkamele uſw) zur Verfügung 
gejtellt haben. 

mopevßäkıs, fiehe Abſchn 20 (heidn Rultus). 

mopedopaı. 1)fich wohin begeben, reifen. 
Magd 42,2 [Illo]: -peudeions nov eis TO Bada- 
veiov, als ich mich ins Bad begab. Lond 131,322 
[1]: övwv -peudevrwv eis kA. Gen 76,4 [III/IV]: 
Emopeüdnv mpös ov AdeAhöv. B 245 11,8 [IT]: 
-pedeodaı &mi roos ömous. Masp 151,259 [VI]: 
eyw eis 6d0v mävrwv -peboonaı. Magd 24,3. Hib 
49,2. Hamb 27,6;10. Petr II11,2,3. Petr II 
31,5 [fämtl IlIo]. B 1205,29 [Io]. B 249,15. 
451,16. Lips 29,6. Fay 118,1. Teb 407,12; 
26. Ryl 234,8. Ox 1143,2. 1219,4. Giss9,11. 
18,7;9. 70,5 [fämt! I—II]. Ox XII. Soc IV. 
V. VI — 2) gegen jmd vorgeben mit For- 
derungen (= Emmopedonan). Eleph 3,5 [IlIo]: 
anoreıoatw ’Avrinarpos ’EAadiw: A Ta ümep ’EAa- 
diov Mopevonevw Emirinov. Ebenſo Eleph 4,6 
[ID]. 


mopeurns, Fährmann. WOIS 280. 

mopeurikös, die Frachtladung betr. Arch 
11447 Nr 77,6 [11]: moia -xa, Srachtichiffe. 

mopiHov, fiehe mopeiov. 

TOopdEw, verwülten, zerjtören. B 588,3. 
Masp 9 11,19. 21 IL,11. Masp III. Lond V. 

nöpdnoıs, Zerftörung. Masp 4,13. 8,10 
[VI]: dtaprayn kai ı. 

mopdypeiov. 1) Fähre, Frachtkahn. Ox 
732,4 [II]: $öpos mopdypeiov. Lond 1458,12 


[VII]: vaöAov mopdpeiwv. B 1188,9. 1208,29|: 


[beides Io]. Ox 118,6 [III]. — 2) Landungs- 
ftelle, Hafen (alle drei Belege mit der Form 
npodeiov). Chr 1392,10 [II]: Emmpnräs npod- 
neiov. Ox 1421,6 [III]: eis TO mpodyeiov. Straßb 
41,38 [III]. = 3) Hafengegend, Hafenſtadt— 
teil. Masp 328 IX 11 [VI]: rö Aıßıxöv m. Lond 
1420,206 [VIII: ö deiva amö Mopdpiov. == 4) 
mopdypeiou böpos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben) 
unter döpos. 

mopdpeus, Fährmann. Rein 9b,12 [Io]. 
B 1188,11 [Io]. Amh 110,16. Lond 131,218 
[beides 1]. 

ropdpedw, Fährdienft leiften. Flor 387, 
33 [I]: T@ deiva mpodyedoavrı diwpuyos "Epwros 
(lie8 mopdpeucavnı). 

ropdpıxa (tü), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

ropdpis, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

ropdpnodvAaria, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

ropdwrns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

ropia, fiehe mopeia. 

ropilw, auf den Weg bringen. 1) ver- 
fchaffen, gewähren, liefern. Grenf II 14,11 
[Io]: & dei, möpıoöv yoı. Chr II 96,11. = 2) 
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fih etw verfchaffen, erwirken (Med bisweilen 
ft). Lond 846,11 [II]: Tod deiva -pifovros TÖ 
Snv (Lebensunterhalt) Kmö Ts yepdıakiis (erg 
texvns). Ox 1557,12 [III]: && aörav TO Lv mopi- 
leodaı. SB 4681,6 |bya]: TOD deiva -Lopevou 
kepdous. SB 4313,8. Flor 33,4. B 372,5: — 
Die dnpociwors des alerandrinifchen kara- 
Aoyeiov erlangen: Ox 485,3 [II]: oö &möpıca 
ẽx TOD Karadoyeiov Xpnparıonoü &orıy dvriypabov. 
Lips 120,3 [I]: &möpıoa && ToD xarakoyeiov Ön- 
nooıwoews Xpnparıonöv. Flor 68,8. Ox 7192. 
1203,9. 1270,3, 1472,3. 1474,3. 1560,4. Lond 
908,28 Nämtl I—III]. — ein kaiſerliches Re- 
ffript erwirfen: Masp 32,23 [VI]: deiav &mo- 
pıoaneda kelevom. Masp 24,14[VI]: deias ouAda- 
Bas mopioaodaı. Masp 19,9. 24,53. 32,32;69 
[ſämtl VT]. 

ropva( ), (Sinn unklar, anfcheinend Berufg- 
bezeichnung). Lond 604,141 [I]: Kaortwp kai Ai- 
dupos Anbörepoı MroAenaiov mopva( ). 

mopveia, Öurerei, unfittliche Lebens: 
weife. Lond 1711,30 [VI]. Masp IH. 

nöpveupa, unſittliche Lebensweiſe. 
Grenf 1 53,20 [IV]. 

nöpvn, Sure. B 1024 VL4 us8[IV]: m. ön- 
nooia. Ox 528,18 [II]. Lond V. Soc IV. 

ropvoßooxös, Öurenmwirt. B 1024 VII, 
14 [IV]. Masp 97 IL,41 [VI. 

ropokeı, (Sinnunflar, anfcheinend eine Speife). 
Petr III 138,2 [IHv], Haushaltsbuch, darin: avnj- 
Awpa 'mopoAeı, ÄpTous, xôpros, oivou KTA. 

möpos. 1) Weg, Durchfahrt, Schleufe. 
Hib 38,5 [Io]: Schiffsreife nilabwärts Ews Tod 
nöpov TOD Kara Töv Öppov röv "Abpodıromolitnv. 
— 2) Weg zu etwas, Mittel. a) Vermögen, 
Eigentum. Lit: Pr, Fachw. — Ox 1413,8;14 
[III]: xareAnda möpov, TOüT’ Eorıv yeyrjnara Amo- 
Keiieva Ev T@ Movinov (erg Emomkiw, ein Dorf). 
Bier ift möpos — Grundbefis im Dorfe (haftbar 
für liturgifche Dienftleiftung). Giss 58 1,18 [II]: 
ö deiva ÖnAwdeis möpov Exeıv Ev ouvriunoe Äp- 
yupiov dpaxpav x, Vermögen im Schägungsiwerte 
von x Gilberdrachmen (berechnet für Zwecke der 
Liturgie). Ox 1642,5 [III]: die Liturgiepflicht be- 
ruht Emi möpw Eaurod Kai TWV ÜMOxeipiwv TEKVWV. 
B 1047 IV,5;15;17 [I]: Töv dtaxeinevov map’ 
adrois (Tois BıßArodudakıy EyKırjoewv) TÖPOV, das 
im Befigamte verbucht ftehende Vermögen. Flor 
67,49 [II]: Evexa TOD xKarteoxfodaı TÖV TÖpov. 
CGPR 228,7 [III]: mi karoxfj mavrös TOD möpou 
cov. Gnom 3. 61 [II]. Ryl 75,7;16 [II]: ö öeiva 
&&ioraraı TWv möpwv, verzichtet auf fein Vermögen. 
Ryl 119,20 [I]: pndevös möpov fpiv Ömäpxovros. 
Ryl 118,10.412. B 8 IL,29 [III], es ift möpos 
(Zeile 29) — Ömapxovra (Zeile 27). B 1189,11; 
16 [I]: ävöpes möpov Exovanv oikias Kal KÄNpoUS 
Koi Boıka Krivm Kai omöpous. Ox 1123,21 [II]: 
narpıkös möpos. Ox 251,22. 252,11;14. 253,8; 
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11;19 [fämtl I. B 403,5 [by3]: mapaoxeiv oi- 
kodev Kai &% ißiov pov möpov vopionara x, zahlen 
aus meinem Geldfaften daheim, und zivar aus mei- 
nem eigenen Geldbeitande x Solidi. Ebenfo B 
366,17 [arab]. — b) Ertrag, Eintommen. 
Lit: Pr, Fachw. — Teb 75,6 [I]: avadexonaı 
nöpov Öwoeıv Ts Apraßns TOD abrod Erous, ich 
verpflichte mich zur Zahlung des Ertrages der Ar⸗ 
tabenfteuer für dasfelbe Jahr. Ox 1044,9;13 III/ 
III]: Ackerertrag. Chr II 88 III, 24 [II]: mavra 
röv TOD Ömoxpeov nöpov (in IV,7 wird der möpos 
in demjelben Zufammenhange als mp6oodoı be- 
zeichnet). Herm 94,5 [III]: Eoxe 6 deiva dia 
npoTepwv EmioraAnärwv imo daböpwv MÖPWV TÄ- 
Aavra, erempfing durch frühere Raffenanweifungen 
aus verfchiedenen Einnahmequellen (Titeln) der 
Stadtkaffe x Talente (für öffentliche Bauzwecke). 
Masp 151,83 [VI]: npaypara db’ olovörmore 
dikaiov KTA Kai möpov TepieAdövra eis épé, Ver— 
mögen, das mir aus verfchiedenartigen Gerecht- 
famen und Einnahmequellen zugefloffen ift. — 
Die Urkunden der röm Zeit über Liturgiepflicht 
laſſen oft nicht erfennen, ob unter möpos das Ver: 
mögen oder das Einkommen zu verftehen ſei, na— 
mentlich in der Wendung 6 deiva Exwv ropov 
öpaxnav x, 38: Gen 37,15. Ox 1254,27. 
Fay 23,1 ud. Ryl 90,3 uö. 91,5. Flor 2,30 
ud. 91,5. B5IL3. 6,10 uö. 11,7;17. 18,20 uö. 
91,9 u8. 106,3. 235,18. 486,17 ufw. —3) Hilfs⸗ 
mittel, Hilfe. Hamb 23,29 [VI]: kıvöovo Au&v 
Kai nöpw Tis qpõv edmopias. Ebenjo Masp 115, 
17 [VI. SB 4504,24 [VII]. B 1020,16 [VI]: 
Kıvöövw Eu@ Kai möpw TÄS Euijs mavroias ÜNOOTd- 
oews (Pachtvertrag), auf meine Gefahr und unter 
Verpfändung all meines Vermögens. Ebenfo alle 
folgenden Belege ſſämtl VI—-VII. Grenf II 86, 
16. 87,34. 90,17. Par 21d,20. Straßb 40,20. 
Flor 70,12. 284,13. 294,27. SB4503, 15.5285, 
ee 3,3. Lond 483,87. Lond V. Masp 
nöpra (porta), Tor. Arch II 570 Nr 149. 
rnopräs, Kälberhändler. Ox 1519,7 IIII]. 
ropbüpa, Purpurfarbitoff. Grenf 143, 
11 [Ho]. B1141,41 [Io]. Giss 20,18 [II]. Preis 
45,6 [IV]. B 951,3 [by]. Soc 201,3. Stud XX 
85 676,3 ud. SB4224,18. Thead 34,44. Giss 
47,13. 103,14;19. TebI. Ox II. IV. V. VII. 
VII. XIV. 
ropdupıkn, fiehe Abſchn 11 (Ubgaben). 
rophöpiov, purpurgefärbter Zeugftoff. 
Lond 899,3 [II]: rò -pıöv 001 &mendba. Ox 520, 
18. 1069,12. 1678,15. Jand 9,40. 
ropdupirns (9), Porphyrbergmwert. WO 
951 [IT]: napexopiodn eis mopdupir(nv) Ömep yevn- 
HATOS Ky Erous vôpou ÄxXUpov TpiTov. 
ropdupıtiKös, aus Porphyr gefertigt. 
Lond 328,20 [II]: kiev -rıxös. Ebenfo B 762,17 
[II]. Herm 86,7 [III]: mlaxüv -rküv. 
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mopduponwAns, Purpurhändler. Flor 
71,641 [IV]. SB 4503,6;11. 4504,11.4505,12. 
Par ſſämtl VI— VII). 

mop&upoös, purpurn. Ryl 242,9 [III]: rö 
nopdupev inarıv (— -poüv indriov). Hamb 10, 
21;31 [I]. Masp 6 11,61;81 [VI]. Ryl 151,14. 
Ox 531,14. 1153,14. Teb 405,4;9. 

nooeia, Einzelnachweis einer Gejamt- 
beit. Ox 918 Einl [II], Aderlifte mit der Über- 
fehrift: ov q mooeia. 

Nooepänıs, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

nöcıs, Ehemann. SB 5873,12 (Grabjchrift). 

nöcıs. Trunk, Trunffeier. B 1191,3 [Io]. 
ThebOstr 3 [II]: möoıs Zürov. B 694,3 [arab]: 
rmapdoxov TW deiva Ömep ovvndeias Tüv B nö- 
oe(wv) Tod Ayiov Poßäppwvos oivov Koüpı xn, 
verabfolge ihm als übliche Gabe 28 Maß Wein 
für die zweimalige Bewirtung im Klofter St. Phoi- 
bammon. 

n600S, wie groß, wieviel (Belege überall, 
nachftehend Auswahl). Chr II 88 III, 24 [II]: &ge- 
raoaı, &v möooıs Eori ra ÖbeıAöneva, prüfen, wie 
boch fich die Schulden belaufen. Amh 153,17: 
m6oa Äppevırd eioıv kai möoa dndıka (TA TpÖ- 
ßara). B 248,25 [IT]: 8Awoöv por, möooU eis Kommv 
ö xöpros mımpäoreran, teile mir mit, zu welchem 
Dreife das Gras zum AUbmähen verkauft wird. 
Flor 170,8 [III]: ei nepi twv oödapıy@v ApeXeite, 
möow pAAAov TÜV Avaykalorepwv, wenn du fchon 
in Eleinen Dingen verfagft, wie vielmehr dann in 
großen. B 893,26: éêrodero, m60oV Eyeı. 

mooöTrns, Bielheit, Quantität, Menge. 
Ox 1293,9 [I]: mepi rs -TnTos T@v &Aaiwv, über 
die Höhe der Ölvorräte. Ox 1102,11 [II]: Höhe 
de8 Vermögens. Ebenfo Ox 1413,14 [IT]. B 
412,12 [IV]: dießeßamwoaro, ws Tpiras adrnv dmaı- 
Teiodaı TS -TNTOS, Nomep Xpewotei, fie beteuerte, 
daß das Dreifache der gefchuldeten Summe von 
ihr beigefrieben werde. Lond 1007,21 [VI]: pa 


ao elva Äıa Ta üpybpea eiön TS -TNTOS xpuoiou 


äpxaiov, die Gilberfachen entfprechen nicht dem 
Werte des alten Goldes. Masp 167,45 [VI]: ij 
roõ xpeous -mns. Masp 243,12 [VI]: Exhöpıa 
ovvreivovra eis Önod eis -TNTa oitov Apraßüv 


45x, die Pachtzinfen belaufen fich insgefamt auf eine 


Summe von x Artaben Getreide. SB 5112,61. 
[VII]: Zahlung &v dmAn -Tyrı, in doppelter Höhe. 
Ebenfo SB 5113,22. 5114,43. Lips 103,13. 
Straßb 40,51 [jämtl byzſ. Masp 151,92 [VI]: 
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rnrı Kai mooörnni. Vgl die Belege unter Stichwort 
rorörns. — Ryl 240,6. Lond IV.V. 

m60T0oS, der wievielte. Ox 1482,18. Lond 
113,2,49. 

noranıos, den Nilftrom betr. Giss 40 II, 
18 [III]: vadraı -mor, Nilfchiffer. Teb 316,90 
[1]: ädteus -mos. SB 423,5 [III]: mAoiov -ov 
ÄHHOKOTPNyYöY. 
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rorapitns, Auffeher oder Arbeiter zur 
UnterhaltungderNilböfchungen, fowieder 
Deiche und Kanäle. B 14 II,19 [III], Wirt- 
ſchaftsbuch, darin der Poften: dia Zapamappwvos 
rorapeiroo TMOTanEITaı Ty Ex Öpaxpwv 5 Öpaxjai 
“wir, Deichmeifter Sarapammon zahlt an 303. 
Deicharbeiter Lohn zu je 6 Drachmen, zufammen 
1818. Ox 1053,2 [VI/VI]]: dia ’lwavvov -nirov. 
Soc 83,11 [III]: -piraı MlroAenaiov Epyaodpevoi 
eis avaAnyılıv diakoröv röv mepi Zevwviv. Soc 
83,11. Lond 1808,1. Form 905. Rein 52b,8 
ud. B 14 III, 2 ud. 295,8 u8. 818,5. Stud X 
153. 168. Flor U. II. Ox X. XII. XIV. 

roTänıtTos — norayirns. Masp 139 © 53,8 
[VI]: rois -piros. 

morapös, Fluß. 1) Nil. a) Nilftrom. 
Petr I 13,19,10 [IHv]: dvaxwpnoıs Tod -poõ. 
Hib 27,126;168;174 [Ivo]. Ditt 56,13;38 
[Io]: Tod -nod EvAmeorepov &vaßavros. Chr I 
11,42 [Io]. Ox 144,12 [VI]. — b) Nilgott. 
Petr III 56d,12 [IIlo]: ®pood« 001 Tv rörpiov 
öpkov Emi TOD -nod. = 2) Ranal, Wafferarm. 
Ditt 54,17 [II]: di& rõv öpuxdevruv -püv. Lond 
882,15 [Io]: mAwrös -uös. Ebenfo Flor 280,20 
[VIl. B 1121,24 [Io]: Flußlauf innerhalb eines 
Papyrusdidichts. Ditt 90,25. Tur 1,28. Petr 
119,1,7. 37,12,9. — Mit Namen belegte Ra: 
näle inder Buchftabenfolge. Ditt 672 [1]: "Ayadös 
Aaipwv u. Petr III © 124,22 [IIlo]: &v ro Be- 


pevixns ris Neas -uw. Herm 95,11 [III]: mpös To, 


-uo “Eppaiw. Lond 774,13 [VI]: 6 mAäyıos -pös 
Karäves. Ox 43B III, 24 [III]: Kpiov -poõ. — 
Meyas -nös: Petr Il 39g,10 [IIlo]. SB 4474,1 
[ptol]. Teb 25,22. 92,3 [beides Ilo]. Arch V 
381 Nr 42 [I]. — Ryl 81,1 [II]: Moipevikös -pös. 
Ebenſo B 621,6 [II]. Ox 1426,10 [IV]: Tpaıavös 
-nös (vgl Soc 87: Tpoicvn di@wpu&). — Ox 1259, 
12 [IT]: Töopıs -uös. Ebenfo Lips 22,10 [IV]. 
Ditt 673 [I]: -nös PiAaypıavös. = 3) Belege 
insgemein (da n. fowohl Nilfteom, als auch 
Kanal bedeuten Tann, ift es ſehr oft ſchwer, feitzu- 
ftellen, welche von beiden Bedeutungen zufrifft). 
Lille 25,57. Grenf II 1511,6. Teb 24,15. Lond 
682,6.1208,12. Lips 2,8 [fämtl ptoll. Grenf 
II 53a. Amh 68,9;34. Fay 317. Herm 6,11 
41,3 [fämtlröm]. Straßb II. RyIII. LondIV.V. 
Soc V. VI. Ox1. II. IV. X. XI. XIV. SBII. 
roranoböpnros, von der Nilflut weg- 
geſchwemmt (Uderboden). Amh 85,16 [I]: &üv 
de tı Äßpoxos MH Kai -prros q Öbanpos FM Kate- 
Euopevn mapayevnran, ra (Ackerpacht). Straßb 
5,10 [III]: vñ -pnros. Teb 610. Flor 368,12. 
Ox 1445,13. Ryl 378,2. 
morapodvAarlia (P)], Flußwache. Amh32, 
13 [Io]. i 
. norapodviaris, Flußwachtſchiff. Flor 
91,4 [II]: Acıroupyia -Kidbwv Ev "AdeLavöpeig. — 
Steuer -xibwv ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
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noranös, von welder Art, was au 
immer. Ox 1678,16 [III]: ypädbov yoı, moramöv 
DEXEIS. 

rorn, Trintprobe. Ox 1673,12;13;15 [II]: 
eÖpov Ex Ts a Anvod moriv a, kai ts ß moräs 
€, Kal ris y Anvod moräs ß, 1 Probe aus Faß 
Ne 1, 5 Proben aus Faß Nr 2 und 2 aus Faß 
Nr 3. B 1143,18 [Ip]. 

rornpidiov, Becherchen. Soc 369,1. 

rornpıov. 1) Becher, Krug. ArchIV 130, 
8[I]: -pıa 800 Aırpav rpıwv. B387 II, 16 [IT]: -pıov 
xaAkoüv. B 1036,15;16 [Il]: -pıa kaoıdepıva (fo!). 
Gen 51,9 [IV]: -pıov ödaros (Bibelzitat). SB 
1160,9: morfpıv (= -pıov). Fay 127,12. Stud 
XX 67,43. Flor 388,70. Magd 39,4;7. Grenf 
I1111,5. Lond 193,45. 402 II, 12; 28. Soc IV. 
VI. OxIV.X. TebI Ryl II. 2) Sammel- 
büchſe im Tempel, Dpferftod. Teb 6,27 [Il]: 
rõv Aoyevopevwv eis dnodupoos Kai dıddlas Kai 
mornpia ÖMO TWV Avöpw@v Kai yuvamkav (vgl Stich- 
wort dnodupos). 

mornponAürns, Becherwäſcher. Lond 
1657,15. WO 1218. 

notißw, bewäffern. B 1119,24 [Io]: -Lwv 
rois d£ovoı moriopois. GPR 1,9 [T]: dioput, di’ 
is -Teraı 6 kArjpos. Flor 282,23 [VI]: morioaı 
änö Tod Adkkov. GPR 104,8. 175,12. 188,6. 
189,9.198,20. Soc 536,4. 577,8. Masp 104,9. 
Ox 938,5. Amh 148,19. Lond 131,199 ud. 
1170 B,298 ud. 1796,8. RyIII. Petr I. IL. II. 
Teb1.II. Flor II. Fay. BI—IV. VL SBI. 

nörtıpos, frintbar. Herm 96,17 [III]: -nov 
vöwp. 

Norıoravda, Waren aus Puteoli. Teb 
413,11 [I/II]. 

rorıonös. 1) Sränkung des Viehs. BY12, 
20 [I]: Tüv de Tpodeiwv Kai -onoD POS TOV 
nepiodwpevov (Efelmiefe). Goodsp 15,9 [IV]. — 
2) Darbietung eines Trunkes. Teb 401,27 
[1], Bier-Ausgabelifte. = 3) Bewäfferung. a) 
des Lehms (Töpfereibetrieb). Teb 342,19 [I]. 
— b) der Selder. Amh 91,11 [II]: kai &m- 
TeAEow TA Epya Xwparıonoüs morionobs «rA. Flor 
369,7 [II]: nexpı TOD Eoopevov Amo MOÖOS -opoũ, 
bis zur Zeit der Beriefelung, die von Grund aus 
zu gefcheben hat. Hamb 23,24 [V]]: äpdedoaı 
-snois rois deovo.. Ohr I 461,21 [III]: -onös 
tns yfis. Lond 163,20. 168,11. 'Thead 5,10. 
6,11. Fay 246. Petr II 9,4,3. Gen 78,26. SB 
5126,23. CPR 240,24. 244,9. Soc33,21. Ryl 
II. Amh II. TebI.I. BI—IV. ForlI. Ox 
I.IV. VI. 

roriorpa. 1) Viehtränke (durch künſtliche 
Waſſerzufuhr gefüllter Trog). Flor 50,107 ;108 
[II]: m. rõw foüv. B 1040,42. Teb 325,13 
[beidesIl].=2) Wafferleitung. a) zur Waſſer— 
zufuhr in ein Wohnhaus. CPR 121,1 [III]: 
oikömedov pẽerpois Kal nxiopoĩs Kal Denellois Kai 
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-orpaıs Kal Exxdaeoı (rois odoıv). — b) zur Be— 
rieſelung der Felder. Teb 374,14. B 94,7. 
1049,9. Stud XX 50,9. GPR 104,9;12. 170, 
28. 172,9. 176,16 [fämtl II—IV]. 

morıorpea, Wafferleitung. Teb 527 [II]: 
kpenaor -orpea, fehwebender (durch die Luft ge- 
führter) Holzkanal zur Zufuhr des Waflers nach 
entfernteren Feldern. 

roröv, Tranf. Soc 64,21 [Io]. Giss 19,6 
II]. 
nr (= pulvinar), Polſter. SB1, 
10 [III]: xiorn movAßeivwv ooAilwv], Polfterfise. 

Pullea (= tribus Pollia), fiehe Abſchn 16 
(Phylen). 

rmoöAAıov (pullulus), junges Hühnchen, 
KRücdlein. SB 5301,2;4;7. 5302,5;9 [beides 
by3]. 

Pupina, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

robs, Fuß. 1) menſchlicher Fuß. SB4630, 
5;13 [II]: ô roõ rodòs AAynpa, Schmerzen im 
Suße. Lond 358,12 [II]: 1 mepi roos mödas pov 
Sıadeoıs, mein Fußleiden. Soc 293,23;24 [III]: 
tous mödas mäoxeıv. B997 IL,5 [Io]: 6 deiva Em- 
oxäluv (fol) rov möba detıöv. Ebenfo B 998,5 [II]. 
Lond 1727,19 [VI]: &mi ßodov Radilev. Amh 
111,6 [II]: 6 deiva odAH modi dekin. Chr 1434, 
6 [IV]: 6 deiva odAN Avrıcvnpiw äpıorepod modös. 
Weitere Belege mit oöAN zahlreich, 33 CGPR 4,4. 
53,7;8. 73,8. 111,3. 219,8. 236,3. Lips 4,12. 
5,8. Preis 31,46. Soc 41,2. Grenf II 72,3. 
Giss 43,14. Chr II155,4. Fay. SBII. Flor I. 
RylU. BI—IV ufw. — byzantinifhe Aus- 
drüdeder Unterwürfigfeit: Ox71IL18[IV]: 
Karadeuyw tpös rToos ooòs mödas. Soc 298,20 
[IV]: mpooguyeiv rois mooiv oov. Flor 378,10 
[V]: Epxeodaı eis mödas Tod deiva. Lond 410, 
11 [IV]: biõ roos mödas oov, Köpıe. Lond 1674, 
4 [VI]: ropò nöda Tüv üpav ixvav KuAıvdou- 
nevos. Ebenſo Masp 5,8. 9,5 [VI]. B547,9 [by3]: 
npookuvnoaı roos nödas ünüv. SB 4823,5 [by3]: 
karadılroaı Tovs Tıniovs abrod mödas. Amh 142, 
19 [IV]. Masp 2,8. 69,9. Grenf II 91,1;6. Ox 
128,8;12. Jand 21,2. Lond 1890. 1892 [fämtl 
VI—VI]. Masp 295 II,7 [byg]: mapa nöda, 
fofort. Jand 18,8 [VI/VII]: xara mößda, fofort. 
— 2) Fuß des Viehs. Straßb 118,14. — 3) 
Fuß des Ruhebettes. Lond 402 II,27;30: 
mödes KAivns. Ebenſo Grenf 114,7. Ox 520,17. 
— 4) der Grund und Boden, Öeländefläce. 
Ryl 157,21 [I]: moriooı &v &vaßdocı nd modds, 
den Acker bewäſſern bei genügender Nilhöhe von 
der Gefamt:Grundflähe aus (natürliche Liber: 
ſchwemmung der gefamten Fläche der Feldflur, im 
Gegenfase zur künſtlichen Rinnfal-Bewäff erung). 
Flor 369,7 [IT]: yexpı Tod &oonevov Amo modös 
norıonod, bis zur Bewäſſerung der gefamten Land- 
fläche. B 220,12 [III]: Steuerzahlung ädıkwv Ad 
nodös Zorvonaiov Nrioov (jobald vom Nil und 
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von den großen Ranälen ber dag natürliche Ülber- 
ſchwemmungswaſſer die Felder in einen großen 
See verwandelt, freten die Fifche in diefen See 
hinüber, der Gee wird von den Fifchern befahren, 
und der ftattfindende Fifchfang gefchieht dmö modös 
— von der Geländeflädhe. Ebenſo B 221,5 [II]. 
756,7 [II]. = 5) „Fuß“ als Maßeinheit, ſiehe 
Abſchn 18 (Mape). 

mpäypa (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) Tat. a) Sache, Verfahren, Handlung, 
Handlungsweiſe. B 1061,19;27 [Io]: Zer- 
brechen. Ox 121,24 [III]: peya npäypa moıw. Ox 
938,2 [III/IV]: m. moreiv, eine Handlung vor- 
nehmen. Ebenſo SB 4426,12 [III]. B 1080,12 
[III]: wepi tüv üpwv -narwv, über euer Tun und 
Treiben. CPR 19,18 [IV]: mpäypa mapdvonov. 
Ox 129,4;8 [VI]: Exdeopa -para. Masp 97 II, 
39 [VI]: @veAmiorov m. Masp 2,9 [VI]: ra xad’ 
fnäs -para, die wider ung begangenen Handlungen. 
B 669,11 [693]: nadeiv tv Axpißeıav TOD -aTos, 
die Geriebenheit der Handlungsweiſe fennen lernen. 
— b) Staatsdienftgefchäft, privates Ge- 
fhäftsverfahren. Eleph 9,3 [IIlo], Staats: 
dienft. Teb 5,248 [Io]: oi &mi -närwv Teray- 
nevon, die Staatsbeamten. Teb 39,13 [Ip]: oi 
emi -uarwv, Die Beamten. Chr I 41 Ill,31 uö 
[III]: önpsora -para. Ebenſo Herm 26,6 [III]. 
B 909,21 [IV]. — B 747,3 uö [II]: xupıaka 
-nara, Staatsdienftgefchäfte.e B 473,7 [II]: oüre 
noAıtıkü oüre ldwrıkü& -nara. Magd 24,3 [III]: 
npös Ida -nara, zur Erledigung von Privatge- 
ihäften. Ox 1134,3 [V]: 6 deiva dtoık@v Tü 
-nara Ts deiorarns oikias, Geichäftsführer der 
kaiſerlichen Hausgutverwaltung. Gen 14,11 [by3]: 
ra Evdofa -nara, die Öffentlichen Dienftleiftungen. 
— c) Dienftleiftung, Arbeit, Schwierig- 
feiten. Herm 8,2 [III]: tiv karaomopäv kai Tü 
Ma -nara. Ox 130,17 [VI]: yeovyıra -para. 
Arch III 418,29;32 [VT]: 8oöAnv pi mpoünokeı- 
hEvnv olwönmore kebadaiw Kai -narı Kai auvaAAd- 
yparı xr) (Sflavenfauf). Ahnlich Masp 120,2 
[VI]. — Masp 151,119 [VI]: äpovpa yn mpoü- 
TOKEINEVN OIwönmore -parı ij Bäpeı, bislang feinerlei 
Leiftungspflicht oder Belaftung unterworfen. Stud 
X 101,2. — Wendung in Aſylinſchriften: 
d un mpäypa, (erg. pi elorevan), wer nichts da⸗ 
ein (im Tempel) verloren hat, hat feinen Eintritt. 
Lef Ann. d. Serv. des Ant. 19 S 40D. SB 
1161,1 [Io]. Vgl Woeß, Das Aſylweſen S 106. 
— Petr IT 94,3 [IIIo]: -pard rıyvı mapexeıv, Magd 
11,6 [IIIo]: oxövres moA& -nara (Weiterungen). 
Ditt 669,24 [1]. = 2) Tatſache. a) Umftand, 
Sachverhalt, Angelegenheit. Ox 472,11 
[I]: diadeikvvor de Tö mpäypa, örı TA, e8 beweift, 
das der Umftand, daß ujw. Rein 7,30 [Ip]: 
Toy npayparwv dArdeıa, der wahre Sachverhalt. 
B 168,5 [II]: 76 d€ mpäypa roioũroy eorw, der 
Sachverhalt liegt folgendermaßen. B 858,11 (IT). 
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Chr 16,5 [V]. B 522,9 [II]: 10 d& -pa oürws 
exe. Ebenjo B 970,9 [IN]. Lips 33 IL,18 [IV]: 
£orı de Kai Tö mpälypa ]. Masp 3,15 [VI]: 
TPOONINTOHEV TOIS Önwv Ixveoı d1ÖKoKoOVTes TO 
Kad” Apäs -na Ev Tourois Exov. Ebenſo Masp 
9,9. 7,8. 8,9. 9,6 ufw. — Angelegenbeit (Be- 
lege zahlreich, nachitehend Auswahl). SB 4224, 
2: Mäpkos "Avrovios AdTorpdrwp TPIWv Avöp@v 
Öönpooiwv TPAayHATWv ÄmoKaTaoTägews, triumvir 
rei publicae constituendae. Amh 38,8 [Io]: 
ävaykalöv Eorıv TO m. Ox 888,4 [III]: öpdavıra 
-para, Waifenangelegenheiten. Gen 54,30;31 
[IV]: &&eraoov mepi roõ -naros. Lips 34,24 [IV]: 
TO T. TOD xpuoiov, die Geldangelegenheit. Arch 
III 418,65 [VI]: ra idıa -para. B 818,6 [by3]: 
o0k Enadev TO m. — b) Streiturſache, Streit- 
gegenftand, Streit, Prozeß, Gerichtsver— 
handlung. Ox 743,19 [Io]: Exeıv m. mpös Töv 
deiva. B 22,9 [II]: 1 deiva ymdev Exovca -pa 


mpös &ue. Ox 706,4 [III]: mepi TOD ymdev Egeıv 20 


m. npös aüröv. SB 4672,12 [arab]: Tod Kar’ 
adroös -naros. CPR 18,24 [Il]: ö deiva (der Rich: 
ter) ouvAaArcas T@ vonik@ Tepi TOD -naros. B 
613,27 [II]: nön Kai xdes Stadaßwv Ümepedennv 
ro n. (Spruch des Richters). B 168,26 [II]: ava- 
meunw Oodv TO m. Emi Töv Emiorpärnyov (Ipricht 
der Stratege). Flor 61,11 [1]: rò m. xapilonaı 
auto, ich verzichte zu feinen Gunften auf die Klage: 
verhandlung. Masp 32,59 [VI]: rj roõ xod rnäs 
-naros dixn. Masp 32,27 [VI]: Exßıßaorns To0 
-naros, Sachwalter des Prozeſſes (exsecutor 
‚negotii). Masp 32,72 [VI]: yexpı mepamwoews 
Tod Önerepov -naros. BL © 103,23 [VI]: ich be- 
antrage, zu genehmigen, avaanudönvaı Ta eipnueva 
pov -nara, dab das bezeichnete Verfahren wider 
mich aufgehoben werde. Masp 21,12 [VI]: RovXö- 
neda Xwpis -naros mäcav Aboppimv ypadbeıv, wir 
wollen unter Ausfchluß eines Prozeßverfahrens 
die ganze Angelegenheit dir fehriftlich vortragen. 
Amh 33,33; 34. 81,14. Thead 15,6. 18,10. Chr 
141 III,26;28;29. Chr II 87,2. Straßb 5,19. 
22,29. Giss 25,5;7. Flor 295,1. Masp 32,36. 
B 19,5. 361 II,4. 891,15. Rein 18,4. 19,7. Ox 
237 IV,34 uö. 653,9. 1032,52;53;55 ulm. — 
c) Anliegen, Befaffung, Anrecht. Ox 237 
VIII, 28 [I]: pijre Ta ijötwrıxa yire Ta Önpöora 
-nara. Flor 370,10 [II]: npös äs (räs äpoupas) 
oöx kw m., mit ihnen habe ich feine Befaflung. 
Lond 1218,10 [I]: mpös röv deiva oök elxov ämAws 
r., mit ihm batte ich gar nichts zu fehaffen. Lips 
27,30 [II]. Masp 121,11 [VI]: önoAoyw undeva 
Aöyov Exeiv mpös oc Tepi olovörmore -naros, 
wegen feines Anliegens irgendwelcher Art. Diefe 
oder ähnliche Wendung (Sicherungsklaufel) ſehr 
häufig,3®: B 1113,16. 1155,30. 1165,23. 1168, 
17 [fämtl Io]. Lond 142,16. 143,22. 287,25 
[fämel I]. B187,7. Amh 111,22 [II]. Lond 348, 
17. CPR 185,1 [II]. GrenfI1 76,18 [IV]. Masp 
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153,18;29. 154,20 [VI]. = 3) Sache, Befiß- 
tum, Befiggegenftand, Eigentum, Ber- 
mögen. Lips 28,19;22 [IV]: rorpod adrod 
-ara kai unrp@a. Lips 33 11,12 ud. 64,54. Ox 
71 11,10 ſſämtl IV]. Ox 902,3;5 [V]: yewpyös 
davepwv -uarwv oboias, Pächter gewifjer Liegen- 
Ichaften einer Gutsherrfchaft. Chr II 71,9 [V]: 
karalaßeiv oupravra Ta fperepa -uara. Masp 
3,24 [VI]: oi köpıoı TOD -paros, die rechtmäßigen 
Befiger. Masp 28,20 [VI]: -para Ekmerompeva, 
veräußerfe Bermögensftüde. Masp 26,3;19 [VI]: 
ddıavenitwv övroy perato auTWv TÜV E&K TWV 
yovewy aurois Karadedeınpevwv -uärwv. Masp 6 
11,21 [V]]: xıygra Te Kai äkivnta Kai adToki- 
vnra -para. Alle folgenden Belege VI/VII Jahrh: 
CGPR 30 U,12. Lond 77,32. 113,1,13;36. 776, 
14. 1007 b,14. 1015,17. 1044,13. Grenf I 62, 
12;32. Par 20,12;21. Soc 60,20. Arch II 
418,94. Ox 4879,3. 5656,25. 6000,5. Form 
295. 330. 343. 393. Ox 125. 126. 137. 1165 
ufw. Flor 93. 294. 323 ujw. Zahlreiche Belege 
in Masp I-III. = 4) Weſen, Lebewejen. Ox 
1060,8 [VI], Amulett: Kakov Epmeröv m., böjes 
triechendes Ding (Skorpion). 

npaypareia. 1) Beſchäftigung, private 
gefwäftliche Tätigkeit, Handel. Giss 40 II, 
26 [III]: -Teias Evexev Evdade Karepxonaı. Masp 
211,3 [VI: 1 rov ÖmoLvyiwv Zwwv Np@v r., unfer 
Handel mit Zugtieren. Ox 806 [Io]. 1645,8 [IV]. 
Masp 158,13 [VI]. = 2) Bemühung, Mübe, 
Rraftaufwand. Soc 444,4 [IIlo]: -nerä Teias 
nos. = 3) Staatsdienft, amtliche Dienft- 
leiftung, VBerwaltungsdienft, dDienftmäßige 
Erledigung einer Sache. Teb5,143;161;179 
[Ho]: oi mpös nv -Telav, jodann: oi mpös Tais 
-teiaıs, Verwaltunggbeamte. Soc 435,16 [II]. 
Teb 24,29. 61 b,215. 72,142. 112,110. 113,6. 
124,45 [jämtl Ilo]. Ditt 669,11 [I]. Lips 64,30 
[IV]: Steuereinziehung. 

npayparedoyaı. 1) ein Handelsgeſchäft 
betreiben, als Unternehmer fich betätigen. 
Zen 32,11 [III]: werpayparevraı (als Unterneh- 
mer einer ftaatl Bierbrauerei). Masp 164,7 [VI]: 
mäpeım vDv -TEVönEVoS Kal AaxavonpoßaAlwv Ev 
taurn fi more. B 246,8 [II/IIT]. Lond 1674, 
84. 1855,3. SB 4672,4. Masp 158,22 [fämtl 
VI— VI]. = 2) amtlihe Tätigfeit ausüben, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npaypareuris. 1) Sandelsmann, Ge- 
ſchäftsmann. Masp 158,17 [V], ein Tifchler mit 
einem Ladengefchäfte. Flor 93,6. Masp 161,4 
ud. Lond 1882 [fämt! VI]. = 2) Beamter, fiehe 
Abſchn 8 (Amter). 

payparcvrikös, das Gewerbe be— 
treffend. Lips 64,30 [TV]: -«öv xpuodpyv- 
pov, Gewerbejteuer. Lond 1882 [V1]: xara riv 
-kivl ]. 

A N 1)eine(öffent 
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liche) Angelegenheit betreffend. Lond 79, 
46 [VI]: deios kai -kös ronos (sacrum et prag- 
maticum rescriptum), faiferliches Reſkript in 
Sachen des öffentlihen Rechtes. Ebenſo Masp 
321,3 [bya]. SB 5357,11 [V]: Flavius Paulus 
comes sacri synhedri ex pragmatica. — 2) 
ein Beamtentitel, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npayparıov, Angelegenheit, Gefhäft. 
Ox 746,6 [I]: mpodeperai Exeıv -TIov, er giebt an, 
daß er da und da eine Heine gefchäftliche Ange— 
legenheit zu erledigen habe. Ox 1663,6 [II/III]: 
Emieikeotatos Eis Ta -rıa Eaurod. Ox 530,7 
[IT]. 

rpaida (praeda),Beufe. Lond411,15[1V]: 
ô deiva oivwdeis TV Kupnv TrpEdav MOIei. 

npaıdeuw (praedor), plündern, ausplün- 
dern. Masp 2 IIL,13 [VI]: -8evovor. Masp 2, 
24 [VI]: Enpaitevoav rav kounv. Lond 1674,91 
[VI]: roos deiva -Tevonevous. Masp 4,10 [VI]: 
Empaitevoev Nuäs. Ebenfo Masp 21 II,9 [VI]. 
Lond 1674,91. h 

npaikwv (praeco), fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npaıAnktos (praelectus), ſiehe Abſchn 10 
(Militär). x 

mpaımooırevöpevos, fiehe Abſchn8 (Amter). 

zpaımöcıros, fiehe Abſchn 8 (Amter) und 
Abſchn 10 (Militär). 

npaımooıroüpa, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

praeses, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

rpGiGidroOV (vgl mpeoidıov), Schutzwache. SB 
4355,2 [II]: m. Zonvns. 

mpaıtepıros, fiehe mperepiros. 

npaıteüw, fiehe mpaıdeuw. 

npaitwv (Sinn unklar). Ox 735,8 [III]: épe- 
rpijdnoav (e8 haben empfangen) oi immeis npaitwv 
(= mpaıröpwv ?) Apıdo v Ümep unvös Oõod äp- 
taßas MevriKovra. 

„mpaitwp, mpaıtwpıavös, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 

rpoair puoy, ſiehe Abſchn 8 (Amter) und Ab— 
ſchn 12 (Gebäude). a 

npaımwpıos, fiehe Abſchn 8 (Amter) und Ab— 
ſchn 10 (Militär). A 

npaıberKrtos, fiehe Abſchn 8 (Amter) und Ub- 
ſchn 10 (Militär). e 

mpakreurns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npakrtıKös, die Amtsakten betr. Masp 
151,50 [VI]: die Errichtung eines Teftaments ge- 
Ihieht Ev önnooiw kai -kw Tönw, bei einer Be— 
hörde (römos), die Öffentlich ift und das Akten- 
Regiltrierungsrecht befist. Masp 353,6 [by]. Flor 
288,8 [VI]. 

npakrtopeia, fiehe mpaKropia. 

mpakröpeıov, Schuldgefängnigim Steu- 
ergebäude. Ditt 669,13;17 [I]. Teb 467 [Io]. 
WO 517 [I 

mpaktöpeıos,die Steuerhebung betr. Teb 
72,463 [Io]: röv -peiwv eidwv. 





— 





npaktopedw, eine Steuer beitreiben. 
Lond 255,11;14. 306,9 [II]. 

npakropia, Steuerhebung, Steuerbebe- 
dienft. Amh 31,7 [Io]. Teb 45,9 [IIo]: rj -peia 
rõv Evoberlonevwvimpös;tiv piodwaw. Teb 578 
[II]: -pia omköv xöuns. Ryl 213,12 uö. 214 
Ein! [beides II. SB LI. 

npakropıköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

npakropırös, fiehe Abjchn 8 (Amter). 

npäxtwp, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpd&ıpnos. 1) beitreibungsfähig. B 145,6 
[III]: oi &Xaoow davevres -Einov, wer zu arın er- 
Icheint, als daß Stenerbeitreibung fich lohnt. Giss 
48,19 [III]: &v -Eipoiss Ayndivan, die Steuerbe- 
träge follen zu den beitreibungsfähigen gerechnet 
Iwerden. Teb 72,294 [Io]. SB 5230,9 [I]. Ox 
1435,7. = 2) Beitreiber von Gefällen (2). SB 
2253,15 [bya], Ausgabebuch über gelieferte Natu- 
ralien, unter den Empfängern werden genannt: 
npivem, Bond@ mpiykımos uſw, fodann auch pa- 
uw. Vielleicht militärifcher Betrieb. 

npäfıs, Tat, Handlung. 1) Einzelhand- 
lung. Masp 151,48 [VI]: die Zeugen eines Tefta- 
ments unterfchreiben Ev puõ ovvödw Kai Kaıp@ jin- 
deuäs Erepas -Fews neooAaßovons, in einer einzigen 
Sitzung und zur felbigen Zeit, ohne eine andere 
Verrichtung dazwifchen einzufchieben (ogl Just VI 
23,28). B 1024 V,24 [IV]: pvnoxopevos T@v 
oõv -Lewv, gedenfend deiner Untaten. Masp 2 III, 
15 [VI]: mpageıs os Aukwv, Taten wie von reißen- 
den Tieren. — 2) Tätigkeit. Lond 232,& [IV]: 
iva Kai npeis Ts -Fews Exeivwv dmoAadeıv d0- 
xõpey, damit auch wir aus ihrer Tätigkeit Nugen 
sieben fönnen. Masp 94,13 [VI]: ävev oiaoör- 
TOTE Karabpovrjoews Kal aioxpäs -£ews, ohneirgend 
welhe Migachtung und läffiges Verfahren. — 3) 
Durbführung einer Maßnahme. Flor 293, 
17 [VI]: npös riv ovvndn -Eiv Tv Ömonvaudrwv, 
zur üblichen Durchführung der Verordnungen (betr 
Abführung der Rornftener nah Alerandrien). — 
4) 3wangsbeitreibungeiner Schuldfumme, 
Vollſtreckung. (Belege zahlreich überall, nach: 
ftehend Auswahl). Lit: Pr, Fachw. — Lille 29, 
9;28 [Illv], Beitreibung einer gefeglichen Buße, 
Teb 295,16 [II], ®eitreibung des Priefterftellen- 
faufgeldes. Hal 1,48;55;164 [III], Vollſtreckung 
im Prozeßverfahren. B 457,11 [IT], Steuerbei- 
treibung. Gurob 7,13 [Io]: 1 7. öpiv korw 
Kara Tö dıäypappıa kai Toüs vönous. Hamb 
26,1 [II]: rn m. Eorw Tois deiva mp&oooUCı Kartk 
To dsäypanpa. Ebenfo Hib 73,12. 90,16. 91,12. 
92,20 ſſämtl Io]. — Wendung: xai ij m. Eorw 
üs npös Bacıkıkda, Vollſtreckung ohne Prozeß, 
wie bei Forderungen des Königs. Lit: Partfch, 
Demot Bürgfchaftsrecht 544. Daul M Meyer, 
Ztſchr vgl Rechtswiſſ 40 (1922) S 215. — Petr 
116,2,14. Hib 94,2;15. 95,14. 124 ſſämtl IIIo). 
— Lond 1164d,17 UN: 9 m. tüv vopipov, 
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Zwangsbeitreibung im Rahmen des Gefeses. —| |Geftellte. B 464,3 [I]: -oıs &v mioreı. — mpäcıs 


Hamb 2,20 [1]: ts -gews ooı odons Ex Te jnüv 
Tav TpIav Kal EL Evös, od Eüv qpõv aipfis, Kal 
ek TÜV Ümapxövrwv Npiv navrwv, Vollſtreckung 


emi Auoeı: Preifigte, Girowefen 451. — B 1002, 
1 [Io]: ouyypadi] -oews Aiyurria, demotifcher Ver- 
trag über einen Kauf. SB 2531. 5275 [I]: Ai- 


in Die Perſonen der Samtfchuldner und deren Be-|5|yunria -oıs. Giss 8,3;10;14 [II]: &oxov tiv -oıv 


fig. Ähnlich Ox 729,21 [IT]. — Amh 49,5 [Il]: 


Kata xeıpöypabov. — Kaufvertrag. Lit: Dr, 


An. Eorw T& deiva Ex Te Twv dedaveionevwv E&| Fachw. (Belege überall, nachftehend Auswahl). 


Evös Kai Erdorov Kai &% od äv aipfiraı. 
Ahnlich Grenf I 10,18. Grenf II 18,22. 21,18. 


Ox 95,13 u8 [I]: iöıöypabos -oıs, in Handſchein⸗ 
form felbitverfaßter Kaufvertrag. Ebenfo Ox1199, 


29,26 [fämtl IIol. B 1053,40. 1056,19. 1057, 108; 19. 1208,4;12 [beides IIT]. — B 917,21 [IV]: 


13. 1108,21 [Io]. Stud 1117,19 [I]. — Amh 
50,23 [Io]: &« Te aörwv Kai && Evös Kal ÖmoTe- 
pov, od äv-RovAnran. — Weitere Belege für Voll⸗ 
ftreefung in Perfon und Sache zahlreich überall, 


58: Grenf1 18. 20. 23. 29. 31. Grenf II 24. 16 


27 [fämtl IIo]. Hamb 30,25. 32,12.55,19. Giss 
49,31. Fay 90. 91. Mey 5.7. CPR 27,22. 28, 
7. 29,18. 35,15. 37,10. 240,33. Lond 218,11. 
298,20 [iämtt III]. Giss 53,5 [[V]. Amh 147, 


15 [IV/V]. Lips 13,19 [IV]. Gen8. 8b. 12.48. oo 


Lips 10. 11.31. Flor 1,10. 14,13 ufw. B 69,9. 
183,9. 251,7. 252,9 ufw. Ox 267,15. 269,10. 
270,47. 278. 496. 497 ufw. Teb 312. 384 ufw. 
SB 7,15. 4370,16. 4434,24 ufw. — Gebrauch 


von mapa ftatt Ex bei der Perſon, dagegen Ex bei [25 


der Sache: Ox 286,20 [I]: édopévns poi is 
-Tes Tapü TE auTWv Kal EX TWV ÖTUPXÖVTWV 
xrA. Straßb 52,11. Ox 905,14 [beides IT]. Gen 
9,12. Ox 912,33. 1036,32 [fämtl II]. Jand 


60,6 [II/LV]. Hamb 21,10. Ox 103,19. 1041, 30 


19 ſſämtl IV]. Ox 1130,24 [V]. — Eleph 2,13 
[Tv], Vollſtreckung nur in die Perfon. Hib 88, 
13. 84,9;25. 89,17 [Io], Vollſtreckung nur in 
die Sachen. Ebenfo Hamb 24,15 [IIIo]. B 729, 
17 [II]. 751,6 [by3]. 

np&os, milde, angenehm. Lond 1663,9: 
rö npäov. SB 5314,16: mpaws. Masp 321,7. 

npaoes (= mpaoıd), Uderbeef. B 530, 
271. 


np&oınos, verfäuflich. B 34 1V,26. Soc 40 


413,4. 

mp&oıvos, grün. Teb 405,1: kıdav -vos. 
Stud XX 67,29: xeßpıxäpıa -va. Form 407. 
Ryl 228,17. — Ox 145,2 [VI]: pepos -oivwv, 


Zirkuspartei der Grünen. Ebenfo Lond 1028,18 | 


[VII] 
rmp&cıos — mpäoıvos. B 390,3 [by3]. 
rpäocıs. 1) Verkauf, Kauf. Lit: Pr, Fachw. 
(Belege überall, nachftehend Auswahl). — Amh 


wo 





n -oıs dioon ypabeica önötumos. Ebenfo SB 5679, 
17. — SB 5318,8 [VI]: &yypados -cıs. Ebenfo 
Masp 97,71 [VI]. — SB 5112,63 [VII]: ijvnep 
npäoıv amAnv ypadeioav ELedöneda öniv. Ebenfo 
SB 5113,24 [VII]. = 2) Berfauf öffentlichen 
Landesin Erbpachtform. Eleph 14,25 [Ip]. 
B 992,7 [Oo]: äpovpav x T@v mporedevruv eis 
-GIv Kai mpoxnpuxdevrwv Ev Arös möleı. SB 4512, 
7 [Ho]: mporıdevan eis -ow. AktThebBank 1,8. 
2,11. 3,9 [Ho]. Amh 68,3;7 uö[I]. Lond 1157, 
14 uö [III]. Bol zue Sache Wilden, Chr 1374 
Einl. — 3) Überlaffung von KRätöfenland 
(Lehenland) ſeitens des bisherigen Beſitzers 
an den neuen Befiger (der amtliche Ausdrud 
dafür ift mapaxwpyoıs — Zeſſion). B 1129,30 
[Io]. Amh 96,9;10 [III]. = 4) Steuerpadt- 
geichäft (ptolZeit), Steuerpadhfturfunde. Rev 
45,9. 54,1. 55,16 [IIIo]: Kadarı A mpoxnpuxdni 
emi ris mpäoews. — Chr 1167,12 [Ip]: ıı 
Ameoralpevn iv Omo Mooeıdwviov päcıs. — 5) 
Bankurkunde (Kaufvertrag, welcher in einer mit 
Notariatsrecht ausgeftatteten Bank aufgefegt wird). 
B 427,22 [I]. Lond Il. Ill. £it: Preifigfe, Giro- 
weſen 336. 

npäoov, Schnittlaud. Teb 117,14;75. 
191. B 1118,6. 1120,15 [jämtl Io]. Ox 736, 
28 II). 

npaoow. (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl.) 1) tun, erledigen, handeln, ausfüh— 
ven, vollführen. GPR 30I= Chr I 290 
[VI]: [ev övöparı Tod Kupiov qpov ’Inooo XpıoToü 
TOD dEOD Kal oWripos Kal deomöToU TÜV NpETEpwWv] 
youpevwv rTõv AqAoupevwv TE Kai TTPATTONEVvWV 
xr\. SB 5675,4 [Io]: mp&ooeıv, kadamep Eneotak- 
Kapev, gemäß Weifung verfahren. Lips 33 II,17 
[IV]: &&ı0 xar& xupiav mpaydrivan tiv dixny, ich 
beantrage, daß die Progzebverhandlung an dem 
dafür angefegten Tage abgewickelt werde. Masp 
166,8 [VI]: 6 deiva mpärtwv mv äpxny Emi mis 


97,5 [II]: Bobxopor wvroaodaı &k röv eis -oıv sol’Avrıvdou mölews, feines Amtes waltend in An⸗ 


bmepkeinevav rj dioixijoeos TPITOV pẽpos oikias 
xTA, ich möchte kaufen aus den vom Staate beichlag- 
nahmten und zum Verkaufe im Steigerungsver⸗ 
fahren ausgebotenen Beſtänden ein Drittel des 


tinopolis. Flor 273,27 [III]: yp&dw ooı, iva TO 
86£ov coı npaydij. Ebenjo Flor 275,28. Ox 78, 
28 [III]: ö mpooiiköv &orı npäkaı, Die geeigneten 
Schritte tun. Ahnlich Herm 97,11. Straßb 5, 


und des Hauſes. Teb 294,9 [IT]: BovAonas avn- 55119. Ox 237 VI, 16VII, 4. Giss 34,4.. B 1074, 


oaodaı Tv rpobnreiav eis -oıv mpokeipevnv. B 


12. Arch V 394 Re 401,7 ſſämtl U—III]. — 


568,1 [II]: önoAoyia -oews dvov. Straßb 77,81 |Gen 43,16 [III]: mepi de Tod raüra kaAüs Kal 
[III]: ra &v -oeı ävevexdevra, das zum Verfauf| |öpdüs nenpäxdaı Emepwrndevres WUOAOYNCaV. 


Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 
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Ebenfo Ox 1208,25;29 [III]. — Masp 161,12 
[VI]: avra T& map& co0 nparröneva ij mpaxdnoö- 
neva. — Arch III418,63 [VI]: Recht des Käufers 
fol fein mavra ämafanlüs moleiv Kai TPATTEIN. 
Ähnlich Masp 97,23. SB 4860,3.4661,10.5113. 
5114. 5267. 5268. 5320. — B 79,24 [II]: ws 
npös oẽ Tod Aöyov Övros, Edv rı in deövrws 
npaxdi, du haft etwaige Unrichtigkeiten zu vertreten. 
Straßb 41,7 [III]: ra nempaypeva ümö roũ deiva. 
Ox 1067,3 [III]: od xaAüs Empakas un EAdeiv. 
Petr III 43,3,18 [Illo]: äromöv rı mpägaı, eine 
Zorheit begehen. Ebenſo Flor 99,10 [I/II]. Ox 
940,5 [V]: TO mpaxteov, was gefan werden muß. 
Ox 532,15 [I]: un Aus mpätns. Masp 151, 
30 [VI]: ra ouvndn mparrwv, meinen gewohnten 
Gefchäften nachgehend. B 1024 V 17 [IV]: ra 
nenpaypeva. Ebenfo Masp 131,9;23 [VI]. Lips 
40 11,9 [IV]: päprus rõv mpaxdevrwv, Zeuge des 
Borfalles (Überfall). Teb 23,8 [Io]: ook Spdüs 
nenpakrai 001. Ox 237 VI, 13 [Il]: doeßüs mpäo- 
oeıv eis rıva. Ox 472,32 [II]: ei rı Enmpa&te mpös 
aüröv. Straßb 5,17 [III]: map& Tods vopous 
&npatav. Gen 1,16 [III]: ropè Ta xekelevopeva 
npäooeıv. Ox 925,7 [V]: eüpioxw oe adv &ynoi 
npärrovra kai edneviiv (Geber). — B 187,11 [II]: 
ö deiva menpaxa TO owpa, ich habe den Vertrags: 
förper niedergefchrieben. Masp 156,14 [VI]: 
robs Aoviopoos Erpaäfapev, wir ftellten die Ab⸗ 
rechnung auf. Lips 34,18 [IV]: rè nenpaypévo 
oronvipara (acta gesta). Ebenfo Masp 131,13; 
29 [VI]. Ox 1205,13 [III], Sreilaffungsurfunde: 
enpäaxdn Ev O&upöyxwv möleı, „gefchehen” zu Oxy⸗ 
rhynchos. — TPAGGEIıV ÜmEp TIvos, jmd ver- 
treten. SB4668,9;11;13[ VII]: ö deiva npärtwv 
idico Kıvöövw Ömep TOD deiva. Form 1092. 1093. 
1094. 1096. 1097 [fämtl VI]. =2)fich befinden. 
Ox 1155,8 [II]: xaAüs m., fich wohl befinden. 
Ebenjo Teb 423,23 [III]. B 93,32 [I/II]: ör- 
Auoöv yoı, ri Enpafas. Ahnlich B821,8[II]. Ox 
292,13 [1]: ra äpıora m. — Wendung eb 
npärteıv: Ox 115,12 [II]. 120,27 [IV]. 527,9. 
822. Gen 59,24. Soc 207,2. 299,1. = 3) 3ah— 
lungen einfordern (Steuern, Zölle, Gebühren, 
Pachtzins, Miete). Ob gewöhnliche Einhebung 
oder zwangsweiſe Beitreibung vorliegt, ift öfter 
nicht zu unterfcheiden. Hib 80,4;11 [IIIIv], Bericht 
über erhobene Ausfuhrzölle. Hib 51,2[ITIv]:mpärre 
roðs Nynpakdtas, ziehe von den Steuerpächtern die 
fälligen Beträge ein. Hib 73,6 [IIo]: mpä&aı adröv 
rıanv Tod Övov. Ditt 674 [1]: m. Kara Töv yvw- 
nova, farifmäßig Zölle erheben. B 571,11 [IT], 
Wohnungsmiete. Ebenfo B 601,10 [II]. GPR 
32,16 [IIT]: oodev d& Erepov mpaxdrconaı Xwpis 
av Exdopiwv (WUderpachtzinfen). SB 5216,8. Ox 
718,25. Teb 8,32. 35,4. 100,14. 289,7 ufw. — 
eine Forderung zwangsweife beitreiben 
(Auswahl nachftehend). Eleph 1,13,15 [IVo]: r. 
&k tod deiva. Lille 29 II,9 [IIIo]: npaooeodw, es 
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fol von ihm (dem Zahler) beigefrieben werden. Hal 
18 [IIIv]: KaAüs moioeıs mpatas aürous. Magd 
1,16 [ILlv]: &av nı & ypadw dAndN, mpaxdiiı noı 
Eexarepos dörõv Tö &xhöpıov. Amh 33,31 [Ip]: 
ouvrakov, önws Tpaxdaoı, veranlaffe, daß fie im 
Beitreibungsverfahren zahlen. B 1159,27 [Io]: 
erriveiv TO deiva, ö Eüv di’ adröv BAafi, ñ mpaxon 
oov fjmoAia. SB 5244,10 [I]: äv mapü Taüra 
nomow, npaxdrconaı «rl. Lond 359,7 [I/II]: 
6 deiva mpaxditw Öpaxpäs x, er fol im Bei— 
treibungswege zahlen. Lond 350,13 [IT]: mpös 
Erepov de Adyov oDdev AmAus Tpaxdnoönede. 
Hamb 2,23 [1]: is mpatews ooı oDons Kr 
mp&ooovrı kupiws. Hib 126 [IIIv]: ij mpätıs Eotw 
To deiva mpdooovrı mpös faoııka, beifreiben, 
wie bei Schuld an die Königskaſſe (alfo ohne Pro- 
3eßurteil). Amh 43,14 [Io]: n. kara TO Ödid- 
ypappa kai Tobs vönovs, nach Recht und Geſetz. 
Ahnlich (mit dicypappo): Hal 1,59;67. Hamb 
26,2. Hib 88,14. 89,18. 90,16. 91,12 ſſämtl 
IIIo]. — Amh 44,12;34 [Io]: m. ara rtv ouy- 
ypadrv, nach der Beſtimmung des Vertrages. — 
Wendung m. kaddmep Ex diks, unter Ausſchluß 
eines gerichtlichen Urteils beitreiben: Hal 1,117; 
119 [lo], Vollſtreckung einer Irteilsfumme. Grenf 
128,12 [Io], Darlehnsvertrag. Ebenfo Grenf I 
29,14. 31,17. Grenf II 21. 24. 27.29. Lond 
225,21 [jämtl Io]. B 989,19 [IIT]), Schuldfchein. 
CGPR 35,17 [III], Pachtzinszahlung. Ebenfo GPR 
37,11.40,27. 41,24 [jämtl IT]. SB4870,18 [III], 
Darlehen. Ebenſo Gen 9,14 [IT]. 

mparteos, fiehe mınpäokw. 

rparnp (nparns). 1) Verkäufer, Nebenge- 
währsmann. Lit: Seift, Arch VI349. — Hal 
1,251 [IIlv]. Preis 1,17. Ox 718,12. 1454,2;10 
Nämtl II]. 1590,3[V].=2) Händler. Ox 1455,5 
[IT]: m. &Aaiov. Ox 1146,7 [IV]. Ryl 226,5. Soc 
209,2. SB 12142. 

nparıköv (16), Händlerfpefen. Ox 1454, 
6 [11]: Anphopedo ümep -kov xr\. SB 4425 V, 
13 [II]: xwpis -xav. Teb 91,4 uö [Io]: npa- 
(TIKoD). 

nparös, wer in Die Sklaverei verkauft 
ift. Ox 1117,24 [II]. 

np&ros — mpwros. SB 4159 [Vo]. 
(privatus), Privatmann. B781 

mpeda, ſiehe mpaida. 

mpeinos(primus),erfttlaffifch. Lit: Kießling, 
Zeitſchr Gnom 1,6 © 350. Lips 112,5 [II]: di- 
orenov Äs Exeıs or Denaros [....]ws mpeinas 
üpraßas x. 

mpekwv (praeco), fiehe Abſchn 8 (Ämter). 

mpenit (ägypt Wort), Torbau, worin öfter 
der Richterftuhl ftand. Amh 35,21 [Ho], Gefuch 
an den Strategen: Evruxövres 001 &mi TOD 
TPERIT. 

mpenövrws, in geziemender Weife, auf 
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ſchickliche Art. Ox 907,17 [III]. Masp 151, 
190 [VI.. 

npenw, gebühren, geziemen, zufommen. 
Ditt 168,5 [lv]: ras -novoas duoias. Ox 265, 
24 [1]: nv -novoav maıdiav. Giss 67,5 [IT]: rò 
-movra To Ödeiva. B 168,3 [II]: -neı 00. Ox 
1121,11 [III]: ra -movra. Ox 120,24 [IV]: &s 
-nov Eoriv. GPR 30 11,18 [V]]: nävra T& -movra 
eAevudepaıs yuvaıktiv. Ditt 51,13. Soc 41,13. 
Chr I 20 11,8. 27,30. Lond 1674,68. Masp 
340,47. SB. 

npeoßeia. 1) Geſandtſchaft. Ox 1662,11 
[III]. Herm 119 BIV,A [III]. = 2) Fürbitte, 
fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

mpeoßeiov, Dpfergabe, Meßopfer, fiebe 
Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

npeoßevreuw — mpeofeuw. SB 4309,9;23 
[IH]. ö 

mpeoßevrijs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpeoßevw. 1) Botefein, als Nabhrichten- 
überbringer wirken. Soc 571,7 [ILL»]: 6 deiva 
-Bevoas avriyyerdev nniv. Ox 1477,16 [III/IV]. 
— 2) als amtlicher Gefandter wirken, fiehe 
Abſchn 8 (Amter). 

mpeoßvs. 1) alt, ſiehe ppeoßbrepos. = 2) Ab— 
geſandter (Vertreter) einer Prozeßpartei. 
Ox 1102,16;22 [ID], Prozeß in Alexandrien: rwv 
npeoßewv Aıwaavrw. = 3) Geſandter, fiehe 
Abſchn 8 (Amter). 

rpéoßbroros. 1)der älteſte. B 136,6: -TaTov 
viöv. — 2) mpeoßöraros RovAeurns, fiehe Ab- 
Ihn 8 (Amter). 3 

npeoßvrepeia, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpeoßürtepos. 1) der ältere, hochbetagt, 
ebrwürdig. Lond 177,15 [D}: 1 mpeoßurepwrepa 
(jo!) i pov dderd. Flor 33,16 [305— 313]: mi TOD 
deobıleotdrou Nav TOD -pov BaoıkeEws AtorAnria- 
voö. PetrIIl19ec,29[IlIv]: 6 -pös pou viös. BI94 
II, 11 [I]: -pos viös. Lips 58,25 [[V]. "Opiwv -pos 
"lovAtavod. SB 4489,14 [VI/VII]: -pos viös ToU 
deiva. Weitere Belege zahlreich überall, 33 SB 
II; in chriſtl Zeit ift es oft unmöglich, zu erkennen, 
ob -pos — Presbyter oder — der ältere. — Soc 
484,7 [IH]: &ope[v yäp -poı] Kai &öuvaroı. Petr 
II 4,6,13 [IIIo]: -poı, ältere Leute. Lips 33 II, 
11. [IV]: ai deiva -paı odoaı tiv MAıxiav. Petr 
11,1,5 [Io]. — Beamtentitel, fiehe Abjchn 8 
(Amter). — Drieftertitel, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). — kirchlicher Titel (Presbyter) fiehe 
Abſchn 21 (hriftl Kultus). = 2) älter (vom Wein). 
Teb 188 [II/Io]: oivov -pov xepäa x. 

npeoßürns, Greis, Greiſin. B1024 VII, 
12 [IV]: nevixp& Kai -ns q pijrnp. Flor 50,62; 
95 [II]: Bikropa -Tnv ws Erav in. B 180,22 
[II]. Straßb 5,8 us [III]. Straßb 41,38;40. 
Soc IV. 

mpeoidıov praesidium (vgl mpaıcidıov), 
Schutzwache. WO 621 [II]. 
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nperepıros (praeteritus), übergangen. B 
1027,16 [IV]: roös yäp orparıwras &mi rais 
XPEWOTOUpEVaIS ÄAvvWvals -PITOUS TTUPEOKELÄGATE 
yeveodaı, ihr habt die Soldaten mit ihrem Golde 
im Rückſtande bleiben laffen (praeteritos esse 
fecisti). 

npAdw, in Brand fteden. Masp 4,13 IVI]. 

npnvns, Hals über Kopf, kopfüber. Masp 
7,6[VI]: tous deiva -veis mentwköras. 

mpiapaı. 1) faufen (Belege überall, nach— 
itehend Auswahl). B 887,2;14;26 [II]: 6 deive 
enpiaro Ev üyopü. Petr III 48,7.57b,4. Eleph 
14,12. Preis 37,2. Hib [jämt! IIIv). Teb 281, 
19 [II]. Ox 99,2;18. 242,23. 268,21 ufm. B 
326 11,4.851,10. 937,3 ufw ſſämtl I—III]. GPR 
19,7. B 316,5. 1027 II,3 [iämt! IV]. Mon [VI]. 
SB 4670,3 [by3]. — 6 npiäpevos, der Käufer: 
Hal 1,248; 254 [IIlo]. B 995—998. Grenf 1. 
I [fämtl Io]. GPR 191,12. B 350,7;21 [I). 
Gen 48,20. 68,3. B 316 [fämtl IV]. Stud 17 
I1,22 [V]. Masp 97,16. 98,19;29 [VI]. — Wen⸗ 
dung Ameboro 6 deiva, Empiaro 6 deiva, fiehe Be— 
lege unter ärodidopu. — 2) eine Steuerpadt 
übernehmen. Rev 6,1. 8,356. 11,7. 15,11 uſw 
[ämtl IlIo]: 6 mpıäpevos Täs wväs, 

npıßarıos = mpißäros. Form 1033 [VI]: 
Tapdoxov TOIS Tapü Tod pıßariov Kpews Aitpas 
x, liefere an die von privater Seite geftellten Ar— 
beiter (Lieferungsanweifung des comes an einen 
Mesger). 

rpıßäaros (val mpıoväros, mpıßarıos, mpeßeros), 
privat. Masp 9 1,23 [VI]: -Tov Aourpöv, ein 
im Privatbelfige befindliches Bad. 

rpıßaroüpa (= probatoria?), militärifche 
Beftallungsurfunde Lips 97 XII, 23 [IV]. 
Vgl Stihwort mpoßaropia. 

npiyıoros, (Sinn unklar). SB 1042 [Vlv]: 
MevorXes 6 Eöpavio(v) mpiyıoros äye. 

mpıyk&mıos, Tpiykeb, mpıykımakıos, 
npıykımia, mpiycıy, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

mpiykımos, fiehe Abſchn 8 (Umter). 

npilw, fägen, zerfägen. Herm 28,11 [III]: 
hoivikes menpionevor. Form 1126 [VI]. 906[VII]. 

mpıpapıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rpıpiKeipios, Tpipiki pros, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 

rpıpımıAdpıos, mpınimiAos, ſiehe Abſchn 10 
(Militär). \ 

rpıniokpivios, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpinos, ſiehe mpeihos. 

npiv, bevor. Hal 1,240 [Io]: npiv [AAıov 
ävareMeıy], vor Sonnenaufgang. Teb 315,27 
[II]: mpiv adröv mpös ot &Adeiv. Flor 242,13 
[HIT]: mpiv o& T& xrijyn meuypar. Giss 103,34 [IV]: 
npiv TOD épẽ &Adeiv. — TO mpiv = ehemals, 
vormals, einft. Ox 506,25 [Il]: rò mpiv äyme- 











Aköv, vuvei dE xepoänmelos. Ox 274,3. 320 
[beides I. SB II. 
12* 


Kpıoväros 359 


mpıoväros (privatus, vgl npıßäros), privat. 
Flor 373,3 [IV]: 6 deiva dmö Ekarovrapyıkfjs 
Tatews TOD mp()oudrov marpınovviov, des kaiſerl 
Hausgutes. Ahnlich B 927,6 [IV]: payiorpos is 
mpiovarns. Soc 310,3 [IV]: rpanelims Tagews 
rpiovarns. Chr I1 196,7 [IV]: 6 deiva Enitpomos 
mpiovarns Alyönrov, Prokurator des kaiſerl Haus- 
gutes in Agypten. — Flor 384,6 ud [V]: mpı- 
ovärov AouTpöV. 

npioıs, Zerfägung (vgl mpvopös). Ox 1450, 
2 [II]: m. rwv doküv. 

npiorns, Sägemann. Flor 69,2 uö [II]. 
B 962,1. 964,1 [beides byz]. Ox 1752,2. Lond 
IV. 


rpiwp (prior), fiehe Abſchn 10 (Militär) und 
Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

np6 (Belege überall, nachſtehend Auswahl). 1) 
vor (zeitlih). Goodsp 15,6 [IV]: mpö ı5 &viau- 
rõv. B 388,8 [II]: mp6 öwdexa Erwv. Flor 313, 
5[V]: mpo robrou (Tod) Erovs. Lond 1346,9 
[VIII]: po Npepov mov. Lond 1353,10. 
— 6 npö Epod, mein Amtsvorgänger. B 
140,18 [I]: oi mpo Enod adroxparopes, meine 
Vorfahren auf dem Raifertbrone. B 432 III, 10 
[I]: 6 mpo ooö orparnyös. B 919,12 [II]: Sa 
rov mpö önwv BißdioduAdkwv. Soc 104,15 [II]: 
6 pò époõ faorıkös ypannareüs. B 362 III, 
20 [III]: 6 po Epoö yevönevos Empeintis. B 
12,14. 978,23. Gen 7,8. Ox 1269,&. — pö 
Toürtwv, vorzeifig. B 916,23 [1]: kai pin E&eivaı 
mpO ToüTwv TpoAmeiv TANV piodwoıv EvTös TOD 
xpövov. — apö TouTov, unlängjt, früher. B 
941,8 [IV]: mpö robrou napedeunv oo. B 371, 
13 [arab]: Tv Tıpmv TOD PO robrou dtampa- 
dévros coı Tap’ Enod oikov. Ox 902,3 [V]. — 
npo Aöywv, vor allem. Ox 1069,19 [III]. — 
2) ſeit. 0x 898,32 [II]: odd& ölavıöv noı &xoprj- 
ynoev Erı TPO pnvõv TpIWVv. 

npö — latein: pro (in römifcher Datierung). 
Chr1115,3 [IT. 

npoayyeAAw. Lond1404,16[ VIII]: mponyyei- 
Aanev yüp ra deiva, ich habe ihm fchon früher 
Weifung erteilt. 

npoayvo&w, vorher nichtwiffen. Teb 23, 
12 [Io]: ra nponyvonpeva, die frühere Unkenntnis 
einer Sache. 

mpoayopeuw, vorher etwas jagen, ver- 
fünden. Masp 32,88 [VI]: 15 deiov dmonvn- 
orıxöv. T[O npoaylopevdfev] por, der mir fehon 
früher befannt gegebene faiferl Dienftbefehl. 

rnpodyw.i)vorführen. a)aur&pracdebrin- 
gen. Ox 1562,14 [III]: mpodyeı TO ddveiov. — 
b) zur Ausführung bringen. Ox 67,7 [IV]: 
eis &pyov npodyeiv ro KekeÄevoneva, die Alnordnung 
in die Tat umfegen. — 2) fi vorwärts be- 
wegen, einhergehen (in Prozeffion). Ox 1265, 
10 [IV]: xwpaorhs deiwv mporonüv kai Nikns 
abrwy mpoa(y)odons, Prozeffionsträger der kaiſer⸗ 
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360 npoaywyn 
lichen Büften und ihres Nite-Bildes, das in der 
Drozeffion einhergeführt wird. Ahnlich Ox 1449, 
2 [II]. = 3) (Paff) ſich veranlaßt ſehen. B 
1060,25 [Io]: mporypeda mpös ämeıais, wir 
ließen ung zu Drohungen hinreißen. Soc 57,21 
[]]: mporjypeda Eyßivaı ris yewpyias. Soc 299, 
2 [III]: nporxönv ypdıdaı. Teb 43,27 [IIo]. CPR 
232,5 [I/II]. GPR 19,21[IV]. Ox 283,16 [I]: 
did TPonypaı TO Ömöpvnpa Emibdoüvar. == vor⸗ 
aufgeben (zeitl). Hamb 18 1,3; 11,3;8;13 [III]: 
d Erecı rs -yodons Paoneias, im Sahre 4 der 
voraufgehenden Regierung (des Elagabal). Soc 
450,59 [I]: rfj x Tod -yovros ynvös, am jound« 
fovielten Tage des Vormonats. = 5) vorher 
ftattfinden. Ox 42,3 [IV]: q mavrjyupıs -yovoa. 
Flor 198,7 [III]: kar& rò mpodyov Eos, nad) 
der berrfchenden Sitte. Ox 1070,2 [III]: 1 -yovoa 
rap od rapòo mäcı deois ebxn, mein vorher an 
alle Göttern gerichtetes Gebet. 

rpoaywyn, Aufrüden in höhere Dienft- 
ftellen. Arch VI 18. 

mpöaıdpov, Vorraum des Lichthofes. 
Flor 56,14 [II]. 

mpoaipeois, Bornehmen. 1) das Hervor— 
nehmen und Berausnehmen von Akten: 
rollen aus den Geſtellen des Archiss. Arch VI 
101 [II]. = 2) Vorſatz, Vorhaben, Ent- 
Ihließung, Entſchluß. Ox 140,8 [VI]: Ber: 
tragsſchluß abdaıperw -ocı. Ebenfo Lond 778,11. 
Masp 32,9. Ox 136,12 [fämtl VI]. — Vertrags- 
ſchluß d86Aw -oeı: Arch III 418,13. Lond 1705, 
6. 1722,8.1733,15.1735,1. Masp 158,12. 159, 
12 [fämtl VI]. — Bertragsfchluß äperavorrw -oeı: 
Par 21,16. 21b,9. 21,12 [fämtl VI]. — Masp 
21,1[VI]: ayadı) Siadeoıs Kai mpoaipeoıs Äpiorm. 
B 1024 111,9 [IV]. Lond 77,10. Straßb 40,19. 
Masp 1.11. III. Mon. SocI. — 3) Wunſch, 
Wille Chr111,3 [Ip]: ei T&AMa Kara -peoıv 
Amavrüı, ein Äv, ws ebxöneda. B 448,24 [II]: 
npös TO TNV -oıv TWV dladenevwv bavepäv KaTa- 
orHnvaı, Damit der teftamentarifch niedergelegte Wille 
offenkundig zutage frete. Ox 76,21 [IT]: oöx odoa 
-gews, da ich (Frau) nicht gewillt bin. Gen 54,3 
[IV]: oldas rAv -oiv nov. Fay 20,4;13 [II]. — 
4) Öefinnung, Wohlwollen. Giss 68,10 [II]: 
-oıs mpös Töv deiva. Ox 1216,6. 1415,29 [III]. 
1424,18 [IV]: q &yadn oov -oıs. Ebenfo Ox 1664, 
8. 1665,8 [jämtl IIT]. Soc 236,34 [III/LV]: eisws 
cov tiv Ayadıv -oıv. Ox 237 VI, 30 [II]. = 5) 
Partei, Gruppe. Arch II 134 Nr 12,6 [IIT/ 
Io]: 1 tüv AXeıdonevwv -oıs TOD yunvaoiov. OX 
1101,7 [IV]: eite bmö xakias f Kai ümd Kako- 
BovAcias Tiis -oews, politifche Partei. 

mpoaıperns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rpoaıpew. 1) etw hervorholen, heraus: 
nehmen. Teb 112,31 [Io]. Fay 119,21 [I]. 
— 2) (Med) fich wozu entfchließen, etw un- 
ternehmen, erwählen, vorziehen. Petr III 


rpoavaypabw 361 
53 q,2 [Io]: ei Eppwooı ed” &v -pfj, KA, wenn 
du munter bift mit deinen Lieben. Petr II 20,3, 
1 [IIIo]: ei Eppwoaı kai üs -pei, Kalıs Av &xoı. 
Magd 22,5 [IH]: &AA avrıdıkeiv -eilero. Teb 
28,6 [IIv]. Amh 38,5 [Io]: wepi üv -npouunv, 
über das, was ich mir vorgenommen habe. Fay 
12,25 [Io]. 19,4 [II]: -eıNöynmv ooı Aöyov dıöövan. 
Fay 20,18 [III]. Giss 34,11 [III]. Masp 7,4 
[VI]. Flor 127,7. 294,10. Soc 495,22. Soc 
173,12. 1178,36. Mey 24,1. B 613,10. 830, 
19. 1130,22. Ox XIL Lond V. SBII. 

rpoavaypabw, (Paſſ) bisher ſchon ver- 
bucht jein. Ox 504,17 [II]: der Käufer eines 
Katökenlandes fol den Acer haben Kupiws äko- 
Aoödws Tois mepi TouTwv T|poavjaypadonevois 
Kai EmeotaAnevons. 

rpoavadiöwpı, vorher ſchon einreichen 
(für ein liturgifches Amt). Ryl 90,22 uö [II]: 
oi deiva -Sodevres Emi Aıvaopod. 

mpoavakeıpnası, vorher ſchon vorhanden 
fein. Ditt 129 [Io]. 

npoavadaynßavwo, jmd im Voraus auf- 
nehmen in eine Lifte. Arch V 396,17 [I]: kai 
TÜV mpoaveiA(nnpevwv) TO y Ereı dmo ümapa- 
or[ärwv] 6 deiva. B 421,14 [II], Ramelvermel- 
dung. ; 

mpoavak&yw, vorher auffammeln. SB 
4425 IIL10 [II]. 

mpoavaliokw, vorweg verausgaben. Rev 
53,25 [III]. 

mpoavabe£pw, vorher nennen. B 255,7 
[VI]: n -popevn Meudırwv mölıs. Masp 168,10 
[VI]: nepi Tod -ponevov Ayopaiov vpopporiou. 

mpoavravampew, vorher (rechnerifch) ab- 
ziehen, abrechnen. Teb 61b,219. 72,147 
[beides IIv]: Timv mpoavravampedeicav (yiv) ano 
ümoAöyov. 

npoarnavraw, zuporfommen, rechtzeitig 
vorher auf etw Bedabt nehmen. B3721LH, 
SEHR 

re vorwegempfangen, zu einem 
früheren Seitpunfte etw empfangen. Giss 
40 II,2. Ox 1287,7. Straßb 34,12. Teb 399, 
10;14. Lond 936,8. 946,9 [fämt! D—III]. 

npoamoypadopasfrüherfhonvermelden. 
Ox 249,7 [I]: xwpis öv npoaneypadayınv. Ox 250, 
3. 256,15. Ryl 102,39. 

npoarodidwpı, im voraus zahlen, An— 
zablung machen. Teb 296,13 [II]. 

rpoamöxeinan,wasvon früher herlagert. 
SB 4425 IV, 8;XL8[O]: kai -keıraı Exei oıTW- 
paros äpraßaı x. 

npoaroAaußavw, im voraus vereinnah- 
men. SB 5677,9 [III]: Arppatos Tod Tpoano- 
(Anddevros). : 

npoamooteAAw, vorher ſchon abjenden. 
Eleph 28,6 [IH]. Flor 3,7 [II]. 

npoanodaivw, vorher erklären, vorher 
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362 TPOGOTEIOV 
anordnen. Lips 38,11 [IV]: ra mpoanodav- 
dEevra, der früher gefällte Richterfpruch. 
mpodoreıov, Borftadt, Vorwerk, Weich— 
bild eines Ortes. Lit: Dikaiom 70. — Grenf 
II 70,3 [III], Ort des Vertragsfchluffes: Exrös Tüv 
-aoriwv (Große Dafe). Ebenio Grenf II 71,2. 
SB 4651,2. 4653,3 [fämtl III]. — Ox 915,2 
[VI]: 16 Aourpöv Tod mpoaoriov. Ditt 669,48 
[I]: ra -aorıa Ts mölews. Lond 113,3,1 [VI]: 
Ev Tois -aotiors rs mölews. Lond 113,4,12[V]]: 
ev neöiw Zovdlews -aotiwv Tis mölews. Lond 
113,1,2. Bas 19,6. B 303,10. 364,7. 675,4;8. 
Soc 193,2. Form 403. 1092,2.1100. SB 4483, 
6. 5174,3. 5175,2;3 ſſämtl V—VI]. 
rpoabnyeopaı, voraufgehend etw dar— 
legen oder nennen. Masp 89,24 [VI]: xad’ 
öv -abıyyrodimv Tpömov, auf die oben bezeichnete 
Art und Weife. Masp 151,99 [VI]: oi xAnpovöpoı 
oi -abryndevres, die vorbenannten Erben. Masp 
32,97. 156,10. Masp III. Lond V. Mon [jämt! 
vn. 
npoßaivw,vorwärtzfommen,jeinen$ort- 
gang nehmen. B 1209,10 [Io]: -Beßnkev, die 
Sache ift vorangefchritten. Ox 1503,7 [III]. Masp 
151,59;228 [VI]: ßodAopaı -Bijvaı Taüra Ta Öm 
epoõ Öpıodnoöpeva, ich wünfche, daß die Feſtſetzun⸗ 
gen, die ich treffen werde, gedeihen. GrenfI64,7 
[VI/VII: &niw, örı Exarepov Exeı -Privaı, ich 
hoffe, daß beides günftigen Fortgang nehmen wird. 
Masp 324,7. Lond V. 
rpößaıos (mpußaıos Pap, — npoßäreıos), 
zum Schaf gehörig. Lond 113,10,13 [VII]: 
npußaiwv depnärwv, Schafsleder. 
npoßaAAw, hinwerfen. 1) vor ſich ſchüt— 
ten, zur Verfügung ftellen (Med). SB 
3938,11 [Io]: ißioradeiov kai Öwpeaia yi, & 
iv Auwpiwvos, & -eßädero dia "Ovonäpxov  Tpd- 
KTOpos, die er (Dorion) zur Verfügung ftellte durch 
Bermittelung des Onomarcho8. — 2) einen Eid 
zufchieben. Grenf 111 11,25 [IIv]: Töv -PAn- 
devra ror deiva Öpkov. SB 5231,9 [I]: &av de 
ris 001 Öpkos # Emideikıs -BAndiiı, KA. Ebenfo 
SB 5246,16 [Io]. 5275,9 [D). = 3) vorſchützen. 
Ox 128,1 [VI/VII]: 6 deiva dodeverav ownaTos 
-RaAöpevos ERovAndn Eravaxwpnoaı TWv TPay- 
narwv. — 4) jmd vorschlagen für ein Amt. 
CPR 20,6 [III]: oi -BaXöpevoı Töv qptrepov viov 
eis Koounreiav. Ahnlich: Ox 1414,5. 1415,30. 
1424,5;16. = 5) anflagen, beihuldigen. 
Grenf 111 1,14; 11,13 [lo]: mpoeßüdero Oorop- 
alos, als Kläger trat auf Thotortaios. 
npoßaokavia, Beherung. B 954,9 [VI]: 
önus dıwäns Am’ époö Töv dainova -vias (Amulett). 
mpoßaorälw, fortfchaffen. Ox 935,21 
1). 
5 ds 1) das Kleinvieh betreffend. 
Goodsp 30,6,5;31,9u8 [II]: xöpros -kös. Ox 
1151,7 [V]: ö deös fs -Kijs koAupßndpas (Amu⸗ 
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Iett). Vgl Joh 5,2. = 2) npoßarınöv, ſiehe Abſchn 
11 (Abgaben). j / 

mpoßärıvov (erg xpeas), Schaffleiſch. SB 
5303,2 [bya], Lebensmittelrechnung, darin der 
Poſten: öntp poßariv(wv). | 

[mpo]ßarlılov, Schafftall. B 1130,11 [Io]. 

rmpoßarodürns, Schafmesger. Lond1028, 
10 [VII]: d1& r@v mpoßarodur(wv) vonionara X, 
gezahlt Durch die Zunft der Schafmesger x Solidi. 
Form 326[VI]. Stud X 229 [VII/VII]. 

npoßaroxrnvorp6dos,Schafzüchter. Ditt 
655 [Io]. Hamb 34,6;10. Jand 26a. Rein 47, 
7;15. Lond 842,10 [jämtl II. SB 4654,15. 
Ryl Il. 

rpößarov, (Plur) Kleinvieh (Schafe, Zie- 
gen uä). Hamb 34,7: Ziegen. Ebenfo Straßb 
21,1 Anm. — Petr III 109b,12 [IILv]: ömo- 
Sihdepa -Bara, mit einem Fell bekleidete Schafe 
(zum Schug der Wolle?). Teb 53,7;18[IIv]: -Bara 
iepd. Teb 64b,16 [Ilo]: ra is mpooödou -Bara. 
Straßb 24,13 [II]: Tavpioxıa -Bara. Lond 851, 
53 [III]: wodwrns -Barwv. Masp 87,16 uß [VI]: 
ra adrod -Bara kai Öoa elxev Openpara. Masp 
141 [VI]: -Bara depiva, im Sommer geborene 
Schafe. Ebendafelbft: -Bara xeınwvird, im Winter 
geborene Schafe. Lit: Schnebel, Landw 1 © 325. 
Fay 110,13. Lips 118,15. Hamb 42,5. Jand 26, 
11.26a. GPR 40,10. 240,27. Lond 113,10,13. 
242,5.376,7.403,9.1171,14ud. LondIV. Petr 
IH. RylU. Frankf. Thead. Magd. Hib. Gen. 
StudX. Form. AmhIl. SBI. Soc I. II— 
VI 0x1.1. IV. VLXI. Masp I. II. BI— 
IV. TebI. I. Straßb I. II. Flor I. IH. — mpo- 
Rarwv &öpos, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

npoßaropia (probatoria; vgl mpıßaroupe), 
Rekrutenſchein, militärifehe Beftallungs- 
urfunde. Lit: San Nicolo, Bereinswefen I 205 
Anm 1. Wenger, Mon IS 40. — Mon 2,3 ud 
[v1. 

probatus, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

mpoßıßäalw,oorwärts bringen. Lond1708, 
262 [VI]. 

npößAnpa, Shug und Schirm. Masp 5,7 
[VI]: 10 öp@v dikumompayes -pa. 

mpoßoAäpıos, eine nicht näher befannte Be— 
rufsart (Betrieb eines Gutshofes). B 14 V,18 
[III]: T& deiva -piw ümep piododopäs Tod &ve- 
orwros ß Erovs Öpaxpai duvg. 

npoßoAN. 1) Brunnenfchwengel, den man 
in den Brunnen oder Ranal hinabſenkt, um den da- 
ranhängenden Eimer zu füllen. Lit: Reil, Gewerbe 
85. — Flor 153[III]: ivo, &ws ai diwpuyes döwp 
pin Exovanv, npoßoAn q̊ aurdpens Apiv TH Ömnpeoia 
yevnraı. Lond 1177,70;78;88 ud [I]. — 2) 
Vorſchuß. Soc 666,10;13 [TIIv]: dodnvaı ldörij 
oiväpıa] eis TpoßoAHv äroxov Öpaxnuv o, & nwärjaeı 
n yuvn, die Weinhändlerin befommt vom Wein: 
erzeuger einen Poften Wein im Werte von 200 














Drachmen als zinslofen Vorſchuß, nach Abſatz 
diefes Poſtens zahlt fie den genannten Preis an 
den Erzeuger. = 3) Vorſchlag für ein öffent 
liches Amt. GPR 20,8;17 [III]. = 4) öffent- 
liche Anklage. Teb5,225[1lo]: eis -Aryv deovan, 
vor Gericht geftellt werden. 

np6ßoAos,vorfchlagsfähig(wernah Maß⸗ 
gabe feiner wirtichaftlichen Lage zu öffentlichen 
Leiftungen vorgefchlagen werden ann). Thead 17, 
9 [IV]. 

— bislang verheiratet ſein. B 
183,6 [I], Vereinbarung zwiſchen Eheleuten einer 
Schon beftehenden Ehe: oupßiourwoav odv @AArAoıs 
oĩ yanoüvres, KadWS Kal TTPÖTEPOV TTPOEYdHOUCaY. 

npoyeveotepos. 1) der früher Geborene. 
Chr II 372 V 14;15 [II]. = 2) früher entitan- 
den. Lond 77,59 [Vl]: xaprıs -pos A pera- 
yeveorepos, eine früher oder ſpäter ausgeitellte Ur- 
funde. Masp 309,44 [bya]: 1 -pos mpäaıs. 

npoyedcıpov, Vorkoſtſpeiſe (wohl gewiſſe 
Früchte, die vor der eigentlichen Mablzeit gereicht 
wurden). Form 261,5 [VI]: ömep mpoyevoi(kwv) 
ns I IvdıKtiwvos Kepdrıa X. 

TPOyEWpETpEw, zuvor ſchon vermeffen. 
Teb 222 [IIv]: r& npoyeyew(nerpnueva) media. Teb 
151 [Ho]: ô mpoyeyewperpnnevos Efaywyös. Teb 
84,65 ud. 87,25 ud [beides IIv]. 

mpoyewpye£w, früher ſchon beadern. B 
462,18 [II]: oi Tas &poupas -yewpyoüvres, der 
3o| frühere Pächter des Ackers. Flor 18,8 [II]: räs 
-yewpyoupevas no TOD deiva Apoüpas. Masp 
104,13[V]]: ö -yewpyüv. Soc 187,13. Teb 325, 
6. 373,8. Lond 1223,6. 1227,6. Flor 368,5. 
Ox 101,8. Ox XIV. 

mpoyewpyös, der frühere Ackerpächter. 
SB 5672,28 [II]. Ox 899 Einl am Ende [III]. 

mpoyiyvonan.1)infrübererZeitgefcheben. 
Soc 176,12 [V]:  -yıyvopevn map’ ẽpoõ oĩxodopij. 
SB 6000 II,7 [VI]: 1 -yıvouevn dtapaprupia, die 
so frühere Beurkundung. — 2) früher geboren 

werden. Petr 118,1,25 [Illv]: 1 mpoyeyevln- 
nevy |. = 3)ſchon vorher vorhanden fein, 

vorher zu eigen fein, gehören. Hib 96,8;25 

[IITo]: mepi undevös rõv -yeyovörwv adrois'mpös 
45) @AANAous EyrAnndrwv, wegen feines Rlagepunftes, 
foweit jolche bisher zwifchen ihnen beitanden haben. 
B 979,1 [II]: yivovraı ai -yeyovviaı Apraßor x, 
dag macht, wie bisher, fo und fo viel Scheffel. — 
Giss 50,4 [III]: xaıapıa -yeyovöra T@ nernAAaxörı 
nov TaTpi. 

npoyıyvWokw, etw vorberfehen. B1141, 
39 [Ip]. 

npöyovos,vorhergeboren. 1)(Plur) Vor- 
fahren. Teb 124,4 [Io]: oi -vo. B 1074,8 [III]: 
oi Ävwdev -vor Masp 1,11 [VI]: eiüdapev &x 
maTepwv quv Kai -vwv. Teb 78,14. Ditt 90, 
37. Amh 33,16 [fämtl IIo]. Ox 1021,2. Herm 
6,25. 119 S 62,15. Fay 20,3 [jämtl II). Soc 
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58,7. Ox 130,9. Lond 1674,7. 1678,6 [fämtl 
VD. Maspl.II. SBIL.—2) der in einer 
früheren Ehe Geborene, Stieffohn, Stief: 


bruder. Fay 48,3;10 [I]. B 618 IL14 [III]. 


Masp 109,32. 110,27. Lond 1891,16 [fämtl VI]. 

rpöypanpa, amtliche Bekanntmachung, 
öffentlicher Anfchlag (Erlaß des Staatsober- 
hauptes oder der Regierung, Verordnung, Ver: 


fügung). £it:Pr, Fachw. — Rev 9,7. 37,6 [Io], 


des Königs. Giss 7,13 [II], des Kaifers. Ox 


1155,11 [IT], des Statthalters. Ebenfo Ox 1101, 
16 [IV]. B 18,1 [II], des Strategen. Masp 353, 


4 [by3], Öffentl Bekanntmachung in privater An— 


gelegenheit. — Teb 24,28. 25,17. 27,62;71; 


107. 35,8 [fämtl Io]. Giss 84 IL10 [II]. Ox 
34 IV,5;6 [II]. 1412,17 [II]. Thead 49,10 


IV]. 


rpoypadn. 1) Kopfſtück eines Tertes (mit 


der Inhaltsangabe), Überfchrift eines Akten— 
abſchnittes. Lit: Dr, Fachw. — B 780,2 [II]: 
&k TÖMoD Emikpioewv TOD Myenövos, OD, TPO- 
ypadı: oi bmoyeypappevor oderpavoi Krk. Ahnlich 
die folgenden Belege: Soc 447,11. B113,1. 
265,3. 847,1. 1033,2. SB 5217,2. Hamb 31a, 
1. Ox 1451,12 [fämtl II]. — Ditt 665,47 [1], 
Lefung und Deutung unficher. = 2) Stedbrief. 
B 372,8 [II]: &v &Modart darpißeıv döfu Twv 
yevopevaov TTPoypadwv. 

mpoypädıov, Vorſchrift. SB 5273,10;18 
[V]: xara Tü map’ abtod mapexöneva -dia fi 
Kai Evrayıa. 

apöypadov, (Sinn unklar). Form 199 [V/ 
VI]: &xw mapü ood [| |] mevre -ypädov. ’Eypadn 
Meyxip ıC. 

rpoypädu. 1) vorher ſchreiben. Ox 291, 
7 [I]: «ai -eypaba ooı, ich habe dir jchon früher 
einmal gefchrieben. Ebenfo B 981 IL,15 [I]. Straßb 
35,12 [V]. Hal 7,3 [lo]: röv deiva Kopilovra 
TA -yeypappeva coı, er bringt dir das Bewußte 
(worüber fchon früher gefchrieben wurde). — Teb 
316,28 [1]: öpupora Töv Öpkov Tod AdeAhoD 
-ypälbavros Ö[ ], nachdem mein Bruder den 
Eideswortlaut niedergefchrieben hatte. — TA mpo- 
yeypappeva, was oben (im oberen Teile der 
Urkunde) geſchrieben fteht. Petr III S 179 


[Io]: xar& ra -yeypanneva. B 1107,30 Io]: | 


Kara Ta -yeypanpeva, gemäß den obigen Beltim- 
mungen. B1131,55 [lo]: undev T@v -yeypappevuv 
rapaßijvaı, keinen der oben feitgelegten Vertrags⸗ 
punfte verlegen. B 667,18 [III]: xwpis ToD kai 
T& -yeypappeva péyew xöpıe. Ebenſo GPR 11, 
30 [II]. Lips 26,13;14 [IV]: eödoxw mäcı Tois 
-yeypappevors. Weitere Belege zahlreich für alle 
Jahrhunderte, fiehe 33 SB II. — xadörı (ws) 
mpoyeypanraı, wie oben gejchrieben fteht. 
B 1007,15 [Io]. Amh 50,16 [IIo]. Teb 104, 
38 [Io]. B 854,4 [I]. 887,10 uö [IT]. SB 4496, 
29 [VI]. Weitere Belege überall. — 6 mpoye- 
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ypappevos,deroben(inder Ürkunde) genannte 
Mann. SB 5729,7 [IlIv]. Amh 42,10 [IIo]. B 
1124,26 [Io]. B 184,12 [I]. Arch IV 130 IIL,7 
[IT]. Chr 1461,25 [II]. B 1049,19 [IV]. SB 
5273,14 uö [V]. Amh 149,20 [VI]. 151,9 [VII]. 
Weitere Belege überall, fiehe 9 SBI. — 2) 
eine Belanntmahung (Edikt, Erlaß, Verord- 
nung uf) veröffentlichen. Lit: Pr, Fachw. — 
Ditt 669,8;19;22;44 [1]: npo&ypada &vaykalws 
mepi Erdorov TWv Emiinroupnevwv. B 1046 IL,17 
[II]: oi &vadodevres Kai -ypabevres Mavvı d, die 
zur Auslofung an die Behörde eingereichten und 
nach gefchehener Ernennung am 4. des Monats 
Payni an die Bevölkerung öffentlich befannt ge- 
gebenen Steuererheber. Ebenfo B 1046 1,11;17; 
II,5uö[ll]. Flor 99,11 [1/II]: &&ioöpev -ypadnjvaı, 
Öffentliche Bekanntmachung einer Samilienange- 
legenbeitmit Genehmigung der Behörde.=3)durch 
öffentl Belanntmahung jmd vorladen. 
Amh 135,12 [II]: ö deiva ri y mpoeypadev Anäs 
eis ı5, der Richter lud ung am 3. zur Verhandlung 
am 16. = 4) ftee@brieflich verfolgen. Lit: Pr, 
Fachw. — B 372 1,21;I1,14 [II]: oi imo Tov 
orparnyav -ypabevres. Teb 411,8 [II]. = 5) 
Sonftiges. B 364,18 [VI]: 6 deiva pepiodwpaı 
Ta -yeypanpeva, ich habe die oben (im Vertrage) 
benannten Sachen gepachtet (Ackerpacht). B 833, 
31 [II]: Kai öuvow And elvan mävra TA -yeypap- 


‚|peva. B 697,17 [II]: mapeiAndev 6 deiva d1" oöt 


30 


-yeypatraı KaunAorpödon, durch den vorgenannten 
Rameltreiber. Amh 94,16 [III]: però Töv -ye- 
ypanpevov xpövov. Flor 323,20[ VI]: mpös mävra 
TÄ -yeypanpeva Erepwrndeis map’ abToU KTA WHOAO- 
ynoa. Flor 47,20 uö [III]: eddoxw mäoı Tois 
-yeypappevoıs (Vertrag). Hib 89,15 [Io]: però 
TÄS -yeypappevas fpepas. Ebenfo Magd 17,5 
[IIIo]. Hamb 23,14 [VI]. — Lond 1023,6 [V/ 
VI]: amd Ts orpepov kai -yeypappevns Mpepas. 
Ebenſo B 404,6 [arab]. Grenf 110,10 [Ilv]: @nö 
TOD -yeypappevov xpovov. Weitere Belege (mit 
nepa): B 906,14 [I]. 667,6 [III]. Masp 110,16. 
158,26. 159,18. SB 5656,8 [jämtl VI]. — Ox 
786 [II]: üyeypappevos —= npoyeypappevos. 
npodanavaw,zuvornohQUusgabenleiften 
für etw. SB 5232,17 [I]: -vnoas tiv TouTwv 
EMIOKEUNV. 
npoönKtwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
mpoönAnyärov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
np6önAog, ganz Deutlich. Ox 237 VIII 
1]. 
npoönAöw, vorher offenbaren, vorher 
nennen. 6 -SnAoöpevos, der Vorgenannte. 
B 895,24. 1037,18. 1069,8. SB 425,5 [fämtl I 
— III]. — 6 -deönAwpe&vos, der Borgenannte. 
Magd 21,10. 27,3. Petr II 38a,14 [fämtl IlIv]. 
B 542,7. GPR 188,32. Flor 5,15. 382,53. Gen 
43,17. Lips 9,12. 29,11. Teb 292,25. 397,8 
|ud. Rein 49,14 ſſämtl I-IIIJ. — 6 -SnAwdeis, 
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der Vorgenannte. Stud1711,16[V]. Masp 
89,14. 97,20 [beides VI]. — xadüs (ws) -deön- 
Auraı, wie oben gezeigt wurde. SB 5671, 
13. Flor 47,13;3& [beides III]. B 1049,11 uö. 
GPR 19,16. Ox IV © 203,12 ſſämtl IV]. Masp 
89 1,5 [VI]. Par 20,23 [VI]: Kada -dedrAwrar. 
— Belege insggemein. Teb 6,44. GPR 208, 
4. Lips 1011,19. Soc 167,12. Ryl 109,6. Mon. 
Ox XII. Masp III. Thead. Lond V. SB. 
npodıdlw, bargeldlos zahlen. Ox 180 
III]. 
ee vorher mit jmd verhan- 
deln. Soc 360,15 [IlIo]: -Siadeynoöpeda adrois. 
mpodiaAoyıonös, vorläufiger Reden: 
fchaftsberiht, Vorarbeit für die Abrech— 
nung (dialoyıopös). Lit: Pr, Fachw. — Teb 
89,2. 160. 174. 236. 238 [Tämtl Ilo]. 
mpodıaoreAkopan, vorhereine Aufforde— 
rung an jmd ergehen laffen. Flor 55,19 [1]: 
npodiaoreılAdpevos] abTois Exxwpeiv Ek ToUTwv. 
mpodiöwpı. 4)) im Voraus geben, vorau$- 
bezahlen. Ox 1102,10 [II]: q mpoi& 1 -didopẽvn. 
Masp 151,171 [VI]: ra &öva a 6m &pod adri 
-dodevra. Eleph 28,6 [IlIo]: avravampovupevov Tod 
-Sodevros, nach Gegenrechnung des Vorſchuſſes. 
Hib 77,5. Petr Il 4,8,4. Lille 3,46 ſſämtl IIIo]. 
Lond 1708,123 [VI]. Masp 340 B,74. Soc 
571,22. = 2) zur Verfügung ftellen. Thead 
17,16 [IV]: dia roõro deönedd vou mpoordfaı TW 
deiva TOUS ÖpokwunTas mpododvaı MV peròö röv 
yevav. = 3) aufgeben (einen Acker). Petr III 
© 196 II, Randverm [IIIv]: mepi oö (kApov 06) 
ypadeı ö deiva mpoödodaı, 
mpodıepxopaı, vorher vergehen. CPR 96, 
5 [III]: Ev ro mpodieAnAudön Erei, im vorvergan- 
genen Jahre. Ebenfo GPR 97,9. Ox 1706,15 
[UI]. Soc 295,7 [III]: rõ mpodieAdövri Ereı. 
rpoöliornpi,vorberetwfondern, verein- 
baren. Rein 7,11 [Io]. 
npodırew, Vormund fein. Chr II 88,15 
[IT]: ij deiva -Kodca TWv TOUTOL TEKvWV. 
npödıKos. 1) Vormund eines Unmündigen. 
Lond 198,3;4. B 168,2 [beides II]. = 2) Pro- 
zeßvertreter. B969,7 [II]: 6 deiva -Kos yuvaıkös 
eavrod. = 3) (Adj) was ſchiedsrichterlich ent- 
ſchieden ift. B 276,12 [I/II]: iva dmoAdßns 
nv Tıumv Tod ßäpöou mpöbıKov. 
npodıonoAoye£w, vorftehend etw verein- 
baren. Straßb 40,50 [VI]: navra T& -SiwpoAo- 
ynneva, alles was vorftehend vereinbart worden 
it. Masp 158,28 [VI]: mävra Ta -Aoyndevra. 
SB 5656,24 [VI]. Lond V. Masp III. 
mpod1opilw, vorftehend begrenzen, genau 
vereinbaren. Masp 32,64 [VI]: eppeivaı rois 
mpodlopiodeici yo map’ Ön&V gunbWvors kai ÖNO- 
Aoynpaoıv. 
npödona, Borausgabe, VBorwegzahlung, 
Borausbezahlung, Borfhußzahlung. Petr 








5 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


45 


50 


55 








IIT45,4,3. 91,3. Zen 2,4 [fämtl IIIv]. Teb 42, 


15 [Io]. B 636,20 [1]: amexw &v -Sönarı. B 526, 
20;35 [1]: èàk -Söparos, gezahlt im Voraus. 
Ebenfo: B 607,18. Flor 20,28. Teb 372,10;27 
ſſämtl II]. — Preis 31,62 [II]: eis Aöyov -d6- 
naros. Flor 25,23. Lond 15,8,6. Frankf 1, 
46 uö. 

npodoparırös, Vorauszahlung be- 
treffend. SB 5761,26 [I]: eis Aamödooıv -kiis 
wodwoews. B 568,4 [II]: mpoö(oparıkod) puodoo. 

npodocia, Verrat. Masp 32,54 [VI]. 

npodox(N?), Borausempfang einer Zah— 
lung (2). Lond 1870 [arab]. 

mp6dpopnos, fiehe Abſchn 21 (hriftl Kultus). 

npoedık( ,), (Sinn unklar). B 915,17;18;25 
[I]: mpoedıx( ) Edagn. 3 

npoedpevw, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npoedpia. 1) Achtung bei den Leuten, 
Ehrenftellung, Anfehben. Soc380,3 — Freib 
7 [IH]: -öpias Eruyx&vonev. SB 5942,12 [III]: 
iva -Öpias ruyxävnte. Teb 23,8 [Ivo]. Ditt 49, 
13 [IHo]: -dpia &v rois äywon, Ehrenfig. — 2) 
Sorafalt. B747,15 [II]: rav npayyarwv moAAns 
mpoelölpias deonevuwv. 

np6edpos, fiehe Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 
21 (chriſtl Kultus). 

mpöeıpı (von ein), vorher fein. 1) bisher 
(und auch jest noch) da fein. SB 5232,19 [T]: 
Avwkodöunga Emi mpooDoı deneAiois Apxaloıs. Soc 
36a,5;27 [I]: rĩ mpoodon adrod yvvaıki, feiner 
jegigen Ehefrau. Lond 1159,5;8 [II], Bereit: 
jtelung liturgiepflichtiger Männer, die als mpoövres 
bezeichnet werden. Ryl 157,19 [II]: dio Tod po- 
övros böpaywyod. — Wendung f mpooüca kai 
cuvovoa aurw yvvn, feine jegige, mit ihm zufam- 
menlebende Ehefrau: B 183,28. 232,3. 252,4. 
1045 1,7;11,9. Ryl 154,4 [fämt! I—II. — 2) 
früber (jest nicht mehr) da fein. Teb 379, 
12 [II]: oi mpoövres yewpyoi, die früheren Befiger 
des Ackers. Ox 1473,33 [III]: ovvijAdov To rpo- 
ovrı Avdpi (Wiederverheiratung). Ox 1673,24 
[II]: Toö mpoövros RovköAov, des früheren Rinder- 
birten. SB 1540,2 [V]: deös 6 mavrorpärtwp, Ö 
WVv, TPoWv Kai EeAAwv. = 3) oben (im vorauf- 
gehenden Terte) genannt fein. Ox 580 [II]: 
rois npoodoı didwnı, an die vorbenannten Beamten 
reiche ich ein. SB 5327,2 [bya]: rñs mpooVans 
Gobakeias. 

mpö6eını (von ei). 1) weiter geben, ein- 
berichreiten. Gnom 71 [IT]: iepevoı oüx &&öv 
ev Epei Eadfirı mpoivaı. = 2) vorrüden, ver- 
fließen (Zeit). B 1128,6 [lv]: &ws “Adüp A roo 
poiovros ıL Erous, des laufenden Sahres 17. 

mpoeinov, fiehe npoA&yw. 

rpoeıoayw(Paff)wasoben(imTerte)buc 
mäßig bereits vermerkt worden ift. Stud 
XVII © 22,344; 347;454;507 [II]: q mpo- 
ıcaxd(eica) xoirn (SFlurliſte mit Vermeſſungser⸗ 


npoerdidwn 369 
gebnifjen). Hamb 12,20 [III]: 1 nporony(pevn) 
obpayis. 
mpoexdiöwn,vorherhineinbringen, (Paſſ) 
Ihon früher erteilt fein. Teb 27,59 [II]: 
äKoAoddws Tois -dedonevors xpnpariopois, gemäß 
den früher erlaffenen Verordnungen. Lond 941, 
16 [III]: &mi Tois -8odeioi coı, unter den dir ſchon 
früher mitgeteilten Gefichtspunften. 
npoekkeinar, vorliegen. Teb 5,224 [Io]: 
Ta mpoerkeineva mpooräypara, die fchon früher 
ergangenen Verordnungen. 

TPOEKKöTTw, ausholgen. Ryl427 Fragm 
9 1). 

npoeAabvw, vorrüden (Zeit). Masp III 
1696,38 [VI]: ano Tod vov &mi Töv dei Eis 
ämavra kai mp[o]eAau[vovra xpövov]. 

mpoeAevois, Vorgehen, Tätigkeit. Flor 
332,20 [II]: Tva &xw mapapudıov Ts -veus ou, 
damit ich eine Entfchädigung für meine Mübhe- 
waltung habe. 

TPOEVEXUpPALW, zuvor verpfänden. Teb 
61 b,274 [Io]: dia TO mponvexupdaodaı roös KAN- 
pous. 

Tpoetäyw, vorweg etwausführen, vorher 
exportieren. B8021,11uö; II,21; IV, 18uöl[l]: 
Gerſte und andere Bodenfrüchte. 

mpoegaAAorpıöw,vorwegveräußern.Lond 
154,13 [1]: pn -nMoroiwpevn (ad) di undevös 
üpxeiov, vor einem Notariat bisher anderweitig 
noch nicht veräußert. 

mpoemıypädw, vorher zufchreiben, vorher 
zumefjen, vorher einſchätzen. Teb 60,82 
[Ho]: TO -yeypanpevov Exböpiov, der bislang 
auf den Acker gelegte Pachtzins. Ebenfo 
Teb 73,11 [Io]. 

mpoemıoteAAw, früher zuweifen. ArchIV 
115 11,13 [III]: ned” & mpoemeoräänoav TAAavra 
x, außer den x Talenten, welche fchon früher zur 
Zahlung angewiefen find. Soc 322,6 [Io]: &eı 
hey yäap oe diophwow Apiv -emioTeiNan. 

mpoemıtpomedw. B 811,7 [III]: oi -medoavres, 
die früheren Statthalter. 

mpoepl[yaoia], frühere 
Ox 1270,47 [II]. : 

Tpoepxopaı, vorangehen, vorgehen. 1) 
hinausgehen, heraustreten. Stud 18,10 [V]: 
rönov -eAdeiv, das Zimmer verlaffen. Ox 472,5 
[II]. = 2) gegen jmd vorgeben, hervorfreten 
mit einer Klage oder einem Anfpruche, vor 
den Richter treten ale Kläger oder Zeuge. 
Giss 8,12 [I]: avaykaiws mporAdov da ToDde 
tod avabopiov dkıwv «rA. Flor86,19 [1]: mporjAdov 
emi ns ons &ovoias (Eingabe an den Erzrichter). 
B 428,3 [II]: mpoeAdeiv Emi tv onv daylvwonv]. 
Grenf 147,15 [I]: xar& TO ävaykatov mponjAdov 
kai Kr\. Ryl 77,42. Ox 68,20. 286,14. 898,35. 
1203,18. Soc 281,50 [fämtl I—IT]. Lond 1680. 
Masp 22,21 [beides VI]. = 3) vorrüden, ver- 
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fließen (Zeit). B 491,12 [II]: ri mpoeAdovon 
npös döow AAlov, am verfloffenen Tage gegen 
Sonnenuntergang. Ox 1252 B,16 [UI]: xar& röv 
npoeAnAudöra Eviauröv, während des verfloffenen 
Jahres. Lond 1708,163 [VI]: mpoeAnAudaoıv Hön 
ern TEOOapa. — 4) ſich wozu binreißen laffen 
(in der Aufregung). Ditt 48,11 [IHo]. = 5) vom 
Schriftftüde, das aus der Hand jmds ber- 
vorgeht. Masp 312,48 [VI]: &mi ri -eXevoo- 
nevn map’ Enod digoro) TE Kal darumageı. 

npoeornKws, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npoeortws, fiehe Abſchn 8 (Amter), Abſchn 20 
(heidn Kultus) und Abſchn 21 (hriftl Rultus). 

rpoedinpi, im Voraus liefern. Teb 120, 
96 [Io]: mpocdnka äpräßas x. 

mpoexw, voraushaben. 1) vom PVorbe- 
iger, der etw innehatte. B 889,9 [II]: & 
TpoeIXev puodõ Ö deiva, was früher der und der 
in Pacht hatte. SB 5672,5 [IT]: mpoeixev &v 
nodwoeı. Grenf II 41,5 [I]: 16 ypadeiov fs 
mpoeixov Kwuns, das Dorfnotariat, welches ich 
bislang fchon inne hatte. B1121,8 [Ivo]. Jand 
28,5 [II]. = 2) etw vorweg empfangen. Petr 
II 12,4,6 [Io]. Ox 98,20 [II]. Lond 1214b,3 
[UI]. = 3) einer Sache förderlich fein. Masp 
28,20 [VI]: pn mpooxiis deurepans dwpeais, be= 
fürworte es nicht, daß das gegebene Gefchenf aber- 
mals gegeben werde. 

npony£opaı, Führer, Urheber fein. 1)im 
Voraus veranlaffen. B 1193,11 [Io]: mpor- 
yyyaı. = 2) mponynodpevos, der frühere 
Statthalter, fiehe Abſchn 8 (Umter). 

mponyovpe&vws, vor allen Dingen. Ox 
1770,4 [III]: -nevus eöxopan Öpäs Öyıaiveıv. Ox 


5 1774,4. Giss 103,3. Gen 53,5. 56,3. Lips 41, 


13. Soc 236,3. Lond 404,3. 405,3. 1244,2 
ſſämtl IV]. 

npödeoıs. 1) Ausitellen des Allerheilig- 
ften (im Tempel). SB 5252,19 [I]: kai dayeiv 
EKderouv odons tis -oews. Ditt 90,48 [Io]. — 
2) aftenmäßige Zufammenftellung. B 812, 
1 [O/III]: Ta mepıyevapeva and ıu Ews K mpod(E- 
ews) juäs, die Uberſchüſſe vom 11. bis 20., als 
eine einzige Gruppe zufammengefaßt. — 3) Wille, 
Entſchluß. Teb 27,81 [Io]: xarò tv Aperepav 
-oıv. Lond 77,8 [VI]: && oikeias -oews, aus ur- 
eigenem Entfchluffe. Mon 13,10;14. SB 4672, 
10. Masp 158,15. 1695,31 [fämtf byz]. — 4) 
Srif. Amh 148,12 [V]: Erepav por &vdoodvaı 
-OW. 

npodeopia (erg äpepa). L)feftgefegter Zeit- 
punft, Fälligkeitszeitpunft, Termin. Flor 
6,14 [III]: diroopevos ÄAAnv -oniav eis TV Kard- 
nAovv. Flor 1,10 [II]: Tod ümepmeoövros perä 
nv -opiav Xp6vov TöKos. Giss 96,11 [IT]: Ev 
dE un dmoßWow Ews TS -onias, E£eori 001 Kri. 
Gen 11,15 [IV]: &ws rs @piopevns -opias. Ox 
270,26;28;41 [1]: eis -opiav Tpiaxdda Tüßı. Straßb 
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26,11 [IV]: qͥ -oyia rs karaßoAnjs. Flor 361,7 
[I]: pexpı rs -opias. Ox 370. B445,18. Wendung 
is -opias ävordaons, fiehe unter Eviormp. — 2) 
Gerichtstermin, gerichtl Verhandlungs— 
tag. B361 IL,6 [I]. Stud 12 IL,13 [IV]. = 3) 
Friſt, Zeitraum. Hal 1,256 [IIIIv]: pij Kupia 
korw 1 wvn under -opia (Briftabrede). B 50, 
10 [U]: ovyxwpijoaı -opniav Ews Ts TpIaKddos 
rod Panevad. CPR 196,6 [II]: & dmeypadapınv 
da Tav mporepwv BıßAioduAdkwv perä -onias | |] 
(Meldung an das Beſitzamt). Ebenfo B 919,13 
[IT]. Flor 67,21 [II]. — Tur 1,4,31 [Io]: mp6o- 
raypa mepi -deonwv (Verjährungsfriften). Ox 
1132,8;20 [II]: mpö -opias, vor Ablauf der Srift. 
SB 4434,18 [IT]: ei pn dmodw Ev ri öpıodeion 
-onia. Ebenfo Ox 485,20;27 [II]. B 372 IL,17 
[I]: Eorw -opia aörois pnvov y. Flor 382,41 
[III]: dı& riv röv Erwv -opiav dodevis (alterg- 
ſchwach). Flor 36,24 [IV]: &ws drou 1 -opia 
etiikev. Masp 126,20;49 [VI]: -opias oupdwvn- 
deions unvav Teoodpwv. Lond 32,2;6[V II]: Reife: 
frift. Lond 1166,11 [I]: öwoeı &v Tpıoi -opiaıs 
(Zeitabfchnitten)... B 393,11 [IT]: öpaxpai x, äs 
Kai dtodwow Ev -oniaıs iconepeoı dvoi. Ox 1207, 
14 [11]: Mietszahlung Ev -opiaıs dvoi Panevod 
xai Meoopij. = 4) Belege insgemein. CPR 
13,9 [I]. Straßb 52,10 [II]. Hamb 55,16 [III]. 
Form 59. 384 [VI]. Rein 42,13. Gen 43,13; 
21. Gnom 99. Thead 10,11. Lips 10 IL1. 
Soc 76,4. Lond 306,16. 311,15. 361,11. 371, 
1.999,15. 1001,23. LondIV. Lond V. OBrüss 
13,8. SBI. Teb Il. Masp II. Ryl II. Flor 
IL 0x1. 11. IV. VO. VII XI. XIV. BI-IV. 

[mpo]deopios, die Steuerfrift betr. SB 
676,35 [I]. 

rpodıKäapıos (= TpodnKäpıos?), Schilder- 
macher, Schildermaler(?). Ox 1146,20 [IV]: 
Konpi npodıkapiw. 

mpodyeiov, fiehe mopdeiov. 

npodnedw, mpodyis, fiehe mopdpeuw und 
ropdnis. 

rpodvpeonas, willig fein, ſich um etw be= 


mühen, wohin ftreben. Teb 23,11. 40,10 


[beides II]. 

mpodvpia, Bereitwilligfeit, Emfigkeit, 
Eifer. Lond 231,16 [IV]: per& mäons -pias. 
Fay 20,19. 131,10. Flor 348,5 [fämtl III—IV]. 
Arch III 132 Nr 9,23. 134 Nr 12,27. Ditt 47. 
669,13. Soc 612,2. Ox 1409,10. 

mpödupos, bereitwillig, ohne Zögern. 
Grenf 130,8 [Io]: &s mäv -nörepov TEeAewino6- 
nevov. B 486,9 [IT]: iva de -Pünws Ömakodowaı 
rn amodöce. Ox 42,4 [IV]: -uörara. Masp 2 
III, 16 IVIJ: nöews Kai -uus. Soc 238,5 [VI/VII]: 
-HWS Exu mpäsaı. Hib 82,18. Chr11,2,1. Grenf 
142,7. Teb 59,9 [jämtl II—Iv]. Ox 372,14. 
473,3.".Flor 157,10 [fämtl II—-III]. Amh 70,4. 
82,5. Ditt 51,10. Soc IV, VI. 
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np6Fupov, Vorhof (vestibulum). Lond 
1724,32. 1733,22. Masp 9,98. 11,19. 12,16 
ſſämtl VI]. 

npoinpı, vorwärts fenden. 1) eine Sache 
zur Berfügung ftellen, freigeben. Soc 344, 
17 [II]: önws pndevi röv KÄnpouxwv TA Ex THS 
yñs (die Ernteerträge) mpo(ed)nı. Hib 75,8 [IIlo]: 
nAkov dE pin mpoieode, ein größeres Stück Acer 
weifet ihm aber nicht zu. Petr II 4,8,7. Rev 40, 
5 [beides IIIo]. Teb 6,5 [IIv]. SB 5216,7 [Ip]. 
— 2) (Med) ausbezahlen. Hib 76,2 [Ill]: 
npood rw deiva Apräaßas x. Lips 29,15 [III]: 
Hövov por mpoNKaTto Ev TaAavrov. = 3) (Pafl) in 
Verluſt geraten. Teb 27,82 [Il]: 1 8’ eiompagıs 
rõv TPOEINFOHEVWV TAPü GOD KATÜ KPATOS EoTaı, 
für jeden Verluft, den du verfehuldeft, wirft du 
unbedingt aufzulommen haben. — 4) eine Wil- 
lenstundgebung erlaffen. B 140,17 [II]: 
ijdioro de abrös mpoeıevaı (BovAonaı) Tas abop- 
pas, dr @v TO adornpötepov otadev dılavdpw- 
rorepoy Epunveow, ſehr gern will ich für meine 
Perſon die Veranlaffung (zur Abänderung) bieten 
infofern, als ich die harte Beftimmung milder au$- 
lege (kaiſerl Erlaß). = 5) eine Urfunde au$- 
fertigen, ausftellen, behändigen. Rein 7,8 
[IIo]: mpoepevov nov adrw xeıpöypabov. B1167, 
3 [I]: mpoeikaro 6 deiva eis TöV deiva mITTäkıov. 
Arch VI 177,9 [I]: xıpöypabov mpoedev T® 
deiva. B 578,10 [Il]: Tod mpoeıpevov xeıpoypäbou 
ävriypabov. Chr II 372 IL,4 [II]: mpoeiodaı aör® 
ypäppara. SB 5692,5 [III]: rs mpoeınevgs poı 
dıoonis Aohadeias Gvriypadov. Lips 6,16 [IV]: 
npäoıs, fv Kai dioonv 001 mpoykdpnv. Teb 24, 
53. Rein 7,23 [beides IIv]. B300,6. 455,6. 717, 
1. 970,15. 1038,16. 1135,10. Giss 45,7. Lond 
951,9. Mey 6,11. Flor 55,17. 56,8. Ox 272, 
15. 719,9. 1200,12. 1208,4. 1474,10. 1475,8. 
1560,11. Lips 10 1,3; 11,3. 29,17 [fämtl I—IIT]. 

npoica, unentgeltlich. Giss 20,22 [II]. 

mpoıKißw (mpoomiw), Die Tochter durch 
Mitgift abfinden. B 592,8 [I]. 

npoıKınalos, zur Mitgift (Ausfteuer) ge- 
hörig. Ox 126,17 [VI]: ra -paia mpaypara. 
Lond 1676,10;45 [VI]. 

npoıKaov, Mitgift. Flor 93,17 [VI]: mepi 
ydpov ouvadeias Kai robrou Eövwv Kai TPOIKWWV. 
Masp 6 11,13 [VI]: &yypadov -küov deodaı nera&ü 
abrav Anborepwv. Masp 3,18 [VI]: &poüpas x 
EAaxev q yuvil KaTü -KWov TOD adtis &vöpos. 
Masp 6 II, 2;76. Lond V. 

npoıK@os, die Mitgift (Ausftener) be- 
treffend. GPR 30 1,11,28 [VI]: ra mapövra 
yanıca Kai -kaa obußoAa. CPR 30 II, 14 [VI]: 
TO yapıköv Kai -KWov ouvaAlaypa. 

npoig (mpooit), Mitgift, Ausfteuer. Amh 
95,6 [IT]: &vd” fs ödeikcı aörh mpoixös. CPR 
115,1;2 [III]: pnrp&av mpoika. Lips 33 I,11; 
20 [IV]: äpxeodfvaı rais mpoiti. Masp 154,18 


rpoiorng 373 
[VJ: pi mepi &vuv gi mepi mpoixös. Arch IN 
418,59 [VI]: mpös TO o& tiv SovAnv mwäeiv KrA 
eis mpoika kai mpö yänov dıöövaı. Masp 154 II, 
15 [VI]: eis npoixa Emıdodvar Kai Tapaneneıv 
mi KAnpovönous (Schenkung). Ditt 669,25 [I]. 
B 970,11;14;16 [IT]. 1045,23 [II]. Teb.335,3 
[IT]. Grenf II 76,14 [IV]. CPR 30 IL 44 [VI]. 
Lond 178,7.1731,18. Gnom 24.36. SB 4850, 
1;3. 5761,13;27. Chr 1188 1,20; III, 9. 372,10 
ud. Masp 1. II. IN. Ox I. II. VL. VIII. X. X. 

rpoiornpi, voranftellen, an die Spiße 
ftellen. 1) jmd zum Vorſteher machen, (mpo- 
orävaı) Vorfteher fein. Ditt 48,8 IIIo]: rĩg no- 
Aews mpo&ornoav. Ditt 728 [Io]: mpoeorn ris nö- 
Aews. Teb 27,54 [Ilv]: -ornoeodaı ris duAariis. SB 
1161,42 [Io]. 5862,7 [lv]: -orävrwv Tüv deiva. 
Ox 239,11 [I]: -orfoeodaı «wpns.. Teb 397,14; 
27 [II]: rpooraoia, fs -€orn ô deiva. Hamb 34, 
3 [I]: oi deiva, ols Exelevoas -oTadfjvan Kwpns. 
Ryl 90,9;43 [III]: -orfvaı rois Öönpooiors on- 
caupois. Magd 5,7 [IIIv]. Amh 79,24. Ox 891, 
12. Straßb 58—64 ſſämtl III]. — mpoeorykws, 
TPOEOTWS, mpooTäs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
— 2) (Med) einer Sache fich annehmen, um 
etw beforgt fein. Fay 13,5 [II]: xadüs nom- 
oere -orävres Merroros. Soc 441,9 [IILv]: poe- 
ornkonaı Ts xwveuoews. Teb 326,11 [III]: -orr- 
oeodaı Tod maıdiov. B 1105,6 [1]: önws Eydwvrai 
ne adra -IoTanevo, damit die Eltern mich diefem 
Manne in die Ehe geben, der fich meiner annehmen 
wird. Chr 16,6 [V]: oödevös orparıwrou -EIoTa- 
nevov TÜV Tönwv, dag Land war ohne militärischen 
Schutz. Petr II 3b,4 [IIIv]. Giss 87,17 [II]. Soc 
522,5;7 [IIIo]. Ox 1451,5 [IV]. 

mpoKak&w, auffordern, veranlajjen. GPR 
232,24;27 [II/IIT]: mpoekadeito dE Öpkov, er ver: 
langte die Eidesleiftung. B 1024 V,5 [IV]: roõro 
yap -Aci epẽ rov dikalovra. 

mpokaraklaußavw, vorher faſſen, recht: 
zeitig vorher eingreifen. Masp 295,11 [VI]: 
don Oi Kparouvres vönoı -Aaßövres idoavTo. 

npoxaraleinw, vorherlegtwillig hinter- 
lafien. Masp 3,19 [V]. 

npoxdrapfıs, litis contestatio = Mo: 
ment des vollendeten Prozeßverfahrens 
in iure (alfo der Zeitpunft, in dem nach den Ver— 
bandlungen der Parteien vor dem Prätor durch 
KRonzeption der Formel von feiten des Prätors das 
iudieium, d. h. die Verhandlung des Rechtsitreites 
vor dem iudex, angeordnet ft). Ox 67,11[IV]. Vgl 
Chr II 56 Ein. Paul M Meyer, Zurift Dap 87. 

mpoxaraoneipw, vorher befäen. Mey 12, 
21 [I]. 

npoxataxwpilw, früherichonniederlegen 
(Alten). Teb 302,25 [I]. 

npoxarexwichonfrüherbejhlagnahmen, 
fperren. Lit: Preifigfe, Giroweſen 469. — Soc 
292,14 [III]: oiköneda, Ämep Hv -Karaoxedevra 
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deow TOIDnaı ymdevös -Eaxnpevov Önnooiw Ü| 
dwrikö Tıvı Adyw dia Tod BißliobuAakeiov. Gen 
44,23 [III]: ei d& davein Erepw mpoonikov # 
-Kareoxnnevov dia ToD RißArobudareiov, Kr\. B 
243,14: fiehe Tert und Deutung unter Stichwort 
nponapäkeinaı. Hamb 16,22. Teb 318,22 [jämtl 
IIAIII. 

mpöKavoıs, Beheizung des Bades. Herm 
66,7;9 [III]: ôó deiva aipedeis eis EmineAcıav 
-sews “Adpıavav depuwv Badaviuv. Herm 67,8; 
11 [17). 

mpökeınaı, vorliegen (Belege überall zahl: 
reich, nachitehend Uuswahl.) 1) vorliegen, da 
fein, vorhanden fein. Teb 164,23 [Io]: &v 
oi nxiopoi -Keıvraı, deren Örößenangaben in Fuß 
vorliegen (bekannt find). SB 4010,2 [Io]: av ai 





yeırviaı -Keıvran dia Ts guyypadiis. Ahnlich GPR 
187,19 [II]. Hamb 15,17 [III]. B 1049,27 [IV] 
ufw. — B 427,31 [II]: xapmAos, oö TO onpeiov 
-Ta1, deffen Brennfternpel oben angegeben ift. Teb 


1897,34 [II]: xpövos 6 -pevos, Datum wie oben 
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angegeben. B 893,27 [II]: -raı &mi riis Tpane- 
Ins. SB 4415,19 [II]: rod Embdodevros por BıßAı- 
diov dvriypabov -raı. BL © 101,6 [VI]: undevös 
-nevov, ohne daß irgend ein Anlaß vorliegt. Masp 
6,2 [VI]: edepyernna peyıorov -Taı. Ebenſo Masp 
8,7 [VD]. — Eri tois mpokeipevoıs, im Din- 
blick auf die vorliegenden Umftände, unter 





denvorftehendaufgeführten Bedingungen. 
Jand 26,28 [I]: modüoaı &ri Tois -nevorss. GPR 
1,36 [I]. B 970,19 [II]. Soc 33,29 [III]. Amh 
90,25 [II]: pepiodwka Emi näoı Tois -uevors. B 
227,23. 237,17. 393,18. 538,37. GPR 31,33. 
Ox 497,23. 504,48. Jand 28,24;27. Teb 375, 
31;33 ufw. — Von der Zeit, die jegt läuft: 
Amh 50,11 [lo]: Tod -uEvov Erous, des laufenden 
(jegigen) Sahres. Straßb 79,3 [Io]: &v To -pevw 
ereı ıe. Grenf II 33,8 [Io]. Ox 66,13 [IV]: öna- 
teias Ts -pevns. Ebenfo Ox 900,20. Flor 309, 
12. SB 5810,21. Lips 19,28. 26,13 ufw ſſämtl 
IV]. = 2) vorher nennen, vorher anführen. 
ö -nevos, der oben (in der Urkunde) Genannte, 
der Borgenannte. GrenfIl17,8[IIo]: r& -peva. 
Arch II 63,8 [Io]: 6 -nevos, der vorbenannte 
Mann. Grenf II 49,8 [II]: TO -nevov üubobov. 
CGPR 22,31 [I]: 1& -peva ümdpyovra. Lips 10, 
12 [III]: tod -pevov kedalaiov. Amh 139,22 
[IV]: oi -pevo. Masp 93 II, [VI]. Amh 151, 
21 [VII]. — ws (kadws, Kadörı) mpökeıTan, 
wie oben gejchrieben fteht, gemäß den obi- 
gen Beftimmungen, wie der Sachverhalt 
bier vorliegt. B 920,42 [II]: 6 deiva pepiodw- 
par, &s -raı. B 731 11,17 [II]: 6 deiva Emidedwka, 
kadws -raı. Lips 122,7 [Il]: neradodtw, &s -Taı. 
SB 4298,21 [III]: Beßawow, ws -raı. SB 4296 
1,12;11,13 [IV]: öpooa, ös -raı. B 405,21 [IV]. 





Masp 135,6 [VT]. B 725,27 [VII]: oroıxei Apiv, 
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üs -raı (Bertragsvollziehung). Ebenſo B 366,22. 
368,32 farab]. — us mpöxeıraı (als Ein- 
f&iebfel), vorgenannt, vorliegend. Ox 271, 
15;21 [TI]: d1& ris @s -Taı ouyxwpnioews, durch 
den vorliegenden Vertrag. B 987,15 [I]: 1 merpa- 
pevn kadüs -raı dovAn. GPR 5,7 [II]: roõ nenpa- 
nevov TO deiva Ws -Taı Aioous pepous. SB 15, 
23 [I]: 1 ws -Taı yevonevn alrwv Emiyevvnais, 
ihre vorliegende Geburtsanzeige. SB 4298,14 
[UT]: 1 rTõv menpapevwv ws -Taı dpoupwWv Kupeia 
kai kpärnoıs. Straßb 14,23 [II]: Tod menpa- 
kevov Ws -Taı ouumooiov. GPR 247,18 [IV]: ı 
nIOdamoxH ws -Taı Kupia Eotw, vorliegende Quittung 
fol vechtsgültig fein. — In Abrechnungen findet 
fich häufig am Schluffe die Formel yivovraı ai 
npokeinevaı Ööpaxpai x (Apraßaı x), „Das macht 
insgejamt, übereinftimmend mit oben, die Summe 
von x Drachmen“. B802 IL,12 ud. Stud 171, 
428;485 [beides I. B 457,18. 890,16. 979,9. 
Fay 28,18. 86,27. Gen 81,21. Lips 93. 94. 95. 
0x 918. Straßb 23. Teb 298 [fämtl IT]. B529, 


13. 553. 554. 556. 835. Gen 78. Teb 339 ufw 


ſſämtl III]. Straßb 45,9. Lips 102,13 [beides 
IV]. = 3) öffentlich ausgehängt fein (von 
der Bekanntmachung). B 265,22 [II]: -pevn 
ev Poum (Veteranentafel). B 659,6 [III]: önpooia 
-TAI Kara TÜ KeÄevodevra, iva mÄvres eidwoı. 
Ahnlich Flor 2,7 ud. Ox 1254,8 [beides III]. 
mpoxekeüw, vorher befehlen. Chr I 14 
III, 16 [I]: mpoexeXevoa, ich gab fchon vorher Be— 
fehl. 
mpoKebakos, wer einen vorgeftredten 
Kopf hat. Grenf 133,8 [Ip]. ; 
npokexeipionevos, jiehe Abſchn 8 (Amter). 
mpoxnpußıs, öffentliche Befanntmahung 
vermittels des Ausrufers. Lit: Pr, Fachw. 
— Teb 599 [II], Ausbietung einer Priefterftelle 
im Gteigerungsverfahren. Ebenfo Stud XXI 
184,26 [II]. B 992,10 [Io], Verfteigerung von 
Land in Erbpacht: oupmapsvrwv Emi TE TS -pU- 
gews Kal Kupwoeus Tüv deiva. SB 4512,10 [Ip]. 
Chr I 41 IIL,37 [II]: &moinoev -putıv. B 1085 
11,7 [II]: &&ıoövrwv mepiampedHivaı adröv Ts -pö- 
gews (Prozeßfache). B 904,6 [IT]: moAAakıs yevo- 
nevns -pügews. GPR 1,5;25. 0x 716,20. Teb 
296,9. B 156,7. 462,6. Gnom 70. Ryl 427. 
Soc 233,23 ſſämtl II—II]. 


npoxnpooow, Öffentlich befannt machen 
vermittels des Ausrufers. SB 4512,8 [Ip]: 
ÄPOLPWV TPOTEDEVTWV EIS TTPÄCIV Kal -KriPLXDEVTWV 
amd a Ews G, ausgeboten vom 1. big 6. eines 
Monats. Rev 53,4. 54,1. 55,16. 57,8;13. 59,9; 
15. Eleph 23,15. Petr II 13,18b,10 [fämtl 
lo]. Chr181,16 [II]: räs raeıs -cnpütoı, Dienft- 
ftellen (Stoliftenftellen) zum Verkaufe ausbieten. 
B 992,8. Soc V. 

npoxixpnpi, ein Darlehen zuvor hin- 
geben, vorweg vorfchießen. Ryl 229,13 IT]: 
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mpöxpncov, Ews od mapayevanaı. CPR 19,20 
IV]: r& 6m’ &pod mpoxpnodevra TeA&opara. Soc 
526,12 [IIIv]: mpoxexprneda, wir ließen ung zu⸗ 
vor ein Darlehen geben. Soc 613,2. B 614,17; 
24. GPR © 110 (PER 2031,11). 

tpoxA&w, vorjchlagen, vorziehen, lieber 
wollen. GPR 11,21 [II]: xadörı -KAei. 

npörAnoıs, VBorfchlag, Anerbieten. Ryl 
353 [II]. 

npoxöAmiov, Vorhafen(?). SB 676,6 [I]. 

npoxopißw, eine Irfunde oder Belege 
berbeibringen, vorzeigen, einen Nachweis 
erbringen. Masp 151,55 [VI]: &tadrnkn -Lopevn 
Kai Önpocrevunevn Emi mdons üpxiis kai E&ouolas 
«rl. Arch III 418,85 [VI]: mv mp&oıv Kupiav 
odcav Tavraxod mpobepopevmv Kai -Louevnv. Flor 
377,11 [VI]. B 361 I1,22. Masp IH. Lond V. 

npoxonn, Fortgang, Gedeihen, guter 
Werdegang. Ryl 233,16 [IT]: eöxopai oe ideiv 
&v yeilocı -mais. Masp 2 III, 21 [VI]: n rov 
Öp@v TEKvwv -Ti Kai AavadaAAwoıs. Ox 1631, 
20: Kara -miv Tav Epywv. Soc 502,26: -miv 
monoaodaı. Giss 27,7. 

TPOKÖTTW, guten Fortgangnehmen, ge— 
deihen. Flor 175,26 [III]: örAwoov yoı, ei mpoe- 
Koev üpüv Ta Epya. Gen 74,2 [III]: mpö pev 
mÄvTwv edxonai ge Öyıalveıv Kai -Könrew. Ahnlich 
Ox 122,15 [IV]. B 423,17 [II]: &rilw Taxb 
npoxöoaı (= nporölhaı). Jand 13,23 [IV]. Lond 
232,3 [IV]. 1338,11 [VII]. : 

npokoopntns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

npoKovpärtwp, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

TpOKOupGGhRAiOS (procursarius), Plänkler, 
Korſar (Rämpfer der arabifchen Geebeutezüge). 


3 Lond 1392,1;4 [VII]: rov -oapiwv &&epxon[evwv 
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eis Ta Koüpoa]. 

mpoxpdöw. B1141,48 [Io]: mpoexpafey aöra, 
er hat ihm etwas vorgefrächzt (vorgeſchwatzt). 

mpörpıpa, Vorurteil, Rechtsnachteil (als 
Folge eines Schrittes). Flor 68,13;16;17 
[II]: nereAaßov robrou TO icov (Doppelausferti- 
gung) Evwmıov Xwpis -naros, mit dem Vorbehalte, 
dab mir fein Rechtsnachteil erwächlt. SB 6000 II, 
19 [VI]: madeiv -pa. Masp 6 II,71 [VI]: -poros 
kn yıyvopevov. Chr II 88 II,30 [II]. 

mpoxpivw, den Vorzug geben, vorzieben. 
Ox 472,7 [Il]: Töv davarov Tod Liv -Kpiveiv. 
Chr 127,6 [II]: -«pivovraı navrös odTIVvoooDv oi 
vönor kai darägeıs, Gefege und Edikte genießen 
vor jediweder fonftigen Entfcheidung den Vorzug. 
BL 6 102,9 [VI]: o& 6 deös kai oi deomöraı 
TÜV OKÄNTPWV -EKPIVaV KATAOTHOAVTES äpxew riy 
Onfaiwv xupav, Gott und die. faiferl Regierung 
erwählten mit Vorzug dich, zu regieren in Ober- 
ägypten. Masp 279,9 [bya]. 

npöKrnoıs, Vorbefigurfunde. Lit: Pr, 
Fachw. — GPR 187,6 [II]: xadüs ‘ai repi adrüv 
Gausbeſitz) -veıs mepiexovon, wie aus den KRauf- 
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urkunden der früheren Befiger diefes Hauſes her- 
vorgeht. Ox 504,13 [II]: üv ai yeırvian da Tüv 
NEPI AOTWV -0EWV olkovoniav ÖnAodvraı. SB4512, 
55. 4638,10 [beides IIv]. 

rpokrnrikos, den Vorbefigoderfrüheren 5 
Beſitzer betr. Lit: Pr, Fachw. — Lips 4,17 
[IT]: -xi} &odareıa, die Raufurkunde, welche den 
Verkauf (der Sklavin) an den jegigen Verkäufer 
bezeugt. SB 5113,27 [VII]: -«t avi, Raufurkunde 
des Vorbefigers. B 1148,34 [Io]: auyypasij -xrj. 110 
CPR 410 [1]: üv r& perpa kai ai yeırvian dic 
Toy -KWv TETaKraı (Kauf einer Bauftelle). Masp 
151,279[VI]. Lond 1164h,1& [III]. Freib 8, 
28. Ox 1648,66. Mon 13,26. 16,13. 
 npoxtätpia, Vorbefigerin. B 619,12 [IT]. is 
Ox 78,21 [III]. 1702,13. Arch VI 177. 

npoxtntwp, Borbefiger. Ox 1656,24 [III]. 

mpoxvAıvdew, (Med) ſich wälzen vor etw. 
Chr 16,8 [V]: -Soöpevos rõv deiwv opũov Kai 
äxpavrwv ixvav (Bittſchr an den Kaifer). 20 

rpoAanßavw. 1) eine Sache vorweg oder 
früher erhalten, Vorausbezahlung emp- 
fangen. Petr II 20,1,7. Petr IT S 109,13. © 
118,25. © 120,6. © 122,42. © 124,13. © 126, 
12. Soc 483,2 [ſämtl IIIdD). B 1129,7 [Io]. Flor |2 
213,12. 271,1 [beides III]. — 6 mpoAaßuwv, der 
Borbefiger. Lond 77,34 [VI]. = 2) einem 
anderen etwas vorwegnehmen. Soc 476,5 
[III]: roö deiva -Aaßövros kai dpovrioavros Tob- | 
rov. Ox 928,8 [1]: mpiv -Anubonvaı, bevor dag |30 
Mädchen von einem anderen Seiratsluftigen dir 
weggefchnappt wird. = 3) vorher paden, vor- 
wegüberwinden. Ox1151,4[V]: dedye mveüna 
epuionpevov, mpoelaßev oe ö viös ToD deod (Amu⸗ 
lett). = 4) (Med) für angemeſſen nehmen, 3 
erachten. Masp 32,58 [VI]: dv äv -Anyıberan 
fpiv. = 5) vorwegnehmen, fich beeilen. Soc 
317,8 [1]: Aqjpihn de, iva Emi Kaıpod yevnraı 
(Brief). = 6) Belege mitunficherer Deutung. 
SB 4369 IIL,47 [IIIv]. Ox 1558,2 [IT]. Masp so 
79,5 [VI]. 

npoAdpunmw,vorausleuchten. Masp 2,1[V]]: 
räca dixcioooyn Kai dikaiompayiaı TÄas mPo6dous 
-rovomv dei Tis dn@v E&ovolas, Rechtichaffenheit 
und gerechte Tat erhellen alle Zeit die Schritte, |«5 
welche du als Beamter unternimmt. 

npoA&yw. 1) vorher fagen, früher jagen, 
vorher anfagen. B 1050,27 [I]: Ev pepaus 
nevre, Ab’ fs &v AAAndoıs -eimworv, binnen fünf 
Tagen nach gefchehener QUnfage. Ebenfo B 1051, |50 
37. B 1098,42. 1101,19 [beides Io]. Hal 1,100 
[Io]: mevre qpepõv, ad’ As üv -eimm ö &dkov- 
uevos. Hib88,12. 89,14 [beides IIIo].—Flor 235, 
6 [VI]: mpoAekerraı yüp, üs Kr, denn ein alter 
Spruch lautet folgendermaßen. = 2) vorberls 
nennen, 6 mpoeıpnpevos, der VBorgenannte, 
der oben Genannte. Magd 1,7;16 [IH]: ö 
-uevos, der vorgenannte Mann. Ebenjo Magd 
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13,4;7. 33,2 [beides IIIvſ. Amh 33,9;12 [Io]. 
Ox 1257,15 [III]. B 1049,6 [IV]:  -nevn Kup. 
Giss 105,15 [V]: rov -pevuv dpraßav.. B 749, 
5 [byz]: r& -peva pevijpara. Arch III 418,28; 
49 [VI]. B 909,19,23. Stud 17 Il,18. Thead 
24,13. Rein 7,11;22. Teb 27,44. 105,27. Preis 
42,7. Goodsp 12,15. Straßb 4,20. 56,22. Flor 
58,4. Hamb 23,31. GrenfI. II. Lips. SB. 
Soc IV. VI. Mon. Ox VI. X. XII. XIV. Masp 
I. I. III. — 6 mpoXexdeis. Masp 32,63 [VI]: 
oͤ -xdeis, Der vorgenannte Mann. Ebenſo Masp 
151,126;276. Stud X 234 [beides VI]. B 405, 
11 [IV]: A -xdeica pnxavn. SB 4669,9 [VII]: q 
-xdeica kun. Lond 483,12 [VII]. — 6 mpo- 
pndeis. GPR 30 IL,14 [VI]: 6 -deis, der oben 
genannte Mann. Ebenfo BL © 102,11. Masp 
5,21. 87,16. Masp 158,11. Lond 77,26. Mon 
7,19. Lond V [jämtl VI]. — os mpoeinov, wie 
ich vorhin ſagte, wieich oben (im Terte) [agte. 
B 388 II, 13; 37 [II]. Flor 58,6. Herm 26,10 
[beides III]. Gen 55,11. Ox IV © 203,10. Ox 
903,25. 939,25. 1033,15 Iſämtl IV]. Ox 902,16 
[V]. SB 4323,5. 4712,14. B 836,11 [ämtl by3]. 
Soc 480,11. Lond V. Mon. Masp I. I. II. — 
Teb 27,74 [IIo]: kadörı mpoeipnraı, wie oben 
gefagt worden ift. Lips 28,22 [IV]: os -eipyran. 
Ebenfo Ox 138,32 [VID]. Lond V. B371,31. 

npokeinw, im Stich laffen. SB 5238,23 
[I]: rhv oikiav. B 197,15 [TI]: pn E&eotw T&, deiva 
-Aımeiv rijv piodworv Evrös TOD xpovou. Ahnlich 
(mit niodwars) alle folgenden Belege. B 644,28. 
916,24 [beides I]. GPR 31,18. 240,22. 244,19. 
Teb 378,17 [fämtl III]. Thead 6,12. B519,19. 
586,16. 606,19 [jämtl IV]. — SB 4229,1 [III/ 
IV], Grabfchrift. 

rpöAnnpa (16), das, was fich jmd ange- 
eignet bat. B 775,18 [III]: rô ijon -pa bes. 

npöAndbıs, Vorftellung. Fay 124,16 [I]. 

npoAoyiiw, Wortführer einer Prozeß— 
partei fein. Lond 1708,27 [VI]. 

mpöAoımov (TO), Reftbetrag einer rüd- 
ftändigen Schuld. WO 1032. 1033. 1035. 
1037 ſſämtl Tl. B 48,15 [I/II]. 

rpopavdavw, vorhererfahren. Masp 151, 
19 [VI]: mpopadeiv. 

mpopavredopnaı, etwas vorausjehen und 
vorausfagen. Ox 237 V,39 [II]. 

rpopnavriwv (promotio), Beförderung in 
jeine höhere Dienftftelle. Gen 46,9 [IV]. 

rpopaprupeonaı, jmd etw vor Augen 
halten, ermahnen. Lond 1343,27 [VII]: -pov- 
nevos adrois Kai mapayyeAAwv ATPWTWS duAdgaı KA. 

rpopaprüöponaı, ermahnen. Lond 1356, 
32 [VIII]: -pönevos. 

npopa( ), (Sinn untlar). Lond 285,8 [I]: fi 
doaı äv wor (ai Apoupaı) xara mpopa( ) [| ]. 

rpopepiopös, Austeilung im Voraus. 
Masp 340 B,76;80 [bya]. Stud XX 218,25. 
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npoundera, Fürjorge. Thead 49,3 [IV]. 

Npoundews Eoprn, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

mpoumdns, vorforglid. Masp 295,3 
by3]. 
Mh (promitto), verſprechen, ſich 
verpflichten. Hamb 23,7 [VI]: oi deiva änbö- 
repoı KAAnAavadoxoı kai AAANAonavödropes KaTü 
rò rov dU0 Pewv TPOHITTEVTWV dikamov, nach dem 
Rechte der duo rei promittendi, „zwei Teil 
nehmer einer Dbligation als Gefamtfchuldner 
(eorrei promittendi, Rorrealfchuldner), von denen 
jeder einzeln für fich oder beide zulammen, je nach 
dem Belieben des Gläubigers, zur Leiftung des 
Ganzen herangezogen werden können” (Paul M 
Meyer, aad © 97). 

Tpopvnpovedw,voraufgehend erwähnen. 
Masp 32,66 [VI]: xad” oiovörnore -veudevra map’ 
Öp@v Tpömov, auf jede von euch vorftehend erör- 
terte Art und Weife. Lond 77 ,17;28 [VI]: 6 
-veudeis, der Vorgenannte. Masp 312,94. Mon. 

rponü@ros (promotus), fiehe Abſchn 10 (Mi⸗ 
litär). 

N Tempelvorhof. Ditt 109 [Io]. 
661 [I]. 702 [II]. 

rpovnorov, Beranda eines Wohnhaufes (?). 
SB 5231,3 uö [I]: T6 Ex Boppü rijs oikias -o1ov, 
eine Veranda an der (fühlen) Nordfeite des Hauſes. 
SB 5232,5. 5240,11;13. 5275,3 us. Flor 55, 
27. Ryl102,8. Ox 1199,17. GPR 148,6. Gen 
10,8. Lond 262,1. 355,3 [jämtl I—III]. 

rpovocw, (AU, Medu Paſſ) für etw forgen, 
beforgen, berüdfichtigen, Vorkehrung 
treffen. Hal 1,179 [Io]: pädıora de -vöncov 
"Apowöns. Teb 314,16 [II]: -voroeis d& &poo. 
Lond 144,10 [I/II]: -vorioaı övapıov. Flor 212, 
9 [III]: oeaur® -vorions. Giss 7,23 [II]: iv’ o 
-vooönevos, damit ich Berücjichtigung finde. Flor 
147,3 [III]: amöAvoov T@ deiva -vooövrı dixwpo 
x. Flor 159 11,2 [III]: ö -voöv, der Verwalter. 
Teb 6,7 [Io]: -vondeis rov deövrwv. Ditt 90, 
20 [Ho]: mpoevorjdn, ömws xrA. Soc 166,34 [Ip]: 
Aw KTA, Eri dE Kai mpovondivan, WS TEev&onaı 
avrıAndews. Chr 1167,23 [Io]: mpovöndı, babe 
Bedacht darauf. Lips 44,5 [IV]: -voounevns riję 
ragews, indem die Behörde für Durchführung forgt. 
Ebenjo Chr II 96,12 [TV]. Lond 1170 B,267; 
424 [III]: mapa Tod deiva -voovpevov TÜV deiva, 
B 1024 VIL,5 [IV]: mpoevondn, er traf Vorkeh— 
tungen. Teb 16,23. 24,44. 27,36 u ö. 28,18. 48, 
35,44. Rein 18,39 [fämtl Io]. Ditt 56,16. Chr 
1461,27. Chr Il 88 V,25. Fay 130,7;11. B 
895,20. Flor 140 B,6. 148,10. 178,3 [jämtl II 
—IN]. Ryl 77,51. Gen 14,25. Masp I. II. 
Soc V. Ox 1. III. VII. XII. SB. 

„mpovonoia, npovonrnis, fiebe Abſchn 8 
(Amter). 

rpovonrikos, bedachtſam, vorſorglich. 
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Masp 89 IIL,10 [VI]: -xös. Masp 321,5 [V]]: 
-kij dtoicnoss. Lond 1663,7 [VI]. 

mpövosa. 1)da8 Vorherfehen, Fürſorge. 
Flor 131,7 [II]:  roö. xöprov m. Ebenfo Flor 
156,5 [III]. — Flor 148,2 [III]: ı) rõv Epywv mr. 
Ox 237 IV,11 ud [I]: A x. Tüv ümapxövrwv. 
Masp 151,182 [VI]: EmipeXeıa kai m. Herm 119 
BUL3 [II]: qͥ m. Tod yepövos. — mp6voIav 
moreiodaı, fiehe unter moıew. — Lips 64,39. 
Flor 36,27. Ryl 90,5 ud. Lond 77,58. 1650, 
2. Ox 1070,19. 1468,8. BI—IV. Soc IV.V. 
SB II. = 2) Umt eines mpovonrns. Ox 472, 
[10 [II]. 3) göttliche Vorſehung, fiehe Abfchn 
21 (hriftl Kultus). 

npovonn,Sutterbefchaffung (fürdas Vieh) 
Flor 388,81 [I]. 

rpovopia — mpovönov. Flor 382,14 [III]. 
Lond 1660,26 [VI]: &v rij rwv eipnpevwv dikaiwv 
-jigt. 

mpovöpniov, Sonderredht, Vorrecht, Pri— 
vilegium. SB 5763,47 [VII]: -piw kai döyparı 
ai pribiligio. Masp 2IILS[VI]: &« -piov. Masp 
9 11,10. 19,5. 32,94. Ox 136,38. Lond 1678,8 
[ſämtl VI]. — Soc 56,9 [II]: mpovopi(ov ?), Bieh- 
vermeldung. 

mpo&evew, berbeifchaffen, verfchaffen. 
Soc 452,6: övnow. 

npo&ßevia, Bündnisvertrag. Ditt 654,7[Ip]. 

mpöfevos, ſiehe Abſchn I (Ehrentitel). 

np6&ıpos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mp6odos. 1) VBordringen, Vorftoß. Lond 
1674,77 [VI]: ano npoööwv moAAav mayavav, 
der Beamte bedrängte uns, indem er Leute zum 
Vorſtoß gegen ung verwendete, die gar feine amt: 
liche Eigenfchaft befaßen. — 2) Schritt, Ma: 
nahme einer Behörde. Masp 2,1 [VI], fiehe 
— Überfegung unter mpoAdunw. Masp 3, 
6 $ 


npö6oıda. Soc 349,8 [IlIv]: mpocıöws, da ich 
im Voraus weiß. 

rpooıkilw, fiehe mpoıkilw. 

rpooipıov(prooemium), Anfang, Beginn. 
Masp 2,10 [VI]: &nö -piwv Ts x. Emivennoews, 
jeit Beginn der x. Indiktion. Masp 9,19 [VI]: &v 
rois -wioıs Ts adrod Emiönpias, in den erften 
Zeiten feiner Alnwefenheit. Masp 321,7 [VI]: &« 
-piwv Ts adrod Adikews. Ebenfo Lond 1663, 
9[1. 

npooıvonoıew, vorher Wein keltern. 
Rev 27,8;15 [Io]: r& -nomdevra. 

mpooiß, fiehe mpoiK, 

mpoovondlwvorhernennen,oben(imZerte) 
nennen. GPR 160,2 [III]: 6 -wvopaopevos, der 
oben (im Vertrage) Genannte. Ebenfo Lips 41,2 
[IV]. Masp 89,8[VI]. Lond 1343,12 [VIIIJ. 
— Masp 120,9 [VI]: 6 -wvopaodeis,. der vorher 
Genannte. Masp 151,20. Arch IIT 418,42 [beides 
VD. Ox XIV. Masp IM. Lond V. 
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npoopäüw, Vorſorge treffen. B 372 IL,9 
[II]: rods deiva mpoopüvras kai Tpoanavrüvras 
KrA. Flor 99,9 [/II]: oöõ xapıv -opwneda, urmore 
Ennpedon iiv. Fay 20,20 [III]: -opaodaı rov 
a auf die Wohlfahrt der Provinzen bedacht 
ein. 

mpoopilw, vorher feftfegen. Masp 151, 
214 [VI]: os mpowpioa, wie ich oben beftimmt 
habe. Masp 151,272 [VI]: T& mpoopıodevra, die 
ve Feſtſetzungen. Masp 97 I1,71.324,4 [beides 


mpoodeiAw (Pafl) vorher ſchuldig ſein. Ox 
1034 Einl [II]: r& -Aöpeva, die älteren Schulden. 

npoobdaAnws Aaßeiv,etwfihvor Augen 
halten, berüdfichtigen. Teb 28,18 [I]. 

mponaAaıos, jehr alt. SB 5305,1 [bya]: 
oivos T. altabgelagerter Wein. 

rpömanmos,Urgroßvater. Teb 63,33;38. 
64a,15;19. Soc 457,8. Lond V. 

Npornanmooceßäorteıos, fiehe Abſchn 16 
(Phylen). 

rpomapadexonaı, im voraus vereinnah— 
men. Ryl 214,10 [II]: npomapeö£xon Abrech⸗ 
nung). 

mpomapaxeıpaı, ſchon früher daliegen. 
B 243,1# [II]: ei de davein eivaı Kupıov TO po- 
KATEOXNNEVOV ñ TPOTapakeIinEevov TTPÖ THIS Tapa- 
DEGEWS, Kai pin Eoeodaı Eumößiov Er Tode TÄS 
rapadegews, follte e8 fich ergeben, daß vor diefer 
meiner Belighinterlegung eine voraufgegangene 
Sperre oder Hinterlegung desfelben Beſitzes zu 
Recht befteht, dann fol ihr auch aus diefer meiner 
Binterlegung fein Nachteil erwachfen (über rapd- 
decıs und Sperre des Beligamtes vgl Preifigte, 
Giromwefen). 

Tpomapaxwpew, ſchon vorher veräußern. 
GPR 22,15 [I]: &veka roõ TO AAo fiiov mpo- 
rapakexwpijlodaı]. 

rpornapepxoynaı, vorher vorbeifommen. 
Lond 1212,5 [III]: roõ mponapeAdövros e Erous, 
des vorvergangenen Sahres 5. 

rpöraopa (von nacow), Deilpflafterjalbe. 
Masp 6 11,48 [VI]: duiav piav öorpakivmv eis 
xpiav npond(o)na((a))ros, ein tönerner Mörfer 
zum Reiben von Salben zwecks Herftellung von 
Heilpflaftern. 

. rponatew, das Korn austreten. Lond 
131,522 ud [I]: modös Powv -Toovrwv Emi Ti 
älw. 

Mporaröpıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

rponärfwp], Ahnherr. Giss 25,16 [I]. 

npo[mleıvapıov, Krug. Ox 1297,8 [IV]: m. 
E\alov. 

zponepnw. 1) vorher ſchicken, etw ſchon 
früher abfenden. Ryl 78,18;36 [II]: -emeuba 
ooı ämödeonov EmioroAüv, ich ſandte dir kürzlich 
ein Bündel Brieffchaften. Lond 1791,7 [VII]. 
— 2) geleiten, begleiten. Flor 206,2 [III]: rois 
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rponepmovon Kayındors MloAukapııov, den Ramelen, 
welche den Polyfarp geleiten (welche für Polykarp 
ouf feiner Reife als Laft- oder Reittiere dienen 
follen). Soc 97,3;9 [VI], Schußgeleit. Soc 570, 
6 [lv]: -meubärwoav aüröv, fie follen ihn (den 
Gefangenen) geleiten. 
npomepovuvös, vorvorjährig. Soc 50,13 
IIV/V]. . 
mponepvoı, vor zwei Jahren. Thead 16, 
4 [IV]. 
nponereia, Kedheit. Masp 97 IL,42 [VI]. 
rpornivw, vortrinken, darreichen, preis- 


geben, verſchachern. Lond 887,5 [IIIo]: 6 deiva 


TpoTeIivwv TA Enü TWw deiva. 

rponintw, vorher wohin geraten. Teb66, 
76;78 [Io]: da TO Ta xrivn TS Kuuns -TenTw- 
kevaı, weil das Vieh des Dorfes die Weide zu früh 
benust bat. 

mporo1eopaı, zu einem früheren Zeit- 
punfte etwas tun. Ox 707,16 [III]: Anyınrpia 
-Tenoinran ToIs [| |], in einem früheren Falle hat 
fie das und das getan. Teb 311,20 [IT]: però röv 
xpövov @v mpolmenolinras 6 deiva Erepwv wodw- 
oewv, nach Ablauf der Pachtverträge, die er vorher 
abgejchloffen hat. Teb 373,7 [TI]. 

TponoAepew, für jmd Krieg führen. Ditt 
56,12 [Io]: tiv xwpav Ev eiprivm dareripnkev 
-HOV ÖTEp aurns Tpös moAAa Edvn. h 

mpomoAıtevönevos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

np6moAos, Leibdiener.. Ox 326 [I]. 

rpononredw, in Prozeſſion geleiten. Ox 
1381,19 [II]: robs iepeis -meüoavras Tv deöy 
eis riy Mepdiv. 

TpPoTonTös Tıpavwv, fiehe Abſchn 10 (Mi- 
litär). ; 

rpomopedopaı, vorauffchreiten. Ox1144, 
3;5;9 [/II]: maoroböpoıs Tois -opévois. 

mpomöp&bupos,purpurverbrämt. Ox1273, 
16 [III]: deAparıkonadöprns Acurös -pos. 

rponpıaırapia (proprietaria), Eigentum 
(einfchl Sruchtgenuß). Masp 151,150[ VI], Schen- 
fung an ein Klofter: rods deiva (Klojtervorfteher) 
KaTa Tõv EK völWwv- KPHÖTTOV -pias.dikalov Ey- 
Kpateis yeveodaı TS ApmeAov Kai TV TAVTOiav 
raurns np600dov Kopioaodaı Kad' Eros KA. Masp 
120,1 [VI]. 

npomöAaıov, freiftehender Torbau vor 
dem Tempelvorhofe. Ditt 710 [II]. 

np6önvAov — npomölaiov. Ditt 107. 734 
[beides IIo]. 659 [I]. SB I. 

nponvAuv, Torbau eines Privathaujes. 
Ox 243,15;21 [D. 

rponwA&u, als mponwAntNs wirkten. Ox 
375 [I]: -Aci «ai Peßaor ö deiva. 

nponwAnrns, Unterhändler, Eviktions- 
garant. Siehe Paul MMeyer, Zurift Pap 35, 
11 Anm. ‚Straßb 87,16 [Io]: mponwAyris kai 
Peßamwris TWv Kara tiv wyiv mavrwv Maris 6 
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amoöönevos, dv Ebefaro MaveRxodvıs 6 mpIdnevos. 
Ähnlich diefolgenden Belege. Chr I11155,8.Straßb 
89,10. Amh 51,28. Lips 1,10. Grenf IL 151, 
10. 32,9. 35,10. B996—1000. Lond 676,9. 
678,11.879,24.881,27.883,25. 1204,23. 1207, 
23. 1208,15. 1209,16 ſſämtl II—Io]. Par 17,1& 
[153 n Chr]. 

nponwAnriköv, Maklergebühr. Rev 55, 
15 [IIIo]. 

nponwAntpia, Maflerin. SB 428,10 [lo]: 
-pıa Kai Peßamwrpia TWV Kara Tv Wviv TauTNV 
navrwv Levooöyis 1 Amodonevn. Ahnlich die fol- 
genden Belege. Lips 2,9.. Grenf II 23a IL,11. 
B 994 III,6. Straßb 88,29 ſſämtl II—Ip]. 

mpopndeis, fiehe mpoA&yw. 

npös (nachftehend Auswahl). 1) als Adverb: 
dazu nod. Kal mpös, und dazu noch, darüber 
noch hinaus. Ox 68,24 [IT]: raAavra E& kai 
npös, 6 Talente und darüber. Thead 17,14 [IV]: 
oi deiva Exovres üpoupas x Kai mpös, fie bejigen 
x Morgen und etwas darüber hinaus. Chr181, 
10;13 [II]: roõ A iepews. dsaypalavros ripiv 
oroA1oteias Ev Öpaxpais p kai mpös, Kai To B 
iepews dtaypälbavros rıumv Erepas oToAIoTeias Ev 
öpaxpais p Kai mpös, Preis der Stoliftenftelle in 
Höhe von 100 Drachmen und Beifoften. Amh 
79,32 [II]: kai mpös dmo TÜv Apxövrwv, und 
außerdem noch von den Archonten. Herm 119 B 
11,21 [IT]: mpös dE Kai & «ra, außerdem aber 
auch dasjenige, was.. Mon 1,44 [VI]: kai mpös 
Emi TOUTOIS Erwpoodneda, und außerdem noch haben 
wir das befchworen. Lips 105,27 [I]. Stud XXII 
177,23 [ID]. Ox 488,18 [II]. Flor 58,5. Lond 
921,7. Ryl113,25. = 2) als Dräpofition. a) 
Örtliche Richtung bezeichnend. B 183,13 uö 
[1]: &« TOD mpös vörov pepous, vom füdlichen Teil 
des Grundftüces. Ebenſo B251,12;14[T]. B1130, 
8 [Io]: &k Tod mpös ännAwrnv pepous. Lille 5, 
20 [Io]: mpös ®apßaidnı, in der Gegend des 
Dorfes Ph. — b) das Zeitverhältnig be- 
seichnend. Ox 1110,10 [IT]: xai ei mpös Tö 
Eveorös Eros Erav x, ich bin im laufenden Jahre 
x Sabre alt. Ebenfo Ox 1267,17 [III]. Giss 14, 
7 [IT]: eöpov adröv pn Avaml&ovra mpös fv E- 
ypawdas yoı rpepav, ich traf ihn nicht auf der Fahrt 
nilaufwärts an dem von dir bezeichneten Tage. B 
775,8 [III]: mpös doo qjpepas EKoiınoa Exei, gegen 
zwei Tage wohnte ich dort..— c) die Beziehung 
bezeichnend. B 656,8 [II]: oi mpös Tovross, 
die hierfür zuftändigen Beamten. Lille 14,7 [III]: 
üS POS oẽ TOD Adyov dvTos, auf dich entfällt die 
Rechenſchaftspflicht. Flor 370,10 [II]: pös äs 
(TS Apobpas) odx Ew mpäypa, Damit will ich 
feine Befaffung haben. Lips 29,12 [III]: mpös &, 
mit Bezug auf diefe Vorkommniſſe. B 1121,29 
[Io]: obdev TouTwv Eoraı mpös TÖV deiva, nichts 
von alledem wird ihm ein Recht geben. Amh 71, 
8 [IT]: ovyypadi ı1 mpös TöV Ävöpa ov Tere- 
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Acıwyevn. Masp 87,8[VI]: Anıa Aedupndevra mpös 
räcav adenoıv kapmod, Saatfelder, welche befchädigt 
find im Hinblick auf das ganze Wachstum der Seld- 
frucht. Teb 391,23 [I]: &av mapoßfj mpös Ta 
rpoyeypanneva. Flor 362,9 [IV]: iva pn T@ deiva 
napadodis mpös Ößpıv, daß du ihm nicht über- 
antwortet werdeft wegen dienftwidrigen Verhaltens. 
B 234,6 [II]: dsapeiodun mpös éduroos, feilen 
untereinander. B 781 1,7;11,17 uö [I]: ouvdeoıs 
rıvakiwv npös ras Aißovriov ‘Poudov, ein Satz 
Speifefchalen nach Art der Schalen des Rufus. — 
d) das Vertragsverhältnis bezeichnend. 
Grenf I 18,32 [IIo]: Säveıov "AnmoAAwvias mpös 
Wevvnow. Ebenfo Grenf I 19,12. 20,23. 23,24. 
Rein 14,1. 16,1;25,18 uß. 23,37 [fämtl IIo]. Ox 
278,43 [IIIx niodwors ’loıöwpov mpös “Hparkeıov. 
B 567,2 uö [II]: ‚öpoAoyia Tod A mpös töv B. 
— e)einen Streitfallbezeichnend. Hib111,2 
uö [Io]: Ta mpös rôv A mepi is Bias Emi Töv 
B, Prozeßſache wider A wegen Gewalttat gegen 
B. Arch IT 125b,4 [II]: emi Tüv ara Töv A 
npös röv B, in Sachen des A wider B. Ebenfo 
B 19,3. 969,6. Chr II 372,16 [jämtl II]. — 
Hamb 27,8 [Io]: örı mpös 'laoov& Eorıv. adrwı 
mepi rs rıufs, daß fich fein AUnfpruch wegen des 
Dreifes gegen Jaſon richtet. — f) die Zah— 
lungspflicht bezeichnend. Amh 92,17 [II]: 
rõv TeAovpevwv Övrwv mpös £ue. Amh 91,18; 
19 [U]: Tõv doperpwv Övrwv mpös &ue. Amh 
90,20 [Il]: av önpooiwv (Staatgjteuern) mavrwv 
övrwv mpös oe. Ebenfo Amh 87,26. 88,30. 89, 
10 ujw. B 87,20. 101,22 ujw. — g) dag 
Preisverhältnis bezeichnend. B531 ILAIT]: 
npös Öpaxpüs K rõv Exaröv, zum Gate von 20 
Drachmen für je 100 Stüd. SB 5106,3 [Ib]: 
nyöpaoev ps xaAkod TAaAavrov a. Ebenſo B 
999 11,6 [Ivo]. Giss 79 III, 10 [II]: ofvos mpös 
rpeis orarfipäs Eorıv, der Wein kommt auf 3 
Stateren zu jtehen. Ox 1269,24 uö [IT]: Aaxdvn 
npös Öpaxpüs x, eine Schüffel im Werte von x 
Drachmen. B 998 II,7 [II]. Flor 143,12. 146, 
9;14. 160,6. 366,5;11. — Hib 32,9 [Illv]: 
Karadixn mpös Öpaxpäs o, Verurteilung im Sinne 
des Rlageantrages auf 200 Drachmen. — h) den 
Zweck bezeichnend. B226,22 [1]: mpös rò Tuxeiv 
ne rs Amö ooõ Bondeias (Schlußjag einer Klag · 
ſchrift), Damit ich deines Beiltandes teilhaftig werde. 
Arch III 418,82 [VI]: npös to (= 16) kai nerä 
TAV TOD MPOOTINOU Karanoxiv Eppwada iv Tap- 
ovoav mpäaıv. Mon. Ryl II. — i) Sonftiges. 
B 993 1I1,1;7;8 [Io]; 16 mpös pepos flov 
abrod Yiod Tömov, feine entiprechende Hälfte 
eines Bauplages; ſodann: TO TPöS pépos adroü 
yñs, fein entfprechender Anteil am Acer; jodann: 
TO TPÖS HEPOS TÜV EavTOD HETÖXWY. 
rpooayyekia (npovayyelcıa), Anzeige, Ge- 
ſuch, Einreichung einer Meldung. Lit: Pr, 
Fachw. — Petr IIT51,6 [TI], an die Dolizei 
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wegen eines verlorenen Geldbeuteld. Teb 43,16 
[Iv]: -Aia xara Tav deiva, wider die und die. B 
379,21 [1], an das Befisamt in Sachen einer no- 
tariellen Vertragsfchließung. SB 4638,13. 5675, 


15. Fay 12,9. Teb 16,21. 38,8. 138. Rein 17,|5 


12 ſſämtl Io]. 

TpooayyeAAw, melden, anzeigen, be- 
richten. Lille 6,1;17 [IIIo]: -ayyeAdcı Kpnomdwı 
ſlereooõxos: diaßcvros pov KA (Rlagfchrift wegen 


Raubes). B 379,17 [1]: 516 -ayyeAAonev, dmws io 


Emioteiänte TW TO ypabeiov (erg. KoxoAounevw) 
Kapavidos, ouyxpnparieiv Mpiv Kıa (Antrag an 
das Belisamt, dem Notariate zu geftatten, einen 
beabfichtigten Kaufvertrag aufzufegen). Ebenfo Fay 


31,20 [II]. Flor 2,20 uö [III]: didopev kai -ay- |15 


vcMopevy, liturgifche Vorfchlagslifte. Ebenfo Flor 
3,4 [III]. Giss 25,14 [II]: aörös -nyyeilarö por. 
Rev 56,9. Petr II Ein! S 33. Petr III 27,10. 
28 e,13. 51,6. 546156. Hib 86,1;7. 37,2;9. 


72,7 [fämtl Io]. Teb (oft). Teb264. B 1011 |»o 


1,16. Mey 1,5 [fämtl IIo]. B 1061,4 [Io]. B 
112,25 [D. Ditt 669,42 [I]. Gnom 27 [I. 
Thead 50,6 [IV]. Ryl 68,17. Soe III. IV. V. 
Ox X. 


mpooayyeApa, Benachrichtigung, Mit- 125 


teilung, Meldung, Anmeldung, Bericht- 
erftattung. Lit: Pr, Fachw. — Teb 71,2 [IIv]: 
m. ns feßpeypevns Kai Eomappevys yis. Hib 
144 [Io]: m. mapü "Apevvews Appuboei duAa- 


irn. Hib 53,2 [Ulo]: 70 w. rs npurns dexn- 30 


kepov ro ‘Adüp. Ox 1254,2 [II]: Vorfchlag für 
den liturgifchen Dienft. Ebenſo Flor 2,4;42 ud 
[IT]. — Petr II13,18b,12. Petr ITS X. Hib 
130 [fämt! IIIo). Teb 18,12. 19,11. 24,31. 39, 


35. 73,2. 78,16 [fämtl IIo]. Giss 60,2. Ox 520, |35 


2 [beides I. Thead 50,31 [IV]. Soc II. IV. 
v1. 


mpooäyıos, einer, der vor die Behörde 
geführt werden kann. Chr II 96 IIL5 [IV], 


Prozeßverhandlung, der Richter fragt: möTe rpoo- |40 


ayıöv oᷣnow; wann meint er, daß der Vermögens: 
pfleger bier fein fann? — Die Antwort lautet: 
EIOW TEOGEPAKOVTA NpepW@v TPOOAYonEev Exeivov. 

rpooayopdlw, etw hinzufaufen. B 112, 


24 [I]: örı 8° üv And TouTwv Efoıkovonrow Hl Kal 


-p&ow, TPÖTEPOV TpocayyeAü, WS ExeAevodn (Ver: 
meldung an das Beſitzamt). Lond 1177,252 uö 
[I]. Soc IV.V. 


npooayopedw. 1) anreden, anrufen, be- 


grüßen, grüßen. Lond 1244,3 [IV]: ö deiva so 


tod oe -peiw Ta Öliorw dew. Rein 41,10 [1]: 
Tiv Kupiav ou KrA -peüw. Ox 526,2 [II]: KöpıAkos 
oc -peiw. Ox 928,14 [II]: ra maıdia map’ Eoü 
-peve. Flor 367,22 [III]: Töv marepa Nav -pevw. 
B 984,21 [IV]: -peuüw Tü Teva oov. 
3;6;8[V]. Flor 303,8;10 [VI]: moA& moA& 
moAA& -pevw tiv onv äperijyy. B 874,8 byzl: 
roOMò 5E -ayöpevoov roos deiva. Gen 55,4. 
Preiſigke, Wörterbuch, 2. Band. 


Ox 1300, |s5 


Bas 16. Lips 110,25. Mey 21,2. Soc 206. 208. 
210. Flor 140 B,2. Jand 13,19. SB 2266,23. 
B 1097,23. Lond 1789,1. Giss. Amh Il. Ox 
I. VIL VOL. X. XI. XIV. — 2) benennen, 
mit Namen belegen. Straßb 81,23 [Io]: xopo 
-pevönevov Toüpe. B1120,7 [Io]: Ev To -pevonevw 
Powixõyi, im fogenannten Palmenhaine. Ox 34, 
13 [II]: Ta -pevöneva ouvKoAAroipa, die fogenannten 
Klebebände.. Masp 313,65 [vya]: mpoowra (Skla- 
ven) -nyopeuneva Bnoäs kai Marpüva. Ditt 90, 
50 [IIo]. Teb 489 [II]. = 3) zufprechen, zuer- 
fennen, einfchärfen. Ox 474,40 [IT]: Koıvij de 
macı ÖEÜTEPOV TOUTO -pelw, Ävev TOD Emirpaniivaı 
un Edanteodaı TOD KUpIaKod Xprjparos. 
npoodyw, binzuführen. 1)einen Men- 
ſchen vor den Richter führen (ald Beklagten 
oder Zeugen), für irgendwelchen fonftigen 
Zweck einen Menfchen zur Stelle fchaffen, 
vorftellen. Hal 8,5 [Illo]: mpooayaye auröv. 
B 388 1,26; 11,14;29 [IT], einen Zeugen. B 347 
1,6; IL,4 [II], den Priefterfohn zwecks Beſchnei— 
dung. SB 15,2 [I]. Chr II 96 IIL,8;10 [IV]: 
elow X Npepwv -Ayonev Exeivov (Öerichtsverhand- 
lung). Lips 38,19 [IV]: Exarepa Ta yepn To 
TOATEVOHEVvW -axdnjoeraı, beide Streitparteien follen 
fich vor den Ratsherrn begeben. Masp 282,7 [bya], 
jmd vor den Richter bringen. Chr I 1,1,6 [IIlo], 
Truppen beranführen. Soc 340,24 [III]: iva 
-Ayuwpev roütov (Sklavenfind) mpös Ta nadrnara, 
in die Lehre bringen. Ox 1257,15. Ryl 75,3 uö. 
B 82,3. Teb 292,27. Soc 503,10. 538,5. = 2) 
Sachen herbeifhaffen, befördern, ablie- 
fern. Magd 27,4 [Io]: miivdov. Teb 19,6 [Ip]: 
tod Ödeiva -ayeıoxötos äpräßas x. Soc 435,13 
[IH], Baufteine. Petr II 13,18a,7;8;9. 26,5, 
7. 26,6,6. 33a,17. 37 © 120,15. Petr II39II, 
14. 44,4,3 [fämtl IIIo]). Teb 58,20 [IIo]. = 3) 
ein Schriftftüd einreichen, vorlegen, bei- 
bringen. Amh 85,20 [I]: eênidepo (Übergebot). 
Ebenſo SB 5672,16. Ox 71 IL,14[IV]: Aöyous, 
Rechnungen. Ox 71,3 [IV]: tiv ikernpiav. Ox 
125,6 [VI]: napaxAnoeıs. Ebenfo Masp 156,20. 
167,20. Mon 10,8 [jämtl VI). — B1111,6 [Io]: 
mepi TS Eoranevns -axdrivaı kobadeias auvxwpei 
ö deiva, in Sachen des Vertrages, hinfichtlich defjen 
die Parteien befchloffen haben, daß er vor das (alexan⸗ 
drinifche) Gerichtsnotariat gebracht (und dort no- 
tariell fertiggeftellt) werden foll, erklärt die Partei 
fo und fo. B 1143,5 [Io]. — 4) eine Maß— 
nahme zur Anwendung bringen. Amh 
31,11 [IIo]: meıdavayeııs -axdeions, nach An— 
wendung der Folter. Ebenſo Teb 5,58 [Io]. Teb 
61b,33 [Ip]: ei adrois Pia -axdrjoerau. Lond 
192,46 [1]: mAeovaonwv Twv Ev Aß Erei -nypevwv. 
Teb 61b,381;399 [IIo]: Emmäoews -axdeions. 
Ebenſo Teb 72,384;408 [Io]. Thead 13,4 [IV]: 
EvöxAncıv aUTW -ayayövTWwv TWV TTPAKTÖPWV. — 
5) eine Zahlung oder Hinzuzahlung bewir— 
13 
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fen. Ryl 99,7 [III]: 6 -ayw ünep Emdenaros 
öANas Öpaxpäs x. Flor 381,6 [IT]: öpaxpai x, 
als oddEv TW Kaddlov -Aikraı TöKwv, ohne Zins- 
aufichlag. Giss 30,4 [II]: dpaxpai x, als odöev 
-Aixron, und fonft nichts weiter. Ebenſo Ox 267,9. 
269,5. 506,12. 507,9 [jämt!l I—Il]. gl dazu 
Stichwort mpooypddw. — B 1192,2 [Io]: av 
Exbopiwv Kar’ Eros -yonevwv, nachdem die Pacht: 
zinfen alljährlich bezahlt worden find. Teb 61, 
98 ud. 72,451;467. Chr I 167,17 [fämtl Ilv]. 
== 6) berichten, melden, buchen (gleichbedeutend 
mit mpooayyeAAw). Lit: Dr, Fachw. — Teb 60, 
69 ud. 61b,1 ud. 64b,2. 66,10. 68,18; 70. 72, 
35 ud. 74,33. 75,44. Arch V 396,20 [I]. Soc 
688,76 [II]. = 7) Sonftiges. Soc 341,5 [IIIo]: 
Tva odv Evepyoi Gpev, mpocaydyov fpäs, be: 
fchäftige ung (gib ung Arbeit). Teb 5,235 [Io]: 
mpoodyeıv mpös jepeuricrv, jmd die Beackerung 
der yn lepeuricn aufhaljen. Teb 47,15 [Io]: mpoo- 
ayayövTes TO TUPYWw, nachdem fie auf das Wirt- 
fchaftsgebäude losgeftürmt waren. SB 5810,16 
[IV]: rs mpooayodons Tpöyns, der herannahenden 
Kelterarbeit. — B 396,11. 1185,11. Ryl 77,11. 
Soc 511,10. 571,8. 

mpocaywyr. 1) Hinſchaffung, Beförde- 
rung. Petr III © 290 IL,3 [IlIo], Bauftoffe. — 
2 Pachtzinserhöhung, (Überfchreibungvon 
Lehenpachtacker aus einer Pachtklaſſe in 
eine höhere nach Verbefferung des Bodens). 
£it: Pr, Fachw. — Teb 20,6. 72,449 [beides 
IIv]. B 1192,10 I. 

rpooaywyis, Kornkahn. Petr II 20,1,6. 
Petr III 107a,2. 107 d,1. Lille 21,8 [jämtl IIIv). 

npooaıp£w, hbinzunehmen, jmd zuziehen. 
Petr II 20,3,9 [II]. Ox 58,17 [IT]. 

mpooaıtew,nochetwhinzuverlangen. Soc 
349,6 [Illv]:, -amoüvres mpös Tois & perpnrais 
ädous o. Ahnlich Soc 566,5 [III]. — Flor 
323,8 [VI]: [mpoo]drnoev. 

npooavaypadw, bubhmäßig außerdem 
noch zuweijen. Jand 27,5;7 [I]. 

rpooavalanßäavw, noch etw hinzuverein— 
nahmen, hinzurechnen, etwas Neues mit 
altem Beftande vereinigen. SB 5234,5 [I]: 
röv deiva Äyopdoavra oikiav TpocaveıAndevaı 
vnoðs Tömous ddeomörous. Ebenjo SB 5236,8. 
5240,2 [1]. B 534,12 [III]: kai rauraıs (tais äp- 
raßaıs) -avaanpddeisaı ümep dılavdpwmou Kai 
ärMuwv Apraßaı x. Ahnlich B 64,8. 835,15. Teb 
538 [fämıl III]. Petr II 91,2 [IIIv]. Teb 25,12 
[lv]. SB 5240,2 [1]. 540,6 [II]. Teb 339,17 [IIT]. 

npooavaläyw, hinzuſammeln (Abfälle auf 
dem der). SB 4425 V,1 III. 

npooavapevw, daran bleiben, ftill vor 
Unter liegen. Lond 948,9 [III]. 

npooavaneumw,entjfenden. B 908,18 [II]: 
npooavenenbpev (der Statthalter) nnäs &mi TöV 
Eoönevov Em’ abrod Evdäde daloyıondv. 
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| Tpooavaridnpı,noch etw dazufügen. Teb 
99,5 [Io], Rechnung. 

npooavasepw, hinzu fragen, mit Bezug 
auf einen Vorgang etw melden, berichten, 
anzeigen. Grenf111 II, S IIIv]): mpooaveveykeiv 
ra ovyerpiueva. Teb 16,3 [II]: -evnvoxus ooı. 
Petr III 27,1,10 [Illv]: -oiow. SB 620,2 [Io]. 
Grenf I 64,3;6 [VI/VII]: -eveykeiv r@ deiva mepi 
tod deiva. Masp 77,9 [VI]: Tas dAndeias -bepeıv. 
Teb 15,20. 16,22. 24,35. 26,22. 32,21. 38,8. 
61 b,286. 64. b,17. 72,263 [jämtl Io]. B 1156, 
28 [lv]. Ox 1188,5;11;29 [N]. 128,7 IVI/VII]. 

npooavaxwpilw, Bedeutung unficher (Pr 
binzubucen). Lond 1119a,15 [II]. 

Tpooavraw, Dazu zufammenfommen, fich 
einfinden (vor Gericht). B361 ILS [II]: ô orpa- 
nyös elmev' nera Tv Kataomopav Öuvaode Em 
adrod (TOD diKkaoöörovu) TPOGAvTHoaI. 

mpooavrıßaAAw (vgl avrıBamw), Abſchrift 
mit Urſchrift auf Richtigkeit vergleichen. 
Bel Dr, Fachw. — B 525,6 [II]: 6 deiva &pap- 
ruporoijoaro Exyeypabdaı Kai -BeßAnkevaı. Ebenſo 
B 970, [II]. Ox 35,10 [II]. 

mpooafıöw. 1)an jmd eine weitere Bitte 
richten. Soc 589,11 [IH]: -atın d& oe eis röv 
Aoımöv xpövov, ei Kai coi Ödorei, ouoTNOön pe 
Zwowi, ftelle micy dem Soſos vor. Arch III 134 
Nr 12,42. = 2) einen Zufagantrag ftellen 
(vor Gericht). Hamb 25,7 [II]: -Nkiwoev. 

Tpocandyw, jmd (gefangen) fortführen. 
Magd 42,6 [1llo]: -nyayev pe eis tiv budaxmiv. 

npocänaf, auf einmal, in einer einzigen 
Geſamtſumme. Form 66. 647. 661. 904. 906. 
907. 914. 920. Lond 1536. 1687,10. SB. 
Masp Ill Iſämtl by3]. 

TPOGATEXW, dazu noch etw erhalten. Ox 
510,21 [II]. 

npooamoypadn (vgl Amoypadı), Zuſatz— 
Bermeldung, Nachtrags-Vermeldung. 
CPR 225,8 [III]: &möcdwkevan tiv Tpokeinevnv 
-$riv. 

rpooamoypädoynaı, zujäglich oder nad: 
träglich eine Bermeldung einreichen (vgl 
&moypadn). B 52,5 [II]: -ypadovraı raAoı y, es 
werden 3 Füllen als neu hinzutretend gemeldet 
(Viehvermeldung). Soc450,58[IT/III]:-ypayeıcwv 
ün’ adrod eis roõro Tö RıßAtoduAdkıov dpovpüv 
x. Stud1114,4. Arch V 390 Rt 238,5;6 [I]. 
Teb 322,10 [I]. SB 4299,7 [III]. 

mpooamodeikvunı, noch Dazu etwas ein- 
tichten (eine neue Priefterphyle). Ditt 56,23 
[III]. 

rpooamodidwuı, dazu noch hingeben, hin- 
suzablen, Rejtbetrag begleichen. Teb 105, 
49[IIo]. B1116,35.1118,36;38.1122,34.1125, 
6. 1127,40 [jämtl Iv]. Ryl 154,27. Soc 658,6. 

rpooanöAAvnı,nochdazuvernichten. Petr 
III 28B b,18 [II]: -wAeoev (Straftat). 
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TPOOATOOTEAAw, überfenden, zufenden. 
Soc 410,25 [ILlo]: iva &AAov adraı -oTeiw. 

npocanorivw, dazu nocheine Buße (Ver: 
tragsftrafe) zahlen (neben fonftigen Pflichtzab- 
lungen). Eleph 1,11 [IVv]. Hib 148 [II]: 
-Teisatw TO PAAßos dmAoüv. Grenf I 27 IIL,3 
[Ho]: n 7’ Edodos äxupos Eorw Kal -TeIodrw 6 
eneAdwv Enıtinov Kl. GPR 4,27 [1]: xwpis To 
Ta ÖdwpoAoynneva Köpıa elvar -TIodrw Ta BAABN 
kai damavnpnara dmAä. Lips 4,28. 6,15 [IT]: ᷣ 
T &bodos Äkupos Eorw Kai -Tioeı KA. Goodsp 
13,13 [IV]: &av dE &meAdw «ri, Kai -Tiow Hl Ö 
Ömep Enod Emeievoönevös 001 KrA. Soc 66,30 
[V]. Arch III 418,77 [VI]: q &bodos äkupos 
Eotw Kai -Tiow MH 6 Ömep qpöv mi o& Ta Te 
KAAßn Kai damavrjnara mavra xr\. Hal 1,115; 
118. Grad 10,17. Rev 50,11. 52,1;25. Hib 
29,11. Lille 29 11,22. Petr II 47,24. Petr II 
20 A 4,10 [jämtl IIIv]. Rein. Lond 880,30. 
Grenf II. B 998 IL,10. Arch 163,19. Gen 20, 
15 [ſämtl IIo]. Ox 270,43. 504,29. Lond 289, 
20. 1158,14. 1164h,22. Lips 3,14. B 350,15. 
CGPR 9,15. 10,10.220,8. Amh 95,10.96,9 [fämtl 
I—II). Flor 29,6. 96,2;10 [IV]. Ox XIV. Lond 
V. RylI. SBU. Straßb I. II. 

TpoodnTw, zuweifen, übertragen. Grenf 
II 78,11 [IV]: 8oöAov Epyöv Tıvı -ümTeıv. 

rpooavddw, zurufen. Arch V 164 Nr 12, 
5 (Grabfchrift): Aa ou poı, mapodita, -avönoas 
neya xaipeiv KTA Ami. 

rpooaö&w, vermehren. B 1074,6 [II]: -au- 
keıv EdeAwv (taiſerl Erlaß). 

npooßaivw, hinzufchreiten. 1) anjteigen 
(Waſſer gegen Damm). Petr II 9,1,8 [Io]. — 
2) in eine Gruppe eintreten. a) in den 
Gpymnafialverband eintreten. Ox 257,5 [1]: 
enikpiois rõv -Baıvövrwv EIS TOUS Amö yunvaoiov. 
Soc 457,4 [III]: eis roòs Ex TOD yupvaoiov. Ox 
1266,13 [I]: Eyw de, db’ od mpooeßnv, Eyevönnv 
&v mÄoaıs TAiS TOD yupvaciov ypabais (in allen 
KRlaffenliften). — b) in eine Altersklaſſe ein- 
treten. Arch V 394 Nr 401,12 [III]: tod viod 
-Bävros eis ıßBL._— Öwderaereis, in die Klafje der 
Zwölfjährigen. — eis ıyL, in die Klafje der Drei: 
zehnjährigen: Chr I 217,6;15. B 109,7. Gen 
18,10.19,6. Ox 258,6;12.478,16.714,16.1109, 
5;9. 1306. Teb 320,8. 1452,7 ub. Ryl 104,5 
ſſämtl I—IIT]. — eis idL, in die Klaſſe ver Vier— 
zehnjährigen: Ryl 103,5. Lond 259,56. B 324, 
9. 971,4. Fay 27,9. Grenf Il 49,5. Ox 1028, 
11;19. 1202,18 [ämtl I-II]. — c)ineine 
andere Gruppe übertreten. Stud 1 69,372 
[I]. Flor 865,4 [IT]. 

npooßäAAw, hinzu werfen. 1) dem Vieh 
zum Fraße vorwerfen. B757,18 [1]: öpaypara 
-eßoAov oi deiva ToIs &aurüv DIKOIS KTHVEOI. - 
2) daraufwerfen. B 1026,22,17;25 [1V], 
Saubermittel gegen Blutfluß: mp6oßade qpuovou 
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Tpixas. == 3) einliefern (Rorn uf). Amh 122, 
1 [III]: -BeßAnkev Ei dnoaupov 6 deiva üpraßas 
x. Ebenfo Flor 386,12;28;41;47 [I]. SB 5674, 
1 [II]. Ryl 200,1 [II]. Preis 29,1 uö. B 1089 
11,1; U1,1;1V,26 [III]. — Ox 1440,1 [II]. = 4) 
einzahlen (Geld). B 1132,8 [Iv]. Lond 1164 
k,19 [II]. Ryl 217,1;3;16 uö [II]. = 5) den 
Zuſchlag erteilen. Eleph 25,4 [IIIv]: &dv 
nor -BaAAyıs Tv oikiav. Herm 119 © 58,22 
[IT]: oixiav -BAndevra ij möAcı ümö TOD deiva 
(Statthalter) rıpfjs dpaxuüv x. SB 1178a,11;b, 
10. 3937,11 [jämtl Ill]. 

npöoßaoıs. 1) Anfteigen(der Nilflut). Masp 
211,22 [VI]: 1 T@v veAuwv üödrwv m. = 2) 
Kara npöoßaow, bereitwilligft, fogleich. Lond 
1375,11 [VIII]: T6 roioõro xpuoiov Exmendov 
Kata -oıv di AvdpwWruwv cov miorüv. Ebenſo Lond 
1365,3. 1380,26. 1394,18 ſſämtl VIII. 

mpooßoAN. EigentumszufchlagdesPfan- 
des im Vollftredungsverfahren. Lit: Pr, 
Fachw. — Eleph 23,17 [Io]. B 1132,17;23 
[Io]. Ox 1027,7. Flor 55,25 [beides I. Arch 
VI 106,7 [II]. Flor 56,11 IIIIJ. 

mpooyeıtviaw,nachbarlichanftoßendjein. 
Teb 441 [I]: äpoöpas x -vıwoas €k TOD mpös 
vörov jepous Mapebnnei KrA. 

rpooyeEvnpa, Zuwachs von Uderland zu 
einem vorhandenen Beftande, Beſtands— 
vermehrung. Ditt 669,62. Ryl427 Sragm 13. 
Amh 68,9:34. Giss 60,23 u ſſämtl I—II). 

mpooyevns, Verwandter. Teb 380,10;36 
[1]: rod &auriis -voüs Opocõros. Thead 19,5 
[IV]: -vas marpıxös. Thead 28,4. Straßb 42, 
12;14 [beides IV]. 

npöoyevoıs, (Sinn unklar). Herm 27,6 [III], 
Heines Bruchftücf mit den Worten [| |] mpooyeü- 
oews | Jdıv äproxönw [ ]. Pielleicht mpös 
yeuoews ? 

rpooyiyvonaı, zu einem Beftande oder 
zu einer Öruppe hinzutreten ale Zuwachs, 
in Liften oder Rechnungen rechneriſch hin— 
zugefügt werden, zum Vorhandenen dazu- 
fommen. Hib 120,12;26 [IIIo]: mpooeyevovro 
(Siegenlifte, Beftand vermehrt fich durch Hinzukauf 
und Binzugeburt). Petr II 27,1,9 [III]: &av € 
robrois TI -yeynran, falls neue Einnahmen hinzu⸗ 
treten follten. Flor 368,22 [1]: -yivovraı Ööpaxpai 
x (Rechnung). Gen 5,4 [U]: -yivera TA Tüv 
Abavav ypadij, es tritt der und der hinzu in der 
Liſte der Berfchollenen. Giss 60,31 [II]: mpooye- 
vrparos Tpooyeyovöros TO 1a Erei, Zuwachs an 
Fruchtland während des Jahres 11. B 629,13 
[II]: röv && Emiyoviis -yeyovöra nwAov, binzuge- 
boren zum Viehbeſtande. Ebenſo Ox 297,71. 
Giss 103,35 [IV]: Ext -eyevero, er fam auch noch 
dorthin. Petr III 132,14 [IHv], Uder. Stud I 
69,336 ;449;57& [I], Lifteneintragung. Stud X 
221 [IV], Abrechnung. Lips 97,11 u8 [IV], Ab⸗ 
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rechnung. CPR 237,3 [II], Ehevertrag. Flor 4, 
18 [III], Beftandsoermeldung. SB 5658,13. Ryl 
I. SoeV.VI. BI.I1.II. Ox IIL IV. XI. 
Teb I (oft). 
npooyıyvoorw, nachträglich erfahren. 
Lond 604,8 [1], Slurlifte: Kai Ta era Taura 
-yvwodevra feßpexdan Kai EmavrAnodaı (Edäbn), 
fodann die Grundſtücke, von denen nachträglich 
noch befannt geworden ift, daß fie natürliche und 
fünftliche Bewäfferung erhalten haben. 
zp6oypadov. 1) Zufagfaffenverfügung, 
Zufaglifte, Nachtrags-Hebeliſte. Lit: Dr, 
Fachw. — Masp 58 VII, 12 (S 204) [VI], Steuer: 
abrechnung, darin der Pojten: Warn KrA perü 
Tod mpooypäd(ov) xeparıov a. Hamb 56 V,1 
[VI/VII]: npöoypad(a) Twv ovvrexviırav. Masp 
289,3 [dy3]: üm(ep) mpooypäad(ov) roõ ypapypar(iov) 
öp(ous), Nachtragshite der Kanzlei des Wülften- 
Hofters. Lond 1807,9 [VII]: öpoi(ws) mpooyp&- 
(dov) analırnaews). B 776 11,19 [I]: dıa& -ypabov 
(landwirtfch Überficht). B 457,1. 563 1,23;I1,15. 
Stud 170,383,396 ud. Stud XX 62,7. Stud 
XXI 109,9. Preis 9,9. Ox 513,34. Teb 289, 
3. Fay 298. Ryl 216,7 uö [jämtl I—III]. = 2) 
Yuittungsvermerf, Quittung. B 304,21;28 
[arab]: rö mapöov -bov xüpıov elvaı. 
mpöoypados, Anwärter auf ein Kle— 
ruchenlehen. Lit: Dr, Fachw. — SB 1436,9 
[II]: -&01 tpirns onpeas. Lond 218,3. 879,17; 
21. 881,18. Goodsp 8,3 [fämtl III—IIp]. 
mpooypädw. 1) dazu ſchreiben, in einem 
Schriftſtücketwas beſonders angeben, einen 
Randvermerkhinzufügen, in einem Schrift— 
ſtücke einen Zuſatz niederſchreiben, neben 
einer Eintragung etwas vermerken. Hali, 
211 [Io]: -ypapaodw. Lille 29 II,7 [IIIv]: -ypa- 
deoldw]. — Flor 86,17 [I]: -ypadevros rj da- 
ypadij pin EXeivan rw Ödeiva KrA, im Girobanfver- 
trage fteht ein Zufag des Inhaltes, daß ihm nicht 
geſtattet ſei uſp. B 388 IIL,14 [IT]: Ev r̃ &mıoroAg 
od -eypadn 6 deiva, im Dienitfchreiben fehlt der 
Name des und des. B 571,10;14;17 [IT]: mpoo- 
yp(äderaı) mepi TOD döpov ui mpaxdiivaı, Daneben 
fteht ein Vermerk wegen des Pachtzinjeg, daß er 
nicht erhoben worden fei. B 186,8. 563,23. 742 
III,&2. Giss 25,16. 48,13. Lips 10 IL,31. Amh 
79,18 [ſämtl IICIIIJ. — 2) niederfchreiben, 
verbuchen, einbucen. Ox 78,22 [II]: &poupas 
Em’ Övönaros TOD deiva -yeypanyevas. B 1026, 
22,18 [IV], Zaubertert: mp6oyp(ade) roörov TöV 
grixov. — 3) noch etwas Dazu fchreiben, einen 
Aufſchlag vornehmen (vgl dazu Tpoodyw). 
Soc 701,21 [TI]: öpoAoy& eiAndevan mapa ToD 
deiva xpñgw Evroxov Öpaxpäs x eis mÄNpNS Kai 
amö KebaAalou, als obötv TO Kad6Aou mpoceypädn, 
ohne jedweden Aufſchlag. Ox 1273,19 [III], Mit- 
gift: mavra Kebadaiov, ols oödev Tpooeypädn, alle 
Sachen zum wirklichen Werte, ohne irgendwelchen 
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Auffchlag. = 4) Befigtum jmdm ſchriftlich 
zufommen lajfen. Masp 28,4[VI]: röv deiva 
npös deurepovs yänovs EAdeiv, TA de TH TPOTEPA 
(yuvaıki) dieveykövra TH deurepa -ypaıhaı. 

npoodaveißw, zum erften Darlehen noch 
ein zweites hinzugeben. B 1132,27;32 [Io]: 
mpoodedaveiodan TOv deiva mapü ToD deiva. Flor 
81,1 [Il]: -edaveioev. 

npoodeopaı. 1) noch dazu bedürfen, be- 
nötigen. B 1011,21 [Io]: ra -deöpeva yeißovos 
&miorebews. Ditt 90,34 [Io]: iepa -deöneva Emi- 
okeufis. Teb 59,8 [Io]: Ev ols &av -denode pov. 
B 253,12 [III]: ns -dendeions Emioxevijs A Avoı- 
Kodonias odons mpös oe iv Kriropa. B 1127, 
36 [Io]: rw deiva pi -dendevnı TS aurod Tap- 
ovoias, ohne daß feine Anweſenheit für ihn nötig 
iſt. Ahnlich B 1129,27 [Io]. SB 4370,34 [IT]. 
Ox 373 [TJ. — Ox 1273,39 [III]: oö -Seöpevos 
rHs TOD Erepov peradrbews, ohne dafür forgen 
zu müffen, daß die andere Partei erft eine Zu— 
ftellung in der Sache befommf. Ox 743,33 [Io]: 
ev ols &üv ooD -denra, worin er etiva deiner Dilfe 
bedürfen follte. Ebenſo Giss 75,6 [II]. Flor 1,6 
[II]: rois deiva pi -Seopevors üvavewoeuws. Ahnlich 
Flor 81,11 [II]. Straßb 52,7 [II]. Ox 1200,35 
[III]: ob -deönevos Erepas pou eddorrjoews A 
peroAnpbews. Ahnlich Ox 1208,25 [III]. 1276, 
19. 1475,33. 1562,25. Soc 198,13 [fämtl IIT]. 
— Petr III 46,1,5. Lille 5,13. Grenf I 30,6. 
Teb 23,6. 29,16 [fämtl II—Ilv]. B 1158,15 
[Io]. Ox 273,22 [1]. Flor 16,22 [IT]. Ryl II. 
Ox XIV. SB 4308,8. 4370,34. Arch V 384 
Nr 76,3. = 2) dazu erbitten, beantragen. 
Flor 55,34 [I]: xai &v ols ÄAdoıs -deonaı Tepi 
roütwv. B 832,30 [II]: kai &v ols AMoıs döroo 
-deonaı epi Toütwv. Ox 95,36 [II]. Flor56,18 
[III]. = 3) geftatten, zulaffen. Petr II 37, 
1b,18 [ITIv]: 6 yap xaıpös oddewäs ÖmepßoAfis 
-deiran, die Zeitumftände geftatten feinen Auffchub. 

npoodcexonan. I)annehmen, empfangen, 
aufnehmen. a) Sachen empfangen. Petr 
III 25,33;38 [Io]: ömws -dexdniı map’ dörooö Tö 
aroobpäyıona. Petr III 80b,1 [Io]. Hib 110, 
58 [IIlv]: EmiotoAai 800 mpös Twı KuAıoros mpoode- 
deynevaı, zwei Dienjtfchreiben, die außer der 
Poftfache angenommen find. Teb 36,4 [II]: 
äpräßas x. Gen 53,8 [IV]: ömws -dekn TA Ei 
ypöppara. — 5b) Zahlung entgegenneh- 
men, vereinnahmen. WO 1089 [IIv]: öpaxpäs 
x. Stud I 1,14 [Io]: rıafv. — c) jmd bei fi 
aufnehmen. Ox 295,7 [I]: -dexov Töv deiva, 
— d) eine Bedingung annehmen, an- 
erfennen. Ox 907,4 [III], Zeftament: &b° ois 
Eraoros npooö[eteran, KAnpovönoı pou Eorwoav], 
die und die follen meine Erben fein unter den (von 
mir feſtgeſetzten) Bedingungen, fofern fie ein jeder 
der Erben erfüllen wird. — e) eine Leiftuna 
auf fi nehmen. Hal 14,8 [IIIo]: -dexonaı 
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adrös rageodaı (als Bieter bei der Verfteigerung). 
Soc 614,23 [IIlv]: -dexeraı yüp mapü& co0. — 
f) ſtillſchweigend hinnehmen, etw über fich 
ergeben laffen. Teb 27,82 [IIv]: oöre yäap 
Biav 000” Erepav qvönnoroõy mpöbacıv -detönena. 
— 2) etwas dazunehmen, eine Leiftung 
jemandem anrechnen (gutfchreiben oder 
zur Laft fehreiben). Soc 390,5 [Io]: Exw 
üpraßas x, äs -dekonan eis TÖ Exböpıov, die ich 
dir gutfchreiben werde auf den Pachtzins. Soc 
595,5 [IILv]: eis tv okadiv KrA, Womep Kal 
od Eydedwkas, -defopan, auf das Umgraben uſw 
werde ich deiner Weiſung gemäß (die Gelder) 
anrechnen (in Qlusgabe). Ryl 66,5 [II]: -deka- 
nevov oou eis tiv EyAnıbıv, wobei du (die von 
mir, dem Gteuererheber, beigetriebenen Gteuer- 
gelder) auf das Steuer-Einnahmefonto in Anrech: 
nung bringft. Hib 58,8 [IIIv]: dös To deiva 
öpaxpäs x, TODTo dE coı -defonaı, diefen Betrag 
werde ich deinem Schuldfonto gutichreiben. Soc 
586,10 [IIIvo]. Frankf 1,36;89 [IIIo]: -Sexeodw. 
Soc 372,9 [IIlo]: 6 deiva ob -eöefarö po. Ox 
1469,20 [III]: -detaodaı ryiv Ta madaı 0° qpövy 
avaßAndevra vaußıa. Ox 103,27 [TV]: ömepßoXiov 
mpoodepopevov [mpoloödexdnoeran, bei etwaiger 
Mebrlieferung erfolgt entfprechende Unrechnung 
(Gegenrechnung). = 3) auf etw warten, efw 
erwarten. B 27,12 [U]: xad” rpepav -dexopedo 
Smoowpiav, täglich warten wir auf unferen Ent: 
laffungsfchein (Seefoldaten). BS27,7 [II]: -Sexonaı 
Ta &uaurijs Aaßeiv, ich warte Darauf, meine Sachen 
zu befommen. — 4) (Sinn unflar). B396,15 [arab]: 
ris mpoodetan(Evns). 

npoodıaypädu. Inohdazuzahlen, Nach— 
tragszablung leiften. SB 5670,13 [II]: oödev 
de Erepov -ypdılw. Petr 116,2,12 [IlIv]: -ypadw. 
Fay 14,4 [Io]: -ypabeis Spaxnüs x. Grenf II 
41,14 [I]: -ypalbw. = 2) mpoodıaypaböneva, 
fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

rpoodsaıpeonas, einen Beſitzteil noch— 
mals zerfhhlagen, um die neuen Unterfeile ge- 
trennt zu veräußern. CPR 206,13 [II], Hausteil- 
fauf: xpareiv odv Kai Kupiedeiv roòs deiva TWV 
nep&v -Sampoupevous Kai peorebovras Kal Erepois 
nwAoDvTas KA, indem fie berechtigt fein jollen, von 
neuen zu teilen, zu verpfänden uſw. Ahnlich B 
906,6 [1], Kauf von Katöfenland. 

npoodıakapnfßävw, einen Sachverhalt 
flären. B 1060,30 [Io]: -Andöevros mepi adrob, 
nachdem darüber die nötige Klarftellung erfolgt 
iſt. 
mpoodıak&yonaoı, mit jmd in Anterhand— 
lung treten. Soc 344,4;7 [Illo]: -SiaAexünre 
Tois dvdpwWmoıs. 

mpocdıacadew, im Hinblick aufeinen be- 
ftimmten Borgangeine(fchriftlihe)Erklärung 
abgeben. Amh 31,14 [Io]: roõ deiva -oadoüvros 
undev &v robrois Myvonodan. 
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rpoodıaraoow,eineneueBeltimmungzur 
alten hinzufügen. Ox 494,26 [II], Teftament. 
Ebenfo Ox 495,15 [I]. 

npoodiabdeipw, dazu noch zugrunde 
richten. Soc 442,16 [Io]: Kai obs Aoımoüs 
-dieddeıpev Tamıbohävras. 

rpoodıdöpaorxw,zujmdfeine Zuflucht neh— 
men. Masp 7,16 [VI]: ödev vayrdius mpooe- 
öpanov mpös [ ]. Masp 97 IL,AO [VI]. 

npoodidwp, dazugeben. 1)eineSabhenod 
außerdem hingeben. Soc 422,10. 571,17 [bei= 
des HIv]. Teb 5,98 [IIv]. Ryl 378,17 [II]. = 2) 
noch hinzuzahlen. B1115,42. 1126,24 [beides 
Io]. Lond 899,9 [II]. = 3) (eine Entfcheidung) 
dazu geben, fällen. Lips 43,5 [IV]: rò dtaı- 
nTıKöv -cdodn ÜMO TOD EmIoKÖTov. 

mpoodıopdöw. 1) dazu noch ordnen, zu— 
ftande bringen. Ditt 90,34 [Io]: kai iep& Kai 
vaovs kai fwpoüs iöpuoatTo TA TE TPOCÖdEÖNEVvA 
Emioxeufis -Swpdwoato. = 2) außerdem noch 
zahlen. Eleph 14,10. 20,60 [beides IHv]. 

npoodoxdw (npoodorew). 1) erwarten. Ox 
1021,6 [T: 6 -Soxndeis Kai E&Amiodeis Adtoxpatwp. 
SB 4630,3 [II]: pexpı äprı oe -dedorroanev. 
Soc 319,8 [Il]: -Söxa. B 246,19 [I/II]: npoo- 
döxa Anpõ mepi Töv Xoräk elis] tv Emapav. Flor 
127,2 [III]: -S6Ka npäs. Flor 148,15 [III]: In- 
piav, Av an -Söxa. Flor 365,5 [III]: ... kai -Soxw- 
pnev. Ox 1194,29 [III]: ]v -Söxa Evrös [ ]. Jand 
13,14 [IV]: ömeAnbas mpoodor[üvra ]. Soc 41, 
6;23 [IV]: 1 deiva Tov Ävöpa -dokwnevn. Masp 
128,20 [VI]: qͥ o0v dew -doxounevn ivöıkriwv. 
Straßb 40,36 [VI]: is -dokovpevns. deurepas 
&mvenroews (Indiktion). Masp 324,8 [byz]: Toüs 
drodavövras -dokeiv, Die Abgeſchiedenen erwarten 
(die Auferftehung der Toten erivarten). — 2) ver- 
muten. Ox 237 VIIL11 [II]. Soc 297,4 [V]: 
önAücai poı möTev Eorıv -doxnoan aurliv Jevny Kata 
tv [ ]. = 3) hoffen. Ox 1158,4 [UI]: -80- 
Könev ae &Adeiv. ⸗ 4) aufjmd hoffen, auf jmd 
vertrauen. SB 4317,24 [III]: kai -dox® 0oı, 
yeyöpvupa. Ox 1299,7 [IV]: -dokoöpev oo, Örı 
ẽpxei. 

npoodokxia. 1)Erwartung. Masps, 22 IVI]: 
peoßeĩoy -Kias Kal &Amidos dmodavövrwv, Seelen- 
meffe in Erwartung und Hoffnung auf die Aufer- 
jtehung der Toten. — map& -dokiav, wider 
Erwarten: Stud 16,1 [V]. Flor 93,13. Lond 
77,3. 1713,19. 1727,14. Masp 97 11,39. 311, 
15. 312,10 ſſämtl VI. = 2) Hoffnung. Ox 
1582,10 [II]: -xia äyadn. Chr I 16,2 [II]: n 
Acımy -Kia, die legte Hoffnung. Masp 158,24 
[VI]: &mi -kias &xeiv, voller Hoffnung fein. = 3) 
Beforgnis. Teb 24,41 [Ip]. : 

npoodökınos, was erwartet wird. Soc 
380,3 [Io]: &us -nos iv, folange fein Kommen 
bevorftand. Chr 116,18 [II]: &AMn Aeyewv -pös 
Eorıv. 
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mpoodöcınov, nachträglich ergangener 
Erlaß, Zufagverfügung. B 563,9 [I]. 

mpöodocıs, Zugabe. Herm 95,14 [III]. 
Masp 313,43 [bya]: meipov yiis kai rAs -bögews 
is Exeise odons vnoov (Zuſatz ⸗Landſtreifen ?). 
Lond 1157 Bb,15 = Chr II 199 [III]: mepi 
-döoews Tood Neaviokov (ein Dorf). 

npoodoxn, Berpflihtung, Geldſchuld. 
Ox 1223,25 [IV]: TooauTas -xüs Xpeworoupev. 
Teb 209 [Io]: -xis Arovuoiov T (Abrechnung). 

rpooedw, dazunoch geftatten. Lond 1790, 
7[V/V]I: mpooeäoaı. 

TpooeykoAäntw, außerdem noch etw ein- 
gravieren. Ditt 56,23 [IIIIv]. 

npooedpeuw, dabei ſitzen. 1) dabei fein, 
warten. B 892,5 [II]: -Eöpevoa €#’ yepas doo 
EKdexönevös ae, ich warte feit zwei Tagen, um dich 
zu empfangen. Teb 58,1;26;53 [Io]: -eöpeuköros 
oöv Ews TS ng. — vor Gericht ausharren 
(bi8 man an die Reihe fommt), im Gerichte ge- 
mwärtig fein (dem Aufrufe). Lit: Dr, Fachw. — 
Amh 81,9 [III]: mapeivoı kai -Spevemv TW Arjparı. 
Amh 82,3;19 [III/IV]: 7% öikaornpiw. Thead 
15,4 [III]: -Spevovaiv oov TW dikaornpiw. Ox 59, 
10;16 [III]. Masp 32,56 [VI]. = 2) eifrig da- 
binterfigen. a) ſich abmühen, eifrig am 
Werke fein. Teb 27,95 [Io]: -&£öpevoov odv, 
önws xrA.. Teb 24,30 [Ilo]: -nöpevrevan npnäs Ev 
tois «rl. Teb 61 b,375. 72,378 [beides Ilo]. — 
b) fich einer Aufgabe widmen. Soc 94,8 [II]: 
n. eis Ta padnnara. Ox 120,21 [IV]: m. krieı, 
das Grundftück beauffichtigen. Ox 123,12;20[1V]. 
SB 6597—6609 [IH/IV]: -Spevovros rod deiva, 
zur Zeit, da der und der Priefter aufzupafjen hatte 
auf den Höchftftand der Nilfchwelle im Nilmeffer. 35 
— c) zu Dienften ftehben. Straßb 40,31 [VI], 
als Dienftbote. Ox 725,10 [II], als Lehrling. 
Grenf 1187,18 [VII]: &$’ & mapapeivai ooı kai 
-eöpeloaı TW 00V Epyaotnpiw. = 3) auf dem 
Naden figen, jmd drängen (zur Zahlung), 
worauf dringen. Teb 48,9 [Io]. — Rein 7, 
14 [110]: -Spevovrös pov TA TOD xeıpoypdsbou 
aͤrednoci. 

mpooedpia (mpooedpeia). 1) das Dabeiſitzen 
(vor Gericht). Lips 38,17 [IV]: -dpia. = 2) Em: as 
figteit, Dienfteifer. B 747,15 [IL]: rav mpay- 
parwv (Staatsdienft) moAMfs -Speias deonevwv. 
Teb 24,39 [IIo]. Straßb 40,53 [VI]. 

npöceinı (von ein), hinzu gehen. 1) Ios- 
gehen aufjmd, angreifen. B1024 IV,8[IV]: 
Ta dnpia TOIs Avdpwmoıs mpöceam. = 2) Hilfe 
ſuchend ſich an jmd wenden, hervortreten 
mit Anſprüchen. Straßb 57,6 [IT]: 516 -eıni 
co. Masp 8,8 [VI]: -enu Tois öp@v ixveoı (Bitt: 
ſchrift). Ebenſo Masp 279,5. 283,12. Lond 1676, 
54. 1677,8. BL © 101,5 [fämtl VI]. — B 361 
UL11 [I]: 6 deiva -eıoıv Exdıkdowv adröv, er 
tritt auf, um ihm gerichtlich den Beſitz ftreitig zu 
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machen. Ox 1101,15;19 [IV]: dexeodaı mpoceıöv- 
ras, fodann: mpoceitw. Straßb 41,16. Ox 1121, 
7. Flor 88,18 [fämtl III]. Ox 71 I1,4[IV]. Flor 
295,9 [V1]. 

mpöceıpı (von eini), dabei fein. 1) zuge- 
hörig fein, räumlich angrenzend liegen (von 
Srundftücden). Eleph 20,47 [Ivo]: mpooovons 
rs vnoinödos dpovupwv x. SB 5104,2 [Io]: yiis 
cıroböpov ApoupWv X Kali TS -obons xépoou. 
Ox 482,11 [II]: oikias Kai Ts -obons adAns. 
Ox 502,18 [II]: 1 -oüca TA oikig mapadponis. 
Ditt 52,2 [Io]: 16 iepöv Kai TO mpooöv "loıeiov 
kal roos mpooövras bMoös römous. Ditt 92 [Lv]: 
Tö iepöv kai Ta -Övra adraı Tapıeia. SB 428,7 
[Io]: yrs Ameipov oıTodöpov kai TOD -6vros Xa- 
Aconaros. Grenf Il 23a 1l,7. Giss 36,17. Ryl 
248,2. B 996. 997. 998 [fämtl IIo]. B 1131,15 
uö [Io]. B 1067,6 [II]. Ox 75,19. 243,16. 247, 
25. 505,5. 1105,10. 1631,7;25. SB 5231,15. 
5275,15 ſſämtl I—III]. 1161 ,22;26;36 [Ip]. 
Lond V. = 2) anbaften, zuftehen. Ox 1468, 
9 [III]: Happav reügeodan TWv -ÖvTwv por dıkalwv. 
SB 5175,5 [VI]: äkoAoödws Tois -oücıv adTod 
dıkalors, gemäß den Rechten, die am Raufgegen- 
ftande haften. Ox 705,31 [III]: mpöceorı adrois 
ri mpös Popdious edvora, fie bejigen freue Ge- 
finnung gegen die Römer. Ox 1252 A,4 [III]: 
mpooeraka ois Eav mpooij, ich gab den zuftändigen 
Beamten Auftrag. = 3) innewohnen. Ox 118, 
27 [II]: xara rhv -oüodv 001 EmiueAcıav. Herm 
53,16 [III]: 1 -oüoa eis Ta Koıva eüvord cov. 
Masp 321,7 [VI]: rò düoeı mpooöv auto mpüov. 
= 4) zulommen, zuteil werden. Ox 34,7 [II]: 
iva Kai dörn 1 “ohadeıa Tais ANlaıs mpoonv. 
Ox 1257,17 [II]: ra -övra aöro. B 96,7 [II]. 

rpooeıodexonaı, hinzu vereinnahmen. 
Goodsp 7,8;13 [Io], Getreide. 

mpooeıonpaoow,danebennoch beitreiben. 
Rev 52,10 [IH]: &äv d€ rıves &vdywoıv, TOD Te 
EAaiov oTEpEodWoAv Kal -TPAOOETFWOAV TOD JE- 
Tpnrod Öpaxpäs p, wer DI einführt, verliert das 
DI und zahlt dazu noch Strafe. Rev 93,7 [ID]. 

mpooERKeEınal, außerordentliherweife 
ausgefegt fein, noch unerledigt fein, aus— 
fteben. £it: Wilden, Arch V © 224. Lille 4, 
15 [Illo]: riv -Keıpevnv &yopäv TOD oivov. 

mpooexKTivw, dazu noch Buße zahlen. B 
1059,14 [Io], Sicherungsflaufel des Vertrages: 
Köpıa Elvan TÄ OUVKexXwpnueva, Erı Kai -TIveiv 
adröv (Verkäufer) Tw deiva (Käufer) Kediraov 
oðv fpioAig. Hamb 15,15 [III]: -Teioovoı To deiva 
AV Tıahv ned’ ApioAias. Thead 1,15. 2,14. SB 
5174,12. 5175,15. B 1113,21. 1127,23. 1129, 
34 [Io]. 

npooeAadvw, herannahen. Masp 158,27 
[VI]: mi Tov dei Eifis ämavra Kai -eAauvovra 
xpövov. Ebenfo Flor 294,102. 323,17. Masp 
167,24 [fämtl VI]. 
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mpooeAevoıs, das Hinzutreten. 1) Su- 
fluchtzujmd. Ryl114,5 [III]: tv -oıv roroöpai 
coı. Gen 14,5 [by3]: -ocı xprjoaodaı. = 2) Bitt: 
geſuch. Masp 31,5 [VI]: &yvwxötes &« Tüv yı- 
vop&vav Av -gewv, nachdem ich aus den mir zu⸗ 
gegangenen Gefuchen erfehen habe. Lond 1356, 
7 [VIII]. = 3) Borgehen wider jmd, Rechts— 
lage. Ox 283,19 [I]: mpös tv &oonevnv öm’ 
époõ mepi ÖAov TOD Tpäyparos -ow. Ryl116, 
19 [II]: emöldwp rode TO ßißNidiov Akıwv elvaı 
Ev KATaXWPIOHW TTPÖS Haprupiav, ÄXpIS TS Kar’ 
abrav -oews. Lond 77,45 [VI]: -oıv Kar& rıvos 
nomoadaı. Masp 295,17 [V]: mapdAoyos -oıs. 
Mon 6,49 [VI]: &« -oews Tod deiva. Mon 14, 
27 [VI]. SB 2137,7;11 [VI/VI]. =4) Eintritt 
eines Ereigniffes, zeitliches Stattfinden. 
Ox 1473,6 [III]: f mpooevexdeioa« ömö Tüv yove- 
wv adrns TW deiva (Bräutigam) mpoiE äpna Ti 
Tod yüpov dðrõv -oeı. 

mpooevreAAopaı, dazu Auftrag geben. 
Teb 58,52 [II]. 

mpooetevpiokw, herausrechnen, rechne: 
rifch etwas herausfinden, ermitteln. Teb 
61 b,196. 72,113 [beides Ilo]. 

mpooe&opkiiw, durch Zauberfpruch die 
Geijter beſchwören. SB 4324,5 (Zauberfert): 
-Kilw Üpäs, Öaipoves. 

Tpooenäyw,jmd vorden Richterbringen. 
Lips 64,58 [IV]. 

mpöcemı, dazu. Masp 243,18 [VI]: mpöoenm 
TodToIS Tüoı Enwp6cavro, zur Befräftigung deffen. 
Soc 298,13 [IV]. Masp 32,73. 310,9. 313,64. 
Lond V [fämtl by3]. 

mpoceniKpivo, jmd ebenfalls der ftändi- 
fhen Prüfung (Emikpiois) unterwerfen. Soc 
457,15 [III]: Töv pẽv marepa Emikerpiovan TW a 
Erei, Ee dE MPoGENIKEKpiodaı TW a Erei. 

rpooenıxrdopaı, hinzuerwerben. Arch I 
63,4 [Io]: doa &v -xrrowpan. Grenf121,3 [Ip]. 

rpooemivo&opas, worauf bedadht fein. 
Teb 27,80 [Io]: dei de Tiıvos &mi Tö BeAriov 
-vooupevov EKaota Xwpijoaı Kata TV NNETEPAV 
npödeoıv, ftet3 muß man darauf bedacht fein, alle 
Dinge in möglichft vollkommenen Zuftand zu bringen 
gemäß den von mir gegebenen Richtlinien. 

rnpooemınaparalkw. 1) imd zu Hilfe 
rufen, zu jmd feine Zufluchtnehmen. B 249, 
18 [1]: Emi o& -kodkow mepi Tüv KTA. = 2) jmd 
wozu auffordern. B 248,4 [1]: -KAndeis. 
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mpooepavilw, einen Sonderbeitrag er- 
heben. Soc 552,8 [II]. 

npooepeidw, dagegen anltämmen. 1) da— 
gegen rammen. Ox 69,2 [II]: roüs deiva -epei- 
cavras Tw Tönw XuAov, die Einbrecher benugten 
einen Holzklotz, um damit gegen das Zimmer zu 
tammen. = 2) (intrans) fich dagegen ftfämmen, 
Einſpruch erbeben, fich auflehnen gegen 
etw. B 327,7 [II]: oÖros -epe[iöwv rA] KAnpovopia 
od PovAeran KrA. 

mpooepxopaı, hinzugeben. 1) ſich an imd 
wenden (mit Anliegen). Petr III 65b,8 [Ip]: 
rpoonAdev noı. Ox 238,8 [1]: -Epxeodaı Tois dyo- 
pavöpoıs. B 242,5 [II], er trat an mich heran (in 
böſer Abſicht). B 361 II, 24 [I]: -MAdev Tois 
ohpayıcrals, er begab fich zu den Teftamentsver- 
fieglern. Gen 28,16 [II]: -eAdövrwv qpöv T@ 
marpi aötod. B 614,12 [III]: -eAnAuda da Pı- 
RAıdiwv TO Aayımporärtw yepövi. GPR 19,7 [IV]: 


20|-1AdEV por H deiva PovAonevn Tpiaodaı TaUTa. 


Masp 29,1 [VI]: 6 deiva -MAdev riv Acyuv. 
Masp 2 1,10 [VI]: oi deiva -nAdav TWw douki. 
Petr Il 17,4,3 [IH]. Teb 37,4 [Io]. Fay 128,5. 
Herm 26,5. Straßb 41,18 [Tämtl IIT]. Lips 34, 


2512. 35,14 [beides IV]. Gen 14,3 [bya]. Flor 67, 


58. 275,8. Ox 130,13. 611. 787. 1119,8;19. 
1156,3. B 98,17. 325,1. 412,4. 435,7. 1019, 
10.1024 V,26. Masp 24,1. 26,1. 28,1. 85,4. = 


2) fich einer Sache zuwenden. Ox 94,11 [I]: 


30) 01 -Aeuoopevoi TO Kyopaonw, die efiwaigen Käufer. 


B 650,6 [I]: &mei -AAdov dyopaopa, als ich zum 
Raufe ſchritt. B 1047 III, 16 ;[V,6;11 [II]: -HAdov 
rais modwoeo.. B 1123,1 [1]: m. modwoeı. B 
1148,16 [Io]: . tr xaroxij, zur Beſchlagnahme 


35| fchreiten. Giss 41 11,12 [II]: -Epxeodaı TA Emine- 


kei. Giss 19,6 [II]: oõre moTois oüTe ocırlors 
-pxonai. Ditt 669,14 [TI], an die Arbeit gehen. 
Ebenfo Giss 20,24 [II]. = 3) vortreten (als 
Bieter). B 656,8 [U]: oi BovAöpevor nodwoaodaı 


40| -epXEeodwoav. = 4) hintreten vor den Richter. 


> 
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npooemıoteAAw, dazu anordnen. Teb 27, bo 


95 [lv]: Ta -emeotaAneva. 





B 587,2 [IT]: -eAd@v efmev. B 361 11,12 [II]: Eni 
tod ßijporos -eAd6vros Tod deiva prirwp efnev. 
Amh 66,43 [II]: -eAdovons rijs deiva ö orparnyös 
enüdero. Soc 41,18 [IV]: rn. To dikaornpiw. Lips 
38,5 [IV]: -eAdeiv rf &&ovoia Tod fyepövos. SB 
5273,35 [V]: -eAdwv maparexink& oe. B 670,6 
by3]: mpoonintw kai -Epxopaı, örı ddıkoupan. Ohr 
14 111,17 [III]. Chr 11 372 IV,17. Arch II 125 
b,16, B 388 III, 12. 1085 IL,12;19. Ox 40,4. 
237 VII, 24. Teb 287,2. 291,2 [fämtl II]. = 5) 
Erbſchaft antreten (Tf KAnpovopia). Ox 76, 


mpooenıotedav6w, dazu ehren durd| |22. 907,5.1102,9. Chr 11 327,1. B 326,7. Soc 


Rranzgabe. Arch III 134 NR: 12,37 [I/II]: 
bedöxdaı SE Kai vüv Emaiveoaı TE auröv Emi ToU- 


696,5 ſſämtl II—IIl]. = 6) einſchreiten wider 
imd. B 747 I1,19 [II]: orfoaı, TO (= tivi) TpPöTw 


T0IS kai -vocaı m&Aıy xpvowı orebävwı (Ehren-|55|-Epxeodaı abrois déov EoTiv. — 7) zufallen. B 


befchluß). 
mpooenirpomos, Anſtifter, Urheber. Amh 


77,31 [1]. 


614,21 [III]: ei adrois Tavra -MAdev, ob ihnen 
das in die Hände fam. SB 6000 IL,21 [VI]: ni 
rap& TAS yntpös eis épẽ -eAdovoa ÖfoAoyia. = 


npooeri 399 


400 TpPooNKw 





8) vom Ader, derin eineandere Boden- 
tlaffe übertritt. Teb 67,93 [Io]. = 9) Be: 
lege insgemein. B 826,19. Petr1117,4,7.35, 
3,11. Jand 27,9;14. Amh 84,15. Giss. Stud 
X. Mon. Ox XI. XIV. RylIl. SocIV.V. 
VI. 

mpooerı, obendrein, ganz und gar nod. 
Ox 86,21. 

npooeroımäßw, Vorkehrung für etw 
treffen. Soc 587,6. 

rpooevuxaıpew, feine Zeit auf etw ver- 
wenden. Ox 1119,12 [IT]: rais Aeıroupyiaıs. 
Ox 487,16 [II]. 

npooeuxn. 1) Gebet. B 1080,5 [III]: eöxai 
Kai Tpoocuxdi (heidn). Lond 981,13 [IV]: Happoü- 
ev Tais -xais oov (hriftl). == 2) Bethaus der 
Zuden, fiehe Abfchn 12 (Gebäude). 

mpooeöxonaı, beten. SB 3740 [1]: "Arrnos 
-xeraı Tois Ev "Aßudw deois (Infchrift). 

mpooexw. 1) darbieten, hingeben, zur 
Berfügung ftellen. Ox 1678,10 [III]: dei oe 
adröv (Tv nwAov) mpooeyxeıv. Lond 1786,8 [V]: 
poocoxov dõròv (TOV vIOV) EIS TO TITTAKIÖV GOD. 
Teb 410,4 [I]: 1w deiva mpöoexe xapıv, wende 
ihm deine. Gunft zu. B 1042,13 [III]. SB 5196, 
8 [röm], Grabſchrift: TO dikaov nv Taurns buxHv 
eis TO dikaıov mpooeixe. Ebenjo SB 5199,5. == 2) 
feinen Sinn (voöv)woraufrichten, ſich wonach 
richten, fich zur Verfügung Stellen, ſich um 
etw befümmern, aufetw Acht haben, fein 
Augenmerk worauf richten, einer Sache 
fih widmen, worauf bedacht fein, fich mit 
etw befaffen. B 815,10 [II]: -Exeıv rıvi eis 
nävra, fich jmdm unbedingt zur Verfügung ftellen. 
Magd 22,3 [IIlv]: 6 de od -£oxev, &AN Avrıdıkeiv 
mpoeiXero. B 1011 II,21 [IIo]: mpöoexe rom Teray- 
nevwı. SB 5675,21 [IIo]l. Teb 24,76 [Io]: 
Tpooeoxnkvia abrois KakoAoyia, die auf fie be- 
zogene Schmähung (?). Lille 7,23 [IIIo]: od -Eoxn- 
xev, er leiftefe der Aufforderung nicht Folge. — 
Magd 3,7 [[Ho]: ob -Eoxnkev fpüv, er kehrte fich 
nicht an uns. Hib 147 [IIIv]: oövraooe roös mapü 
coi bülakas huAdogeıv Kal TTPOGEXEIV, Iva iM oup- 
ii rd. WO 739 [Ip]: Exw mapa ood Apraßas 
x AKoAoüdws W mPoaEXEı Xeıpoypädw, gemäß dem 
Handfcheine, der das vorfchreibt (?). B 830,12 [I]: 
npöo(o)xes adrw. Giss 9,& [II]: -eixov Tais ris 
oikias [pov oikovopiaıs). Ox 1119,9 [III]: Töv voov 
-£xeiv rıvi. Flor 181,3 [III]: -£xwv 001. Ox 1682, 


12 [IV]: rò TeKvov oov roſs Epyoıs éduroõ -EXErw.. 


Lond 1323,4 [VII]: kai mpooexere pi &pbıßankeıv 
Kad breypaya rfj EmioroAf. Petr II 20,2,1 [IIID]. 
Mey 20,32 [III]. Giss 54,17 [IV]. Flor 296, 
47 [VI]. B 93,13. 923,15. Lond 232,12. 1660, 
26. 1836,13. Ox 120,9. 237 VI, 20. 531,11. 
930,11. 1424,11. 

rpoonyopia. 1) Ernennung. Fay 20,7 [II]: 
1 Kaioapos -pia, die Ernennung zum Raifer, — 
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2) Benennung und tröftende Anrede an 
den Berftorbenen im Terte der Grabſchrift. 
Form 73,4 [VI]: Tö ypappareiov yevöpevov eis 
-piav TOD yakapiov qpõv marpös. = 8) Bezeich- 
nung. Ox 472,13 [I]: «ai ävöpa pev adräs 
&auröv Exädeı, od« Äfıoöpevos de Tauıns TAS 
-pias, er nannte fih ihren Ehemann, ohne Das 
Recht zu haben, diefe Bezeichnung zu führen. = 
4) Name. Lips 40 IL,4 [IV]: eime ròs -pias 
adrwv. Lips 28,10 [IV]: ö deiva Manoıs tiv -piav, 
Paẽëſis mit Namen. Masp 97 I1,53 [VI]: ävaßıos 
-pias TATpwvupIKÄs, unwert des väterlichen Namens. 
Masp 168,64 [VI]: &yopaiov ypapndrıov ouv- 
raxdev eis tv Ev -piav, Kaufvertrag, ausge- 
jtellt auf meinen Namen. SB4743,5. Form 1072. 
Masp 97 II,31. Mon 2,7. Ox XIIS 183 oben 
Nämtl by3]. 

rpoorikw (Belege überall, nachftehend Aus— 
wahl). 1) zulommen, zuftändig, erforderlich, 
entfprechend fein. a) in allgemeiner Be- 
deutung. Giss 2,19 [IIv]. B 388 IIL,6. Ox 
1102,8 [II]: doxei nor mpooikov eivaı. Ox 34 
III, S [II]: map& T6 mpoofjkov, wider die Ordnung. 
Masp 167,16 [VI]: xara& 16 -kov gemäß Der 
Drdnung. Ox 78,28 [III]: 5 -Köv &orı mpägaı. 
SB 5942,11 [Io]: öpiv -x6v Eorıv, euch fällt es 
zu. B 195,20 [II]: xaranedeiv T@v -Kövrwv Epywv, 
dienötigen Arbeiten verabfäumen. B2,4.1119,20. 
B 592,5 [II]: xara Tä -Kovra pepn, in angemejjenen 
Teilen. Ox 1033,14 [IV]: f -kovoa Apiv Bondeia, 
die ung gebührende Silfeleiftung. Ebenfo Ox 1101, 
20[1V]. — Wendung 1] -kovoa Empeleıa: B1106, 
28. 1108,14. 1120,29 [fämtl Io]. 1058,28 [1]. Ox 
58,21. 888,4 [beides III]. — Ox 1101,23 [TV]: 
&b ods od Tpoonkev karabevyeiv, unzuftändige 
Richter aufjuchen. Petr II 32,2,26 [IIIo]: ypadbas 
ö mpoofikov. Herm 83 1,15; 11,9. 86,12. 87,2. 
94,10;23 [fämtl III]. SB 5235,15 IIN: önws 6 
EykaAounevos TV POS Erepwv Emioraoıv TÜXN, 
av -keı, damit dem Beklagten von anderer und 
zwar von zuftändiger Geite her Einhalt geboten 
werde. Grenfl11 11,24 [II]: r -kovoa diefaywyr, 
Die angemeffene Durchführung des Prozepverfah- 
rens. Ox 283,19 [1]: dv -Keı TpöMov, in der ent- 
Iprechenden Art und Weife. Teb 53,24 [Io]: 
ÖTWS TÜXWOI &v -Keı, damit fie die verdiente Strafe 
erhalten. Ox 282,16 [I]. Magd 19,6 [II]: rs 
-kodons Inpnias Tuxeiv. Fay 21,25 [I]: q -Kovoa 
dien. Ebenfo Ox 237 VIII, 88 [II]. Ox 1100,15 
[III]. — Ox 1196,13 [III]: T@ -kovrı xpövw, zur 
gehörigen Zeit. Ox 1202,11 [III]: &b’ od -xeı 
kaıpod. — Herm 119 BII,9 [IT]: mpooy- 
KÖVTWS, in richtiger Weife. — b) gehören (Be- 
fis). Magd 2,5 [IHo]: o0dEv -Kovros adraı Tod 
roixov, obwohl ihm die Mauer gar nicht gehört. 
Teb 286,21 [II]: q oixia aöta -xeı. SB 5357, 
11 [V]: Ta od ömkaiws auto -kovra. Masp 32, 
51 [VI]: r& -kovra adra maıöapın. SB 5357,8 
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[V].5676,13[IIT]. Goodsp 29,12. Ox 1102,21. 
— Wendung ei d& havein Erepw mpoofikov 
A mpokarteoxnnevov (in Gefuchen um mapadenıs, vgl 
Preifigfe, Giroweſen 468): Chr II 217,10. Teb 
318,22. Gen44,23. Hamb 16,22 [fämtlII— III]. 
— ce) der Familie oder dem Haushalte oder 
einem Betriebe oder dem Haufe eines by: 
zantiniſchen Großherrn (Hörigkeit) angehö— 
ven, verwandt ſein. Arch IV 130 IIL,16[IT]: oi 
yeveı -Kovres, die nächften Alnvertvandten. Ox1119, 
23 [III]: oi TA moAıreig -Kovres, Angehörige der 
Bürgerfchaft. Jand 48,16;20 [VI]: oi rw deiva 
-Kovtes, feine Beamten. Lond 778,12 [VI]: oi 
To deiva -Kovres (Bedienftete eines Großherrn). 
Masp 168,68 [VI]: oi -kovres 750 povaornpiw, 
die Klofterleute. Masp 26,8 VI]. Ox 135,12;23. 
136,13;20.138,17;18. 139,18 Iſämtl VI— VI. 
— d) zuftehen im Sinne von Redten, die 
imd zu beanfpruden hat. B 362 IIL,4;V,5 
[III]: Empeicıa Tov -Kövrwv T@ map’ Apiv dew 
Aıeci KanıtwAiw. Gen 7,6;17 [1]: ai -kovoaı adro 
(TS iepei) TÄgeıs, die dem Priefter zuftehenden 
Pfründen. Teb 294,11 [II]: ra TA mpodnreia 
-kovra. Ox 237 VIL,11 [II]: vopou obdev aürw 
-Kovros, ihm ſteht fein Gejeßg zur Geite. Chr 120 
V,1;7 [U]: ra &yoi -kovra, was mir gebührt. Ox 
471,113 [II]: Tas -Kodoas Tois veaviaıs TPIRAS. 
Teb 329,20;25 [I]: mavra T& -kovra T@ TeXeı, 
alles was zur Steuer gehört. Ox 899,48 [II]: 
nv dmaimoıv moioaodaı map Wv -Keı, die Ein- 
hebung des Zinfes bewirken von den Zahlungs: 
pflichtigen. B717,18. Arch IV 122 IV,21 [beides 
II. Chr II 284,2 [IIo]: kai T&äAla, doa -keı 
yvvaıki yaperf. Ahnlich Eleph 1,5 [1Vv]. CPR 
24,22 [11]. 25,16 ufwm. = 2) nötigfeinim Sinne 
einer zufallenden Pflichtleiftung. B 256, 
35 [II]: Evruxe T@ Emorparnyw, Öös TÜ -Kovra 
romoeı. Dieſelbe Wendung: B 180,29. 195,26. 
648,26. 1085,27 [fämtl II]. — Ox 899,26 [III]: 
yeupyia Gvöpdoı povois -Kovoa, Zwangsbewirt⸗ 
fchaftung ift lediglich Sache der Männer (nicht auch 
der Frauen). Ox 899,38 [III]: mepi yewpyias, fjv 
eöriAwoev in -keıv adrw. Grenf II 82,8 [V]: Aecı- 
Toupyias od -Kodans adra, die Liturgiepflicht fällt 
nicht auf ibn. Ox 899 BIB, S [UI]. B 747 II, 
28 I. 

npoonAuros, Befehrter (Profelyt). SB 
1742,7. | 

rpoonpaivw, oben (im Texte) bezeichnen. 
Ryl 156,8 [I]: ra pepn, @s mpooeonpavraı, Die 
Befisanteile, wie fie oben näher gekennzeichnet 
worden find. Masp 97,52 [VI]: 1 -pavdeica rıyn, 
der oben genannte Kaufpreis. Masp 151,151 [VI]: 
WS Tpoeonunvayınv, wie ich oben dargelegt habe. 
Masp 151,115. 167,21. 169,16. Mon 13,41. 
Lond 1674,75. Masp III Iſämtl by3]. 

npöodena. 1) Zuſatzſtück eines Lehens. 
Ox 504,12;45 [II]: ras Ömapxouocas poı Ek TOÜ 
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MroAepaiov TOD Oeodörov TOD ÖL... .] "Apreuwvos 
TPOOPENATOS KAToıkıkfis yıis Apoüpas x. Petr 
II1 20 A 3,12;13 [Io]: add np6odena oikmpa 
eniyeia. = 2) Gebühr für Benugung des 
Kontos (dena) eines Steuererheberg beidem 
Staatsfpeicher oder der Bank. Vgl Preifigte, 
Giroweſen, Stichwort dena. — Theb 114,2 [I], 
Quittung eines mpäxtwp orıkav, laufend: Eoxov 
eis np6od(ena) yevrnaros AB Erous Apraßas x. 
SB 2088, e8 zahlt jmd eis npö(o)dKepa) Tıpfs 
ropoõ Öpaxpüs öktw (die Höhe der Gebühr hängt 
ab von dem Werte der Girozahlung). Arch V 172 
Ne 10,3 [II]: Eoxov eis mp6od(ena) ümep Auo- 
ypadias ıß Erovs Öpaxnäs x. Lond 99,3 ud 
[IV]. WO 834. 839. 841. 973 [fämtl IT], durch- 
weg abgekürzt mpood( ). OstrAshm 178 = WO 
1 © 822 zu © 289: eis mp6od(ena) Ömep yevr- 
haTos Ki Erous. 

npöodev, früher. Herm 119 © 57 IV,15 
[III]: &v Tois mp6odev Tapaxoıs. SB 4812,7. 

mpö6odeoıs, Zufagleiftung, Nachtrags— 
fteuer. Flor 388,18;19 [II]: Zahlung eis mp6o- 
deo(w) yewper(pias) dmonoip(as), jodann: Zahlung 
npood(Eoews) Xwparw(v). Form 765 [VI]: kare- 
Badev Ö deiva ümep deurepas dtaypabiis Kai 
nptos)dleoews) ıy ivdıkriwvos. Form 768 [VII]: 
Zahlung Amö pep(ionod) mpood(Eoews) öydöns 
ivöiKTiwvos. 

rpoodNkn. 1) Zufag, Beiwerk, Anhang. 
Soc 41,17 [IV]: die Ehefrau Eagt, daß ihr Mann 
fie anfehe als [mpoJodnkn, als läftiges Anhängſel. 
«= 2) Zufasiteuer, Nachtragszahlung. Stud 
XX 94,9 [IV]: Eoxikapev -Dens E&apyupıonod 
Spaxpnäas x. Teb 296,3 [II]. Masp 169,26 [VI]: 
Kpoupns pin bmoreimevns olaönmore AA ouvrekeia 
n Kai -Prkn Önnooiwv. Masp 325 II A,9 uö [by3]: 
oov vavdoıs Kai -Prikaıs. Lond 1674,54 [VI]: 
ta ovv -Orkaıs Önnöcıa. Lond 1674,26;44;47 
[VI]: ra eipnneva dnpöora (Staatsſteuern) però 
rs Epmepiexovons adrois -nkns. Masp 9 11,10; 
14. 55 IL,15. Lond 1686,27. 1761,23. Stud 
XX 257,1 [fämtl VI]. — 3) Padtzinsftei- 
gerung. Giss 48,8 [III]. Soc 176,9 [V]. 

„mpoodupaios, mpoodupeods, fiehe Abjchn 8 
(Amter). 

rpodinpi. 1) zuſchicken, zuweiſen, über— 
weifen. Lond 1827,11 [IV]: rois is xuns 
Tpooeıevaı Äppeoı yewpyias ÖmoAöyov (yjS). = 
2) imd Eingang finden laffen, vorlaffen. 
Ox 1070,55 [II]: ood' öAws aüröv TPOOrNKaTe. 
— 3) (Med) geftatten, zulaffen, erlauben. 
Mon 6,60 [VI]: ra map’ Evös paprupoüpeva Ö 
vöpnos mavreAüs od mpooieraı, die Ausſage nur 
eines einzigen Zeugen läßt das Gefeg nicht gelten. 
Ox 1411,6;11 [III]: rõv önpooiwv ainacanevwv 
roos T@v KoAMAußıorikwv TpameLwv Tpameleiras WS 
rauras Amorkeioavras TW in PovAeodan TO deiov 
av Zeßaorav vöpiopa, die Beamten befchweren 


TpooioTnAi 403 
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fich darüber, daß die Wechslerbanten ihren Verkehr 
fchließen, weil fie die kaiſerlichen Münzen nicht zu- 
laffen wollen. Fay 21,23 [UI]. 

mpooiornpu,imdfüreinenDienftanitellen. 
Lond 1383,7 [VIII]: ävöpas dßo mpooiorwv €8 
auTav. 

npooxadiornpi, noch dazu einfegen. 1) 
noch eine weitere Arbeitskraft einftellen. 
Petr II 4,2,5 [Io]: ra EAeimovra owpara. == 2) 
hinzuzahlen. Hib 115,16 [ILlo]: kai mpookara- 
ornolovan ..... ]pwv öpaxpöès x. = 3) Hinzu: 
technen. Masp 168,36 [VI]: Evöxous Ev ToüTw 
-0T100S Kal roos &nods KAnpovönovs, haftbar habe 
ich in der Sache auch meine Erben gemacht. 

mpö6okaıpov, Zeitraum, Zeitfpanne. SB 
6000 11,35 [VI]: Exw Ev T® mpooxaipw TW äprı 
yevopevw KTA. 

mpöokaıpos. 1) zur rechten Zeit, gele- 
gentlid. Ditt 669, 14 [I]: 1 -pos ddıkia. = 2) 
außergewöhnlich. Lond 979,19 [IV]: ai -poı 
emißoAai, die außergewöhnlichen Gteuerzufchläge. 
Masp 151,73 [VI]: r& önpöora TEA Kavovird TE 
Kai -pa Tootwv. Ebenſo Masp 48,3. 151,139 
[beides VI]. B 799,2 [arab]: &Sefaınv mapü cod 
vopionäriov Ev Ömep Aödyov -pwv, für Rechnung 
der außergewöhnlichen Steuerzufchläge. 

npooxaA&w. 1) anrufen, anflehen. B 836, 
9 [VI]: -kadoöpev Tiv üperepav E£fovoiav xai 
Evopkoüpev KaTü TOD dEOTÖTOU XpIOTOD KTA. == 
2) vorfordern (vor Gericht), herbeirufen (Zeu- 
gen), vorladen. Teb 24,45. 27,107. 49,15. 58, 
5. Fay 12,29. Amh 30,16. 35,22 [jämtl Io]. 
Stud 16,3[V]. Masp 151,45. 312,15. 324,11 
ſſämtl VI). 

mpooKaprep&w,wobeibeharren.1)warten. 
Ox 1764,4 [III]: moAAüs qpepas -poüpev Pıkea 
TWD NOOXopayeipw, Önws auveteidn iv KT. Soc 
598,7 [Illo]: -kaprepnoov odv, Ews äv ’Ereapxos 
Tapayevnraı. == 2) vor Gericht harren, bis daß 
die betr. Streitfache an die Reihe kommt. Lit: 
Pr, Fachw. — Wendung -peiv ro Brjparı: Hamb 
4,7 [IID. 0x 486,9 [I]. B 1042,6 [III]. 871,13 
[II]. — Ox 484,26 [II]: -peiv yexpı xpioews. Ox 
261,12 [1]: -pfocı T@ «pırnpiwv. Ox 530,9 [II]: 
Ta TOD Mavompiwvos -p&, K’ oddE Ämag nor Eme- 
Kpidn, ich harre auf die Prozeßſache des D., doch 
nimmer will die Entfcheidung kommen. Ox 260, 
1& [1]: -proewv pexpı 06 & Exwpev mpös Eaurods, 
eyßıßaodn. B 891,23 [I]: -prjoeiv To Emirpönw 
(procurator). = 3) bei einer Arbeit aus: 
harren, eine Tätigkeit ausüben. Giss 79, 
9 [II]: -pei iv, er harrt bei ung aus. SB 4984, 
15 [IT]: Tais xpeinıs -peiv. Hamb 34,9 [I]: 
-peiv r amaıtjoeı, das Steuergefchäft handhaben. 
Ox 152,1 [VII]: Tois deiva -podoı Tois Immois. 
Wendung -peiv ri yewpyia, Ackerbau treiben: 
Amh 65,3. B372 11,15. Lond 904,27 [jämtl 
II. — Amh 124,2 [IT]: ypadi Tüv -pobvruv 
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maAaıorpoduAdkwv orparıy® d, Lifteder vier Ehren- 
diener des Strategen bei den Kampfſpielfeſten. Ox 
82,4 [III]: -peiv tr orparnyia. Lond 1680,19 [VI]. 

npookaraßaAiw,außerdemnochbezahlen. 
Hib 29,23 [III]. 

TpooKataräcow, außerdem noch jmd in 
eine Dienftitelle einfegen. Ditt 56,27 [Io]: 
eis mv duAnv Tadrıv (Priefterphyle) Karadex- 
drvaı TODS deiva Kal roos -rToynoopévous. 

npooxaraxupilw, in Rechnung ftellen, 
verrechnen. Rev 16,9 [Illo]: ra 5° &v rüı 
Eveorwrı mvi yeyevnneva ji -piLErwoav eis TV 
eniavw Avabopäv. N 

npöokeipas, dabei liegen. 1) vorliegen, 
Dabei vorhanden fein. Ditt 90,43 [Io]: rais 
Baoıeiaıs -Keioeran Komis, an den KRönigskronen 
fol die Uräusfchlange angebracht werden. B 388 
11,37 [II]: 6 aörös xpövos -xeıraı, diefelbe Zeit- 
angabe fteht da (in den Urkunden). Ryl 421,36 
[III]: öv A rıpi -keıtan, ihr Preis fteht dabei an- 
gegeben. Ebenſo Ox 391 [I]. Gmom 8 [II]: did- 
Iren -Keıraı, Örı xr\, im Teftamente fteht der Zu- 
faß, dab ufw. SB 5761,11 [I]: narepa ätadov 
elvaı -kinevov &v ri mpäceı, ihr Vater fei noch 
unbeftattet, weil die Beftattungstkoften mit der Kauf⸗ 
fache zufammenhängen. B 1036,29 [II]. Lond 
1676,21 [VI]. = 2) einer Sadeergebenfein, 
fich woran fehren. Teb 297,20 [II]: pn mpooe- 
KEITO TH EmioToAN. 

mpooxebakaıov, Kopfkiſſen, Stützkiſſen, 
Liegekiſſen. Masp 6II,60;87; 88 [VI]: Adic 
ommivöneora Kai &Aa -Anıa moAdnıra, mit Werg 
geftopft und folche aus Damaſt. Eleph 5,6. Petr 
II 32,1,20 [beides IIIo]. Teb 127. MeyOstr 
62,6. Lond 402 IL,3 ſſämtl IIo]. Ox 109,15. 
1277 ,8;23 [I]: Stützkiſſen des Trifliniums. Masp 
339,14 [by3]. Soc 391,30;35. 616,2;10;40. 
Rev 102,6 (?) [IIIo]. 

mpookebaAurırös, fiehe Abſchn 10 Militär). 

npooxnviıov, Vorhalle. Ryl 233,4 [II]: ra 
-orrvie, Hausflur, Sausvorraum. 

TpooKNpboow, durch Ausruf öffentlich 
ausbieten (Steuerpachtgefchäft). Ox 44,21 [I]. 

mp6oKANoIıS,das Binzurufen, Zuftellung 
der Klagfohrift, Ladung. Lit: Dr, Fachw. — 
B 1131,53. 1158,16 [beides Iv]. 

mpöoKkAnNTos (mit und ohne RovAN), Ratsver- 
lammlung, Sigung des Rates. Ox 1412,12 
[IT]: ovvayayeiv -KAnrov BovAnv. Ebenfo Ox 
1414,29 [II]. — Ox 1416,27 [I]: [ |]roö 
-kAntov Aaßeiv rapü TWv Emitpönwv. 

TpPooKoivuna — mpoorövnpa. SB 1792. Soc 
479,9 [V]. 

mpookoAAartös (vgl mp6oKoAAos), Dicht da- 
vangebauf (vom Haufe, welches an ein anderes 
Haus Wand an Wand gebaut ift). SB 4755,6 
[dy3]. 5270,19 — Stud XX 209,19 [arab]: 1ö 
EMOIKIOV TO KTILÖNEVOV TTPOOKOAAATOY. 


TpooKöAAnoıs 405 

mpookKöAAnoıs, Dihtender Fugen, Löten 
der Röhren. Lond 1177,306 [II]. 

mp6okKoAAos — npooxoAkarös. SB 4755,15; 
19 lbyg]. Stud X 125 [V/VI]: [ ] mp6oKoAa 
TOD aDTOD oikov, 

npookonıön, Heranſchaffung, Anliefe- 
tung. Herm 86,6 [III]: 6 deiva BovAeuris ai- 
pedeis eis ouvwviiv Kal n[pooKo]mönv momoaodaı 
TÄaKüV. 

TPOooKonißw. 1) dazu beibringen, beför- 
dern. Goodsp 14,10 [IV]. B 1157,21 [Io]. - 
2) (Med) für etw eine Geldfumme empfan- 
gen. Amh 31,17 [Io]: mpooxöoa Ta xadr- 
kovra reAn. B 1127,5. 1129,7 [beides Iv]. 

TPOOoKpivw, zuurfeilen, durch Richter: 
ſpruch jmdm etwag zufprechen. Amh 64,5 
[IT]: npooexpidn Ti mörcı, fodann: TA mpookpı- 
devra (Geld). B 613,15 [II]: -Kpıdevruv por Twv 
ömapxövrwv. B1911,17. Gnom 4. SB 3919,11. 

TPOOKpoUw (Tivi), bei jmd Anftoß erregen. 
Ox 531,10 [II], 

mpooxraopaı, hinzuerwerben. Petr III 
6,31 [IlIo]. Mon 6,2;3 [VI]. 

TPOOKTILw, Dazunoch etw errichten. Arch 
II 565 Nr 121,6 [röm]: - BouAöpevos SE -Krioaı 
Luronoliov KTA. 

mpookvvew, zufüffen. 1) füffen. B 423, 
15 [II]: ood -vnow iv xeipa (Brief). Giss 77, 
9 [II]: yevomo 8’ &u& o& -vioaı. Lond 1244,4 
[IV]: -vfjoai oov Tö mpöowmov. Giss 22,5 [II]: 
rhv yAukvrärnv ou Ölbıy -vromı. Gen 91,6 [VI/ 
VII]: Ews oö -viiowpev roös nödas ünwv. Ebenfo 
B 547,9 [bya]. Grenf II 91,1 [VI/VII]: -kuvav 
Kai domalönevos TA TIma Ixvm röv TOÖWV TOD 
deiva. = 2) anbeten, anflehen, verehren. 
Ditt 56,61 [IIv]: önws 76 äyalpa Tıpäran Kai 
-vraı. Ditt 196 [Io]: Äxw Kai -Kerövnka "loıv. 
Ditt 184 [Io]. 202. 666,24 [beides I]. Ox 1070, 
8 [UI]. Flor 332,11 [II]: -exövgoa deous. Masp 
4,20 [VI]: -kuvoöpevor TO dew ünep Tod deiva, 
betend zu Gott für jmd, SB II (oft). B 547,3 
[693]: -Kuvodaons Öpäs rs Epiis untpös (Bittfchr). 
Masp 19,18 [VI]. B 613,19 [II]: a&& -vov TO 
iepwrarov frina Tod deiva. B 1073,12 [III]: -vw- 
oavres TA deia (— dein), Ehrfurcht zollend den 
faiferlichen Verordnungen. Ox 237 V1,37 [1]: 
-ekövno& cov TA ypäppara. Ahnlich Teb 286, 
22 [II]. Chr 141 III, 22 [III]. Thead 49,5. Masp 
295 III,24 [VI]: rò -voöpeva ypdppara TOD deiva. 
Masp 9,16. 21,14 [VI]. =3) begrüßen. B615, 
8 [Il]: omovödtousa -vijooi oe. Giss 11,14 [1]: 
od mäpeıyı -vijcai oe. Giss 17,11 [II]: Lips 110, 
19 [III/LV]: va öpäs -viow. Jand 21,6 [VI/ 
VI]: -vö röv &uöv deomörnv.. Jand 22,1 [VI]. 
Soc 238,6;11 [VI/VII]: mapakad& Toüs didovs 
rap’ &uod -vijoaı. Teb 416,7 [III]. Ohr I201V, 
4#[II]. Grenf 1 61,3;6. Grenf II 91,7. 92,10 
[VI/VII. Soc 49,5 [VI]. Lond 1791,10. SB 
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406 TPOOKUVNHAa 
4323,15. Ox 155,6. 158,4. 1164,12. 1592,8. 
Masp 64,11. 68,1;4. 76,1. 77,18. 78,7. 89 III, 
22. 


npooxbvnpa, Gebet, Fürbitte für jmd, 
zum Seile jmds (um die Gunft und Hilfe der 
Götter auf den Anderen herabzuflehen). Ditt 186 
[Io]; meroinka TO m. TOD xupiou Baoıdws Deod 
Neov Atovöcov PiAondropos xal PiAadeAdou, 
Gebet zum Heile des Königs. Ditt 204 [1]: ai 
enönca TO T. Tv Euav mavrwv, Fürbitte für alle 
meine Lieben. Ditt 189 [Io]: memoinnan TO . Twv 
yovewv Kal rwv GAdeAdav KrA. B 843,4 [I/II]: 
Kal TO T. 001 NOW TAap& TW Kupiv Zapamıdı. 
Lips 110,8 [II/IV]: kai 16 r. ooı now mapa 
rois Emigevoüpan deois (Brief aus Paläftina). Mey 
20,3 [UI]: T0 m. oov noı& mapü Tois &mikevoünan 
deois. Ox 936,4 [III]: kai TO . cov noıw napü 
Tois Emixwpiois deois. Giss 14,4 [II]: @v od dta- 
keinw roiõv TO T. TAp& TW Kupiw "Epuf, ich unter: 
laſſe nicht, zu beten vor dem Seren Hermes für ihr 
Wohlergehen. B 38,5 [I/II]: kai 16 rm. oov 
now mapü mäcı rois deois. Amh 136,6 [III]: rò 
T. opov TOIW TAP& TO Kupiw Zapamıdı (fo häufig 
in Briefen aus Ulerandrien). B 827,2 [II]: mapü 
1a Ai Ta Kaoiw. Ox 528,5 [II]: mapa ij Oonpei. 
Ditt 180. 184. 185. 188. 190. 191. 207. 676. 
Fay 127.130. Straßb 38. Ryl242. Par 18. 
Teb 412. 413. 418. Soc 206. 236. 308. Jand 
9. Lond 854,12. 973b,4. Giss 81.85. B 276. 
332. 333. 384. 385. 449. 451. 601. 623. 625. 
714. 775.845. 846. Ox 1296. Ox XII XIV. 
CIG II. SBIIL (oft). 

npooxdvnois. 1) Ehrerbietung. Ox 128, 
13 [VYVII]: 9 Emoderropevn xorò xpéos -aıs 
ro deiva, die pflichtmäßig ihm gefchuldete Ehrer- 
bietung. Ebenfo Flor 296,57. Ox 1164,14. 1165, 
12;13 ſſämtl VI]. = 2) Begrüßung. Lond 
1075,12 [VII]: amepxopa eis -oıv Öpwv. 

np(oo)kuvn[rApiov(2)], Gebetſtuhl (?). Ox 
1449,19 [III], Tempelgerätlifte. 

mpooxvvntis, Verehrer. Masp 21,11 [VI], 
in einer Bittfchr an einen hohen Geiftlichen nennen 
ſich die Mönche: Apäs Ws éAccwoös ÖpWv vious 
te kai -vnräs. B 547,7 [by3]: i deos Katadexeodaı 
Av cirnow TOv -vrrav oͤpõy (Bittſchr). 

rpookuvnrtös, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

mpookupew. 1) bis wohin reichen, ſich er- 
ftreden. B 1121,8 [Io]: &Xos manupıKöv, 5 -pei 
ri Aeyopevn Badein (Gegend bei AUlerandrien). = 
2) dazu gehören. B 275,6 [III]: EmnAdaoi rıves 
1 Exw adAN -povon oikia pov. 

mpookvpöw,zubilligen,zufprechen. Masp 
294,1 [6y3]: 1 Ävwdev kai Ex büoews -pwoeica 
rois ävdpwroıs &Xevdepia. Lond 1044,15 [VI]: 
rhv -pwdeiodv coı map’ Euod deomoreiav (Schen- 
fung eines Hausteiles). 

Tpooküpw, dazu gehören. Lond 401,28 
[II]: oi -povres römoı. SB 1567,7 [Ile]: rò iepöv 
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ai ra -küpovra. SB 4208,7 [Io]. Arch VI31, 
8 [II]. 

rpooAanßavw, hbinzunehmen. 1)von Per- 
fonen. a) jmd aufnehmen in einen Verband. 
Teb 61a,2 [Ho]: -Anhdevres eis rnv Karoıklav. 
Ebenfo Teb 61 b,217 ;241 [IIo]. Teb 61 a,5; 21; 
31 uö [Io]: eis roos Karoikous inneis. Teb 62, 
8 u8. 63,19 ud. 64,46 uß. 72,144;179. 79,51. 
Mey 1,24;26 ſſämtl IIo]. B 1141,37 [Io]: -eda- 
Böpnv aüröv eis olkov map’ &ue. — b) jmd zu: 
hilfe nehmen (als Gefchäftsteilhalber, Helfer 
ufw). Soc 306,3 [I/II]: -eXäßero Tov deiva 
koıvwvöv. Amh 100,4 [III]: modwris Apvns -eAd- 
ßero xomvwvöv Ts adris Mpvns. Ox 71 11,9 
[IV]. Fay 12,10 [IIo]. = 2) von Saden. a) 
Sachen hbinzuempfangen, weitere Zahlung 
entgegennehmen, Reftzahlung erhalten. 
Teb 105,21;58 [Io]. B 1107,20. 1108,19 [Io]. 
Ryl 163,15;20 [II]. Ox 1257,11 [II]. CPR 9, 
10 [OT]. 1103,8 [IV]. Lond 991,17. Masp 89 
III,2 [beides VI]. — b) hinzurechnen. Rev 16, 
17 [IlIo]. Teb 112,53 [Io]. — c) ſich aneignen 
(su Unrecht). B 1060,17 [Iv]. SB 5239,5. 5954, 
5 [beides I]. — d) ein Werfzeug zubilfe neh: 
men. B 1061,6 [Io]: -Aaßwv öpyavov. 

rpooA&yw, zureden. 1) anrufen, zubilfe 
rufen. Lond 1658,4 [TV]: xapıs To mavrwv 
deonörn mapaoxövrı Apiv Kaıpov Emitidiov -Eımiv 
rnv AvapiMAntöv oov deoceßiav, ayarııre vie, KA. 
Masp 21,13 [VI]: -emeiv tiv iepav Kai diAnv 
dew KebaArv, das heilige und gutfgeliebte (firchliche) 
Dberhaupt. — 2) feiner Redenoch etw hinzu- 
fügen. B 705,16 [III]: &AA& -eimov. Amh 64, 
3 [I]. 

rpöoAnubis, Aufnahme in einen Ver— 
band, Beförderung in eineandere (höhere) 
Dienftftellung. Lit: Pr, Fachw. — Teb 64h, 
6. 72,246 [Io]. 

mp6oAnbıs 
283 [II]. 

npooAoyeöw, eine weitere Steuer ein- 
heben. Hib 66,3 [IIIv]. 

mpooAoyißopaı, binzurechnen. Petr II 
© 118,11 [IH]: q rıpn od -yıodroeraı. Petr III 
6 109,9. © 118,11. © 119,32. 6 192,31. Teb 
61,190. 72,106 [jämtl IIv]. Petr III 76,3,1. 
S 125,4 [beides IIlo]. 

npooAoyı(onös), Hinzurechnung. Teb 
124,29 [Io]. 

np6oAoımos, rüdftändig. Ryl 66,8 [III]: 
ra -ma, die Rückſtände. 

rpoonaprupew, bezeugen. Hib 31,9;20 
[Io]: -proavros Tod deiva yeyevrjodan NV En- 
avorgıv TOD Tapıeiov. Teb 99,39 [IIo]: oTs kai Töv 
deiva -nenaprupnkevan. Arch IIl 418,46 [VI]: oi 
Eis Ömoypädovres nÄpTUPES -prjoavTes TH Katan- 
oxfj. B 1004 11,23 [III]. Amh 30,24;29 [IIo]. 
Masp 168,47 [VI]. Soc 353,10. Mon. Lond V. 


rpöoAnulıs. Teb 61 b,254; 
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mpoopepißw, zufeilen. Ryl 209,25 [III]. 
rpoopneradidwnı, im Streitverfahren ei- 
nen Schriftfag einreichen. Ox 68,34 [II]. 
TPoonEeTpew, außerdem etwas hinzuzah— 
len (Naturalien). Lille 5,29 [ILIo]: -perpfjoas ad- 
toi mupod Apraßas x. Rev 39,10 [IIlv]. Teb 
92,9 [Io]. 124,41 [Io]. Flor 383,61 [III]. — 
npooperpoöneva, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
rpoovo&w, fein Augenmerk worauf rich— 
ten. Magd 35,3 [UI]: -voroas inarıöv pov. 
mpoovopilw, noch dazu beftimmen. Ditt 
56,43 [IIIo]. 
rpooodeuw, Ertrag bringen (vom Acker). 
SB 5268,3 [bya]: -deveodan Eviavoiws [ |]. 
mpooodıkös, was mit der mp6oodos (fiehe 
diefeg) des Staates zufammenhängt (röm 
Zeit). Lit: Pr, Fachw. — Ryl 142,4 [I]: -xös 
vewpyös. Gen 42,16 [II]: -xoi yewpyoi Kwuns, 
Staatebauern, welche eine yñ mpooödou (fiehe 
diefes Stichwort) bewirtfchaften. Solche Ländereien 
heißen -xü &ddhn: GPR 189,7. 201,6. Ox 986 
V. Ryl 73,12. 142,14. — SB 5223,6: -x vñ. 
B 485,5 [I]: Stoixyoıs mpooodıK(Ns yis). — TPO- 
codırd = Ötaatseinfünfte. Amh 33,18; 30 [Ilo]: 
-kai xpigeıs. Ditt 669,26 [I]. Teb 539 [II]. — 
Siehe auch Abſchn 8 (Amter) unter xpnnariorms. 
mpooodonoıös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
np6oodos. 1) Zutritt, Zugang. B 1022, 
18 [II]: mv -dov mpös Önäs moioünev, wir lenken 
unfere Schritte zu euch (Rlagfchr an den Rat). 
Teb 326,11 [III]: rav -dov moioöpevos aitoüpat, 
ich wende mich an dich und bitte. Chr II 96 III, 
4 [IV]: -dov morooodaı T& dikaornpiw. = 2) 
Einkünfte. a) eines Gottes oder Tempels. 
Ditt 56,71 [II]: &« Tüv iepüv -Suv. SB 5104, 
2 [Io]: oixia q odoa &v räı iepäı -Swı Ts Adbpo- 
dirns. Giss 37 I1,3;14 [IIv]: &povpwv Tüv odowv 
ev raı is "Adepveßevraiyews -dwı, zugehörig zu 
den Einnahmequellen der Göttin. Ditt 90,11 [Ip]: 
ÄVATEDEIKEV EIS TA iepè Äpyupıkds TE Kal oITıkäs 
-dous, er ftiftete für die Tempel Einnahmen in Geld 
und Korn. Teb 5,50;58;59 [IIv]: iepai -dor. 
Teb 6,42 [IIvl. B 1197,5 [Iv]. 294,12 [II]. — 
b) Einfünfte der Priefter. B 1200,5;8;14 
ud [Ivo]. Gnom 73. 74.79 [I]. — e) Ein- 
fünfte der chriftl Kirche. Form 387 [VI]: 
npovonriis TS -dov Ts Kadolıkiis ExkAroias. 
— d) Staatseinkünfte (Belege zahlreich, nach- 
ftehend Auswahl). PetrIIl26,15[I1Iv]: 5mpaxrwp 
ö Emi tüv Baoılıkav -Swv Teraypevos. B 1123,5 
[1]: mpaxtup Tüv -dwv. Teb 471 [II]: änd yevn- 
Haroypadoupevwv -Swv ünapxövrwv. Ähnlich B 
61 11,9 [IT]. — SB 5729,5 [Io]: q Tod &ykurAiov 
-dos. Teb 5,11 [Io]: äpyupıxiy -Sos. Ebenfo Teb 
8,16 [II]. Teb 72,25 [Ip]: 6 dietaywv Ta Kardı 
mv orparnyiav kai räs -Sous. Teb 5,140;157; 
211 [lv]: oi &mmendeypevor Tais -dois, die An- 
gejtellten der Staatsfinanzbetriebe. Teb 64b,16 
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[110]: T& rs -Sov mpößara. Ebenſo Teb 72,262 
[I]. — B 675,2 [by3]: map&oxov And -Swv Ekıns 
ivöiktiwvos TW deiva Kepärıa x, zahle aus Staats: 
mitteln. Ebenfo Form 833. 1108 [beides VI]. — 
Rev 3,1. 10,9 uſw. Petr I 22,1,4. Ditt 90,12. 
Teb 99,30. 124,41. Amh 31,7. 33,19;30;33 
[ſämtl IIT—Iv]. B 599,12. Ox 34,5,;6. Lond 
1170,3 uö ſſämtl II—III]. — vyñ &v mpooödwı 
(ptol Zeit), öffentlihes Aderland, deffen 
Erträge einem beftimmten Gotfe oder ei: 
nem Mitgliede des Herrfcherhaufes zu: 
fließen (= xexwpiopevn -5os, fiehe dieſes unter 
xwpißw). it: Pr, Fachw. — Petr III97,10 [II]: 
1 Ev -dwı TWVv TEexvwv ToD. Bacıkews vn. Teb 87, 
1 [Ho]: vñ &v -dw. — yrmpooödov (Tpooö- 
öwv) (röm Zeit), verpachtetes Staatsland 
(Lehenpachtland), deſſen Halmfrucht (Ernte) 
wegen Verſchuldung des Inhabers vom 
Staate befhlagnahmt worden ift, deſſen 
Ernte alfo dem Staate ale Einnahme behufs 
Schuldentilgung zufließt. Lit: Pr, Fachw. — Lond 
257,51 [1]. Ox 986 VII. Teb 341,14. Goodsp 
24,4. SB 4414,14. Ox 1446,1;4;13. B 20,4. 
85,13. 205,4. 211,3. 234,14;23. 438,5. 489,5. 
443,5. 512,7 ;17. Chie (oft) ſſämtl II]. — xexw- 
picpévn mp600do0s, fiehe xopißo. — mp600Öd0S 
oöcias. Ryl145,3 [I]: 6 deiva mpoeorws rs 
Okewvos Tod Oewvos mpooödov (erg odolas). Form 
820 [VII]: -80s oöoias. — e) Einkünfte der 
Stadt. Herm 102,10 [III]. — f) Privatein- 
fünfte (Belege zahlreich, nachftehend Auswahl). 
CPR 27,21 [IT]:  -8os tod dowik@vos. CPR 
24,32 [II]: ris mpagews TW deiva yeıvonevns [Ex 
TE adTod TOD deiva Kai E& alrod TÜV] mpooödwv 
raowv. B 140,13 [II]: 1) mpös Ta marpına Ömäp- 
xovra -dos. Lond 213,4 [III]: q mepıyevonevn 
in” aurwv -dos, ihre noch verfügbaren Einkünfte. 
Masp 169,12 [V]: rs äpoöpns mavroia -d0s. 
Ox 1147,22 [VI]: 1 -dos av xrnuärwv. B19 
11,21. 41,11. 195,32. 388 IL,12. 613,35. 619,1; 
6. 1047 IV,12. Ox 494,14. 533,8;25. 705,78. 
1102,17;18;19. GPR 22,25. Lips 10,38. Flor 
345,4. Giss 35,5. Form 97. Chr II 88 IV,7; 
34. 294,8;22. Lond 1044,32. Masp 151,152; 
283. — Sonftige Wendungen. ws ai mp6o- 
0801, gerechnet nach dem Finanzjahre. Lit: 
Dr, Fachw. — Petr IIT58c.58d. Petr III S 
8 [fämtl IIIv]: Erovs ıq, ws 8’ ai -d01 Erous ıß. 
Magd 35,2 [IIv]. — 6 Eni rovy mpooöduwv, 
fiehe Abſchn 8 (Amter) und 20 (heidn Kultus). — 
np6008os im Sinne von „Steuer“ (oft ſchwer 
vom Begriffe „Einkünfte“ zu unterfcheiden), fiehe 
Abſchn 11 (Abgaben). 
mpoooıxew, wohnhaftfein. Form 73 [VI]: 
6 deiva -kov Em’ äbödou N. 
mpoooıxodonew, Daran anbauen. Petr II 
12,1,12 [Io]. 
mpooopıA&w, ähnlich fich verbinden. Masp 
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153,26 [VI]: Erepw yanw -Arjcaı. Ebenfo Masp 
154,24 [VI]. Masp III. Lond V [by3]. 

TPO0O0noAoyEw, außerdem vereinbaren, 
vertraglich anerfennen. Ox 267,19 [I]. Grenf 
II 69,30. 71 II,6. GPR 6,14. 64,20. 73,23. 90, 
19. 125,1. 141,12. 144,11 [fämtl III]. Lond 77, 
59. Par 20,24. Ox 136,27;34. 140,23. SB 
5175,7. 5320,12. Masp I. II. Lond V. Mon. 

Tpooovopälw. 1) mit Namen belegen. 
Ditt 56,22;24 [IIIo], es wird eine neue Priefter- 
phyle gegründet, f -naodrnoeran wenn duAN. 
Ditt 90,39 [Io]: orfjoaı Tod ßaoılews eiköva, fi 
-naodnoeraı MroAenoiov TOD Emanuvavros riı Ai- 
yortw. = 2) (Pafl) einen zweiten Namen 
führen. Ox 1648,68 [II]: önpooiwors Zapäros 
Zwilov -wvonaopnevov Apéiros. 

mpooopilw,abgrenzen,durh Berechnung 
binzufegen. Straßb 31,12;17 [II]: ai & emı- 
orebews Öpıonod (TÜV oikıwv) TTPOCOPION(EICCI) 
öpoxpoi x. Ox 918 II, 17; II, 1; 2; 15 [II]: ai 
TPOOWpIOdN AAO Kata Äpoupav Tupod Apraßıns 
dipoipov. 

npoooppew, vor Anker liegen. Goodsp 
11,4 [IV]: Tò -poöv mAoiov. 

mpooopyißw,inden Dafeneinlaufen. Rev 
99,4 [III]. 

mpooobeiAw, noch dazu fchulden, außer- 
dem noch ſchulden. Hib 63,14 [IIIv]: rö Aoımöv, 
ö -Aeıs poı. Eleph 19,14 [IIIv]: -Acıv eis Tö 
Baoııköv, Fiskalſchuldner fein. SB 5680,14 [III]: 
eav de rı -Afow mPÖS TOV xeipıopöv, laut 2b: 
rechnungsbuch. Ox 499,28 [II]: 5 8° äv Akon, 
dnoreioarw Kr. Ebenfo Ox 730,25 [II]. Ox 
1118,6 [I/II]: ra öberAöneva Kai roös -Aopevovs 
töKovs. Rev 19,1,4;13. SB4369 II,25;26. Hib 
110,36. Hal 13,3. Eleph 27,12. Lille 3,74. 
9,6. Petr II. III [fämtl IIlo]. Rein 8,6. 31,7. 
Ditt 90,13 [ſämtl Ilo]. B1143,6 [Io]. Ditt 669, 
21. Ox 101,42. 298,16. 502,39. 640. 912,31. 
1127,26. 1203,13 [fämtl I—III]. Frankf. Soc 
IV. V.VL 

npoooyxn, Achtſamkeit, Eifer. Teb 27,78 
[Ho]: 1 m. Tois mpaypaoı, eifrige Betätigung in 
Staatsdienftgefchäften. Flor 384,27 [V]: però 
mäons -xis Kai tis deovons Eminekeias. 

npoonakaiw,anfämpfen.Soc76,6[V1]:moA- 
Aois xpeeoiv -Aaiw,ich habemit vielen Schuldenzutun. 

npoonapaypädu, einen Schuldpoften 
dazu buchen. Petr III 109a,9 [Ip]. 

rpoomapadeikvupı,zur&abenadhmeifen. 
Flor 56,14 [III]: 6 mpoonapedıta TOD Ömoxpeov 
pov ijpuov pẽpos oikias, ich wies darauf hin, daß der 
Schuldner einen halben Anteil am Haufe befigt 
(welcher pfändbar ift). 

rpoomapakalew, jmd wozu auffordern, 
antreiben. Teb 58,54 [Io]: mpooevreAAoyai coı 
npoceöpevcoı kai mpoomapakadkoaı Nikwva Trepi 
rns Aoyeias. 
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npoomapäkeipnaı, benachbart liegen, an- 
grenzen. Herm © 76,9;22 [III]: roöv -pevav 
oikıav. Flor 50,72[II1]: rs -pevns Muvns, Masp 
313,46 [byal: aiyıadav KTA Kal TÜV -uEvuv TW 
adro «riparı. Masp 104,7;12[VI]. Mon. Lond 5 
V. 


rpoonapaxwpew, noch außerdem über- 
gehen (Forderung). Ox 271,14 [I]. 

npoonepmw, hbinjenden. Stud I2IIL5 
IV). 
— auf jmd losſpringen. Magd 
6,5. Petr III 27,2. 31,10 Iſämtl IIIo]. Grenf I 
38,10 [I/Io]. 

rpoomıxpaivw, (Paſſ) auf jmd böfe fein, 
zürnen. Lille 7,9 [IIIo]: 6 deiva -mıKpavdeis 
por. 

rpoonintw, zufallen. 1) einlaufen, zu: 
geben, anfommen. Zen 6,8 IIIIv]: mpös ras 
-TITTOUOAaS xXpeias, für die auffommenden Dienft- 
leiftungen, Straßb 111,2 [Ho]: -meoovons yoı 
rs EmiotoAns, als mir der Brief in die Hände fam. 
Petr III © 71,15 [IlIo]: -€weoev yoı &moroAN. 
Petr III 22,3;8;46 [Illo]: oi ra -ninrovra xpi- 
vavTes xpnnarıorai, die Chrematiften, welche die 
einlaufenden Klagen aburteilen. Petr III S 290, 
8 [Ulv]: 1a -nimrovra, die einlaufenden Gelder. 
Teb 294,26 [II]. = 2) zu Süßen fallen, fuß- 
fällig bitten. Petr II 1,4 [II]: ooi -minrwv 
nerä darpüwv. Teb 124,9 [Ivy]. Chr 16,8 [V]: 
-TITTW TPOKLÄIVÖOLNEVOS TÜV ÜNWV ixvoöv, WOTE 
KrA. B 670,6 [bya]: -nintw Kai mpoonAdov, örı 
dödıkoünaı. Masp 3,14 [VI]: -nintw Tois üpav 
ixveoı. Ebenſo Masp 7,7 [VI]. B 954,30 [VI]: 
äyıe Zepfive, mpöomeoe Ömep Enod, bitte für mich. 
— 3) zufallen (Rechte oder Pflichten). B 340, 
9 [III], Erbſchaft. Ebenfo B 1187,15 [Io]. Hib 
78,4 [Io]: örav Acırovpyia -reonı &moAveıv ad- 
roðs, falls Liturgie auf fie entfällt, fie davon be- 
freien. Soc 340,12 [Io]: Gore pndeniav Hmoriav 
Ekeivw yE -TEGEIV. = 4) ftattfinden, geſchehen, 
fih ereignen. Teb 24,51 [IIv]: kadsrı -ne- 
MTWkev, wie ed gerade kam. B 1206,16 [Io]: &av rı 
GMo -neonı, onavo or. Ebenjo B 1207,15 [Iv]. 
Soc511,9;11 [IIIo]. Masp 281,4 [by]: Sıadadıäs 
npoo[neo]ouans. == 5) in die Ohren fallen, zu 
Dhren fommen. Soc 614,13 [IIIv]: &äv Ti 001 
nimm TOv Kar’ adröv. Par 39,9 [IIv]: Kadarı 
-ninteı noı. B 1011 11,12. Petr II 20,3,5. 38b, 
1. Grenf 135,6. SB 4369 II,48. 5675,8. Teb 
5,85. 26,14. 38,3. 39,6. 43,5 [jämtl II — II]. |s0 
Ox 1027,7 [I]. = 6) worauf verfallen, aus: 
gehen. Arch 1 518 Nr 2,8 [Io]: -mentwkev 6 
deiva Ävamkeiv nerü duvänewv. 

npoono1ew. 1) hinzu machen. a) hinzu— 
fügen. Lips 37,16 [IV]. — b) (Med) fich ver- os 
Ihaffen, fib anmaßen. Gen 56,7 [IV]. B 
1042,13 [III]: und’ iva -noionrampooex[eiv ]. = 
2) in Dinfiht einer Sache etwas unter: 
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nehmen, vollführen. Ox 121,21 [UI]: pn 
-nomons mpös döroos. Ox 531,5 [II]: yndev 
-nomdHs, unternimm feine Schritte. Soc 220,8 
[UI]: -emondnv. 

rpoomopevopaı, zu jmd hingehen, an 
eine Sache herantreten, fih um etw be- 
werben. Eleph 18,5. Magd 27,6. Petr II 2,4, 
6. Amh 33,17;29 ſſämtl II—IIv]. Soc IV. VI. 
Lond V. 

mpoomopißw, noch Dazu Darbringen, ver- 
fchaffen. Flor 384,35 [V]: ra -Löpeva Ex TOD 
Aourpoö, die Einkünfte der Badeanftalt. Masp 151, 
125 [VI]: äpovpav -Lopaı Kara xapıy TW deiva, 
bringe dar als Gefchenf. BL'S 103,25. Masp 4, 
16. 279,25 ſſämtl VI. — Wendung 6 deiva 
-pilwv TO lölw: deomörn Tv Aywynv Kal Evoxmiv, 
fiehe unter dywyrl. 

npoonpdoow, dazu noch beitreiben (Rück— 
ſtände). Soc 234,21 [I]: ra ömö Tüv deiva 
-TPAXDEVTA. 

rpoomuvdavonan, weiteresin Erfahrung 
bringen. Ditt 90,35 [Ip]. 

Tpoopintw,ijmd etw vor die Füße werfen. 
1) etwas niederlegen, jmd etwas entziehen. 
Soc 203,7 [I]: pi &&eorw de TH PıAwrepa -pimreiv 
ra NMarovranı Tö owpärıov (Xlmmenvertrag), zu 
„Itreifen.“ — 2) preisgeben. Ox 1678,9 [III]: 
6 yüap AdeAbös pov -Epeibe Tv mwAov. 

TPOCOUyXwpEw, Dazu vereinbaren. B 
1098,45 [Ip]. 

TPOCOUVTEAEW, Dazu fertig machen. Soc 
547,13. 

npoorayn, Anordnung, Auftrag. SB 
3924,15 [I]. 

npö6oraypa. 1) Unordnung, Verordnung, 
Erlaß. Lit: Dr, Fachw. a)desptolem Königs: 
Petr III 20A 1,4;4,12. 53s,1. 72a,9. Magd 
31,13. Lille 4,33 [jämt! [Io]. Teb 5,206 ;225; 
229;264. Amh 33,17. Lond 1200,9 [fämtl IIv]. 
SB 1161,1 [Io]. — b) eines ptolem Beamten. 
Hib 34,2. 73,20. Petr IT 218,8. Zen 38,5 
[fämtl Io]. — c) des Raifers. Chr I 229,6. 
SB 4295,5. Flor 32 A,7. Straßb 42,4 [jämtl 
IV]. — d) einesröm Beamten: Ditt 665,3 
[1], des Statthalters. Ebenfo Chr 113,2 [I]. Chr 
1178,3;7 [IV]. Ox 1204,17 [III], des kadoı- 
xös. Arch V 384 Nr 73,1 [II]. Lips 64,42 [IV]: 
des praefectus praetorio. Lips 36,3 [IV]: des 
praeses Thebaidis. Ebenſo: Lips 40 III, 16.64, 
22,33. 66,13 [fämtl IV]. — e) göttliher Auf- 
trag. SB 685 [Io], Aushängefchild eines Wahr- 
ſagers: Evumvia Kpivw, TOD deoõ MP6OTayHa Exuv. 
— f) Belege insgemein. Petr II38b,2. Zen 
5,14 [beides IIIv]. Teb 61 b,224. 72,156. 73,4. 
79,6 [fämtl Io]. B 1053 II,7. 1118,21. 1119, 
45. 1156,26 [fämtl Io]. Arch V 245,9. Giss 4, 
10. B8 11,7; III,10. Gnom 37 [fämtl I—IIT). 
Lips 63,8. Ox 1033,8 [beides IV]. Flor 304,8, 
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377,9;23. Masp 2 IIL,7. 50,1. 51,2. 56 IV, 2. 


151,291. 229,4 [jämtl VI]. Masp III. Lond II. 
V. RyIII. Soc IV. V. VI. = 2) Truppenteil, 
fiehe Abſchn 10 (Militär). 

npoortadıov (vgl mpooräs),tleine Vorhalle. 
Soc 546,11 [III]. 

mp60TaKTos, der Vorſchrift entſprechend. 
SB 4751,2 [bya]: naprupwv -Täkrwv. 

np6orakıs, Anordnung, Verordnung, 
Befehl. Thead 33,5 [IV]: deia -Kıs, kaiſerl Ver- 
ordnung. Ox 1252 A,19 [III], Erlaß des Statt- 
halters. Ox 1204,7 [III]. Flor325,9[V]. B255, 
6. Grenf 164,1. Masp 19,7. 323,17 [jämtl VI]. 
Ryl 114,21. Ox 1642,17. Lond V. 

mpoortas. 1) Borhalle. Lit: Ludhard, Das 
Privathaus S 62. — Ditt 51,22 [II]: x. Toö 
mpuraveiov. B 1115,18;21;40 [Io]. GPR 95,14 
[IT]. Lond 394,2 [VI]. Soc 396,8. = 2) ein 
Beamter, fiehe Abſchn 8 (Amter) und 10 (Mi: 
litär). 

rpooracia, das an die Spitze Treten, 
Borftehen. 1) VBorfteherfchaft (amtlich). Teb 
397,14;27;28 [II]: m. eöönvias. Herm 7,6;7 
[UT]: m. ris eödnviapxias. Ditt 168,43 [IIv]. 
Soc 286,17 [III/IV], eines Landgutes. Ebenſo Ox 
1126,4;8 [V]. 1134,7 [V], einer faiferlichen oö- 
cia. Ox 136,15;52 [VI]: -oia xriparos. == 2) 
patrocinium, Proteftorat. Lit: Pr, Fachw. 
— Masp 24,7 [VI]: 676 riv -oiav ToD delov 
oikov yev&odaı, der Patronatsverwaltung der kaiſerl 
Dausgutverwaltung unterjtelt werden. Masp 296, 
11 [VI]: ävev oiaoönnore -oias pire novaxıkod 
uÄTE oTparıwrıkod, ohne in den Schuß eines Pa- 
tronats zu flüchten, weder eines Kloſters, noch eines 
hoben Dffiziers. Ebenfo Masp 97,10. 334,8 [bei- 
des byz]). = 3) Wartung, Pflege. LeidMII, 
1 [Io]: -oia owndrwv, Fürforge für die Mumien 
(Wacht der Begräbnisftätte). Soc 203,8 [1], War- 
tung des Gäuglings feitens der Amme. — 4) 
Dienftftellung. Straßb 40,35 [VI]: q dovAkn 
auTod -0ia. t 

mpöoracıs, Bortrag (P), Übertrag (P) (Ein- 
ftellung einer nach Ausgleich von Sol und Haben 
ermittelten Summe als neuer Summe an die Spitze 
einer Abrechnung oder eines Kaſſenbuches). B 432 
III,7 [II]: 7 Kai) -oıs Eyevero. 

TPOOTAOOW, verordnen, anordnen, uf: 
traggeben. a)vom Rönige. Amh 29,20 [Illv]: 
Baoı&ws -Tdgavros. Ebenfo B1185,1[Iv]. Hall, 
264 [IIIv]: 6 Baoıevs -reraxev. Ditt 59,7 [Io]: 
-TeTÄXapev TI dioinri. SB 5675,5;11;22 [Io]: 
Ta 66 qpõv -Teraypeva. Hib 34,7 [Io]: ao 
-rataı ypdıaı To deiva. Magd 1,14 [III]: Seonaı 
odv coD, Baoıkeü, -TA&aı rw orparnyaı KrA. Ahnlich 
jehr oft in Magd. Mey 1,16 [IIv]: deöpneda -Tafaı 
roı deiva. Amh 33,16. Teb 5,6 ub. 7,1. Ditt 
129. Rein 7,27. Petr III 20. — b) vom Rai: 
fer. Herm 6,19 [II]. Lips 44,4. — ce) vom 
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Statthalter. B 340,25 [I]: r& öm Tüv Nye- 
hövwv -Terayjıeva. Amh 81,4 [III]: -Teraxötos 
tod nyepövos. Flor 95,7 u8 [IV]: äkoAoüdws Tois 
-Taxdeicı hmnò Tod yenövos. B 112,9 [I]. Hamb 
7,7 [U]. Lips 61,8. 62,4 uö [IV]. — d) vom 
kadoAıkös. Chr 1229,7 [IV]: üxoAoddws Tois 
-Taxdeicı Ind Tod KadoAıkod. Ebenſo SB 4295, 
7 [IV]. — e) vom praeses Thebaidis. Chr 
1178,42 [IV]. — ) von Privatleuten. Ox 1062, 
5 [II]: ooi -erafäunv, örı xrA. B 822,20 [II/IIT]. 
Masp 159,28 [Vl]: mavra T& &mirartöpneva fjpiv 
fi Kai -Taxdnoöneva Tap’ olovörmore Avdpwmou 
(Handwerkerbetrieb). — 8) Belege insgemein. 
Rev 41,23. Lille 8,12. Hib 29,22. Petr130,3, 
1. Petr II 17,1,12.37,2c,&[fämtl IIIv]. Rein 18, 
21.19,4;14 [beides Ilo]. Ditt 664. 665,7 [beides 
I]. Amh 137,6 [III]. CPR 233,4;5 [IV]. BL& 
103,22 [VI]. Straßb 40,40 [VI]. WO 787. Chr 
II 96 III,11. Freib 11,9. Mey. Herm. SBII. 
TebI. Flor I. IH. Lips. BI—IV. OxXIL. II. 
II. VI. IX. X. XII. XIV. Lond I. II. IIFV. 
Masp 1. III. Thead. Mon. RylII. Soc IV.V. 
v1. 
npooratedw (— Tmpoorarew), vorftehen, 
Dienftbetrieb leiten. Lond 1674,8 [VI]. 
rpooTtarew, vorſtehen. 1) um jmd bejorgt 
fein, fih um etw hefümmern. Lips 104,22 
[Io]: -orarei qpv 6 deiva. Ox 1453,14 [Io]: 
ôpvbopev -ororijoew TOD Auxvov TWv iepwv. Petr 
II 13,19,4;7 [Io]. Teb 20,5 [Io]. = 2) als 
rpoorärns Dienſt tun, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
npootärns, fiehe Abſchn 8 (Amter), 10 (Mi- 
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litär), 20 (heidn Kultus), 21 (Hriftl Kultus). 

mpoorarık@s, gebieteriſch, nahdrüdlich. 
Masp 151,228 [VI]. 

np6oTeyov, Mietzins. Lond 1708,40 [VI]: 
rov ddeAbov aüdevrijoan ExtiodwWoavra TÜS yoviküs 
qpõv oikias Kal EvomkoAoynoaı TaÜTas Kal OIKeiW- 
caodaı Eaurw TA TPÖOTEYa. 

npooteX&w, hinzuzahlen. B 1115,8 [Io]. 
Giss 48,22 [III]. a 

rpoorävaı, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rpooridngı, hinzufegen, hinzufügen. 1) 
Allgemein. a) Baubeftandteile hinzufü- 
gen. Soc 171,16;26 [IIo]: -INceıv Badpa Aidıya 
800. — b) feinen Worten etw hinzufügen. 
B 361 III, 17 [IT]: drop -Eönxev (Gerichtsver- 
bandl). Ox 1062,4 [Il]: coõ EmayyeAopevov Ayo- 
p&oaı mpoodeis, önı Kr\. B903,16 [II]: Kai -Eünkav 
rov deiva dmodeAurevaı. B 1047 I1,8;18. Straßb 
41,21;49. Chr 1372 V,11. GPR 20,17. Ox 
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34 II,1. 237 VIL,28. 471,2. 706,12 [jämtl II- 
III]. — ec) in den Alten einen Zufaß oder 
Nachtrag machen. Soc 683,14 [II]: -Hevres rois 
55| ypdppaoı Kal TÖ Efwöraodev (fo!) Apyüpıov. Masp 
131,26 [VI]: -9eode Toivvv. Masp 329 11,12. 





353,30 [VI]. = 2) eine Geldfumme hinzu— 
fügen, hinzurechnen. a) etwas hinzuzählen. 
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Petr III © 343,74 [IIlo]: & -Onoöneda Ews Me- 


copfi A (Dammarbeit). Ryl II © 421,3 uö [II]: 
yivovraı p, mpoodıaypabonevwv ı, Apoodoõö, Yi- 
vovraı pı, macht 100, an Beikoſten außerdem 10, 
rechne das hinzu, macht 110. Lips 97,19,4 us 
[IV]: äpraßaı xvd, ws Ti a m(pooridenevov) 
nm, Apraßaı cs, 659 < '/ "iss = 96. Lille 1 
II,1;11 [IIIo]. Lond 265,13 uö [I]: mpöodes. 
Lond 383,3. Ox 1744,3 [beides II]. — b) 
Geldbeträge an die Kaffe abführen, als 
Einnahme oder Ausgabe im Raffenbucde 
zufegen, verbuchen, Bezüge an jmd über: 
weifen. Amh 77,15 [II]: mpooeredn Tä reAn To 
xupiaxõõ Aöyw. B 620,15 [III]: -eredn Ev Tois 
kupıakois Aöyoıs. B8II, 15;19; 21 [III]: &önAwon 


-redelodaı eis Apidunaoıv unvös Maüvı Ta ümoye- 


ypapyeva xeharaıa. SB 5230,17 [I]: yevripara 
eis TO Önpöcrov -Tedeiodaı. Ryl 153,27 [III]: 
öbavıa oi deiva -Pnoovomv Tw vio pou. Petr III 
20 © 41,12 [Io]: pnòt -Tidevan pndet Aapßa- 
veodaı Apybpıov Emi rw oradyaı. Ox 708,12 
[II]: -Jepevos To Aöyw. B 977,10. 1047 11,15 
[II]. Ox 57,21. 1045,1;6 uö [beides III]. — c) 
durch Gutſchrift im Girowege zahlen. Lit: 
Preiſigke, Girowefen 1205149. — WO 1159 [II/ 
III]: mpöoVes eis Övona Tod deiva Öpaxnäs x. 
— d) eine Zahlung oder fonftige Pflidht- 
leiftung jmd hinzufügen, auferlegen. Teb 
302,9 [I]: deivaı rois &dabeoıv Apraßas x (Pacht: 
ins). Lond 1674,46 [VI]: bs ymdev Erepov 
TEPAITEPW TOUTWv duvndnvaı TV TÄyapxov -deivaı 
To Krrropı xrA. Lond 1676,62 [VI]. — e) höher 
bieten, ein Abergebot machen. Ryl 172,30 
[III]. = 3) npoodeodaı &avrüo,fih ang Herz 
legen, fich etw angelegen fein laffen. Masp 
151,239 [VI], Zeftament. = 4) Belege ins- 
gemein. Grenf153,30 [IV]. B 660,17. 977, 
10. Soc 666,6. 

mpootıudaw, verjchärfte Beftrafung ver- 
bängen. Lond 971,13 [IV]: oi deiva -rıundrivaı 
Eavroüs ronjoouow. 

npoorinnoıs, Schägung. Teb 5,63 [Ip]: 
-oıs TÜv Ödoviwv, Schäßung der (monopolifierten) 
Linnen der Tempelwerfftatt. 

mpöoripov. 1) Bußgeld für Übertretung, 
“ Dienftftrafe, VBerzugsftrafe, Säumnis- 
buße, Bertragsftrafe. Lit: Pr, Fachw. — B 
1051,35. 1052,33 [I]: rò üpıopevov -uov (Ehe- 
vertrag). B 361 II, 30 [II]: aörois -uov opiodn. 
B 486,10 [II]: yvroıov Amoöövres -uov Tü vüv 
ob npaxdrnoovraı, wer dag gefegmäßige Bußgeld 
gezahlt hat, von dem wird vorläufig nichts beige- 
trieben. B 282,41 [II]: Erı kai Exrivev röy deiva 
Tv Tınmv odv MmoAig Kai Ta BAdßn Kai damavj- 
para Kal TÖ Wpioevov -Nov, Kadämep Ex Öikrs 
(Sicherungsklaufel, Aderfauf). Flor 6,6 [III]: Tö 
-nov Ts oukodavrias. Masp 153,37 [VI]: &dennv 
roõro TO pemoödıov Emi TO -TINWw, WS TTPÖKEITAL. 
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Stud XX 243,23 [VII]: -pov Emi mapaßaoig. 
Rev 21,6. Hib 41,9 [beides IIlv]. Rein 7,35. 
Teb 5,133;203 [beides IIvl. CPR 5,19 [I]. 
Fay 21,21 [I]. Ox 1408,7;9 [III]. Giss 104, 
11 [IV]. Hamb 23,36 [VI]. Ryl 244,14. Soc 
176,11. 203,12. Jand 16,5. Lond 77,54;79. 
113,1,57. 113,2,20. 394,13. 483,86. 992,21. 
1015,11. LondIV.V. Mon. Gnom. Form. 
SBIH. Masp I. I. IH. Flor L. IM. BI. II. IV. 
Par. — 2) Anerfennungsgebühr für die 
ftaatliche Erlaubnis, ein Lehenland in eine 
andere Bodenflaffe überzuführen, 33 
Ackerland in Weinland umzuwandeln, oder Frei— 
land in Bewirtfchaftung zu nehmen, oder Ackerland 
der Bewirtfchaft zu entziehen durch Aufbau von 
Brunnen, Häufern ufw. Lit: Pr, Fachw. — Amh 
31,3;11;15 [Io], Snbefisnahme von Freiland. Ox 
1032,12 [II], Umwandlung in Weinland. Ebenfo 
B 929,7 [I/II]. Preis 12,8 [I/II], Äberbauung 
mit Gebäuden. B 563 ILS [II]. A 

rpoorparnye&w, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpoorpexw, wohin fommen. Ox 247,12 
[1]: 6 deiva -Tpexwv TH Evvöpw MAıkia, er wird 
großjährig. 

npootpißw, zufügen. SB 5273,12 [V]: } 
-Bopevn T@ deiva BAdßn ñ önpia. Mon 6,66 [VI]: 
nepi TS Aeyopevns TW deiva -Tpıßrjvan Inpias, 
wegen des angeblich ihm zugefügten Nachteiles. 
Soc 76,8. Masp 299,65 [by3]. 

np[oo]tpodn, Benachteiligung, Schädi- 
gung dur) Zuporfommen. Gnom 1,10 [II]: 
[Emi] mploo]rpodii roõ diokov. 

TPOooTUyxavw, dDazufommen. Lond 198, 

4 [II]. 

npoovöpeuw (= TpooeÖpeUw), zu Dienften 
ftehen. Masp 328 1,10; II,10 us IVI]. 

npoovpnßoA&uw(?), Vorquittung ausftel- 
: en(?). Teb 348,2 [I]: mpo[eou]uBöAlnoev) 5 
EIVA. 

mpooöveipi, zuoor ehelich zufammenle- 
ben. Soc 450,9 [III]: & mpoouveorı &vöpi. 
Ebenfo Ox 1473,25 [II]. 
ae ni. Soc 292, 








npoovmioxve&onaı, ein höheres Angebot 
machen (Steuerpacht). Chr I 167,20 [Io]. 

TPOOVTOHEVw, aushbarren, dDableiben. 
Petr II 9,2 [Io]. 

TPOOVTOTAOOw, am Fuße eines Schrift- 
ftüdes etw hinzufegen, anfügen. Teb 45,29 
[Ivo]: ömws mepi Exkorwv ömoypabiv romonı 
-Td$as Kal TOD ÖmonvAnaros Avriypabov. Ühnlich 
Teb 38,26. 46,25. 47,27. 50,36 [fämtl Ilo]. — 
Flor 55,3 [I]: [| ömoreraxr]aı, TpoounoTeraktaı 
de Kal fi dl |]. 

rpoodayıov, Zufoft zum Brot. Ox 498, 
33,39. 736,46;89. 739,7 ud. Grenf II 77,21 
[ſämtl II]. 





npoodepvn 47 

npoodepvn(), Mitgift(?). GPR 237,1 [II], 
Bruchftüd: [|] mpoodepvi TH aörf ouyypadi, 
ad doa al ], Ehevertrag. Dover beffer mpös 
depvä ꝰ. 

npood£pw. 1) hinzubringen. a) herbei- 
bringen, dDarbieten, liefern, entgegenbrin- 
gen, anwenden. Flor 334,4 [IT]: mpooeveyre 
poı. Arch IV 130,14 [II]: av deiva -pövrwv TA 
duyarpi yapodon ävöpa ’Axıllea. Mey 23,8[1V]: 
TO -povri 001 TaDTA pov TA ypäppara. Ox 903, 
6 [IV]: rõp -Nveykev adrois, er peinigte fie mit 
glühendem Eiſen. Teb 27 ,14;45 [IIv]: tiv 
EemißäAAovoav -bepov orovönv, verwende Darauf 
die angemefjene Sorgfalt. Ähnlich Teb 33,18 
[Ho]. Chr II 96 II,7 [IV]: &pyov -pewv, den Rich⸗ 
terfpruch vollſtrecken. Ox 472,6 [II]: &aurü -evey- 
Keiv häppaxov, fich vergiften. Petr III 53m,11 
[Io], anliefern. Teb 33,10 [IIv]. Fay 21,17 
[II]. Ox 237 VI,14;24 [IT]. Herm 6,1 [III]. Ox 
103,26 [IV] ufw. — b) Beſitzſachen zumwen- 
den, zuweifen. Amh 71,6 [II]: &moypayonaı 
Tas -evexdeioas por Ömö TOD TAnmOV Äpoüpas 
x. Arch IV 130 II, 15; 29 uö [II]: &xarepos ijpov 
(Eltern) -nveykapev perä Tiv Eaurav TEAeuriv 
ti Yuyarpi «rl. B19 11,4 [IT]: doa -nveykero 
mepi TöV mpokeinevov, was alles (durch Erbfchaft) 
auf den Vorgenannten gefallen if. — c) Mit- 
giftindie Eheeinbringen. Petr112,14[IIlv]: 
doa q deiva -eviiveykras &u depvni. Eleph 1,4; 
7;11 [IVo]. Giss 2,12 [Io]: q deiva depvnyv -po- 
nevn eis xaAkod Aöyov Tälavra x. B 1104,11 
[Io]: Av -nveykaro aörw depvriiv. B 970,14 [II]: 
-veykäunv aörw mpooika. Masp 6 11,112 [VI]: 
ra Aöyw Eövwv -evexdevra. CPR 30 IL10 [VI]: 
-EVEYKEIV TO JOÖTPOIKOV TWV -EVEXDEVTWV TAPU 
ns aurfs yntpös, er bringt dieſelbe Summe in 
die Ehe mit, wie die von ihrer Mutter gegebene 
Mitgift beträgt. Lond 178,6. Teb 334,6. 407, 
10. Ox 266,9. 268,7. 496,6. 795. 907,18. 1273, 
5;47. 1274,16. GPR 22,22;23 ud. 24,36. 26, 
3;8. Chr I1294,6;18. B 1100,1i Iſämt I—III]. 
— d) Geſuche, Anträge, Bemweispapiere 
ufw vorlegen. Petr II 12,1,8 [Io], Eingabe. 
Flor 382,34 [III]: &$iwoiv oo: -depw. Gen 16, 
IOIIIII. Grenf II II, O [IL]: -eveykeiv ypappara, 
Beweisurfunden. Ox 904,7 [V]: ödev Tas ikeoias 
-pw aüra. Masp 32,28[VI]: napaxAroeıs -evmvö- 
xanev abra, wir haben eine Aufforderung an ihn 
gerichtet. Flor 323,6. [VI]: denoeis Kai maparir- 
oeıs -eviivox& co. Masp 164,10 [VI]. Form 
646 [VIII]. — e) Zahlung leiften. Giss 50, 
12 [III]: -depeiv r möAcı Kara rva Öpaxnäüs x 
(Pachtung einer Kleiderablage im ftädtifchen Bade). 
— f) Tas xeipäs Tıvı -Eveykeiv, an jmd 
Sandanlegen. Zen 4,8 [Illo], imd fejtnehmen. 
Petr II 1,23. 4,6,12;15 [1llo], jmd tätlih an- 
greifen. — 2) in Büchern und Liften einen 
Zufat oder Eintrag madhen. Giss 48,7 ;16 

Preifigte, Wörterbuch. 2. Band. 
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418 rpoodbeüyw 
ud [III]: rais -evexdeioas mpoodNKaıs, den nach: 
getragenen Pachtzingerhöhungen. — 3) etw zur 
Spradebringen. B5II,12 [II]: ô deiva -nvey- 
KaTO TOV deiva Kexeipoypabnkevaı. Petr II 20,4, 
11 [Io]: &uod d& -eveykanevov 001, ich trug dir 
den Sachverhalt vor. Hamb 39 Nı 63 [IT]: ö 
deiva Eypaya ümep abrod -deponevov pi] eidevaı 
ypäppara. Ox 237 VII,26[II]. SB4512,62 [Ip]. 
— 4) auf etwas bedacht fein. B 747,17 [II]: 
eraypunvo -bepönevos TA Exmpäkeı (Steuerhebe- 
dienft). = 5) (Med) wider jmd vorgehen. SB 
5675,6;22 [Ilo]: yıyywskovres, dr Tois mapa- 
Baivovoı TA 6’ Npwv mPooTerayneva -evexdroö- 
heda, Kadörı TPooNKöv éoriv. = 6) Sonſtiges. 
Gen 1,9 [III]: aiönpövws mepi roös oikeious abo 
-evexdiivaı, fein Gefinde rücjichtsvoll behandeln. 
B 1024,7,25 [IV]: -edepero rois ßovAoyevois, fie 
gab fich hin an jedermann. Soc 97,8[ VI]: depa- 
meiav -eveykeiv Tois deiva. Arch IV 130,6. B 
75 11,6. 151,11. 1131,53. Thead 18,9. Ryl 
155,7;19. Lond V. Ox XII. XIV. Masp II. 

npoodeuyw, feine Zuflucht wohin neh— 
men. Magd 13,13 [Io]: &mi o& -duyövres. B 
180,16 [II]: diömep -beöyeıv coı vaykdodınv. 
Ox 488,23 [II]: -yo oo. Ebenſo Ox 1202,22 
[III]. Ox 1252 B,38 [III]: m. &mi töv deiva. Ox 
1101,9 [IV]: ri. Chr 16,7 [V]: oi rais &xkAn- 
oiaıs -beuyovres. Soc 298,20. B 19,21. Amh 
79,46. 145,12. Ox XII. Lond IV. 

npöobnni, jmd etw erzählen. Masp 88,3 
[VI]: -Ednoev por. 

rpoobdeipopaı, ins Verderben ftürzen. 
Ox 1100,20 [III]. 

npoodıAns, lieb. B 1043,24 [III]: -Ans oov. 
Masp 151,76;189 [VI]: 6 -Aeorartös pou &deAdbös. 
Masp 314 III, 13. Soc 361,9. 

npoobopd,das Darbringen, Darreichen. 
1) Zuwendung. Lit: Pr, Fachw. — Ryl 154, 
10;20 [I], die Mitgift befteht in Verfchiedenem, 
Kai ävev Ötareimnoews eis Kapıiav Kai Ev -pü 
mo TOD EveotWTos ETOUS TOV ÜTÄPXOVTa auTwı 
KAfjpov Karoıkıköv. Ebenjo Ryl 155,7;16 u [I]. 
Teb 351,1 [II]: -päs oikias dodeions ad Omo 
tod deiva. GPR 26,10 [II]: die Brautmutter gibt 
der Tochter Ev -p& äpoüpas x. GPR 24,8;11; 
15 [II]: dedwrevaı &v depvii xara -püv ävadbai- 
perov TA duyarpi dpoupas x. Ebenfo GPR 25,6;8 
[II]. 236,4 [I]. Soc 450,12 [I/II]. = 2) Opfer- 
gabe, fromme Stiftung. Lit: Pr, Fachw. Paul 
M Meyer, Pap Mey © 97 Anm 9. — Stud 17, 
27 [V], Zeftament: BovAopaı kai Täs äylas pou 
-püs kai äydmas yiveodaı Ömep Avanadoews Tis 
eufis huxiis mapa TS mavrorpätopı dew, Opfer: 
gaben für Seelenmeffen. Weitere Belege für dyia 
mpoodopa: Lond 77,57. Masp 69,10;16. 151, 
124;134#;156;159. 312,76. 324,4;7 [iämtl VI]. 
— Masp 139 © 51 IV,6. © 56,12 [VI]: eis tiv 
-päv Tod Aylov äma Mareuoövros. — Masp 3, 
14 


Apéoodopov 419 
21 [VI]: -p& kai &ydn (Spende an ein Klofter). 
Soc 89,1 [VI]. = 3) Lieferung an Truppen. 
Ox 1253,9 [VI]: fs -päs xpvood vonionäria X. 
4) Fortſchaffung, Bejeitigung. Ox1631, 
10 [IT], der Weinlandpächter ift verpflichtet zur 
-pü duMwv. = 5) Beifegung, Beſtattung 
(des Toten). Mon 8,5 uö [VI]: räs $povridas 
tis -päs nov. Lond 1708,62. 1727,38 [beides 
VI. =6) Sonftiges, Deutung unficher. Masp 
138 © 36,31 [VI]: "Arordarı xadapoupy@ üTep 
-päs. Ox 1253,9 [IV]: Sahlung Tois deiva EAdoD- 
OIV EvEKev TOD E&apyupiopod Kal THS -PAS Xpuvoou 
vonioparia x (vgl Punft 4). Ox 1322 [V]: Eoxov 
ünep TOD x. Erous -päs oivou dinlä x. OStraßb 
171 [IV]. Form 1226 [V/VIl. SB 5114,15 
[VII. 

np6obopov, Einnahme, Einfommen, Er- 
trag. Ox 265,11 [I]: xapıeiav kai Evoiknoiv kai 
ra üAka mpöadopa. Teb 88,15;22 uö [Ilo]: ÄAAo 
-pov jindev Exev. Ox 1208,22 [IT]: Sk TO Tü 
To0Twv -pa elvaı Goõ. Ox 1475,31. 1636,30. 
1638,29. 1700,21. Giss 51,18 [fämtl! IT. Flor 
33,13 [IV]. Petr Il 17,2,5. 17,3,3;6 [Io]: &v 
ro oikriparı rw mpös Tois "Apıorinnov Aeyone- 
vos mpoodöpois, ein Wohnhaus, belegen bei den 
fogenannten Zinshäufern des Ariſtippos. 

npoodvyn, Zuflucht. Ox 135,25 [VI]: r6ros 
-yas, Aſyl. Soc 61,29 [VII]. 180,12. 

mpoobuNS, daran angewadfen. Petr I 
20,1,8 [III]: Aoßoi ürwv -dueis, Ohrläppchen 
angewachfen (nicht freijtehend). Ebenſo Petr II 
13,19. 14,7 [beides IIIv]. 

rpoobwv£w, ausfagen, fundtun, eine Er- 
Härung abgeben, Bericht erftatten, Vor: 
tragbalten, begutachten. PetrIl38b,3[IIHp]: 
rapü dt coD oöVdev Miv mpoomebwvnra. Magd 
42,6 [Ivo]: ävarindeisa 1 deiva kai -vricaga 
adraı, Önöt nßovdero. Teb 27,109 [Ip]: xai 
"AorAnmadeı npoowedwvnikanev. Teb 335,11[IIT]: 
-buwveitw 001. Herm 57,14 [III]: -veiv r BovAf. 
Ebenjo Herm 59,10;34. 61,10. 62,12;22 [fämtl 
II]. Chr 127,15 [II]: mepi robrou -vnodrw Ayiv 
ö mpurayırös. Stud XXI1184,33;89 [II]: -duvo 
önvowv «ra. Gen 48,1 [IV]: -edwvnoev kai &uoAö- 
ynoev 6 deiva menpakevan tw deiva KA. Flor 
43,7 [IV]: n&iwoa öpäs -dwvijoaı Kai ouvyp&- 
baodaı Ömep Epod ZıAßava orramoderın. Ox 718, 
26 [II]: Tas ömö TOO Kwpoypapparews -vndeicas 
Gpoüpas, die bezeichneten Aruren. Lips 37,22 
[IV]: ra -vndevra, die Angaben. Ox 1252,35 
[IT]: eyypadus AdeANoas qpäs dörò TODTO -vi- 
car, du wünfchteft, daß wir ebendiefes fehriftlich 
eusfagen. GPR 19,14 [IV]: &koAovdws ols &äv 
-vrjon 6 peratupndprus. Lips 42,11;14;24 [IV]: 
dgıodvros Tod deiva -vndfjvaı tiv dıädegıv abTOD, 
er beantragte, daß ein (ärztliches) Gutachten abge- 
geben werde über feinen Eörperlichen Zuftand. — 
Wendung Eoxov -vroas xeıpoypadia in Gaat- 
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420 rpoobwvnois 
quittungen, fiehe unter xeıpoypadia. Belege 
ohne xeıpoypadia: B 284,1 [IT]: Eoxov -vrioas 
omepnärwv x. Erous xrA. Ebenfo B 279. 280. 
294. 438. 439. 442. 720 ufw [fämtl III]. — 
Belege insggemein. Thead 14,25. Mey 4,11. 
CPR 19,23. Lips 121,7. Lond 173,21. 214, 
26. Gen 68,1. Ryl 83,10. 232,9. Herm 101, 
18. Straßb I. Grenf I. SBII. Teb I. II. Soc 
1. II. IV. V. Florl. IL BI—IV. Ox I-IV. 
VI—-X.XL. 

rpoobwvnois, Erklärung, amtliche Aus— 
fage (oft eidlich), Gutachten, Auskunft, amt- 
lihe Mitteilung an eine zweite Behörde. 
Lit: Pr, Fachw. — Grenf 135,6 [Io]: pnöeäs 
-vnoews npoomentwevias. Stud XXII 184,88 
[I]: Evopxos m. Lond 164,10 [I]: v. xwpo- 
ypapparews. Amh 1492,13 [IV]: &yypados m. B 
647,1 [IE], dienftliches Gutachten eines Arztes. 
Ebenfo Flor 59,11 [III]. Lips 42,22 [IV]. — 
B 891,7 [II], Progeßfachen. Herm 23 U,1 [III], 
Ratsaften. B 330,1. Lips 121,28. Teb 286,19 
[Tämt! IT]. Ox 237 V,29 ud. 513,37. 1119,4;24. 
1200,2 ud. Freib 11,10. Ryl199,1ud. Ox 
XII. SocIV.V. 

mpooxapißopaı, willfahren, einen Ge- 
fallen erwerfen. B 1141,30 [Io]: &avrep ui 
veAnowoıv -Xapisacdaı ovvdouAw. Gen 62,14 
[IV]: padıora d& -Löpevos Eaecı Ta peyıora. Lond 
1708,222 [VI]. Arch VI 276,36. 

np6oxnpa, Kleidung, Anzug (vgl oxfina). 
Masp 334,12 [bya]: ävev -karos orparıwrıxod Mi 
KAnpıxod #1 povaxıkod. Ebenfo Flor 288,9 [VI]: 
Soldaten, Priefter- oder Mönchsgewandung. 

Tpooxopnyew, Dazu liefern. Teb 27,56. 
61,360. 72,356 [jämtl Ilv]. 

rpooxpdopaı, noch dazu gebrauden. 1) 
wozu benötigen. Herm 92,11 [III]: räAavra 
x, Ta -xpmodevra eis «A (ſtädt Bauarbeiten). 
Ebenfo Herm 93,9 [IT]. = 2) in Anfprud 
nehmen. B 1096,8 []]: «ai pin -xprioaodaı T& 
Aupg. B 1127,21 [Io]: pndt -xpfiodan Tw Tepi 
Toy TOIOÖTwy vönw A Ediona. Ox 1562,24 [II]. 
B 1053 IL12 [Io]: xai pi xarabevkeodaı KrA, 
und Em’ Av yndepiav müs oxemmv, ij, ols 
av -Xpriowvran, Eorwoav ükupa. Ahnlich B 1156, 
27 [Io]. B 214,13 [II]: pn -xpriodnevos Erepw 
ovußöAw dıa TO däoxeıy raparentweevan, der Geld: 
empfänger foll darauf verzichten, eine nochmalige 
Quittung zu verlangen unter dem Vorgeben, daß 
die erfte verloren gegangen fei. Ebenſo Fay 47a, 
6;10. 54,3. Teb 364,7. Lond 316a [jämtl IT]. 
— 3) migbraucden. Soc 406,7 [II]: m. adrı 
(m maidiornı). 

np6oxpwnov, Farbenmufter, Farben- 
probe. Ox 1153,23 [1]: is yıvopevns ouvöeoews 
TO -nov Eveilıkraı TÄde TA EmioroAf, vom fertigen 
a ift die Farbenprobe in diefen Brief einge« 
wickelt. 


TPOOXWpPEW 421 

Tpooxwpew, hinzufreten, zufallen, für 
einen beftimmten Zweck verwendet werden. 
Ox 909,20 [III]: öpaxpai x, ai -pnoav eis ouv- 
wynv mupoü. SB 5270,16 [arab]: &pomAivdwv 
-PoÖVTWV EIS TO Kriona TOD Emoıkiov. 

npöoxwois.1)AUnfhwemmung,Schwenm- 
land. B 656,7 [IT]: Raoııkijs (yis) &poupaı e, Kep- 
KEOOUXWV TPOOX(WOEWS) Äpoupaı €. = 2) Damm- 
aufihüttung. Rein 52b,26 [III]: xwpis rwv mo- 
TapeıTWwv eis TMV -oıv Epy(draıs) x Öpaxjai x. 

rpoownidıov, kleine Mumienmaste. Stud 
XXI 56,23 [III]. 

Npoowritns, fiehe Abſchn 18 (Maße) und 
Abſchn 16a (Geogr). 

rpö6ownov. 1) Antlitz, Angeficht. Grenf 
127 11,6 [Io]: daxoi -rw peow. SB 428,10 [Ip]: 
odAai -mw. Ahnlich B 1045,10. Flor IS 49 
Anm [beides II. — Petr III 218,21. Petr II 
18,1,11. 18,2,15. Magd 24,7 [jämtl Illo]. Ox 
135,19 IVIJ. — Masp 151,235 [VI]: &vopkitw 
KATü TOD TAVTOKPATOPOS deoõ -TOU, vor dem An— 
gefichte des allmächtigen Gottes. Masp 153,39 
[VIl. SB 5174,15 [VI]: «ai &mepwrndeis map’ 
auTOD KATü -TOV AUTO WuoAöyNoev, und befragt 
bat er Auge in Auge zu ihm ja gefagt. Ahnlich 
SB 5175,18. Stud XX 227,7. Masp 126,29. 
168,53. Lond 113,1,71. Mon ſſämtl VI]. — 
Lond 479,6 [III]: iva 001 xara -mov dinyrjoonat, 
mündlich. Ox 1071,2 [V]: xara -mov naperAnöns 
map’ Enod, ich bat dich, perjönlich zu erfcheinen. B 
909,12 [IV]: moMas aioxpoAoyias eis -TÖV pou 
egeınwv, viele Schmähworte fchleuderte er mir ing 
Geficht. Ahnlich Ox 903,21 [IV]. Masp 6 II, 
134 [VI]: in ößpileıv eis owpa ymde eis -Tov, 
beleidigen durch Schläge oder Worte. Lond 1244, 
4+ [IV]: mpooxuvijoai oov TO cöpophov Kal iAapöv 
-rov. = 2) Perfon. a) phyfiiche Perjon. Par 
20,20;36 [VI]: dia mapevderov -nov, durch eine 
vorgefchobene Perfon (Strohmann). Lond 113, 
2,17 [VI/VII]: evexeodaı de q -mov fj KAnpovö- 
nous adToD, entweder er für jeine Perſon (per- 
ſönlich), oder feine Erben. Rein 56,30 [IV]: noi- 
noöv nov TO -mov, |piele meine Perſon (Itehe für 
mich ein), vertritt mich. SB 6000 II, 13 [VI]: oi 
TO 00V -mov mANpoDVTES, die Vertreter deiner 
Derjon. Lond 1008,9[ VI]: Tod deiva Eyyuupevou 
Kai ävadexonevov TO -mov Tod deiva. Amh 151, 
4# [VII]. — Ryl439 [IIl]: 10 deodıA&oratöv oou 
-nov. Stud XX 243,20 [VII]: 16 &uov x. Lond 
77,42 [VI]: &vdpwumıvov nv. Ox 237 VII,34;40 
[IT]: Aiyurriaxöv npoownwv. Masp 161,9 [VI]: 
ävrıAaßeodaı Tod &pod -mov. Lond 113,2,21 
[VI/VII]: 16 napaßaiveıv Emixeipodv T., diejenige 
Dartei, welche den Vertrag zu verlegen ſich unter- 
fängt. Masp 205,5 [VI]: övvarwrepa -ma. Ryl 
76,12 [II], vgl die Erklärung bei Stichwort ofkos 
unter Nr 9. — Ryl 269,4. Par 21d,10. B 323, 
12;15. 895,10. Grenf162,9. Straßb 40,18; 
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422 TpPoow&berEw 
28. Stud X 119. Lond 77,40. 778,17. Lond 
IV.V. Soc VI. SBI. Form. 0x1. VI. VII. 
XIV. Masp I. I. III. — B 317,9 [VI]: pnöeva 
Aöyov Exeiv épẽ mpös oe KrA, pi mPöS Tıva &K 
-Tov 0oV, och hinfichtlich jmds, der in Deinem 
Namen handelt. Ebenfo Masp 166,25 [VI]. B 
371,24 [arab]. — SB 6000,25[VI]: avi yıyopevn 
eis -Tov TOD coD AdeAboD, auf ven Namen deines 
Bruders. Lond 1360,5 [VIII]: &k -mov oov, in 
deinem Namen (als dein Vertreter). — b) juri- 
ftifehe Perfon. SB 5114,49 [VII]: roõ deiva 
ÄmomÄNpoOUVTOS TO -TOV TOD Äyliov povaorıpiov. 
— 3) Mumienmasfe. Amh 125,6 [I]. Stud 
XXI 56,10 [III]. = 4) Büfte, Porträtkopf. 
SB 5221. = 5) Urbeitsfraft(2). Masp 57 II,29 
[VI]. = 6) Borderfeite eines Baues. B1028, 
20 [II], Baurechnung. Petr II 1,2,8 [III]: kara 
-TOV TOD iepoõ, gegenüber dem Tempel. 

rpoowdei&w, Dabei helfen, Beiftand 
leijten. Soc 400,5. 554,16. Herm 102,9. 

npörtacıs, (gütliher) Vorſchlag. Mon 
6,80 [VI]. 

Tporaoow. 1)in einem Schriftjtüde etw 
voranjtellen, voraufgehend anführen, nen- 
nen. Ox1115,19 [III]: Tö -reraypevov dvriypadov. 
Flor 382,29 [III]: ai -reraypevaı deiaı dardgeıs. 
Ox 1112,18 [II]: ö -Teraypevos, der Borgenannte. 
Ebenjo Ox 1273,46 [III]. Flor 377,24 [VI]: ai 
-TeTAypEvaı odoicı, die oben aufgeführten Land- 
güter. Masp 1,14;27 [VI]: rè -Teraypeva «ri- 
para. GPR 233,3 [[V]. B 1074,12 [III]. Mon 
13,56 [VI]. Amh 145,24. Masp 314 II,35. 
Lond 1686,46. 1711,52. Ox 138,47. Ox XIV. 
— 2) anordnen, feitlegen, bejtimmen. Teb 
418 Einl [III]. Flor 98,9 [ID = 3) Vorſchlag 
macden. Mon 6,76 [VI]: Sießeßamwoaro 6 deiva 
TpoTadmvaı auTw Tap& TS NTPpös KrA. 

TpoTEeivw, vorhalten, überreichen, über- 
geben (ein Schriftftüc). Lond 77,61 [VI]: xäprıs 
ävioxupos amavraxod -vönevos. Lond 1708,128 
[VI. 

mpoTtexvö6w, früher ſchon Kinder zeugen. 
Gnom45 [II]: &av de iv mpoterenvw(kw)s E& dortis 
Kai Ex TERVa Y, KTA. 

nporekeıa, Vorauszahlung, Vorſchuß— 
zablung. Flor 296,47 [VI]. Stud X 148,5 
[VII]. Lond IV.V. 

nportekeıöw, früher vollziehen (eine Ur- 
funde). Flor 56,11 [III]: xarayeypappıaı Kara 
rò -TETEÄEIWHEVA vpapporo Evexupaoias Kai TTPOO- 
BoAns. 

mpoteleuraw, früher fterben als ein an- 
derer. Ox 493,4 uö [Il]: r& roõ -TeAeurnoavros 
dovAa owpara. Masp 3,18 [VI]: Käkeivov dörijs 
-Aeurroavros, nachdem er vor ihr verftorben war. 
Masp 6 1,119 [VI]: -Aeuräv ToD Gvöpös iv 
vöudnv. Masp 28,25 [VI]. B 19,17. Thead 13, 
4. Lond V. 

14* 
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mpoteA&w, vorher zahlen, voraugsbezah- 
len. Ox 279,12 [1]: r& -Aoöpeva. Lond 1227,8 
[II]: $6pov Tod -Acodevros. Teb 325,15 [II]: 
b6pov Tod -Aoupevov. Teb 374,17 [II]. Ox 1147, 
21 [VI]. Ryl 221 Einl. 321,8. Lond 1360,9. 
1412,17 ub. 

mporenvw, befchneiden (Reben). Lond 131, 
375 uöll]. 

nporepaios, früher, ehbemalig. Masp 2 
IIL,6 [VI]: n rõv yovewv qpov -paia Ölıs, ehe⸗ 
malige Lage. 

TpoTep£Ew, voranfein. Soc 422,34 [IIIo]: ö 
narip nov mpoerepei (jo!) map& mävras TODS Exei. 

mpotepıKöv, Vorrecht. B 830,20 [I]: Eyw 
yap Exw TO -Köv, Emei yüp Kali yeitwv aDTOD eik. 

mpöTepov, früher (Belege überall, nachitehend 
Qluswahl). SB 5942,5 [IIIo]: x. Eypaıya. Eleph 
21,13 [Io]: kai m. ooı &möcdwxanev. B 1158, 
24 [lv]: kadorı kai m. Ebenfo B 251,5 [I]. Lips 
37,6 [IV]. — Masp 96,24 [V]]: ö deiva öppwpevos 
m. AO KTA, Ta vüv de adToD oiknomv Exwv. Ahnlich 
Ox 237 VIL,11 [II]. — Jand 8,5 [II]: roö a (= 
TPÖTEPOV) ypapparews, des vormaligen Schreibers. 
CPR 131,3 [III]: A m. ’Aprepiöupov Apnbodapyia. 
OPR 78,7 [II]: 1 rn. "Qpwv 86o Aypdodapyia. 
Ebenſo GPR 96,4 [III]. Teb 61 b,45 [IIo]: oi r. 
EmeAntai. Magd 1,11 [IlIo]: &v Tois m. xpövois. 
— Hib 112,93 [Hlv]: mapadeioov m. övros 
Aıdilov. Teb 86,3 uö [Ilo]: yr m. roõ deiva. B 
811,18;24 [III]: odoia & (— mpöTepov) ’Aniwvos. 
B 197,9 []]: Töv Ömäpxovra abri m. KebaAwvos 
xAnpov. Chr I 217,12 [II]: 800Xös pov, m. ToD 
narpös. Straßb 9,9 [IV]: oikia m. TOD deiva. 
Masp 87,7 [VI]: xAfipos kaAoönevos 1. TOD deiva. 
— Lips 40 11,15 [IV]: mpörepov, però Taüra, 
zunächſt, darnach. — Lips 10 11,31 [III]: pi m. 
nepiAbow. Flor 242,12 [III]: EmioreiAöv poı m., 
npiv oe TA xrnjvn Exei neubau. Masp 151,38 [VI]: 
npiv oötw Tr. dadwpaı, bevor ich jo mein Teita- 
ment mache. 

np6Tepos, der frühere. B 1171,22 [Io]: 
KadWSs Kai TO -pov, wie auch vorher. SB 4284, 
10 [III]: xar& Tö -pov, wie früher. Chr II 284, 
19 [Io]: &av Apowon -Tepa rı nadn, falls fie 
früher (als ihr Ehemann) fterben follte. Ox 496, 
11;13;14 [II]. Ox 497,14;16 [II]. Amh 126,2 
[IT]: -pos Aöyos, die voraufgehende Abrechnung 
(für den Vormonat). B 64,9 [III]: roõ -pov junvös. 
Hamb 14,7 [III]: ö -pos BıßXıobuAat. Amh 67, 
9 [III]: Ta TeAevraia Tois -pois pıyvövaı, Späteres 
und Früheres durcheinanderbringen. B 137,11 
[I]: oi -poı deonöraı, die früheren Beſitzer (des 
Sklaven). B 168,18 [IT]: A -pa oov &mönnia, 
deine voraufgehende Anweſenheit hierorts. CPR 


20 11,7 [III]: q -pa Koounreia, dag Rosmetenamt |55 


des vorhergehenden Jahres. Ox 705,48 [III]: oi 
-poı, die Vorfahren. Masp 28,3;23 [VI]:  -pa 
yuvn, die erite Ehefrau. 
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424 TPOTHKTWP 
nportnKtwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
npornpew, forgfam verwahren. Flor 262, 

13 [II. 
rporidnpı. 1) Öffentlich ausfegen, aus— 

ftellen. a) öffentlich anheften, aushängen, 

einen Aushang machen. Lit: Dr, Fachw. — 

B 992,7 [IIv]: äpoupüv x Tüv -Tedevrwv eis 

npäoıy Kai Tpoxnpuxdevrwv Ev Arös mölcı, Ber 

fanntmachung durch Aushang und Ausıuf. SB 

4512,7 [Io]: eis mpaow. Ox 1454,2;10 [II]: 

rpodNoopev eis mpäcıv. B 231,13 [II]: [mpoJede- 

nv eis dyopaopöv. Giss 40 II, 12 [III]: -eredn 
npo e eidwv "lovAiwv. B 1086 IL,4 [III]: rò 

dvriypabov Önpooia -Deivaı bpovrioare. B 288, 

11 [I]: -redrtw. Ebenfo Lond 1157 B,26;27 

[IT]. Ox 34 II,16;III,14 [II]. Ditt 664 [I]: 

npödes. Ebenfo B 582,3 [I]. Ox 1032,45 [II]. 

Herm 62,34 [III]: önpooig -rıdeva. ChrI41, 

18u8 [III]: 6 deiva Ömnperns -deis önpooia Katexw- 

pıoa. Chr II 71,18[V]. Ox 1633,37 [III]: ön- 
nooia -ereön. B 915,11 [1]: -riYEodw Ev önpociw. 

Lips 64,44 [IV]: T@ Öönnooiw -deivaı. Masp 97 

11,83 [VI]: m. Ev rij Önpooia évopẽ xai pünn. 

— npoeredn Ev "Adekavöpein: Ox 889,10 [IV]. 

1020,6;8 [ID]. 1185,7 [II]. Straßb 22,8. B 

267,13. Amh 63,6;11. Flor 2,38;200;260. 

382,4;10;15. — 0x 888,7 [II]: -ereön &v 

"O&upüyxwv möleı. B 525,7 [II]: Ev ’lovAıomökeı. 

Ebenfo B 970,5 [II]. — Ditt 665,9;12. Amh 

85,19. Fay 24,8. Masp 31,16. Herm 118. B 

140,5. 372 11,18. Soc 683,27. Ox 35,12. 78, 

19. 1100,2;4;23. 1202,10;14. 1405,12. 1406, 

10. — b) durch Öffentlihen Aushang vor- 

laden. Hamb 29,3;6 [I]: xAndevrwv Tıvav &k 

rũv -TEdEvrwv Tpös dikamodociavy Övondrwv. Vgl 

dazu Pr, Fachw. — c) auf eine öffentliche 

Lifte fegen. Giss 19,21 [I]: Tö övopo Tod deiva 

-eredn. Ox 1412,12 [III]: -Tedeions oreipews Tepi 

Hövov roorou TOD Kebakaiov, wenn lediglich die 

Prüfung diefer Sinanzfrage auf die Tagesordnung 

gejegt wird (Natsfigung). = 2) feftfegen, be- 

ffimmen. Ox 1408,16;18 [II]: röv deiva Tois 
deiva yepa -Tidevra, feste ihnen Belohnungen 

aus. Ox 1562,3 [III]. Ryl 434,6 [II]. 

ge (Sinn untlar). Lond 1881,7 


rporonasöpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

nporoyN, Bruftbild, Büfte. Lit: Wilden, 
Ostr 1153. — Ox 1265,10;22 [IV]: kwpaoris 
deiwv -uüv Kai Nixns abrwv Tpoayovans, Pro- 
zellionsträger der Büfte des regierenden Kaiſers 
und der Kaiferin fowie ihres Nikebildes (zufammen 
drei Öötterbilder). Arch VI 219 Nr 4 [II]: Steuer- 
zahlung -uis &pyupäs “Adpıavoo, zur Beichaffung 
einer filbernen Büfte des Raifers Hadrian. Ähnlich 
WO 178. 179. 180. 249. 954 ſ[ſämtl II]. Stud 
XX 60,6 [IT]: iep& &pyupä -un. SB 5284 [III]: 
iep& Apyupä pi der Dtacilia Gevera. B 387 II, 
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3 [IT]: ai -pai (Lifte des Tempelfchages). Ox 105, 
19. 1449,2;10;14 [beides II—III]. — Ox 634 
[IT]: ein Petfchaft trägt als Siegelbild die mporoni 
"Evkavumov (Gott). 

npö Tod A, früher als. Soc 348,3 [IIID]: 
AmeAdeiv mpO TOD fi röy Adyov ouvdeivaı. 

npoTpenw, (Akt u. Med) anregen, antrei- 
ben, ermuntern, auffordern, veranlaffen, 
anordnen. B164,17 [II/IIT]: av pi -Tpehns ad- 
röv EAdeiv. B 450,15 [II/III]: -Tpeneıv adröv Ta- 
xeus mapayeveodıı. Gen 28,7 [II]: 6 deiva -erpe- 
baro qpãs. Ox 1252 B,32 [Il]: -erpeipapınv TOv 
deiva. Ry177,48 [II]: quov -monevwv, auf unfere 
Anregung. Masp 294,25 [bya]: öpoAoyia, di fs 
Tpéropou, KTA, worin ich das und das beftimme. 
Teb 61b,372 [IIo]: jmd antreiben. Ebenfo Teb 
72,374 [II]. Fay 19,6 [II], auffordern. Ebenfo 
Herm 7,3 [III]. Masp 89,27;33 [VI]: imd worauf 
binmweilen. Giss 25,13. B 372,9. 747,24.782,13. 
Ox XI. XIV. 

rporponn, Aufforderung, Befehl. Ox 
1252 B,27 [III]: xar& -mijv Tod deiva. B 618, 
19 [III]: oi &« -mijs mpös Kaıpöv mapayıvöpevoi 
mpös Av Ts yis Ömnpeoiav, vorübergehend ab- 
fommandierte Landarbeiter. Ox XII. 

TpoTpuydaw, vorher die Weinlefe abhal- 
ten. Rev 26,11;17 [III]. 

mpovmaAAdoow, vorher verpfänden. Ox 
907,18 [III]: äpoupas -aMlayeioas adrm pös 
nv depvijv. Ox 1034,3 [II]. 

Tpovmäpxw, (intrans) vorher (bisher 
ſchon) dafein. Lille 1 IL,4;16;18;22[Illo]: ra 
-Gpxovra xupara, die alten Dämme. Magd 11, 
14 [Io]: &mi rais -apxodoaıs EmioroAais. Teeb 
9,3 [Ho]: ij -Apxovoa por Kwpoypanpareia, das 
von mir bisher fchon bekleidete Dorffchreiberamt. 
Teb 50,40 [Ip]: kadws mpounipgev, wie der Zu- 
ftand früher war. SB 4224,11 [lo]: ra -üpxovra 
nı ovvööwı, der bisherige Belig des Vereins. Masp 
89 III, 2 [VI]: oi mpovmäpfavtes, die Beamten, 
welche vorher amtierten. Ditt 56,28. Ohr 11,1, 
10. Rev 26,1. 49,10. Teb 73,28. Petr II 12, 
1,16. 25e,2;5. Petr III 46,1,15 [fämtl II— 
IIo]. 

Le als vorhbergebender 
Bieter bieten (Erbpachtgebot). SB 5673,7 [I]. 

npounökeipan. 1) vorher vorhanden fein. 
TO -keinevov, was im Voraufgehenden an- 
gegebenift. Teb 72,346;353 [Ho]: ra -Keineva 
exhöpıa, fowie: dk Tv -Keınevnv airiav. Teb 
61 b,354;358 [IIo]. — 2) einer älteren Ver— 
bindlichleit unterworfen fein. Masp 97,34 
[VI]: vopi kai deomoreia pi -Keınevn olwörmore 
ödArjnarı Önpooiw Te kai idiwka. Ahnlich Masp 
120,1.151,119.15411,12. 169,13.309,35. Arch 
III 418,28 [fämtl VI]. 

mpovmoridnp, vorher verpfänden. Flor 
81,6 [II]: mpounedero adro. 
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426 TpoUupyIaitepos 

mpoupyıaitepos, nüßlicher, zweckdien— 
licher. Soc 380,7 [Io]: Aeyovres ws Ön -yıai- 
TEPOV TAS Nperepas veneıv Poüs Ev Tijı Kaddymı, 
N täüs alyas. 

mpodavns, offenkundig, offenſichtlich. 
Teb 25,5;10 [IIo]: -vas. Ebenſo SB 4638,17 
[Io]. Flor 384,92 [V]: -voös airias. 

npobaoilonaı, Vorwände vorbringen. 
Soc 577,16 [Illv]: &yamııröv odv &yevero ’l&oovı 
-olleodan, e8 bot fich ihm erwünfchte Gelegenheit, 
feine Slunfereien vorzubringen. B 899,10 [IT]. 

mpödaoıs,dagsVorfcheinenlaffen.1)WVor- 
wand, Ausrede. Soc 603,9 [IHo]: iva pi -acıs 
Aeywow. Zen 45,8;9 [III]. Teb 27,82 [IIv]. 
Flor 83,7 [II/IV]: -oeı ris karaomopäs, unter 
dem Vorwande der Saafarbeit. B 941,15 [IV]: 
nnde EmeAdeiv 001 jımde Eykadeiv -oeı TOUTWV. 
Masp 168,69 [VI]: -oeı Tod xpeous. Masp 159, 
37 [VI]: -oeıs &navareivaı. — SB 5761,4 [D). B 
648,11 [II]. Lips 119 [III]. CPR 19,22 [IV]. 
SB 5656,16 [VI]. — 2) Urſache, Beran- 
laffung, Anlaß. Fay 20,11 [III]: &mi rn -ocı 
ns Epauris Apxiis, aus Anlaß meiner Thronbe- 
fteigung. Lips 64,8 uß [IV]: da Tv -oıv Tau- 
tv, aus diefem Grunde. B 1024 VI,21 [IV]: 
eöpwv odv -aıv, bei Gelegenheit. Lips 64,2 [1V]: 
TO EK -GEWS TWV OTPATIWTWV ÖnANYaTeudEv HETPOV 
e\aiou, das im Intereffe der Truppen ausgefchrie- 
bene Steuermaß an DI. Masp 56 IL,A [VI]: Sah- 
fung ömep -vews av orparıwrav. Mon 6,27 [VI]: 
Gore -oıv dodfivaı Tod «ra. Ox 135,24 [VI]: oiao- 
Öönmote Everev -oews. Masp 24,22 [VI]: xarü 
rnv -oıv, gemäß dem angegebenen Grunde. Masp 
58 1,15; 111,20 [VI]: Woiw voupepapiw -aeı Zeprj- 
vov vopionaria x, gezahlt auf Veranlaſſung (für 
Rechnung) des Serenoe. Stud XX 234,1 [VII: 
-cis yoı Edödn Tod ypalaı. Masp 210,10;22. 
SB 5174,13. 5175,16 ſſämtl VI]. = 3) Belege 
insgemein. Petr Il 3a,3. 4,2,10. Teb 288,13. 
Grenf I 62,9. Gen 58,15. 59,13. SB 4426,13. 
Jand 19,3. Straßb 93,7. Ditt 669,15;37. Rein 
47,8. Flor 36,11. BL © 103,24. Amh3all, 
7,111,19. B8IL9. Ox 237. 903,35. 1100,12. 
1119,11. 1717,1. Lond 113,2,36. 342,7. 1164 
k,12. LondIV.V. Mon. Herm. Soc I. II. 
IV. Masp I. I. 

npod£pw. 1) herbeibringen, berbei- 
Schaffen, vorlegen, übermitteln. B 1024 
VIL4 [IV]: Atiwoav -evexdnvan abröv dmö ToD 
deopwrnpiov, fie beantragten feine Vorführung. 
Ox 1164,42 [VI/VIl]: -nveykav ok öAiyous üvöpas 
paprupodvras KA. SB 4425 IV,2 [II]: -evrjvoxev 
üpräßas x. B 1141,11 [Io]: mpoeveykas tiv &mı- 
oroAfv. Teb 291,43 [II]: ypappara && As oi 
iepoypappareis -rveykav BıßAiov ieparıkfis. B 
1134,9 [Io]: ouyxwpodoıv npod(epeodan) KrA dä 
xeıpös Öpaxpäs x. Ox 1288,12 [IV]: Avufa (= 
Hvorta) roy Tömov roy olvapiwv (den Weinkeller) 


npobeooiwv 427 
ai -eviivoxa oivov Kepäuia x. B 1135,11 [Io]. 
Lond 1708,68 [VI]: yvaoıv (£ifte) mpoecdepev. 
SB 4687, 1[by3]: -depovri. Flor 43,18 [IV]: Erepas 
xeıpös eis Toütov | pin m]podepopevns, ein 
anderer Schuldfchein darf darüber nicht beigebracht 
werden. Form 648[VII]: Erep(ov) mı(Trakiov) un 
rpodbep(onevov). Form 647 [VI]. Form1283[V]]. 
Masp 168,26;73 [VI]: der Schuldbrief fol wert- 
los fein -bepönevov Ev ÖiKkaornpiw Kai EKTöS Öt- 
Kaornpiov. Ebenfo Soc 183,9 [V]. — Wendung 
nv ÖnoAoyiav Kupiav odoav Kai Beßaiav mavraxod 
npobeponevnv oä ſſämtl VI—-VII]: Grenf 160, 
51. Arch III 418,85. Par 20,29. 21b,30. 21d, 
19. Form 398. 405. Lond 77,5;66. Lond V. 
Mon. SBI. = 2) ausſagen, darlegen, vor- 
bringen, behaupten, binmweifen, angeben, 
erklären, erörtern. Petr II 20,1,13 [Illo]: rod 
deiva TMV Xpeiav -ponevov, er brachte den nof- 
wendigen Bedarf zur Sprache. Teb 81,17 [Io]: 
-beperan elvan Baorıkyv yiv. Amh 30,7 [Ho]: 
-beperan ô deiva TÖV Eavrod Tarepa Ayopakevaı 
oikiav. Ox 746,6 [I]: -deperan 6 deiva Exeıv 
npayparıov. B 291,14 [II]: -bepöpevos aüröv ex 
roõ Önpooiov Ewvriodan, indem er vorgab, daß jener 
das Land vom Fisfus gekauft habe. Lond 1164 
b,10 [III]: -deperan 6 deiva dmemndevan map’ 
abrov xKrA. Rein 7,30. SB 4512,72. Lond 24, 
11. Straßb 111,9 [fämtl IIv]. Teb I[IIv]. Soc 
288,11. Rein 47,6. Chr II 88,24. 372 11,12. 
Ryl 125,27. Amh 66,46. Lond 1164k,8. B 
168,7. 834,23. 891,13. Teb 297,14. Ox 97,6; 
12. 237 V1,23. 261,9;11. 1252 A,33;36. 1282, 
25 Iſämtl I—II). 

npodeooiwv (professio), Erflärung, Be- 
ſcheinigung. B 1032,1 [IT]: deAros -deooiwvos 
Emi ohpayeidwv Emi Tod id Erous (Epikrifis). B 
847,16 [II]. Ox 1451,21 [I]. Chr I 212,14 
[II]: tabula albi professionum liberorum na- 
—— Vgl dazu Paul MMeyer, Juriſt Pap 

npodeüyuw, (intrans) enffliehen. SB 4229, 
3. 4312,5 (Grabfchriften). 

mpöbnpı, vorher fagen. Masp 2 IL11[VI]: 
&S -Ehruev, wie wir fchon oben darlegten (Rlag- 
ſchrift). Masp 151,44 [VI]: os -Edrv (Zeftament). 

npobnreia, mpobnredw, fiehe Abſchn 20 
(heidn Kultus). 

npobntns. 1) fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
— 2) Bedeutung unficher. Fay 111,26 [I]: 
Kai rov oTixov Tüv durav Tüv &v TO mpodrirm 
rorioov. 

rTpohbopé, das Vortragen. 1) Förderung 
eines Anliegens. B 1093,10 [III]: Gore ot 
ſrxIpobloplàv Aaßeiv Tod marp6s pou xköpoö. — 
2) Vortrag der Parteien vor Gericht, Ge— 
richtsverhandlung. CPR 18,40 [II]: ExeXevoa 
tvde tiv -pav Ömonvnpariodfivau, ich (der Richter) 
habe Auftrag gegeben, diefe Verhandlung in die 
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428 TPOXEIPITW 
Gerichtsaften zu bringen. Arch V 383 Nr 69B, 
11 [YII). 

mpoxeipilw (meift Med). 1) zur Hand neh— 
men, zurechtmachen, rüften. Chr 112,13 [Io]: 
yeypadev fpiv PıAö&evos “lEpaka -Kexeipioda HETÜ 
duvänewv pupiwv Emi KaraoroAnv rrs Onßaidos. — 
2) jmd zur Dienftleiftung fich vornehmen, 
beftimmen, einfegen, beftellen. Arch V 231 
[11Io]: Expnnarıoev TloAvaparos -pıodeis Um TOD 
oikovöpov. B1198,2 [Io]: mapa ToD deiva jepews, 
-Kexeipiopevov de Kai Ümo TWv ouviepewv. Teb 
27,22 [IIo]: önws Kai ümö 000 TPöS Tais oikovo- 
pidus Kal äpxıduAakeıteiais -Keıpiodworv AEI6AOYOT, 
für die Amter eines oikovöpos und Aapxıbukakirns. 
Amh 39,9 [Hp]: -Kexeipikapev mpoorarnv. Goodsp 
7,20 [Ho]. Teb 124,9 [Io]. Ox 1119,9;12 [III]: 
-xeipioaodaı Er&povs Avd” av. — Giehe auch 
Abſchn 8 unter Stichwort TpoxKexeipiopevos und 
npoxeipiodeis. = 3) im Voraus zablen, zur 
Zahlung anweifen. Lond 14384,135 [VIII]: 
AvriTwv TPOXEIPIGHEVTWV AO Trs vakeAAns (Staats- 
fafje) ümep nepovs puodoõ KrA. Ebenſo Lond 1435, 
10 [VII). 

mpoxeipıov (vgl mpöxeıpov), Dandtafche, 
Bandfäfthen. Teb 413,10. Ox 741,14 [bei= 
des II]. ei 

npoxeipiodeis, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpoxeipiopös, Ausrüftung, Ausbildung. 
Amh 39,1 [Io]: ö deiva ryepwv rov Ev -xeıpıonii, 
Rekrutenmeifter. E 

npoxeıpoyp(äbos), fiehe Abſchn 8 (Amter). 

mpöxeEıpov(valmpoxeipiov), Berwahrfaften, 
Schranf. Stud XX 67,39 [II/III]: Hausrat be- 
findet fich Ev mpoxeipw map Tıvoün. 

mpöxeıpos. 1) handbereit liegend. Ox 
932,7 [I]. = 2) leihtfinnig. Ox 1468,4 [III]: 
-pus. 

TPOXEIPOTOVEW (vgl xeıporovew), im Vor- 
aus jmd erwählen. B 1191,6 [Iv]: rar mpo- 
KEXEIPOTOVNNEVWI. 

mpöxdes, vorgeltern. Lips37,12 [IV]: kara 
TNv Tpoxdes qpẽpov. 

n[p]öxos (N), Kamm. SB 2298. 

mpoxpaoynaı. 1) einen Borfchuß nehmen. 
Hamb 39 Rt 67 [I]: -expnodjmv map’ döroo 
Öönvapıa x. Ox 1587,7 [II]. = 2) eine Steuer- 
VBorausbezahlung fordern. Stud X 204 B, 
2;6 [VIII]: mpox(pyodevra) Adyw damavnärwv 
TOD ÄIP& vonIonärıa X. 

npoxpeia. Das Wort bedeutet fowohl Vor- 
Ihußzahlung und VBorausbezahlung fei- 
tens des Zahlungspflichtigen, wieauh Dar- 
leben. Meiftens ift es ſchwer, feftzuftellen, welche 
von diefen Bedeutungen zutrifft. 1) Vorſchuß— 
zahlung. B 14 IV,8; VL,5 [III]: To deiva nora- 
peitn Ev -xpeig Öpaxpäs o, fodann: To deiva &v 
-xpeia Öpaxnäs oA. Grenf II 87,14;31;48 [VII]: 
ÖnoAoyoünev Eayxrıkevaı Adyw -Xpelas TS qpövy 


TPOXPNHATILWw 429 
KOYXIOTIKAS TEXVNS vonionäria x. WO 1131 [III]: 
eAaßov Emi -xpeia mupod Apraßıv piav. Ahnlich 
WO 1139. 1145 [beides III]. = 2) VBorausbe: 
sahlung fälliger Abgaben. Hamb 39 [II], 
zahlreiche Einzelquittungen von Soldaten eines 
Truppenteiles über den Empfang des Heugeldes 
(Kp&orıs) Ev npoxpeig. Flor 70,7 [arab]: ökoroy& 
Eoxnkevaı Tap opũov Adyw -Xpeias Tijs Apdelas 
TOD Ünerepov Kriaros vonionara« x. SB 5677, 
9;16 [III]: dieypaubev mpaktopı äpyupıkwv 6 deiva 
HEPIONOD OTÖAOL OTPATIWTWV KTA AO TTPOXpeias 
Öpaxpüs x (für militärifche Zwecke war eine Steuer 
in beitimmter Höhe im voraus fällig, davon wird 
eine Rate von x Drachmen bezahlt). Ahnlich die 
Steuerquittungen ümep -xpelas: OBrüss 33 [II]: 
ÄmExXonev TApü 000 ÜTep -xpeias x. Erous KrA. 
Ebenfo WO 648. 1577 [beides IL]. Lond 1397, 
7 [VIII]: AUbgabenzahlung mpoxpeia(s). Val dazır 
Bel, aad Anm. Lond 1404,22 [VII]. = 3) 
Borfhußguthaben des Steuerhebers im 
Staatsfpeicher. Lit: Preifigfe, Giromelen S 83. 
— Teb 353,26. 365,5 [beides II. = 4) Dar: 
leben. a) Saatdarlehben. Ox 910,16 [II]: ma- 
papenerpfjodan Ev -xpeia eis omeppa. CPR 42, 
20 [III]: Toö vcooxou Tijv -xpeiav TWv omepnATwv 
roioupẽvou. B 586,22 [IIT/LV]: omepparos -ypeia. 
Chie 61,2[I]]. B 840,3 [by3]: -xpeias omepnartwv 
ÖpwWvTwv TPOS GE TÖV yeouxov. Lond 113,4,21 
[VI]. B 308,11 [by3]. Soc 221,17. — b) Geld— 
darlehen. Ox 907,13 [III]: der Erblaffer hinter: 
läßt Apmelıköv xXwpiov Kai aeırıkas üpodpas Kal 
-Xpeias Kai Xpyoripia Kai GUvKkupoüvra TMAYTa 
(bier ift unter mpoxpeia das „arbeitende Geld“ zu 
verstehen, alfo das in Form von Darlehen oä in 
Unternehmungen hineingeſteckte Geld). Masp 6 II, 
29 [VI]: TO ypapparıov Evös Tpirov voiopariou 
ris -xpeias. Jand 44,9 [VI/VII]: [| |] mpoxpeias 
Xpvoiov vopionäria x, [| |] dmoßwow Taüra, ÖmÖT- 
av RovAndeins. Jand 48,17;27;30 [VI]: eis 
ifiav Au@v Kai Avaykalav xpeiav, Aöyw -Xpeias, 
näs Öbeideıv To deiva vopionäria x. Masp 6 
11,44 [VI], Ehevertrag. = 5) Belege insge— 
mein. Teb 238 [IIv]. 342,30 [II]. Preis 31,26; 
28,72 [I]. Straßb 56,9 [III]. Lips 97,30,11 
[IV]. Masp 158,20 [VIl. SB 4485,13 VVII. 
Amh 149,8 uö. Soc 683,15. Thead 5,8. 6,8. 
Form 56. 349. Mon 1,17;34. Lond 1037,3. 
Lond V. Ox III. IV. XI. XIV. BLU... 

mpoxpnnarilw (vgl xpnnariiw), in früherer 
Zeit die und die Benennung führen. Teb 
333,3 [III]: rs deiva -pariodons Amö KWpns 
Tentövews, fie führte früher die Benennung „ges 
bürtig vom Dorfe Teptynis“. B 614,3 [III]: Aöpr- 
Atos Aoyyivos 6 xl[ai Jas rpoxpnn(arilwv) 
amd Kwpns Kapavidos. 

mpöxpnoıs, Darlehen. B 1118,43 [Io]. Ox 
640. 729,17. 1125,3. Straßb 21,21 [jämtl II]. 

mpoxwp&w, vor fih geben, Fortgang 
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> TpPoOWwdEw 
Inehmen, vonftatfen gehen. Amh 133,18 [I]: 
00 -pei 6 mupös, ei pi Er Öpaxpwv Era, der 
Weizen findet nur Abſatz zum Preife von fieben 
Drachmen. Flor 61,56 [I]: &av TouTw -prion, 
wenn es ihm glüden ſollte Lond 358,13 [II]: 
rv deiva olonevwv -XWpeiv aUTOIS TA Üvona. 
Lips 64,12 [IV]: r& önAnyareudevra Emi is ıq 
kai Em is iß IvöikTtiwvos TpooNKeı -Kwpijoan, die 
für die 11. Indiktion ausgefchriebenen Steuernfollen 
(in derfelben Höhe) auch für die 12. Indiktion weiter: 
laufen. Masp 312,98 [bya]: die Tö Kai TA Kara- 
Acıbdevra adTois Ev TaUTH pou TH Stadien -Xwpeiv 
eis edoeßeis daööceıs, meine Dinterlaffenfchaft fol 
für fromme Spenden Verwendung finden. Form 
354 [V/V]]: 16 -xwpdev poi eis jöiav pou xpeiov, 
das mir zugefloffene Darlehen. Soc 285,4 [IV]: 
Ööpaxpai X, ÄS -Xwpeiv eis TMV Avavewoıv TÜV 
önno[oiwv S]HAov, Verwendung finden. Ahnlich 
Soc 303,12 [III]. — Gen 11,11 [IV]. B15IH, 
17 [1]. 369,8 [VD]. Ox 1104,8 [IV]. 1469, [III]. 
1642,7 [III]. 

Tpowdew, vorwärts ftoßen. Petr II 18,2, 
14 [IH]. 

npönva, Schiffshinterfeil. Zen 9,8. Mon 
4,12. Lond V. 

npunvnrirn (erg oreyn), Zeltdach auf dem 
Skiffshinterteile. Zen 9,4 nö [IH]. 

npvonös (= mpionös, vgl mpiors), Zerjä- 
gung. Theb 144,2 [1]. R 

npuraveia, fiehe Abſchn 3 (Amter). 

mpuraveiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

npuravedw 1) Prytan fein, dag Pry- 
tanenamt verwalten, fiehe Abfchn 8 (Amter). 
— 2) obwalten, anbefehlen. Straßb 5,8 [III]: 
1 ÖmO 000 näcıv Av -vevopevn eiprivn. Ahnlich 
Goodsp 15,4 [IV]. Grenf II 78,8 [IV]. 

„mpöravıs, mpuravırös, ſiehe Abſchn 8 
(Amter). 

rphony, kürzlich, neulich, vor einiger Zeit, 
einſtmals. Eleph 8,22 IIIIv]. Preis 32,5 [II]: 
erı v. Lips33 IL,13[IV]. B303,12[ VI]: äpoupaı, 
ös kai m. eixov. Flor 93,10 [VI], Eheſcheidung: 
rn. ouvrbönpev dAANAoıs. SB 5174,2 [VI]: ö deiva 
1. pey oikav Ev T@ Öpeı, vüv de rd. GPR 19,3. 
Teb 286,4. Mon 11,20. Amh 66,39. Chr I 
1226. BI. II. Lond V. Flor II. III. OX I. 
VIII. X. SoeIV. VI Masp IJ. II. III. 

rpwi, frühmorgens. Petr IISII5, 6IIIv). 
Par 37,20. 35,17 [Io]. B 1206,20 [Io]. B 518, 
3 [I]. Flor 295,9 [VI]. 388,48 [II]. — Soc 402, 
10 [Ho]: ro rpuwi. 

npwia, früher Morgen. Lond 1177,66 
[II]: mo npwias &us öde. Lond 131,16;461 
I 


rpwinos, frühzeitig. Ditt56,68 [IIIIv]: -nos 
omöpos, die erfte Halmfrucht. Teb 27,25; 76 [Ip]: 
-uörepov, etwas pünftlicher. 

mpwnoriwv, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
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npwEınos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

np@os, frühzeitig. Zen 27,2 [Io]: m. oiros, 
Frühkorn. 

mpüpa, Schiffsvorderteil. Zen 9,15. Soc 
382,2 [beides IIIo]. Mon 4,12 [VI]. Lond V. 

rpwparıkr (erg oreyn), Zeltdach auf dem 
Schiffsvorderteile. Zen 9,13;27 [1llv]. 

npwpeös, Unterfteuermann. Ditt 674, 
121. 

npwramoypabopas, ich vermelde für 
meine Perfon erftmalig meinen Beſitz an das 
Beſitzamt. Lit: Preifigke, Giroweſen S 389. — 
Fay 31,18 [U]. 

npwreios, von befter Beſchaffenheit, von 
erfter Güte. Lond 1764,7 [VI]: kai ra joa 001 
rapaoxeiv Ev mpwriw oivw. B 950,4 [by]: ouvovn- 
cacdaı Kpaßaraiıov Ev mävu mpwriov. Soc 716, 
14 [IV]: ra mpureia an| ]. 

npwrectwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

mpwreviauros, erftjährig. Ox 1413,17 
[III]: 10 -Tov ris Mroupynoids, die auf das erite 
Jahr entfallende Lirurgiepflicht. 

npwreow,der Erftefein. 1)Bandenführer 
fein. Ox 1106,6 [VI]. = 2) fiehe Abſchn 8 (Am—⸗ 
ter) und 10 (Militär). 

npwriKtwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

mpwrıora, zu allererft, vor allen Dingen. 
B 665 IL,16 [I]. 

TPWTIOToS, der erffe, der frühefte. Eleph 
10,4 [Io]: ämö Tod npwriorov xp6vov Ews TOD 
eveorüros. Ebenfo Eleph 11,3 [IIIo]. 

npwroßöAos, ein Tier, welches die erften 
Zähneabgeworfen hat. Vgldie Literatur unter 
Stichwort äßoAos. — Petr II 35,2,10 [IHv], 
Pferd. Petr II 35,3,2;9 [IIv]. B 468,9;24 
[II]: xandos äppnv -Aos. B584,3 [T]: övos -Aos. 
Fay 92,12;23 [II]: övos drdecıan -Aos. Lond 
466,16. Ox 1707,6. Mey 13,11. Gen 29,7. 
Thead 4,6. 

npwroyeveora (td), Geburtstagsfeier 
eines einjährigen Kindes. Preis 31,23 [II]: 
maıdiov -veoiois. 

a ſiehe Abſchn 21 (chriftl Rul- 
tus). 

npwröyvabos, friſchgewalkt (Kleidungs— 
ſtück), friſch vom Walker bezogen. Teb 406, 
14 [III]. Masp 6 11,97 [VI]. 2 

npwroönnörns, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

TpPwroraıpia, günſtigſter Zeitpunkt. Ox 
a [III]: ofdas, dr, ei Öotepfoeı Ts -pias 
KTA. 

mpwrorAivapxos, fiehe Abſchn 8 (Amer). 

TPWTOKÖMOS, vom erften Schnitt. B 839, 
10 [693]: rıpi) Xöprov Enpod -xömov. Ebenfo SB 
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4496,18. 4497,18 [VI]. Lond 113,6 6,25 [VI/|ss 


VID). B 396,15 [arab]. 


mpwroktiorns, erfter Gründer. Masp 96, 
34 [VI], eines Kloſters. 
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npwroKwnntns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
npwröAnvov, herfümmliche Spende des 

Weinlandpäckhters an den Verpächter aus der 

zuerft gefüllten Rufe. Hamb 23,34 [VI]: &geivaı 

Öpiv Ex TOD yAeukous AmoAanfäveıv ÜMEp TTPWTO- 

Anvwv peorò äyyla tpıakovra. Stud. XX 218,25 

[VII]: önäs roos yeodxous Aaßeiv rò ijpuou pépos 

Tod oivov Amö TOD Koıvod TIdov Adyw TPWTOAN- 

vv. 

npwroAödyıpos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 
TPWTOTATPIKIOS, TPWTOTOAITNS, fiehe Ab- 

fchn 8 (Amter). 
npwronpakia, Protoprarie= „diedurd 

Beihlagnahme begründete und durch ein 

Pfandrecht geficherte befondere Stellung 

des Fiskus gegenüber dem Vermögen des 

Schuldners." Mitteis, Röm. Privatrecht, S 

374. Lit: Pr, Fachw. — Lips 9,33 [III]: -$ias 

buAaooonevns TW diokw xai ols äMois déov 

&oriv. Ditt 669,19;26. Ox 712,6. B 919,27. 

970,11. Straßb 34,25. 56,10. GPR 2,12. 3,13. 

6,21. 124. 127. 129. 130. 133. 135— 138. 141. 

143. 144. 146. 150. 152. 153. 156 [fämtl II— 

II. 
npwTonpeoßütepos, fiehe Abſchn 21 (chriftl 

Kultus). 
mpaTos (Belege überall, nachitehend Auswahl). 

1) der erfte, der frühefte. Flor 21,15 [II]: 

Kal EIGEVEYKODHEV Ev TPWTOIS, wir werden unter 

den Erften fein, die (nach geſchehener Ernte) das 

Saatkorn wieder zurüdliefern. Ox 101,33 [II]: 

Amodötw UMO THV TPWTNV pérpnow, er fol zahlen 

zu der Zeit, da die Zahlungen frühelteng möglich 

find. Ahnlich Amh 88,25 [IV]: npurn perprjoeı. 

— 0x 280,12 [1]: r& mpüra Ern Tpia, die erften 

drei Jahre. B 1140,24 [um Av]: Ind Tav npwrwv 

nyepövwv AmapevöxAntos yeyova, vonfeiten der 

Statthalter, die zuerft amtierten, bin ich unbehelligt 

gelafjen worden. B 372,10 [II]: 6 mpwros xai 

HEYIOTOS Kapmös Tijs edernpias. Ox 1101,3 [IV]: 

öAiyoı oi npwroı, einige Leute von den erſten beften. 

— 7pörov, zum erften Male, erftmalig. 

Amh 79,46. Gen 53,21. Lond 1727,50 ufw. 

— Teb 315,25 [II]: &mi tod npwrov, beim erften 

Male. — Eleph 14,23 [IN]: xupiedoovomv de 

ad” & Kal oĩ mpWTOV Küpıoı EKektrvro, wie auch 

die erftmaligen Befiger (Erbpacht). — Hib 46,3 

[lv]: 8 rı äv mpürov Aoyedons, dös rüı deiva, 

was du zuerſt einhebft. Ox 41,16 [III/LV]: roõro 

np&Tov, das in erfter Linie (Akklamation, Volks— 
verjammlung). — npüTov pev, zunäcft, zu- 
vörderft. Amh 79,51. B 845,7. — TPÜTOV 

HEV, deutepov d£, eriteng, zweitens. Ox 37, 

19. 51,19. ChrI2011,20. B423,12. Ox 67, 

18. — Ox 1119,15: mp@rov pev, Emeıra de. 

Ebenfo Lond 1727,50. — rô npwtov,anfangs. 

Amh 152,5 [V/VI]: 70 np@rov, Öorepov de. — 

To np@rov, vor allen Dingen. Ox 811 [I]: 
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Kal TÖ TPWTov Eypalık aoı edxapıorav «rl. Amh 
79,28 [I]. StudI2IL3 [IV]. — ra mpüra, 
vor der Hand, vorerft. Petr129,18. Chr I 
14 11,9: &v mpwrors &puro oe. Ox 237 IV,36 
[II]: eis Ta mpara, was zunächſt hervorzuheben ift. 
npurtws,erjtmalig. B 569,2 uölll]: oikia kmo- 
peuiodwpevn -Tws. Ox 1267,10 [III]: RovAöneda 
-TwS dnö TOD võv Avaypasıjvan TöV époõ vidv. 
Ox 1263,8 [IT]: BovAopaı -Tws xprjoaodau ri Twv 
Epyarav rorapoõ Texvn, ich beablichtige, erftmalig 
das Gewerbe eines Ranalbauunternehmers zu be 
treiben. Ox 1023,3 [I]: -Tws mapemönprjoas, wer 
fich erftmalig im Orte anfäffig gemacht hat. Soc 
164,4 [III]: BovAopaı -Tus dvaypayrjvaı &n’ &ub6- 
dov. B 570,6. Herm 54,11. 55,9. 56,6. Teb 
295,7.302,8. Flor 418. — Wendung dmo- 
ypadopaı npwrws in Befisvermeldungen (Pit: 
Pr, Fachw: Arch V 386 Nr 166,9. 3ION: 238, 
4. Ox 248,10. 481,2. 637. Teb 323,7;18. 497. 
Soc 189,4 ſſämtl I—Il]. — mpurtws, vor allen 
Dingen. Ox 1345 [I/II]: -Tws moroöpev opid, 
ävepxonas de TH 16. = 2) jepä mpüra, fiehe Ab⸗ 
ſchn 12 (Gebäude) unter iepöv. = 3) Apöros als 
Beamter und als militärifcher Dienftgrad, 
fiehe Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 10 (Militär). 
— 4) np@ros diAos (Tüv npwrwv dilwv), fiehe 
Abſchn 9 (Ehrentitel). = 5) SäKtuAos poros, 
fiehe SdKrudos. 

—— ſiehe Abſchn 20 (heidn Kul⸗ 
tus). 

TpoTGhPTOKOS, erſtgeboren. Lips28,15[1V]: 
viöv vvnjdiov Kai -·xov. 

TPWTÖTUTOS, zuerſt genannt. Masp 167, 
12 [VI]: ö -mos ön@v marrjp, euer oben genannter 
Bater. Ox 136,11 [VI]: &yw 6 -mos. Ox 904, 
8[V]. Masp 96,8. Straßb 40,21;28;39. Lond 
113,1,63. 113,2,1;15 [fämtl V]]. 

TPWTOTUTWS, vor allen Dingen, in erfter 
£inie. Ox 902,13[V]. Mon 7,44 [VI]. Lond 
77,52 [VI]. 411,25 [IV]. 1244,3 [IV]. 1345,29. 
1353,9 [VIII]. Thead 20,26. 

npwrobükat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rpwrpis, (Sinn unflar). Giss 90,8 [II]: &- 
yöpaoe Aenräs mpwrpidas Öpaxpüv X. 

nraiopa, Verſehen, Verfehlung. Lips 
34,11. 35,13 [beides IV]. Masp 97 II1,46 [VI]. 

nraiw. 1) einen Fehltritt begehen. Ox 
1165,11 [VI]: eite Entaıav, eite oük Entaiav. 
— 2) umfommen. Bas2,11 [II]: &av de nralio]n 
rı E& abrwv Kara Tv Ö86v, Oloopev ÜpeEivV TV 
obpayeida, wenn aber eins (von den Lajttieren) 
unterwegs verenden jollte, werden wir dir den (aus 
dem Felle berausgefchnittenen) Brennftempel über: 
bringen. 

nrteXeivos, von Almenholz. StudXX 211, 
9 [V/VJ. 

rrepabopia, mrepaböpos, mTepodöpos, 
fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
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nTepug, nicht näher befannter (Eleiner) Vogel, 
als Speife dienend. Ox 738,10 [I], Speifelifte, 
darin: mrepvyes ß (vielleicht auh „Kraut“ 

&onAnvov, Diosc. 3,151). 
rrıoavn, Öerftengraupe. Petr III 140d 

[IIIo]. Masp 141 IIa,9[VI]. Lond 1324,3 [VII]: 

nruodvv(n). 

MroAenaseös, fiehe Abſchn 13 (Drtsbemohner) 
und 16 (Phylen). 

NroAepnaiıa (TA), fiehe Abſchn 20 (heidn Kul- 
tu8). 

NroAepaikös, jiehe Abſchn 17 (Münzen). 
MroAenaiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 
MroAenais, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
rroukrovy, KRlapptafel, Schrifttafel in 

Rlappform. Straßb 37,12 [II]. Ox 126,8 

[VI]: önpöora mTuKta. 
nrög, Erdſchicht, Erdwall(?) (mit Reben 

bepflangt). Flor 50,11;45;88 [II]. 
rröov, Wurfichaufel, Kornſchwinge. Fay 

120,5 [I]. 
nr00ow, eine Urkunde zufammenfalten 

und verfchließen. Gen 10,17 [IV]: nv de 

kiodwoıv Taurnv dioonv ypadeioav mruyeicav Eni 
ömoypadiis qͥpõv KA. SB 5174,23 [VI], Schluß- 
vermerkt des Notars lautet: d1 &uoo EöAoyiov 
entöxon. Ebenfo SB 5175,24 [V1]. 

nruxiov, die Faltung, das Glied (eines 

Ohrringes). Lond 1719,15 [VI]: &vwriov xpu- 

cov<(v)) mrux[ila 800. 
rröpo. 1) Fall, Einfturs. Ox 52,12 [IV]: 

n. Ts oikias. = 2) Zahlung. Eleph 11,4 [Io]: 

ev ols Ereoıv TA -para yEyovev. = 8) Quittung. 

Lit: Pr, Fachw. — Lond 3,37 [IIo]: ävriypadov 

-naros. = 4) Fallobſt. Fay 102,20 [II]: diade- 

yovres nrona Taldes X. 
nrwxeia, Bettelarmut. Gen 14,23 [by3]. 
ntwxös, bettelarm, Bettler. Petr IIl36a, 

17 [Io]: -xötepos &uoö. Petr III 140a [II]. 

Flor 296,18 [VI]: nevnrı kai ntwy& (Zitat aus 

Palm 40(41),2). Gen 14,16. Soc 98,4. — UPZ 

5,21. 6,18 [Il], der xaroxos des Tempels als 

nrwxös (vgl dazu Wilden, aad © 68). 
ruypn. 1) Fauſt. PetrIll22e,2[11p]: muypfi 

Eruntev (Klagſchr). = 2) Fauſtkampf. Lond 

11641,13 [III]: &vixnoev Ev Ti Avrwoou mödeı 

Avöpwv muypiv TWv peyaAwv "Avrıvoeiwv. 
ruywv, fiehe Abſchn 18 (Maße). 
nveAos, Badebeden in der Badeanftalt. 

Magd 42,3,4 [Io]. 
nudIoviens, Sieger in den pythiſchen 

Spielen. Lond 1178,67 [II]. SB 1065. 5725. 
rudpevıov (von mudpNv), Boden eines Ge- 

fäßes. B 781 11,15;17; 111,3 [T). 
rodpijy, Tiefe, Grund. 1) Boden eines 

Gefäßes. B 781 1,4;17;11,2;8 [I]. = 2) Wur- 

zel, Pflänzling. Petr I 29,5 [IIIv], Reben- 

ftaude. B 1118,17 [Io]: oeörAov nuduevas x. B 
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1120,12;37 [Io]. = 3) Qaugrube. Petr III 
48,14 [IlIo]. 

mödw, (Daff)eitern. Soc 299,5 [III]: Emöderö 
nor 6 ödlaAnos. 

muxvös. 1) dicht bepflangt. Fay 113,8 [I]: 
&arwv muxvös Tois durois. Fay 114,13 [I]. — 
2) häufig. Teb 41,3 [Io]: mukvörepov, gar zu 
oft. Ox 805 [Iv]: Avrıdwveiv noı ruxvorepov, mit 
häufiger Antwort fenden. Ox 717,16 [Ip]. 

nöxtns,Sauftfämpfer. Lond1158,6.1178, 
1;,5;54. Ox 519,22. 1050,15 [fämtl I—III. 
SB 5725. 

nuct(kN), Fauſtkämpferſalbe. Jand 67,4 
[VII/VIIIJ eine Salbe, die in diefer Zeit nur noch 
den Namen vom müKtns weiterführte. 

nuXewv, Torbau. Soc 26,9: m. rijs oikias. 

nöAn, Tor. 1) Stadttor, Dorftor, Tor- 
bau. Chr11,3,19 [IIIo]. Teb 5,34 [IIo]. 362, 
1.461.565. Herm © 77,19. Amh 77,5;9;13. 
Fay 164. 165 [fämt! II—III]. Ox 892,9 [IV]. 
SB 4755,22 [bya]. Soc 193,2. B 115 II,6. 1088, 
1;9. SB 5105,4. 5220,10. Straßb IL. Ryl II. 
— (GIG 4991 [III]: Töv yvopova TA möAn mepi 
tod yöpov. — Fay 67,1 [1]: mapeoxnxe dia müAns 
Barxıados ô deiva mupoD Övous Tpeis, drei Eſel- 
laften Korn. Ahnlich Lond 922a. 1265. 1266. 
Vgl die weiteren Belege unter eioayw und E&ayw, 
fowie unter reAwvew. Lit für müAns T&os: Pr, 
Fachw unter möAn. — Belege für iep& müAns fiehe 
Abſchn 20 (heidn Kultus) unter iepös. — B 356, 
6 [III]: mpaypareurns möAns ®iladeAdias. Flor 
333,11 [I]: mareia MöAns (in Apollinopolis). 
— Mit befonderen Namen benannte Tore, nach 
der Buchftabenfolge: Flor 50,67 [III]: mpös ri 
Anrmorixi Adivg möAn (Sermupolis). Flor 376, 
27 [III]: möAn ‘Eppovdiaxr; (Fayum). Herm © 
77,19 [IT]: m. ‘HAaxıy (Bermupolis). Ox 43 B 
11,27 [III]: x. Aißixij (Oryrhynchos). Teb 641 
[II]: m. "Opeivn Tenrövews (Sayum). Ox 43 B 
III, 17 [III]: w. Norivn (Oxyrhynchos). B 697,11 
[II]: ano ’Odoews yırpäs di müAns Növmou eis 
"Apowoitmv. Ox 43 B 111,12 [IT]: m. Meoöp 
(Oxyrhynchos). Herm © 76,8. 77,6 [IN]: r. 
ZeAnviarıi (Öermupolis). B 1072 IIL,1 [I]: muAN 
Tpeioröpov. Ox 43 BIV,1 [III]: mpös m muAN 
tod Wes (Dryrhynchos). = 2) Rirchentür. Form 
1106 [VII]: dupwpös Tüv muAAv. 

nuvXiov, fleines Tor. SB 5255,2 [bya]: Eow- 
dev -Aou KaAo[upevou ]. SB 2098. 

nuXis, Türchen. B 1028,9 [II]. 

nuAvv, Torbau. Lit: Pr, Fachw. Luchard, 
das Privathaus 54. 66. — Ox 55,9[III]: 5 nyov- 
Hevos m. yupvaoiov, das Haupttor. Ebenfo Flor 
382,15. Herm 83 I1,12;16 [III]: 6 Tod yupvaoiov 
m. Lips 43,1 [IV]: & 10 -Aüvı ts KadoAıkfis 
exkAnoias. Flor 47,6;27 [III]: oiknoıs kai xpijors 
römou Ev -Aavı, Wohn- und Nusrecht eines Zim- 
mers im Torbau eines Privathaufes, Flor 306, 
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19 [VII]: xonõvo &va [ obv] aipoüvrı pepeı 
[ ai tod n]uAövos. Masp 168,81;85 [VI]: 
6 deiva oikav mpös Tönw Kaloupevw TluAwv 
Tarıavod. Zen 31,9. Lille 2,5 [beides IIIv]. Ox 
104,26. 495,8. Teb 331,9. Ditt 677. B 1028, 
10. Herm © 77,3. Flor 5,6;9. 77,14. 376,18 
[ſämtl II—II]. Giss 52,7 [IV]. SB 5112,29 
[VII]. Ryl 233,8. Lond 131 B,3. 391,2. 978, 
8 ud. 1023,19. Lond V. Mon. SocV. Ox 
XII. XIV. SBII. 
muAwvıKöv, ſiehe unfer TeAwyxıKöy. 
ruAwvobukaE, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ruvdavonaı, fragen, Jich erfundigen, in 
Erfahrung bringen. Petr II 16,13 [Ip]: 
nevoöneda kpıßeorepov. Hib 72,11 [Io]: mu- 
deodaı mepi Tis obpayidos. Hamb 27,7 [III]: 
muvdavöpevos adrod, örı ämmAdev. Flor 61,47 
[I]: mudoo adroü. B 82,9 [IT]: Emödero Tüv iepo- 
ypapparewv. B 893,26 [II]: éênodero, möoov Eyxeı. 
B 424,6 [II/III]: &mvdöpnv Tod deiva mepi TouTwv. 
Ox 930,12 [I/II]: nudeodan mepi rs Öyias oov. 
Flor 194,7;10 [UI]: enödov Acovraros. Ox 1064, 
4 [II]: muvdavönevos mepi ooü. Masp 5,7 [V]]: 
nevoaoa, nachdem ich (Frau) erfahren habe. Eleph 
13,3. Teb 15,8. 413,9. Petr II 13,6,5. 20,3,5; 
7. 202,1. Petr II © 115,10. Grenf 111,21. 
Herm 121,16. WO 1148. Flor 367,20. Ryl 
234,7. Thead 14,22. Chr 141 IIIL,26. SB. 
Soc III. V. VI. Lips. Amb II. Straßb II. B 
1.1..0x DEV EIIENDERIY, 
nußidiov—=nufis. SB4324,18;19. Ox 1658, 
10. Ryl 125,14. 127,30. 
mö&ıvov,Rlapptafelaus Buchsbaum. Grenf 
I 14,12;14 [Io]: &0Xıva mögıva, fodann: mütıva 
5, &h @v mülıva Eevıkav EuAuv 8. 
nmö&ıvos,ausBuhsbaum gefertigt. Grenf 
114,7 [Ho]: mödes xAivgs -Eıvoı. Soc 391,40: 
rpaneta -Eivn. 
rodis, Bühfe aus Buhsbaumbolz, höl— 
jerner Behälter. Ryl 125,26;27 [I]. SB 
4324,17 (zur Aufnahme eines Zauberpapyrus). 
nöp, Feuer. Soc 184,7 [III], Schadenfeuer. 
Gen 30,8 [II]: xäpındov drdcıav mupi kexapaynevnv 
Apaßıra xapayparı, arabifcher Brennftempel. Eben- 
io B 453,20 [I]. Ox 903,6 [IV]: rõp npoor- 
veykev a0Tois, er peinigfe fie mit glühendem Eifen. 
Masp 21 11,15 [VI]: Tod mupös depporepos. 
nupaitıov (= mup£riov), leichter Fieber- 
anfall. Ox896,33 [IV]: Töv deiva -Tioıs GUVvEXÖö- 
hevov. ’ 
‚ mupanis, Pyramide. Lips 30,14 [III], auf 
a Privatgrabe. Ditt 666,13;25 [I]. SB 
mupyiov — müpyos. B 889,10;13 [II]. 
nupyioKos, Kalten, Truhe. Lit: Preifigke, 
Hermes 54 (1919) S 427. — Ox 921,24 [III]. 
Masp 340 B,79 [by3]. 
nüpyırpov, Beſteck. Lit: Preifigte, Hermes 
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54 (1919) © 427. — Masp 6 II,65 [VI]: -Tpov 
iarpıcöv, ein Beſteck mit ärztlichen Werkzeugen. 

‚ nupyonaydül (vgl naydadov), Wachthaus 
(im Weingarten, Felde ufw). B 282,13 [II], von 
Privatländereien heißt e8: &v ols -50X. Ebenfo 
B 542,6 [II]. 

nöpyos, Wirtfehaftsgebäude. Lit: Prei- 
figfe, Hermes 54 (1919) 693. Ed Meyer, Hermes 
55 (1920) S 100. Alt, Hermes 55 (1920) © 
334. Haſebroek, Hermes 57 (1922) S 621. Paul 
MMeyer, Zeitfchr vergleichende Rechtswiff 40 
(1922) © 207. — B 1194,9;14 [Io]: 6 ni rov 
rpooööwv TOD iepod müpyov. Ox 248,15;17;28 

[1]: w. dioreyos. B 650,8 [I]: xArjpos karoıkıkös, 
ev & EAaıwv Kai müpyos Kal Erepa. Giss 67,16; 
17 [II]: xomov &mi Tod müpyov. B 740,6 [bya]: 
ano 10V AAwviwv röv Övrwv dv Tois adTois 
nöpyois. Petr II 20 A 3,9;11.39,10 [IH]. Teb 
47,16 [IIol. SB 5240,11;13. Ox 248,29. B 
298,6. Lond 216,10. 355,3. 371,3 ſſämtl I— 
II. SB 1598,5 [bya]. Stud XX 218,16 [VII]. 
Soc 456,11;12. Masp 97,3. Masp III. Straßb 
II. RyIII. 

roupyodondbs, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 
rupeooos, fieberkrank. Fay 248 [1]. 
nupeoria, Feuerherd. Masp 2 IIL,11 [VI]. 
nupertew, fiebern. Gurob 5,6 [IlIv]: mupe- 

TODVTÖS you. | 

muperös, Fieber. B 956,2 [III]. Ox 924,6 

[IV]. 1151,35 [V]. 

rupnvidiıov (mompnvidiov), Rnöpfchen, 

Buckelchen (Zierat an Gefäßen). B 781 III,9 

[]]: rorpyvidıov. 
mupidiov (= nupös), Lohn in Weizen. Soc 

611,2 [Io]: ra mupidıa, & ovverafas To maıdl, 

önws Av dw, OK AMOÖEÖWKE poI. 
mupıKös, den Weizen betr. B 920,30 [II]: 

-kös böpos. Lond 924,9 [II]: mupıxa, Weizen. 

nöpıvdov, Sitzkorb des Wagens (vgl 

Hesychios, unter nipıvda). Masp 303,14 [by3]. 

möpıvos (möp), feurig. 1) von der Sonnen- 
glut verfengt. Soc 351,7 [Io]: ypaorıs -pivn 
fjv. = 2) feuerfarbig (2). B 590,1 [II], Lifte der 

Tempelgeräte, darin: [| |] möpıvan ß. 

nöpıvos (mupös), vom Weizen. Eleph 5, 

26 [Io]: oiros -vos. Teb 29,15 [Io]: -vos pe- 
pıonös, Steuerauflage in Weizen. Flor 80,8 II/ 
IT]: depigeıv roos -vous omöpous. Amh 43,9 [Io]: 
-voı kapmoi. B 757,16 [I]: -va öpaypara. Ryl 
131,19. 137,13 [beides I]. 

nupoßoA&w, fäen. Lit: Schnebel, Landiv I 

© 131. Lond 131,278;285 [I]. 

nupös, Weizen (Belege überall, nachitebend 

Auswahl). Flor 21,14 [III]: 1 Ev nup& omeıpo- 
pevn yii. B 860,10 [III]: eis omopäv mupoü kai 
xöprov. B 149,5 [II]: Ev nup& xar’ Eros da- 
ravyäraı. Hib 91,10;11 [Io]: ras Tpıakovra üp- 
taßas Tüv nupüv. Magd 12,5 IIIIv]: mupüv 
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438 Ttupös 
üpraßaı x. Ox 530,3 [II]: mepi Twv -pwv. ib 
87,8 [III]: -poö äpraßaı. Grenf I 26,3 [Ilo]: 
-pod üpraßaı. Ox 101,37 [II]: -pös veos. Ebenfo 
Lips 19,22 [IV]. Straßb 21,10 [IT]: -pös maAaıds. 
Fay 18b,7;8;11 [Io]: &yopaorös Zupiakös -pös. 
Ox 1304 [II]: -pös ouvayopaorıkös. Weitere Be- 
lege fiehe unter ouvayopaotıkös. — TUPÖS OTEPE- 
65, fiehe unter orepeös. — Teb 328,4 [IT]: önpo- 
oıos m., Steuerweizen. Ebenfo Fay 23a Einl. 
Flor 354,7. 355,3;4;5. 387,25. Öx 1197,12. 
1254,7 [ämtl I—IIl. 

mupös (= muppös), feuerfarben, rötlich. 
Lond 839,6 [II]: ßoös mupöv xpüpa. Ebenſo 
Lond 890,5 [I). 

nupoomopew, mit Weizen befäen. Ox 
1628,11 [Io]: ras üpoupas rpeis -prjoaı. Ahnlich 
Ox 1629,9 [Io]. 

nupodöpos, Weizen fragend (vom Acker). 
SB 4369,7;33 [Io]. Soc 432,4 [IIIv]. 

nuppakrjs, von rötlicher Hautfarbe. Lit: 
Haſebroek, das GSignalement S 30. — Petr I 
16,1,13. Petr III1,1,19. 6a,9;46. 19 8,2 [fämtl 
III]. 

muppös (vgl mupös), feuerfarben, rötlich, 
falb. Hib 120,6;22 [Io]: muppai (alyes). B 
468,9;24 [II]: xäundos m. B 100,4 [II]. Lond 
909a,6 [II]. Gen 48,8 [IV]: ßoöv dupav (= 
nuppäv). Ox 922,8[VI/V II]: muppös immos. Lond 
402 IL,17. 1132b,5. Petr II 35,1,1;18. 35,3,5. 
35d. 

muppöxpouvs, fenerfarbig,rotfarbig. Ryl 
134,16 [I]: ös -xpous. Ryl 140,12 [I]: deAda& 
-Xpovs. 

TupooUpöS (mupowpös), ein Wächter, der 
durch Feuer Signale gibt. Gurob 22,1 [IIIo]. 

rupwrös, bligäugig (vom Federvieh). Soc 
569,3 u [Illo]. 

rw. Soc 423,13 [IIIv]: od yap mw, denn noch 
nicht. 

nöyuwv, Bart. Straßb 90,15 [Io]: ö deiva 
odAn muywvı, behaftet mit Bartflechte (?). 

Nwirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

nwAea (= noXeia), Fohlenzucht. B 5631, 
10;11,2;3 [II]: &mö veodürwv y Erous TwÄLas 
&poupaı x, von dem im Jahre 3 neu bepflanzten 
Palmlande entfällt auf den und den ein Anteil 
von x Aruren als Land für Fohlenzucht. 

nwAew,verpachten, verkaufen (Belege über- 
al, nachitehend Uuswahl). Lille 3,56. 29,13. 
Hal 1,243;253. Eleph. Petr II. III ſſämtl IIIv). 
Lips 1,9 [II]. Flor 29,2. OPR 10,7;8 [jämtl 
IV]. Stud 17 IL10;22 [V]. Giss 105,3;11 [V]. 
Grenf 160,45. Mon. Masp [fämtl VI]. SBII. 

naAncıs, Verkauf. B 184,1 [I]. 

nwAeitns (= mwAntNs?), Bändler(?). SB 
5220,14 [röm]. 
rwXiov, fiehe moAjov. 
rönos, Sungpieh. Lille 8,9 [IIIv]: övous 
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InAeias B kai nwAous ß. B 768,2 [IT]: Käyndos 
-A\os. B 373,7 [III]: övos -Aos. Fay 70,3 [Il]. 
Ox 155,9 [VI]. 1222,1 [IV]. Lond 320,12. 328, 
7. 339,5. 376,15. 1265f. Ox XIV. Amh Il. 
Thead. Grenf II. Straßb I. BI. II. IH. Soc 
IN-V-NI. 

rnöna,Dedel. Soc 441,26 [IIlo]: époõ dedw- 
KoTos TW deiva nupara Kepaniwv x. B 34V, 
11 [II]: m. «Aıßavov. Lond 1657,6 [IV]: rn. 
Kakkaßiov. 

nwnapıov, Dbitgarten. Flor 50,12 ud. 77, 
18. Ox 707,19;26 ſſämtl III]. Preis41,14. CPR 
19,4 [beides IV. Hamb 23,18;24 [VI]. SB 
4483,6 [VII]. Ryl 157,5. Soc 286,15. Stud 
X 145,6. B 643,3. 712,5;6. Ox XU. XIV. 
Form. MaspI. II. Lond IV.V. 

rwpapitns, Obſtgärtner. Flor 297,13. B 
401,9. 643,1. Ox 1133,38. SBII. Lond V. 
Form. 

rwyapırıkös, vom Dbftgarten. B 900,24 
[By3]. 

rwyapitıoca, Dbftgärtuerin. Form 809 

I 


Pomentina, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

rwoAoyia(=noioAoyia), Grünfutterernte. 
Lille 5,3;8;12;14;29;37 [Io]. 

röpos, Tuffftein. B 544,23 [II]. 


pP 

dpaßdilw, mitdem Stodfchlagen,drefchen. 
Ryl 148,20 [I]: &paßdıoav yöpous x. 

paßdıopös,Drefcharbeit. Teb 119,46 [Io]. 
229 [Io]. 

paßdıorns, Dreicher. B 115,15;20 [II]. 
SB 5124,103;104;544 [II]. 5220,3;5;8 [töm]. 
Vgl Epiopaßdioris und yepdıopaßdıorns. 

paßdos, Stod, Stab, Rute. Soc 168,16. 
Teb 44,20. Grenf 138,12. Grenf II 111,8. 
SB 4309,8. — Masp 352 B,9 [by3]: röv deiva 
and doukwv eis Tiv pHaßdov eis Ta "Pupavoo 
(Sinn unklar). 

paßdouxia, paßdoüxos, paßdohöpos, fiebe 
Abſchn 8 (AUmter). 

payos (— päros), altes Kleid. Straßb 21, 
24 uö [11]. 

padıos, leicht. Petr II 11,1,&: -Siws. Ebenfo 
Giss 47,26. Ox 471,54. B1511,18. Masp 331 
III, 7. — Ox 939,17 [IV]: &mi rò pä&ov E&dokev 
rerpabdaı, (die Krankheit) fehien fich zum Beſſeren 
zu wenden. 

Padıoupyew, leichtferfia verfahren. Teb 
42,16 [IIo]. Flor 294,55 [V]]. 

padıoupyia, Leichtfinn, Böswilligkeit, 
$reveltat. Masp 35,11 [IIIo]. B226,14 [I]. Ox 
237 VII 15 [II]. Herm 9,16 [III]. Straßb 40, 
30 [VI]. Masp 1.1. II. SBII. Mon. Lond V. 

dadıoupyös, leichtfertig. Lond 1338,29. 
1349,37 [beides VIII]. 


| dadunew, leichtfinnig, nachläſſig fein, 
leichtfertig verfahren. Hib 46,12 [III]: pa- 
Juneite. Masp 282,8 [bya]: &AA’ öpa, pij -uNons 
eis aörrv. Masp 151,194 [VI]: &&opkitw oe roo- 
5/Tov pi -proaı TOD Epyov. 
dadupia, Läſſigkeit. Masp 30,3 [VI]: mäons 
-uias pẽpihw ExkAiveiv. Flor 292,3. 293,3. 304,9. 
Lond V. Masp II. 
dadupos, leichtfertig. Soc 522,4 [Ip]: 
ämeipötepos ÖdE Eorıv ö TOD deiva viös Kal Pa- 
duporepos. 
dailw,leihterwerden, ſich erholen. Hamb 
27,8 [Io]: Edn, ws Av ᷣdion, mapayeveodaı. 
Zen 44,3 [Io]: ws äv paeionı, fobald es ihm 
beffer geht. 
bäxos (vgl fayos). 1) altes Kleid. Petr 
II © 115,27 [Io]. Ox 117,14 [I/II]. = 2) 
Lumpen (zum Dichten der Leitungsrohre). Lond 
1177,310 [I]. 
davris, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
pavrös, gefprentelt, buntgefledt (vom 
Huhn). Soc 569,10 [IIIv]: HnAeıaı peAaıvaı 5 Kai 


„m 
} 


15 





20 





havrn a. 
e pamıopa, Prügelnarbe. Arch III 418,30; 
2533 [VI]: 5ouAnv EAevdepav odoav Amö 0lovörToTE 
oivovs maAaıod Kai Emadris Kai parionaros Kal 
0loVÖNTOTE KPUTTOD TAdOUS. 
däantns, Schneider, Slider, Teppich— 
ſticker. Hamb 56 V,7; VL11;21[VI/VI]]. Masp 
30 143,16. 147,12. Form 396. 606. 750.839. Masp 
III. Lond IV [fämtl by3]. # 
rationalis, fiehe Abfchn 8 (Amter). 
dpatwkumos (= -könos, aus paßdos + KöT- 
rei), Drefcher. Lit: Schnebel, Landw IS 179. 
s5| Fay 101 1,5; II, 13; IH, 1; IV, 3 [Iv]. 
padavelaıov, Rettigöl. Ox 155,8 [VI]. 
Stud XX 218,33 [VII]. 
padavıvos, vom Rettig gemacht. — pa- 
davıvov EAaıov, Rettigdl: Goodsp 30,6,22 
u [II]. Amh 93,10 [II]. Lond 1259,23 [IV]. 
StudX 251B,7;13[V]). Stud XX1175,19. Soc 
683,32. Ox 936,8.1275,18. Fay 95,14;17. 96, 
17. Gen 63IIL,1. B 14 IV,21. 34 V,18;20;22. 
1097,1&. — papävıvov ohne &Auiov: FayOstr 
15 [1]: ömö padavıyo(v) dvor ß, zwei Efellaften 
Rettigöl. Fay 240 [Io]: drei Artaben padavıvov. 
Stud XXI 177,33 [II]. Amh 93,12 [II]. 
padavıov, Rettig. Hib 34,18. 121,40;44. 
Petr III [fämtl IIIv]. 
dähavos, Rettig. Teb 79,22. 112,17. 244 
[Nämtl Io]. Ox 1212,7 [I]. Lond 113,10,13 
[VII]. Soc 537,15. Masp 143 II,15. 145,7. 
padis, Nähnadel. Ox 736,75 [T). 
Päxvos (16), Mantel (?). Gen 80,7 [IV]: 
55|paxvn ß. Form 407 [VI]: x(ai) haxvn mpaoıvo 


> 
Si 
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exov(omv), etwa paxvn Tpacıva? 
peavaıs, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
peavrns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 


peyxonai 441 


442 oͤnrivn 





peyxopnan, ſchnaufen, an Lungenpfeifen 
leiden. Ox 1414,26 [III]: &v vöow eini kai tijs 
mAeUpÄS -naı. 

pedeyevrs,(?). Lond1716,18[VI]. Vielleicht 
redigenti (?). | 

Beidpov, Bach, Kanal, Wafferarm. B 
906,6. GPR 1,19 [beides T]. 

penßonaı, planlosfich herumtreiben. Ox 
1581,6 [II]. 

Penßos, das Herumfchweifen, Neigung 
(des Sklaven) zum Fortlaufen und Umher— 
treiben. B 887,5;16 [II]. 

PEos, reus, Teilnehmer einer Obligation (fei 
es als Gläubiger, ſei e8 als Schuldner). Hamb 
23,7 [VI]: oi 860 äybörepoı KAArdavadoxoı Kai 
AAAnAopavödropes Kara TO Tav döo pewv (Schuld: 
ner) Tpoprrrévruv dikanov, gemäß dem ius duorum 
reorum promittendi (£it: Paul MMeyer, aad). 

perapariwv (reparatio), Uusbefferung. 
Stud XX 123,33 [V], von Schiffen. 

pemoddıov (vgl finoddtov), Aufkündigung 
der Ehe oder des Verlöbniffes (repudium). 
Masp 153,7 uö [VI]: rode TO -d1ov rs &roluyiis 
ridenai 01. Ox129,1uö [VI]: rs StaAuoews -diov. 
Masp 154,2;13 [VI]: diaAurıxy Eyypados ÖpoAo- 
yia dövanıy Exovoa kai -Siou. Flor 93,5;15 [VI]. 
Masp 311,3. Lond V. 

perevriwv (retentio), Einbehaltung, Ab— 
3u9, Sperre. Masp 295 11,9 [byz]: mapakara- 
ox&aeıs, äs kaAoloıv Oi vöpoı PETevriwvas. 

. peüpea. 1) Wafferftrom. Petr II 37,2a,8 
[IIIo]. = 2) Rheumatismus. Teb 273,49 [IT / 
II. 


reverendissimus,fiehe AbfehnI Ehrentitel). 

debepevdäpıos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

peu, fließ en (Waffer). SB401, 10 [TH]. 973, 
7 


oq̃vpa. 1) Riß, Dammbrud. Lond 131, 
44;60 [I]. = 2) Riß (im Gebäude). Soc 456, 
11 [IT). 

oͤnynos (= diiyne), Riß, Spalte. Soc 422, 
15 [ID]: q de vñ oᷣnynõv mArpns &oriv, der Acker⸗ 
boden ift voller Riffe (infolge der Trocenbeit). 

prnyvopı, reißen. Petr1123,1,12 [Io]: 5öwp 
ehpayn, das Wafler brach los. 

dndnTw, ws kadıkeı, es fol laut Antrag ent- 
fchieden werden. SB 3926 ‚11 [Iv]. 

piina, Wort, Rede, Schwagerei. Giss 40 
11,7 [III]: && röv Pnpärwv TOD Tporepov daray- 
naros, nach dem Wortlaute des früheren Erlaffes. 
Flor 309,4 [IV]: f deiva aioxpois pripaoıv ouvij- 
dev. Ahnlich Lond 983,5 [IV]. Jand 20,13 [VI/ 
VII: ävöoıa prjnara. Amh 142,8 [IV]: ämpeni] 
pripara. — Masp 312,21 [bya]: Avmep dadnknv 
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ypadfivaı Emerpeba, in griechifcher Sprache und 
Schrift. Ebenfo Lond 77,13. Masp 151,50. Stud 
16,5 [ſſämtl V—VII. 








oͤnrivn (latein:resina), Harz, Gummimaſſe. 
Grenf114,4 [IIo], zum Verſchließen eines Kruges. 
Teb 130 [Ho]. B 544,20 [IT]: fnreivns öypäs, flüf- 
figen Harzes. Fay 348 [II]. Teb 273 Einl [II/III]. 

PnntopıKös. 1) den Redner betr. Ditt 693 [III]: 
ö deiva oxoAaotıkös -Kös "AAekavöpeus. Stud 167, 
289 [1]: -xös 8oödos, Sklave eines Rhetors. = 2) 
redneriſch. Masp 295 III, 26 [by3]: deivörnri -xii. 

PnTös, geredet, verabredet, was feftge- 
legt oder vereinbartift. Soc176,4 [VI]: eiow 
-Tis mpodeopias. Gnom 99 [II]: eis -riv mpodeo- 
piav. Lips 34,14 [IV]: fnröv rı xpuoiov, eine feft- 
gejegte Summe Goldgeldes. — Tö oͤnrov, der 
Berhbandlungstag, Gerichtstermin. Soc 
463,14 [IH]: & &mi roõ oᷣnroõ dnAwow. Ebenjo 
Teb 303,12 [II]. Amh 78,24 [II]: &mi yüp ro 
Prod Kai Erepa TouTwv jilova Amodeitw. Ebenſo 
B 242,22. Teb 332,16 [beides II. — pnrüs, 
ausdrücklich, mit beſtimmtem Wortlaute. 
Ox 237 VIL7 [I]. 

oͤnrop, Redner, Sprecher. 1) Feftredner. 
B 362 VII,20 [III]. == 2) Lehrer der Redekunft 
im Muvoeiov zu Alexandrien. Ditt 712. = 3) An- 
walt, Verteidiger der Partei vor Gericht. 
Lit: Dr, Fachw. — Straßb 5,7 [II]: "Eppwv 
Evapxos Apxıdıkaors Prirwp eimev' KrA (Öerichte- 
verhandlung). Masp 151,201 [VI]: ooMoviopos 
dnröpwv, Uusflügeleien der Anwälte. Amh 29,10. 
Teb 287,2 ud. 343,75. 489. Giss 84,2. Ryl75, 
5;16.77,18. 272,5. Straßb 22,17.41,2ud. Stud 
XXII 184,14. Theb 143,7 [fämtt I—III]. Preis 
1,10;11 [VI]. Soc 293,26;33. Ox 37,4. 151,2. 
237 VIL,21u8. 653,9.707,13.899,21. Amh 128, 
122. Chr 141 III,19. CIG4818b Add. GPR 
6,6. 18,7;15. Lond 188,79. 354,19. 1716,15. 
Flor I. I. BI. II. II. SBII. 

piyos. 1) Froſt, Froſtwetter. Soc 399,10 
[IH]. = 2) Fieberfchauer. B 956,2 [II]. Ox 
1151,36 [V]. 

dila. 1) Wurzel. Ox1674,5. B1028,22,17. 
— Masp 2111,23 [VI]: roös kakoupyous Avaıpe- 
dnvan adv Hilaıs. Ahnlich Masp 4,19. 205,9 [beides 
VI]. Hib 121,52 [IHv], Haushaltsrechnung, darin 
die Ausgabe für fioaı (— pilaı), Wurzelwerf als 


s| Brennftoff. = 2) unteres EndeeinesMantels 


(vgl pıföonnos). Ox 1069,25 [II]: kai xadü perpa 
adra (TO Kıdwviw) PaAerwoav Kai peyada Eotwoav 
emi Heiöns (— ins) abrod, man fol dag Gewand 
vecht weit machen (nicht zu eng machen) und am 
unteren Ende recht weitfaltia. 

pıliov, Wurzelchen. Ox 1051,13 [III]: mop- 
düpa piLiov, Burpurfarbe aus Wurzelwerk gefer- 
tigt (?). — SB 1,25 [III]: Pıfia 800 vaduriwv (Sinn 
unklar). 

pıldonpnos, vom Mantel, welcher am un- 
teren Ende (fifa) ringsherum mit einem (far- 
bigen) Streifen oder einer Kante eingefaßt 
ift. Ox 1051,3;5 [III]. 


pivn 443 
pivn, Seile. B 40,6. Ox 1066,4;17;19. 
pıvißo, feilen. Ox 1066,19;20. 
‚dimapeuw, pımapia, pımäpıos, fiehe Abſchns 
(Amter). 

oᷣĩros, Matte. Petr III 140a [Illo]. 

dımovdıov — pemoödiov. Lips 39,10 [IV]. 
Masp 121,31 [VI]. 

dintw. 1) werfen, ſchleudern. Lips 40,17 
[IV]: röv Aidov. B 10241I1,16. Ryl 125,25. — 
2) zu Boden werfen. — a) wegwerfen. Teb 
48,23 [Io]. — b) zertrümmern, zu Grunde 
richten. Lips 40 II, 10 [IV]: döpas. Petr IL19, 
2,3 [IHo]: Eppeipaı (fo!) Kaxüs diakeinevos. — C) 
niederlegen (Waren). Soc 404,8 [Io]. 

dis, Nafe. Ox 903,22 [IV]: Aeywv da Tiis 
pıvös adroü, indem er mit näfelnder Stimme ſprach. 
Lips42,18[IV], Befhädigung an der Nafe. Die 
folgenden Belege enthalten obAai an oder bei der 
Naie: Petr I 16,1,3.19,12. Petr II 1,2,21.10, 
13.11,2.12,8.14,3;9. 16,10 [ſämtl IlIo]. Grenf 
IL 15,14 [IIv]. Lond 1208,9 [Io]. 336,12. GPR 
11,32. Mey11,8. Ox 491,25. Lips 27,31 |fämtl 
II]. Flor 2,72 [III]. Rein 42,18. Amh 109,3. 
110,12. SBIL RylIL. BI-IV. 

pioa — fila, fiehe diefes. 

pıoeyerns, Pions, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

Bioxos, Kaſten, Kijte. Zen 9,32 [ILIv]: fio- 
Kov Xwpoüvra Ö0ov 0ToAAs dera, einen Koffer mit 
etwa zehn Anzügen. Soc 428,45;46 [IIIo]. — 
Soc 411,1 [IIIv]: Geldfaften. 

pıbokivduvos, unbedadht, wagbalfig. B 
909,15. Flor 36,2 [beides IV]. Lond 1829. Soc 
686,5. 

pod (vgl pᷣoic)) Granatapfel. Teb 121,10. 
189 [beides Iv]. Ox 116,12.736,58.920,13 ſſämtl 
I—II]. SB4483,14.4485,5 [VII]. Amh 37,12. 
Soc IV. VI. 

poßoA( ), eine unbefannte Tätigkeit des Land- 
arbeiterg bezeichnend. Lond 131,285;293;298 IT). 

Boyd, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

poyäros — rogatus (von rogare), aus- 
drüdlich gebeten, aufgefordert. Masp 312, 
16 [dy5]: Emi napovoig rõv foyärwv voninwv Emtä 
haprüpwv. 

poyätros—=rogatus, das Bitten, Erfuchen. 
Lond 409,15 [IV]: r& iöiw poyarw (rogatu). 

Boydrup, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

boyedw, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

podapıov, Röschen. B 7811,19 [I]: mıvaxıa 
eis TO HEoov -Säpıa Xpuoä Exovra.. 

podeuv (vgl fodwv), Rofenpflanzung. B 
1119,11;26 [Io]. 

Podid, 'Podıakös, fiehe Abſchn 13 (Ortsbe- 
wohner). 

Podivomopgupoös, rofenpurpurfarbig. 
Stud XX 245,11 [VT]: kaniosıov -poDv. 

pödıvos. 1) von Rofen gemacht (Salben, 
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444 pod1ov 
Öle). Petr IT 34,6 [Io]. Lond 928,12;13 [III]. 
— 9) rofenfarbig (Zeugftoff). Hamb 10,18; 28. 
Ox 496,4. Par 18b,12 [fämtl II). SB 2251 [IV]: 
pödıvov, rofenrote Farbe. - 

dödıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

PGodios, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

6dov, Rofe. Jand 66,7. SB 1080. 

dododepiorns, (Sinn unflar). Ryl224a Einl 
[I], Abrechnung: öpoiws -pioris dapias (?) oivou. 

dododhöpos, (Öinn untlar). SB 4425 V,6 [II], 
Abrechnung mit dem Poften: podoböpov TETa- 
pıxeu(nevov). 

podwv (— podenv), Rofenpflanzung. Ox 
729,32 [II]: röv Ev T® xrrparı podwva. 

poık — fod. Hib 121,57 [Ip]. 

doidıov, Kleiner Granatapfel. Ox 1757, 
17 [II]: poödıa (fol) nevre. 

Bois (—H6os), Fluß, Bach, Waſſergraben 
Teb 641 [II], DQammarbeitsbeicheinigung: eipy(ao- 
raı) [. ...] eis Höis (— Pöcıs) Ddaros müANS Öpeıvis 
Temtüvews. 

BoitiKös (erg olvos), Öranatapfelwein. Ox 
1142,16 [II]. 

Romilia, fiehe Abfchn 16 (Phylen). 

ponältov — fönakov. Petr III 28e,8 [Ill], 

dpörakov, Rnüttel, Solzprügel. Amh 142. 
8 [IV]. Lips 37,18 [IV]. 

dponn, Neigung, Wendung. 1) Wert, Be- 
deutung. Teb 27,79 [Ilo]: kadöAou de Evdunn- 
deis, Aicnv ouußadderaı 1) mepi TÜ ÖTMOÖEIKVÜHEvA 
poooxni roĩs mpaypaoı porrv, allgemein aber be— 
achte ſehr, welche große Bedeutung die in der an- 
gegebenen Richtung betätigte Hinneigung zu den 
Staatsgefchäften befist. = 2) Zeitpunft. Masp 
312,19 [by3]: röv deiva oppayılonevwv iv dta- 
dijxnv Ev puã ovvödw Kai ont, in derjelben Sitzung 
und zu gleichem Zeitpunfte. Lond 1354,22 [VII]: 
npös ponrv, zum felbigen Zeitpuntte, unverzüglich. 
= 3) Sofortzahlung. Lond 780,4 [VI]: Sab- 
lung beträgt EKrös ponijs vopionaria TpIaKöoıa dEKa 
TEVTE rOpèo xeporio XiAıa Evvaköcıı TEVTE TETAPTOV, 
onnñs Kepärıa EKaTöV TEVTNKOVTA ENT ipuou, Yive- 
Taı oðv Por vopiondria rie Tapü Keparıa BER Hkıou 
réraprov pöva, es find aljo zahlbar bei nicht ſo— 
fortiger Zahlung (Exrös pontis) 315 Solidi weniger 
1905’/ı Reratien, der Sahlungsabzug bei Sofort: 
zahlung beträgt 157'/. Keratien, und da Sofort: 
zahlung erfolgte, lautet die Quittung über 315 So- 
lidi weniger (1905'/. 4 157°/s) Reratien — 315 
Solidi weniger 2062°/ Keratien. Ahnlich Ox 
143,3 [VI]. 205 [VI]. 

dovdıov, fiehe poidıov. 

BovLıröv, ſiehe Abſchn LO (Militär). 

povcıos,rotbraun. Stud XX 245,18. Masp 
6 11,61;62. 

dovo(rixös) (rusticus), Landmann. SB 
4853,8 [by]. 


puyxiov 445 





Puyxiov, Schweinsfchnauge (ald Speife). 
Ox 108,5 [II]. " 


Pöpa, Moft. Paul MMeyer, Zurift Pap 36, 
34 Anm. 


Böun, Straße, Gaſſe. Lit: Pr, Fachw. — 
Lond 1157B a,20 [III]: madaıa 5. Londi164e, 
11 [III]: $. orevn. Teb 342,8 III]: vor $. Ox 
55,10 [IT]: $. ‘lepakiov. Goodsp 13,6 [IV]: p. 
Aeyopevn Acoyxpurioo. Ox 99,9 [1]: rugAn P., 
Sackgaſſe. Ebenſo Ox 1276,8 [III]. — Belege für 
Önnocia fünn: Teb 383,34. Flor 1,5. 394,4. 
Lips 3,10. Ox 69,2. 99,8. 719,17;19. 1276,9. 
CPR 9,5. 19 a,17;18. 73,19. 75,15. 95,18. 102, 
15. 119,7. B 734,3 uö [fämtl III]. Goodsp 
13,7 [IV]. Grenf 160,28. Par 21,26. 210,25. 
SB5112,35u8. 5114,17. Mon [fämt! VI VII. 
Soc 698,7. Lond 991,8. 1044,6;7;9. 1158,9. 
1164 c,13. 1164 e,10. 1164,12. 1164 k,11. — 
Belege für Baoıdırı Hüpm fiehe unter BaoıAıkös. 
— Belege insgemein: Petr II 17,1,2;19. 17, 
2,7. 17,3,6. Lips 40 IIL,11. Amh 31,28. WO 
1486. Arch VI427. Thead 1,10. 2,7. GPR 66, 
13. 88,8. 104,3. 121,6;8. 206,8. 208,7. Ox 43 
B,17uö. 99,7;17. Form 313. Lond 289 14. 
1028,19 uö. Stud171,17;11,10. Masp 611,55; 
92. 97 11,83. Masp III. Lond V. RylII. Par. 
Straßb LH. Flor 1. II. BI—-IV. SB. 

dupiov, Gäßchen. Mey 20,58 [III]. Lond 
870,8;11 [IV]: oᷣ. rugAöv, Gadgäßchen. Par 21 
c,24 [VI]: orevöv p., ſchmales Gäßchen. Grenf zo 
11100,8. Lond V. SBII. 

pupös, Deichfel. Masp 3,14 [VI]. 

poopaı, reffen, erlöjen, befreien. Ox 
1424,10 [IV]: pVeodaı aöröv TOD Acıroupyrjnaros. 
Flor 373,9 [II]. Flor 296,18 [VI]: roürov fü- 
vera 6 köpıos (Palm 40 (41),2). B 954,23 [VI]: 
aa pücaı pas amd Tris movnpias (Baterunjer). 
Masp 2,5 [VI]. 

pumapös. 1) ſchmutzig, unrein, mit 
fremden Beftandteilen vermiſcht. Lit: 
Pr, Fachw. — Rein 40,5 [Io]: wupös -pös. Fay 
16,10 [Io]: oftos -pös. Ebenfo SB 1971. 1972 
[VI]. Ox 1528,2;6 [III]: -pai äpraßoı. Teb 340, 
11;34 [III]. GPR 33,5 [III]. Ox1542,7;11 [IV]: 
Kpidtis -päs. Ox 133,14;24 [VI]: oftos -pos. 
Lond1718,70[VI]. Ryl72,71. — von Gilber- 
münzen mit KRupferlegierung, fiehe Abfchn 17 
(Münzen). = 2) ſchmutzig, abgetragen (Kleid). 
Giss 76,2;3 [I]: Tpißwvas -pas ÖdVo. 

pucıs, das Fließen, Auslaufen, Kelte- 
rung, Schlagen (Auspreflen) des Oles. Rev 
47,1. 58,8. 60,16 [fämsl IIIo]: -oıs Tod EAaiov. 
Teb 108 Einl. 120,9 [beides Io]. Jand 60,1 [IV]: 
Aöyos füoews oivov. SB 4486,4 [VI/VII]: p. roö 
oivov. Lond 113,11a,3 [VI/VIL]: oivos -oews 55 
Exıns ivöıkriwvos. Form99 [VI]: TO önöcıov -oews 
oivov, Weinkelterfteuer. Ox 940,2. 1326. 1327. 
1735. SB 1969.1979. 4488,18. B 368,22.1039, 
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446 puröv 
10. Soc 165,3. Flor 65,11. Stud X 103,1;4. 
WO 1127. Lond V. Stud XX. Form (oft). 

puröv, Trinkhorn. Petr IIT42 H,7,3 [Ip]. 

Purös, gezogen, herbeigefchleppt. Flor 
207,4 [III]: furöv Kapvov. 

Pwyd, Pwyeow, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

Pwnoıs, (Sinn unflar). Arch II 515,10 [I]: 
ouvvepßijonre äpa Hpiv eis riv oᷣbnow (Privatbrief). 

“Pupaios, Pupaia, Pupaikös, Popeĩs, 
fiehe Abſchn 14 (Völker). Pwpaikös mixus, 
fiehe Abſchn 18 (Maße). 

dwnakeos, fräftig, ſtark. Flor 278 II,6 uö 
[III]: kapıAous -Akovs. 

povvunaı, ftark, kräftig fein. 1) gefund 
fein. Petr Il 11,1,9 [Io]: önws Eppwpevos &- 
dns, damit du im beiten Wohljein herfommft. B 
632,10 [II]: Emiyvoos oe Eppwpevnv Alav Exdprv 
(Brief an Schiweiter). Lips 110,6 [III/LV]: e&ievaı 
-nevos, abreifen in Gefundheit. SB 2266,24 [TV]: 
-Evov oe N deia mpövora duAdtn. Ahnlich B 984, 
26 [IV]. Lond 1338,16 [VII]: ei &xeıs dpevas 
-nevas. Lond 77,11 [VI]: -pevnv Exwv iv dıc- 
vorav. Chr II 96 IIL,6 [IV]: röv deiva Töv Kai -pE- 
vov tiv diavorav. Stud 16,2 [V]. Giss 21,3 [II]: 
aKodw, örı Eppwoaı. Giss 20,25 [II]: Ta maıdia oou 
eppwraı. Ebenſo B417,30 III IIJ. B 531,4 [T]: 
exapııv Emi TO oe Eppwodaı. Grenf II 36,21 [Io]: 
Eppwrau Ö deiva. — Eppwoo (o ä), bleibe munter, 
gehab dich wohl, in briefliher Grußformel. 
Lit: Preiſigke, Die Infchrift von Skaptoparene 
512. — (Belege überall zahlreich, nachftehend 
Auswahl). In Briefen an Höherftehende: Giss 
64,13 [II]: Eppüodai ve edxopaı, Küpıe pov. Giss 
76,11 [II]. Giss 41,8 [II]: &ppwodai oe eöxonaı, 
nyenwv xöpie. — Chrijtl Briefe: Ox 1162,13 
[IV]: Eppwodaı önäs eöxonaı Ev kupiw dew. Ebenfo 
Grenf II 73,21 [III]. Giss 55,15 [VI]: &ppüodai 
ce Ev Kupiw edxonaı. SB 4323,22 [byz]: Eppwode 
ev Kupiw. — Eppwoo (Schlußgruß). B 1007,1. 
Chr 1304,6. Grenf II 14 c,4 ſſämtl Io]. Chr I 
167,6. Arch 11518 Nr 2,15. Grenf II 23,8 ſſämtl 
Io]. Arch 1 515,12. Grenf II 36,22 [beides Iv]. 
B 597,28 [I]. 417,31. 884,40 [II/III]. Hamb 54, 
28;33. B 624,25. 848,8. Ox 118,40;41 [jämtl 
II]. Fay 134,8. Ox 120,26 [beides IV]. Ox 
1072,22[V/VI). Flor 292,6. 293,6 ;7 [beides VI]. 
Jand 23,14 [V1/VII]. — Teb 314,11 [IT]: &ppwoö 
por. Ebenfo Teb 315,36 [II]. — B450,27 [I/II]: 
&ppwode mavoıkia. Amh 181 [III]: Eppwoo kai dıeu- 
roxci. — Eppwodai ve Boukopaı: B432 IIL11 
[II]. 0x 1100,5. Amh 182 [beides III]. — Eppü- 
odai oe eüxopaı: B530,3;41 [1]. Chr I 28,21 
[I]. B811,10. 1030,8 [II]. Chr II 196,14. B 
412,22. Fay 135,17 [jämtl IV]. Mey 37,5. Amh 
146,5 [beides V]. B 151,13 [&rijtl]. — Ox 527, 
9 [II]: Eppwodaı eüxopaı ed TPATTOVTa. — Eppü- 
odai ge edxonaı moAlois xpövoıs: B 892,26 
[I]. B 1082,10. Fay 136,11. Lips 36,11. Ox 


p[. .]ros 447 





1222,5. 1223,35 [ſſämtl IV]. Giss 105,25. Ox 
1300,8 [beides V]. — Ox 939,28 [IV]: Eppsovdai 
oe ro rav dAwv deomörn eüxonaı. B 423,4 [II]: 
eöxonai ge Öyıalveıv Kal di& mavrös éppopévov Eb- 
tuxeiv. — 6 deiva ro deiva xaipeıv Kal &ppü- 
odaı (Gingangsgruß). Arch II 518 Nr 2,2. B 
1009,1. Teb 12,2. 20,1. 34,2 [fämtl IIo]. Teb 
59,2. Lips 104,10;30. Arch II 515,3 ſſämtl Io]. 
0x 396 [1]: 6 deiva rõ deiva xaipeıv Kai diät mavrös 
Eppwpevw ebTuxeiv. — el Eppwoaı kai ra Aoıma 
coı kar& Aödyov &oriv, ein äv, ws dEeAw (04): 
Hib 79,2. Eleph13,1. PetrIll53n.530. Goodsp 
4,2. Grent J. II. Petr ufw ſſämtl II—IIlo]. — 
eppwpevos, fräftig. Herm 28,11 [III]: doivikes 
-nevor. Soc 446,14 [IT]: -pevus KoAdLeiv, in emp- 
findlicher Weife. Masp 97 IL,36 [VI]: -peveorepws. 
== 2) rechtskräftig ſein, inKraftbleiben 
(erträge). SB 5763,91[VII]: Eppaodaı dia mav- 
ròs rv mapodoav dıaAvomw. Masp 154,35 [VI]: kai 
0UTWS Eppwodan Taurnv Tv diaAvomv dit TTAVTÖS. 
Masp 151,199 [VI]: rapaduAdkaı Eppwuevnv Tau- 
nv nov rijv dadriknv. Mon 7,72. 8,8[VI]. Arch 
III 418,83 [VI]. = 3) fich auf etw verfteifen. 
Ox 1252 B,37 [III]: avrıkeyovres Eppwvraı, fie be- 
barren bei ihrem Einſpruche. 

dl. .|ros, (Sinn unflar). SB 5252,18 [1]: Kara 
piva p[..Jroüs mevre (Pachtung von Tempelfpor- 
teln). Ahnlich B 916,22 [I]: pᷣſ. .Jroos mevre. 


* 

Zaßaitns, ſiehe Abſchn 14 (Völker). 

oaßdavıov— oäßavov. Gen 80,4 [IV]. Masp 
340 B,34 [by3]. Ox 1729,7. 

oäßavov (sabanum), Badelaken, Bade- 
tud. Form 83. Masp 6 II 66;85 [beides VI]. 

oaßavodaxıdpıov, Leintuh zum Ab— 
trodnen Des Gefichts. Ox 921,11;12 [IT]. 

gaßavrıov, eine unbefannte Feldfrucht. Ryl 
172,25 [III]: oaßavriwv äpräßas do. 

a Zaßawd, fiehe Abſchn 21 (chriftl Rul- 
tus). 

Zaßiva, Zaßivios, ſiehe Abſchn 16 (Phylen). 

sayeoh(öpos?), (Sinn unklar). SB 5224,62 
(Wirtſchaftsbuch): Ausgabepoſten oayeob(öpov) 
öpayxnai 6. 

oäyn, Padfjattel, Saumfattel. Goodsp 
30,38,16 [II]: rıyy odyns. 

oäyıov, Mantel. Flor 76,32 [II]: rıp oa- 
yiov. Soc 481,10 [V/V]]: ra oayıa. Ox 1773,28. 

oayırrapıos (sagittarius), fiehe Abſchn 10 
(Militär). 

oäypa, Padfattel, Saumfattel. Ox 326 
[I]. Form 204 [VII]. Stud X 147. Soc 527,2. 
678,6. Lond 1414,69. 1441,95. 

sayyaräs, Sattler. Flor 376,8 [III]. 

saypnaromoıös, Sattler. Form 204 [VIT). 
re Sattler. Goodsp 30,38,19 
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448 cay(o)d(nkn) 


oay(o)d(ikn), Satteltafche. Lond1414,48 
ud. 1434,250 ud. 1442,16 u ſſämtl by3)]. 

oäyos (sagum), Mantel, Dede, Bettdede. 
Ox 1051,20 [III]: oä&yos Aeuxös. 

cadpös,ihwackh,nichtzeugungsfähig). 
Gnom 112 [II]: ycMov Kai oadpüv. 

cadpöw, (Paſſ) morfch, baufällig fein. 
Par 21b,11[VI]: oikia oesadpwpevn. Lond 1708, 
77 [VI]: oikias 800 pepn Eoadpwonoav. Mon 13, 
20;28;74 [V]]. 

oädpwoıs, Verwüftung. Lond 1677,34 
[VI]: dtaprayiiv kai -oıv. 

oairıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

oaxaıe( ), unbekannte Berufsart. Lond 604, 
110 [I], Namenlijte, darin: MroXenaio(v) Zapa- 
niwvo(s) oakaie(ws?). 

oäxeAAa, Staatskaſſe (arab). Arch V 190, 
13. Lond 1434,135. 1435,10 [jämtl VIII]. 

vaxknyew, als Sadträger arbeiten. Teb 
585 [II]. 

oarknyia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

oarknyös, Sadträger. Flor364,17;19 [III]. 

oaxkiov, Sad, Beutel. Ox 326 [I]. Lond 
1414,14 uö [VIII]. Form 140. Ryl 245,13. 

oarkonipa,Manteljad, Reijejad. Magd 
13,7 [III]. Lond 402 II,16 [Io]. 

oaxkonA6öKos,Sadmacher. Giss10,5;19[IT]. 

cäxxkos. 1) Sad, auch ald Mapbezeichnung. 
Lit für oarkos ald Maßeinheit: Pr, Fachw. — 
Maßbezeichnung 33 Teb 538 [III]: 1 oakkos — 
3 XUrtaben. Flor 184,14;17. 226,5. 259,7. 272,5 
[ſämtl III]. — Belege insgemein: Hib 110,21. 
Petr] 25,2,6. PetrIl 251,16. 33a,9 [fämtl II]. 
Teb 116,3 [IIv]. 123,17 [Io]. Giss 10,5. Goodsp 
30,29,11 uö [beides III. OBrüss 87 [III]. Mey 
21,9 [III/IV]. Gen 68,9 [IV]. Masp 141 Ila,11 
[VI]. B 48,16. 597,9. 604,24.812,3. Flor126, 
2.155,4. Ox 932,6.1449,21.1733,2. Lond 235, 
18. 236,7. 402 11,6;11. 427 IL,4. Ryl 145,16. 
WO. SocIV. Fay. Form. SBII. = 2) Seih— 
tuh aus Gadjtoff. Hamb 10,39 [IT]: oaxkoı 
Tpixıvor, Haarſiebe. = 3) Arbeitskittel aus Sad: 
leinwand. Rein 17,19;21 [Ip]. 

oakkobdıov, Reifefad. Ox 937,29 [II]: 
defaı y -dıa map& TOD 001 TA ypdppara didovros. 
Flor 388,21;79 [I]: Zahlung ümep Aurpwoews 
(Pfandlöfung) oaxko(udiov) dpaxnäs 6. Lond 
429,12 [IV]. 

carkobopıköv, jiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

voaxkobopırös, den Sadträgerdienft 
betr. Flor 75,21 [IV]: -koi puodoi. 

coakkob6pos, Sadträger. Teb 39,26 [Ip]. 
Lond 44,34 [IIv]. Soc 314,4 [II]: & deiva oıro- 
nerpns -pos. B 286,5 [IV]. 370,9 [VII]. B 141 
II, S. Lond V. SoeIV. SBI. 

caxopd( ), (Sinn unklar). Lond 1414,290 
[VII], Abrechnung, darin der Poften cakodd(' ) 
ß vonionara x. 


oaxpa 449 








oäxpa (N), kaiſerliches Archiv. Lit: So— 
phocles, Lexik. — Soc 481, 13IV/VI): oxpıvic- 
pIos TWV deiwv oakpwv. 

sacratissimus, fiehe Abfchn 9 (Ehrentitel). 

cakrös, vollgefüllt. Ox 1760,9 [II]. 

ZaAanivios, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

caAdpıov (salarıum), Arbeitsvergütung, 
Dienftentfhädigung, Gehalt. Ox 474,35 
[II], des Strategen und des kgl Schreibers. Fay 
35,5 [II], eines Gtellvertreter8 des mpaxtwp. B 
1049,19 [IV]. Hamb 56,1u8 [VI/VII]. B 981, 
11,12. Ox 1626,19. Lond V. 

oaAapıos, Lohnzahlung betr. Masp 100, 
20 [VI], die Dachtzinszahlung fol gefchehen TO ow 
-piw pEerpw, unter Verwendung desjenigen Ma$- 
gefäßes, welches du bei Zahlung von Natural: 
bejoldung verwendeft. Ebenfo Masp 243,13 [VI]: 
caMlapiw METPW. 

oadevw. 1) ſchwankend machen, erfchüt- 
tern. Ox 528,12 [II]: &mioroAai dvvanevan Aidov 
oadevoaı, die Briefe find fteinerweichend. — 2) 
(intranf) hin- und herſchwanken. Ox 472,50 
[II]: Emi Evi növw -Aedeıv, an einem einzigen Stroh⸗ 
halm ſchwankend fich Hammern. = 3) (Paff) ſich 
bewegen. Soc 299,4 [III]: xareoxednv voow, WS 
un dvvaodaı mde -Aedeodaı. 

caAkädov, ein nicht näher bekannter Stoff. 
Stud XX 96,7 [IV]: oımriov Aitpaı x, oaAKadou 
Airpaı X, Köpews Aitpaı x. 

caAKö6v, nicht näher befannte Ware. Lond 
1904,5 [V/VI]: paxapıka oaAxd. Grönert aad 
vermutet Zufammenhang mit salsacia, salsicia 
oder salca. 

coaAAäpıos, fiehe vadapıos. 

Zaxovirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

oaAoucıov, Gebind (?) (an einem gemein- 
famen Saden fchwanfend befeitigte Gegenftände). 
Soc 428,55 [III]: öpröywv oaAovoıov. 

caAmıykrns, Trompeter. Herm 121,1 [III]. 

oaAmıy&, Trompete. Herm 121,10 [III]: 16 
rõv oaATiyywv Aywviona. 

oaAmıxrys — oaAmıykris. Ox 519,16 [II]. 
B 1074,17;23 [III]. Ditt 51,64. 

caAmıorns —= oaAmıykris. SB 4591,3 [röm]. 

caAwrıov, eine nicht näher bekannte Frucht. 
Ry1l172,15 [II]: -rıa öwöexa. SB 1,25 [III]: fıfia 
800 -Tiwv. Ox 920,5 III/III]. 

canadwv, Sandfifte Lit: Kal 5. W. 
Schmidt, GgA 1916, 407. Ox 1290,1 [V]: oa- 
nadov. 

Zapıos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

oankdpukos, (Sinn unklar). Ox 1281,6 [I]: 
re rõv Exaröv Aivwv Twuporixõy gankanuKwlVv]. 

oanoeipa, Schwert. Lit: Giss I S 166. — 
Giss 47,11 [II]: -pa Iradıxr. 


55 
canovyx( ), (Sinn unklar). Lond 755 B,7 


[IV]: oröXoı oanoux( ) RB. Vgl dazu Wilden, 
Arch IV 556. 
Preiſigke, Wöorterbuch. 2. Band. 


450 Zandeüs 
Lapdeös, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 
oavddkıov = oävdalov, Sandalen, Schuh, 

Hufeifen. Stud XX 234,4 [VII]. Ox 741,10 

[II]: -dadıa dvıra, Efelhufeifen. 
oavödxıvos, mennigrot. B1207,6 [Ip]: me- 

piotpwpara -xıya. Stud 1115,12 [II]: xırwv -Kıvov. 

Ox 496,4. 1153,14. 
oavduxkıov (vgl cavroikıov), mennigrote 

Sarbe. Stud XX 96,10. 
caviipn(fopt Wort), Weinhändler. SB5950. 
cavıdöw, ein Schiff mit einem Ded aus— 

ftatten. Lond 1164h,7 [III]: mAoiov oecavıöw- 

nevov. Lond 1714,33. Mon 4,11 [VI]. 
cavis, Brett, Schiffsverded. Flor 69,21; 

15, 24 [III]. 
cavroikıov — oavöukıov. Lips 102 II, 2. 
canmmeipıov (= oanbeipiov), Saphirfarbe. 

SB 2251 [IV]. 
carripıv — oanmeipıov. Ox 1739,1;7. 
oampös. 1) faulig, verdorben. — a) All: 

gemein. Flor 176,9 [III], Seigen. Fay 119,4; 

6 [II]: öeoun oampd. Lond 356,11 [T]J, Arznei: 

mittel. — b) vom Uderboden, der mit Na- 

tron durchſetzt ift. Giss 13,22 [II]. — c) von 

»5|der Kleidung: abgetragen, abgenutzt. B 
846,9 [II]: oanpüs nepınaro. Giss 21,6 [II]. — 
d) vom Wein: kahnig, Ihimmelig. Soc718, 
12[IV/V]: oampöv olvov noımoaı kadöv. = 2) häß⸗ 
lid, unangenehm. SB 5761,23[1]: Eorı vampöv 

so yap övopna Kr. Soc 717,4 [II]: [Eav] ar’ &yoü ka- 

rabndionrai [rı] gampöv. Soc 312,13 [IV]: oödev 
canpöv roijoei. 
oandeipıvos, faphirfarbig (Kleid). Teb 

405,10 [IM]. 
odnwv (sapo), Seife. B 1058,34 Anm [Io]. 
Zapaxnvös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 
Zaparnvaverpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 
oäpaxvov, eine Speije unbelannter Urt. SB 

5301,13 [bya], Lebensmittelrechnung. 

Zapaneia (rd), fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
Zapaneiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 
Zapamideıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
oapyavn, Korb, Flechtkorb. Flor 269,7 

[III]: ras oivgyäas -yävas, Traubenkörbe. B 417, 

[14 [I/II]: run -yavav. Straßb 37,13 [IN. 
Lond 236,11 [IV]. Ox 938,3; 6 [III/ITV]: -yavas 
xöprov. Herm 580; © 83 [III]: äxüpov -yavaı x 
(ale Maßeinheit). Ahnlich SB1970. Lond 1032, 

9 [VII] 
oapyavidıov, Körbchen. B 1095,21 [I]. 

Goodsp-30,22,13 [II]. 
capyävıov, Korb. Lips 21,17 [IV]: äxöpovu 

orivov -vıov Ev (als Maßeinheit). 

Zapdıavös, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
capijoıov, ein weibliches Kleidungsftüd. Masp 

6 11,85 [VI]. 
capıv, (Sinn unklar). B 595,21 [I], Brief: &av 

in maAıv eis Tö gapıy EAdw, 
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oapkıvös 451 452 oeßas 





oäpkıvos. Lond 1177,169;172 [II]: oxoıvia oeßas, Ehrfurcht. Masp 4,8 [VI]: xpioriavi- 


-va, Stride aus Darmfaiten gefertigt. KöV 0. i 
oapkis, Fleiſch, Schinken (2). Stud XX oeßdonıos Öpkos, fiehe Öpkos. 
250,5;6;9. oeßaonıörns, veßaopıwraros, fiehe Abſchn 


oapkodavns,wieleifcherfcheinend,vom|5|9 (Ehrentitel). 
Bin der die Haut durhfchimmern Zeßaora 'Irakıka (ra), fiehe Abſchn 20 (heidn 
läßt. Ox 936,26 [III]. Kultus). ; 5 
oapt, Sleifch (desmenfhl Körpers). SB4314, Zeßaoreiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 
6 [Io]: oäpkas Edevoe mupi. SB 2034,2 [ riftl]: Zeßäoteios, ſiehe Abſchn 16 (Phylen). 
ô deös rõv Tveunätwv Kai mäons oapkös. AÄhnlich i Zeßaorn, die Kaiferin. Chr I 14 II,7 I: 
alle folgenden Belege: SB 3901. 4949. 5716.| |mapodons Zeßaotijs però TWv narpwvwv. 
5826. oeßaorovixns,ein Giegertitel. Lond1178, 
oapovvöw, fortfegen. Lond 131,386 uß[l]:| 167 [II]. \ 
capovvoovres huAAa maides y (Arbeit im Wein- Zeßaorös, verehrt (vom Kaifer, lat: augu- 
lande). 15lstus). B1074,2 [II]: 6 deös Zeßaorös (Auguſtus). 
oap6w, ausfegen (bildlich), entleeren. Giss| |B 1,9 [III]. Amh 124,23 [II]: äpxıepeus Zeßa- 
11,19 [I]: Gore sapwönvai ou Töv vonöv, fodaß| |orwv (ftädtifcher Beamter). Arch II 571 Nr 151, 
dann alle Rornfpeicher deines Gaues ausgefchöpft| |5: Zeßaorod KmeAeudepos. — Enitpomos Zeßaotoü, 


werden. fiehe Abſchn 8 (Amter) unter &mirpomos. Zeßaorwv 
oapwoıs, Befeitigung mitdem Befen. |o/rpepaı, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus) unter rpepa. 
Ox 1692,11 [II]: -oıs duAMwv. Zeßaorav vöniopa, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 
oaravıkös, teufliih. Lond 1731,11 [VI]: oeßaorös, verehrt, kaiſerlich. B 1137,3 
Kara -kiv Evepyeiav (Ehefcheidung). [60]: covodos -ori TOD deod Adrokpdtopos Kaica- 
Zaropvakıa (rü), fiehe Abſchn 20 (heidn |pos, Kaiferkultverein. Amh 80,11 [III]: -oröv 
Kultus). 25|‘Aöpıaveiov. Arch Il 435 Nr 26,1. 
„carpanedw, oarpamns, fiehe Abſchn 8 [oeßao(?)]Todopıavös, (Sinn unklar). Stud 
(Ämter). X 149,4 [VI], Grundftücslifte mit der Überfchrift: 
oarüpıos, jatyrartig. B7811L,1[1]: wrdpıa) |[ oeßao(?)]rodopiavav di Mnvä Köperos. 
-pıa, Gefäßhenfel in Geftalt von Satyrn. Vgl das folgende Stichwort. 


caupirns, Wärter der heiligen Kroko⸗ſsoſ oeßaotwböpos, Träger des Raiferbildes 
dile. Lit: Wilden, Chr 169 Ein. — Teb 57,4| (das aber in byz Zeit nicht mehr als Götterbild 
[Ho]. gilt). SB 4663,5 [VI]. 
cabnvilw, erläutern, erklären. Lond 77, oeßevivos (— oßevivos), aus Palmfafern 
35. Masp131,5[beidesVI]. Lond1345,30[VIII].| gemacht. Lond 1164h,10 [III]: mAoiov ovv oxoı- 
oahns,tlar, verftändlich, Deutlich, zuver- ss viois -vors, Taue aus Palmbaſt. Lond 131,609 
läffig. Ditt 665,12 [I]: ein öffentl Aushang ift| |[I]. Lond IV. 
du fertigen oadeoı Kal cöonpois ypdjpaoıv, in deut: oeßeviov, Palmbaft. Lond 131B,1 u. 
licher und gut lesbarer Schrift. Ox 1102,11 [IT]: oeßevvivos — oeßevivos. Lond 929,23 III/ 
obdev -bes EörjAwoev, er gab feine genügende Aus- |III]: oxoıvia -va. 
tunft. B 614,21;26 [III]: -bns &orıv 1 To nye-[ol Geßitiov (von oeßis = nutis), Büchſe, Kruke. 
növos ömoypadi. B 473,16 [II]: rav deiwv diard-, |Ox 919,8 [I]. 
tewv -buüs dayopevovoav, indem die faiferl Ver: oeßw, verebren, hochſchätzen. Soc 361,9 
ordnungen klar und deutlich dartun. Lips 40 III,| |[IIIv]: 8001 adröv oeßovrau. Ox 1464,5 [IT]: oe- 
4 [IV]: eime -$ös, fage e8 genau. Chr 16,4 [V]:| ßew deois. Teb 59,10 [Io]: oeßeodaı TO iepöv. 
TodTo -$üs nenadnkus. SB 4315,2. Masp 32,735) aeiviıos T6mosS, der Raum, wofelbjt das 
[VI]: mpös -beorepav kai Öxuporepav dohdcıav,! [Getreide gefiebt (geworfelt) wird (vgl amvıdlw 
zur klareren und größeren Gicherheit. Teb 40,7| |und oewıov). Straßb 45,11 [IV]: äpraßaı x, üv 
[Io]: -deotepov, ganz zuverläffig. Ox 471,12.| |rav heradopäv romoopedo EIS TODS Geıvious TÖ- 
1119,16. B74,11. Ryl117,14. Soc76,3. Masp| |rovs. Br 
II. LondV. _ | Zeipnrikös, fiehe Abſchn 13 (Völker). 
oßevvupı, auslöfchen, austilgen. Mon1, ceıpöw, verichaffen (?). Fay 134,7 [IV]: 
43 [VI]: dià 16 &oßeodaı mäv omeppa dirns, weil |kai KaAdv Mapewrıxöv (Wein) duv[noelı nor ocı- 
jede Spur eines Rechtöftreites getilgt ift. Ebenfo! |püoaı. 


Mon 14,87 [VI]. oeiona, ergaunerte Geldfumme, Gau- 
oßecıs, Tilgung. Lond1708,248 [VI]: oße-|slnerei (vgl auch ciona). Teb 41,22 [IIv]. 
os dikns, Tilgung des NRechtsftreites. ceıonös, Erfhütterung, Beunruhigung. 


ceayuv (= cıayuv), Rinnlade. B 153,17;| |SB 5675,13 [Io]. 
35. SB 5167,11 [töm]. oeihwv, fiehe aibwv. 


oeio 453 





oeiw, jemd aufrütteln, bedrängen. BA28, 
9 [I]: Eoeıoev Toüs deiva. Ox 1252 A,37 [III]. 

Zerventuveiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

veKodvdos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

ZeAyeös, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

oeAnvapıov, halbmondförmige Schüffel. 
B 162,1 [III]: -pıa pıxp& xpuoõ. 

oeAiyvıov = oıliyviov. Ox 1655,8 [III]. gl 
ad Anm. 

oeXis, Zwifchenraum. 1) Schriftfpalte, 
Rollenfeite. Lit: Pr, Fachw. — B113,12 [II]: 
HEed” Erepa’ oeAiöwv 1, „nach anderem: Nr 8 der 
Spalten“. Der Verfaffer läßt die voraufgehenden 
Terte der Rolle, die für ihn belanglos find, bei- 
feite und greift nur die mit 8 bezifferte Spalte 
heraus, die er bier zitiert. Flor 297,438—452 
[VI]: a oedis: vonopdria As, B oeis’ vononäria 
AT, y oelis‘ vopopdria pò, d geis’ vonondria AL. 
Das ift eine Zufammenftellung der Seitenfummen 
einer Gteuerlifte. — B 265,18. 847,9. Hamb 
31,5. 31a,10. Ox 1451,17. SB 5217,10. Stud 
XXI 44,2. Soc 447,17 [fämtl II]. Flor 307,2 
u ö [VI]. Stud X 170,5 [VII]. — 2) Bau— 
ftredenabfchnitt. Petr IIT 43 S 124,5 IIIIIv), 
vom Unternehmer der Ranalbau- und Erdarbeiten 
heißt es: diadeimwv aelidas d1° öAov TOD mAATOUS. 
Der Unternehmer zerlegte die ganze Bauftrede in 
einzelne Abſchnitte und feilte feine Arbeiter in fo 
viele Trupps, ald Bauabfchnitte vorhanden waren; 
es entitanden alsdann Stredenabfchnitteder Trupps, 
die fih mit Zwiſchenräumen aneinanderreihten, 
gleichiwie die mit Zwifchenräumen aneinanderge- 
reihten Schriftipalten einer Schriftrolle. 

oeAAa (sella), Siß, Stuhl. Ox 1146,6 [IV], 
Ausgabebuch, darin der Poften: "Appwviw äpxıe- 
pei oEAAa eis rpbynv, ein Ehrenftuhl (?) für das 
Weinlefefeft. Lond 1347,14[VIII], Sitzgeſtell auf 
dem Kamel. Ebenfo Lond 1434,58;59 [VIII]. 

oeAAEvn, Sinn des Wortes untlar. SB 5716, 
27 [1172 n Chr], Grabftein mit der Datierung: 
Amö apröpwv wrd, Papavös (= Papevüd) ke, 
veAAEvn KG. 

oeAAıov (Dem. von oa), Sig, Stuhl. 
Masp 6 11,88 [VI]: ceMid orönpä (Ehevertrag). 
Masp 143,19 [V]]. 

oeAAonoıös, Stuhlmacher, Sattelmacdher. 
Lond 1447,147 uö [VII]. 

o[epı]öaAtov — oepidalıs. Lond 190,45 [III]. 

oepidalıs, feines Weizenmehl. B 1067, 
15. Ox 736,82. 1655,4 u8. Soc 580,3. 

oenidsaditns Äpros, feines Weizenbrot. 
Petr II25b,8;20. 25 e,3. Petr III S179f [jämtl 
III]. 

— ſiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 


454 


ns oepviis Täkews. Ahnlich Lond 1710,16 [VI]. 
Masp 19,2 [V]]: 4 oeuvij moAırıcn) Tafıs. Soc 41, 
I [IV]: 6 deiva &« oenvov yovewv Kai eddokipwv. 
Masp 97 11,28 [VI]: Bios oepvös. GPR 30 11,19 


denvöraros 


5/[VI]: &vöpaoı oenvois. Masp 310,3 [VI]: ij on oe- 


nv Kai dodadı mapdeveıa (Anrede eines Mannes 
an feine Braut). Flor 93,12 [VI]: ExreA&oaı eipn- 
viköv oepvov ouvomeoıov (Ehevertrag). Ebenſo 
Masp 153,10. 311,14. Flor 93,12. Lond 1713, 





1018 [fämtl VI]. Soc 41,8 [IV]: oeuvüs. — B1024 


VIII,7 [IV]: 16 oepvöv Tod ßovAeurnpiov, die 
Würde der Stadtvertretung. 
senvöraros, fiehe Abſchn I (Ehrentitel). 
cenvövw, ehbrwürdig machen, fhmüden. 


15| Masp 97 11,35 [VI]: ij deiva -vopevn ow&povi Ao- 


yıonö. 
oenoeAAıov = oenWbeAlıov. Masp 6 II,89 [VI]. 
oenWeAkıov (subsellium), Sitz bank (vgl oup- 
beliov). Grenf II 111,37 [V/V]], Kirchengerät. 


20) oeEvvıov (vgl oeivios), Vorrichtung zum 


Worfeln (Sieben) des Getreides (2). Ryl 

139,9;12 [I]: eöpov Tö o&vvıov Kekookıveujevov. 
oetrodaApnarns, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
oenrtös, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 


2| Zepyia, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 


GCoMMGOV —= oveürkov. Petr III 139 b [IIIv]. 

oedrAov (vgl reürlov), Mangold. Petr III 
137,22 [Io]. B 1118,17. 1120,12 [Io]. Lond 
964,15 [III]. SB 5224,34. 

0) XZLoödya, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

ondw, ſieben. B 952,2 [I/II]: Tö deiva or- 
dovri xoviov. 

onkös, ſiehe Abſchn 20 (heidn Kultus) und Ab⸗ 
ſchn 21(chriſtl Kultus). 


35 ornkpnrov (vgl Stichwort secretarium), Ge— 


richtsfaal. Ox 1204,12 [II]: Kopfſtück einer 

Prozeßverhandlung trägt zuerit die Datierung, 

fodann: Ev "AAekavöpeig, Ev TW ankpritw. 
orkwpa, fiehe Abſchn 19 (Gewichte) und 20 


a0 (heidn Kultus), 


ZnAvpßpiavös, fiehe Abſchn 13 (Ortsbe- 
wohner). 

onpa, Kennzeichen. 1) Grabftein, Grab- 
mal. SB 5121a [VIv]. SB 2462 [Vo]. 4312,8 


ss|[ptol]. 4313,10 [1/1]. 4536 [IVo]. — 2) Mu- 


mienfchild. SB 4387. — 3) Handzeichen 
(vgl onneiov). Masp 163,37 [VI]: am Schluffe 
eines Vertrages unterfchreibt die fehreibunfundige 
Partei namens flerpos, indem fie drei Kreuze hin⸗ 


sol malt; eine andere Sand fchreibt oberhalb der drei 


Kreuze das Wort ofjpa und unterhalb das Wort 
Nerpov. Alſo: „dieſe drei Kreuze find das Hand- 
zeichen des Petros“. 

onnaivw, anzeigen, melden, berichten, 


cenvonpeneotaros, ſiehe Abſchn 9 (Ehren: |ss|dartun, beweifen, verfündigen, mitteilen, 


titel). 
venvös, ehrwürdig. SB 4094,8 [I]: ij oepvij 
"Joıs. Lips 41,3 [IV]: 6 deiva amö Bevediıkapiwv 


benadhrichtigen. Rev 89,4 [Io]: anpaveodw. 

B 1009,5 [Io]: ooi onpoveĩ Exaora. Grenf II 23, 

3;11 [Io]: xaraxoAovdrjoas odv Tois di’ adrou 
15* 


[onp]avrapıov 455 
-vonevors xpnp&risov, gehorche alfo feinen Wei⸗ 
Figen und zahle. Ähnlich Lond 276a,7 [I]. Chr 
112,20 [Io]: Expivapev onpfvaı, wir befchlofjen, 
dies euch mitzuteilen. B 1097,17 [1]: &onpava oo01 
mepi av yeynnärwv. B1078,4;9 [I]: od Kadws 
Eroinoas pi onpävai por unde &v. B 978,18 [11]: 
äprdaßaı x onpavdeioan elvaı Ev üncaupa. SB 
4323,4;6[6ya]: onpävai por mepi rs Öyıelas aü- 
Tod, fodann: onpävai noı iv Öyleıav aörod. Flor 
382,83 [II]: oi deiva onpaivovraı &deAdoi, fie werden 
als Brüder bezeichnet. — Wendung: 6 -vöpe- 
vos, der Vorbezeichnete, der oben Ge— 
nannte. B 993 TIL9;13 [Io]: 1 -vopevn aörou 
yuvn. B 1132,21 [Io]: &ws Tod onpavdevros Xpö- 
vov. B1129,4 [Io]: Ta Kara riv ouyxWupnoiv -vö- 
neva. B 1122,35 [Io]: Ev rais oeonpnaonevaıs d6- 
oeoı. GPR 28,24 [II]: roõ -vopevov &Aaıwvos. B 
578,5 [II]: 6 di& TOD xpnparionod -vönevos. — 
‚Belege insgemein. Grenf1 30,6. IT 30,16. 
Rein 7,10;32. Giss 108,16 [fämtl Ivo]. Teb I 
(oft) [I]. Flor 55,12. 79,22. 382,88. Stud I 
62,35 ud. Lips 105,36. Herm 119 B 11,29. 
Hamb 30,22. Fay 119,20 [fämtl I—-IIl]. Masp 
60,1.[VIJl. Soc I. IT.V. Lond I—V. RylIl. 
AmhlIl. BI—-IV. SBII. Straßb I. II. Ox I— 
‚IV. VI—IX. XIL XIV. 

[onpJavripıov, Münzftätte. StudXX 230, 
9 [IV]. 


onnaoia,Zeihen, Bezeichnung. 1) Adreſ— 
fenbezeihnung, Briefanſchrift, nähere Be— 
zeichnung der Wohnung des Briefempfän— 
gers (vgl onpeiov). Ox 1678,28 [III], die Außen- 
feite des Briefes trägt die Worte: onpaoia’ Ev 
Tevpevovteı, Ev TO Puneiw Kri. Ebenfo Ox 1773, 
40 [III]: onpaoia® eis tiv MapepßoAtv KrA. = 2) 
Nilftandsmarte. SB 1538 [by3]. 

onnea, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

onpeaböpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

ee 0x 724, 
2m. 


onpeiov (= ofja), Zeichen. Lit: Pr, Fachw. 
— 1) Kennzeichen, Merkzeichen, Merk: 
mal, Erinnerungsmal, Leibesmerkmal. 
CIG 4951: 6 deiva Tö -neiov napı To "Anöl- 
Awvı &moinoe (Infchrift). CIG 4952. 4953. Ox 
‚293,6 [1]: oddeniav noı dacıv Ameoreilas oöre diö 
ypanrod oũre dä -peiov. Par18b,10 [IT]: -neiov 
ns Tabs, Kennzeichen der Mumie. Fay 128,7 
[III]: mpoorAdanev d& Apeis adra Kai Eöwkev Mjiv 
-neiov mpös Movrıköv, er gab uns einen Wink (?) 
für Pontifos. Ox 504,15 (vgl dazu Ox 1635,10 
Anm). Ox 1683,18. SB 1538,4. 4127,2. — SB 
15,26 [II], Befchneidung von Priefterföhnen: &mü- 
dETO, EI TIva -neia Exovaomv ol naldes Emi TOD ow- 
‚paros.. Ebenfo SB 16,15.17,16. B 82,9. 3471, 
14; 11,11 Iſſämtl I]. — 2) Siegelabdrud, 
Stempelabdrud. Rev 26,5 [II]: rö &mßAy- 
dv -nelov. Rein 9 Einl[IIv]. Rein 35,3 [ptol]. 
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456 onpeiodöpos 
B 1064,18 [III]. — Brennftempel auf der 
Haut des Tieres. B427,30 [IT], Ramel. SB 5679, 
6 [IV]: övos &xwv -neiov Emi TOD TpaxrjAov. = 3) 
Handzeichendes Schreibunkundigen (vgl 
ofjna). Masp 164,12 [VI], drei Kreuze und Bei- 
fehrift genau fo, wie ich es oben unter oñpo fchil- 
derte. Ebenfo Masp 156,34 [VI]. Arch III 421, 
102; 104 [VI]. Lips 90,8 [bya]. = 4) Schrift⸗ 
zeihen. — a) Kurzſchrift, ſtenogra— 
phiſche Schrift. Ox 724,3 [II]: ein Sklave 
wird einem Rurzfchriftlehrer in die Lehre gegeben 
npös nadnoıv -pneiwv. — b) Briefanſchrift, 
nähere Bezeihnung der Wohnung des 
Briefempfängers (vgl onpnaoia). Mey 20, 
56 [III], auf der Außenfeite eines Briefes ftehen 
die Worte: onpeiov' amö Boppü TOD iepod KrA. 
— 5) Abteilungsfähnlein, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 

onneroböpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

onpeiısw, (Med) befcheinigen, beglau- 
bigen, Durch Unterfohrift genehmigen, 
unterzeichnen, vollziehen (ſtets im Hin— 
blick auf den Begriff des onpeiov). Lit: Pr, Fachw. 
Belege überall, nachſtehend Auswahl. — Rein 7, 
19 [Ho]: oeonneiwodan Ömep époõ ouyypabijv Ai- 
yurriav TOv ddeAhöv nov. Form 761 [V]: 81° époo 
&onneiwon. B 303,26 [VI]: di emu esemiote. 
Chr 128,5 [II]: BıßAidiov Tod deiva -neiwodpevos 
menbönvai or Exelevoa. Ahnlich B 73,8. Teb 
296,7 [beides II]. — Flor 148,12 [IT]: onpoüpaı 
mv EK&oToV povrioroõ Kai KTNMATOS TOTOVEDIAV. 
— Einige Belege für Eonpeiwodnnv in unter- 
fhriftlichen Befcheinigungen: Flor 55,5. MeyOstr 
17,3 [beides I]. B 578,23. Mey 6,38 [beides IT]. 
B 14,7. Flor 2,10 ud. Ox 899,32 uö. 1187,20 
[ſämtl III). Form 990. 1166 [beides V]. Form 
1299 [V/VI. 1079[VI/VII]. B 960—968 [by3]: 
eonıwodnmv éAcou feotas x (o ä). — Einige Be- 
lege für oeonpeiwpaı räs Ööpaxpäsx, räs 
üpraßas x oä: Ox 45,18. 245,23. Lond 
1214 2,8; b,9 [fämtl I]. Teb 296,21. Ox 89,8. 
90,5. Lips 112,9. B 578,2 [jämtl II]. 1090,9; 
17. Ox 977. 1141,8;10 [jämtl IT). 1056,8 [[V]. 
— Einige Belege für veonneiwpar (ohne Ob— 
jet): FayOstr 2 [Io]. Fay 46,5. 67,4. Amh 68, 
11,13 [ſämtl 1]. Preis 26,8. GPR 29,33. B447, 
30 [jämtlIT]. Fay 85,18;20. B552A IIL,9. CPR 
225,6 [jämtl III]. Lips 6211,15; 32,33. FayOstr 
21. B1025X V,SuöljämıIV]. Ox 1136,7.1335. 
1337. Form 970 [fämtl V]. Ox 141,6. 149,6. 
Form 758. Flor 298,5 ud. Masp 47,3 ſſämtl 
VI]. Lond 1323,5. Form 690. 775 ſſämtl VII]. 
— 0x 43 V,8[II]]: oeonpiopan ey xeipi. SBII. 

onneiwors, Vollziehung, Beſcheini— 
gung, Beglaubigung. SB 5217,27. Soc 
447,24. Lond 941,16. Straßb 56,10. Ox 269, 
20. 1220,3. 1451,30. B 536,16. 1032,16. 1033, 
34 [Iſämtl IAIII). 


onjpe pov 457 

anpepov, heute (Belege überall, nachſtehend 
Auswahl). q orinepov finepa: Petr IT4,9,6 [IIID]. 
Teb 164,24 [IIv]. SB 5231,6. 5275,6 [I]. B316, 
21 [IV]. Flor 343,7 [V]. Ox137,21[VI]. B404, 
6 [arab]. — qͥ orjpepov (ohne fipepa): Fay 112, 
9;13 [1]: &ws -pov. B 589,6 [IT]: vuxri depovon 
eis tiv -pov. B 256,13 [IT]. Hamb 27,13 [III]: 
eis tiv -pov. Flor 222,10 [III]: ev rn -pov. Ox 
1223,14;34 [IV]: &v ri -pov. SB 4789,4 [by3]: 
And TS -pov, ijris &oriv Xoıak x. SBII. 

semis, fiehe Abfchn 17 (Münzen) u Abfchn 19 
(Gewichte). 

onnw, faul machen, zugrunde richten, 
(Paff) zugrunde gehen. Amh 153,19 [VI/VII]: 
iva 6 deös arıbr Tv buxriv vov, ws dleanılas ne. 
Ox 1294,13 [II]: iva pi oani. Ox 1449,51 ud 
[UT]: inarıa ömö Tod xpovou oeonupeva, zerfchliffen. 

onoapeia, Ausſaat von Seſamölpflan— 
zen. Lille 26,1 [Io]: q̊ eis tv -peiav yrj. Soc 
500,4 [III]. 

onoapedw, Seſam fäen. Soc 432,3 [IIIv]: 
onoaneudnoeran, der Acker wird mit Sefam befäet 
werden. 

onodnıvos, vom Seſam. Rev 40,10;15. 
49,18 uß. Petr III 84,5 ſſämtl IIIv]. 

onoaniros (mit und ohne ya), mit Sefam 
beftandenes Ackerſtück. Lille 5,20. Soc 351, 
17. 502,28. 522,1;11 [fämtl IIo]. 

onoanov (16), Seſam. Hib 119,18. Hamb 
24,8;12. Lille 9,13;20;25. 43,3;5;12. Magd 
1,9. 5,21. Theb 7. Rev. Soc IV.V. Petrll. 
III Iſämtl IIIo]. WO 1520 [II]. 763 [Io]. Stud 
X 123 [VII. 

onokounkıkıapıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

onore&priov, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

onotpidıov (Dem. von ofiorpov), Sieb. Fay 
118,20 [II. 

onbıs, Verfaulung, Verrottung (als na- 
fürlicher Vorgang beim Gebrauche von Geräten). 
B 1116,26 [Io]. 

odevos, Stärfe, Umfang. Ox 1120,19 [III]: 
ws Ev mavri odeveı fiav ne oxeiv, fodaß ich in 
jedem Maße Gewalt erdulden muß. Ox 1557,9 
[III]: kai d&ı@ &aurijs mavri odeveı Avasıtndevra 
Ta Kravn dmoKataotadnvai ol. 

cıaywv (— oeayuv), Rinnlade. Petr119, 
6. 20,1,10;11. Petr II 1,2,13. 16,7 [fämtl IIIo]. 
Ryl 63,9. 88,28. Stud 1117,7. Lond 909 a,6. 
Gen 29,8. 30,11 [Iſämtl II]. B 88,7 [I]: xayındos 
&xwv xapakrijpa Ev rij dekıa arayövı. B100,5 [II]: 
ovaywWv. 

cialos, Schweinefett. SB 5224,69, Wirt: 
fchaftsbuch, darin der Ausgabepoften: oıdAov Ößo- 
Aös. 

‚cıßevivos (— oeß£vıvos), aus Palmfafern 
gemacht. Lond IV [bya]. 

oıßeviov, Baftfaden. Stud X 215,5 [VII]: 
Aenta oıßelvia), feiner Bindfaden. 
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458 oıyaw 

cıyaw, etw verfchweigen. Ox 471,41 [II]: 
Tauta de ocoiynxds. 

oıyyovAdpsos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

oıyeAAov oryiMlıov. Lond 1419,1328 
[VII]. 

oıyiAlıov, amtlihe Verordnung. Lond 
32,8 [VII]. 1384,51 [VIII]. 

oiyAa, Ohrſchmuck. Masp 340 B,77 [VI]: 
oiyAav npidv. 

oiypa, der BuchftabeX. B469,7 [IT]: Kayın- 
Aos Kexapayjıevos Eni TO deiin pnpõ KA olypa. 

signifer, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

oiyvov (signum), Zeichen. 1) Bildnis, 
Standbild. Masp 4,17 [VI]: ra iep& oikva 
= olyva), Seiligenbilder (?). = 2) Feldzeichen, 
Sahne. Lond 1889,13 [VI]: [akoAo]udngeıv d€ 
ra oiyva, nejvan Ev "Adet[avöpeia] (Brief). Lond 
413,12;16 [IV]: xeitaı eis ra eiyva Aeiva (— Mi- 
va), zur Anfertigung der oiyva liegt Leinwand (?) 
bereit. 

oıönperos, eifern. Stud XX 217,9 [VI]: 
Lwov -peiov, Eifernvieh (fiehe auch unter ddavaros). 

cıönpıov, Eifengerät. Ryl393. Ox 1066, 
20 [beides III]. 

coıönpoßaorayrj, Beförderung (Liefe- 
rung) von Eifen oder Eifengerät (für 
militärifche Zwecke). Masp 57,12. Flor 297,41 
[beides VI]. 

cıönpokoAeös (vgl axurokodeös), eiferne 
Schwerticheide habend. Zen 9,41 [IIIo]: pa- 
xaipas -Aeovs. 

oiönpos, Eifen. Ox 520,14 [II]: o. Apyaope- 
vos, Schmiedeeifen. Hal1,186 [IlIo]: &av 6 &Xeu- 
depos TWI EAevdepwi Emavareivnraı olönpov f XaA- 
xöv A Aidov, wenn der Freie den Freien mit 
eiferner oder bronzener oder fteinerner Waffe an- 
greift. Petr Il 4,2,7 [Io]: ei &v aörois xopn- 
yndñ olönpos, falls den Arbeitern das nötige Eifen- 
gerät geliefert wird. Ahnlich Petr IT 41,5. 4,5, 
3. 13,1,10. Zen 6,6 [jämtl IIIo]. Lond 193,19 
uö [II]. SB 4774,10 [bya]: Eoxov napü ooD eis 
Amepyaciav -pov Aitpas dVo, Empfang eiferner 
Werkzeuge im Gefamtgewichte von zwei Litern 
(für Arbeiten im Weingarten). — Herm 6 76, 
23 ud. Ox 84,14. B362VI,2. Form 950. Masp 
62,8. 89 III,18. 139 © 54,24 ud. Straßb LI. 
Soc IV. VI. SBIL. Lond I. IV.V. — Siehe 
auch Abſchn 17 (Münzen). - 

cıönpoupyös, Eifenfchmied. Lond 1207, 
4;17 [Io]. Par 20,34. Form 836 [beides VI]. 
Stud X 268 [VII/VIII]. SB 4828,1. WO 13. 
Arch V 175 Nr 20,4. 

oıönpoüs (vgl anönpeios), eifern. Grenf II 
17,3 [Io]: xövos -pos. Masp 6 11,88 [VI]: oeX- 
ka -pü. SB4483,18 [VII]: 1è -p& rõv ynxa- 
vıröv öpyavuv, Eifenteile. Ebenfo SB 4485,9;13 
[VII]. Eleph 5,7. Grenf114,6. Grenf II 111, 
8;19. B 544,8;11;13. Lond 1164h,9. BL © 


orönpodbayos 459 


460 oiAAußos 


jufüchuf | et BEE ne mm Sm; 


103,20. Ryl 110,19. Masp 6 II,47. Masp Ill. 
Ox III. VII. Mon. 

cıönpobdyos, eifenzerftörend. B40,6 [11/ 
III]: pivn -vos, Eifenfeile. 

cıönpoxaAreüs, Eifen- und Rupfer- 
fhmied. Ox 84,3 [IV]. Form 850. B 675,3; 
7. Masp 143,14. Lond IV. 

cıönpöw. 1) mit Eifen befchlagen. Masp 
303,13 [by3]: äpata oeoıönpwpevn. = 2) jmd in 
Eifen legen, feffeln. Lond 422,1 [IV]. 

oıönpupara (rd), Eifengerät, Eifenteile. 
Flor 325,11 [V]: pnxavij E&&npriopevn don guAıkt 
&&apria Kai -pnaoıv. Soc 77,16 [V1]. 

cıönpwaıs — onönpwpa. Ox 1208,14 [III]: un- 
xcvn &nprionevn don &uÄıkf Karapreia Kal -pwoe. 

Zıdnjrıs, ſiehe Abſchn 13 (DOrtsbewohner). 

oıdurös (= onreurös), gemäjftet. Ox 738,9 
[D]: öpvıs oıöurn. 

Zıöurns, ſiehe Abſchn 13 (Ortsbeivohner). 

oıkapıov (sicarium), Dolch. Ox 1294,8 III / 
I 


ZıkeAös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

cıKıwrev, einunbefannter Gebrauchsgegenftand. 
Teb 413,11 [I/II]. 

cıKov, (Sinn unflar). -Ox 1312 [V]: TO omkov 
Ano Mextveurov ebpiokeran. 

oıxödıov, Gurke, Melone. Ox 117,11 [I/ 
m. 

oıxugparov, Gurken- oder Melonen- 
pflanzung. Petr II 44,8;13;17;26;29 [IIlo]. 

oikvos, Gurte, Melone. Soc 434,2. B 
1118,15. 

cIKüpartov oıkurjparov. WO 1075,3;5 
[röm]: TEAos oıkuparou dVo (lie -parwv). 

oıxvov, Öurfenbeet, Melonenbeet. Masp 
313,47. 

Zıxuwvios, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

oıkekıa, eine Ware unbelannter Urt. Fay 
331 [I]. 

oıAıyıyapıos = onlıyviapıos. Form 182 [V]]. 

oıAıyvapıos = orlıyvıäpıos. Form 765 [V]]. 
Lond 387,19 [VI/VII]. 

oılıyviıapıos, Feinbäder. Stud X 272 
[VIIIJ. SB 4893,3 [by3]. Form 957. 1226 [beides 
V/V]]. Form 818. 967. 973. 1107. 1208 ſſämtl 
VI-vm). 

oı\iyvıov (siligo, vgl oe\iyviov), feines Wei- 
zenmehl. Form 1169 [VI]: napdoxov T® deiva 
orıyviov Xapakpıyv piav, ein Laib Weizenbrot. 
Ebenfo Lond 1806,2 [arab]. Form 957 [V/VI]. 
Stud XX 233,1 [VI/VII]: onıy[vilwv. 

oilıyvov, Weizenbrot. Form 1208,2 [VII/ 
VIII: Asyw ävvwvir(av) Kai aiyvu(v). Lond 
266,112;532 [II]: kai öbo(u) oiAlıyvov) a, fo- 
dann: öhou oiA(ıyv)o(ı) ß. B2III, 18 [IV]: &verev 
oıMiyvwv). 

oıAikvıov = omiyviov. Form 985. 986. 987 
IV/VI]. 


siAAußos (sillybus), Rollenfahne (Fahne 
an der Schriftrolle, mit Angabe des Inhaltes), 
Aktenſchwanz. Lit: Pr, Fachw. In den Pap 
big jegt noch nicht zu belegen. 
cınapidıov, ein nicht näher bekanntes Aus— 
rüftungsftüd für Dferde. Ox1289,9 [V]: o. 
Kevriv[olv. 
oıpıais, unbefanntes Gewächs. Teb 419, 
22 [III]: neAnodtw coı mepi TOD roriopoõ TOD KO- 
101 Aodwviov Kai a1AITOS. 
oıpiodA1os, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
cın( ), (Sinn unklar). Lond 1807,4 [VII], Ab- 
rechnung. 1 
oivanı (sinapi, vgl oivam), Senf. Teb 9,13; 
15118 [III]. 11,9 [Io]. Fay 122,4;12. 165. Flor 
20,21 [fämtl IN. Stud X 1. 29 [VII]. Straßb 
102,9. Ox 920,2. 936,7. Lond 453,6. 1414,50. 
oıvarwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
oivdıov — oıvööviov. Masp 6 11,87 [VI]. 
oıvö6vıov,Linnengewand,Semd. Ox 921, 
15;19;21. 1051,12 [beides III]. Soc 225,4 [VI]. 
Lond IV. 
oıvdovirns, Linnenhändler. Hib 121,16 
[III]. 
cıvöwv, Linnen, Leinwand. Petr1 12,21. 
Frankf 3,25 [beides IIIo]. Teb 182 [Io]. Par 
18b,10 [II]. Grenf II 77,27 [III]. 
cıvöuvıov — oıvöwv. Gen 80,8 [IV]. 
oivymı = oivamı. Lips 97,33,4;8 [IV]. 
oivopas, rauben. B 248,17 [I]. 
oivos, Leibesfchaden (beim Sklaven). Gnom 
90 [I]. B 316,27 [IV]. Arch III 418,30;33 
[VI]: d8ovAn pi mpovmoremevn olwönmore oiveı 
raAaıw. 
oıvocia — oivos. Masp 120,6 [VI]: ein Sklave 
ift Sixa Kpuntod mAdOUS Kai jepäs vôoou Kai -olas 
Kai Emadiis. 
Zıvwmeds, fiehe Abſchn 13 (DOrtsbewohner). 
oımmivöneoros, mit Werg ausgeftopft. 
40| Masp 6 II,60 [VI]: mpooxebaAaıa -neota. 
oinmiov, Werg (vgl orömneıwos). B 1080,18 
[IT]. Giss 103,11. Lond 239,18. 979,13;17 
[ämtl IV]. Ox 1130,12;29;32.1288,7u8. 1430, 
14. 1733,2. Stud XX 96,6. 
45 ee Wergarbeiter. CPR 19a,17 
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oıpös, Örube für Getreide, Getreide- 
Ipeicher, Silo. Lond 216,11 [I]. 

oıpwrnis, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

oıoakıkia, ein Kleidungsſtück unbelannter 
Art. Gen 80,12 [IV]. 

oTona (= oeiona), Gaunerei. Masp 58 IL, 11 
[VI], Abrechnung, darin der Poften: kai die Kep- 
parıop(od) Kai diop(aros) vöpIopa at Kepäria 1a, 
5511 Solidus und 11 Keratien find in Ausgabe ge- 

ftellt ald Koften des Umwechſelns von Solidi in 

Keratien und als Verluft infolge der (unvermeid- 

lichen) Gaunerei. 


50 
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oıayayf, Futterlieferung (für heilige 
Tiere). Teb 57,12 [IIo]. en 

o1TaAerıKös, zum Mahlen des Rornes 
dDienend (vgl äderıxös). B 405,7;11 [IV]: -x 
pnxavn. ß 

oıramodektns, ſiehe Abſchn 8 (Ämter). 

cırapıov — oiros. SB 4369 II,25 [Ip]: ano- 
dodvaı fpiv TO -pıov, ð mpooodeideıs. Zen 28,10. 
Lille 17,4;15 [beides IIIv]. Flor 259,4 [III]: äva- 
reuhar A TA -pıa, A iv rıufv. Flor 194,5 [III]: 
ok EönAwods noı mepi TWV -piuv TÜV Ev TW dön- 
oaupß. B 33,10 [I/II]: orrapıa kai Kpıdäpıa (bier 
ſcheint orapıan — mupös zu fein). Flor 184,16 
[IT]. Lond 428,1[IV]. Ox 1156,5. SB 6,8;11. 
B 249,4; 21. 321,8;11. 322,9;11. 601,18. Soc 
LIV.NSL 

oırapxe£opaı, Soldatenlöhnungerhalten. 
B1190,6 [ptol]: 6 Seiva -Xoönevos &mi TOD “Hpa- 
KAeonoÄitov (vopooõ). 

cırapxia. 1) Soldbezug aus der Militär- 
kaſſe [ptol]. Lit: Pr, Fachw. — Hal 1,159;160 
[Io]: wepi oıapyıav kai oıroperpiwv, Soldaten- 
löhnung in Geld und Korn. Lille 3,66 [Ip]: 
HETPNCOV TOIS aixnaAwToıs eis TIV vwopévnv oi- 
[rapxiav] äpraßas x. Amh 29,21 [IIlv]. Teb 467 
[Up]. B1190,9;14 [ptol]. = 2) Unterhaltszab- 
lung. B 948,14 [[IV/V]: deinoov odv moioe(i)v 
poı pexnv (?) oırapxiav (Privatbrief). Lond 1708, 
118;145;153 [VI]: dendeis rijs dvaykalas rpodris 
Aror -xias, fodann: va Exaotos rooruv Adıyn eis 
poipav abrod -xias Aöyw Aroı dmorpodiis oitov 
üpraßas TEvTE Kai Xpvood Kepärıa Enta ümep da- 
mavns oikias Kai EAaiov. 

oıteia, Nahrung, Ernährung. B 1067,14 
[II]: xöbw xai dAkow -Tias äprwv. Lips 97,11,17 
[IV]: eis -Teiav öpröywv, zur Wachtelmäftung. 

oıtev[ |], unbefannter Gebrauchsgegenftand. 
Fay 347 N]. 

cıredcıpov, (Plur) Lebensmittel, Speife. 
Stud XX 210,1 [VII]. SB 5301,1 [bya]. Stud 
XX 233,2 [V1/VO]: dexa -oıpa add. 

oıreüw, mäften. Grad 2,9 [IIIv]: xivas oi- 
TEUTÄS. 

oıtew, beföftigen. B 73,4 [II]: ö deiva Tüv 
&v To Movoeiw -Toupevwv. areAuv. Ebenſo alle 
folgenden Belege. Ryl143,2 [I]. Flor 68,5. Mey 
6,8. GPR 4724. B 136,23. 231,4. 729,3 ſämtl 
II. Ditt 714 [III]. 

oırnyös, Kornſchiff. Zen 6,2 [Ip]. 

oırnpe&orov, Beköſtigung, Kornfpende, 
Rornempfang als Einkommen oder Lohn. 
Lit: Pr, Fachw. — Lond 955,10 [III]: rod ovv- 
Xwpndevros Miv -olov Ek TS peyalodwpias TÜV 
Kupiwy Apav. Masp 139 © 53,6 [VI]: önep -ciov 
tod deiva. Masp 320,3;5 [dy3]: Tü Tois orparıw- 
raıs äbwpioneva -oıa. Lips 84 111,20 [IV], ge: 
zahlt an Hilfsbeamte der Statthalterei. 

girnois, Roft, Beköſtigung, Ehrenſpei— 


a 


10 





15 


20 


25 


30 





35 


40 


45 


50 


55 


462 OITIKÖS 
fung. Lit: Pr, Fachw. — Ditt 49,12 [Io]: de- 
ddadaı adrWı -aıv (Ehrenfpeifung) Ev mpuraveiu. 
Lond 1164,12 [III]: rıni -oewv 800 (die dirnois 
wird bier vom Berechtigten verfauft). — Masp 
321,5 [VI]: -oeıs adrois xopnyelodaı mpooerakev. 
Ebenfo Lond 1663,6 [VI]. Masp 325 II, 14 [63]: 
-geıs TÜS dodeloas TW YEwpyü. 

oıtıKös, das Korn (Getreide) betr (Be- 
lege überall, nachftehend Auswahl). 1) Ta aırıd, 
die Rornfteuern. Lit: Pr, Fachw, fiehe Abſchn 
11 (Abgaben). — 2) mpäktwp oırık@v, oiko- 
vönos oırık@v, ſiehe Abſchn 8 (Amter) unter 
TPAKTWp und oikovöpos. = 3) ſonſtige Belege 
in der Vuchftabenfolge. oııkai &povpaı, mit 
Korn befäete Aruren: Chr 1115,14. Soc 31,7. 
Giss 100,9. Teb 302,6. 378,7. Flor 340,3. 385, 
3;7. B 326,18. 462,11. 586,8. 782,8. 866,4;9. 
920,10;12. GPR 38,10. Hamb 36,7. Ox 488. 
506. 718. 907 [fämtl IIIIJ. B 519,7. Gen 70, 
10. Straßb 43,9 [fämtIIV]. — Teb 5,185 [Io]: 
oma yevnpara. Ebenſo B1123,9 [Io]. — Stud 
XVII S13u8 [III]: om (vn). — Ditt 90,21 
[Io]: damävas äpyupıkds TE xai omıKds. orrixò 
onpéoig, in Korn zahlbare Staatsfteuern: Amh 
89,9.99. B94,17. Flor19,12. 0x101,30. Hamb 
20,12 [fämt! II—III]. — Form 356 [VI/VI]]: 16 
orıköv Önn6cıov, die Staatsftener in Korn. — 
Teb 61b,37 [I]: -xi &ıaypadn, Debeanweifung 
für Kornfteuern. Ebenſo Teb 72,449 [Io]. — 
oma &dabn, mit Korn beftellte Acker (Rorn- 
felder): Preis 12,14;15. Soc 704,17 uß. B 2,5. 
45,6. 94,9. 241. 282. 542. 598. GPR 104,5 u. 
198,21. 201,4. 230,17. Flor 58,5. Ox 286,22. 
486,4. 493,17. Teb 309,19. 319,5. 325,12. 337, 
15 [fämtl IIIIJ. Ox 913,10 [V]: eöadous -Kod 
äpovpaı x. — Arch IV 122 IV 14 [II]: eiompa- 
geis oıkai TE Kai Apyvpıkai. — Ox 291,4 []]: 
eKdeoıs -kil Kai üpyupırr.. — Eleph 14,4 [IIlo]: 
-kü &kböpıa. B 269,3;7 [I/III]: xwpis Tov Ev 
orıkois Advalapnßavonevwv Exbopiwv. — Flor 52, 
16;21 [IV]: -koi kapmoi. — Ox 1208,13;18 
[II]: xAnjpoı -xoi. — Teb 407,16 [11]: -xüa «ri - 
para. — Teb 298,34 [II]: -x Aoyeia. — Petr 
I133b,4 [IIIo]: Aöyos -xös, Rornabrechnung. — 
niodwaoıs -kr, Verpachtung von Aderland gegen 
Pachtzinszahlung in Korn: Amh 31,6. Teb5, 
11;101. 24,3 ſſämtl IIv]. — Petr Il 20,4,9 [II]: 
-xü nAola. — Ditt 90,11 [Ho]: äpyupıxai Kai 
orıkai mp600801. — Teb89,2[IIv]: mpodıado- 
yıonös -kös, vorläufiger Rechenfchaftsbericht über 
Rorn. Ebenjo Teb 160. 174. 236 ſſämtl lv]. — 
Grenf1 21,16 [Ilo];: oöüpßoA& Te omkü Kai üp- 
yupıcd, Quittungen über empfangene Korn- und 
Gelddarlehen. — Ditt 669,47 [I]: TeA&opara -kü 
kai Apyupırd. Ebenfo SB 4284,11 [III]. B 1067, 
14 [II]: -xöv TEeAeopa. — $öpos -Kös: B 84,4 
[III]: dmaimoıs -xöv döpwv. Ox 514,1. Straßb 
25,8 [III]. Stud 133,13 [IV]. SB. 


oitıvos 463 

oitivos, vom Getreide herrührend. Lips 
92,7 [II/III]: äxupov -vov, Öetreidefpreu. Ebenfo 
alle folgenden Belege. Ox 43A III, 12 [III]. Lips 
21,17 [[V]. Flor 52,17;22 [IV]. Lond 1770,20 
[VI]. Masp 279,19 [VI]. — Unfider: Ox 729,|5 
44 [II 


oıriov, Speife, Roft, Nahrung. Giss 19, 
6 [II]. Ox 1158,11 [III]. 

oı(rionös), Fütterung (de8 Viehs). Lips 
97,21,17 [IV]. 

oır\iov (situla), Waffereimer. Ox 1290,9 
V 


cıroßoAwv, Kornkammer, Scheune. Soc 
358,9;22 [IIIv]. 

cırodeia, Nahrungsmangel. Ditt 194,10; 
14 [Io]. 

oırokäamnAos, Öetreidehändler. Lond 44, 
33 [Io]. Teb 120,125 [Ip]. 

gıröKevrpov,einunbefannterGebrauds- 
gegenftand. Fay348[II]}: rıun orroxevrpwv xaA- 
x(üV). 

cITOKOTIKÖV E&pyaornpıov, Getreidemühle. 
Flor 50,103 [III]. 

cıroKöntns, Getreidemörſer, Mühlftein. 
B 405,7 [IV]: Aidos -Körtns. 

cıröxpıdov, Mifhung von Weizen und 
Gerfte. Ox 1253,15. Lond 237,24. 1293,2 
ſſämtl IV]. Soc 78,6 [V]. Flor 94,12[V]. Masp 
134,5;6;8 [VI. Stud XX 261,10 [VI/VII]. 
Lond IV.V. 

cıroAoyew, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

cıroAoyia, fiebe Abſchn 8 (Amter) und 11 
(Abgaben). 

cıroAoyıkövperpov, fiehe Abſchn 18 (Maße) 
unfer pETPOV. 

cıroAoyırdv (ald Abgabe), fiehe Abſchn 11. 

cıToAOYOTpäKTWp, GITOAÖYOS, GITOpE- 
tpns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

oıroperpia, Zahlung von Korn dur 
Zumeffen, Kornverabfolgung, Korn: 
ausgabe (insbefondere in Form von Gold und 
Gehalt). Lit: Pr, Fachw. — Hal1,159;160[IIlv]: 
mepi orapxiõv Kai -nerpiwv, wegen des Soldes der 
Soldaten in Geld und Korn. Hib 83,5 [IH]: 
nerprjoas TAV -erpiav TOD KL Kai Kr) ETOUS TUPWV 
üpraßas x, Zahlung des Einkommens an Beamte. 
Soc 443,5 [Io]: pi eiAndöra pe T6 TE ölavıov 
Kai -Tpiav Kai TO EAaıov. Ebenſo Hib 118,37;40 
[IH]. Petr II 33b,15. Petr III140b,4. 141,15. 
Petr III © 221,17. Soc 371,2. 378,7. 408,5. 
421,3. 488,1. 498,5. 525,3. 561,6 ſſämtl IIIv). 
Stud 157 [Io]. Soc 549,9 [Io]. 

oıtonerpıKöv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

oıroneüAns (= onopAns), Müller. Lond 
387,18 [VI/VII). ; 

oıromapaknumrns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

oıromöntpa,&peifebereitung. Ox739,A[l]. 

cırono1eiov, Rornmühle. Zen 31,9 [II]. 
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464 OITOTOIÖS 





cıromoıös, fpeifebereitend, Müller, 
Roc. Petr II 117h S 301,18 [IIlo]. Soc 398, 
3 [Io]: 5 dedopevos toi oromomwı oiros. Fay 15, 
3 [Io]: tv ovvratıy T@v oeıTonoıWv Kai TÜV TA- 
pıynp@v. 

oıromopnnia, Rornbeförderung (nach Ale— 
randrien). Ox 86,14 [IV]: önpooia -ria. Masp 
30,2 [VI]: 1 rs -mias dpovris. Flor 292,2;10. 
293,2 [VI]. Amh 137,19. Masp IH. 

ciros (Belege überall zahlreich, nachitehend 
Auswahl). 1) Getreide, Korn (als allgemeine 
Bezeichnung). Eleph 5,25 [Io]: kai roõ oitou 
TOD Kpıdivov Kai mupivov Ämexw Tous Aöyous, Ab- 
rechnung über Rorn, und zwar Gerfte und Weizen. 
Hib 157 [Io]: cioevnvoxd eis röv Ev ri aöAfiı 
oirov öAup@v Apraßas x. Hib 85,16 [III]: oitos 
umfaßt Weizen, Gerfte und Negerhirfe (Durrab). 
Hib 129 [II]. = 2) Weizen. Teb 404,3;5 
[III]: &vvova oirov kai xpıdiis. Vgl auch Stich: 
wort oıökpıdov. = 3) Steuergefreide, Korn- 
fteuer, Ox 1257,13 [III]: önpöoros ofros. Ebenſo 
SB 5273,4;10 uö [V]. Lond 1038,2 [VI]: Zah- 
{ung Ömep Önpociov oirov. Masp 118,27 [VI]: re- 
Akow Önep oirov Kai xpvoıkod. Masp 245 [VI]: 
Önnöcna Ev oirw Kai xpuoikois. Masp 117,16 [VI]: 
reA&onara Ev TE oitw Kai Xpvoß. — 4) Amaıtnris 
oitov, EMeiktns oirov, EmineÄnrtns oitov, ÜMO- 
dEKTNS oirov, fiehe Abſchn 8 (Amter). — 5) Son- 
ftiges. Flor 58,12 [III]: ßovvös oitov. Petr Il 
20,2,5;6;12 [Io]: ayopaotıkös kai dopıkös 
oitos, aufgefauftes und als Steuer geliefertes Korn. 
Zen 1,8 [Io]: roõ Baoıdıkoü oirov. Petr 
II 20,1,3;6. 20,4,3 [IlIo]: BaoıAıkös oitos. Herm 
6,13 [IT]: qͥ Tod oirov EußoAn. Ebenfo Amh 
137,17 [III]. Stud X 15 [VII/VIII]: oirov &p- 
Rod. Form 775 [VII]: oitos £&ußoAns. Ebenfo 
Masp 97,39 [VI]. Masp 151,139 [VI]: TeXeopa 
KavovIKÖV TE Kal TPÖOKAIPOV Ev TE oitw EußoAnfis 
Kai xpvoık@. Masp 51,2;9 [VI]: oitov &v xpuo® 
äpräßaı x (adaeratio). — Lips 20,14 [IV]: ano- 
öow Ev oiro vew Kadapi Kekookıveunevw. Ahn- 
lich Flor 52,18 [IV]. — oitos edäpeortos: Gen 
15,2. Form 85.144. SB 4884,2. 4739,10 [Tämtl 
byz]. — oftos xadapös: Hib 86,5;20. 87,12. 
90,10. 98,18.156 [fämtl IIIo]. Goodsp 14,5;10. 
Flor75,13 uö [beidesIV]. Form 1004| V]. Masp 
109,38.133,4;7. 169,18 [fämtl VI]. — oitos fu- 
napös: Fay 16,10 [Ivo]. GPR 33,5 [III]. Ox 
133,14;16 u8 [VI]. SBIL 

cırobop£w, den Acker mit Rorn beitellen. 
S0c400,7 [lv]: &yw dE ooı, donv (yñy) &v -do- 
prjiow, dvamAnpwow KrA, infoweit ich auf dem Acker 
Korn fäe. 

cıTohopıxös, Korn erzeugend. Soc 240,8 
[IT]: yfis xepoanmeAov oro[dopik]is. 

cıTodöpos (mit und ohne yi), Kornland, 
Getreideader. Teb 64a,3. Gen 20,5. Lond 
676,5. 678,7. 880,12. 881,20. 883. 1206,17. 


oirroxpooę 465 
1208,10.1209. Lips 1,6. 2,6. Grent᷑ J. II ſſämtl 
II-Iv]. CPR 28,14. Ox 45,11. 46,23. 918. 
1270,25 [[ämtlI—II]. StudX 221,4[[1V]. Masp 
128,15. 129,14 [beides VI]. Amh II. Straßb Il. 
RylO. Ox XII. BI. II. IV. SocL.III.IV. SB. 

oıröxpoos, fornfarbig, gelblich. B 986, 
10 [II]: pooxou -xp6ov. 

oıTöxpous==oitöxpoos. Flor51,12[I1], Rind. 
Fay 301 [1], Pferd. 

oitwna (= orchyiov), Löhnungin Korn. SB 
4425 IV ,1;8; V,5 [II], gezahlt an Landarbeiter. 

oıTwvew, Getreide auflaufen. Soc 525,4 
[1Ilo]: yivwoxe ne oõx &xovra oıTonerpiav TAeiw 
xpövov, dAAü -vo. 

oırwvıov — oitwua. Lond 15,1;9. 23,74 [II]. 
Grenf142,9 [Io], gezahlt an Soldaten. Vgl Pr, 
Fachw. 

coıbovoAoyia = oıdwvoXoyia. -B 538,16 [II]. 
644,30 [I]. 

oidwv (sipho), bohler Körper. 1) Wein: 
beber. Eleph 5,4 [Illo]: Yuxrijp a kai oidwv a. 
— 2) Waſſerhebevorrichtung, Waſſer— 
ſchnecke (zum Herausheben des Waffers aus den 
Kanälen, zur Bewäfferung der Felder). Lond 
1177,129 [I]. J 

cıbwvoAoyia (vgl oıbovoAoyia), Ausjäten 
des Flughafers (aıbwviov). Lit: Schnebel, 
LandwI S 118. Ryl 322,14 [II]: &mreAkow Tü 
KAT’ ETOS yewpyıkü Epya TÄVTA, KwiaTionoüs ro- 
TIonods KA orhwvoAoyiav Kal TÄAAa, da Kadıkeı. 
Ahnlich B 918,16 [II]. Teb 378,21 [III]. 

cıwmaw. 1) ſchweigen, fich ftillfehweigend 
verhalten. Ox 237 V,13[II]: mpö Brinaros &owrn- 
oev. Straßb 22,22 [UI]. = 2) (trans) verfchwei- 
gen. Ox237 VL8[II]: wnicas yüap kai nv Em- 
oroANv Kai iv Evruxiav tiv &unv Kri. SB 4638, 
8 [Up]: Kara Tö oiwmwpevov Enßareuoavres eis TNV 
oikiav, ſtillſchweigend nahmen fie vom Haufe Befiß. 
Masp 295,21 [V]: owr& yap, örı «TA, ich will 
darüber hinweggehen, daß ufw. Lond 1717,23 
[VI]: mepi oiovörmore mpäyparos omwmndevTos fl 
nA owmndevros. = 3) insgemein. Ox 1468,27. 

341,1. 

oıwnn, Stillfhweigen, jchweigendes 
Verhalten. Straßb 22,16 [III]. Lond 983,6 
[IV]. Flor 309,5 [VI]: own mapadiöoodaı Tü ei- 
prueva, daß das Gefagte der Vergeſſenheit anheim- 
falle. 

oxdlw, binfen. Masp 78,8 [VI]: ui eöpedn 
rò önpöcıov oxdLov, damit der Fiskus nicht Verluſt 
erleide. 

okaı6s (scaevus), links, widrig, Unheil 
fchaffend. Masp 154,9 [IV]: Sıadopäs adrois ye- 
vonevns &x oxdioõ dainovos (Ehefcheidung). Ebenſo 
Flor 93,13 [VI]. Masp 311,15 [by3]. Lond V. 

oxakıonös, das Behaden, Zerkleinern 
der Erdſchollen (Weinlandarbeit). Ox 1692,18. 

okaApös — oxalıonös. Ox 1631,12, 
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466 okanwvia 





oxaywvia, eine Pflanze, aus deren Saft 
os Abführmittel bereitet wurde. Jand 67,4 IVII/ 

IM). 

oxap( ), (Sinn unklar). Soc 291,2 [V/V]: 
dös ümep oxap( ) Ev TA qpépo TOD Aylov üna Ze- 
privov Önväpıa x. 

oxävdaAov, Argernis. Masp 4,9 [VI] 
noreiodan. Lond 1338,27.1339,11 [VII]. 

okanrtıv( ), einer, der Örabarbeiten ver- 
richtet (?). B 894,4 [II]. 

oxäntw, graben, umgraben,abgraben. 
Magd 27,4 [IIIo]: depeliov oxanteıv, Baugrund 
ausheben. Petr II #,11,2 [IIIo], Ranalbau. B 
1119,23 [Io]: ox. ai morißeıv (Landarbeit). Ebenfo 
B 1120,30 [Io]. Lond 163,33 [I]: TOv äpmeAüva. 
Lond 131,27;33 u8 [I]: xömpov, Dung abftechen. 
SB4774,6 [bya]: riv yriv. Petr Il18,2,9;14. Soc 
672,3. Flor 315,8. Hamb 23,26. B14 11,18. 
1122,18. Fay 110,8. 112,15;18. 120,11. Ox 
985. Ox XIV. 

okapiov (von oxäpos), ein Seefiſch. Zen 
15,3 [III]. j 

oxäpıbos, Skizze, Überfichtslifte. Lond 
1343,5 [VII]. 

okadbeiov (vgl oxadijov), Spaten, Grab: 
ſcheit, Sade. Petr Il 18,2,7;12. Petr III © 
109,10. S118,12. 5119,32. 6122,32. 6125, 
5. Soc488,19.629,3 ud. 630,3 ud. 646,2. Zen 
41,7 [fämtl IIIo]. Teb 45,39. 47,36 [Io]. Lond 


: Au 





131,37 uö [I]. SB 4517 [II]. Ryl 127,32. 

okabeüs, Gräber. Arch V 381 Nr 42,2 ud 
I. 

oxabn, ein ausgehöhlter Körper, Boot, 
Kahn. Grad 9,5 [III]: ckädon &uAwv, eine Kahn: 
ladung Holz. B1157,8u8 [Io]: oxahn EuAnyös, 
ein Rahn für Holzladung. B 1179 [Io]. Lond 
256 a,1 [I]: oxabn Önpooie. Ox 326 [I]. 

oxabr, das Graben. 1) Umgraben (des 
AUders). Soc595,3;11 [Ip]. = 2) Ausfragen, 
Abſchaben. Ox 729,28 [II), fiehe Tert und Aber⸗ 
fesung unter mAakds. 

okabrjov = oxadeiov. Soc595,11[IIIv]. Petr 
II Einl © 33 [IIlo]. 

oxabnrös,&imgraben, Grabarbeit. Lond 
163,34 [I]: oxädbopev Tv Apmerüva [Ev] -dnrois 
dvoi, zweimaliges Umgraben. Lond 168,11 [II]: 
rõv deiva moiodvrwv -bntöv. Flor 197,4 [III]: ömep 
-Intod &aıkwv. Lond 131,458. Ox 1631,10. 
1692,13. GPR 244,9. SB 5126,24 [fämtl I— 





Im. 

oxdbntpos — okxadnrös. Ryl245,21. Lond 
851,50. Fay 112,2;16. Flor 148,4 [fämtII— III]. 

oxadidıov,Rahn. Ox 1068,7 [IT]: Siemeguparö 
poı -diov üpraßav Erikovra, eine Kahnladung von 
60 Artaben. Lond 1714,30 [VI]: TO ömäpxov üpiv 
rAoiov -diov Aywyris Apraßwv Tpıaxociwv. Masp 
151,278 [VI]. 

or&ädıov, fleine Wanne, Näpfchen, 


oKabonaktwv 467 


Schälchen. Lond 40211,13[IIv]. Hamb 10,36 


[IT]. Teb 406,22 [III]. GPR 27,10. Lond 193, 
11u8. Ryl124,36. Stud XX 67,20. B 717,11. 
Ox 114,9. SB 1160,1. 
oxadonäxtwv, Boot, Floh. Ox 1554,7 
II). 
el Boot einer nicht bekannten 
Bauart. Preis34,16 [IV]. B81211,2;4 [I/II]. 
oxados, Schiff. Chr 11,1,24 [Ile]. WO 


468 OKETTOpaI 





5 


1198. 1199 [röm]. Mon 4,48. 5,59 [VI]. Lond|ıo 


1351,8. Flor 292,4. 293,4. Stud X 207,1;6. 
Masp I. Il. 

oxedaonös, Zerftreuung, Vernichtung. 
Masp21IIL,18[VI]: mpös -opov rijs qpov EußoAns. 

oxeXis, Schinten. Soc 428,5. 

oxeAos. 1) Schenkel (als Körperteil). Lips 
37,20 [IV]: karexoıpav mAnyais adröv Kara TE rov 
OKEAWV Kal Kata TÜV ÄAAWV JEAHV TOD OWATOS. 
SB 2134,5. Soc 505,6 [IlIo], unfichere Deutung. 
— 2) Schentel (als bauliche oder örtliche Bezeich- 
nung). Petr III 39 1,12; 1,9; III,9 [Io]: oxeAn 
ns Abeoews Ts Ev TH Exßarnpia (Damm- und 
Kanalbau). B 995 IIL,6 [IIv]: oxeXos. To xuna- 
ros. Lond 1461,14 [VIII]: vorivov ox&Xovs Ep- 
noD mörews (ald Stadtteil). B 304,3 [arab]: Bop- 
pıvöv oKeAos Tis moAıreias, nördlicher Streifen des 
Gaues. B 960,2. 966,3 [beides by3]. 

ox&os = orevos. Soc 437,2 [Io]: Ta oxea 
Tod nAoiov, Schiffsausrüftung. 

oxendlw, befhüsen, bevorzugen. Lit: Pr, 
Fachw. — Teb 5,60 [II]: räs iepäs &poüpas, die 
Tempelländereien. Hib 35,10 [Io]: ömo öpav 
-Löneda. Soc 440,14 [IIIv]: Npnäs ameotaAkev, ToDs 
de mAıvdovAKoüs -mäleı. B23,10;11[I1/IIT]. Lond 
897,6 [I]. 

oxemaorıxös. 1) zum Umhüllen gebörig, 
zur Imbüllung beftimmt. Lond 1433,64;129 
ad [VIII]: Tıpi dihdepav oxena(orıkwv) dinpwv, 
Preis der Felle zum Verkleiden der Zweiruderer. 
— 2) Unredt verhüllend. Ditt 665,40 [I]. B 
1185,8 [Io]. 

oxenn, Shug, Schirm. 1) Patronats- 
ſchutz, Proteftion. Lit: Pr, Fachw. Wöß, 
Aſylweſen S 190. — SB 5680,19 [Io], Dienft- 
eid: Eoeodaı &ıpavij Ekw iepoD Kai Bwpod Kal Te- 
pEvous Kai mdons oxemns, falls es verlangt wird, 
werde er fich ftellen fo, daß er gegriffen werden 
Tann, alfo außerhalb eines Tempels oder Altars 
oder Tempelbezirks, und ohne einen Patronats- 
Ihuß aufzufuchen. Ähnlich Grad 3,11.4,19. Hib 
93,5 [ſämtl IIIvſ. Hib 35,8 [Io]: Sı& riv map’ 
navy oxemmv. Hib 95,9 [IIIo]: guverd&aro mpös 
oxennv TOD deiva, cr bekannte fich zur Gutfagung 
für den und den. Hamb 28,1 1 [Io]: Beßaiourw rijv 
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orodnjnv xr) Kal Eko iepod maons oxenns. Lond 5 


897,6 []: oͤrd okemnv yeveodaı. Lond 391,15 
[VI]: n oxenn To0 döroõ oikov. Ditt 665,43. 
Chr 1327,18. Ox 785. 1285,10. Teb 34,12. 











40,9. 210. BIV (ft). Soc V. = 2) Schuß 
Gottes. SB 1572,6 [by3]: 6 xaroıxwv Ev Bon- 
dein Tod Öhiorov, Ev -mı TOD deod KrA. Ebenfo 
SB 1574. 1579. 

oxenronan, fih umfehen. 1) nach jmd Um- 
ſchau halten, geeignete Leute ausfuchen. B 
450,24 [II/UI]: iva nq̃ Enioxw abro H GAAov oke- 
bwpaı. = 2) etw befichtigen, prüfen. Magd 
5,17 [IlIo]: röv deiva oxepänevov tiv ouyypadnv. 
Preis 48,6 [II]: rö mAoiöv oo, ws MdeEANoaSs, oxe- 
bopan. Fay 116,3[1]. B592 11,3 [II]. SB 5807, 
4.85) einfeben,begreifen. SB5763,37 [VII]: 
oxeläpevos ouubepov auto .elvaı. = 4) etiv bei 
ſich überlegen. Lille 11,5 [Io]: efmas fyiv, 
oxelaodaı, MÖOOV TIva Ävevnvöxaoıv oi Aoımoi TTA- 
orohöpoı oirov. Goodsp 29,9 [11]: dradrikns dvay- 
vwodelons oxelänevos era Twv Ev TO oupßovAiw 
eimev (Prozeß). Soc 293,35 [III]. B 168,24 [II]: 
6 deiva (der Richter) oxeıänevos eimev. Ebenfo 
alle folgenden Belege. B 613,26. 868,9. Ox 1102, 
5. Teb 286,16 [fämtl II]. | 

oxentwpiov, Spiegel. Masp 340 B,40 [bya], 
Hausratslifte, darin: oxenrapıv Ev EXebavrıvov. 

oxenw, behüten, befhüten. Herm 7,20 
[UT], Ratsverhandlung: [| ]ns oxebw. 

oxevalw,bereiten,verfertigen, herſtellen. 
Masp 6 11,45;59;86 [VI]: xaAkundrwv Ev diabö- 
poıs eideoı Eokevaonevwv Aitpaı x. Masp II. 

oxeun, Gerät, Habſeligkeit, Hausrat 
(Kleider ufw). B 775,6;11 [III]. 

oxevoypadia, Öerätelifte. Lond191,1[II]. 

oKevomoıös, Gerätemeifter der Schau- 
fpielergilde. Ditt 51,66. 

oKevonwAns, Öerätehändler. Lond 1177, 
101 [U] 

oKedos (vgl oreos), Gerät, Ausftattung, 
Ausrüftung. Eleph 14,21 [IIIv], landwirtfchaft- 
liches Gerät. B1117,11;27 [Io], Bäcdereigerät. 
B 183,20 [I]: &mim\oa oxeün kai Evdonevia mäoa. 
Lond 361,17 [1]: rè Ev r &Anioupyiw oxeun. Arch 
IV 130,33 [I]: xaAkunärwv oxeun. Herm 9,6 
[IT]: oxeön momida öelca. Lips 28,20 [IV]: Erb- 
ſchaftsmaſſe Ev Evdopevikois diadöpoıs oxeveoı. Ge⸗ 
päd. Lips 35,11[IV], Reifegepäd. Gen 51,31 
[IV], militärifcher Troß. Flor 384,11;71;80 [V]: 
Badeanſtalt nerä oxevav Aroı xpeiwdüv. Masp 1, 
24 [VI]: yeupyıra Epyakidıa Kai &AAa oxeun. Lond 
776,12 [VI]: pnxavıra oxeön (des Wafferrades). 


Lond 77,22[V1], Zeftament: &uAivov kai Adivov 


oxedous. Ox 1001 [VE]: payeıpıka oxeun. Ox 139, 
20 [VII]: pnxavıra oxeön. Grenf II111,1[V/VI], 
Gerät der chriftl Kirche. Magd 8,5. Zen 6,10. 
Petr112,8. Petr 1132,1,27. Petr III107b,25. 
107 e,17 [ſämtl IIIo]. Teb 5,235 [Io]. 381,13. 
Fay 348. CPR 28,12 [fämtl II]. Grenf II 76,15 
[IV]. 77,14 [III]. Flor 93,18. Form 46 [VI]. SB 
4292,1. B 4,8. 86,8;14. 483,6. 1061,33. 1065, 
14,28. Straßb 120,13. Lond 106,13. 177,9. 


oKevoböpos 469 
202,16. 856,31;532. LondV. RylII. Ox1.IIl. 
X. XII. XIV. Masp L IL. II, Soc IV.V. 

okevohöpos, Gepädtragend. Amh 62,13 
[Io]: ein naxaıpogöpos als oxevopöpos. Grenf II 
14.b,6[IIlo]: övos -$öpos, Packeſei. Ebenfo Grent 
1150m. Lond 307,4. 316 c,5. 1169,66 [fämtl IT]. 
— B764,3 [IT]: «äyındos -böpos. B 765,3 [II]. 
804,4 [IT]. 

„oKevohuAakıov,oxevohuAat, fiehe Abfchn 8 

(Amter). 

oxebıs,Unterfuhung, Prüfung. Ox1412, 
13 [III]: mporedeions oxeihews mepi u6vou roörou 
rod xebalaiou. Ox 1414,25 [III]: per -bews iᷣ 
Övonaoia yeiveraı. 

oxnveo, wohnen. Soc 340,10;13 [IIIv]: röv 
deiva Eu -vovra. 

oxnvn,bededter Drt. 1) Behaufung. Hib 
86 [IIIo], der Empfänger eines Korndarlehens er- 
Härt: Kai dmoKataotrow Emi oxıviv Tois idiois dva- 
Acpaow, ich werde das Darlehen auf meine eigenen 
Koften in deine Behaufung zurüdliefern. Lef382, 
11 [6y3], Grabſchrift: &v oxnvais dyiwv. = 2) Selt. 
Soc 533,2;5 [II]: oxnvijv Kardyaye Mpiv Terpd- 
KAıvov f mevrärkıyov Kal adAalav (Vorhang) epi 
HEV dðrijv TMV oxnvnv Epeav, ÄAArv de Ayvijv. = 3) 
Ded des Schiffes. Hib 38,7 [Io]: Tüv oupıwv 
— onep rv oxnvnv oooõv. Zen 9,34 

vj. 
oxnvırös, die Bühne betr. B 1074,16 ud 
[I]: &yüvos äyonevou npwrou iepod eioeAaorıkod 
OIKOLNEVIKOD MEVTAETNPIKOD OKFIVIKOD YLLIVIKOD KTA. 

oxrvwois, Unterkunft. SB 3924,7 [I]. 

oxäntpov, Zepter. Ditt 56,62 [III]: oxfjn- 
Tpov Tanupoeiöcs, Ö eiwdaoıv Oi deoi Exeiv Ev Tais 
xepoiv. Wendung oi deonöran Tuv oxrimrpwv: BL 
© 102,9. Masp 5,5. 279,9. 295,3 [fämtl VI]. 

oxäbıs. 1) Ausrede, Vorwand. Frankf”7, 
4 [IH]: odros pev oxiiıhıv adraı Inrnodpevos, iva 
pi orparedonrai KrA. = 2) Unfpruch. Masp151, 
120 [VI]: äpa pij mpoumoxeipevn olwörmore Tpäy- 
parı A fapeı A oxıbei, nicht bislang unteriworfen 
irgend einer Leiftung oder Belaftung oder einem 
Anſpruche. Masp 120,2 [VI]: 800 depanaıvidas yın 
mpovmoremevas oiqönmore Öbeiij piTE ouvaaAdy- 
parı # mpäyparı # oiaörmore dboppij Kai axrıbei. 

oxıd. 1) Schatten des Sonnenuhrzeiger$. 
SB358,4;8u8 [Io]. = 2) Schattenriß,Bild- 
nis. B1141,41;43 [Io]. SB 344: Aı6öwpos oxıav 
AvrıdiAov Enoinoev. = 3) böfer Geift. Masp 
188,5 [VI], Amulett: napapuAa&öv pe dmö mavrös 
rovnpoõ mveönaros, Ömöragöv nor AV Tveüna daı- 
noviwv döeıpomomav KA Kal mäca oxıdk (lied näcav 
akıdv). 

oxıdlw, beſchatten. B33,14 [II]: ra de oi- 
väpıa oxiacov, &üv Kaıpös yevnraı. SB 5807,10: 
va ai äpmeloı pij oxıdlavran, 

oxid(n) (= oxidn), Holzſcheit, Holzkloben. 
Lond1435,62[VIII]: xpeia(s) oxıö(@v) yıvope(vns). 
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oxıönpunvos, Schiffszelt am Sinterteil 
des Schiffes. Soc 533,15 [III]. 
oxıönpwipos, Schiffszelt am Vorderteil 
des Schiffes. Soc 533,15 [IIIv]. 
5) oxıwrös, ſchattiert (vom Kleide). Ox 921, 
15 [III]. 
oxAnvıov,einunbefannter Gebrauchsgegenſtand, 
anfcheinend für Arzte. Fay 347 [II]: arAnviwv. 
oxAnpös. 1) troden, hart, feft (Saden). 


10 Ditt 194,28 [Io], ein Standbild &x -poo Aidov. B 


952,10 [I/II]: rıpn pappdpov Enpod oxA(npo). 
B 964,2 [by3]: mpiorns -püv mAaxeiwv. SB 3919, 
8. — 2) hart, graufam. Ditt 194,14 [Io]. B 
140,14 [II]: xai roõro ob &öökeı -pöv elvaı. Masp 


151153,12 [V]]: andia Ts -purärn, eine unüberwind- 


liche Abneigung (Ehefcheidung). 
oxAnp[oupyös],Steinmes. B952,6[II/IIT]. 
Ryl 410. Goodsp 30,43,15 [II]. CIG 4716d5 
Add. 4716d35 Add. SB 4411. 
ox6dıokos, unbekannter Gebrauchdgegenftand. 
Lond 191,14 [II], Geräteverzeichnis. 
oxoikıov(vglxöis), korbartiges Gefäß. Teb 
45,41 [Ile]: oKoikıov xaAkoüv. Leid GIV,17 [ptol]. 
oxöAanmos (= oxöloh), Splitter. B 380,9 


25 [III]: Töv möda moveiv Ex oKoAdnou. 


oxömeAos, Wartturm, fiehe Abſchn 11 (Ab— 
gaben). 

oxonew, betrachten, Einfiht nehmen, 
prüfen, woraufachten. Ox 471,142 [II]. 940, 


015 [V]. Lips 38,20 [IV]: oKoreiv rapaypadas, die 


Einreden der Prozeßparteien. Masp 151,22 [VI]: 
EoKönNoa TAYTa TÜ KaT' Epe Tpaypara po davd- 
rov darunwWcan, ich bin darauf bedacht, alle meine 
Bermögensverhältniffe vor meinem Tode zu regeln. 


35 Masp 24,28[VI]. Mon. Lond V. Ox XII. XIV. 


oxomös, Zweck, Abficht, Ziel. Lips 38,17 
[IV]: oxomöv Exwv Töv Exdıkov avvrpilbaı. Lond 
77,8;48 [VI]: -n® aödaıperw, mit ſelbſt aufge: 
ſtecktem Ziele (Teftament). Masp 151,24; 31;128; 


0209 [VI]: 5pda kai dıkalw -na (Teftament). Lond 


1075,17 [VII]: iva pi} mapeteAdn TOD oKomod ünüv. 
Masp 31,4 [VI]: 6 dıAavdpwroos -mös. Masp 97 
II, 69 [VI]. Par 216,12 [VI]. SBII. Masp III. 
Mon [fämtl by3]. 

oxöpdov, Rnoblaud. Lit: Wilden, Arch VI 
394. — Petr III 137,12 [IIIo]. Teb 70,40 [IIo]. 
Lond 1170B,117 [III]. Fay 72,3.75,3. SocIV. 
Ox XIL XIV. 

oxoprnilw, zerftreuen, verteilen, ausein- 


solanderwerfen. Flor 175,22 [III]: Enei Ta Kapınkıa 


&okopnioanev, da wir die Ramele an verfchiedenen 
Stellen verwendeten. Herm 7 11,18; III, 10 [III]: 
&okopmonevaı nöfaı, verftreuf ftehende Pflaumen- 
bäume. Lond 131,421 [I], den Dung über den 


ss ganzen Acker verteilen. Soc 478,14 [V]: &ws äv 


okopriowor TO mpäypa, bis fie die Sache aus der 
Welt gefchafft haben. 
oxopmios, Storpion. Lef120[chriftl], 6 deiva 
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xpovodeis ord -miov. SB 1209: Erekeürnaev önö| |maßes, welches gerade ift, nicht alfo krumm nach 
okopmiou. SB 1267,7 [1]: 1 deiva mAayeioa ümö| unten, zum Schaden des Rornempfängers: Grad 


-miov nernMate. Ox 1060,5 [VI]. [7,18. Lille 21,26. 23,25. 24,9 [fämtl III]. Amh 
oxoprirns, Storpionftein. Jand67,3[VIl/| |43,10. Rein 20,24. 23,18. 24,21 [\ämtl IIo]. B 
VII]: oxoprir(ov) naupov. 51142,7 [Io]. 
oxörovAalscutula), Schüffel.B7811V,8[1]. oxurapıov,Riemen,Ledermantel. Ox 936, 
okovßirwp, fiehe Abſchn 8 (Amter). 23 IIII]. 
okovrapıos, fiebe Abſchn 10 (Militär). okureds, Lederarbeiter, Schufter. Petr II 
okovreAkıov (scutella), Shüffelchen. Stud| |32,1,41. 391,19 [beides IIIv]. Gen 75,6 [II]. 
XX 151,4;9;15 [VI]. io Masp 147,7[VI]. WO 334. 1359.1485. OStraßb 
ckovrAiov — oxoureAkov. Lond 191,10 [II].| |14. Hamb 56 V,12;V1,12;22. Ox43B1,18; III, 
Ox 741,19. 1657,3. 11. Form 432. 1253. Teb 38,5 ud. Soc 50,3. 
okpeiviov (= oxpiviov), Truhe. B388 11,24 |71,3. Lond 113,7;10.239,12. LondIV.V. Mon. 
k Masp II. 
okprviov (= oxpiviov), Truhe. B40,10. 388 16 ——— ſchuſtern. Gen 75,7 [III]: eioiv yüp 
11,27. GPR 27,11 [fämtl II]. OKUTEIS, Iva OKUTHS per aDTav. 


oxpißa, okpıvıdpıos, fiehe Abſchn 8 (Ämter). oxörns=oxureis. B255,3[V1]: ö deiva or[ü]- 
okpivıov (vgl okpeiviov, okprjviov). 1) Truhe, Ins Kai 6 deiva vauıns. 
Rajften. Masp 340 B,78 [bya]: -vıov xaAkodv vu- oxuroköAcos (val orönporöfeos), lederne 
vaıkiov Ev. = 2) Ranzlei. Masp 131,13;18; 28 Scheide habend. Zen 9,42 [Illv]: paxaipas 
[VI]: ô deiva vounepäpios TOD Kavovıkod okpıviov.| |-A&ous. 
. oxößadov, Kot, Rehricht, Mift, Abfall,| | oxuron[wieiov], Lederhbandlung. Soc 
!lberbleibfel. Soc 184,7: -Aa xöprov. Ryl149,| |678,3. 
22: Ernteabfälle auf dem Acker. Fay 119,7: xöp- oxübos, Becher. Arch V 382 Rt: 68,4. Teb 
Tov oampöv xal ÖAov AeAunevov ws oxüßadov. |251414,18 [IT]. 
Trödns, fiehe Abſchn 14 (Völker). oxwAnkoßpwoia, Wurmfraß (vom Getreide: 
oxvdpwrälw, zornig ausfehen, ein finfte-| |murm). Masp 325 II B,16 [by3]. 
res Geſicht machen. Soc441,30 [IIIv]: -Lovon. okwAnKößpwros, vom Getreidewurm an- 
oxöAAw, ſchinden, plagen. 1) jmd füretiw| |gefreffen. Soc’490,14 [IH]: xpıöv tiv yevo- 
bemühen, imd wohin entfenden, (Paſſ) Tich s0 nevnv -Ppwrov. 
bemühen, fi wohin begeben. B 830,25 [I]: oKwAos (T6), unbefannter Gebrauchsgegenftand. 
Kai roos duAakas qpov oKDAov mpös adv. Fay| |B40,13 [II/III], Lifte von Hausgeräten, darunter: 
134,2 [IV]: oxöAov oeavröv mpös fnäs. Ox1669,| |oxwAn xß. 
13 [UI]: ai oxöAndı Kai abrös Evdade. Ox 123, okwpoekeiva, Sumpfeppich (?). Ox 936,16 
10 [IV]: moinoov adröv oxuAfvaı mpös Tıuödeov. |35| [III]: debyn äprwv d Kai S Leuyn okwpoekeivas. 
Flor 332,15 [II]: iva xäyw pi oxuA® eis TA dıka- ox( ), (Sinn unflar). Fay 164. 165 [II]: &&a- 
ornpıa. Ox 941,3 [VI]: &av oxuAns mpös Töv viöov| |ywv Emi övw Evi dorwvikwv äpräßası rpeis Kai &b’ 
tod deiva. = 2) beunrubigen, jmd in Unruhe] |Erepw ox( ) domvikwv üpraßas dVo. 
verfegen. Teb421,11[III]: pi oxöAns tiv yv- oA( ), eine Abgabenart, fiehe Abſchn 11 (Ab— 
vaik& oov H a maıdia. SB 4317,22 [III]: &av pille) gaben). 
deAns okvAnvan oürws. Ox 295,5 [1]: pl oxöde onaAdeos, wollflodig (vom Kleidungsftücd). 
&arıjv (fo!). = 3) herausfchinden, ftehlen. B| |Ox 921,6 [III]. 
757,17 [I]: oxöAavres Öpdypara x. onapaydıvos (vgl Zpnapaydıvos), meergrün. 
oxvAnös, Schinderei. 1) Ungemad. Fay| |GPR 27,8 [II]: xırwv -vos. 
111,5 [1]: 6 -pös rfjis 6600. = 2) Beläftigung, ls) opdaw, fiehe Zuäw. 
UÜbermut. Teb 16,15. 41,7. 48,22 [fämtl IIv]. onnypa (vgl Zuiiypa), das Schmieren. 1) 
Ox 125,13;17 [VI]. = 3) dag Sihbemühen,| |Salbe. Form 72a [VI]: ru Tüv dodevruv T® 
Hingehen zu jmd, Reifebemühung. Ox 941,| |deiva map’ &tod oprypärwv. — 2) das Abreiben, 
5. Masp 32,50 [beides VI]. Reinigen (des Viehs). Lond 113,4,23 [VI], die 
oxvraAn. 1)StoE, Rundbolz (für das Waf: oo Pächter eines Aders fprechen zum Befiger: rs de 
ferhebewert). Herm 95,16;17 [III]. 2) Streich-| |komiis TOD abrod Xöprov KrA Kai mpoxpeias omep- 
maß (sum Abſtreichen desüber den Rand des Maß · |pdrwv (Hergabe von Saatvorfchuß) öpwvrwv mpös 
gefäßes hinausragenden Kornhaufens). Teb 368,| oc, bhaıpounevwv nevroı Tav omepnarwv (mit Aus- 
4 [III]: yerpw önnooio Kuorö -räAns Emixeinevns.| |nahme jedoch der geliehenen Saat, welche rüczahl- 
Ebenſo B 579,7 [LIT]. Hib 98,19 [III]: perpwi ai os bar ift) Kai opryparwv kai Koıaonod mpoßdrwv &v 
-raAnı, ols abrös rveykaro E& ’ANekavöpelas. Eben-| |kaıp& omopäs (Einhürdung des KRleinviehs zur 
fo Hib 156. Chr 1410,13 [beides IIIo]. — Wen-| |Saatzeit). 
dung okuraAn dıkaig, Verwendung eines Streich. ounKTtös, von Töpfen, die mitfeften Far— 












omAiov 473 
ben geftrichen find und daher eine glatte 
Oberfläche haben. Ox 1735,3 [IV]: xepäpa 
opnxrũ. 

ounAiov, Wetzſtein (2) (zum Wesen des Kala⸗ 
mos) (zum Ölätten des Schreibpapyrus). Ox 326 IT]. 

onfvos (16), Bienenftod. Zen 63,2uö [Ill]. 

opıkpopepüs, ein klein wenig, in befchei- 
dener Weife. Masp 2,6 [VI]: -püs &vapıpvroko- 
hev TO oͤpõv auveıöös KrA. 

oıKpös, wenig, gering. Masp 295 III, 25 
[V]: ijodnv oðö -Kpas. 

opnöpva (vgl Zuöpva), Myrtenbalfam. SB 
5307,7 [bya]. Ox 1739,6 [I/II]: opıpıyvnav (= 
opupvalav = opupvav?). 

Zuupvaios, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

onüpvıvos, fiehe Zuupvivos. 

Zonvirns, Z6Acıos, ZoAevs, fiehe Abfchn 13 
(DOrtsbewohner). 

oöAıov (solea), Schnürfohle, Sandale. 
Ox 741,8 [I]: oöAıa äpoevıra dehyn n. Ox 1742, 
6 [IV]: oödıa yuvaıkia mamöpıyva. Soc 206,9 [III]: 
oöAıa yuvarkia 800. 

cöAıov (solium), Stuhl, Hocker, Sitz. SB 
1,10 [III]: kiorn mouAßeivov ooAilwv], Polſterſitze. 
Ox 1158,18 [III]: Ereuıba 001 o6Acıy (= oöAıy — 
oöAlov). Ox 1288,16 [IV]: rıpiy ooAiov. Masp 6 
11,47 [VI]: oöAov o1önpoüv. 

gopés, Behältnis, Vorratstammer, 
Speicher. Lips 85,11 [IV]: rav önpooiwv vopüv. 
Ebenfo Lips 86,11 [IV]. 

copwiov, Mumienleinwand. Hib 67,14; 
21. 68,8;18;19 [beides II]. 
- 0658, dein (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). 1) oös, dir gehörig. SB 5231,5;7 [I]: 
cä 8° korıy ano Tis Eveorwons Nlepas, dir gehört 
es von heute ab (Kauf). Ebenjo SB 5275,5;8 [I]. 
Giss 39,6;8 [Ip]. = 2) 06s, dein Knecht, 
dein Bedienfteter. Fay 123,5 [II]: Eypayd ooı 
d1ä Mapdwvos tod ood. Flor 27811,8 [II]: dia rıvos 
av oov enbov. B 1018,19 [III]: rs perprjoews 
yeıvonevns did TIıva TWv oWv, Durch einen Deiner 
Knechte. Straßb 2,11 [III]: Tod sod Kkadapigovros, 
dein Knecht [ol die Reinigung vornehmen. Ebenſo 
Lond 976,6 [IV]. = 3) oi ooi, deine Fami— 
lienangebörigen. Ox 743,43 [Io]: &mokomod 
roðs vods nävras. Ox 1223,29 [1V]: 8Awoov Tois 
oois. Ox 531,21[II]: oi ooi, dein Hausſtand. B 
531,5 [I]: oi ooi mävres. Hamb 54,37 [III]: però 
Kai rõv owv. SB 4420,4 [III]: eöxonai oe Öyıaiveıv 
nerä rov oov mävrwv. Teb 418,17 [III]: &oraoaı 
Toüs oods nävras. Giss 24,5 [II]: Eppwoö poı süv 
tois oois näoı. Ox 269 II, 13. 298,35. 745,10. 
1218,13. Giss 18,4;14. 77,3. 97,4. Flor 365, 
16. B 164,5. 276,4. 384,10. 596,14. 615,14. 
624,26.814,2;37 [fämtlI— II]. — 4) Ta 06, dein 
Befig. B 1040,5 [II]: edxaprei Ta od, dein Be⸗ 
fistum gedeiht wohl. Ox 903,11 [IV]: odöev tüv 
cwv, nicht? von deiner Habe. 
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474 oovßadıoußas 
„sovßadıoußas (subadiuva), fiehe Abſchn 8 
(Amter). 
Zovßovpäva, ſiehe Abſchn 16 (Phylen). 
covßpıkonasdöprıov (vgl naböprns), Kopf- 
5lfchleier, der zugleich den Oberkörper (die 
Schultern) bededt. Ox 905,7 [II]. 
covßpıkomaAdıvy — ooufpıkomaidıov, Teb 
405,2 [III]. 
oovßpıromaAkıov, Schulterfragen, 
0Schultermantel (der nur den Oberkörper be= 
deckt). GPR 21,17 [IT]. 27,8 [II]. Stud XX Nr 
41 [IT]. Ox 921,4 [III]. B 327,7. Ryl 244,12. 
covddpıov (sudarium), Schweißtuch. GPR 
21,19 [II]. 27,7 [II]. 
ooppos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
covn( ), eine Speife unbekannter Art. Form 
959 [V]. 
Zovvieds, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
superstationarius, fiehe Abſchn 10 (Mi- 
20) litär). 
Zodcıvos, aus Suja ftammend (Salbe). 
Petr II 34,11 [IIIv]. 


15 





Zovxeia, ſiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
Zovxıeiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 
cobia, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 


25 





codilopnaı, etw ausflügeln. Soc 452,11 
[TV]: roos deiva -Lonevous duvaodaı ExkÄiveiv TOV 
deonöv Ts dovdeias. 

oodıorns, Redner, Seftredner. Lips 97, 

50 10,18;26,14[IV], Gutsabrechnung, darin der Aus⸗ 
gabepoften::’AmoAAwviön-orij äpraßaıe. CIG4820. 
cobös, weife. Hib 27,20 [IIIo]: dviip oobös. 
Masp 20 IL,13 [VI]. SB 3990 (Grabjtein): röv 
coböv Ev Movcaıs. 
cobuwraros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 
omadapıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
onädn. 1) Weberfpatel. Soc 430,6 [IlIo]. 
= 2) Schwert. SB 1,21 [II]. = 3) Anker— 
tippe. Lond 1164h,9 [III]: mAoiov oöv ävköpaıs 
a0 rönpais dvoi adv omädaıs arönpais, ein Schiff mit 
zwei Eifenanfern, die mit eifernen Rippenfpigen 
verfehen find (zum Einbohren in den Grund). — 
4) Riemen (?). Teb 112 Ein! [IIv]: ondadn dep- 
narivn. 
omadiov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 
onäkakos, maulwurfsgrau. Hib 120,15 
[I]: omadaa (Ziegenlifte). Petr II 85,8, 2IIIv]. 
omaveAaıov, dünnes Speiſeöl (geringwer- 
tig). Stud X 29 [VII]: omavelai(on) Eeotaı x. 
omavilw, oe gering machen. 1) ver- 
äußern. SB 4317,7 TI]: äv rı omaviow &K Twv 
Ev, ooõ xApıv yiveraı. == 2) vergeuden, durch⸗ 
bringen. Flor 99,7 [I/II]: &onävioe T& abrov 
TÄvTa. 
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5| omävıs, Mangel. Herm 6,23 [II]. 
ornavonwywv, ſchwachen Bartwuchs ha— 
bend, dünnbartig. Petr 116,1,6. Petr IIT10, 


4. 13,12 [fämtl IIIv]. SB 4668,6;8 [VII]. 


onavös 475 476 onepnaßoAia 


omavös, dürftig. Masp 151,13 [VI]: 16 rijs orepnaßoAia (vglonepnoßoXia), Auswerfen 
nerpioodvns ijnõv KTA omavurepov Kal (ıAöTepov.| des Saatkornes, Ausſaat. Masp 325,11 ud 
Inavös (Spanier), Zmävos (fpanifch), fiehe| byz]: Aöyos -Alas. SB II. 





Abſchn 14 (Völker). omepnarıonös, Ausfaat. Masp139 549, 
omapdoow, zerren, ſchmähen, [himpfen. 5115 [VI]: oitos Anpbdeis eis -onöv. 

Petr II 17,4,2;6 [IIIo]. onepnoßoAeia — omeppaßolia. SB 4660,4. 
omäpyavov, Windel, Linnenftüd. Masp) Form 52. Stud X 177 [fämtl by3]. 

97 11,32 [VI]. Form 204 [VII]. omepnoßoAeiov — omepnaßolia. SB 4934 


ornapriov, MittelpunftdesWagebaltens,| |[by3]. 
an dem die Wage aufgehängt wird, Wage.lı omeppoßoAcw = omepnaßoAcw. Masp 106,16 
B 338,6 [I/II]. [VI). 

onäw, (Med) ziehen, zücken. Teb 48,19 omepnoßoAia = omepnaßolia. Ox 133,13;30 
[I]: röv deiva omaoanevwv räs paxaipas. Teb| |[VI]: eis -Alav rav quöv Apoup@v. Flor 282,19 
138 [Oo]. [VI]: yeupya d166vaı tiv -Aiav. Lond III. IV.V. 

oneipa(spira), alles Gewundene. 1) Wulſt is Masp II. II. SocV. 
am Säulenjodel, Lond 755 B,9 ud [IV]. — 2) onevdw. 1) etwantreiben, befchleunigen, 
Kohorte, fiehe Abſchn 10 (Militär). eifrig betreiben, wohin ftreben. Ox 121,12 

omeıpavrixös,fchnedenförmig ineinander) [III]: omeüoov roüro. Petr II 4,8,10[IIlv]. Lond 
gewunden. Lond 402 11,21 [Ip]: paxampaı ß| 1409,3[IV]. = 2) fich beeilen. Soc 335,5 [ILIo]; 
omeipavrikal, zwei Schwerter mit fchnedenförmig 20] ameudeı de mepi abrod kai ö deiva.-Fay 116,6 [1]: 
gewundenem Knaufe. omevoas nembeis yoı. Teb 315,26 [II]: Eomevoa 

omeipw (Belege überall, nachitehend Auswahl).) |coı ypdılaı. Giss 54,3 [IV]: Eomevoa Tpooayo- 
1) fäen, Saat ausftreuen. CPR 31,23 [I]]:| |pevwv. Gen 55,4 [IV]: Eomevoa mpocayopedoai 
oreipwv Kar’ Eros da Eüv aipapa yevn (Frucht:| oc. Lond 1349,30 [VIII]: rwv deiva -Sövrwv üpe- 
arten). B 101,7 [II]: omeipeiv kai xapmileodan Kai\25|caı fjuiv. Amh 130,8. B 248,10. 935,8. Soc 635, 
amobepew eis Tö idiov. Amh 91,22 [II]: rapadwow| |8. Teb 19,8. Lips 35,7. Lond 232,11. 237,24. 
Tas poopoas Amö ovvkonöns Twv omapnoonevwv.| |1708,48. Masp 2 III,17. Ox 118,28. 1216,20. 
— 2) bejäen (den der). SB 5942,6;9 [IIIv]:| |Lond 1338,39 [VIII]: oöre yüp -dopev eis Ere- 
&omapyıevn vñ. Ebenfo SB4296,6;14 [IV]. Fay| |pöv rı, ei pi KrA. 
339 [II]: &omapevov &ödbous. B 918,18 [II]: |) ommAarov, Höhle, Kellergewölbe. SB 
oneipwv Tüs Apoupas ols Eüv aipüpaı. Flor 21,) 15295,7 [bya];: Mietung einer kapdpa Ev Tw -Aaiw. 
14 [III]: ij Ev mup& Eomappevn vñ. Flor 383,105 omidann, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 
[UT]: äpoopos duvanevas omapijvaı. Masp 116,2 onkayxvißopnar, (Dep Paſſ) Mitleidhaben. 
[VI]: oneipeiv thv äpoupav Ev Aıvoxaddnoıs. Ox| |Flor 296,23 [VI]: oöx &omAayxviodn 6 deiva. 
131,17;18[VI/VII]: Kar’ &viauröv omeipw tv oû- ss, omAdyxvov. 1) Eingeweide. Ryl 63,6 [II]. 


ciav pou. — 2) Mitleid. B 1139,17 [Io]: 816 dıoöpev Öep 
ormexovAdtwp, ſiehe Abſchn 10 (Militär), omAdyxvov Tv Aywva roioopevoi, TTPOOTÄLAI KTA 
omekodAtov (speculum), Spiegel. Goodsp| |(Bittgefuch). 

30,7,31 [II]. onAnv, Milz. Ryl 63,7. 


onevöw, den Opfertrank darbringen, Halo) onAnpöw —= nAnpöw. B 1044,7 [IV]: omAn- 
1,215 [II]: xad" iepüv -Swv, über der DOpfergabe) |padaı (— mAnpodraı) TO Arroöpynpa adrov. 
den Dpfertrant ausgießend. Teb 600 [III]: oivev omoyyoxcedakos, gedunfenen Kopf ha— 
onevdonevou Ev ro lepõ. B 287,11 [III]: Edvca xai| |bend(?). SB4668,6;7 [VII]: äma "OA -Aos oma- 
£omeıoa. Ox 658,7;11. 1464,5;7. Soc 453,10.| |vonwywv viös Odevabpiov Kai Zevoudıos ÖKüpıE 
Chr 1125,14. RylIl. Mey. SB II (oft). as vlös PIß Kai ämma Köpos -Aos viös Nedepä. Lond 
oneppa. 1) Same, SaatlornfürQiderund| |113,11a,1[VI/VII]: "AnoAüs viös "Avrwviou 
Garten (Belege überall, nachſtehend Auswahl).| |-Aos &nd xuuns "Apaßwv. 
Teb 441 [1], Grasfame, Teb 423,7;21 [II], Scho- ormöyyos (vgl odöyyos), Shwamm. Soc 
tenfame. Ox 103,12 [IV], Slachsfame, In der| 1535,20 [Io], 
Regel Getreideſame: Hamb 27,18. Rev. PetrIIl. |so omödıos, grau, aſchgrau. Hib 120,9 [III], 
Hib. Magd [fämt! II]. Rein 9b. Teb I [fämtl alyes. Soc 569,6 [IIIv], Sedervieh. 
IIo]. BIAII. Ox [röm]. Lips 22,15. 23,22. 24, omodo[..]dap( ), (Sinn unklar). SB 5327,3 
6. 97,30,7 [fämtl IV]. Ox 913,16 [V]. Lond| [[bya]: "Iworid onodo|. Popi ) viös Tod deiva. 
113,3,8 [VI]. — Siehe auch Stihwort mpoxpeia omo1ö[ ], (Sinn unklar). Flor 297,291 [VI]: 
omepnaros, Saatvorſchuß. — 2) Keim. Mon l, 48 bs clonpobis önnooiwv Staatsſteuern) karaßAndevrwv 
[VI]: rõv omeppa dins. Ebenſo Mon 14,88 [VI].| roĩs op(oupoĩs) tis TAXews kai onoö| ]. Ziel« 
oneppaßoAcu, bejäen. Masp 301,22 [by3]:| leicht militärtechnifches Wort. 
Apoüpas yewpyioan Kal -Arjoaı. omovdäpıov, Spende, Gabe. Ox 525,7 [II]. 
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omovdeiov, Dpferftod (im Tempel, zur Auf: 
nahme von Geldipenden). B 590,9;11 [II]: xaA- 
koöv diorporov omovdciov. B 388 11,22 [II]. SB 
5252,20 [1]. 

omovön, Spende, 1) Trankopfer, Opfer: 
Ipende, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). — 2) 
Trintgeld, Bakſchiſch, Aufmunterungs- 
Ipende. Ox 1207,10 [II]: Mietung eines Ramel- 
ſtalls Evoikiov Spaxnüv x Kal -Önjs maıdapiors (Stall 
Inechte) öpaxpüov x. Lond 948,12 [III], gezahlt in 
Wein. Lips 97 (oft) [[V], Ox 1340 [I]. 1650,17 
[IT 1732,11 [IT]. 1744,3 IT). — 3) Pächter⸗ 
gabe (neben Pachtzins zahlbar). Lit: Pr, Giro- 
weſen 78. — Grenf II 41,13 [I], Pachtung eines 
Notariats. Lond 1223,14. Ox 101,19;36;55. 
610. 730,13 [ſſämtl II]. — 4) Zufasfteuer, 3u- 
faggebühr (beftimmt anfcheinend für die Beamten, 
welche mit der beteiligten Sache Befaflung hatten). 
Ox 1284,16 [III], gezahlt neben der Umſatzſteuer. 
Teb 347,2 [II], befondere Banfgebühr. Soc 109, 
7;22 [I]. Ox 1436,11 [II]. Thead 49,14 [IV]. 

omopd. 1) Kinderzeugung. Masp 6 II, 16 
[VI]: Ehefchliegung mpös yapov kai ßiov Korvw- 
viav kai maldwv omopäv. Flor 93,11 [VI]: rekvwv 
yvnoiwv omopd. Flor 294,12. Masp 121,8. 153, 
9 ſſämtl VI). = 2) Ausjaat von Feldfrudt. 
B 636,12 [I]: eis omopäv äpaxov. SB 4284,16 
[III]: 1 omopa ris yiis. B 166,7 [II]: omopü xöp- 
rov. B 39,6 [II]: modwoaadaı eis Ern Tpia -päs 
peis. Ebenfo B 227,5 [II]. Teb 375,13 [IT]: eis 
-püv Kai Emonopäv, zur eriten und zweiten Qlus- 
faat. Preis 8,12 [IV]: Ackerland ſteht oͤrò -pav. 
0x 103,9 [IV]: Aıvoradayıns. Preis 40,8 [IV]: xpı- 
dns. B1049,19 [IV]: i Emkeinevn -pa Ts x. iv- 
dikriwvos. Ox 913,8 [V]: modwoaodaı dmo ToU 
EveotWros Erous Ews omopäs Tiis x. Ivöikriwvos. 
Masp 6,2 [VI]: onopä nupüv. = 3) Belege ins- 
gemein. Fay119,16. Thead 54,12. StudX 50. 
Preis 39.12. GPR 35. 36. 37. 40. 41. 42. 245. 
247. Herm 119. Lond 285,11. 287,19. 838,9. 
938,1. 1012,34. 1223,8. 1227,7. LondV. Teb 
I. SBI. RylI. GrenfI. II. Masp I. I. II. 
Flor 1.1. IH. Soel. IV.V. Ox XIV. Straßb 
I. Lips. BU. II. IV. Amb II. 

omopäs, (Plur) von Dingen, die verftreut 
umberliegen. Arch V 393 Nr 308,11 [II]: äp- 
zeAwv, Ev @ -pades doivixos. 

oropeös, Säemann. Flor 20,22 [II]. 

onöpıpos. 1) faatfähig (vom Acker, der alle 
zur Bejäung nötigen Borbedingungen erfüllt). 
Wendung amöpıpos yij (auch omöpınos ohne yi): 
Lille 4,25 [IIIv]. Mey 1,5;11 [Io]. Ox 45,11. 
46,23 [T]. 1270,25 [II]. SB 4825 II, us [III]. 
Flor 323,4;7 [VI] ujw. — Wendung omöpıpaı 
äpovpaı:Giss28,4[II]. SB4298,11 [III]. Amh 
96,3 [III]: mapaduow Tas äpoupas -nas. Masp 
117,12 [VI]. — Belege insgemein. Amh 68, 
8. Petr III 95,13. Straßb 52,5;14. Form 237. 
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478 oröpos 
Ryl164,5. Stud’X 144,6;9.251B,6. Lips 6,6. 
Lond 1007 b,13. 1012,24. LondIV.V. SocIV. 
SBI. Ox XIV. Masp IJ. II. IIIt TebI.I. B 
II. IL IV. Flor J. II. = 2) frudttragend, 
CGPR 45,7 [III]: äpoupaı, &v als omölpıp]oı $oi- 
VIKES. 

omöpos (Belege überall, nachftehend Auswahl). 
1) Ausfaat als Tätigkeit, Befäung, Saat- 
gefhäft. Petr III S 224,4 [IIIv]: ddveiov eis 
onöpov TOD xpörwvos. Lille 5,36 [IlIo]: eis Töv 
omöpov Töv Ev rwı x. Erei. Ox 1126,10 [V]: eis 
Töv omöpov rs x. idıcriwvos. Petr III 104,4. 105. 
106 [IIIo]: per& röv omöpov. Rein 18,11. 19,4 
[Io]: pexpı &v Amö roõ omöpov yeyyraı, bis daß 
er die Saatarbeit beendigt hat. Magd 3,3 [IlIv]: 
äpteı 6 omöpos. GPR 243,16 [III]: pemoduned« 
KTA eis onöpov Wv Eav aipuneda yevav, zur Aus— 
faat von Sruchtarten nach unferem Dafürhalten. 
Teb 441 [I]: eis omöpov xöprov. Hamb 27,19 
[IIIv]: &voxAoönevos mpös Tal omöpwi eipi. = 2) 
Saatzeit (die Zeit von der Ausfaat bis zur Ernte). 
Lille 4,31 [IIIv]: ra Eveornköros omöpov Exhöpıa. 
B 938,5 [IV]: pepiodwpaı mapa& ood Apoupas eis 
omopüv Äpakos eis TÖv OTÖPOV TOD X. Erous, 
zur Ausſaat für die Saatzeit des Jahres x, Uhn- 
ih Flor 85,2 [I. GPR 35,7. 36,9. 37,5. 40,13. 
41,14;18 [fämti III). 247,11[IV]. — 3) Saaten- 
ftand, Wuchs, Kornwachstum, [prießendes 
Rornfeld. SB 5230,16 [T]: övruv &v omöpw Tüv 
eSabuv. Teb 98,27 [II]: r1 Ev omöpw yij. Soc 34, 
10 [IV]: äpovpaı Ev onöpw. Straßb 10,12 [III]: 
böpov Exdorms Apobpns TS Ev omöpw Ex yew- 
nerpias davnoonevns Apraßüv x, Pachtzing von 
x Artaben für jede Arure, die nach Vermefjungs- 
ergebnis ale fprießendes Rornfeld befunden werden 
wird. Ahnlich Flor 101,14 [TI]. 354,5 [I/II]. 383, 
90 [III]. Lips 19,17 [IV]. — Teb 80,5 u [Io]: 
onöpos Tupw, Weizenfeld. Ebenfo Teb 82,41. 
115,14 [IIv]. — Ditt 56,68 IIIO örav 6 mpwi- 
hoS omöpos mapaoriı, wenn die erjte Halmfrucht 
dafteht. Teeb 61 b,370 [Io]: ròv omöpov kakodunj 
övra. Ebenſo Teb72,371[IIo]. B72,7 [1]: EnfiX- 
dav TIVveSs & ExXw OMÖpw Aaxdvov TEpI TV Kulımv. 
Flor 80,8 [I/II]: depicew roos mupivous omöpovs. 
Grenf II 36,16 [Io]: nkovoanev Töv põv Karaße- 
Rpwrevaı röv omöpov. Teb 72,18 [Io]: rò Kara 
omöpov, Saatenjtandsbericht. Teb 105,32 [Ip]: 
morißeıv TÖv omöpov eis huAAov, die junge Saat 
bewäfjern bis zur Bildung von Blattknoſpen (von 
da ab befchattet fich das Feld). = 4) Saatenlifte, 
Teb 24,42 [IIv]: mapa Töv Emödedonevov Um’ ad- 
rõv onöpov. Ryl208,1uö [II]: äpovpaı x äva- 
ypadeioaı dia omöpov eis Töv deiva. B 915,10 
[1]: fiv mapadeıkvooucı yijv dıa röv omöpwv Kad’ 
&ros. Ebenfo Teb 302,16 [I]. Ox 1661,6 [T]. 

onöprovAa (Ta), ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

onovddtw. 1) fich beeilen, eifrig bemüht 
fein, beftrebt fein, Sorge tragen, Petr II13, 
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1,5 [IH]: -Saoov odv, iva «A. Hib 77,4 [Io]: 
xaddnep 6 Bacıkebs -ddleı. Grenf 132,7 [Ip]. 
B 615,8 [II]: -56Geıv mpooxuvijoai ve. Giss 79 III, 
.8[II]: -d6Zeıv eis mavra. Flor 89,11;13 [III]: ön- 
Auoai nor -Sacov. Flor 231,8;19. B 949,6. 
MeyOstr 65,2. Ox 963. 1066,16. 1069,10;13; 
‚23 [jämt! II]. Lond 231,12 [IV]. Straßb 26,4 
[IV]: -Saoov napaoyeiv aüra. Lond 234,10. Giss 
54,11. Ox 939,18 ſſämtl IV]. Grenf II 82,1# 
[V]: -Säoare roõrov dmoAdoaı. Ox 1072,7. Form 
1094 [VI]. Ox1164,11[VI/VII]. = 2) etw be- 
fchleunigen, fördern, vorwärtsbringen. Ox 
746,8 [I]: roõro -ödoeıs. Chr II 96 II, 18; 111,2 
[IV]: -Saoarw tiv xopnyiav Tod äprov. Masp 30, 
4 [VI]: oıonopniav però navrös dößov -däcare. 
— 3) jmdm zur Hand gehen. Flor 338,17 [IT]: 
olda yap, drı -Saleıs E&uoi. Giss 69,8 [II]: @ ma- 
.pakaAo Ev mäcı -Sacaı. Giss 71,6 [II]. = 4) Be: 
lege insgemein. Amh 144,7. B 818,3. 1080, 
14. Rein 56,7. 58,4. Stud X 111B,2. Fay112, 
18. Flor 131,12. 292,4. 293,4. 338,10. Lond 
IL.IH.V. SocLIV.V. OxI. VILIX.XILXIV. 
Masp 1. II. 

ormovdaios. 1) eifrig, emfig, dDienftfertig. 
Flor 338,8 [UI]: &AAov yap -daiov oör Exonev 
nerä rovrov. Masp 2 IL, 19 [VI]: -Saiws. Ebenſo 
Masp 32,53. 151,237. 295,14 [jämtl bya]. Soc 
238,12 [VI/VII]: Töv deiva -Saiws Erepiba. == 2) 
gefällig,liebenswürdig. Ox587 [II]: TA -Sauw- 
rarw pnov dilw. Ox 929,3 [II/IIT]: eiöws ou rò 
-dalov TO TPÖS TÄVTaSs, da ich deine Liebenswürdig⸗ 
feit gegen alle Menfchen fenne. Ryl 243,7 [II]: 
Emioränedd oov TO -daiov. Ox 1064,7. 1218,4 
[beides III]. = 3) foftbar, von befter Beſchaf— 
fenbeit, vortrefflid. Soc413,26 [IIIo]: -Satos 
rapıyos, prächtiges Pöfelfleifh. Ox 117,12 [II/ 
III]: oneppara -daia Emenba. Fay 20,15 [IT]: 
‚TOUTÖ or -Öa1öTepov, das ift mir erjtrebenswerter. 

omovön. 1) Eile. Teb 315,8 [II]: però -öfis 
ypadw, ich fehreibe in Eile. Giss 69,11 [II]: dia 
-öns, eiligſt. 2) Eifer, Sorgfalt,guterWille. 
Hib 71,9 [Ill]: tiv m&oav -Shv moinoaı, önuws KrA. 
Petr II 13,19,8 [Illv]: mäoav -dv monjoaı, den 
beiten Willen daranfegen. Hib 44,7 [Io]: mepi 
roðbrov AV -Önv moieitaı, er legt in der Sache Nach⸗ 
drud an den Tag. Lips 119 II,5 [III]: eis xapav 
TE Önod Kai -drv, um Freude und Eifer zu er- 
weden. Straßb 32,4;10 [III]: -dij ooı yeveodw, 
richte dein Augenmerk darauf. Ebenfo Flor 157,6 
[IT]. Giss 56,14 [VI]: mäoav -Sjv Kai edvorav 
roreiodaı. Flor 304,9 [VI]: &« -Sis E&mamvednoeı, 
zeigſt Du Eifer, ernteft du Lob. Lips 38,18 [IV]: 
-df ts TÄkews, unter befonderer Fürforge der Be— 
hörde. Ox 1068,18[IIT]: ömapkaı adrois Ta Trjs -önjs, 
ihnen guten Willen zeigen. = 3) Bemübhung. 
Goodsp 5,3 [Io]: dı& rs ofis -dfis. Ox 963 [IT]. 
Masp 58 III, 6; IV,8[VI]: 1& rıvı önep -Bfis vopIo- 
narıa €, gezahlt an Ungenannt für Bemühung 5 
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480 onoupıos 
Solidi.—4) Belege insgemein B1209,7. Gen 
59,12. Flor 338,12. Lond 1178,23. Lond IV. 
V. Ox 63,5. 136,23.140,15. 471,18. Giss 71,8. 
79 11,7. Masp 31,2. 151,188. 156,11. MaspIll. 
Teb1.II. Mon. RylH. Soc IV. VI. SBII. 

omodpıos (spurius), uneheliches Kind, 
Kind unbelannten Vaters. Flors, 16 IIII]. 
Masp 97 II,46 [VI]. ; 

omupidiov (vgl obupidov), Körbchen. Soc 
428,26 [ILIv]. Form 1044 [VI]. 

omupis (vgl obupis), Korb, auch als Maßbe- 
zeichnung. Petr II Ein! © 33 [IIIo]. Soc 428,1 
uö [IlIv]. Lond 1414,258 u. 1434,275. 1515, 
6 ſſämtl bya]. 

oraßAapıov oraßAov. Ox 1676,38 [III]. 

oraßAitns, Bedienfteter in einer Gtel- 
lung oder Herberge oderineinemPoftamte. 
Ox 140,7;27;33 [VI]: oraßAitns ToD Öfews dpö- 
pov (Schnellpoft). Ebenfo Ox 140,12;14 [VI]. 
Ox 146,1. [VI]: oraßAirns Tod Badıorıkod oraßAov. 
Stud X 252,14. Stud XX 217,11. 219,16. Ox 
1147,5. Lond 1323,2. Jand 23,9. SB 4926,1. 
4928,1. Form 96.807.913. 952 [fämt!VI— VII]. 

oraßAov (stabulum, vgl oraüdov), Stallung 
eines Privatmannes oder einer Herberge 
oder eines Poftamtes. Gen 11,7 [IV]: ora- 
RAov av övwv. Ox 922,2 u8 [VI/VII], Pferdeftall. 
Ox 138,10 ub [VII]: Badıorıköv oraßAov, Schnell- 
poftitall (eines byzantinifchen Großherrn). Ebenfo 
Ox 146,2 [VI]l. Ox 43B,12 [III]: 6 deiva oikwv 
ev TO oTAßAw Trs Alwvias, in der Herberge. Flor 
15,12[VI]: Mietung von Wohnräumen in einem 
oräßAov. SB 4755,20 [by3]: nepos roõ Eyyvoda 
adrh (TM KeAAy) oraßAov. SB 4924,2 [bya]. Form 
1020. Lips 97,22,19. 97,23,7 [beides IV]. Ryl 
288 [rtöm]. Ox 140,14. Form 790. 947. 948. 
Stud X 125,3. Lond 1005,8. 1044, 6. Masp312, 
67 [fämtl by3)]. 

oraypa, Tropfen, Slüffigkeit, wohlrie- 
hendes Waller (?), Rofenwaffer (?). Ox 
155,3 [VI]: «vidıa peAıtos Tpia Kal -naros Tpia. 

oraynös, (Sinn untlar). Masp 6 B,13 [VI]: 
roos oTaynods Emite&oaı (Ehevertrag). 

oradıov. 1) ein Längenmaß, fiehe Abfchn 18. 
— 2) Rennbahn. Ryl 93,16 [III]. Ox 1478,3 
[III/TV]. Lond 121,393. — 3) Deutung un- 
ſicher. Ryl157,7 [UI], Grundftüdsteilung: vörov 
eis Bopp& Evrös Teixous TOD xrijporos Ev oradiw 
deurepw era Arßıköv TEIXOS oxXoIviov Ev KrA. 

oradnpös (= oradepös), feititehend, be- 
jtändig. Lond 1338,12 [VII]. 

radpäc (vgl oradyn), aichen (Gefäße nach- 
meſſen und als richtig bezeichnen). Teb 5,86 [IIp]. 

oTadpnedw, Quartier haben. B 1006,14 
[Il]: o08& yap &v Tois &umpoodev xpövois &orad- 
[nevoe rıs Ev Ti Eu oilkie. 

oradun (vgl oradıdw), Aichung. Teb 5,88 
[Hv]: fh drädſin Twv nerpwv. 


oradpido 481 

oradpilw,zumägen. Lond979,15[1V]: äno- 
öuow co1 Kai oradtiow (Pachtvertrag). 

oradyiov, oradpıori, fiehe Abichn 18 (Ge- 
wichte). 

oradpodooia, Gewährung eines militä— 
riſchen Quartiers. Hal 1,167 [Ib]. 

oTadnodoTew, ein militärijches Quartier 
gewähren. Magd 2,2 [IIIv]: roõ deiva oradpo- 
dorndevros, belehnt mit einer Beiſaſſenwohnung. 
Lond 106,6 [IIIp]. 

oradnös. 1) Standort. a) Station, feiter 
Platz (auf den Wüſtenſtraßen) Ditt 701 [II]. — 
b) Standlager. SB5111,3[IIIv]. — c) Quar⸗ 
tier eines NRefervejoldaten [ptol Zeit]. Lit: 
Pr, Fachw. Straßb ITS 35. — Hal1,172;174; 
175. Lond 106,12. Soc 426,5. 621,3. Straßb 
92,4. Petr 117,2,10. Petr II 12,1,13. 14,2,11. 
PetrIll6a,32.12,9.14,21.20A,1u8 ſſämtl IIIv). 
— Id) Wohnung (im allgem Sinne). B 1185,13 
[To]: «Arjpoı ovv rois oradyois. Ox 482,18 [II]: 
inmixös oradyös. Lond 935,6 [III]: krnrikös otad- 
(nös) Tod marpadeAbou pnov. Lond 936,8 [III]. 
— e) Stadtteil. Amh 75,44;58;64 [II]. Fay 
23 Einl [II]: Emrnpnrüs oradyod MroAenaidos "Op- 
pov. — f) Abteilung, Riege (der Gymnaſiums⸗ 
befucher). Ryl 102,8;14 [II]: 6 deiva &mö yun- 
vaciov orad(poõ) Kb, Riege Nr24. = 2) Gewicht, 
fiehe Abſchn 19.— 3) Wage. Grenf159,3 [VI]. 
Lond 483,48 [VII]. Lond V. Masp 971,14 [VI]: 
Xpuoikös oradpõs, Goldwage. 

oradnodxos. Lit: Pr, Fachw. — 1) der ein- 
quartierte Soldat (Kleruch) [ptol Zeit]. Straßb 
92,5. Magd 2,1. Petr IIT20A 3,10;13 [jämtl 
IIIv]. = 2) Hauswirt [röm Seit]. B833,26 [II], 
Senfuserflärung des Mieters: mapwv dE Ö -HODXOS 
evyväaraı Npnäs rõv Emikebaliwv, mein Hauswirt ift 
mein Bürge hinfichtlich der Kopfiteuern. Mey 20, 
52. Lond 915,30. 919b,4. Ox 387 ſſämtl I—III]. 

oraıt( ), (Sinn unklar). Teb 540 [II], Rech⸗ 
nung. 

oraxtepia, Myrrhendl-Näpfcehen (beim 
Gaſtmahl benötigt). Stud XX 233,2 [VI/VII. 

oraAaypa, Übtropfwein, Wein, der beim 
Umfüllen ufw nebenbei abläuft und aufgefangen 
wird (?). B 531 11,16 [1]: oivov -paros Kepäyıa x. 

orayviv — orayıviov. Lond 113,4,26 [VI]. 

orauviov, Krug, Kännchen. Soc 413,19 
[III]: o. rapixov. Soc 535,22;49 [IlLv]: EAaıvov 
orapvia ß, jodann: oranvia ÖkrakoTuAa G. 

oTänvos, Krug, Ranne, Topf, Faß. Teb 
46,35 [Io], aus Ton. GPR 27,10[II], aus Bronze. 
Ebenfo Arch IV 130,33 [IIIJ. — Arch V 381 Nr 
56,5 [I], mit Seigen. Par 37,23 [Io], als Geld⸗ 
behälter. Ebenſo Par 35,20 [Io]. — Hamb 10, 
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oracıaLw, ſich auflehnen (wider eine Vor— 
ſchrift). Ditt 665,70. 
oracıaorns, Aufrührer, Aufheser. Soc 
449,4 [ID]. 
5| ortäcıs, das Feftftehen. 1) der Standort. 
a) Standpunft. Rein 18,16 [Io]: &n’ &dikov 
-0EWS ioTäpevos, er ftellt fich auf einen falfchen 
Standpunft. Rein 19,12 [IIo]. — b) Arbeits- 
ftelle, Arbeitsftätte. Petr46,3,1[IIIv], Schaf: 


10 fung von Bauftoffen eis Tas ordoeıs. B1122,18; 


21 [Io]: Emi ts ordoews. — c) Arbeitsfchicht, 
Gruppe (Tages- und Nachtfchicht). Lond 1177, 
133 ud [II]: ts d -vews, Schicht Nr 4. = 2) 
Zuftand, Bejchaffenheit. WO 1151,3 [II]: 
ypddw coı TAv -oIv Tepi TOD KArpou. = 3) Auf⸗ 
ftand, Empörung. SB 4317,24 [II]. 

orarrp, fiehe Abſchn 17 (Münzen) und 19 
(Gewichte). 

orarnpiaıos, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

De fiehe Abſchn S (Amter) und 10 (Mi: 
litär). 

coTaTrıwvapıos, orarıwvißw, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 

oTärwp, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

or&öAos — oräßdov. Lond 1414,22 [VII]. 

oravpös, Pfahl. 1) Hriftlihes Kreuzes: 
zeichen. SB 2273: oraupös TWv Xpioriavav. — 
2) Ungemach, Kreuz. Ox1058,2[1V/V], chriſtl 
Gebet: 6 deös TWv Tapakeınevav oraupwav Bon- 





30|dn0ov TOV 800A6V COV. = 3) drei Kreuze als 


Handzeichen (Ünterfchrift) des Schreibunfundi- 
gen. Lips 90,9 [by3]: 6 deiva Eypaya ümep adroü 
ypäppara pij eiööros, BaAövros de TA idig abTod 
xeıpi TOUS TpEIS rıniovs -poüs. Ebenfo Mon 7,91 


ss [VI]. SB 5608 [VIII]. 4818,4 [by]. — 4) Sinn 


unllar: Stud X 750,14 [VII]. 

oraduANn, Weintraube. Petr III 28e,9;17 
[IIlo]. Ox 116,18 [II]. Lips 30,4 [III]. Form 
341.951[by3]. B417,13.1039,1.1118,14.1120, 


40116. Arch VI 221,14. Lond 1881,7. Soc IV. 


orabuAnyew, Trauben befördern. Teb 
585 [IT]. 

oradukıov — orabuAn. Fay 127,8 [II]. 

oraxuuntop, Mutter der Kornfrucht. SB 


451 5829,7 (Grabfchrift): Afyumrov -uritopa, Mutter 


der Rornfrucht. 

oräxvs, Kornähre. Ditt 56,62;68 [IIIo]. 
Lond 131,498 uö [I]. Lond 1771,10 [V]]. 

oreap, Talg. Rev 50,14 [IIIo]. 

oreydlw. 1) bedachen, mit flachem Dache 
ausrüften. Lit: Luchard, Das Privathaus SG 48. 
— Arch 163,9 [Hp]: oikia wıKodopnnevn Kai &ote- 
yaopevn kai Tedupwpevn. Soc 546,10 [Ivo]. B 
996 1,3;1I1,2. 997 1,4;11,6. Lond 1204,18. 


35. Ox 114,10. Stud XX 67,3. Ryl 393 B. |ss Straßb 85,24 [fämtl Il]. B 999,5. SB 5246,4 


Lond 191,7. 964,11. Soc IV.V.VI. 

oraris (= oradis), Rofine. Lond 1375,18. 
1414,6 [beides VIII]. 

Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 


[beides Iv]. 5231,3. 5247,4.5275,3 [fämtlI]. Ryl 

233,7 [II]. Gen 11,9 [IV]: oreydoaı iv aöArv 

ray övwv. — Hal 1,104 [IHv]: einen Graben (?). 
16 
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— 2) einen Damm abdichten, wafferdicht 
machen. Soc 486,10 [IIIo]: fva oreyaodnı Tü 
xapara. Ox 729,23 [I]: Tü TOD Krrjnaros xupara 
&oreyaopeva (möglich auch Eotey[vjuneva, vgl Soc 
315,24 Anm und. SocIV S XIM). 

oreyavopew, jmd mit Obdach verfehen. 
Hal 1,172 [III]: oi orparıwraı padıora pev dö- 
Toi oreyavoneiodwoav, fie ſollen tunlichit felber fich 
mit Obdach verfehen (Baraden- oder Zeltbau er: 
richten). 

oreyavöpıov, Wohnungsmiete. Chr II 96 
1,6;10; IIL,1;3 [IV]. Masp 312,62. 314 IL,10. 
Lond 1708,42 ſſämtl by3]. 

oreyaoıs, dag Bedache 
1378,6 [VII]. 

oreyaopa,Bedahung, Dach. Zens, é IIIv), 
Sonnendach des Schiffes. Soc 497,5 [Io]. SB 
4424,7 [I]. 

oreyaorpis, Dach. Ditt 109 [II]: oi deiva 
Ävevewoavro THv oTeyaorpida (de8 Tempelvor⸗ 
baues). 

oTeyaorpov, Dede (zum Bededen des menſchl 
Körpers). Ox 109,20 [II]. 

oreyn, Dach. Lit: Lucdhard, Das Privathaus 
840. — 1) flaches Dach, Bedahung des 
auf dem Erdboden aufftehenden Raumes. 
Petr II 12,1,11 [IIIv]: eöpiokopev Kadeıpnköras 
ras oreyas. Ditt 665,25 [I]: oreyn dexeodaı rods 
d1epxopnevovs, die Durchreifenden unter feinem Dache 
beherbergen. Stud XX 230,10 [IV]: rıp dokiwv 
eis oreyrv. GPR 95,14 [III]. = 2) das auf einer 
oreynaufftehende Geſchoß, Stockwerk, Etage; 
die mpaurn oreyn iſt alſo das eine Treppe hoch be— 
legene Gefchoß. Vgl Sioreyos und Tpioreyos. Lit: 
Preiſigke, Hermes 54 (1919) © 432. — B 1002, 
6 [Io]: npurn o. rs oikias. Ebenfo Ox 1701,8; 
9 [II]. SB 4861,1;3 [bya]. — Lips 17,15 [IV]: 
Ev ri Ävw -yr Tömos. Ebenfo Masp 302,10 [by]. 
Flor 13,3 [VI/VII]: &eöpa &v m deurepa -yn. 
Ahnlich SB 4697,7;10. 4753,7. 5269,19. 5295, 
4 [fämtl bya]. Fay 15,14;16 [VI]. — Straßb 
110,6[IIo]. Mon 8,13 [V]]: &v r Teräprn oreyn. 
Lond 978,7 u8 [IV]. Flor 285,12. Mon 9,33 
ud.11,25 ud. 12,20 ud. Lond 394,4. 1023,12. 
1722,18 ud. 1723,14 ud. 1724,24;27. 1733,18 
ſſämtl by3]. 

oTeyvös, Dicht, feftgefügt, feit gebaut. 
Soe 497,5 [Io]: Bo@vas oreyvous. Petr III 46, 
1,4 [IH]: 1 Mnvyos oreyvn, wafferdichter Gtein- 
kahn. Soc 486,8 [II]: ra xupara -yvü mape- 
geıv. Lond 216,9 [I]: dnoaupös -yvös. Rev 32, 
3 [lv]: KEPÄNIA -Yvü TIOGOKOMOUNEVA ikavä rõ: 
oivun. 

oTeyvöw, dichten, feſt machen, etw feit- 
gefügt bauen. Soc 315,25 [I]: ra xupara 
Eoreyvupeva, Ox 729,23 (fiehe dazu dag Stich: 
wort oTeyalw). 

oreyvwois, Abdichtung, Verdichtung, 


n. Lond 1362,11. 
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Berfeftigung. B1116,12[Io]: rõv @Aevwv -oewv 
öyrwv npös Tv deiva, das Abdichten des flachen 
Daches mit Schilfbündeln ift Sache des und des. 
Lond 1177,196 [II]. 
oreyw,aushalten,dulden,ausharren. Ox 
1775,10 [IV]: kai Eorefa, Ews EAdns. 
oreywoıs, Herſtellung desflahenDaches. 
Ox 1450,8;13 [III]. 
oreAıs (?), unbefannte Frucht oder Pflanze. 
B 1120,17 [Io]: ortedeıs xXAupäs Exaröv. 
oTeAAw, ftellen.. 1) nach einem Drt hin: 
ftellen, fenden, entfenden, abjenden. B821, 
6 [IT]: mävres yäap &ordAnoav. Grenf I 64,3 [VI/ 
VII: ratewrov oraA&vrwv. Masp 6 11,71 [VI]. 
Soc 233,27. Teb 24,49. — (Med) jmd herbei- 
holen, rufen laffen. Ox 902,7 [V]: Eoreikarö 
pe. = 2) Sachen verabfolgen, übermitteln. 
Lond 1727,42 [VI]: ‚ra ö$’ qpov Karadcıddnoö- 
eva mpäypara oraAnoeraı eis TA Koıvä NOV TEKva, 
das Vermögen ſoll übergehen auf unfere Kinder. 
Ahnlich Masp 15411,10[VI]. Masp 313,88 [by3]: 


|xad” Eros mekovAiov Kai Eoi oreAAonevov. Masp 


314 111,35 [bya]: TO Anpıpa rov Xwpiwv eis pas 
oreMeran. = 3) zum Stehen bringen. Masp 77, 
11[VI]: TO aipa oreilals], dag Blut ftillend. 
— 4) in Stand fegen, ausrüflen, ausftatten. 
Masp 97,65 [VI]: Hausgeräte ore[X]Aöpeva Kal 
diabepovra, Jolche, die, aus mehreren Einzelteilen 
beftehend, eine Ausrüſtung darftellen, und folche, 
die bloße Einzelftüce find. 

oteppa, Kranz, Bekränzung. SB 5627,7 
— 6319 [ptol], Vereingfache. — 6 Emi röv orcp- 
närwv, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

orephuAov, Trefter (ausgepreßte Trauben). 
Soc 554,20;22. 

otenbuAoupyeiov, Trefterweinfabrif. B 
531 11,12. 

orevayyös,das Seufzen, Wehklagen. SB 
4949,12. 5716,12. 

otevalw, feufzen. SB 2134,14. 

oTevokonidn, magerer Ertrag, Armfelig- 
feit. Thead 17,7 [IV]: @s &« roorou ravu Tv 
Köunv Nav eis -önv EAdeiv. 

otevopvpiov, Enggafje. Stud 17,14 [V]. 
B 900,21 [by3]. 

orevös. 1) ſchmal. Magd 29,6 [IITv]: YıAös 
römos. Par 21 c,24 [VI]: -vöv fupiov. Mon 11,31 
[VI]: -v füpn. Ebenfo Mon 12,25. Lond 1164 
e,11 [beides VI]. — 2) engherzig. Giss 40 II,7 
[II]: iva pn Tıs oTevörepov mapeppnvedon TAv 
xapırk ou, damit niemand meinen Önadenerlaß 
gar zu engherzig deutet. = 3) armfelig,bedräng: 
nisvoll. Lond 1676,24 [VI]: roy deiva dmoßAE- 
TOVTa TA orevòo Mavraxmi. 

oTevooia,Dürftigkeit, Bedrängnis. Masp 
333,14 [by3]. 

OTEvoxwp£w,engfein. 1) in Verlegenheit 
fein. Arch V 381 Rt 56,3 [I]. — 2) Mangel 


0TEevoxwpia 485 

leiden. Petr II 12,1,13 [IIIv]: -poüpev oradyois, 

es fehlen ung Quartiere. 
oTevoxwpia, Mangel, Bedrängnis. Lond 

1677,11 [VI]: -xwpias, &s ömeyeıva. 


oTevöw, (Pafl) in Bedrängnis geraten.|5 


Amh 152,23 [V/VI]: 1 deiva -vwdeloa Tıyı orpa- 
rıorn, fie geriet in Geldverlegenheit infolge Ver— 
pflichtung gegenüber einem Soldaten. Lond 1335, 
9 [VIII]: &av -vudücı. Lond 1380,28 [VII]. 

otevwoiıs, Enge. 1) räumliche Enge. Masp 
96,31 [VI]. = 2) Rleinbeit, Geringfügigteit. 
Goodsp 15,24 [IV]: dı& rnvTav xpnarwv orñvos 
(= orevwow). = 3) Bedrängnis. Gen 14,6 
[dy4]: dièt Tv mov pov -ow. Flor 296,21. 
Lond 1674,91 [beides VI]. 

oTenTıKöv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

otepyw. 1) lieben, hochſchätzen. Ditt 56,55 
[lv]: duyarnp, fv 6 naripp oreptas xrA. Masp 
6 11,138 [VI]: orepyeıv rô ovvomkeoıov (Ehever- 
trag). Lond 77,70 [VI]. = 2) etw hegen, pfle- 
gen, behüten. Arch III 418,87 [VI], Raufver- 
frag: Kai TAUTA OUTWS Exeiv Öwoeıv mOIeiv bUÄAT- 
rew orepyeiv KrA. Masp 32,65. 97 11,32. SB4742, 
6. Lond 1732,5. Mon 8,5 [fämtl VI]. = 3) mit 
etw zufrieden fein, etwas fich genügen laf- 
fen, dulden. Grenf153,21 [TV]: r& ropveönara 
TÜV duyarepwv otepyeiv. SB5681,32 u8 [V]: otep- 
tar Kal Enpeivan ri dixn. B 315,20 [bya]: TO oTep- 
yov pepos, die mit dem Schiedsfpruche zufriedene 
Dartei. Ebenfo B315,14;18;20 [ya]. Mon 13, 
63 [VI]: oreptaı rooro T@ oupßoAaiw. Mon 7,80 
[VI]: orepyeıv ri duvaneı r@v SiaAdcewv. Masp 
111169 b,19. Form 402 [VI]. SB 4742,6 [arab]. 

orep&ivos, fteinig, feljig. Lond 131,314 
[]: &v roĩs orepeivors Tömoıs. 

oTepeös, ftarr, hart. 1) hartförnig (vom 
Weizen), gut ausgewachlen, gefund undreif 
(mupös otepeös). Ox 836. 1629,11;12.1639,6;8 
ſſämtl Io]. Rein (oft) [IIv]. = 2) feſt, Dauerhaft. 
PetrII4,1,3[IIlo]: -pe& merpa. Ditt 90,54 [Io]: 
ormAn -peov Aidov. Ahnlich Soc 171,17. Hamb 
22,7 [IV], Grabftein. B 1205,26 [1], Schlafdede. 
Fay 115,17. 121,6. — 8) eine der drei Raum- 
dimenfionen (Länge, Breite und Höhe). Ditt 
672 [1]: opoyn moranös &mi Ta Tpia oTeped, nach 
Länge, Breite und Höhe. — 4) otepeös nixus, 
fiehe Abſchn 18 (Maße). — 5) unfichere Deutung: 
Lond 1787,4 [VI]: ij övw martoavres tiv ore- 
paav [ ]. 

ortepeoıs (vgl orepnois), Beraubung, Ent- 
ziehbung, Befhlagnahme. Rev 54,13 [IND]: 
q̊ -oıs eis TO Baorıröv, Befchlagnahme zugunften 
des kgl Fiskus. Rev 97,3 [Io]. Teb 27,75 [Io]: 
xrijyn Dmö -oıv ÄyeIV. 

otep&w, berauben, (Paſſ) verluftig gehen. 
Ox 237 V1,25 [II]: roõ ävöpös pe orepñgoi &m- 
xeıpav. Rev 49,22 [Io]: rõv dopriwv orep£odw. 
Hib 29,3,;20 [IIIv]: orep&odw Tod Avöpamödon. 


486 OTEPNOINOS 
Rev 50,10 ufw. B 1140,7 [Io]: kıyöuveuw fs 
idias marpidos -pnönvaı. B1187,25 [Io]. B1050, 
24 [I]: -peodaı ts bepviis. Ebenſo B 1051,33. 
1052,31. 1098,40. 1101,18. — Petr III20B1, 
8. Magd 8,12. 0x 472,53. Thead 19,6. Masp 
8,6. SB 4638,17. 

otepnoinos, fonfiszierbar. Ohr 1273 II, 
11 [II/III], vom nicht deklarierten Schiffsfrachtgute. 
oTEepnoıs (vgl orepeois), Beraubung, Ver- 


10/ luſt. Masp 295 IIL,14 [V]: roö ßiou A -oıs. 


oTepioxw, (Pafj) verluftig gehen. B446, 
18 [II]: orepi(o)keodaı abröv TOD äppaßüvos. 

otepva (N), Bruſtſtück, Bruftfleifch (eines 
Tieres, als menfchliche Speife). Ox 108,11 u [II]: 
oTEpva yia. 

otepviov, Vruftfleifch (als Speife). Stud 
XX 250,5;6;10 [VI/VII) 

oTepvov, Bruſt. 1) Bruft des Menfchen, 
(Plur) Herz. Teb 373,3 [II]: 6 deiva oöAH orepvw. 


a 


20 0x 1664,7 [III]: 1 rAıkia &v roĩs oTepvois oe Tre- 


pıbepei. Chr II 78,5 [IV]: &v -vors &xwv Töv dö- 
ßov Tod dikaotnpiov. Lips 36,6 [IV]: Ev -vors Exwv 
rov dößov TIS ons neyadörnros. = 2) fierifches 
Bruftftüc als menfchliche Speife. SB 2253,17. 


25] oTepopan, verluftiggehen. Eleph1,7[IVpv]: 


-peodw nävrwv. Gnom 60. 102 [II]. 

oteppös,ftarr,unbeugfam,unnachgiebig. 
Lond 1676,21 [VI]: q oreppwrärn öxAnoıs mp6o- 
KEITAI AUTW. 


| otedakißavos, Rrang- Weihrauch (eine 


nicht näher befannte Art Weihrauch). Grenf139 
II, 17 [I/Io]: popov -Bavos (fo) öpaxpai x. 
orebavndopeEw, orebavnbopia, otebavn- 
b6pos, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
otebavıröv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
orebävıov, Kränzchen. 1) Kranzſchmuck, 
KRranzgewinde. Petr III 142,19 [Illo]. Fay 
103,4 [III], für die Beftattungsfeier. = 2) ge- 
badener Kranz, Kranzkuchen (Ruchenfpeife). 


— 


#010x 936,12 [III]: peAirıva -davıa. 


otebavirns, befrängter Sieger. B1074,1: 
14 [1]: oi and Ts oikovpevns mepi Töv Aıövuoov 
iepoveikaı -veirai. SB4224,9 [Io]: ri ouvodos Tüv 
dmd TS olkovpevns ijepoviıkav Kal -vırav. Arch 
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orebavonAöxos,Rranzflechter. Lond 125, 
35 [IV]. 1028,4 [VII]. 

orebavonwAns, Kranzhändler. Ryl224,9. 

oredavonwkıs,Rranzhändlerin. SB1080. 


501 oredavos. 1) Umgrenzung, Kranz. a) 


Kranz, Blumengemwinde ald Schmud bei der 
Samilienfeier,beim Gaftmahleufw. Teb 118, 
9;16 [Io]. Petr IIT142,28 [Io]. Ox 736,56; 
57 [I]. Teb 550[II]. Soc 333,8. 489,2. 678,12. 


55 — b) Ehrenfranz, Siegerfrang für die Gieger 


der Wettfpiele, Ehre. Ditt 49,7. 50. 51,16 [IIIo]: 
oredavwoaı auTÖV KICOOD OTEHAYW KATü TÜ TÄTPIA. 
Ditt 141.737,19. Herm 121,12.123,8. Ryl153, 
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25: &dAnrıxös -vos. Lond 1164 1,21 [III]: oeım- 
oewv dbo dmoreinevwv ols Evienoa orehavors. Arch 
11554 Nr 36. Arch II 134 Nr 12,10;28;38. 
— Soc 405,4 [Io]: peyas yäp coı 6 oredavös 
&orıv, Ind nävrwv eöAoyeiodaı. SB 4229,5 IVIII/ 
IV]. SB 5719,6 [IV/V]: n deiva nodöv Exovoa 
rövwv obpavious -vous. — c) Kranz als Amts- 
abzeichen (vgl oredavöw). Ox 1252 B,16;20 
[III]. — d) Slumenfhmud beim Opfer oder 
Tempelfefte. Ox1211,6[I]]. B362 VIL19 uö 
[III]: oredävwv T@ fodvw Öpaxnüs x. = 2) Be: 
lobnung in Geld, Beftehungsgeld, Trink— 
geld. Grenf141,2 [Io]: diedévros pou ömapfeı 
001 eis -vov TAAavra ie, wenn ich freifomme, erhältft 
du 15 Talente ald Belohnung. Ebenfo Goodsp 
5,5 [IIo]. — Flor 74,14 [II]: eine Künftlerbande 
erhält neben der fonftigen Bezahlung ümep rıpnis 
-vov Öpayyüs x (Dorffeft). = 3) Steuerart (au- 
rum coronarium), fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

orebavobopew,fiehe Abſchn 20 (Heidn Kultus). 

oredavöw. 1) befränzen. a) den Ehren- 
franz verleihen. Ditt 49,6 [IIIv]: Sedöxdan Tw 
önw -vocaı röv deiva. Ditt 50. 51,5 [beides ILIv]. 
Herm54,8;12 [III], Sieger im Wettfampfe. Eben- 
fo Herm 55,6;9. 56,5;8. 70,2. 72,6. 73. 74. 76. 
77.78.81. 113 [fämtl III]. Arch II 554 Nr 36. 
Arch III 134 Nr 12,8. — b) befrängen bei der 
Giegesfeier. Chr11,3,23 [Io]: öxXos &ore- 
bavwyevos. — c) befränzen an Toten-Ge- 
dächtnistagen. Lips 30,2 [III]. — d) einen 
ftädtifchen Ehrenbeamten oder Priefter be— 
frängen bei Übernahme feines Amtes 
(vgl oredw). Ryl 77,37 [II]: ei p&v odv 6 deiva 
Roökeran -vwörvaı Einynreiav, krl. Ox1117,5 [II]: 
oi TOD Erous Eoredavwnevor Ääpxovres. SB 4101: 
6 Ödeiva Töv mpobirnv Eorebävwoe. Arch II 538 
Nr 3. 2) ehren (Redensart). Zen 11,7 [IIIv]: 
EAnilw oe -vwdroeodaı. 

oredavwrıröv, fiebe Abſchn 11 (Ubgaben). 

oredw. 1) einen ftädtifehen Ehrenbe- 
amten befränzen bei Übernahme feines 
Amtes (vgl orebavöw), ihn feierlich in fein 
Amt einführen. ChrI4 ILS [III]: 5 orpa- 
rnyös Eotebev eis yupvaoiapxov Töv deiva. Ryl 
77,3% u [II]: oredeodw 6 deiva Kooymreiav. SB 
5765,6. = 2) eine Sache befrönen, erledi- 
gen. Teb 616 [II]: di& roõro oreıhov Ta map’ 
nnäs (Brief). 

oreyıs, Bekränzung. B 362,1 u8 [III]: rov 
avöpıdvrwv Ev ro iepß. SB 5637, 3 [III]: avöpıcv- 
Tuv kai eikövwv. Goodsp 30,4,15 [IT]: or&yıs kai 
InaTıonös pooxiov. 

ornywv (— orikwv), Danebenftehend. Lips 
40 I1,4 [IV]: einn adrös mapwv kai oriywv. 

orydiv (— orndioy), Bruftfhmud, Hals. 
band (?). Amh 125,8 [I]: ormpdiv pvalalov) 5, 
me (einer Mumie) im Gewichte von 4 

inen. 





488 oTidos 
| orädos. 1) Bruft. Teb 316,19 [1]: 6 deiva 
odAn oridı neow. B469,7 [II]: Kayndos Ev To ori- 
dei kaurjpıov (Brennftempel). Magd 24,7 [IH]. 
— 2) Sandbank im Ackerlande. Masp III 169 

5/b,47 [VI]: oridous &miorävros (im Ackergefilde). 

orriKwv, fiehe ornymv.. 

ornAn, Säule. 1) Steinfäule mit In- 
ſchrift, Inſchrifttafel. Arch V 416,7 [Ho]: 
eis -Anv Adivnv ävaypdıbar. Giss 99,15;19 [I]. 

10 Ditt 49,19. 50,11. 51,24. 56,74. 90,53. 130,11. 

137,10. 139,19. 194,30. 666,16. 674,6. 737,20. 

SBIL.— 2) Grabfäule. Hamb 22,1[IV]. SBI. 
ornpiov, Garn, Zwirn, Weberfaden. Teb 

413,12. Ox 1142,7.1740,5. 
ornnovirös, Die Webfette betr. Ox 1414, 

8;10 [III]: Aeivov (= Aivov) -köv, das als Ketten- 

faden verwendete Garn. 

orypwv, Garn, Kettenfäden, Weblette. 

Petr 11 32,1,22[IIIv]: -povos Aenrod orarfpes ıß 

20/öpaxpav p, 12 Stateren feinen Garnes im Werte 
von 40 Drachmen. Teb117,53 [Iv]. Lille 6,12 
[Io]: xpöxn Kai -uwv, Einfchlag und Kette. Teb 
116,26 [IIv]. Ox 739,18 [I]: -uwv eis yuvaıkeiov 
inarıov. Giss 12,3 [II]. Masp 339,1;11;13;14 

25|[by3]. Goodsp 30,2,12 u 8. Soc 442,14. Ryl 
127,29. 146,17. 
orävos, fiehe arevwans. 
ornpißw tivi, fich auf etw fügen. Soc 452, 
IV]. 


15 


> orıßas, Binfenmatrage. Ox 520,10 [II]. 

orißacıs, Zuredhtinetung des Ziegel: 
lehms mit den Füßen. Form 1023 [IV/V]: Sab- 
lung ünep -oews mAivdov. 

orıßeiov, Walferei. Teb 417,23 [III]. 

orıßeös, Walfer. Petr III 59a,5 [IIlv]. B 
1087,7 [III]. 

orißos, Walferei. Hib 114,3 uö [II]. 

oTißw, den Brennftempeleinbrennen. Lit: 
Rabel, Bas © 14. — Lille 29 1,14; 11,36 [III]: 
401 0TıKarw TO pErwmov (als Strafzeichen). 

oriAa, ein unbefannter Gebrauchsgegenftand. 
Masp 6 II, 48 [VI], Ehevertrag. 
orımevdıov (stipendium). 1) Soldatenlöh- 

nung. Ox 1047,2 [IV]. = 2) militärifches 
#Dienftjahr. SB 4276,3 (Grabftein): 5 deiva 
OTPATIWTNS KTA OTImevdlwv ıG. 

STImEODUPYyÖS—oTImnOUpyÖs. Soc573,1[IITv]. 

oTITODLPYÖS — orımmoupyös. Stud XX 139, 
23 [V1. 

orimmıov (vgl oimmov, oTinnos, oTinmvov), 
Werg. Ryl 245,14 [III]. Soc 469,12;19 [IV]. 
Lond 1442,2;21 [VIII]. 

orımmöivos (vgl orünneivog), aus Werg ge: 
macht. Lond 928,2 [III]. 

orınmonpayparevurns, Angeftellter einer 
Wergfabrik oder eines ähnlichen Be— 
triebes. Ox 893,3 [VI/VII. 

orinmos, Werg. Goodsp 30,37,11 [II]. 
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orınnoriunrns, SchäßerdesWergwertes. 
Ox 103,28 [IV]: Acwvidov kai Atooxöpov orm- 
rorıunt(@v). 

orımmovpyös (vgl ommoupyös, oTiImeoupyös, 
ormoupyös), Wergarbeiter. Flor 310,1 [V]. 
Form 790 [VI]. Ryl 374,4. SB 5947. Grenf II 
86,8. 87,10. B 682,1. 8731,3; 11,2. Lond 387, 
20. 450,1. 1072b. 1708,13. 

orinnvov — orinmıov. Soc 404,258. 

orixGpiv — orıxäpıov. Stud XX 245,6 [VI]. 

oTIıxäpıov (Dem von orixos), Rod, eng an: 
liegendes Kleidungsftüd. Stud X 188 [IV]: 
-pıov Aıvodv. B 928,21 [III]: -pıov &peoüv. B 620, 
9[IIT]: -pıov öiAwpov, aus gedoppeltem Leder. Masp 
6 11,64;83;84 [VI], für Srauen. Stud XX 75, 
26 [IH/IV]: Steuerzahlung Evexev Ts Aoımados 
Toy -piwv (für Soldaten). Form 850 [VI]: Ub- 
gabe ümep oreıxap(iwv) x. ivdıkriuvos (anfcheinend 
für Soldaten). Ebenfo B 727,14 [bya]. — B211I, 
16; 111,18. Gen 80,3. Lips 59,13. 60,14. Form 
83. 142. SB 4421,9. Stud XX 92,1. 275,1;3. 
Lond 247,2. Lond V. Ox VII. VIII. X. XII. 
XIV. Soc IV. 

otıxapopnadöpıov, einmitdem Rode ver- 
bundenes Kopftuch, Kapuze (?). Stud XX 
275,6 [VI]. 

oTıxoAoy&w, ein Feftgedicht auffagen. 
Lips 97,10,7 [IV]. 

orıxoXoyia,Qluffagungeines Feſtgedich— 
tes. Lips 97,13,10 [IV]: Zahlung ümep puodoo 
or(1)x(oAoyias). 

orixos, Reihe, Glied. 1) Vers. B1026,22, 
18;23,12 [IV] (Zauber). Arch Il 563 Nr 104,5. 
— 2) Beet. Fay111,24[1]: ö orixos rõv durav. 
— 5) Steuerauflage. StudX 175[VII]: Zah: 
lung Ömep xpvoık@v Önnooiwv Kai dıaböpwv OTiXWv. 
Lond 1396,6 [VIII]: Aöyw dtadöpwv dnpociwv 
orixwv. Lond IV. 

orı( ), unbelannte Berufsart. B 672,7 [VI]: 
Maxäpıos 6 orı( ). 

oTod, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

oroıßalw, ausftopfen, ausfüttern. GPR 
232,16 [II/III]: tod Teıxiov Kepapoıs- Eotoißaone- 
vov, die Maueriwand war mit Krügen ausgefüttert 
(die hohlen Krüge füllten die Mauer aus). 

oroıßaorös, zufammengeftopft,aufam- 
mengepadt, zufammengepreßf (von der 
Ware, die gepreßt-verfandt wird). Lond 856,20 
[I], Zolltarif. 

oroıxeiov, Buchſtabe. B 959,2 [IT]: Ex did- 
orpunaros Zorvomaiov Nrjoov, oToIXeiov €, KoA- 
Anparos 1%, Auszug aus der Beltandslifte des Be— 
figamtes, Gruppe des Dorfes Soknopaiu Nefos, 
Buchſtabe (Buchftabenrolle) E, Seite 17. Vgl da— 
zu Preifigke, Giromwefen 484. 

oToıx&w, beiftimmen (Belege überall in der 
Schlußformel der Verträge, Quittungen uſw, nach- 
ftehend Auswahl) [bya Zeit]. 1) zuſtimmen, bei- 
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490 0TOiXos 
treten, zufrieden fein. Grenf1 63,19 [VI/ 
VII]: 6 deiva -x& T@ napövrı &mioräiparı (Zah- 
Iungsanweifung). Masp 1,39 [VI]: oi deiva -xoü- 
neda mäoı ToIs Eyyeypapypevos. GPR 30 II,41 
[VI]: ô deiva -xüv mäoıv Ömeypada, fodann: ij 
deiva -XoDca TA eipnevn mpoıki TWV vonIondTwv 
x kr. Masp 158,29 [VI]: rõ &ppevovri Kai -xodvri 
HEpeı, der verfragstreuen und zufriedenen Partei. 
— 2) dem Wunſch und Willen entfprechend 
fein. Jand 37,23 [V/VI]: 5 deiva -xei poi fl 
amoxn. SB 4483,23 [VII]: -xei por q piodwans. 
B 317,14 [VI]: -xei noı mävra TA mpoyeypapjıeva. 
Form 47 [VI]: d1° &uod Tod deiva oroei (Quit- 
tung). Form 1034 [V/VI]: -xoöoi noı keparıa doo. 
SB II. 

oroixos, Reihe, Reihenfolge. Ox 1119, 
12 [III]: Tod oToixov Karalaßövros TV qperépov 
BovAnv, als die Reihe an unfere Ratsverfammlung 
fam. 

oroAäpxns, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

croAdta parpwva, matrona stolata, 
Dame mit der Stola bekleidet. Lit: Kübler, 
Ztſchr Savigny 31(1910) S176.— B 860,1. Flor 
16,1. 100,1. Ryl165,9. Straßb 8,11. Ox 907,4. 
1705,3. SB 178,6. 

oroAN (stola), langes wallendes Gewand. 
Zen 9,32. 44,4 [beides IIIo]. B 1036,13; 18 [II]: 
-At) Avoüs und -Aij xpwparivn. Giss 20,17 [II]: 
eu -A. Ebenfo Giss 76,2;3 [II]. — Ryl154, 
8[D. Ox 265,18;25 [I]. 839 [II]. 

oToAißw, befleiden. Stud XXII 183,90 [II]: 
iepedoı -Allovoı TOUS deoðs. 

otoAis, Gewand, Kleid. OBrüss 20,15 [I]. 

orökıopa, Kleidungsftüd, Bekleidungs- 
ftoff. Gen 36,19 [II]: ßüooov -Aoparos mAxeıs 
deca. StudXXIT183,45;119 [IT]: -Aroparwv rpıwv. 
Gnom 89 [II]: Stoff für die Mumie des toten 
Apis. Teb 598 [II]. 

oroAıonös Twv dev, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

oroAıoreia, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

oroAıornpıov, oroAıorns, fiehe Abſchn 20 
(heidn Kultus). 

oTöAos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

orönea. 1) Mund. Lond 77,70 [VI]: ro uw 
-narı äbnyrioaodaı. Lond 1729,20[VI]: @ote oüx 
&xw oröparı oũre ikavij TH yAwoon nov Khnyroa- 
odaı. Masp 20,13. 295 III, 28 [by3]. — Wendung 
Kadws Eyw Öniv orönarı ümnyöpevoa, wie ich mit 
meinem Munde euch diftiert habe: Grenf1 60,29. 
SB 5112,38. 5113,1.5114,18 [fämtl VI/VII. — 
KadWS Kai &v oröpnarı Ömmyopeücanev: Mon 9,57. 
11,34. 12,27. 13,31. Lond 1724,40 [fämtl VI]. 
— Giss 36,12 [lo]: r&de Atyeı yuvi KA Kai ai 
deiva mäccı Aeyovoaı && Evös oTönaros, alle er= 
Elären übereinftimmend (griech Überfegung eines 
demotifchen Vertrages). = 2) Mündung eines 
Ranals in einen zweiten Kanal oder in den 
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Nil. Petr IT 23,1,6;8 [IIIv]: o. rs Exßarnpias.| | 


Petr III © 342,42 [Io]. Ditt 90,25 [Ho]: T& 
-nara rov moranüv, die Mündungen der Kanäle. 
Straßb 55,9 [II]. 

orönaxos, (Plur) Verdruß. Ox 533,14 [11]: 
iva pi Exwpev -näxous jnde biövov. 

oroniov (vgl oröna), Mündung eines Ka— 
nals. CPR 42,13 [III]. Masp 359 VL,1;11[by3]. 
Thead 14,22. Lond IV. 

orönwpa, gehärtete und gejchärfte 
Schneide oder Spige eines Werkzeuge. 
Petr II 4,2,26 [IIIIv]. B 1028,14 [II]. 

oropyN, Zuneigung, Anhänglichleit. Ox 
1766,3[LI]]: qͥ eis o& dei -yi. OxIV © 202,9 [IV]. 
des Sklaven. Masp 310,15 [by]. Lond V. SBII. 

cTop&vvoni, fiehe orpwvvunt. 

oToxälonaı, wonach zielen, fein Augen: 
merk wohin richten, auf etw Bedacht neh— 
men, berüdfichtigen, in Betracht ziehen, 
fih um etw fümmern. Teb 27,70 [Io]: oröxa- 
caı, önws xrA. Ebenjo Teb 32,3 [Io]. Ox 1188, 
5;11;16 [I]: -xaodpevos Tod ndev Ayvondiivan. 
Ebenfo Amh 68,4;10. Ox 931,9 [I]: o& yap t& 
Kpariotw Myepövı KKoAoudeiv Eotoxaodyınv. Teb 
17,5. 41,10 [beides Io]. Ox 705,75 [III]. Ryl 
78,24, 128,17. 

orpaßös, ſchielend. WO 93. Stud X 207. 

orpayyalis, Geil. Ox 1449,8;23. 

orpära(strataerg via),gepflafterteStraße. 
a) Kara ortpdrav, unterwegs, auf dem 
Mariche, während der Reife. Amh 153,10 
[VI/VII. Arch V 189,12. Lond 1350,12.1433, 
310.1434,16 u8. 1435,15 [fämtl VIII]. — b) dı& 
orpäaras, unverzüglich, fofort. Lond 1334,7 
[VIII]: önws &&dn dk -Tas. Lond 1346,18 
[VIII]: peidcıs Tadra dk -Tas Baotakaı. 
oTpareia, orpäteupa, fiehe Abſchn 10 (Mi- 
itär). 

srparedonaı. 1)ins Heer eintreten, fiehe 
Abſchn 10 (Militär). = 2) Winkelzüge machen. 
B 1127,28 [Io]: &av 5& Kara rı -Teünraı ö deiva 
Ev roĩs Kara tv mapaxwpnomw, «7A. B1131,20 [Io]. 

orpareücınov, ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

orparnyéo, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

orparij ynna, Hinterhältigkeit. SB 4669, 
13 [VII]: die Vertragspartei ſoll verfahren xwpis 
86Aov MavTös KTA Kal mdons Tepiypabiis kai auv- 
aprayfis Kal TAavTrös -yrnaTos. 

„oTparnyia, orparnyırds, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 

orparnyıov (praetorium), $eldherrnzelt. 
1) Strategenamt, fiehe Abſchn 8 (Ämter). — 
2) Zirkuszelt, Zirfusparteigruppe. Ox145, 
2 [VI]: &ööön eis xpeiav Imnwv TOD Önnooiov Kip- 
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ie ivöıktiwvos, orparnyi(ov) a, vonondrıov. Ev. 
orparnyös, fiehe Abſchn 8 (Amter) und 10 
(Militär). 
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orparnAärns, orparnAarıavös, fiehe Ab— 
ſchn 10 (Militär). 
orparıd, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
orparıwrapıov, Soldatentornifter. 
5|1657,1;10;16 [III]. 
coTparıWrns, orparıwrıRös, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 
orparokfjpv&, orparoAoyia, OTpaTomed- 
ApXNS, OTPATÖMESOV, OTPATÖS, OTPATOUT- 
ıoinperns, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
Ztparwvirns,fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 
orpeßAöw,drehen, winden,foltern. B195, 
13 [II]. 
orpentös, fnorrig. Lond 1433,24 [VIII]: 
15| ouxõ(v) OTpe(ntTWv) T(a)X(Ewv) TEOOApwv vonio- 
para x. Lond 1371,16 [VIII]. 
orpedw, (Paff) fich wenden. 1) fih um- 
wenden. Chr 1201,6 [II]: orpadeis kai idwv 
HModupov einev. = 2) gelegen fein. Flor 376, 
2025 [II]: romoı ß, av a [ Ejorpabn eis tiv adAnv. 
== 3) fich befinden. Masp 106,11[VI]: rò -$6- 
nevov Ev TO Amöpw yeupyıov. Masp 6 1,3 [VI]. 
Flor 33,13 [IV]: ai eödvvan mepi abtöv -bovraı, 
die Rechenfchaftspflicht hält ihn im Zaume. 
orpyviıaw, ein träges, loderesLeben füh- 
ren. Mey 20,23 [UI]. 
orpoßıAäs, ſich drehend, Tänzer (?). Ox 
1446,58 [II/III]: 6 deiva -Aäs. 
orpoßikıov orpößıAos. Ox 1142,6 [III]. 
50 1211,6 [II]. 
orpößıdos,ein gedrehter, gerundeterKör- 
per. 1) Haspelwelle zum Hochwinden des 
Schöpfeimers. Ox 1704,11[II]]. = 2) Tannen- 
sapfen (ald Räucherwerk). B 362,7 uö [III], 
35) Tempelvechnung. B 801,17 [II]: -Bidous eis du- 
oiav. Ox 520,22.1144,11. Soc428,26 ud. 535, 
50;51. Teb 120,80. 
orpoyydAıov, Flaſche. Ox 155,8[VI]: ano- 
oreiAn poı Ö deiva -Arov fabavelaion. 
orpoyyvAonpöowmos, rundköpfig. PetrI 
19,34;36. Petr III 2,15.14,9. 16,15 [fämel III]. 
B 996 IIL,1.. Grenf 125 IL,12. 45,5. Grenf II 
23a 1l,3;4. Lond 879,23. 882,10. 1204,23. 
Straßb II [ſſämtl IIo]. Lond 1207,22 [Ivo]. Ox 
4256,11;13. Ry1178,20 [beides I]. 
orpoyydAos,rund. B162,3;7 [II]: mAdruppa 
Ev xpvooöv -Aov. B781,5uö[l]. Ox1289,4[V]. 
Form 1045. Lond 402 II,20. 
orpovdilw, mit Seifenfrautreinigen. Soc 
50) 429,16. 
orpovdös, Sperling (als menfchl Speife). 
Ox 920,8;12 [I/II], Speiferechnung, darin der 
Poften orpour(üv) ney&A(wv) dpaxpai n. Lips 97, 
28,18 u8. [IV]: eis T& oTpoudav Apraßıv a, zur 
(Mäftung) der Sperlinge 1 Artabe. 
Lond 239,14 [IV]. 
orpodeiov, Ropfbinde (Ehrenzeichen des 
Gymnaſiarchen). Chr 120 II,5 [II]. 


Ox 


25 


40 
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orpodeüs, Türangel. B 1201,17. 

orpodrn. 1) das Aufwinden von Laſten 
(Bauarbeit). Herm 127 6 79 IL,14 [III]. — 2) 
Räntefpiel. Gen 11,14 [IV]: 6 &meAevoönevos 
Eerrieı TO ErEpw Önep -bijs Kal Emnpias (fo!) Aöyou 
Öönvapiwv nupiädas Tpıakooias (Erbfeilung). 

orpwna, Dede, Bettdede, Teppich. Eleph 
5,5 [Illo]. Masp 143 IL, 10 [VI]. Arch 163,5. B 
366,13;19. Grenf IT 111,17. MeyOstr 62,2. 
Ox 109,16. 921,3. 1277,7. Lond 113,10,14. 
402 II,2. Soc 593,6. 616,26. Masp 340 B,97. 

oTpwparıov — orpüpa. Zen 11,9. SocIV. 
VL Ox XIV. 

orpwpvn, Lagerftätte, Bett. Flor 93,22 
[I]. 


orpwvvopi. 1) Steinpflafter, Straßen- 
pflafter herftellen. Arch II 570 Nr 150 (Sn- 
ſchrift): 6 Seiva Eorpwoev &k TOD idioo. — 2) hin- 
breiten, bereitjtellen, Ausrüftung geben. 
Ox 138,22;31[VI]: önoAoy& orpwoaı Tois deiva 
amepxonevois eis KA, Reifegelegenheit (Reittiere, 
Wagen uf) liefern. Lond 1164h,7 [ILL]: mAoiov 
Eorpwpevov, ein fertig zur Fahrt ausgerüftetes (?) 
Schiff. (R. de Ruggiero, Locazione fittizia di 
una nave, Bull dell’Ist di Dir Rom 20,53, fest 
EOTPWHEVOV — gefeert). 

orpücıs. 1) dag Ausbreiten. Ox 1631,27 
[III]: -oıS To0 xod, das Aufbringen von Dung- 
erde auf die Rebenbeete. = 2) Schlafdede. Soc 
225,5 [Vl]: o. äxkovßirov. = 3) Pflafterftein, 
Straßenpflafter. Infchrift bei Fisler, Stein— 
brüche S 109 [I]: orpüoıs Tijs mörews "AAckav- 
öpeias. 

orußrnpia (vgl orunrnpia), Alaun, Bitriol. 
B 697,6 uö [II]: Emirnpnrns oruß(rnpias). 

oruyvös, fraurig. Masp 151,212 [VI]: Bios 
-vöS. 

orvAdpıov, Schreibgriffel. Jand 11,8 [IV]: 
KöpIGoV dẽ Ev -pIov. 

oruAitw, Die Reben ftügen (?). OStraßb 
669,8. Vergl Schnebel, Landiw I © 255, A5. 

orvAiov, Schreibgriffel (für Wachstafel). 
SB 2025h. 

oruAonoıös, Säulenmacher. SB 4771,9. 
Form 73,3. 704 ſſämtl by3]. 

oröros, Säule. B1028,13. Giss69,13. Stud 
XX 230,1. Lond 755B. Arch Il 561 Nr 97,10; 
13. 

orönmeıvos (vgl orımmöivos), vom Werg. 
Rev 103,2 [II]. 

orunrnpia (vgl orußrnpia), Alaun, Vitriol. 
0x 1429,2;4 [IV]: nodwris AoxoArparos -pias. 
Ox 1288,1£[1V]: Zahlung ümep -pias TaAavra x. 

orupakıov, Gummiharz. Ox 1142,5. 

:otüpa& — orupäkıov. Soc 297,12. 

orupi6w, die arupiwoıs (fiehe dieſes) vor- 
nehmen. Tur 1,4,18 [Io]: ouyypadn pin Eotu- 
plwuevn. 





otupiwois, eine die Verträge betreffende 
rechtsverbindlihe Handlung, deren Urt und 
Bedeutung unbekannt ift. Lit: Pr, Fachw. — Tur 
1,7,2 [II]. 

odaypos, Wildeber. Ryl 238,3 [III]. 

ovßivn, Wurffpieß. Zen 60,34 [Illo]. 

ouyyaAaKkrtorpodew, ein fremdes Kind 
zufammen mit dem eigenen Kinde mit 
Muttermilch ernähren. Preis 31,79 [II], 


10, Ammenvertrag. 


ouyyeitvios, angrenzend. GPR 206,9 [II]. 
ovyyeitwv, Hausnachbar. Lond 1708,188 
VI. 


ouyyeveıa, Verwandtichaft. Masp 97,30 


15/ [VI]: öm obdevös TWv Epoi diabepövrwv EK mÄons 


-veias nov. Ox 487,9 [II]. Masp 169,10 [VI]. 

ouyyevns. 1) blutsverwandt. Grenf1l 78, 
13 [IV]: ovyyelveis alöeAdoi. Fay 115,4 [1]: -vi 
xorpidsa‘, Schweine desfelben Wurfes. — 2) An- 


»olverwandter. Magd 32,4 [IHv]. Grenf I 21,6 


[Io]. Grenf II 45 a,6 [II]. Ox 904,6 [V]. Hamb 
10,3. 30,4;29. Straßb 81,18. Amh 99a,3;b,4. 
Fay 91,8;36. 100,1. Preis 12,20. Soc 715,8. 
CGPR 31,1. 179,3. 206,4. 219,4. Lond 77,41. 


25 289,6. 304,5. 310,9. 311,6. 338,8. 342,8. 1204, 


17. RylU. Gnom. Teb II. Flor I. II. SBII. 
BI—IV. — 3) ein Rangtitel, fiehe Abſchn 9. 
ouyyeviıröv (16), das Verwandtjchafts- 
recht. SB 4638,6 [Ip]: Kara TO -Köv. 
ovyyevis,dieQinverwandte. Amh78,9[II]. 
ouyyeodxos, Mitbauer. Arch1209 Nr 27 
[ptol]: ri odvodos rõv -xwv (Infchrift). 
ovyyeupy&w. 1)zufammen miteinem Ge- 
fellfehafter einen Pachtacker bebauen. Petr 


35| 1138,17 [IIIo]. Amh 94,17 [III]: ovvyewpyrjoeis 


poı Kara Tö Tpirov nepos. Lips 18,5 [III/IV]: öpo- 
Aoyoüpev -yrjoeıv AAArdoıs üpoüpas x. B 1094, 
8[VI]: ö -yav po. 2) mit Hilfe eines Schöpf— 
brunnensden Aderbebauen. Soc77,20[VI]: 


40|TOV -youpevwv TA punxavij dpovpüv. Ebenſo Flor 


325,12 [V]]. 
ouyyeupyös, Mitpächter. Flor 82,5 [I]. 
ovyyiyvopas. I)mitjmdzufammentreffen 
(rwi). Grenf 135,1 [Io]. = 2) ale Summe ſich 


aslergeben. Lond 1737,1&[VII]: ünedeunv 001 öpı- 


xaAkwön, ouvyeivovras Aitpas x (lie8 Aitpaı), ich 
verpfände dir Meffinggegenftände im Gefamtge- 
wichte von x Litern. 

ouyyıyyookw, mit jem übereinjtimmen, 


solfeine Zuftimmung aussprechen, im Einver- 


ftändniffe mit jmd verfahren. B 341,4. 432 
III,8. Gnom 67 [fäntl II]. 

cuyyAwoooröpov, Käſtchen (vgl yAuooorö- 
pov). SB 5310,1 [bya]: oupyAwocorönov. 

ovyyvoun, Verzeihung. B 836,6 [VI]: ai- 
TODVTES -unv dodnvaı aurois Ümep TOD ToAuNdEVTOS 
rap” adrav. Ox 939,10 [IV]: -pnv oxoins por. 
Teb 27,43 [IIo]. Flor 61,15 [I]. Masp 97 11,47 


GUyyvWpovewW 495 
[VI]. 295 III,6 [ya]. Lond 1344,12 [VII]. SB 
4323,6. 

suyyvwnovew, verzeihen. Gnom 63 [II]: oi 
deiva -novodvran, fie erlangen Verzeihung (Straf: 
erlaß). { 

ouyypappareds, ouyypanpareüu, fiehe 
Abſchn 8 (Amter). 

ouyypadeus, Vertragspartei. B636,23[1]. 

ouyypadn, ſchriftlicher Vertrag (nofariell 
und Handfehein). Handfchein 33 Ox 1266 [I]. 
906 [I/II]. (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl, in der Buchftabenfolge). Lit: Pr, Fachw. — 
Aiyuntia -b1: SB 5729,7. Hib 70b,5. Magd 
19,3 [ſämtl Ill]. SB4281,3. Grenf II 22,4. Teb 
164,1. Rein 7,19;32 [fämt[IIv]. B1148,18 [Io]. 
SB 5247,1[I]. Teb 51,7 [I]. — &toorasciou 
-brj: Hib 96,3 uö [Io]. B 1002,16. SB 5246, 
11 [beides Iv]. — yapırı -b1: Ox 1034,6. GPR 
188,23 [beides II]. Masp 6 II, 118[VI]. — yanov 
-s: B 975,17. 1050,26. Ox 713,12 ud. Teb 
444 [fämtl Il. B 568,11 [II]. — Ödaveiou -ÖN, 
338: Grenf1l119,11.30,9. Lips 7,10;26. Grenf 
126,4. Amh 42. B 993. Rein 19,7 [fämtl Ilo]. 
Lond 357,2. SB 5245,6;8. Flor 81,6. 86,3 uö. 
Ox 270,13. 274,14. 510. 1282 ſſämtl I—II]. — 
&pavır -bn: B1165,30[1].— idıöypadbos -dr: 
Ox 259,10. 1266,18 [beides I]. 1284,14 [III]. — 
-bij €&& napröpwv: Leid A,10 [Io]. — pıodw- 
oews -: Magd 3,4. 10,4;15. 12,3. Petr II 2, 
1,8;22 [fämtl IIIo]. — pvnpoviri -dii: B1132, 
7. 1144,5 [beides Io]. — -di mTapaxwpnoews: 
Masp 111,15[VI]. — -din mp&oews: B 1002,1 
[Io]. — ovvoikeoıos -dN: Ox 250,16 [I]. — 
ovvoıkeciou -di: Soc 166,15. Chr II 284,22 
[beide Io]. B 1101,20 [Io]. Ox 266,11[1]. Amh 
71,8 [I]. — ovvorkioias -d1: Eleph 1,2 ud 
[TVo]. — -$n Tpodiris: Petr III 133 [IH]. — 
ömodn«ns -P: Rein 18,11. 19,11 [beide Io]. 
Ox 243,3. 1105,3 [beide]. — ümodnkıpaia -6N: 
Masp 23,11 [VI]. — -64 vis &v nioreı: Chr]ao 
II 233,5 [Ho]. SBII. — ovıa«i -$1: Arch II 
418,11 [VI]. 

ouyypadıov — ouyypadı. Soc 356,6 [III]. 

ouyypadodıadnkn, Verfügung von To- 
deswegen in Verbindung miteinem Rechts— 
geſchäfte unter Lebenden. Lit: Pr, Fachw. — 
B 183,1. 252,1 [beides Il. GPR 28,1. Ox 1102, 
14 [beides IT]. 

coöyypados,durhSchriftvertrag verein: 
bart. Stud17I1,5[V]: -bos kopareın. Ebenfo 
Lond 1708,124 [VT]. { 

ouyypabodbukat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

‚svyypadw. 1) eine Ausſage ſchriftlich 
niederlegen. Petr III 36a II,21 [Io]: & mpös 
rovs deiva guv[yleypaba Emi Arovuoodupov Tod 
EmmeÄnredcavros nepi kr\. Hib 38,3 [Io]. — 2) 
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496 ovyyuuvalıw 
65,8[IIIv]: öpkov ouyyeypappaı nerpfjoan «rd. Hib 
90,9 [IIIo]: T& Exhöpıa Ta ovyyeypappeva. Zen 
32,5 [Io]: ouyypadänevos mpös aöröv. Hall, 
258 [IIIo]: auyypadiv ouyypadeodw kaıvıjv. Teb 
105,30 [Io]: Töv ouyyeypappevov xpövov. Grenf 
II 16,2 [IIo]: Exövres ovveypälavro. GPR 224,6 
[I]: xar& iv ouyypadnv, fv ovyyeypappai ooi. Ox 
729,17 [II]: ovyypäyovraı. Thead 8,28 [IV]: Emi 
Tais ouyyeypapyevaıs diacroAais. Hib40,9. Hamb 
27,5;7. Petr 114,12,6. Petr III 104,7. 105. 106. 
133. Frankf. StraßbII. Rev. Magd ſſämtl IIIvſ. 
Teb 5,215. B 993 II, 10. Lond 880,9. 1203,2 
[fämtl IIo]. Lips 119,6. Ox 707,35. 1473,39 
[fämtl III]. Flor 43,7 [IV]. Soc IV. V. VI. 
ouyyuuvalw. 1) (Pafi) fich mit jmd üben. 
B 615,25 [II]: ouyyupvaodınrı E&umeipois, übe Dich 
zufammen mit erfahrenen Leuten. — 2) (Pafl) ſich 
mit jmd berumftreiten. Soc 93,6 [III]: ouv- 
eßaAov Tois Emirpönois Kal TOAAA ouveyunvaodınv 
mpös dðroðs. A 
ouyrädtedpos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ouyxädnpaı, mit jmd verfammeltfein. 
Chr11411,5;13 []]: ovykadınpevwv adta (T& Kai- 
capı) ouyrinrıkwv (die Senatoren). 
ouykadıöpuw, mehreren Ödttern gemein- 
fam etwas ftiften. Ox 1256,14 [III]: "Avoößıs 
Kai Antw Kai oi ouvvaoı deoi péyioroi, Ols ouv- 
Kadidöpuraı vaos deod Zeßacroü Kaicapos. 
ovykadiornpi. 1) zufammen niederlegen, 
auf einem Floß niederlegen, transportie- 
ren. SB 5216,8 [Ivo]. Soc 602,8 [IH]. = 2) 
(Med) vor Gericht fich einfinden. Amh 33, 
16;24 [Io]: ouvkadioranaı perè ouvyyöpwv. Tur 
1,18 [Il]: dıxamoAoyndevrwv TOV GUVKaTaoTävrwv 
adrois, die mit ihnen vor Gericht fich Einfindenden 
(die für fie ald Zeugen und Verteidiger vor Gericht 
Stehenden). Par15,34 [Io]. Vgl dazu Pr, Fachw 
unter Stichwort ouvkadiornp. — 3) (Med) fich 
widerjegen, in Widerfpruche ftehen mit et- 
was. Teb 25,5; 10 [IIv]: Tod yap Tpömou roorou 
dıahuÄaxdEvTos OUTE TWV Xpnoikwv mapedrNoerai Tı 
oDde Öpeis Öögere mPodavws ovvKadioracdaı Ti 
ETEPWV AVTi TOD ovubepovros omovöfl. 
ovyKaiw, (Paff) fich entzünden. Zen 22,17 
[Io]: önws pn N xpıön ovykavdeica yivaraı 
öxpeıos, damit die Gerfte ich nicht erhigt und da- 
durch wertlos wird. 
ovykakoupye£urwvi, mitimd zuſammenUn— 
recht tun. BI5II,II. 
ovykaA&w, auffordern, einladen, veran- 
laffen. Lond 1711,53. Masp310B,6 [beides VI]. 
ovykänvo, gemeinfam ſich anftrengen. 
Masp 158,16. 159,23 [beides VI]. 
ovykaraypdbw, zufammen mitdem Mit- 
befiger die urkundliche Sinwegfchreibung 
eines Befiges vornehmen (vgl karaypadw). 
‚20 [IV]: ö deiva -Eypaba äpa Tw &del- 


[ILIo]: 6 deiva ouyypaupönevös noı ouyypadrj. Hib| 6060 pov TA do0Aa OWNATa. 
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covykardyw, mitbringen. Hib 49,5 [IIIo]: 
OUVKaTAayayE MEI” doroõ TOV oiTov, 

ouykaradeoıs, gemeinfamer Beſchluß, 
gemeinfame Vereinbarung. B194,11;19 [I]. 
Gen 42,21 [III]. Flor 58,8 [IT]. Soc 698,4 [IV]. 

ovyxdraıvos, zuffimmend. Teb 22,5 [Ip]. 

ovykarank£w, zufammen mit jmd (Tivi) 
nilabwärtsreifen. Hib38,4. Soc433,4. 484, 
4. 587,6. 

ouykatapıdyEw, etwas mitverrechnen. B 
1208,34 [Ip]. 

ovykararidnnı, (Med) beiftimmen, zuftim- 
men, bejahen. Arch IV 130 III,27 [IT]: oi deiva 
-Tedeineda mäcı. Chr 1187,15 [II]: Tod deiva -de- 
nevov. B 388 IL,34. Amh 63,5. Lond V. 

ovykaraxwpilw, eine Urkunde in Verbin— 
dung miteiner anderen Urkunde amtlich nie— 
derlegen, hinterlegen. B578,19[II]: &&ıo -xw- 
pioaı auTO (TO xeıpöypabov) TWdE, TW Ömopvmnarı 
eis Anborepas Tas BıßAodrkas. Ahnlich Lips 10 
11,25. Mey 6,29. GPR 59,9. Ox 719,34. 1200, 
48. 1208,5. 1420,8. 1473,40. 1475,44. 1562,5 
[ämtl IAIII]. 

odykeıpan 1)zufammenliegen, (Perf. Paſſ) 
zuſammengeſetzt ſein. Lond 1674,96 [VI]: and 
AETTOKTNTöPWV yap -Keıtan 1 kupın, dag Dorf beiteht 
aus lauter Kleinbauern. = 2) angehörig fein 
(rıvös). Masp 159,10 [VI]: 6 deiva rs aörfis rex- 
vns -Keinevos, er gehört demſelben Handwerke an, 
ift ebenfalls Mitglied diefer Zunft (Tifchlerzunft). 
Masp 20,15 [VI]: oöx Erepas moAıreias auykeıtat, 
er gehört feiner anderen civitas an. = 3) der 
Berabredung gemäß fein. Hib 41,8 [IIlv]: 
Kadıa ouykeımaı mpös rpäs, gemäß Vereinbarung 
mit ung. Ox 237 IV, 12 [I]: kara& Ta -Keipeva, 
gemäß Verabredung. Masp III 169 b,47 [VI]: 
Äpodpns AMO ELNKOVTA TEOCÄPWY ÄHATWV -KEINE- 
vns To Önnooiw oxoiviw, ein Morgen Ackerlandes 
gleich 64 Ammata (Flähenmab), gemeffen der Ver- 
abredung gemäß mit dem ftaatlichen Landmaße. 
4) Bedeutung unficher: Ox 1642,36 [III]. 
Petr II © 151 [II]. 

ouyeAkıos, fiehe Abſchn 21 (hriftl Kultus). 

ovykedakaiwoıs, Zufammenfaffen unter 
einer allgemeinen Überfiht, Einbuchung 
oder Löfchung eines Bewohners in der Be: 
völferungslifte. Lond 259,56. Stud 162,38; 
90;593;617 [beides I]. 

ovyrAcıcıs,Berfhliegung, Verwahrung. 
Lond 237,21 [IV]: -oıs roD oitov. 

ouyrAcıonös, Beendigung, Abſchluß, Ab— 
lauf. Flor 50,114 [III]: pexpı -onod Tod dieM- 
Hövros Erous. Ox 502,26 [II]: Emi -ouw Exdorou 
&ayınvov, am Schluffe jedes Halbjahres. Ox 275, 
20 [T]. 483,17 [II]. 506,14 [IT]. 

ouyrAeiw. 1) eine Sache verſchließen, ein- 
ſchließen. Lond 237,9 [IV]: eis Ta Kaorpa rüs 
dvvovas ob avverÄicev. = 2) einfperren (einen 


1 


20 





0 


25 


35 


4 


4 


5 


0 


5 


© 


Bu 








3 498 duvyxAnpovôpos 
Gefangenen). Fay 12,17 [Io]: ouvkAeioavres pe 
eis tiv oikiav. SB 5280,11 [IL]. Fay 135,7 [IV]. 
— 3) zu Ende bringen, beendigen. Ryl 97,8 
[II], die Pächter erklären: kai ovvrAeıoüpev (fol) 
Ews Tüßı derärns, Kai Tv döpov dmoßwoonev Ews 
Mexeip tpıaxddos, die Erntearbeit werden wir big 
zum 10. des Monats Tybi beendigen und den 
Pachtzins bis zum 30. deg Monats Mecheir be: 
zahlen. Lond 1694,13[ VI], die Pächter erklären: 
ovvr\iowpev (lied ouvKAeioonev) TOD TMAvTös, Wir 
iverden alle ung zufallenden Arbeiten erledigen. 

ouykAnpovönos, Miterbe. Mon6,12. Lond 
1686,35. Masp 151,174. 340 B,10 [fämtl by3]. 

ovyrAnrıKös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

GoyxkAnros (N). 1) Mobilmachung. Teb5, 
197 [Io]. = 2) Ratsverfammlung, Senat, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ouykoıvwvös, Gefhäftsteilhaber. Masp 
158,11[VI]: oi deiva oi -voi pov kai oupmpay- 
narevrai pou. 

ovykoAAdw,zufammenleimen, ein Akten- 
blattandiebetreffendeRolleankleben, eine 
Urkunde den Alten einverleiben. B 482,9 
[II], der Vermerk eines Beamten auf einem Schrift- 
ſtücke lautet: ouvkoA(Adodw). 

cuykoAAnoıpos, was aneinandergeflebt 
ift, insbefondere von Schriftftüden, welche, 
aneinandergeflebt, die Aktenrolle (Töpos 
-nos) bilden. Lit: Pr, Fachw. — GrenfIl 41, 
18 [I]: Töpos -nos. Flor 67,44 [II]: E& -oinwv 
xpnparıonav. — Belege für TO -oınov — Xlten- 
volle: Lips 120,1. Ox 34,13. 35,10. Chr IL184, 
5. Hamb 18 1,1; I1,1;6;11; III,1. Stud I 28,8 
ſ[ſämtl I—I). 

ovykoynıdn, Einbringungder Ernte, Ernte- 
arbeit. Amh 91,22 [II]: nerä röv xpövov (Pacht: 
dauer) Tapaöwow TAS Kpoupas md -Öns TÜV OTa- 
pnoopevwv, im unmittelbaren Anſchluſſe an die Be- 
endigung der Ernte. Flor 175,25 [II]: rü& Epya 
is -öns. Flor 280,15 [III]: Ev kaıp@ tiis -Öns. 
Lips 22,16 [IV]: &mö xaraomopäs expı -Öns. 
Preis 4,10 [IV]: 1 -dn rõv kaprüv. Masp 78,4 
[VI]: mnv -önv monoaodaı TWv TAS Koyıns dpou- 
püv. GPR 45,25 [III]. Lips 23,24. 24,7. Thead 
6,11. Fay 135,3 ſſämtl IV]. Lond 1001,1£ [VI]. 
Soc 221,19. Straßb I. II. Ox XI. Flor I. II. 
BI--IV. Lond V. Masp II. 

ovyKopißw, zufammentragen. 1) mit- 


bringen. B 698,28 [II]: ovveronioanev Ta maı- 


dapıd& vov. Teb 591[IT]: -Koniow Töv xöprov. B 
698,21 [II]: «pıdiiv -exopioanev. = 2) (Med) die 
Ernte einbringen, einernten. Rev43,5[1ll]. 
Ryl122,4 [II]. Flor 150,9 [III]. Ox 1734,13 [I1/ 
If]. Preis 4,18 [IV]: roos kaproüs -pioaodaı. 
Masp 97,38. 169,30 [beides VI]. = 3) (Med) 
vereinnabmen, erhalten, empfangen. Flor 
58,5 [III]. B 530,26 [I]. 886,7;12 [II]. 1040, 
38 [II]. 
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ouyxonn, das Verkürzen, Zerſchneiden. 
Ox 1654,6 [II]: xöprov äyopaodevros eis -mrv. 
ovykomiarns,vomPerftorbenen,dermatt 
und Eraftlos niedergefunfen ift. SB 343,2 


(Srabfehrift): "Avrwveive ovvromara. Ebenſo SB 5 


19. 

ovyköntw. 1) zerfchlagen (altes Eifengerät). 
Soc 630,12. = 2) zufammenbhauen (Feinde). 
Chr 116,9. 

odyrpıpa, Richterſpruch, Urteil, Ent: 
f&heidung. Amh 68,34 [I], des Kaiſers. SB 
5954,2 [I], des GStatthalters. SB 5239,2. Lond 
276 a,2 [beides 1]. 

ovykpivw, zufammenfichten. 1) ver- 
gleichen, in Vergleich ftellen. GIG 5002 
[III]: 6 deiva iepeds yöuwv d, Tarp rv jepewv, 
& oDdeis TWV jepewv guyxpiv(eran). = 2) Urteil 
fällen, eine gerichtliche Entſcheidung tref— 
fen, im Berwaltungsmwege einen Beſchluß 
faffen, feftfegen. Lit: Pr, Fachw. — Magd 
24,12 [Illo]: ömws röxyı Inpias, As äv 6 orpa- 
rnyös ovyxpivni. Petr III 669 11,3 [Io]: Kadonı 
&v -vns. Ditt 56,71 [Io]: 9 -Kpiönoopevn Tpodn. 
Lille 1 11,27 [IIIo]. Teb 72,240 [Up]: rò -kpıdev 
exböpıov. Teb 5,54 [IIo]: kai TÄAAa Ta -Kekpıneva, 
und was fonft noch alles bewilligt worden ift. 
Grenf111,9 [Io]: ra ovykexpineva. SB 5240, 
6;16 [I]: -expidn To B Ereı ümö Zenniov Pobdou 
(Statthalter). B 915,13 [I]: kar& Tü& -Kpıdevra. 
Flor 56,17 [III]: S&opaı &mi ts diadoyijs -Kpivaı 
(Gefuch an den Erzrichter). Soc 537,8 [IH]. Petr 
11 9,2,5 [IIIv]. Fay 12,30. Mey 1,4. Giss 108, 
14. Ryl 65,16. Grenf I1111,3;8. Teb I (oft) 
ſſämtl II—Iv]. B 239,12. 1038,14. Giss 61,14. 
Flor 55,15;30. 56,7 [fämtl I—III]. 

oöykpıoıs, Zufammenfesung. 1) Ver- 
gleihung, Prüfung, Nachprüfung eines 
Zuftandes oder einer Rechnung. Teb 61h, 
232. 72,168 [beides IIv]. Flor 377,16 [VI]. — 
Teb 72,149 [Ho]: deivan Ev -ocı, ein Lehenland 
aufnehmen in die Lifte derjenigen Lehen, welche 
binfichtlich ihrer Ertragsfähigfeit und Pachtzins- 
höhe einer befonderen Prüfung unterworfen werden 
follen. Bon diefen Lehen fagte man keiodaı Ev -ocı: 
Teb 85,73;86;93;94 [Ho]. Solches Lehenland 
felber hieß yñ &v -ocı: Teb 60,61;63;65;98. 61 
b,220;250;351.72,224;342.74,66.75,83[fämtl 
Io]. = 2) Entfheidung, Beſchluß. B1185, 
27 [Io]: &koAoödws Tois &mö ouvkpiceıs (lie ols 
AO -DEWS) EmIKexwprikanev, gemäß dem, was wir 
auf Grund unferes Befchluffes zugeftanden haben 
(fgl Gnadenerlaß). Lond 359,3 [IT], Richterfpruch. 
Ditt 669,56 [T], getadelt wird die Steuerfeftfegung 
ob mpös Tiv odoav Ävdßaoıv Neilou, KAAa Tpös 
ow ÄpxaIorepwv Tıvav &vaßdoewv, nicht gemäß 
der Ergiebigkeit des Ackers, wie fie die letzte Lber- 
ſchwemmung darftellt, fondern gemäß Seftfegung 
irgend welcher älteren Ertragsverhältniffe. 














ou 








cuykpirns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ovyrpotew,zufammenfchlagen. 1)3uſam— 
menfchmieden, eng an fich fetten (Eheleute). 
Masp 340,34 [by3]: Haar dörny Ev ümaoı kai 
-TAocı. = 2) zuftimmen, beiftimmen. Jand 
22,2[VII]: ovykpötnoöv yoı. == 3) eine verfrag- 
lihe Abmachung befeftigen. Lond 1902 B 
[6y3]: mapaduAdtaı äppayeis amapaßarous KrA 
ovykerpornjevas Beßaiw mavri Kai vopiuw TPÖTW. 
ouykpörnors,Zuftimmung. Flor378,9[V]: 
ryv -oıv oͤpõv. Gen 14,26 [by3]. 
ouyxpodu,zufammenjchlagen. 1) mitjmd 
in Streit geraten. Teb 230 [Io]. = 2) mit 
dem Feinde friegerifh zufammenftoßen. 


s Chr 111,25;38 [II]. 


ovykupevw, zufammentreffen, zufammen- 
ftoßen, anftoßen. Ox 104,14 [1]: oikia oDv eio- 
ödoıs Kal E&ödoıs Kal Tois ouvkupodoı. Ox 907, 
9;13 [II]: xpnornpia Kai -podvra mavra. Lond 
604,2 [1]: kwpoypappareus KpokodiAwv TÖAEWS Kal 
rõv -Kupovoov Kwnav. Ebenſo Teb 304,4 [II]. 
Mon 11,63 [VI]: &mö röv -Kupouvrwv xpnorn- 
piwv. OPR 214,5. 223,8;29. Soc 698,6. 705,8; 
Lond V. 

oUyKöpw — ouykup&w. Petr III57a,12[IIlv]: 
oikia Kal aA kai ra -povra. Rev 43,14 [Illo]: 
ra bopria Ta -povra eis tiv &Aaıkriv. Ditt 52,1 
[Io]: rò iepöv kai ra -povra. Hib 82,19 [IIIo]: 
ta eis Tadru -povra. Grenf121,8[IIv]: kai TÄAAaı 
ra -povra. Ditt 182 [Io]: iöpvoavro TO mepißoAov 
Kai ra -povra. Ahnlich Giss 99,28 [II]. GPR 28, 
10[]]: oikia kai aöAn Kai Ta -povra mävra. Eben- 
fo GPR 102,13;14 [III]. — Rev 20,16. 49,7. 
Lille 9,5. Petr II 19 c,29. 57 b,3. Ditt 65,9. 
Fay100,11. Hamb 30,15. Lond 289,13. 1168, 
4.1298,3. GPR 1,7;27. 3,10. 4,9;33. 9,4. 11, 
8. 28,11.147,5;9. 224,11. TebII. RylIl. BL 
II. IV. SocV. Ox1. 1. IH. VIL. XIV. Florl. 
SB II. 

ovykwdwvißonan, zufammenbechern. Chr 
111,56 [IIv]: -viodevrwv, nachdem fie den Friedeng- 
trunk getan hatten (Gaufrieg). 

ovyxaipw, fich mit jmd freuen. Teb 424, 


|5 [III]: -pw 001. Ebenfo B 1080,2 [III]. 


ovyxeiıpoypad£w,zufammenmitjmd eine 
Iohriftlihe Erklärung abgeben. B 1032,13 
[II]: 1 deiva Eöwkev Kai yvworipas roös deiva 
-boüvras au KrA, fie ftellte die und die als ihre 
Ausweiſer, die da fchriftlich ihr beftätigten ufw. 
Ahnlich SB 5217,25. Soc 447,24. Ox 1451,28 
ſſämtl II]. 

oUyxXepocdw (vgl xepoeuw), veröden. Amh 
68,7 [1]: amd ÖmoAöyov Tod Emıra -GEvovTos, vom 
der, der wegen Unergiebigfeit außer Betrieb ge: 
ftellt worden ift und darnach verwilderte. 

ouyxöw, zufchütten, verfchütten. B 530, 
19 [I]: 6 Ööpaywyös ouvexWodn ÜMd TS äppou. 
Teb 50,12;21 [IIv]. 
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cuyxpaopaı. 1) zugleich brauchen, be— 
nugen. Grenf II 14b,4 [IIIo]: ovvkexpijueda 
övous. Petr II 20,4,16 [III]: oıık& Tü ouvxpn- 
odlevra]l. B1192,9. 1208,33 [beides Io]. Giss 41 
IL,1 [II]. 2) zugleich in Anwendung brin- 
gen. B 1187,22 [Io]: ßig kai aödadie. 

ouyxpnpartißw, mit jmd ein Rechtsge- 
Ihäft erledigen, einerehtsperbindliche 
Handlung vornehmen. Lit: Pr, Fachw. — 
Eleph 28,8;10 [Io]: -uarıoov odv, Kad6rı ye- 
ypanraı (Rafjenverfügung). Fay 31,21 [IT]: did 
rpooayyelAw, önws Emioraaf To TO ypabeiov -Leiv 
noi, darum melde ich dag, damit das Notariat Aluf- 
trag erhält, den Vertrag mit mir aufzufegen (vgl 
Pr, Fachw). — Lille 3,38;63. Petr III [fämtl 
IHv]. Ryl118,16 [Ivy]. B184,29. 240,22. 379, 
19. Straßb 52,12. Teb 397,20;26. Lond 903, 
18. Ox 727,21. Gnom 42. Flor 1,11. 97,28 
ſſämtl I—II]. GPR 19,18 [IV]: üs deiv Töv rue- 
TEPOV vIOY -Leiv poi TITPAOKOUCH pou TA TÜV Yo- 
vewv. 

ouyxpnparıonös, gemeinfchaftlide, 
rechtsgeſchäftlichenbmachung. Flor383, 
30;66;79 [III]: od xproonaı Tade T@ ovyx(pn- 
parıou@) POS Erepov dikauov, nicht will ich diefe 
Rereinbarung benugen, um mir ein fonftiges An— 
vecht herauszufchlagen. Ox 237 IV, 26 [I]. 

ovyxpnornpiov, Hausrat. Soc 698,6. 

odyxuoıs, Verwirrung, Störung. Preis 
4,15 [IV]: iva pndepia -oıs Kara Toüs adroüs 
(roos Kaproüs) yeyyraı, Störung der Erntearbeit. 
Flor 36,10 [IV]: röv yapov Ev -veı Tom̃oo. 

ovyxvopös, Eingießung des Brennöls in 
die Lampen. Stud XXIL183,105 [II]: eis ovv- 
x[vo]uöv iepevcı is mevrabudias Tais xwpaoiaıs 
av dew@v EAaiov nerprrai €, zur Feſtbeleuchtung 
an Prozeffionstagen. 

cuyxurp6w,zufammengießen, (Pafl)bau- 
fälligwerden. Chr1176,14 [I]: Tö EAuioupyiov 
OUVEXUTPWIN. 

ovyxuveow, zuſammenſchmelzen, aus— 
ſchmelzen, Tongeſchirr auspichen (vgl 
xwvedw). Soc 420,11 [IH]. 

ovyxwpe&w, mit jmd zufammengehen (Be- 
lege überall, nachitehend Auswahl). 1) mit etw 
einverftanden fein (rıvi). Teb 107,6 [IIv]: -p@ 
TA modwoeı. ⸗ 2) einrechtsverbindliches Zu- 
geftändnis erteilen, ein Abkommen treffen. 
— a) behördlicherfeits eine Bewilligung 
oderErmächtigungerteilen. GPR156,10[III]: 
q deiva perä Kupiov TOD -pndevros, mit ihrem amt- 
lich bewilligten Frauenvormunde. Ahnlich StudI 
31 B,5 [III]. B19 11,1 [II]: Aöroxparopos kai Ai- 
yurTioıs -Kexwpnpevov TA papnpıwa KÄNpovopeiv. 
Ox 911,7 [II]: 6 deiva ner’ ümoypabews Tod -pn- 
HEvTOS AUTO EX TWv ÖnonvnpATwv TS orparnyias, 
der und der (ſtark kurzfichtig) mit feinem Schreib: 
verfreter, der ihm vom Strategenamte laut Almts- 
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tagebuch bewilligt worden ift. Amh 68,3;7 uö [I]: 
and Tod ÖmoAöyov (Ödland) -Kexwprevov eis 
npäoıv. Ebenfo Ox 988 [III]. — Lips 33 IL,4 
[IV]: -xwpndeis Eyo 6 "Adnvööwpos maprjyyeıla 
öpiv, in meiner Eigenfchaft als behördlich bevoll- 
mächtigter Prozeßvertreter habe ich euch die La- 
dung zugeſtellt. Grenf I 62,13 [VI]: rijs deias 
blatüfews TOUTO AT -Xwpouons yeveodaı, Die 
faiferliche Verordnung gibt dazu die Ermächtigung. 
Masp 151,25 [VI]: äkoAo0üdws Tois -Kexwpnpe- 
vos ümacı mo deiwv vönwv, gemäß dem, was 
auf Grund Faiferlicher Refkripte allen Menfchen 
zugeltanden worden ift. Ox 1032,11 [IT]: ös -exw- 
pijdn, gemäß obrigfeitlicher Erlaubnis. B 50,10 
[II]: mpodeopniav, Srift bewilligen. Giss 41,6 [II], 
Urlaubsgefuch: [ovyxwpraons) por fpepas Einkov- 
ta. B 454,18 [11]: a&ıo -xwpydnvaı Mnäs Baota- 
&cı Ta Klenevra (jo!) ipav (Rlagfchrift wider un⸗ 
befannten Dieb). Gen 14,23 [by3]: Xopnoovy yoı 
Two Ev nrwxeia (Bittſchrift). — b) vertraglich 
etw zugeftehen oder anerkennen (inter vi- 
vos). Goodsp 6 1,2 [Io]: öpoXoyia, fv Exwv kai 
-prioas Edero 6 deiva. Teb 105,61 [IIv]: -pü, ka- 
dörı mpoyeypanıaı. B1119,13 [Io]: bopou Toü 
-kexupnpevov. B 241,7 [II]: -poücıv oi deiva dıeı- 
prjodan mpös arous. Flor 47,5;26 [ILL]: rav -p]- 
deicav aurw oiknow. B 729,8 [II]: -pei 6 deiva 
eiAndevaon Tap&a Tod deiva mapadrkıv. — Der: 
traglihe Übereinkunft vor dem alerandrinifchen 
Gerihtsnotariate mit der Wendung: -podjev 
npös AArAous Emi Toiode, Worte KrA (o ä): Ox 
268,5.271,17. Freib 8,5. Zahlreiche weitere Be— 
lege in BIV. — Wendung | ouykexwpnpevq 
rıun, der vereinbarte Preis: Grenf1lI15L, 
9 [Ho]. Lips 1,10 [II]. 33,8 [Io]. Lond 154,11. 
262,5. 282,15. GPR 4,15. Mey 12,26. B 584, 
5. 806,5. 854,3. SB ILufw. — ce) von Tode3- 
wegen beftimmen (mortis causa). Ox 104,10 
[1]: per& iv pov Teleuriv -p& eivaı TOD deiva 
rnv Ömäpxovodv por oikiav. B 86,5 uö [II]: -pw 
nEeT& Tiv &avrod TeAeuriv Tois Tervors Kl. CPR 
28,13. Straßb 122,3;10. B 183,12 u. 251,10 
ud. 252,13. 719,6 ud. 895,21;24. Ox 273,4. 
489,5;13 [fämtl I-Il]. Preis 42,3 [II/IV]. 
Masp 151,42 [VI]: äkoAoödws Tois -Xwpnreois, 
gemäß dem, was zugebilligt werden muß (Teſta⸗ 
ment). = 3) nachgeben, Sich drein geben, etw 
dulden. Flor 241,4 [III]: -pwv TO TOI00TO yei- 
veodar. B 351,4 [II]: örı oddev -peis adrov Amaı- 
rndnvan, erlaube du feinesfalls, daß man von ihm 
Abgaben erhebt. Masp 24,59 [VI]: oi mapaßai- 
veoraı -poDvres, wer (ald Beamter) eine Übertre- 
fung duldet. Ox 138,24 [VII]: pn -prjoaı pépihiv 
rıva& yeveodaı, man darf es nicht Darauf ankommen 
laffen, daß ein Tadel laut wird, ; 
ovyxöpnna, das Zuerkennen, Übereig- 
nung. B86,26 [II], legtwillige Verfügung. Arch 
IV 130 IIL,47 [II]: eis MoAvdeuxnv -naros dpov- 
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põv x. Goodsp 13,4 [IV]: önoAoyw merpakevaı| |[IIT]: kai -pıveuv övruv eét AmnAwrov TS eioö- 
TO Önapxöv por dmö dikaiov -uatos Kompeov YıAöv| dou TS xöhpns. 
rönov. Soc 189,18 [II]. ouxanivıvov EöAov, Maulbeerbaumbolz. 
ovyxüpnois, Übereinfunft. 1) vertrag-| |Flor 247,24. Lond 1177,180 ud. Zen 45,1;6. 
lihe Abmahung. — a) progeffuale ouyxupn-|)5]| ovkapıvoardvdıvov, Buſchwerk aus 
oıs — verfragliche Erklärung zwifchen den Progep:| |Maulbeer und Ufazie. Hib 70a,5 IIIIv). 
parteien nach dem Urteile zwecks Unterwerfung oukäpıvos, Maulbeerbaum. B 492,759. 
unter den Spruch (pol Zeit). Lit: Pr, Fach. —| |GrenfII16,4. Herm 28,6;13;14. Teb 343,86. 
Tur 1,2,11 [Ho]: ovveiseöwke por -oıv, Kad” fv oukavınvıos, (Ginn unklar). B 1207,7 [Io]: 
EÖNA0UTO TE TPÖTEPOV pijre vDv övrmoieiodor to TepIOTPWHAT« GUKAVIWVIG. 
rs oikias. Ahnlich Tur1,3,28 [Uv]. SB 4512,| | " ouKapıov, Feige. Flor 176,9 [III]. 
56;78 [Io]. — b) gerichtsnotarielle auyxu- ouKeıov, Feige. SB 5224,32, Ausgabebuch 
pyoıs — Privatvertrag jeglichen Inhaltes in |mit dem Poften: 1 Dbole für auxeıa. 
Form einer Eingabe an das Gerichtenotariat (Ka- ouxn, Feigenbaum. Hal1,98;99. Soc499, 
raAoyeiov) des Erzrichters zu Alexandrien. Lit:|ı5] 6. Lond IV. 
Pr, Fachw. — CPR 188,24 [II]: Kara -oıv Te- oöKıvos, vom Feigenbaume. Teb 513: -vov 
Aeıwdeisav dia Tod Ev "AAetavöpeia Kararoyeiov.| |EuAdpıov. Lond 163,17. 
Ox 268,10;13. 271,7 ud. 281,7 [fämtl I]. 727, oöKov, Feige. B 776,3;5. 1120,16. Flor 
14;26 [II]. 1268,4;17 [III]. B 240,13. 741,42| 1176,10. Straßb 102,5. Teb 116,16;36. 189. 
[beides II). BIV (fehr oft) [Zeit des Auguſtus)]. \2o| Petr III 53 m,5. 140a. 142,18. Ox IH. XIV. 
— 2) Zugeftändnis. Petr III 32£,10 [IIv]:| |Soe VI. 
-proeis moleital. = 3) Zuerfennung, Abtre- ovkobavrew, falſch befhuldigen, ange- 
tung. — a) eines Befiges. Arch V 390 Nr| ben, falſch anflagen, verleumden. Chr1238, 
238,10 [1], Abtretung von Lehenland (Ratöfen-| |6. GPR 232,3;5;22;35. Flor 382,57. Teb 43, 
land) an den neuen Beſitzer (— mapaxupnoıs).|25126. Stud XX 100,7. 
Hamb 1,10 [I]: &öaveisaro rap’ döroõ karä -cıv ovkodavrnpa, falfhbe Anklage, Ange— 
Kai diaypasiyv dia Tiis rpaneßns. Flor 56,16 [III]: | |berei. GPR 232,14;31. Ditt 669,40. 
n ns Karaypadijs -oıs. Ebenfo Freib 8,25;27. ovkobavrns, Angeber, falſcher Ankläger. 
— GPR 156,10 [II]:  -oıs xupia. Giss 36,6;! |Ditt 669,41;45[1]. Masp 3,23 [VI]: 6 deiva kov- 
7. Flor 56,11. Soc 704,5. — b) einer Stel: s0 peös kai oukopävrns Kai movnpös, ein Schwäger, 
lung, eines Amtes. Stud XXI 184,52 [II]:| Angeber und Lump. Masp 89 IIL3 [VI]. 





-015 rs mpobnreias, Übertragung einer Propheten: ovxodavria, Ungeberei, falfhe Anklage. 

ftelle. Teb 393,14 [IT]. Teb43,36 [IIv]. Ditt 669,58 [I]. Ox 472,33 [I]. 
cuyxwpilw, abjondern, trennen. B1208,| |Flor 6,6 [III]. B 341,13 [I]. 

30 [Ip]. 3 ovkobavrpıa, Ungeberin, Berleumderin. 
oöyxw(ona), Zuſchüttung (eines Grabens).| |Masp 97 IL,39 [V]]. 

Lond 1177,315;319 [I]. ovkodavrwöns, angeberifch. Chr II 68,19 


ovledyvupı, zufammen ing Soc fpannen.| |IT]. 
1) ein Schriftftüd mit einem andern ver- ouk@v, Feigenpflanzung. B 563 IL,3 [II]. 
einigen. Giss 34,3 [II]: As mapexöpioa map&|al aukwröv (erg Ämap), die Leber eineg mit 
Tod deiva Apxıdıkaorod EmioroAfis ouveleuypevuv| Feigen gemäfteten Tieres, Fettleber. Stud 
Tav yevopevwv Em’ adrh Ömopvnnärwv Ta dvriypaba| XXII 75,15 [III]. Form 959 [V]. 
bnöxeıtan. = 2) (Paff) ſich ehelich verbinden. ovAdw (fiehe auch oupaw), wegnehmen, aus: 
Lond 1727,9 [VI]: Emeiörmep ouveleöxdnpev A-| plündern, beftehlen. Lond 408,8 [IV]: n oikia 
Andoıs eis yäpov Komvwviav. 5, &ovAndn. Lond 412,8 [IV]: 6 deiva EovAnoev ne. 
ovöntew, mit jmd disputieren (rvi). Ox| |B 1036,28 [II]. Masp 91,9 [VD]. Gen 47,9. Ryl 
1673,20 1: roĩs röv övov Aaßovoı ouveliitnoa| |138,19. Teb 330,5. Lips 35,11. 
roM Kal karemAea. oöAncıs, Raub, Plünderung. Lond 245, 
ouLuyia, eheliheBerbindung. Lond1711,| |16[IT]. Lips 34,8 [IV]. Ox 1121,6. Lond 1730, 
57 [VI]: es = rs -ylas obubwvov 5017 Anm. | 
ijroi yanıköv cupnßöAaıov. Masp 310 B,8 [by3]. ovAAaßn,dasSufammengefaßte. 1) (Plur 
Zunvirns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). Rede, Worte, Ox LIGESIVIVI: Ar 
„ FUKAEIVa = ouxcpwos. Herm 7 IL,18 [III]: | | &dopuij Ti deöwkvig por KLıwdnvaı Tıklov TOD 
Emexeio dE TH öpyävw nukea Zwburodsa kai -ei-| |deiva -Büv. = 2) faiferl Verordnung. Masp 
vaı K. 55 24,14;18;19;52 [VI]: deias -Räs Topicaodaı, 
„ vKapıvea — oukänıvos. Grenf1198,1[VI]:| |fodann: ai dedonevan Hera -Bai. 
ümep Ts -veas. ovAAayxävuw,erlofen. Ox 1637,17 [III]: korı 
Gukapiveov — oukänıvos. Flor 50,32;66| dè &v ouvelaxov TO Kauf” &v- KrA. 
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ovAAaA&u (Tivi), zufammen reden, mit jmd 
verhandeln, Rückſprache nehmen, ſich be- 
fprechen. Hib 66,4 [IIIv]: -Anow ooı. Eleph 9, 
6. 29,5 [beides IIIo]. GPR 18,23 [II]: 6 deiva 
(der Richter) -Ancas TO vopixõ TEpi TOD TrpAy- 
naTos ünnyöpevoev amöbaoıv. Soc426,21. 590,5. 

ouAkaynßävw,ergreifen. 1) feſtnehmen, 
paden, gefangen nehmen (Räuber, Flücht: 
linge). Hib 54, 20 IIIv]: kai TO owpa (den Sklaven) 
dE, Ei ouveiänbas, mapddos TW deiva. Ox 283,12 
[1]: ovveXaßov Töv doüAov. Thead 23,13 [TV]: 
agıw, ÖnWS TODTOV -Aaßönevos Karavaykdans aü- 
röv, xtA. Gen 49,23 [IV]. — B 372 11,22 [II]. 
Ox 1408,16 [III]. Lond 240,14. 241,17. 242, 
14. 245,15. 403,17. 407,11. 408,4 ſſämtl IV]. 
Grenf 1178,14. Soc 359,7. 442,21. Straßb 91, 
22. — Ryl145,10 [D: -Aaßwv aöröv. Ryl151, 
10 [I]. Teb 304,11 [II]. = 2) mit ſich nehmen 
(in guter Abficht). Chr 11,1,12 [IIIv]: verfprengte 
Soldaten. Giss 11,12 [II]: -Außöpevos Tods Eyobs. 
Masp 5,13 [VI]: -Aaßoüoa Tö öpdavöv pou maı- 
diov. Masp 151,180 [VI]: Eeivaı de adrn Ta &av- 
TS yovıra mpäypara -Aaßeiv. = 3) jmd zubilfe 
nehmen. Soc 505,3 [IH]. B449,7 [I/II]: ovv- 
eiinppan auröv. Lond 1655,2 [IV]: 8ös rw deiva 
-Anubdevri eis KTA. = 4) rauben, ſtehlen. Lond 
412,10 [IV]: -eAäßero Eodnta. = 5) helfen, 
Beiftend leiften (tivi). Giss 25,4 [II]: ô deiva 
-Bavöpevös poı Ev ro mpäyparı. Teb 448 [II/III]: 
cuAMaßod aura. Ox 935,358 [III]: -Aapßavovaı 
piv oi deoi. Soc 573,5 [Io]. Giss 75,3 [II]. 
Ox 1064,7 [III]. 

ovAA&yw, ſammeln. 1) einfammeln, auf- 
fammeln, auflefen, zuſammenſuchen, zu— 
fammenfcleppen. B 698,23;26 [II]: oövAeye 
Kakdıınv. GrenfIl 77,11 [III]: -A&gavres, 80a eixev. 
Herm 6,9. Flor 127,6. 148,9. 194,19 [jämtl III]. 
— 2) Geld vereinnahmen. Flor 356,16 [II]: 
cuAAeyuv Ta Exböpıa. Teb 420,13 [III]: ouAde- 
tare dpaxpäs &, fuchet 60 Drachmen aufzutreiben. 
0x 1160,16 [III/TV]: oeoöAAngxa (lieg: ouveiAnxa) 
xepnara. Masp 312,61 [VI]: iv ouAdeyopevnv 
npöoodov. Ox 743,31 [Io]. = 3) mit jmd etw 
befprechen, verabreden. Soc 332,2 [IIlv]: yı- 
VÜOKEIS, ÖTI Guveımänedd 001. THV TPWIPaV EMIGKELÄV 
tod mAoiov. Teb42,8[1Iv]: roõ deiva ouveitavros 
To deiva, er ſteckte mit ihm unter einer Dede. 
4) zu jmd etw fagen. Soc 368,21 [II]: cuv- 
eAeyov adrüı Km6dos TO Evvöniov. 

ouAAcıroupye&u, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

ouAAcıroupyös, ſiehe Abſchn 8 (Amter) und 
21 (chriſtl Kultus). 

ouANerrns, ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

ovAAnBönv, zuſammenfaſſend. Fay 21,7 
[II], Erlaß. ; 

ovAArmTTwp, Helfer. Ditt 654,8 [Ip]. 

ovAAnoTedw, Spießgefelle fein. Flor 373, 
2 [II]. 
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oöAAnhıs, dag Sammeln. Lit: Pr, Fachw. 
— 1) 3wangsaushebung für die Marine. Ditt 
90,17 [Ho]. = 2) militärifhe Heranziehung 
einer Anzahl von Dorfbewohnern für einen 
nicht erfennbaren Zweck, B 283,3 [II], vielleicht zu 
Mufterungsziweden (vgl auAAoyn). = 3) Perfo- 
nalerefution. B 1047 IV 14 [II]. 

ovAAoyn. 1) Einfammeln, Auffuden, Su- 
fammenlefen (von Sachen). Ox 1631,9 [III]. 
Masp 141 Va,8;9;17[VI]. Soc 219,5. SB5224, 
63. = 2) Uberntung. SB 5126,29 [III]: -yi 
Kapmod (Palmernte). Ox 1632,12[IV]. Stud XX 
261,9 [VI/VI]: kaıp@ -yijs kapnüv. Masp 303, 
12;16 [by3]: Tv yeynparwv. Preis 4,11[IV]. — 
3) Erhebung von Abgaben. Stud X 251B,11 
[VI = 4) Mufterung. Lond416,6 [IV]: rj rov 
TIpWvwv -yN. 

ovAAoyißw, jammeln. 1) mehrere Beträge 
zufammenrechnen,aufrechnen. Teb82,3 [Ip]. 
Herm 101,17 [III]. = 2) eine Eintragung in 
eine rechneriſcheLiſte vornehmen, einbuchen. 
Stud I69,371 uö [I]: ô deiva ovvAeloyıonevos T& 
Aöyw rõv Abndikwv. Soc 494,6 [II]. 

ovAAöyıov, Findeifen, Eifenftein, Eifen- 
erz. Lit: Bell, Lond IV ©43. — Lond 1369, 
21. 1434,108 [beides VIII]. 

ovAAoyıonös, Ausklügelei, Spigfindig- 
feit. Masp 151,201 [VI]. 

oöAAoyos, gefchloffene Verfammlung, 
Gemeinfchaftsgruppe. B1073,10[II]: kara- 
Aekexdaı abTöv EIS TOV -yov THS iepäs ouvodou. 
SB 5959,12. 

covAAdw. 1) zufammenbinden (Garben). 
Flor 322,75 [III]: oi deiva -Abovres. = 2) (Med) 
mit jmd geſchäftlich ſich auseinanderfesen. 
Grenf II 26,4 [IIo]: önoAoyei 6 deiva ouvAeAuodaı 
1a deiva (Rüdzahlung des Darlehns). Lond 354, 
14 [Io]. Tur 4,9 [Lo]: öpoAoyei 6 deiva Tois deiva 
ovvAeAbodaı adrois mepi AS Eveßadev Kat’ aurwv 
EVTEULEWS. 

ovußaivw,die Füßezufammenhalten(Be- 
lege überall, nachftehend Auswahl). 1) daftehen. 
B 340,30 [II]: iva duvndo yvvi povn -Baiveıv ümö 
coD edepyerndeioa. Ox 237 VIII, 11 IIN: Em’ &Aar- 
rovı -Baiveiv, Schlechter davonfommen. Lips 35,14 
[IV]: oupßavros de Tıvos aitiov. — 2) überein- 
ftimmen mit etw, entfprechend fein. Masp 
29,15 [VI]: A &Andeia -Baivev. GPR 30 II,22 
[VI]: kada 78 vönw kai «KoAoudia -Baiver. = 3) 
fich ereignen, ftattfinden, geſchehen. Magd 
9,2 [Io]: ’Ioıeiov, 6 -PeßrKkev memoverevan, ein 
Sfigheiligtum, welches baufällig geworden war. B 
1053 II,1[Io]: &üv de -Bfj kivövvov mepi dörò (TO 
ödveiov) yeveodaı, Kr\. Ahnlich Ox 507,33 [II]. 
B 1110,10 [Io]: -Beßnkev TO yada is deiva 
(Amme) dıedddpdon. Teb 54,18 [Io]: Ex Tüv -Be- 
ßnxorcy, infolge der Gefchehnifje. Ox 486,28 [IT]: 
TAV pnrepo pov ouveßn ümodaveiv. Ox 888,3 [III]: 
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oörw -Brjoeran, fo wird e8 erreicht werden, daß uſw. 
Lips 34,8 [IV]: -eßn oöAnoıv yev&odaı. Ox 52, 
11 [TV]: &« Tod oupfävros nröparos TAs oikias, 
infolge des eingetretenen Hauseinſturzes. Ox 
902,8 [V]: &x Tourov -Eßn, daher kam es, daß 
ufw. Lond 113,1,59 [VI]: ra -Bnoöpneva dvaAw- 
para, die fünftig auflaufenden LInfoften. = 4) zu- 
ftoßen, zuteil werden (Ungünftiges). Ox 491, 
10 [U]: &av arw -Bij Teleurfjoaı. B 45,19 [III]: 
ni äpa avdpwmvöv rı To vi@ pov -Prj. Ox 1065, 
5 [III]: ra oupßavra yoı. B 164,19 [I/II]: Eav 
-ßfj rı adra. Masp 2,5 [VI]: a Peßnroro Niv 
Inuwpara. Masp 4,4 [VI]: ra -Beßnköra Mpiv 
ädırrnara. Giss 68,4 [Il]. Ox 899,16 [III]. Lond 
479,7 [IIIII. SB 4959,3 [by3]. Flor 295,6 [VI]: 
roNTaıs -Eßn TO TouTwv Eyxeipnna, ihr böjes Tun 
und Treiben. 

ovußaAduw, zufammenwerfen. 1) zufam- 
menbringen. — a) etwas verfchaffen, zuteil 
werden laffen. Teb 27,78 [Io]: rAikmv -Bax- 
Aeraı q Tpoooxi Tois mpäypacı ponrv, welchen 
Einfluß die Binneigung zu den GStaatsgefchäften 
ſchafft. Teb 61b,273 [Io]: -BaMeodaı adrois TO 
emiyevnpa. — b) dazu beitragen. Ox 472,23 
[II]: 1 von -BaAeran, die gefchehene Erbfchafts- 
verteilung trägt zu der Auffaſſung bei. — c) bei- 
fteuern, auftreiben, zahlen. Hal1,108;109; 
112;113 [Io]: -BoAA&odw TO Epos Exaotos eis 
ro avaluna, jeder fol feinen Anteil zu den Koſten 
beifteuern. Soc 407,12 [Io]: kadüs ip momoaıs 
-BaAöpevös nor Ebödıov. Hib41,10. Petr 111,7. 
Soc 392,9. 567,7 [fämtl IlIo]. Herm 102,10[IIT]. 
— 2) zufammentreffen. —a) mitimdeheliche 
Gemeinschaft eingehen. Chr II 372 V1,8;22 
[II]: orparevonevw -BeßAnkev 1] deiva To deiva, fie ift 
mit ihm in eheliche Gemeinfchaft getreten, während 
er Soldat war. — b) mit jmd in Verbindung 
treten. Ox 1063,2 [I/II]: oöpßade TW deiva. 
Fay 129,2 [III]: "AmoMäürı -€ßaXov. Ditt 669, 
21;22 [1]: rwv deiva -BeßAnkörwv Tois deiva. Gen 
76,16. Ox 1668,4. 1669,8 [jämtl III]. — e) in 
Zufammenhangftehen. Masp3,13 [VI]: örıoüv 
roorois -BaAAöpevov Epyov, welche Tat e8 auch fei, 
die damit zufammenhängt. = 3) aneinanderge- 
taten. — a)feindlichzufammenftoßen. Chr] 
16,6 [II]: -BaAövres oi fperepoı Arrndnoav. — 
b) in Wortftreit oder Swift geraten. Soc 93, 
4 [III]: -eßaAov Tois &mırpömois. = 4) vergleichen 
(auf Richtigkeit). Chr I410,11[IIIv]: nerpwi -Be- 
RAnpevws mpös Tö xaAkodv, gemeffen mit einem 
Maße, welches verglichen (und für richtig befunden) 
worden ift mit dem (Öffentlich angebrachten) bron- 
genen Normalmaße. Ebenfo Lille 21,23. 23,23. 
24,10 [fämtl IIIvſ. Ox 717,4;8 [Io]. — 5) un- 
ſichere Leſung oder Deutung: B 830,5 [I]. Soc 
288,6 [II]. Masp 62,5 [VI]. 

oupßaoıkıorns, Mitglied der Rönigs- 
treuen (vgl Bacıkıorns). Arch V 158,6 [II]. 
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oönßacıs, da8 Zufammengehen, der Ber- 
trag. Masp 257,4 [VI]: &60£ev perotò AAArAwv 
eis -cıv dieAdeiv Em Tois Eis oundavois. 

ovnßeßaımöw,gewährleiften, erhärten, be- 
fräftigen (= feßasöw). Ox 1208,28 [IT]: 6 
deiva -Baıw TO TEHTTOV Epos TÜV Kpovpwv (Rauf- 
vertrag). Lips 4,13;34 [III]: -Baodvros dorõ 
rod deiva. Ebenfo Lips 5,3;15 [III]. B 1071,7 
[III]: rod deiva -Baiodvros Trvöde Tv [ T. 

ovnßeßamwrris, Gewährgeber, Hafter, 
Raufftüger (= feßawrnis). B 937,6;19 [III]: 
empiato 6 deiva mapü Tod deiva era -Baıwrou 
rod deiva doddov. Lips 4,6;26 [III]: -Beßauwrijs 
mIoTIKeÄAevoris 6 Kal EyyuwWpevos TV Tmpäoıv. Ox 
1208,6 [III]: 6 deiva nerä -Beßaıwrou TOD maTpös 
TOD Kai EXovTos auTOV UNO TH Xeıpi Kata TOüs 
“Popaiwv vönovs. Stud XX 71,15 [II]. GPR 
149,6 [III]. 

ovußia, Lebensgefährtin, Gattin. Lond 
978,19 [IV]: 1 -Bia pov. 

oönßıos (6 und r), Gatte, Gattin. Par S 
422 Nr18d,10;11[II]. Hamb 54,29 [III]. Jand 
10,7 [III]. Preis 2,14. 3,14 [IV]. 31,73 [II]. Giss 
12,8[I]]. GCPR3011,10;21[VI]. Mey 21,2. Bas 
16,14. Amh 141,8. Grenf I. II. Lips. Mon. 
Gen. Soc III. FlorI. II. Masp II. II. SBII. 
BI—IV. Ox 1 IH. VII IX. X. XIV. Lond 
II. III. V. 

ovpßı6w, ehelich zuſammenleben. Chr I 
122,3 [1]: oupßıaoaı ri deiva. B614,13 [III]: rs 
-Biwodons poı yuvamkös dwkapias. Wendung in 
Eheverträgen: -Bıobrwoav odv KAANAoıS oĩ yanoüv- 
tes: B 183,6. 251,4 [I]. GPR 27,11 [II]. Ox 
1173,22 [III] ufw. — Ryl154,18;20 [I]: B1045, 
16[II]. Preis2,10.3,9 [TV]. Masp 6 II,116[V1]. 
Arch III 370,7. Ox I. II. VI. XIL 

ovpßiwcrs, eheliches Zufammenleben. B 
1102,10;28 [Io]: ouxywpodonv oi deiva Kexwpiodau 
an’ AMriAwv Trs ovordons adrois -Biwoews Kata 
ovyxupnowv. Ebenfo B 1103,7;20 [Io]. B 183,7 
[I]: Ev rois Kara tiv -oıv xpövois. B 975,16 [1]: fı 
npös aAANAous -oıs. Ox 282,10 [I]: koıvij -oıs. 
Grenf II 76,5;9 [IV]: q̊ xoıvn adrav -oıs. Flor 
36,33 [IV]: n̊ mpös Töv ävöpa -oıs. Masp 154,11 
[VI]: nn mpös &AMrAous -oıs. GPR 24,21;27. 27, 
14;15. Chr II 294,10;11;16; 21;22. 372 VL6. 
Lips 27,15 u 8 [fämtl II]. Lips 41,7 [IV]. Ryl 
154,23. B 86,9. 252,6. 540,11. 1080,4. 1104, 
18.1105,16. Ox 906,4. 907,17. 1473,28. Lond 
V. SoeV. 

oöpßAnna, Verbindung, Wettftreit. Ox 
42,2 [IV]: rav &drßwv -pa elvaı adpıov. 
Nr: Vergleichung. B 1024 V,20 
oönßondew, helfen, beiftehen. Amh 145, 
21. SB 159,6. 

ovnßondnriKös, zubilfe fommend. Grenf 
II 97,7 [VT]: &&eöwkd 001 roõro Tö &vrayıov -Pn- 
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rıKöv, ich behändige dir dieſe den Beweis ftügende 
Quittung. 
cupßoAaıoypädos, ſiehe Abſchn 8 (Ämter). 
cvpßöAaıov, Beweisurkunde (Vertrag, 
Quittung). Lit: Pr, Fachw. — Petr 118,1,11 
[IV]. SB4638,15 [Io]: -Anıc isıöxpea. Teb 397, 
17 [11]: pn EmeAevoeodaı Kr\ Amö undevös öppö- 
hevos dixcioo F ypäpparos (Urkunde) H Erepov rı- 
vös -Aaiov Eyypänrov und’ Kypddov. GPR 30 II, 
48;51;53 [VI]: ta yovıra Kai mpoıköa -Aaıa. Amh 
63,8. Ox 34,11. Fay11,16. GPR 1,14;31. B 
993 IIL,11. 1047 II,3, Quittung. Chr 11372 VI, 
21. Mon 13,64. SB 5167,7. 5676,16, Sypo- 
thefenvertrag. Masp 275,27. 310 B,9. LondV. 
ovußoAN, das Zufammenwerfen, Zah: 
lungsbeitrag für Spenden oder irgend- 
welche andere Bedürfniffe, Tafchengeld 
oder Trinfgeld. Goodsp30 [II], private Haus: 
baltsrechnung, darin fehr oft eine Zahlung Eußo- 
Ans, 33 30,24,5: &poi -Afis Öpaxpäs n, für mich 
8 Drachmen Tafchengeld. Teb 121 Eint [Ip], pri- 
vate Abrechnung, darin der Ausgabepoften: -Afis 
Ev oikw x, für Wirtfchaftsbedürfniffe im Haushalte 
600 Drachmen. Teb 112,26 u 8 [Io], privates 
Wirtfchaftsbuch, darin die Ausgabe (Zeile 26): 
-BoAtjs kwpoypapparei T, Beitrag für eine Spende 
an den Dorffchreiber in Höhe von 300 Drachmen. 
Ahnlich Teb 120,4;6. 121,66 [beides Io]. Petr 
II 136,3 u ö [Io]. Grenf I 51,14 [II]. 
oupßoAıköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
ovpßoAıkös, vertragsmäßig. Straßb 4,13 
[V1]: oikia nerä mavrös TOD xpnornpiou Kai dikaiou 
ov[uß]odıkod Te Kai adroparov, ein Haus mit allem 
Zubehör fowie mit den verbrieften und felbitver: 
ftändlichen Anrechten. Arch IV 134 III,55 [II]: 
ov[ußoAK]öV (?) ypdyna. 
ounßoAoypädos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
oöußoAov, Kennzeichen. 1) Symbol, 
Mertmal. 0x471,75 [11]: ô deiva -Aa deıkvöwv 
rs npös roõrov ÖpneiAias. Lond 1178,13[I], kaiſerl 
Schreiben: Töv menbdevra por bb opov XpLooüv 
otebavov föEws EAaßov -Aov TEpIEXoVTa THS Üne- 
Tepas npös pe edoeßeias. = 2) Beweispapier, 
Ausweis. a) Quittung (Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl). Lit: Dr, Fachw. — Lille 4,18 
[IIIv]: Kai -Aov moıjoaodaı mpös auröv, laß dir von 
ibm Quittung geben. Hib 67,16 [IIIo]: -Aov noin- 
‚caı npös abrous. Ebenfo Hib 68,9. 74,355. Lille 
3,59 u 8 [fämtl IIIo]. Rein 7,13;21. Teb 6,6 
[beides IIv]. Straßb 79,10 [Iv]: rò -Aov Tijs iepäs 
Zunvirikfis roAns, Ev @ ai eiköves adrnis (Ts dou- 
Ans) dnAodvran, die Quittung der Zollgrenze von 
Spene, worin die Leibesmerkfmale der (eingeführten) 
Sklavin enthalten find (diefe Zollquittung diente 
zugleich als Sklavenausweis oder Paß mit Angabe 
der Rörperbefchaffenheit). B 787,7 [1]: yivovraı ToD 
-Aov ropoõ Apraßaı AZ, macht zufammenald Summe 
der Quittung 37 Artaben Weizen. Ebenfo B1089 
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II,9 u ö [III]. Fay 64,8 [II]: önpöorov- Aov, Quit- 
fung der Staatskaſſe. Ebenjo Hamb 42,9. 44,8. 
45,9 [jämtl III. B 1062,15 [III]: -Aa Erdodvaı 
rois dlaypadovcı. Ox 510,20 [II]: ra rov TeAüv 
-\a. Flor 31,11;22 [IV]. Fay 47a,7;11. 54,3. 
94,19. Giss 29,14. Hib 40,3. Grad 4,14. Lille 
17,9. Petr Il4,12,5;8. Lond 1234,6. Flor 354, 
8. Teb 364,8. 384,9u8. Petr II. BI-IV. 
SBU. Ox I. II. Hl ufw. b) Berechtigungs— 
papier (Ausweisſchein) zum Empfang lau- 
fender Bezüge. Lit: Wilden, UPZ 14,89 Anm. 
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— S0c504,8 [Io]: woaurws öe Kal TOD Ko Erous 
TO -Aov Tod Ölwviov Kai TS dyopäüs ouvrakov 
ypäldaı. Soc 349,3;7 [Ile]. Amh 29,8 [II]. 
Grenf121,16 [Io]: rè ümäpxovra poı mävra oüp- 
BoAd& TE orrixo Kai üpyupıra. Theb Bank 6,13. 7, 
11 [Io]: ra eidigneva -Au. Lond 23,89 [Ho]. Lille 
4,15 [Io]. — c) Berpflitungserflärung. 
Lit: Pr, Fachw. — Par 62 II,1 [Io]: roorov d£ rò 
20| -Aa TedNoeTa1 Emi rs Baonlıkijs Tpameins. Vgl. dazu 
Dreifigfe, Girowefen © 7 Anm 2. Hib 94,19 
[Io]: kara Tö oöp[ßoAov roõro]. Petr III S72, 13 
[IIIv]: öpupoka TöV öpkov Katü TO -Aov TOUTO. — 
d) Bertrag. Hib 124 [Illo], Darlehnsvertrag: 
2516 deiva Anodwow ÖAupwv Apraßas x Kara TO -A0v 
rodro. Ahnlich Hib 126 [Illo]. Teb 52,10 [Hp]: 
r TS oikias-nov ouyypadn Kai Erepa Rıorikü -Aa. 
Hib 29,34 [ILLo]: -Aov dımAodv obpayıoaypevon, in= 
dem fie den Vertrag in zwiefacher Ausfertigung 
so|verfiegelten. Teb 5,212 [Io]. = 3) Gebühren: 
zahlung Ömep -Aov, fiehe Abſchn 11 (WUbgaben). 
ovnßoAodükat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ovnßovAaıov, Urkunde. Masp 340 B,123 
[bya]: 1 duvanıs rõv Öwpeaotıxuv -Aaiwv. 
ovnßodAdevupa, dienftlihe Weifung des 
Kaiſers an Beamte. Fay 20,18 [III]. 
oupßovXeurns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ounßovAedw. 1) Rat erteilen. Gen 1,8[III]: 
I-Aeüw öniv. Ox 118,3 [III]: -Aeudevres Und ToD 
40 deiva, ung ift von ihm der Rat erteilt worden. B 
1097,8 [I]. Ox 1762,11 [I/II]. Soc41,1& [TV]. 
— 2) (Med) mit fich zu Rate gehen. Petrll 
13,6,13 [Io]: ws &v -Aevoanevw balvnrai coı, wie 
du es für,richtig hältft, nachdem du dir die Sache 
s5| überlegt haft. Soc 236,30 IIIIIV]. 
ovußovAia, Rat, Ratfchlag. Soc 41,15 
[TV]: meıdöpevos Tais -Aciaıs Tod deiva. Flor 36, 
10 IIV]. 
cupßobAov (consilium), beratende Kör— 
soſperſchaft, Beiſitzerſchaft des Richters. B 
288,14 [II]: rwv deiva kadnpevav Ev -Alw Ev TO 
npaıtwpiw TOD Kpariorov fyenövos (Statthalters). 
Ryl 75,29 [I]: ö deiva &v To -Aiw-elmev (Prozeß- 
verhandlung). Goodsp 29,10 [II]: Sadnkns ava- 
55|yvwodelons (Ö deiva) oxeilänevos peròo rov Ev TW 
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-Aw einev (Prozeß). Ebenſo Teb 286,15 [II]. 
Chr 114,15 TI). 
oöußovAos. 1) Berater, Ratgeber. Petr 
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1113,6,11 [II]. Masp 295 IIL,9 [bys]. SB 343, 
3 (Grabfehrift). = 2) arabifcher Statthalter, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ouußpoxew, die der bewäſſern. B938,8 
[IV]. Flor 383,88; 104 [III]. 

ovpnßpoxißw — oupfpoxew. Lond 1367,2 
[VII]. B 900,4 [by3]. 

oönßpoxos (vgl äßpoxos), durch aus- 
reichende Nilfehwelle gut bewäffert. Grenf 
156,12 [VI]: Ackerpacht döpov Exdorw TW -Ppöxw 
(erg Ereı) äpraßov x. Lond 1771,6[V1]: &v rw 
ouußpöxw Kai Aßpöxw. Ebenfo Lond 1770,11. 
1873. Soc 188,9 [V]. 

oupnpaprup£w, Mitzeugefein. B86,40 ud 
[II]: 6 deiva -pw kai ouvodpayıw. 

ovppaxeu, als Bundesgenoffe mit- 
fämpfen. Ox 705,33 [II]. , 

ouppaxia, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

oöppaxos. 1) Belfer. Ox 903,25 [IV]: dore 
ouppäxous. SB 5196,6. — 2) Hilfsbeamter, 
Briefbote, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ovnnevo, zufammenbleiben (zur Dienft- 
leiftung). Amh 124,1 [II]: vpodi Twv -nevövrwv 
Kal TTPOGKAPTEPOUVTWYy TaAaIoTpobuUAdKWwv OTpaTn- 
yo 8, Lifte der vier Ehrendiener, welche als ge— 
jchloffene Gruppe dem Strategen zur Seite ftehen 
bei den Feftfpielen in der Ringjchule. Gen 42,20 
[III], beieinanderbleiben der Baoııkoi yewpyoi in 
der Öenoffenfchaft des Dorfes zur ordnungsmäßigen 
Erledigung aller Arbeiten und Pflichten. Ahnlich 
B 902,16 [II]. — Flor 91,18 [II]: önws duvndü 
Ev TH idig oupevwv yewpyeiv, damit ich (Baoılıkös 
yewpyös) in der Lage bin, hier in meinem Heimats⸗ 
dorfe in der Genofjenfchaft der Staatsbauern zu 
verbleiben und den Acker zu bebauen. Diefelbe 
Wendung in folgenden Belegen: SB 4284,16. 
Gen 16,18. Lond 924,19 [fämel I/II]. 

ouppepiorns, Befiger eines Erbanteiles. 
B 600,6 [II]: [ Exdo]rore auTois ovvpepioris 
yevopas akoAoddws [1] öla]d[ikn]. 

ovnpepitedw, Mitbefiger fein. B 9931, 
2 [Io]: éd' @ı -pırevocı To &aurw AdeAba Tod bı- 
AoD ronrou. 

ovpperexw,Mitinhabereines Geschäftes 
fein. Lond 1660,19 [VI]: &v mäoı koıvwveiv Kal 
-EXEIV 001. 

ounperoxos, Mitbefiger eines Hausan— 
teiles. Lond 1733,52 [VI]. 

Gunperpew, beider Vermeſſung (Zahlung) 
von Korn mit Hand anlegen, um die Rich: 
tigfeit bezeugen zu können. Grenf IT 47,15 
[II]: 6 deiva ouvpeperpnpan räs kpraßas x, ich be: 
fätige den richtigen Empfang als Augenzeuge. 
Amh 59,10 [Io]: ouppeperpnpan (Quittungszufatz 
des Avrıypabeus zur Quittung des oıroAöyos). Mey 
18,4 [IV]: 6 deiva &£äcrwp ouvpenerpnpa äprö—- 
Bas x. 

ounperpia, Ebenmaß. 1) richtiges Ver- 
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512 ouppẽrpiosę 
hältnis, Symmetrie. Mon 6,39 [VI]: Ev eöwo- 
pia Av 6 deiva mpös TAv -Tplav Tv Kad' qnãs Av- 
dpwrwv, er war wohlhabend im Verhältniffe zu den 
Leuten unferes Standes. — 2) langes Frauen: 
gewand. Soc 341,7 [IH]. 

oupperpios, ein Mann derfelben Ver- 
mögenslage, desselben Standes. Masp310, 
10 [VI]: öpoAoyo dadpeiaı ve yynoiws Kai Evdı- 
ÖUOKEIV KAd” ÖNOIÖTNTa TÄVTWV TÜV -Tpiwv pou, wie 
dag unter Leuten unferes Standes üblich ift. Ebenfo 
Lond 1711,28 [VI]. 

oöpperpos. 1) ebenmäßig, von angemef- 
fener Größe. Ditt 56,62 [Io]: oxfjmrpov. — 
2) ebenfogroß. Ox 669,44 [III]: daxtuAos (als 
Map), a mavra kar[aperpeitaı Ta roo]rou picovo 
Kai obvperpa [Kai T& &Ado]oova ToüToV pedeneö- 
era. 

ouppiyvopirıvı (vgl ouppioyw), ſich zu jmd 
binbegeben. Eleph 29,11 [lo]: Ews Tod ooı 
oupneitaı, bis ich bei dir bin. Petr Ill 20,4,6 [IIlv]: 
ovveneit& ooı. Arch II 515 Nr 1,4 [Io]. Petr I 
24,8 [Io]. Teb 26,3 [Ip]. 

oönpiKros. 1) vermifcht, Waren oder 
Vieh verſchiedener Gattung. Straßb 24,5 
[IT]: mpoßarov -Krov adv dniaıs apiöp dvd. Teb 
53,19 [II]: mpößara -kra y. B 649,15 [II]: xoipous 
-Krous ka. SB 1,4;7 uß [III]: önroi oxoıviwv -Krwv 
Avriwv, Pakete von Schiffstauen mit daranhängen- 
den Rollfloben. B1120,12 [Io], Fruchtlieferung. 
Lond 1171,30 [Io]. Ox 1449,25 [III]. Thead 8, 
8;9 [IV]. = 2) vereinigt, zufammengeftellt. 
Lond 1157,1 [III]: oöppıKtos (erg Aöyos) &pyv- 
pıxav, Zufammenftellung der Bargeldfteuern. 

ovnpioyw — ouppiyvopu. Teb 12,7;18 [Io]: 
ouppeioyeiıv adrois. Arch 11515,4 [Io]: ouvpioyeiv. 

ounpiodöw. 1) eine Sache zufammen mit 
einer anderen verpachten. Ox 1637,30 [III]: 
TÄS -piodoupévas TOIS Kripacı oITıKkäs Äpoupas. 
Ryl 215,6 [II]. — 2) (Med) als Paktteil- 
haber etw pachten. Ox 499,37 [IT]: ovvpe- 
niodwpan. 

ovpnoväalwv, ſiehe Abſchn 21 (chrijtl Kultus). 

ovnpopia, ouppopiıäpxns, fiehe Abſchn 15 
(Bürgerwefen). 

ounrmadew, günftig für jmd geftimmtfein, 
begünftigen. Lond 1345,20 [VIII]: roös deiva 
-dovvras aura. Ahnlich Lond 1369,12 [VII]. 

ovnmaißw, mit jmd fein Spiel treiben, 
jmd zum beiten haben. B 1027,20 [IV]: ouv- 
maißovres TA Ayepovixfj re. Preis 2,11 [IV]: 
ovvenaiev ne. Ox 471,82 [I]. 

ounmavnyupißw, bei einer Feftlichkeit 
en (als Vortragsfünftler). Ox 1025,11 


oönmavrı, insgeſamt. Ox 513,20 [IT]: rın 
oikias oüvmavrı Öpaxnai x. 

ounmapayiyvonas, mit anderen zugegen 
fein. Soc 502,24 [IIIv]. 
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‚ supmapakayufävw 1) zufammen mit 
einem anderen etw empfangen. Ryl189,8;9 
[II], Quittung zweier gemeinfam amtierender ra- 
paAfnraı, am Schluffe vollzieht jeder der beiden die 
Urkunde mit der Wendung: 6 deiva ouvmapkAaße. 
Ahnlich Bas 2,20 [IT]: 6 deiva kai 6 deiva ouvna- 
peAäßapev TODS Tpeis KapınAous. — 2) jmd zubilfe 
nehmen, zuziehen. Lond 358,6 [II]: roös deiva 
-Aaßövras adrois röv deiva. B 226,12 [I]. Lips 
42,12 [IV]. 

ounmapapevw, bei jmd bleiben. Soc 64,3 
[Io]: 1 deiva öpvöcı «ıA &h” dv &üv Tfis xpovov 
-HEVEIV oðov CI OVVOoIKN00UCK 001 WS yyroia ya- 
nerr. 

ounmapaokevdlw,zufammen mitjmd etw 
unternehmen. GPR 232,23 [I/II]. 

ounmaparidnpı, mitdanebenlegen. 1) de- 
ponieren, einellrfunde zufammen mit einer 
anderen beim Befigamte (Bıßkıodrikn Eykrn- 
oewv) hinterlegen. Flor 67,49 [II]. = 2) ein 
Shriftftüdzufammenmiteinem anderen 
vorlegen, einreichen (als Anlage). B 324, 
18[I]]: -mapedeuınv dE Kai Avriypabov Emrikpioews. 
0x 1649,10u58 [III]: ömöpvnpa Kal Tv ouvmapa- 
TEDEVTA xpnporiopov. 

ouprmäpeipmi, mit dafein, zugegen fein. 
a) mit jmd zufammen fein. Ox 471,132 [I]. 
Soc439,29 [Io]: oupmapfjv d& robrois Kai FAav- 
kias. Soc 298,17 [IV]. — b) verfammelt fein. 
B 1137,5 [Io], Äberſchrift eines Vereinsbefchluffes 
lautet: -napövrwv rwv mAeiorwv. Ox 42,6 [IV], 
Seftfpielverfammlung. — c) bei einer Amts— 
handlung oder einem Vertragsſchluſſe zu- 
gegen fein. B 992,9 [IIv]: -rapövrwv Eni Te Tijs 
npornpütews Kal Kupuoews rov deiva. Ebenfo SB 
4512,9 [Io]. — Petr II 36,1,5 [IIo]: -mapövros 
ToD deiva, in Gegenwart des und des. Petr II I7, 
3,9. Soc 509,8. Grad 7,5. Rev 46,14 [jämtl 
IIlv]. Amh 41,14. Ryl 253. GrenfI11 11,10; 
26. Fay 12,14 [fämtl Oo]. Lond 1298,2 [III]. 
Stud 17 1,11 [V]: oi ovv[mapövres ]. Lond 
1797,8 [VI]. — d) zum Beiftand anwejend 
fein, bei einer rechtsverbindlichen Hand— 
lung als männlicher Beiftand einer Frau 
zugegen fein und mitwirken, beiftehen. 
Lips 3,2 u 8 [III]: n deiva -mapövros aürh roũ 
deiva. Lips 29,20 [III]: 6 deiva -mäpeı adri. 
Ryl120,3;23 [I]. Straßb 29,51. Lond 936,4. 
945,5 [fämtl III]. Chr 1196,18 [IV]. Lond 1345, 
25 [VIII]: xai od -mapein aurois. 

ovprapiornpi, hilfreich fein, Beiſtand 
leiften. Soc 392,13 [Io]: -ioraodaı iv Ev ols 
öv TUyxävwpev xpeiav Exovres. Amh 41,10 [Ip]: 
-napaotas, zur Hand feiend. Ditt 194,18 [Tv]: röv 
-TAPAOTÄVTa AUTW dEÖV. 

oönmas,zufammen, insgeſamt. Hamb37, 
10 [Il]: -mavres oi dıA6codor. SB 3924,39 [1]: 
TO oöpmay rov Avdpumwv yevos. SB 5246,12 [Ip]: 

Preiſigke, Wörterbuch. 2.Band. 
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514 OUUTTAOKXW 
Eni TOv oünmavra xpövov. Herm 53,15 [III]: ra 
&Aa -navra, öoa xr\. Chr II 71,9[V]: -mavra 
TA Nperepa mpäypare. B1014,19 [II]. Masp 2,8 
[VI]: ra& -mavra karavorjoaı, alles dag begreifen. 
— Wendung oöpmavrı Adyw, alles in allem: Amh 
92,12. Fay 34,12. 95,13. Lond 906,11 [fämtl 
II]. — oöpmavra — insgefamt: Ox 287,7 [I]: 
rupoõ odvmavra Apraßaı x. Ox 289,3;6 uß[l]: 
oönmavra Öpaxas x. Ox 574,3 [I]. — Grenf 
II 47,14 [II], Quittung: yivera TOD oöpmavros 
KTA. — Belege insggemein. Amh 72,12. Masp 
211,20. B 646,23. Ox XII. XIV. SBII. Ryl 
II. Soc V. 

ovpumäocxw, am Leide des anderen Anteil 
haben. Ox 904,7 [V]: äpa poı ouvmadeiv. 

ovumeidw, mit überreden. 1) (Paff) mit 
überredet werden, beiftimmen, einver- 
ſtanden fein. B531 1,13 [I]: HAw oöv oe &v 
ämacı -meideodaı. Masp III 169 b,9 [by3]: rs 
deiva -TEIWONEVNS TO MapöVTI bviakß ypanpareiw. 
Grenf II 74,11 [IV]: r&Aavra x, ämep ämeoxov, 
&b od Kai ovvleneioldnv. Lond 1708,195 [VI]. 
Masp 156,7 [VI]: 1 deiva perü ouveorwros kai 
GUVEUÖOKODVTOS Kal -TEINONEVOU aUTi Emi TauTH TH 
önoAoyig Tod deiva. Ahnlich Masp 158,7 [VI]. — 
2) (Paff) mit jmd übereinlommen, fich über 
etw einigen. Grenf II 33,8 [Io]: ouvreniodan 
abra. SB 5246,18 [Io]: önoAoya -meneiodan KrA. 
B 1163,8 [Io]: röv deiva dmeoxykevan map’ abToD 
TO ouvmeneionevov. Ox 267,10 [1]: ömep GV (öpax- 
nüv x) kai ouvmeneiopan. Par 17,25 [II]: 6 deiva 
ovvereiodnv (Raufvertrag). Fay 94,9 [III]. Gen 
11,8[IV]: ovverreiodnnev mpös autos. SB5810, 
8. Ox 1206,16. Freib 8,8. Flor 294,11. — 
3) (Paff) erfuht werden um etw. B 1168,5 
[1]: auyxwpei ö deiva ouvmereiopnevos ÜnO TOD deiva 
Ameoxnkevaı map’ abrod kA. Masp 117,25 [VI]: 
6 deiva paprup@ -meidöpevos, ich bezeuge es auf 
Erfuchen. 

ounmepmw. 1) mitfchiden, eine Sache zu— 
fammen mit einer anderen abfenden. Ox 
237 V,29 [U]: oupmepubas Tr EmioroAn kai Avri- 
ypada. B 742,4 [II]. Flor 215,12 [III]. — 2) zu- 
bilfe fenden, Chr I 11,47 [II]: -reubaı adrois 
&E qpõy eis Eppõvdiv TODS Ävöpas. 

ovumepamdw, (Paff) zu Ende gehen. Masp 
328,19 u 8 [dyz]: -mepaiovpevov TOD Xpövov, nach 
Ablauf der Zeit. 

ovnmepieikw, jmd zufammen mit einem 
anderen berumfchleppen. Soc 495,16 [IIv]: 
ö Te yap Appcvios oupmepieäkelraı Tw deiva] eis 
rnv Tpimodw. 

ounmepiAapnßavw, etwas zufammen mit 
einem anderen rechneriſch verarbeiten, ein— 
begreifen, zuſammenfaſſen. Teb 84,9 uö. 
151. 222 [fämtl Ilo]. 

ounmepiAdw, zufrieden ftellen. Ox 259,25 
[1]: ouvnepiAucov abtöv Kai Adße TO Apyüpıov. 
17 
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ounmepiodedw, mitimd umberreifen. Soc 
502,15 [IIIo]. 

ovumepidepopan. 1) fich mit herumbe- 
wegen, mitmachen, fich abfinden mit etw. 
Mey 20,20 [II]: -#epov T& Kaıpa, ſchicke dich in 
die Zeitlage. = 2) fih wenden und drehen. 
Ryl 237,8 [II]: iva xäyw eioxdow -evexdivaı e- 
xpönws, damit e8 auch mir gelingt, mit heiler Haut 
davonzufommen. 

oupmepidopd, Nachſicht. Ox 1590,5 [IV]. 

ounmImpäorw, zufammen mif einem an- 
deren etwas verkaufen. SB 4298,21 [III]: 
ns AdeAdiis pov -menpakvins. Gen 23,8 [1]: ö 
deiva ouvrenpaxa. Hamb 15,19;21 [III]. Mon 
11,18. 12,15 [beides VI]. Lond 1419,836;1127 
[VII]. ’ 

ovumintw 1) aufammenfallen, einftürgen 
(Baulichkeit). SB 5109,2 [I]: oikias -Tentwkuvias. 
Magd 9,3 [IIIv]. Ox 75,27. 248,28;30. 510,13. 
1188,24. Ryl160d,2. = 2) fraftlos werden, 
zufammenbrechen (Vieh). Soc 584,25 [IP]: 
eis TPObAV Tois mwAoIS, Iva ji] -TEOWOI. == 3) zu— 
fammenfommen mit jmd. Teb 58,56 [IIo]: 
Eüv dei ve guvmeoiv TWI Avixijrot, OVTEOGI. 

ounTAaoTedw, zuſammen mit einem an- 
deren etwas zurechtformen. Soc 171,19;23 
[II]: ro deiva -oredoavros tiv mAaoriv (Lehm: 
mauer). 

ounmAckw, (Paſſ) umflochten werden 
durch etwas, zu fun haben mit etw. B1011 
III,7 [Io]: -mAexeodaı moAMois, mit vielen Dingen 
Befaffung haben. 

ovnmA&w, zuflammen mit jmd zu Schiffe 
reifen. Grent II 23,16 [Ip]: rois &mi rov -rAeöv- 
rwv MapdiAwı mAoiwv. Lille 1 11,29 [IIv]: ouve- 
mAevoa adTois. 

ounmAnpöw. 1)anfüllen (einen Raum). Petr 
II 38 a,22 [IIIo]: ai Aön mäs pev Aw -TeniN- 
pwnevns, als eine Tenne mit Rorn bereits gefüllt 
war. — 2) erfüllen (Zeit). B 1122,22 [Io]: Ei 
TOD -pwönvaı TOUTOV (TÖV Xpövov), wenn Die Zeit- 
dauer (der Dienftleiftung) erfüllt ift. = 3) eine 
Zahlung voll begleichen. Chr 1167,24 [II]: 
Ws -TÄNpwINoETaI Ta Kebadaıa, damit die Beträge 
auf ihre volle Höhe gebracht werden. Teb 64 a,80; 
121;141 [Io], Sehlbeträge voll decken. Teb 61b, 
375;378 [Ilo]: Pachtzing voll begleichen. Arch II 
519 Nr4,24 [IIv]. Teb 72,378;380 [Io]. Stud 
X 251 B2 [VI]. 

ovumAnpwois. 1) Erfüllung einer Zeit- 
dauer. Grenf ll 33,7 [Io]: eis -oıv Erov mevre, 
um fünf Jahre voll zu machen. Form 376 [V]: 
-01$ TOD TpIeToüs xpövov. Giss 56,22 [VI]: un 
Amoornvaı PO -ews TOD dekaeroüs xpövov. Stud 
XX 218,35. 219,32. SB 4490,25. 4770,5. 
4771,1. 4786,11. Masp 159,42. Ox 140,27 
Nämtl VI-VII]. — 2)das Voilmachen, Boll: 
sähligmakhen, das Abrunden aufwärts. Ox 
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516 GunTÄNPWTIKÖS 
729,42 [I]: eis -oıv ts ovvrinrioews, um den Ab⸗ 
ſchätzungswert zu erreichen. Gen 42,25 [III]: eis 
-gıv rõy mpeoßurepwv, um die volle Kopfzahl des 
lteftenvorftandes zu erreichen. Flor 73,12 [V1]: 
es miefet jmd auch noch die zweite Hälfte eines 
Haufes, um nunmehr das ganze Haus bewohnen 
zu können, eis -oıv ts dAns oikias. Flor 13,12 
[VI/VII]: eis -oıv Tönwv, zur Abrundung der 
Räumlichkeiten. Masp 110,29 [VI]: eis- oıv ToD 
dAou (Werfitattpacht). Grenf 133,56 [Io]: äpov- 
paı 5° eis -cıv Apoupwv ad’, gekauft wird "/ 
Morgen, dadurch Aufrundung des Ackers auf 
1'/ı. Flor 388,66 [IT]: peperpnkev eis -cıv äpra- 
füövx. Ox515,4 [II]. = 3) volle Begleichung 
einer Zahlung. Teb 112,7 uö [1Io]: eis -owv rı- 
nis. Teb 573 [Ip]: eis -oıv öpaxpavx. Lond143, 
14 [I]. B 34 IV,27 [UI]: eis -oıv Twv doperpwv 
xviöia x. Lond 1259,12 [IV]: eis -oıv. Amh 148, 
10 [V]: äxpı -sews tod xpeous. B 314,18 [VII]: 
Kai Tv rTobrov dmödocıv Kal TeAeiav -oIv TOIMOONAI 
(Darlehen). — 4) Belege insgemein. Teb61b, 
382. 72,385;386 [beides IIo]. Teb 190. Fay 44, 
10 [beides Io]. Giss 31,8 [II]. Flor 211,4. GPR 
9,10 [beides III]. Lips 34,15. 59,20; 25 [beides 
IV]. Jand 62,4;17 [VI]. Form 932 [VII]. Straßb 
34,13. 116,11. Grenf 151,6;12. Grenf Il 89,5. 
90,15. Ryl224a,32. Soc 287,17;22. B444,12; 
16. 675,3. SBU. Mon. Lond H—V. Masp1. 
IH: OXI. VI. XII. XIV. 

sunmAnpwrixös, zur vollen Begleichung 
einer Zahlung dienend. Masp 138 © 33,8 
[VI], Abrechnung: ümep ouumAlnpurıkav) Kpıdfis 
üpraßav. Masp 139 © 48,22 [VI], Abrechnung: 
Ömep ouunAnpwrıKav) [Xpvolıx(ov). 

ovumAorn, (Sinn unklar). Masp 58 VI,19 
[VI]: gezahlt TS deiva Ömep ounmAoyiis Kepdrıa x. 

cunmvew (ouumveiw), zuſammen wehen. 
1) übereinftimmen, in Ülbereinftimmung 
ſtehen. B 1024,8,20 [IV]: ris dilavdpwrias 
-Tvevodons TA TWv vönwv Efovcig. == 2) jich zu—⸗ 
fammentun zu gemeinfamer Tätigkeit (Genoffen- 
ſchaft). Masp 158,16. 159,23 [beides VI]. 

ounmoi&w, mit jmd gemeinfame Sade 
machen, Helfershelfer fein. Magd 1,9 [IIIo]: 
-noiodvros döroĩs roõ deiva. Magd 42,6 [ID]. 

oöumoxos, vom Schafe, das noch nicht ge— 
Ihoren worden ift, alfo noch fein reiches 
Wollfell trägt. Thead 22,9[IV]: mpößara -ca. 
Ebenfo Thead 23,11 [IV]. 

ovnmoAıTedonai, ounmokirtns, fiehe Abſchn 
15 (Bürgerwefen). 

ovumovew, fich die nötige Mühe geben. 
SB 5942,12 [Io]: -memovnköres. 

ovnmopedonaı, gemeinfam mit jmd fi 
wohin begeben. Soc 353,13 [IH]. 

ovumoocıdLw, ein Trinkgelage abhalten. 
Masp 310 IL,6 IVIJ, der Mann verpflichtet fich im 
Ehevertrage: prite -Leiv Eyyds coD ned” Eraipwv 
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KTA 
[VI] 
ovnmöcrov. 1) Trinfgelage, Schmaus. SB 
1106 [ptol]: oi -cıov yevöpevon. = 2) Speife: 
zimmer, Feſtſaal. Teb 121,98 [Io]. Ryl 233,15 
5;6 [I]. GPR 95,14 [III]. Soc 175,13 [V]. 
Straßb 14,12 uö. B 253,8. Flor 5,7. Ox 76, 
19. 471,57. 1128,14. 1129,10. 1159,26. SB 
5112,26;32. Lond V. Mon. 

oupmpaypareurns, Mitarbeiter (Hand— 
wert). Masp 158,11 [VI]: oi deiva ovykoıvwvoi 
Ho Kai -TEUTai fov. E 

ouunpaKTopedw, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
-  oönmpaoıs, Öemeinichaftsfauf (Rauf fei- 
tens einer Genofjenfchaft). Ryl 215,6 [II]: tüv 
GUVHIOHOLUNEVWV Kal Ev -GEI ÖVTWV. 

oUATPACOW rıvi, mit jmd gemeinfam han— 
deln. B388 IL,11 [II], Prozeß. 

cunmpoinpi, (Med) mit verausgaben, die 
Ausgabe zuſammen miteinemanderen vor- 
nehmen (damit einer den andern beauffichtige). 
Amh 61,13 [II]: ovvnpood Täs x äpräßas. 

supumpooyiyvopaitwi, ſich mit jmd in Ver— 
bindung jegen. Fay 109,11 [I]: ouvmpoo[yevoö 
K]Aewvı. Ox 743,33 [Io]. 

supmpöceipı (von eini), mit dabeifein. Rev 
27,18[1llo]: ra ävriypada -mpoocorw dobpäyıora. 
0x 1061,10 [Io]: -mpooesm Tür MlroXepaiwı, Ews 
noı roõro TEAEonre, weiche nicht von ſeiner Geite. 

oupnmpoorärns, fiehe Abſchn 3 (Amter). 

oupmpooxiiw, zufammen vorher fpalten, 
beadern. Thead 17,5 [IV]: rpis Eopev.oi mpo- 
Kinevor Ev TI Kupım, oitıves elobeponev Umep öAns 
TNS KWuns dpoupWv TEVTaKOOIWv Kal jinde ouv- 
TPOOXIıLonEvWwv Kai TOD KaTdvöpa oDv Tapıakois 35 
-Avöpdoı eikocı mevre, drei Mann find wir im 
Dorfe, die wir den Steuerbetrag für das ganze 
Dorf mit einem Udergelände von 500 Morgen 
aufzubringen. haben, welches Gelände noch nicht 
einmal im vollen Umfange zuvor (vor der Steuer: 
zahlung) mit dem Pfluge bearbeitet worden 
ift, wobei übrigens die Bewohnerlifte zufammen 
mit den (fteuerfreien) Fisfalbauern 25 Bauern 
‚aufweift. 2 

ounrTpwroKwpirtns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ouuntocınos,baufällig. Goodsp13,4[IV]: 
maAaıük -pos oixid. 

oöpntwors,dasZ3ufammenfallen. 1) Zer— 
fall, Verfall (Baulichkeiten).. Petr III 48,5 
[Io]: -oıs. rav dupav. Herm 7 11,17;20;21 
[III]: Adxkos &v -oeı. Goodsp 15,18 [IV]: 1 &v 
-geı oikia. Flor 50,61 [III]: hᷣns Tömos üv Ev 
-geı. Herm 30,2. 119 A 1V,9. B 475,7 [fämtl 
IIMIIJ. Stud16,1[V]. = 2) Kräfteverfall 
(des menfchlichen Körpers). Lond 77,2 [VI]: -oıs 
TOD OWATOS. 

ovunwAcopan, Mitverläufer fein. Grenf 
.125 1,12 [Ov]: qͥ deiva per& Kupiov ToD Eauräs 


cod in BovAonevns. Ebenfo Lond 1711,54 
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Avöpös TOD deiva -Aounevov. Grenf I 33,16. 
Lond 1204,18 [beides Ilo]. 

ovndavns, offenſichtlich, ſichtbarlich. B 
1058,34 [Io]: mAnv -voüs Anwäeias, ausgenommen 
offenfichtliche Albnugung durch Gebrauch. B 1106, 
er 1108,17. 1109,21. 1126,14. Ryl 

ounbepomoieonan, etw für fich ausnugen, 
fi etw aneignen. Mon 1,27 [VI]: Tod deiva 
-TOMOapEVoV pnõẽv TÜV TPayäTwv. 

oundepw, zufammentragen. 1) zuträglich 
fein, gwedentfprechend fein, nügen. Amh 
33,25 [lo]: oddev Twv öpiv -pövrwv. Soc 440, 
15 [Io]: ròôò -pov aörw. Ox 1409,11 [IT]: rò 
Öönnooia -bepov. Flor 150,8 [III]: od -oiceı ooı. 
Ebenſo Flor 148,8 [III]. Ryl 244,11 [III]: od 
-peı ayopdoaı. Lond 1344,9 [VIII]: ovvebepev 
co ji yevvndnivan, e8 wäre für dich befjer ge- 
wejen, gar nicht geboren zu fein. Ditt 48,16. 
669,13. Fay 112,17. SB 5763,37. Ox 121,21. 
471,44. 1149,4. 1220,19. Teb 24,54. 25,6;11. 
124,8. B 417,17. 1024 VI, 28. Masp 333,19. — 
2) (Paff) mit imd übereinftimmen, fich ver- 
tragen. Ox 496,10 [II]: -popevwv aörav, wenn 
fie (die jungen Eheleute) zu einander paffen (Ehe- 
vertrag). Ebenfo Ox 497,11 [II]. 

ovnbopd, Ereignis, Mißgeſchick, Unbeil. 
Giss 65 a,4 [II]: mapaka& oe eiööra Tv Exovodv 
ne -pav. Ox1121,15 [III]: os &poö mepi tiv -päv 
odons, als ich (Frau) noch ganz mit dem Trauer: 
falle befchäftigt war. Masp 295 III, 12 [V]: -päs 
mANdOS dEewWpevos. 

oöubopos, zuträglich, nüslich, dienlich. 
Ox 1676,25 [III]: Tö oöv6opöv ooı moieı. 

cun&duAdocw, zufammen mit andern be- 
wachen (das Weinland). Soc 345,6 [II]. 

oöu&uros, in voller Kultur ftehend, nicht 
vernachläffigt. Lit: Schnebel, Landw IS 245. 
Grenf I 28,7 [Ho]: äumeAwv -ros. Ebenfo Lips 
1,5 [Ho]. B 1118,28;33. 1119,29. 1120,36. 
1122,23 ſſämtl Io]. B710,21 [II]. Ryl417. Ox 
707,10. 729,22. 1631,31. 

ovudwve&u, zufammenfjtimmen (Belege 
überall, nachjtehend Auswahl). 1) gleichlautend 
fein (Zerte). Ox 1115,19 [II]: Eoxov nv ad- 
evrixijy AMOXMV -voloav TPÖS TO TPOTETAYNEVOV 
ävriypadov, ich empfing die Driginalquittung, 
welche mit vorftehender Abfchrift wörtlich überein- 
ftimmt. — 2) etw vereinbaren, ausbedingen. 
B 1065,10 [I]; n -medwvnuevn xpfjoıs. Amh 147, 
12[IV/V]: rs fu -dwvndeions. Ox 1055,# [III]. 
B1125,5 [Io]: puodoõ Tod -medwvnnevov. Grenf 
117111,27 [III]: tod -Tedwvnpevov &bodiov. GPR 
19,13 [IV]: a -vndevra. CGPR 6,13. 19,23. 
Grenf II 80,13. 81,13. Lips 22,17.31,23. Ox 
505,8. 577. 1126,12 ufw. — Wendung N oup- 
redwvnpevn Tınn — der ausbedungene (verein- 
barte) Preis, Belege zahlreich überall, 38: Gen 
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29,12. 35,8 [II]. 48,10 [IV]. Par 17,10 [II]. 21, 
35 [VII]. 216,19 [VI]. Stud17 11,13 [V]. Teb 
379,13 [II]. Straßb 1,6 [V]. 14,17 [III]. Mey 
13,13 [II]. Goodsp 13,7 [IV]. Amh 96,4. Lips 
4,20. 6,8. Fay 92,18. Giss. SBII. GPR. B 
IAIV. Ox ufw. — rıvi. Ox 260,7 [I]: xar& T& 
ovuhwvndevra &uoi Kai "Avrıdävei. Ox 530,23 
[IT]: -voöpev dos. Lond 1166,# [1]: öpoda- 
yovoıv oi deiva TW deiva -TEhwvnKevaı aUTW, WOTE 
xopnyrjoaı adroüs rl. — mpös Tıva. OPR 24, 
39 [II]: kadüs mpös &AANAous -edwvnoav. Lond 
1164 1,11 [III]: &meoxnkev fv -ebwvnoev mpös 
adröv rıunv. Fay138,4[1]. Flor74,10[II]. GPR 
19,17 [IV]: &AMa pou ömäpxovra, & gi -eduvnoa 
npös Tov deiva. B1092,14 [IV]. Gen 10,13. Giss 
100,10. SB 6000,7 [VI]: öpoAoyia mapaxwprj- 
oews rpaypdrwv, 51° Ns -meduvnraı map” Du@v 
npös Ene, Wort’ Eye Exeıv Kr. — eis rıva. Teb 
398,19 [I]: ra eis adroüs oupmedwvnneva. — 
nera&u. Flor 384,38 [V]. SB 6000 IL,14;36 
[VI]: r& perato nwv -medwvnpeva. — 3) mit 
einer Sache einverftanden jein (rıvi). GPR 
19,15 [IV]: & oödev -eduvnoa. Ox 1331 [V]: 
-voüpev ämoxf. Straßb 15,7 [V/VI]: -vo mn 
Amoxf. = 4) etwas gutheißen, anerkennen, 
die Richtigkeit beftätigen (ri). Ox 934,10 
[IT]: ovveduvnoa yäap äpraßas x. Ox 729,32 
[II]. Form 1025 [V]: 6 deiva -vo ròô Evrayıov. 
SB 4498,24 [bya]: 6 deiva -vo TÖ ypäjıpa. Ox 
1131,17 [V]: -vo 16 mırraxıov. Ox 1280,16 [IV]: 
Kai -vo mAvra TA Eyyeypanpeva. Ox 1329 [IV]: 
-vö vopionara x. Lond 309,20;22 [II], Zieh: 
zählung, der Rontrollbeamte befcheinigt die Rich: 
tigkeit der Angaben mit der Formel: 6 deiva &&n- 
pidanxos oundwvo, ich habe nachgezählt und be- 
fcheinige hiermit die Richtigkeit. Diefelbe Formel 
in folgenden Urkunden: Lond 327,19. 328,27. 
Grenf 45,18. 45,17. B 52,18;19;20. 192,5; 
6;7. 352. 357. 358. 629. 762. 852 [jämtl II]. — 
Sonftige Befcheinigungen: Form 1215 [V], Rech: 
nung mit der Schlußbefcheinigung: d1’ &noD TOD 
deiva, ouud(lwvw). B 799,2 [byz]: ZiAßavös Ao- 
yoypados -vo (Steuerquittung). Flor 349,4 [IV]: 
ö deiva -vo. Ebenfo Flor 351,7;8[V]. 280,25 
[VIl. Form 78 [V/V]]. Lond 1083,4. 1093,3 
uſw Ibyz]. = 5) oupbwvei poi, die Verein: 
barungfagtmirzu. Amh149,22[VI]: kai -ver 
poı navra, ws mpökeaı. SB 5273,18 [V]: -vei 
noı navra TÜ npoyeypanpeva. SB 4673,2 [by3]: 
-vei Apiv TO Kopnmpöpiooov. Ox 133,25 [VI]: -ver 
ruiv mävra Ta Eyyeypapyeva. Lips 26,13,14. 
Grenf 154,23 [beides IV]. Lond 113,1,90 [VI]. 
Flor 352,3. 360,5 [beides V]. Jand 40,5. 43,97. 
B 318,6. 944,20. 1025,15,21. Ox 136. 913. 
Form 309. 1049. 1172 ufw [jämtl by3]. 

ovubwvnna, Übereinkunft, Abmachung. 
Flor 379,7 [II] (Abrechnung). 

ovudwvia, Das Zufammenftimmen. 1) 
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Rapelle. Flor 74,5;18 [II]: öpoAoy& mapeıAn- 
devas ünäs (ich habe euch in Dienft genommen) 
ned” fs Exere -vias mÄons novoıkav TE Kai KÄAWV 
ömoupyodvras &v A Kup (Dorffeft). Ox 1275, 
9;12;24 [III]: -via adAnrwv kai povoık@v. = 2) 
Bereinbarung, Übereinkunft, Verabre- 
dung. WO 364 [I]: Exw mapa cov Amo is 
-vias and TOv öpaxpwv dera E& Emi Aöyov Öpax- 
päs öudexa. Rein 44,15 [II]: pera Töv rs -vias 
xpövov. Lond1173,7 [11]: nö rs -vias, fs Emoin- 
cas npös ToDs &pydras. Straßb 15,3;4 [V/VI]: 
umep Evoıkiov EmadAews (EK) -vias novalövrwv. Ox 
104,20 [I]. Soc 91,6;13.[II]. Teb 420,9 [III]. 

suudwvirös, die Übereinkunft betr (P). 
Lond 1676,41 [VI]: xaıpornprjoas iv olup]$o- 
vıxalv (od). i 

oöndwvov (16), Übereinkunft, Vereinba- 
rung. Masp 66,4 [VI]: ner Eyyunrod Eyevero TO 
-vov. SB 5810,19 [TV]: rò -vov xüpıov, die Ver: 
einbarung fol rechtskräftig fein. Ox 1103,6 [IV]: 
rũv Ödeiva ÄveveyKövrwv, WS ji TÄNPWIEVTWV TOD 
-buvov TOD mpös adrous, fie beklagten fich, daß fie 
nicht vertragsmäßig bezahlt würden. Masp 32,20; 
53 ud [VI]: öpoAoyodvres AAANAoıs Emi Tois Eins 
ÖönAoupevors -vors, fodann: Eppeveiv mAcı TOIS 
npoyeypappevors ounduvors. Ox 914,9 [V]: ra 
-va, die getroffenen Vereinbarungen. Masp 257, 
4#[VI]: eis oöpßaoıv d1eAdeiv Emi Tois Eis -vois. 
SB 5656,24 [VI]: r& mpodionoAoyndevra map’ 
Enod -va Ev Taury Ti ÖpoAoyia, die (mündlichen) 
Vereinbarungen, welche dieſem (fchriftlichen) Ver: 
frage voraufgegangen find. Straßb 40,13;23;51. 
Masp 23,12. 156,3. 158,5;30. 159,38;48. SB 
5656,18;22 [jämtl VI und Plural]. — Gen 76, 
18 [III/IV]: kai ob ovvedero odvdwva Epydoa- 
odaı, AAAü mpös fpepav, er ſchloß feinen Dienft- 
vertrag ab (zu feiten Sägen auf längere Seit), 
fondern tageweife. 

oöpndwvos,zujammentönend. 1) überein 
ftimmend (Sachverhalt, AUnficht). Giss 33,14 
[III]: «upiov övros od Edeneda &yo Te Kai fj puj- 
Tnp aöroõ -vov ypäpıparos, der von beiden Pars 
teien in gegenfeitiger Ubereinftimmung abgefchlof- 
fene Vertrag. Ahnlich Flor 48,9 [IT]. B444,8. 
622,9 [beides II]. — Wendung kadüs &k oup- 
dwvouv (Efunhuvov) Imnyöpevoav, gemäß dem, 
was die Vertragsparteien in gegenfeitiger Lberein- 
ſtimmung (dem Notar) diftierten: Lond 334,19. 
Hamb 15,8. Straßb 14,13. CPR 11,14. 191,9. 
197,8. 223,9. B 446,13 [fämtl II—II]. B 917, 
8 [IV]. SB 5175,6 [VI]. = 2) übereinftim- 
mend, wortgefreu. Chr Il 200,38 [III]: de- 
dnAwran riyy deiva dicorpöodor Kai dlakeiodaı Ev 
Öövöparı adris -vws, ihr Beſitz fteht verbucht in 
der Lagerliſte (dikorpwpa) und ihre Papiere lagern 
im Fachwerke (des Befigamtes), und zwar an beiden 
Stellen übereinftimmend unter ihrem Namen. Ox 
1148,9 [I], Drafelfrage: TODT6 por -vov Eveyke, 
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B 562,22 [IT]: &&eAaßa Tü mpoxeipeva -va Tois &v 
xardxopiopũ, ich empfing den vorliegenden Schrift: 
ſatz wortgetreu gleichlautend mit dem Originale im 
Archive. B 326 11,22 [II]: &vriypaböv &orıv -vov 
ri abdevrict diadijxn. = 3) vom Siegelabdrud, 
welcher nicht gefälfcht ift und Daher mit dem 
Petſchafte übereinftimmt. B 361 III,27 [I]. 
— 4) Belege insgemein. Soc 189,14. Hamb 
12,15. Amh 3a III,24. Lips 41,4. Teb 610. 
CPR 216,6. Lond 856,16. 1157,8 ub. Lond 
V. Ox VII. XIL XIV. SBIL Masp III. RylII. 

ovubaw. 1) zuſammenſcharren, zufam- 
menfchippen. Petr II 32,2,9;18 [IIv]: eöpev 
robs deiva -hwvras Töv ıhuynöv, er fand fie beim 
Zufammenfcharren der Darre (er Fam dazu, wie fie 
in der Darre das zum Dörren ausgebreitete Rorn 
zufammenfchippten, um e8 zu ftehlen). Ryl139,11 
[1]: eöpov Töv ıhuypöv ouvebnnevov, ich fand die 
Darre zufammengefcharrt (ich fah, daß das zum 
Dörren ausgebreitete Rorn von Dieben bereits auf 
einen Saufen zufammengefchippt war). = 2) jmd 
aufgreifen, dingfeft machen. Teb 13,15. 48, 
31 [beides Io]. 

ouniWbersov (vgl aemberdıov), Sitzbank (sub- 
sellium). Ox 921 Ein [III]. SB 4292,4 [röm]: 
ouvbereiv. 

ovpbndilw, einftimmig befchließen. Arch 
V1102,9 [II]. 

odndbndos, beipflichtend. Soc452,23 [IV]: 
o0d oüTw 6 Aoyıors -dos adrwv Tais eipwviaus 
yiverat. 

odv, mit (Belege überall). B 276,20 [II/ILI]: 
rov AdeAböv nov oöy coi Ödekaı, nimm meinen 
Bruder bei dir auf. — Wendung ij oDv deu eio- 
ıodoa ivöıkriwv, 38: B 303,14. 307,4. — Wen: 
dung 6 deiva Kal oi oüv aurw, er umd feine Ge- 
noffen, 3 Amh 69,2. B 163,4. 250,22. 340,14. 
697,5;20 ſſämtl II]. Flor 158,2. 258,5. Ox 61,5 
[ſämtl III] uſw. 

guyayopédo, käuflich zuſammenbringen, 
aufkaufen. Chr1I410,6: eis Töv cuvnyopoopé- 
vov di” aörod äprov. Hib 65,25: [dEX]opev odv 
&y ÖnfpoJoiov röv Aoımöv [ovvjayopacaı oilro]v. 
Amh 29,15 [fämtl Io]. Ox 118,21 [III]. Chr 
410,6. Soc IV.V. | 

ouvayopaopnös,3ufammenfauf, Aufkauf. 
Soc 370,4 [IIlv]: o. ömoZuyiwv. Soc 571,22 IIIv]: 
o. uikwvos. Ox 791 [I]: o. Epiwv. 

ouvayopaorıkös, durch Auflauf erwor- 
ben, insbefondere vom Getreide, welches vom 
Staat für militärifche und ſonſtige 3wedezufammen: 
gekauft wird. Lit: Pr, Fachw. — Ox 1304 [II]: 
-kös nupös. B381,3 [I/II]: -x xpıön. Teb 369, 
6. 394,4. Lond 301,2. Soc 476,4. Ox 15411. 
1669,7. Grenf 148,13. Goodsp 30,23,3. 

ovvayopedw, mit für efwas |precen, 
imd vor Gericht verteidigen. Straßb 41,23 
[III]: 1 ovvayopevopevn, die Klientin. 
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cvvayw 


ouvayw, zufammenführen. 1) einheim- 
fen, ®ein einfellern. Rev 24,14 [Io]: rpv- 
yäv Kal ouväyeıv. Rev 32,1;4. 36,9. 42,3 [fämtl 
IITo]. = 2) aufbringen, vereinnahmen. Lille 
14,6 [IIIo]: $pövrıoov, önws nävra ouvaxdnı eis 
ro ßaoııköv. SB 4305,10 [III]: ei pin tv - 
kwva ouväßeıs. Hib 157 [ILIv]: & -nyayev (Steuer- 
bericht). Hib 45,12 [ILIv]. Petr IT13,14,2 [IIo]: 
ö oiros -Ayeraı. Petr Il 38a,17. Petr III 53,11 
[Io]. Teb 61a,186u5. 67,15 uB. 68,26 u8. 70, 
15 ud. 72,455 ſämtl Io]. B179,12 [II]: afnep 
Öpaxpiai x ouvixdnoav imo Tod x. Erous. Fay 
86,1 [II]: -NxöNnoav eiodoxiis Tod Pawdı TOD Y 
Erovs And Anparwv B Erous (Speicherbericht). B 
865,11 [Il]: -ayöpevov kat’ Eros Apyvpiov TE- 
Aavrov &v. B475,1. Chr1341,9. Giss 48,22 
Nämtl II-IIII. — (Paff) rehnerifch auflau— 
fen, als Gefamtfumme fich ergeben (Belege 
zahlreich, nachftehend Auswahl). B 1058,16 [Ip]: 
TO -yöpevov TÜV doo Erwv TWV Tpobwv (jo), die 
Sefamtkoften des zweijährigen Unterhaltes. GPR 
16,26 [II]: oöv kai Tois -axdnoopevois TöKoIs, mit 
den alsdann aufgelaufenen Zinien. Ebenfo B 179, 
18 [I]. Flor 97,9 [II]. B 179,5 [I]: öpodoyü 
Exeiv And -ayopevwv ÜTEP TÖKOV ÖpaxpWv X 
Öpaxnäüs y. Gen 38,7 [III]: Eoxopev rès -yope- 
vas öpaxpüs x. GPR 40,22 [III]: övmep -yöpevov 
xoprıköv döpov dmoßwow oo. GPR 41,21 [III]. 
Lips 19,18 [IV]: ròv -yönevov döpov dmodwoonen. 
Hamb171,9;I1,8[III]. Lips 13,18;23. Giss 53, 
4. B 938,9 ſſämtl IV]. Arch 1519 Nr 3,8. Chr 
II 96 II,5. SB 4305,10. 5230 ,15;21;31;47. 
5633,1;5;6. — 3) eine Berfammlung abhal- 
ten. Ditt 130,5 [lo]: oi ouvvayovres Baoııorai. 
— (Paff) verfammelt fein oi deiva ouvaxdev- 
tes eimav (Rollegialbefchluß). Stud 17,30 [V]: 
ömoypadnn TWV papTüpwv ÖpoD ouvnynEvwv. 
ouvaywyeüs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ouvaywyn,das Zufammenführen. 1) von 
Derfonen. a) Berfammlung, Sigung. 
Ditt 737 [Ho]: &mi -yis Ts yevndeions Ev TOI 
ävw "AmoAAwvieiws Tod moAteüpnaros. B 1137, 
2 [Io]: Emi fs yevndeions -yis. — b) Ver- 
band, Vereinigung. Ox 1205,7 [III]:  -yn 
rõv "lovdaiwv, jüdifche Gemeinde. SB 4981,6 
[ptol]. = 2) von Sadben. a) Sammlung. 
Chr 1155,2 [III]: Zwkparıkov EmiortoAwv -yal, 
Sammlung fokratifcher Briefe. — b) Berbei- 
ſchaffung, Lieferung, Beförderung. Ditt 
132,7 [Ho]: o. rs moAureAoüs Andeias. Ohr I 
304,5;13 IVIIo], Öllieferung. Ditt 56,37 [III]: 
o. rõv kapmav, Erntearbeit. Soc 173,11. 502,9; 
12. — ec) das Zufammenziehen. Zen 9,6; 
21 [Ho]: mpupvnrixi; Exovoa -ywyiv eis mıixeis 
y, Sonnenfegel des Schiffshinterteiles mit einer 
Zufammenziehungsmöglichkeit auf 3 Ellen. 
ouvaywyös, Berfammlungsleiter, Git- 
zungsvorftand, Vereinsvorftand. SB12[I: 


cvvaywvıorns 523 
ô deiva -yös ävednkev ri ouvvößw (Infehrift). SB 
639,2. 4211,3. Arch II 429 Nr 2. 

ovvayuwvıorns. 1) Beifteher im Wett: 
tampfe (Sefundant). Ditt 51,56 [IIIo]: -vıorai 
payıxoi. B1074,1 [I]: Tois dmö Tijs oikoupevns 
mepi röv Aıövuoov jepoveikaıs orebaveitaıs Kal 
ToIS TObTwWv -viorais. = 2) Bilfsarbeiter. Ox 
1676,36 [III]: &omäferai oe ô viös pov Kal ı] 
nirnp adrod xai Aiovodios 6 -vioris pou, Ös 
ÖrNpeTei pe Ev TW oTaßkapiw. 

ouvadeA&oxns = ovvadokkoyns. SB 1990,3 
(Grabfchrift). 

ouvadeAbos, Genoffe (der Grundbefiger-Ge- 
nofjenfchaft). Masp 2,11[VI]. 

ovvabok£oxns,fharffinniger®enoffe(?). 
SB 343,5 (Grabfchrift). 

ovvadw, mit jmd übereinftimmen (wi). 
Masp 281,4 [by3]. 

ovvadpoilw, verfammeln, zufammen- 
bringen. Masp 2 1IL,17 [VI]: Bondeiav. Ox 
1253,5 [IV]. Masp 4,13 [VI]: moMovs. 

ouvaiveoıs, Zuftimmuna, Einwilligung, 
Einverftändnis. Ox 506,54 [II]: &« -vews Tod 
deiva. Flor 294,34. Ox 126,6;32. Masp 158,14 
[ſämtl VI]. Lond V. 

ouvaıveo rıvi, zuffimmen, einverftanden 
fein. Flor 304,3 [VI]: ävabopd, fj ovvrjvnoev 6 
deiva. Masp 161,17 [VI]: -vo kai meidonan T& 
eno oupßiw. Masp 158,8;12 [VI]: 6 deiva però 
yanerns ovußiov adToD TS Kal -vovons auTw Ev 
raurn Ti öpoAoyia. Masp 89 1,26; II,2. 161,3. 
Ox 126,23 [fämtl VI]. Mon. Lond V. Masp IH. 

ovvaipena,zufammenfaffendellberficht, 
rechnerifche Zufammenftellung. Flor 53,12 
[IT]: yivovras Tod -paros Apräßaı x. MeyOstr 
80 [IT]: -pa dnodupoõ. Ebenfo OBrüss 59 [II]. 
Ox 1257,12 [II]: -pa Tod dexanpwrov. Teb 
340,5 ud [III]. Weffely, Raranis © 11. 

ovvaıpew. 1)zufammenfaffen. Herm7 II, 
18 [III]: ouxapeıvaı « ouvnpnpevan, 20 Maulbeer- 
bäume insgefamt. Masp 151,226 [VI]: ouveXövri 
dẽ eineiv, zufammenfaffend will ich fagen, daß uſw. 
— 2) (Med) ſich aneignen. Petr1118,2,7 [ID]: 
ovveAönevos oKabeiov. = 3) zufammen weg: 
nehmen, auflöfen (Ehe). Lips 27,15;33;38 
[IT]: öpoAoyodonv oi deiva ouvipodaı tiv oupßio- 
ow (zufammengezogen aus ouvnprjodan), ſodann: 
svvnpopas tv oupßiworv. Chr II 294,15;22 [II]: 
cvvnppaı Av ovpßiworv (395 aus ouvnpnuan). B 
975,15 [1]: öpoAoyei 6 deiva Th deiva guviipodaı 
rnv npös AArAous oupßiwarv. 

ovvaipw, mit aufheben. 1) etw errichten, 
vornehmen. a) einen Vertrag errichten. 
Rein 8,7 [Io]: äpraßaı x, äs mpoowgei|rkanıv 
oi deölaveionevor Aiooxoupider dmd ovvaAAaynd- 
TWv adraı ouvnpjevwv, aufgrund von Schuldur— 
tunden, die ihm (dem Gläubiger) ausgeftellt worden 
find. Ahnlich Rein 31,8 [Io]. — b)Abrechnung 
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524 OUVAITEW 





halten. Ryl 229,5 [I]: doxo yäp -pöpevos mpös 
oè Aoydapıov. WO 1177 [III]: mavrös Aöyov ouv- 
np(nevov) &Aormoypabridncav Gpräßaı x, nach 
Aufſtellung der Gefamtrechnung verbleibt eine 
Reſtſchuld von x Scheffeln. Flor 372,14 [II]: 
Ews Owd mavrös Aöyov ovvnpnevov ÖbiAw Öpax- 
pas x. Flor 97 Einl [II]: mavrös Aöyov ouvnp- 
pevov. Ox 113,27 [II]: iva ovvapwpaı aürw Aöd- 
yov. B 775,19 [III]: äxpıs &v yevapaı Exei Kai 
cuväpwpev Aöyov. Lond 131,194 [I]: ô deiva auv- 
aipwv nerä Tod deiva rov Aöyov. Fay 109,6 [I]: 
ovvAppaı Aöyov T® deiva. Ox 1669,15. — 0) 
einen Feſtſchmaus veranftalten. B 1080,9 
[III]: önws ouvvapwpev dimAnv eikamivrv, Damit wir 
einen doppelten Feſtſchmaus veranftalten können. — 
2) (Med) Beiftand leiften, Hilfe bringen 
(wi). B 935,4. Gen 1,14 Herm 119B III,2 
(ſämtl III]. 

ovvartew, (Med) mitfordern, beantragen, 
was ein zweiter ebenfalls beantragt. Ox 
54,31 [III]: 6 deiva -Toöpaı ra raAavra x (Zah: 
Iungsantrag). 

ouvakoAovdew. 1)jmd begleiten. Teb 39, 
14 [Ho]: Sı& TO pin Bovdeodai oe -deiv Emi Tv 
oikiav. = 2) als Beifiger des Richters wir- 
ten. Lit: Gradenwis, Ein Erbftreit aus dem ptol 
Agypten (Schriften der Straßburger Wiffenfchaftl 
Gef, Heft10 S10). SB4512,36 [Io]: verhandelt 
emi TV -Dodvrwv Bondwı ovyyevei Kai EIOTpa- 
rnywı. Giss S168. = 3) (übertragen) anhaften. 
B 906,22 [I]: -dobons rw deiva Beßamwoews fs 
nempake Äpoüpns, die Gewähr für die verkaufte 
Arure fällt ihm dauernd zu. 

cvvaAlayr,YUustaufch. 1) Ausgleichung, 
Vertrag. Ox 70,4 [II]: mäoa xupia &vypabos 
-yn rTiorw Kai AArdeIavV Exec. = 2) Geldverfehr, 
Geldumfag, Geldgefchäft. Ditt 669,18 [T]: 
ci mpös AAArdous -yai. Ox 1411,14 [III]: Tois 
TÄS -yüs MOIOLpEVOrS. = 3) Münzwert, Wäh- 
rung [bya]. Masp 127,13 [VI]: Zahlung gefchieht 
mpös tiv -yav Ts kouns. Lond 483,49 [VII]: 
Xpvood vonIopärıov Ev dipoipov TA -Yi, TA TOI- 
oõvro Kepdrıa TPIaKovra €& Hpov. Masp 299,41 
[byz): vomopo Ev map& Keparia TEVTE Kara Tv 
-ynv ris möAews. Ebenfo Masp 131,1;10. 112, 
19.139 © 47,11; 653,6; © 56,1. 347,6 ſſämti 
VI]. — Masp 2111,15 [VI]: -yjs Tod mupös dep- 
norepns Edavioäneda, wir nahmen das Darlehen 
zu einem Währungsfage, der heißer brannte als 
Feuer. 

ovvaldaypa, Uusgleihung, Vereinba= 
vung, Übereinkunft, Vertrag. Lit: Pr, Fachw. 
— Eleph 1,14 [IVv]. — 3. Jahrh v Chr: Eleph 
2,16. SB 5680,18. Teb 279,1. Arch V 231a. 
Grad 4,18. Magd 1,6;8. Petr III 36 a,11. — 
2. Jahrh v Chr: SB 4638,14. Giss 39,5. Teb 
5,215. Rein 8,7. 18,25. 19,16. Grent II 22,10. 
26,9. — 1. Jahrh v Chr: SB 5246,1;15. — 


ovvallayparoypados 525 


1. Jahrhen Chr: SB 5231,7. 5275,7;8. Lond 
142,16. Arch V 383 Nr 69 B,6. — 2.3ahrh 
n Chr: Ox 341,9; 1,12. B 196,29. 741,46. 
Gnom. — 3. Jahrb: B 989,4. 1062,24;39. — 


» 526 ovvavalanßavw 

ovvavalanßavw. 1) empfangen. B 918,9 
[I]: ovvavadrıbopan mapk oo [| ] Kar’ äpou- 
pav nupod Apraßıv piav. — (Pafl) einbegriffen 
fein. GPR 19 a,5;21 [TV]: kedaAaiov ovvaveı- 


4. Jahrh: Ox 1626,21. — 6. Jahrh: B 1020, |5!Anpıpıevov TöKov TAAavra X. = 2) anfichreißen. 


5. Flor 284,8. Lond 113,1,19u8. 1729,26. Soc 
76,3. GPR 30 II,14. Ox 136,40 ub. 140,29 ud. 
SB 4678,6;17. 4743,8. Masp 120,2. 121,22. 
154 II,13. 294,7. Arch II 418,29;32. — 7. 
Jahrh: Jand 49,15. — Emırnpnräs ovval- 
Aayparwv, fiehe Abſchn 8 (Amter). 3 
ee Abſchn 8 (Am⸗ 
er). 

ouvaAAaxrıns,®efchäftsfreund, Handels— 
mann(?). Ox43B 11,4;23; III, [TIT]. 

ovväAdakıs (= ovvamMayri). 1) Überein- 
funft, Vertrag. Lit: Pr, Fachw. Wilden, 
Grundz 275 (über die -Eeıs der Bacıkıkoi yewpyoi). 
— Amh 35,29. Teb 6,32. 61b,22 u. 72,13; 
68. Fay 11,22. Rein 18,13. 19,10 [jämt! Io]. 
Ox 1644,19 [Io]. = 2) (vertragliches) Verfü- 
gungsrecht. B 1120,52 [Io]: pevei q rov Kap- 
navy -Lıs ols Eav oi pemiodwpevor ouvaaAd&uoı, 
das Verfügungsrecht über die Früchte fol denen 
äuffehen, mit denen die Pächter dieferhalb Verein- 
barung treffen werden. 

ovvaAAdacow. 1) vereinbaren, Vereinba- 
rung treffen. Teb 5,212[IIp]: oĩ ouvnAAaxörtes, 
die Vertragsparteien. Rein 7,12 [II]: &koAouüdws 
Kai ols ovvnAäkxeıv (— ovvnAAäxeıv). B 1116, 
17 [Io]: 6 ouvnAdaypevos xpövos. B 1120,51;53 
[Io]. Ox 34 1,10; IL,2 [II]: 6 ovvadAdoowv, die 
Vertragspartei. Ox 237 VIII,24;36 [II]. Teb 
413,12 [I/II]. Ox 1477,5 [III/[V]. Lond 1674, 
84 [VIl. — 2) vertraglich überlajfen. a) 
einen Pachtgegenſtand vertraglich überlaf- 
fen. Teb 329,10 [Il]: reAos ixdunpäs dpunav 
rũõv ovvallayevrwv | ]. = b) eine Sache ver- 
traglih zum Kaufe überlaffen. Ox 1491,8 
[IV]: d&ı@ oe nadeiv, möoou fpiv ovvoAAdooeı Kpı- 
dv 6 deiva. — c) eine Dienftpflicht vertrag: 
lich auf einen anderen übertragen. B 1062, 
10; 28; 32; 33 IIII önoAoyovoıv aAANAoıs oi deiva 
KrA ovvnAlaxevaı Tois deiva Tv Emmipnowv Emi 
röv Eviadoıov xpövov, ſodann (3 28): ô deiva 
ouvnAAdynv nv Emmmpnowv, e3 ift mir vertraglich 
übertragen worden das Amt des Emmnpnris. Ox 
1626,8 [IV]: öpoAoyodoıv oi deiva ouvrAAaxevaı 
To deiva xwpav piav paßdouxov Evös. Flor 39, 


5 [IV]: öpoAoy& ouvnAAaxevan mpös oe iv Ev-1 


xeıpıodeiodv 001 Öm’ &nod Kalı’ äyvorav] Arroup- 
yiav (vgl dazu Wilden, Chr I 405 Einl). — 3) 
unfichere Deutung: SB 676,22. 

ovvavaßaivo, mit jmd hinaufgehen. Teb 
21,11. SocIV. SBII. 

ouvavaykdlw, jmd wozu zwingen. Petr 
II © 69 III,6 [II]. Rev 20,3 [Hlv]. Teb 5, 
186. 61 b,32 [beides Ilv]. 
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Masp 26,18[VI]: pi ouyxupfjoan Tois deiva -Pa- 

veiv Kai TÜ EK TS purpos TpÄypara. 
ouvavaAtyw, (Med) eine Zufage geben, 

feine Bereitwilligfeitausfpredhen. B1133, 


10) & [Io]: maparAndeis 6 deiva mo Twv deiva ouvavipn- 


raı adrois, auf ihr Erfuchen gab er ihnen die Zufage. 

guvavaänıyos, unfermiicht. Ox 718,16; 19; 
27 [U]: Tas äpoöpas rs RBaoııkfis -yous elvaı 
ri Önapxovon por yi, die Aruren Rönigsader 


15 liegen mitten zwifchen meinem der. 


ovvavapıdpEw, aufrehnen (Reftichuld). 
Lond 1293,2 [IV]. 

ovvavarelAw,zufammenfeinen Alufgang 
nehmen. Giss 3,2 [II], Phoibos fpricht: Tpaiavo 
-TeiNas ijko, zufammen mit Trajan bin ich empor- 
geftiegen und bin nun da. 

ouvavade£pw. 1)zufammenbhinauftragen, 
berichten. Soc 386,32 [ILIo]: rò Kkad” Ev -popev, 
den Einzelbericht legen wir zufammen vor. = 2) 
zufammen einreihen — ouvemodidwnı, fiehe 
diefes Stichwort. Tur 1,3,28 [I]: riiv deiva ouv- 
Avevnvoxevar AUTWI GUYXWPNOIV. 

ovvavepxopas, zufammen mif jmd land- 
aufwärts reifen. B 638,10 [II]: -eAdeiv poı eis 
Tv AnTpömoAıV. 

ouvavrdw, zufammentreffen, zufammen- 
fommen. 1) ſich hinbegeben. a) fommen, 
gehen. Soc 434,6 [IIIo]: -avräv ExeAevov, ich 
trug ihm auf, zu fommen. Soc 438,25 [Io]: 816 
od -avrücıv. Lille13,2 [IIIv]: od -avrwv. B 1004, 
#4 [IlIo]. — b) fi verfammeln. Ditt 56,5 
[Illo]: oi iepeis -avırjoavres Ex TÜV Kata TAV 
xapav iepwv. Soc 502,16 [IIlo]: -avrnoavrwv ad- 
ray. Chr 11,2,25 [IIIo]. — c) mit jmd zufam- 
mentreffen (tivi; mpös rıva). Lille 6,6 [IIIo]: 
-avrnoavres rıves pnoı. Zen 35,10 [Illv]: -avr- 
care adraı. Petr II 23,2,3 [IIIo]: -avrnoas yoı. 
Soc 495,13. 566,2. 601,5 [fämtl IIIv]. — Hamb 
25,11;16 [Io]: 6 deiva Terakraı -avrroeodaı 
mpös o£, jodann: TW deiva mapıyyeilanev -av- 
rãv mpös oe. — d) nad einem Drte ſich hin- 
begeben. Zen 35,4 [Illo]: önws -TNowov eis 
PiAadeAderav. Zen 41,2 [Illo]: eis Mrodepaida. 
— 2) vonstatten gehen. Soc 392,1;10 [II]: 
ei Eppwoaı Kai TÄAAK 001 KAT TPÖTOV -avTäl, 
xrA (Brief), fodann: äp pev Non Aiv Ta mapa 
Tod Baoılews Kara Aöyov, KTA. 

ovvavrılapßavopnaı, mit Sand anlegen, 
fich einer Sacheannehmen. Hib 82,18 [II]: 
kaAus odv moimoeıs -Pavöpevos podopus Trepi 
rõv xrA. Soc 329,6 [IIlv]: ws äv oi deiva ra 
-Aanßävwvrai T|e TOD K]araotadnivaı auröv mPös 
röv deiva. Soc 591,12 [IHp]. 
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ovvakıdw, zuſammen verlangen, bean— 
tragen. B 1011,15 [Ip]. 

ovvakıs, fiehe Abſchn 21 (chriſtl Kultus). 

ovvaravrdw, zufammen wohin gehen. 
Soc 689,9 [V]: -avrijoaı äpa Tois @Mois eis KrA. 

ovvanexw, ebenfalls empfangen haben. 
Fay 14,7 [U], Quittung zweier Steuerpächter, 
von denen der zweite vollzieht mit den Worten: 


ö deiva ouvanexw. Gen 23,7 [I], zwei Berfäufer: | 


ô deiva -ameoxNKa, WS TTPÖKEITAI Kal, OUNTMETTPAKQ. 
Ox 55,23 [III]: zwei Arbeiter empfangen Lohn, 
der erfte quittiert: 6 deiva Eoxov, der zweite: oͤ 
deiva ouvareoxov. WO 271,10. 272,9 [II]. GPR 
149,4. Hamb 15,17;19;20 [III]. 

ouvvarmoypäbonaı, zufammen vermelden 
(in Form einer dmoypadr)). Grenf II 49,9 [II]: 
-ypabanevos kai tiv yuvaikd nov. Arch V 394 
Ne 401,14 [II]: -ypabipevor Kai Töv qpov viöv. 
Gen 19,10. Teb 320,13. B 109,13. 115,23. 
324,16 [fämtl IN. RylIl. 

cuvvamodnpew rıvi, mitjmd zufammen ver- 
reifen. Ox 1122,10 [V]. 

ouvamödnpos, Reijegefährte. Ditt 196,6 
[Io]. 

ovvanodidunı,zufammen (ald Mitfchuldner) 
surüdzahlen. B853,13;16 [II]: 6 deiva &xw 
Kai -$woW TÜS TS Xprioews Öpaxpüs x. B800, 
11;24. Teb 390,26;28 [beides II]. 

ovvanmöAAupı, zufammen zugrunde rich— 
ten. Ox 486,35 [II]: pi] odv roĩs Ömdpxovoi nov 
Kay Acıı@ -amöAwnaı. 

ouvanoondäw, mif wegreißen, fich etw 
aneignen. Ryl114,11 [II]: räs alyas kai 
mpößara -ameonacev dorõo. 

ovvanooteAAu, mif abfenden. Ditt 86 
[IID7: 6 deiva -oradeis dikdoxos TW deiva &mi 
av drpav av Eedavrwv. Grenf [1111,16 [IIv]: 
-ameoTeilanev adrois Öpkwuörnv, wir beforgten 
ihnen einen Schwurgeugen. Magd 14,15. Petr II 
13,2,11. Rev 27,13. 30,12.42,20. Hamb 27,14 
[ſämtl III]. B1080,18 [III]. Teb8,12. Soc IV. 

ovvarnorivw, gemeinfam Schulden tilgen. 
Eleph 2,11;12 [III]: -rıverwoav TA xpea mävtes. 

ouvamoxpäonaı, mifjmd zufammen ver- 
en Unterſchleif treiben. Amh 79,26 


cvvärrw, zufammenfnüpfen. 1) vereini- 
gen. a) etw mit einer anderen Sache ver- 
einigen, zufammenlegen. Thead 20,16 [IV]: 
GgIo0nev TüS Kodeveotepas Kunas Tais EÜTOTHOD- 
caıs könaıs -Amteodaı. Masp 295 II, 17 [by3]: öp- 
KW ÜNÄS, TOUTOUS pou TOUS ävrıpnrikoüs AßeA- 
Aovs ovvälhan Kvapopf idia Kai jmvdcaı To Öl- 
Kaotnpiw. — b) vermengen. Amh 67,8 [III]: 
od düvaraı -Amreiv | oJuoı oöre rè TeAevraia 
TOIS TPOTEPOIS yıyvövar. — c) ebelich verbinden. 
Lips 41,7 [IV]: oi yapoı ovvndonoav, die Ehe 
wurde geſchloſſen. Soc 41,5;19 [IV]: & -npnv 
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&k mapdevias. Masp 153,5;8 [VI]:  deiva ı 
-abdeiok por Ws yaper, ſodann: mpwWnNv ouv- 
ndönv co npös yäpov Kai Biov Koıvwviav. Masp 
154,7 [IV]: -N69noav AAArAoıs mpös vönıov vö- 
nov. Flor 98,10. Masp 121,11. 253,6. 311,11. 
Lond V [fämtl VI]. = 2) Streit anfangen, den 
Rampf beginnen. Chr 11,2,15 [Io]. 11,16 
[Io]: -adavres piv diꝰ ömAwv naxıv. Teb 304, 
9 [U]: ändiav ovvnipav. Flor 309,4 [IV]: aioxpois 
pripacı -Mbev adrw. Lond 983,6 [IV]. = 3) (in: 
tranſ) räumlich zufammenhängen, anftoßen, 
angrenzen. Lille 111,7 [Io]: &av dwpuyes 
-ANTWOIV TOIS xopoow, wenn fchon vorhandene 
Ranäle fih einfügen in das neue Syſtem der 
Dämme. Grenf II 28,9 [Ho]: mepumrn pepis yiis 
-anrovons Ev TA Taıvia, der fünfte Teil eines 
Ackerlandes, welches ein gefchloffenes Ganzes bildet 
auf der Landzunge. Lips 1,6[IIo]. Masp 300,17 
[693]: Tas -nupevas üpoüpas. Par 21b,15 [VI]: 
oikia -nppevn TH oikia TOD deiva, das Haus grenzt 
Wand an Wand an das andere Haus. Masp 
312,67 [by]: oikomedwv -nupevwv rm oikie. Masp 
3,16. 313,58 [beides bya]. Mon 16,9 [VI]. Masp 
1,19 [VI]: perato rõv -nupevwv TAS NOV Kouns 
kwuav. SB 5285,31. 5286,25 [beides VII]. = 4) 
unfihere Deutung. Masp 203 [VI]: ovvabaı ad- 
r[öv] 750 euAaß(eotarw) Bikropı. 

ovvap&okw, (unperfünlich) was zufagt, ge= 
fällt. Masp 611,117 [VI]: &60&ev Te kai ouvf- 
peoev (Eheverfrag). GPR 30 IL,13 [VI]: roörwv 
Toivvv EKATEPW pẽper -apeodevrwv (Ehevertrag). 
Flor 65,5 [VI]: öpoAoy@ &oxnkevaı Tv -apeoa- 
cdv por rıumv oivov. Flor 384,20;38[V]: Pacht 
EMI TOUS -aPEOAVTAaS perotò Nov Eviaurous. Grenf 
160,30 [VI]: rıpfis rs mpös &AArAous oupre- 
$wvnpevns Kai -apeodons perato Auav. Lond 79, 
48 [VI]: -nprxkev T® Eu dyada okonw. Form 
192 [VII]: xadws -apeoxeı nera&d qpöv. Stud 
711,13 [V]. Arch III 418,35. Par 21,35. 21b, 
20. Amh 150,20. Flor 294,11;15. Lond 113, 
1,43. Lond V. Masp 97,13. 98,18. 99,1. 163, 
25. Masp II. SB II. Mon ſſämtl by3]. 

ouvapıdyEw. 1) ebenfalls bezahlen. Ox 
1208,17 [III]: nepi Tod Apıduriodai ne &makoAov- 
doõyros TOD TATPÖS OD Kai GUVvapıdounevon, 
darüber, daß ich Zahlung empfangen habe im Bei: 
fein meines Vaters, der ebenfalls bezahlt worden 
if. — 2) Deutung unklar. B1186,9 [Io]: 6 deiva 
Nepons Tü[v .....]wv kKaroikwv innewv Kal ouva- 
IDEE IE ] (Eidesleiftung). 

ovvapidynıos, vollzählig. Masp 151,166 
[IV]: -wos dvonaoia nov, vollftändige (richtige) 
Aufzählung meiner Benennung (um Verwechslung 
zu verhüfen). 

ovvappölw, zufammenfügen, ehelich ver- 
binden. B 1103,23 [Io]: -nöLeodaı avöpi, fich 
verheiraten. Ebenfo B 1104,24 [Io]. Soc 166,17 
[Io]: Ts deiva -noodeions aura. Lips 27,25 
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IM. Masp 310,1 [by3]: -Nppooäynv &nauröv TH (intranf) ale Bindemittel dienen. GPR 232, 
deiva. Flor 294,32 [VI]. 17 [IL/III]: Töv ouvöcovra nnAöv, den als Binde: 
ouvvapmayn, Raub, Übervorteilung, Be-| |mittel (fürden Mauerbau) verwendeten Nilfchlamm. 
trug. Stud XXII 177,30 [II], Olmühlenpacht: ovvöıayw, ehelich zufammenleben. Masp 
mapadwow Exrös -yis kai KAonis. Arch III 218, 6 294, 4 [bya]: -Sıriyayev aüro Zodia. 
16 [VI], Kaufvertrag: dixa mavrös 86Aou kai d6- ovvöaıpew, eine Belisteilung vorneh- 
Bov «TA Kai mepıypabiis mdons kai ouvaptayis.| Imen. B1037,10;38;40 [I]: nepos rov -Sıeıpn- 
Chr16,13[V]. Ahnlich SB 4669,13. 5112,15.| \nevwv Tömwv, fodann: 6 deiva -Öjpnpan, Kadws 
Masp 24,52. 158,4. 159,15. 161,8 ſſämtl VI].| |mpöxeıraı. Teb 383,48;54 [1]: 6 deiva -dujpnuon. 
Lond I. IV.V. Mon. Soc VI. Masp III. 10 Lond 1179,35 [I]. 
ouvaprnäluw. 1) übervorteilen, an fi ovvöiaırdonan,zufammen wohnen. 1) bei 
reißen, rauben. Ryl119,28 [1]: ara näv| |imd in Denfion fein. SB 5656,8 [VI]: öpo- 
oov -npmaopevor dmö robroo. Masp 295,23 [VI]:| |Aoy& Ev ı& eöpikig Kai Koi Bıwacı -TÄodai 001, 
[svvapnräeıy ERovAndn Kai Tö Aoımöv]. = 2) jmd| &b’ öv Rovkeı xpövov. Ebenjo Masp 305,8 [693]. 
feitnehbmen. Soc 353,12 [IHv]: -apmafeı Töv|!|== 2) gemeinfamen Sausftand führen (von 
huAakityv. = 3) zufammenreißen, austilgen,| |Eheleuten). Masp 153,14[VI], Ehefcheidung: nnäs 
unwirkſam machen. Masp 295,5 [VI]: &myeiı-| |\dmoxwpiodiivan Am’ KAArAwv KTA Kai jimkerı üpäs 
podoıv -maLeıy TA idolına Tav] äpxövrwv, die heil-| |-Taodaı AAANAOIS. 
famen Machtmittel der Behörden. ovvdıakopißw, mit hinüberbringen, 
oövapoıs, vehnerifhe Zufammenftel-20) Frachtgut begleiten. Hib 54,31 [IIIv]: du- 
lung, Rechnungsüberſicht. Amh 101,4| |Aakiras, 0} -Konioücıv TO TmAOIoV, 
[III]: &« -oews Aödywv rov dmo 5 Erous expı d ouvdiaAdw (vgl dsaAvw), ausföhnen, fried- 
€rous. WO 1135 [III]: äxpı Aöyou -vews. Lips| lich ausgleichen. Magd 2,10 [IIIv]: padıora 
97 V,10 us [IV]. Jand 63,1 [VII]. f ouvöidAvoov adrods, ei de yn, KrA (Randverfü- 
ovvapxia,ouvapxwv, fiehe Abſchn 8 (Amter). 25] gung des Richters an den Hilfgrichter unter einer 
ovvad&w, vermehren, fräftigen, ſtärken. |Rlagichrift). 
Fay 20,16 [III]: dıAavdpwria Te Kai edepyeoiaus ovvdıacwLw, erreffen. Soc 361,22 [IIIo]. 
-augEIV TAUTNV TMV Apxrv. ovvdıöpaokw, zufammenfommen. Teb48, 
ovväadeıa, (ebeliche) Verbindung. Masp| |26 [IIv]. Fay 133,7 [II]. 
154,15 [VI]: 7 adr@v -deia. Flor 93,17 [VI]:js0]| ovvdidßwpı, bewilligen. Ox 1130,22 [V]: 
yänov -beia. Masp 155,23 [VI]. Ox 129,7;10| |-doövai yoı mpodeoniav. h 
[VI]. Lond 1713,25. Masp 311,21. ouvdıkos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
ovvabıs, Verbindung, Zuſammenſtel— ouvöiokw, gemeinjam verfolgen (Tiere). 
lung, Aufzählung. Flor 295,7 [VI]: ii &| |Magd 21,2 [Io]. 
pepovs -ıbıs, die nur unvollftändig erfolgende Auf: 3] ovvdorew, gleicher Meinung fein. Lond 
zählung (der Untaten). 113,1,50 [VI]: &ppeveıv TovToIS Tois -döfaoıv. 
ovvaw, (Sinn unklar). Ox 294,11 [1]: 6 &pös oövdouAos. 1) Mitfklave. B 1141,20 us 
oikos Apadynras kai geodvnran. Die Hgb vermuten) |[Iv]. Lond 1213 a,4. 1214b,4 [I]. 157a,3 [I]. 
Berfchreibung ftatt geouANTaı. Lips 40 1,3 uö [IV]. — 2) Mitknecht (unter- 
ovvdaveißw, (Med) zufammen ein Dar-a würfige Redeweiſe). B 547,4 [bya]: 6 -Aös nou 
leben nehmen. GrenfIl18,8 [Ip]: 6 -deda-) |6 eödaßeoraros Mlerpos ö dıakovos. Gen 14,17 
veronevos, Mitfchuldner. Ebenfo Rein 26,12[IIo].| |[bya]: tv -Adv nov kai iv maida adris. 
ouvdcınvew, zufammen fpeifen. Teb 43, ovvödw, (Pafj) mit jmd unter einer Dede 
18 [Io]: -Sedeımvnkötwv adrav Ev rıvı Kanrdwı.! ſtecken (Gefindel). Masp 2 IIL,13 [VI]: oi deiva 
Lond 144,6 [I/II]. Ox 1214,6 [V]: xara&iwoov |5|-deöunevor robrois. 
äpa iv -deimvrjoan. ovvö( ), (Sinn unklar). Form 711 [VII/VIL]: 
obvdeınvos, Tifhgenoffe, Mitglied| Ixeparıa mevre TEraprov ovvd’d‘, yiveras € d' (Quit- 
einer Bereinigung für das Feftmahl| |tung). Ahnlich Form 682. 747 ufw ſſämtl byz], 








(Sof gevos — Gaft). Teb 118,4; 10 [Ip]. fiehe aadD © 280. 
auvdevöpos, mit Bäumen beftanden. SBloo) ouveyyvaw, (Med) ebenfalls Bürgichaft 
4483,6 [VII]: nwpäpıov -5pov. leiften, fi verbürgen. Hib 94,16 [II]. 


ovvdeoıs, Verbindung, Fortfegung (eines oöveyyvs. 1) in der Nähe, nahebei. Lille 
Zertes auf der nächftfolgenden Spalte). Ox 1737,| |1 11,11 [III]: r& oüveyyus xwpara. Magd 11,5 


23 [I/II]. [III]. Teb 92,6 [IIo]. = 2) beinahe. Ditt 194, 
ovvdecxonaı, jmd bei fich aufnehmen (al8|55| 17 [Io]: amavrwv de die rrv Amopiav Acdımobuxn- 
Gaft). Ox 1162,8 [IV]. KÖTWV Kai GUVEYYUS EKÄOTOU TAPAITOUNEVOU Kai 


ouvdcw. 1)zufammenbinden,verfehnüren.| |oödevös ouAAanfßävovros KrA. 
SB 5282 [III]: ouvöcdenevov EmiotoAidiov. = 2) ouvedpeia, Verſammlung. 1) Gerichts— 
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fisung. Lit: Pr, Fachw. — Frankf7 B,14 [Hl]. 
— 2) vermwaltungsdienftlihe Beratung 
(Prüfung von Lehenfachen). Lit: Pr, Fachw.— 
Teb 43,30. 72,155;171[Iv]. Teb 61 b,223;234 
Io]. 

| —— zufammen ſitzen. 1) Gerichts— 
ſitzung abhalten. Amh 33,8 [Ip]: -Spevövrwv 
xpnnariorov &v rwı vopnal. Mey 1,2 [Ivo]. = 2) 


Ratsfigung abhalten. Ox 1417,2 [IV]: ödei-!- 


Aopev -Spedcaı. == 3) Priefterfigung abhalten. 
Ditt 56,6 [ILIo]: oi iepeis -Öpevoavres Ev TüI jepwı. 
— 4) verwaltungsdienftliche Beratung ab- 
halten. Par 63,140 = Petr III © 30 [IIo]. 

ouve&dpıov. 1) Sitzung. a) Gerichts— 
figung. SB 4512,56;58 [Io]. — b) Rats- 
figung. Herm 7 II,6. 52,20. 53,9 [fämtl IL]. 
— c) verwaltungsdienftliche Beratung. 
Teb 27,31 [Ho]: xoıvöv -Spıov TÜV Kara Kupınv 
dexavav rwv dularırav. = 2) Sigungsfaal. Ox 
717,8;11 [10]: TO xaAkoDv pérpov Ev To -Öpiw, das 
bronzene Normal-Maßgefäß im Sigungsfaale (des 
Gtrategen). B 540,25 [II]. 

ovveidnoss. 1) Mitwiffen, Renntnis. Par 
6422 Nr 18d,7 [II]: örav eioeAdns, eupnoeis 
-oiv, wenn du fommft, wirft du es erfahren. Ox 
123,13 [IV]: -oıv eiorveykav Tois deiva, fie feilten 
e8 ihnen mit. Mon 6,24;56[V]: öpkos mepi kada- 
päs -önoews, ein Eid darüber, was jmd zur Gache 
wirklich weiß. = 2) Gemwiffen. Flor 338,17 [II]: 
olda yüp, örı -önoeı omovödLeıs Epoi, ich weiß ja, 
daß du gewwiffenhaft für mich ſorgſt. Ryl 116,9 
[II]: xai HAeıßonevn TA -Öroeı mepi ov Evoodioaro, 
und bedrücdt in ihrem Gewiſſen über das, was fie 
entiwendef bat. Chr 1188,35 [II]. B 1024 III,7 
[IV]. = 83) Gewiffenhaftigfeit, innere UÜber- 
seugung. Arch III 418,15 [VI]: Kaufvertrag 
Beßaig -droeı õpoij diavoig. Masp 1696,31 [VT]: 
Kaufvertrag Kadapk TE mpodeoeı Kal -Öoeı öpön 
rn dtavoia «rl. Mon 8,9 [VI]: eidikpivei -dnceı. 
Ebenfo Mon 9,20.11,13.12,9.13,12.16,3. Lond 
1722,9. 1733,15 [fämtl VI. Par 21,15 [VII]: 
aööAw -önoeı. Par 21b,8. 210,11 [by3]. 

ovveidös (T6). 1) Gewiffen. Ox 532,23 [II]: 
OÜK ÄvEneıvas ÜMÖ KUKOD -Ö6TOS KATEXÖNEVOS, von 
ſchlechtem Gewiſſen gepeinigt. = 2) Gewiſſen— 
baftigfeit, innere Überzeugung. Masp 151, 
24;31 [VI]: Teftament pda kai kada -dörı. Masp 
2,7 [VI]: rTò mävoodov üpnüv Kai euKÄeeotarov Kai 
dılayadov -dös (Bittfchrift an den dux). 

ovveiık( ), (Sinn unklar). Form 462 — Stud 
XX 178[VI], Quittung. Ebenfo Form 458. 495. 
on 500.502. B548,3 — Stud III 6112 [fämtl 

y3l. 

adveimi (von ein), mit jmd zufammen fein 
(vorübergehend oder dauernd), gemeinfamfchaf: 
fen. Herm 7 II,12 [III]: ovvövros fpiv Kai TOD 
evapxov mpurävews. Ox 1548,22 [III]: SovAN 
-odoa ti deomoivg. Masp 161,7 [VI]: önoAoya eyi 
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q deiva -6vros Tod deiva Tod &od ounßiou, im 
Beifein meines Ehemanns. Ahnlich Masp 158,12. 
Lond 1375,6 [VIII]: kai rov -6vrwv Apiv Öroup- 
yüv. Soc 166,30 [Io]. B 86,32. 361 11,15. Teb 
407,6 [fämtl II]. — ebelich zufammenleben. 
Teb 51,5 [lo]: ovvövros pov TH deiva Kara ouy- 
ypadiv Aiyurriav tpodiriv. Grenf112,19. 21,4 
[Io]: fı ovvrjunv yuvaıki. Arch 163,5 [Io]. B 
183,28 [I]: ri ovvoüoa kai mpooüod pov yuvr. B 
86,5 [II]: rois yeyovöoı aüTW Ex TS -oVons aDTOD 
yuvaıkös Tervois. B 1049,2 [IV]: 1 deiva perü 
Kupiov TOD .-Övros adrH Avöpös. Grenf I 12,19. 
21,4;13. B 993 11,13 [fämtl IIo]. 1101,4 [Io]. 
Lond 219a,4 [ptoll. Ox 237 VIL,43. 265,37. 
267,18. 489,5. 496,6. 907,3;16. B 232,3. 252, 
4. 1045 1,7;I1,9. 1084,24. Flor 99,5. SB 4322, 
3. Preis 31,73. Ryl 103,20. 154,4. Teb 397, 
25 ſſämtl III]. Ox 1206,4. Soc 41,4 [beides 
IV]. — außerebelich verfehren. Soc 64,19 
[Io], die Frau erklärt im Ehevertrage: Kai oödevi 
ÄarMwı Avdpunwv -Eveoda KATÜ YUVaIKElov TPOTTOV 
Av oo. Chr II 284,11 [IIo]: pi &&eorw TA deiva 
KrA und Aw Avöpi -eivaı. Ebenfo B 1050,23. 
1051,31. 1052,29. 1098,38. 1101,17. Teb 104, 
29 [ämtl Io oder In]. Ox 497,4 [I]. 

odveipi (von ein), zufammenfommen, fich 
belaufen, befragen (Geldbetrag). Masp 2 II,6 
[VI]: Inwwpara (Gelditrafen) ouviovra eis vopi- 
opara x. Masp 314 111,19 [by3]: TO Anyadov ov- 
vıov eis keparıa x. Lond 1674,49. 1686,31 [beides 
VI]. 


ovveioäyw, zuſammenbringen (Abgaben)., 
herbeiſchaffen. Eleph 26,6 [IlIv]: 6 deiva rò 
iepa ÖbeiAnpara -afeı. 

ovveıodidwnı (vgl ovvavadepw), eine ver- 
tragliche Progeß-AUuseinanderfegung ge 
meinfam (durch beide Parteien) an den Richter 
einreichen. Lit: Paul MMeyer, Giss 36 Einl S 
5. — Tur 1,2,11 [Io]: q deiva ovveioeöwke yoı 
(zufammen mit mir) guyxüpnaon. 

ouveioepxonas, irgendwohin zufammen- 
tommen. B 388 1,26 [II]. 

ovveıod£pw. 1) Abgaben gemeinfam 
zahlen (ſeitens der Genofjenfchaft der Baaııkoi 
yewpyoi). Grenf 113,3 [Io]. = 2) Befig in die 
Ehe einbringen. Masp 151,181 [VI]: -nveypeva 
nor map’ adrfis yovırödev, Elterngut. — 3) ge— 
meinfam erwerben (im Eheftande). Flor 93,18 
[VI]: mepi oxev@v -nveynevwv &AAroıs map’ üA- 
ArAwv (Ehefcheidung). Masp 153,21 [VI]: epi 
OiWvÖNTOTE OIKOOKEDÜV -MVeypevwv &AANMAoıs ap’ 
aMrıAwv. Ebenſo Masp 311,22. Lond 1713, 
26 [VI]. = 4) Deutung unficher: Arch V 388 
Nr 207 a,11 [I]: Jo ioov ouveiopepovoy .... 
oval; 
ovveıohopä, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
ovveiohopos. 1) beifragspflichtig (Ver- 
ein). Flor 18,25 [I]: -pos Eoonaı TA yeıvonevn 


ovverdlöwgn 533 

Tod adrod mITTaxiov damävn. = 2) ftenerpflich- 

tig. SB 4284,11;15 [III]. . J 
guverkdidcopi, zuſammen (mit einem zweiten 

Beamten) ausfertigen (eine Quittung). Flor 

95,15 [IV]: ö deiva -etedwka Tv dmoxiv. 

M ee mit entfenden. B 1127,36 

v]. 
ouvvernnddo,zufammen hinausſpringen, 

zufammen binauslaufen (aus dem Haufe). 

Teb 15,4 [Io]: quõv -Sncavruv. 

ovveladvw, zufammenbringen. 1) wohin 
bringen. Mon 13,70 [VI]:.eis r&Xos ouveAdoan, 
zu Ende führen. SB 5357,13 [V]: -eAavveiv rıva 
NPOS EDYvwpoodvnv, imd zur Vernunft bringen. — 
2) veranlaffen. SB 5357,11 [V]: A ratıs (Be: 
hörde) ouveAdoeı röv deiva Kmoorivaı TÜV od di- 
Kalws aura mpoonkövrwv. Lond 1711,60[VI]: pi 
Pig Kai amarı pijre Kvaykın -eAavvöpevos. Ebenfo 
Masp 310 B,10 [VI]. — Masp 29,17 [VI]. 

ovveievons. 1) Zuſammenkunft (zur ge: 
meinfamen Arbeit). Masp 20 IL,7 [VI]: deira q 
yewpyia ts €& Exdüotov adrwv -gews, der Landbau 
bedarf des Zugreifens jedes Einzelnen von ihnen. 
— 2) Eheſchließung. Soc 450,10 [I/II]. — 
3) Mönchsgemeinſchaft, fiehe Abſchn 21 (chriftl 
Rultus). 

ovvelioow, zuſammenwickeln, einwickeln. 
Giss 25,7 [II]: ovvadıta tv &mioroAtv ’AnoAw- 
rãros r Eppnodidov. Ox 113,5 [I]: -AMıta (fo!) 
rn EmortoAn deiypa. B 9811119 [1]. 

cuveikdw, mit jmd zufammen ziehen, mit 
jmd zufammen an die Urbeit geben. Ox 
1188,9 [1]: ouveAkö(oavtes) Tois d1° abtcd an(pav- 
deloıv). 

ovvenßaivw, zufammen einfteigen (in ein 
Fahrzeug). Arch II 515,10. 

ovvegeipi, darin eingepadt fein. Ox 929, 
12 III/III]. 

OVVENHTITTW, dazu gehören, darauf ent— 
fallen. 0x 503,14 [II]: Grundftüdsteile oöv Tois 
-TEOONEVOIS dopriois TWv borvikwv, mit den anteil: 
mäßig darauf entfallenden Ernteerträgen der Pal- 
men. Ox 243,33 [I]. B 820,27 [II]: oi -nei- 
TTOVTES EIS TOV Xp6vov Ts mapaypadiis, ent- 
fallend auf die Friſtſpanne der (gefeglich zuläffigen) 
Einrede. 

ouvenmäckw, verflechten. B 613,32 [II]: 
-TETÄEKTAI TW Avayvwodevrı bmonvnparı Tü ÜTäp- 
xovra, die vermögensrechtliche Frage ſteht in Be— 
ziehung zu der verlefenen behördlichen Entſchei— 
dung. 

ouvevöw, vereinigen, verbinden. Straßb 
31,11 [III]: pepos oikias Kai aidpiov ouvnvvwpevwv 
(fol) @AArAaıs. Flor 376,12 [UI]. Ox XIV. 

OUvevnintw, fiehe ouveunintw. 

ouveteleddepos, Mitfreigelaffener. B 
1141,20;22 [Io]: oövdovAoı kai -poı. Soc 473,2; 
19 [0]. 


09 


— 
o 


15 


20 


25 





— 


0 


35 


40 


45 


50 


a 
oa 








534 oUvegepxonaı 





ovvetepxopnas, gemeinfam fortgehen. B 
380,13 [III]: -£pxopai oo. Ox XIV. 

GUVELOIKOVvonEw, gemeinfam veräußern. 
Ryl 118,15 [Io]. 

ouvegopnäw, zufammen aufbrechen, fi 
auf den Weg machen. Arch II 515,8 [Io]: äpo 
npiv -opuonte. Teb 18,8. 

ouve&ovcıos, heimatlofer Genoffe (?). SB 
343,1 (Grabfchrift). 

ovveopralw, am Fefte fich beteiligen. Ox 
1025,12 [III. 

ouverakoAovd&w, zugleih nachfolgen, 
gemeinfam (mit einem zweiten Beamten) die 
Richtigkeit befheinigen. Fay 43,4 [Io], 
Steuerquitfung: 6 deiva -nkoAoddnka. Lond 256 
e,3 [1]: -aKoAoudouvrwv TOD deiva Kai TOD deiva. 

ouvveneiyw,gemeinfam drängen. Ox 1503, 
9, IIIIJ. 

ovvenepxopnasn, zufammen überfallen 
(Raub). Lips 40 I1,5;17 [IV]. 

ouveniypadr, Mitunterfchrift, Mitvoll- 
jiehung. Ox 273,23 [I]: rA deiva pi mpooden- 
deion TS TS untpös -dijs. Ox 273,21 Anm [I]: 
ri deiva ln mpoodendeion rs rs dedaveıa]uevns 
mapovoias pndẽ -biis. 

ovveniypädw, zufammen dazufchreiben, 
eintragen. Chr 11 28,24 [IHv]: oi -ypabevres 
por päprupes, die Zeugen, deren Namen, gleich 
dem meinigen, auf der Außenſeite der Hüter- 
urkunde (neben ihren Giegelabdrücden) niederge- 
fehrieben worden find. Straßb 87,14 [Io]: -ypa- 
bopevov rijı avijı Kai mpdaeı TOD deiva. — Ox 265, 
16 [1]: jmd als Berechtigten eintragen. 

ovvensdidwni, zugleich hergeben. 1) ge— 
meinfam (mit einem QUnderen) einen Bericht 
oder eine Eingabe einreichen. B534,18[III], 
Sitologenbericht zweier oıoAöyoı, von denen der 
erfte vollzieht mit Emdedwka, der zweite mit ouve- 
miöeßwka. Amh 85,24 [I], Pachtangebot ziveier 
Pächtergenoffen, deren zweiter vollzieht mit ouve- 
miöcdwka. Lond 350,19;20. Fay 39,21;23. B 
835,26. 0x 716,28;30. 1252 A,45;46. Teb301, 
19.303,20 ;22;23 ſſämtl II III]. = 2) ſich per- 
fönlich (£avröv) hergeben zu etw (eis rı), ſich 
perfönlich beteiligen an etw. Ditt51,11[IIlo]: 
Kai EKTevos Eavrov -didoos eis TO ovvaugeodaı TO 
TEXVITEUR. 

ovvemiderns, Nachiteller, Schelm (Scherz- 
ausdrud). B 984,23 [IV]: npooayopevw TA TEKva 
cov KTA kai ’Aodeiv Tv auvemdernv (Brief). 

ouvemiKkelceüw, mit antreiben, mit dazu 
beitragen, zuftimmen, feine Einwilligung 
geben. B 998,5 [Io]: amedoro ö deiva -Aebovros 
Tod robrou viod ‘Apmancıos. Grenf II 26,24 [IIv]: 
ö -Aevodons rs unrpös. Lond 1204,17. Straßb 
84,19 [Io]. 

ovveriAapßavw. 1) (U) Hand anlegen 
(an die Arbeit). Petr III 27,11 [IIIv]: &av -Aay- 
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Bavwarv, = 2) (Med) behilflich fein. Hib 41, 
14 [Io]: -Aapßävov adral. Soc 488,3 [Io]: 
-Aapßavönevos qpõy Tepi KA, 

ovveriveow, mit dazu niden, Beifall be: 
funden. Chr 114 IL15 [I]. 

ouverippew,ebenfallsdarüber hinfließen. 
Grenf II 69,19 [III]: döpeunaros -p&ovros, indem 
das Waſſerwerk auch das Nachbaraderland mit 
Waſſer verforgt. 

ovvemiokemronan, eine Beſichtigung ge- 
meinfam vornehmen. Soc 448,10 [I/II]. 

ovvemiorarew, beauffichtigen. Soc 435, 
22 [Io]: -orariow mäoı robrois. 

OUVETIOTEAAW, zu einem Dienftauftrage 
als zweitbeteiligter feine Zuftimmung 
geben. Ox1024,6 [11]: perprioov -oTEAAovros TOD 
deiva Baoııkod ypanparews. Teb 470 [II]. 

ovvemiobpayißw, mit verfiegeln. Rev42, 
19 [Io]: obpayılEodwoav Tv ouyypadılv, ouve- 
rıobpayılEodw de Kal 6 deiva. Rev 84,2 [Illo]. 

ouvvenioxdw (tivi), mit verftärfen, Beiftand 
leiften. B 1189,14 [Io]. Flor 56,17 [III]. Lond 
1349,10 [VOII]. Soc 282,17. 

OUveniTel&w, gemeinfam etw erledigen. 
B 237,14 [II]: kai -Te\&ow TA yewpyıka Epya 
mÄvra. 

OVVETITPOTEUW, Mitvormund fein. Ox 
265,29 [I], eines Minderjährigen. 

Br use mit dazu beitragen. Gis40,7 





ovvenopas, jmdm folgen. Masp2IIL2[VI]: 
oi -Tönevor aurw eis Bondeav. Ox 1415,8 [III]. 
Masp II. 

ouvepyädopaı, gemeinfam arbeiten. 
Ox 527,3 [I]: 6 -Löpevos nerä Tod deiva. Petr 
I1,44,24 [III]. B 530,15 [I]: ö kKoıvwvös npõv 
ob -npyaoaro. Masp 158,13 [VI]: -yaoaodaı AX- 
Andoıs eis TV Korviv qpoy mpaypareiav. Masp 
159,12 [VI]. Mon 1,13. Lond V. 

ouvepyeıa, Dilfeleiftung. Lond 1349,35 
[VIII]: ner& Ts roõ deod -epyeias, mit Gottes 
Hilfe. 

ovvepyew. 1) mit jnd zuſammen arbeiten, 
jmdm Beiſtand leiften. Magd 5,4 [Io]: éèd' 
1 -epyupeda. Soc 376,4 [Ip]: -epywv adran. 
Stud XXI 184,47 [II]: -yodvros dro ToD deiva. 
Lond 358,6 [II]: tüv deiva -epyoovrwv &AArAoıs. 
Soc 298,15 [IV]. Amh 152,4 [V/VI]: Tod deoo 
-epyrjoavros. Lond 1343,32 [VIII]: roõ deov 
-epyoövros. Lond 1334,11 [VIII]. — 2) mit jmd 
zufammen Untaten begehen. Lips 40 IIL,24 
[IV]. Lond 908,25 [II]. 

oüvepyov, Handarbeit (— durch Handarbeit 
bergeftellter Gegenftand, in der Regel gewebter 
Stoff zum Gewande). Ox 1159,15; 20[IIT]: &uoov 
zap adrois TA oüvepya, Ews TeTw Ta Kvaawnara. 
Ox 1069,8;12 [III]: iva Adßys T& ouvepy& nov. 

avvepyös, Delfershelfer (im fchlechten 
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Sinne), Spießgefelle. Fay12,10 [IIo]. B168, 


15. 361 III,19 [beides II]. Amh 83,11 [IV]. 

ovvepnpa, Entleerung dee Rornfpeichers, 
Abfuhr des Rornes (vgl ouvepwpa). Stud XXL 
168,1 [II]: xar& ovvepnpa oımx@v Kwpns Toxvo- 
raiov Nroov, Maxwv‘ eis NeiAou mölıv KrA. Die 
Abfuhr gefchieht teild nach PiAondrtopos kupn, teils 
nach Neilov TÖlıs. 

ouv&pıdos, Mitarbeiter. Magd35,3[ILlo]. 

ovvepxonaı 1) zufammenfommen, zu— 
fammentreffen, hingehen, ſich verfammeln. 
Soc502,19[IIIv]: Toüs deiva -eAdövras ned” u@v 
evrunnv momoapevous. Chr 111,55 [Io]: kai ToV- 
Twv -eAdöVTWv eis tv Eppavdiv. SB4981,8[ptol]. 
Teb 34,4 [lo]: -eAdeiv To deiva mpös Töv deive, 
mit jmd zu jmd gehen. Giss 25,11 [II]: rapakado 
oe -eAdeiv EpnodiAwı mpös “Hparkeıov. Giss 40 
11,25 [II]: eis tiv mörıv -Epxovran. Ox 1187,7 
[III]: mapayyedkeraı Tois deiva -eAdEIV orjepov Ev 
To ovvideı Tömw. Soc 476,8 [III]: -eAevoerai ooı. 
B 984,8 [TV]. 596,4 [D]. Giss 47,9 [II]. — 2) ver 
fraglich übereintommen. Soc 76,3 [VI]: oi 
ouveAdövtes, die Vertragsparteien. Mon 6,4 [VI]: 
ouveAdeiv roös deiva. = 3) heiraten. Amh 78, 
10 [II]: mpös yapov rıvi -eAdeiv. B 970,13 [II]: 
-NPXÖLNV TO TPoyeypappevw pou Avöpi. Ox 1473, 
33;35 [III]: -AAdov Tf deiva mpös ydpov Koıvw- 
viav. Teb 334,4 [III]: -NAdov mpös ydpov T& 
deiva. Mey 8,8. Teb 351,2. Chr II 372 IV;3. 
Arch IV 130 II,10. CPR 18,7. 21,11. 27,6;25. 
Gnom 23. 39. 46. 47. 48. 57. Soc 450,39. B 
1050,6. 1051,8.1052,6. 1098. 1099. 1105 [fämtl 
I—II]. = 4) zubilfe fommen. Lond 1791,9 
[VII]: &av 6 deös -&Adn por. — 5) wohin ge— 
raten. Lond 1677,29[ VI]: roos deiva -eAdövras 
eis Eoxarnv meviav. 

ovvepwpa — ovvepnpa. Stud XXII 182,1 
[II/III]: Aöyos ovvepunar(os) Zorvomaiov Nrjoov, 
Naxüv Kö‘ mupod äpraßaı pAß, KL Öpoiws TUpoD 
praßaı po, Maüvı T nupod äpraßaı px xrA (an 
den einzelnen Monatstagen werden durchweg 
größere Mengen in Ausgabe geftellt, am 24. Pa— 
chon 132 Scheffel, am 27. Pachon 170 Scheffel, 
am 7. Payni 120 Scheffel uſw). Die Abfuhr ge- 
Ichieht teils nach PiAomäropos xkupn, teild nach 
Neidouv mölıs. 

ovvegis, Verftand, Einficht. Lond 1651, 
15 [IV]: f on -oıs. Lond 1402,13 [VIII]. Masp 
31,17 [VI]: die Überfegung eines Tertes Toll ge 
ſchehen [xarä] -oıv. 

ovveotanevos, fiehe unfer guviornpi. 

ouv&orıos (wie ouvvaos), im nämlichen 
Tempel wohnhaft. Giss 99,26 [II]: "Anö- 
Awvı Kai TOIS -EoTioıs Heois. 

OVVEOTWS, fiehe auviornpu. 

ovvevyvwpoveo rıvi, im Einvernehmen 
mit jmd handeln, 

ovvevdorew, als Mitbeteiligter feine 
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Zuſtimmung geben, einwilligen. Grenf II 
26,25 [Io]. B1130,3 [Io]: mapsvros kai -kodvros 
Tide TH ouyxwprioeı Tod deiva. B1129,3;6.1171, 
4;9 [beides Io]. Lond 277,16 [I]: 6 deiva -kü Ei 
rõdi Tois mpoxeinevors. B 834,24 [II]: 6 deiva -Kü 
-T& dekavn "‘Anuyxı. Ox 237 VI,24. 504,32;52. 
B 419,21. GPR 154,11. 156,6. 199,3. Lips 3 
11,5. Lond 942,5 ſſämtl II— II]. Gen 11,3[[V]: 
Koũvros rde TA diaipeoeı Tod deiva. Gen 46,24. 
B 405,21 [beides IV]. Masp 158,7 [VI]: 6 deiva 
HETÄ oUVEoTWons Kai -Kodans Kal GUVmeonevns 
aürw Ts aütod yaneriis. Masp 156,7. Mon 1,57 
[beides VI]. Ox 1644,27. Masp III. Lond V. 

ovvevdöxyoıs, Zuftimmung, Einwilli— 
gungserklärung. Ox 1276,19 [III]: oö mpoo- 
deönevos perad6oews oDdE Erepas -Koews NLWv. 
Ox 1638,31. GPR 154,15. 

ovvevKkoonew, ausſchmücken. Arch III 134 
Nr 12,23 IIIIIv). 

ovvevvocw rıvi, wohlgeſinnt fein. Straßb 
40,39 [VI 

ouveuvos, Bettgenoſſe. B 1080,22 [III]: 
1 coli dıArärn -vos. 

cuvevpiokw, auffinden, ausfindig 
machen. Soc 98,1 [VI]. Lond IV.V. 

ovvevwx£w, (Pafl) mit imd zufammen 
ſchmauſen. B 596,10 [I]: önws -evwxndns Apiv. 

ovvehnßos, fiehe Abſchn 15 (Bürgerwefen). 

ouvexNns, zufammenhaltend, zufammen 
hbängend. 1) räumlich im Zuſammenhange 
ftehbend. B 915,16 [I]: ein Ackerbeſitz Ev Tpıoi 
obpayicı -x&oı AAAnAaıs, in drei Loſen, die aber 
ein zulammenhängendes Ganzes bilden. Ebenfo 
B 1037,7 [D. CGPR 28,11 [I]: &poöpas r&ooapas 
mäoas Ev ıä& obpayıdı -exeis aAAAaıs. — B 650, 
17 [1]: &navra -xüs, alles miteinander. — 2) die- 
felbe Höhenlage habend. Lille 1 B,2 [Il]: 
Xupis TWv katabepwv mediwv, Wv dei mpoodeivaı TÜ 
mAeiw Epya TWv Xwuärwv, Emeiön cuvexñ TA KWpaTa 
dei yeveodaı, mit Ausnahme derjenigen Stellen, 
woſelbſt das Gelände fich neigt, mo alfo die Damme 
in größerem Maße aufgehöht werden müffen, denn 
die Dämme müſſen ja durchiveg auf die gleiche 
Höhenlage gebracht werden. = 3) zeitlich un- 
unterbrochen, fortgefegt, fortwährend, 
immerfort. Teb 41,8 [Io]. B 340,15 [II]: oi 
deiva Emepxovrai oı auvexüs Kal öxAnpüs. B 747, 
4 [II]: -xAs Empedcıa, unaufhörlihe Fürſorge. 
Giss 19,7. 91,3 [I]. Lips 119 [III]. Ox 1033,7 
[IV]. Soc 237,7 [V/V1]. Soc 299,12;17. Lond 
1674,67. Ox 237 VI, 19. 1252 B,23. Flor 367, 
15 [III]: yp&äde -ex&orepov fyiv. B 1024 VI,5 
[IV]. = 4) ohne Aufichub, fofort. Hib 47,5 
[Io]: ouvragov Toüs kaprous -exes. B451,15 
[I/II]: Neidos d& -ex@s mpös Anpijrpiov Tv Bon- 
döv pou mopeveodw. Flor 332,18 [II]: ypäbe yoı 
-exüs epi rs Öyias önav. Amh 133,21. Ox 
1427,3. 
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ovvexw. 1) zufammenhalten, paden, be- 
drängen. Ox 281,25 [I]: önus &mavaykaodi] 
-exöpevos amododvai por iv depvnv. SB 4426,9 
[III]: -eıxöpmv ümo Tod deiva. — von Not, Un- 
gemach oder Krankheit, die den Menfchen 
befällt. Flor 296,22 [VI]: qq -&xovo& pe dppw- 
oria. Masp 97 11,33 [V]]: 1 -xovod ne nerpiörns. 
Ebenſo Masp 20 IL,3 [VI]. Ox 896,34 [VI]: 
TUpOITIOIS ·exopevos, vom Fieber befallen. Lond 
1676,25 [VI]: n -exovoa aöröv doßepwrärn dvo- 
paXia. Lond 1677,12 [VI]: -exöpevos TH &mopig 
Koi mevia. Lond 1730,13 [VI]. B 1024 VIII, 13 
[IV]. Masp 312,9 [bya]. — vom Liebeszauber, 
der Die Liebenden bindet. SBA4324,10. 4947, 
8. — (Pafj) ergriffen werden, verfangen 
fein (rıvi). B 1110,18 [Io]: -Exeodaı Töv mapaßai- 
vovra Tois Te PAAßeoı Kai TW Wpiopevw TTPOOTILW 
(Zertrag). Ebenfo B 1113,23 [Io]. Fay 12,31 
[Io]. = 2) in Ordnung halten, ordnen, er- 
ledigen. Teb 410,11 [1]: Epwrw oe ovoxeiv TÖ 
rpäypa. = 3) zurüdhalten, aufhalten, feit- 
nehmen, fefthbalten. Petr II 19,1,9 [IH]: 
-exonas Eu dularij. Teb 5,260 [Io]: &v eipkri. 
Magd 42,7. SB 4638,21. Lille 7,11;15. Petr 
II 32,2,10 Iſämtl III—Ilo]. — Wendung eivaı 
auTov AywWyınov Kai -Exeodaı nEXpI TOD ExTicaı KTA 
bei Schuldhaft. Lit: Pr, Fachw. BIV (viel Be- 
lege) [Ivo]. Ryl 65,11 [Io]. Ox 1471,23 [I]. — 
Petr 1120,1,10. 32,2,20[IIIv]. Teb 12,4;5[IIv]. 
SB 4517 [II]: oi ovoxedevres üm’ Euod eis TOUTO 
epyaraı. Ox 899,11 [III]. — Soc 552,28 [IIv]: 
ovvexopnaı 5° Evradda, Ews TOD aiodeodaı KTA, ich 
muß bier bleiben. — Das Riefelwaffer 
hemmen, jparfam verbrauden. Zen 27,5 
[IH]: ovoxijis TO Üdwp. = 4) bei einer Pflicht: 
leiftung fefthalten, jmd befchäftigen, (Med) 
mit jmd ein Gefchäft betreiben. Lips 105,8 
[1]: 800 vörras ovoxwv Euauröv Kai äAAous döo. 
Lond 1660,33 [VI]: &voxos Eoonaı TO deiw Öpkw 
KTA -EXÖpEVoS Kai TP6GEM TMÄGI TOIS TTPOYEypap- 
pevoss. Magd 26,7 [Io]: 6 deiva, & -Exeran 6 
deiva. = 5) etwas verwahren, verwalten. 
Petr II 31,8 [IH]: yevrjpara oövexe. Chr1198, 
13 [II]: ovvexovraı map’ &poi Apraßaı x. Ox 
496,6 [II]: tiv SovAeiav (Sklavenfchar) Kai dmo- 
bopäüs auris ouveicı 6 yaywv (Ehevertrag). — 
6) etw zugleich haben, etiv zugleich emp— 
fangen haben, etw empfangen (fofern der 
Empfang von zwei Männern gleichzeitig zu be- 
icheinigen ift). B 577,16 [III], der Eingang einer 
Zenfuserkflärung wird von zwei Beamten befchei- 
nigt: Zwxpärns &oxov, ſodann: Xaıprjjwv ouv&oxov. 
Gen 38,8. Lond 451,8. B 97,23. Teb 390,25; 
27. Ry1358,8 ſſämtl IIFIIII.-7) durchhalten, 
ausharren, aushalten. Arch III 370 IL6 [IT]: 
ei -£xw, Ews TAVTa TÜ KaT’ EueE mEmÄNPWOHa. — 
8) Deutung unficher: B1119,12 [Io]: ein 
Grundftüc liegt Ev TOIS Aeyonevors "TÜ GUvexöneva 
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Napuxrous’, Grundftüdsfompler des Pamyches (2). 
Petr I118,2,13 [IH]. 

ouvZeuyvunı, verheiraten. Flor 36,9 [IV]: 
ouvelevka. 

ouvintew,etwauerlangen fuchen. Ox 259, 
26 [I]. 532,17 [II]. 

ouvvnyeopaı, dafür erachten. Teb340,16; 
40 [III]: rò dẽ ouvaipena roũro diooòv ypadev Emi 
To KnAodv -nynönvaı, dieſe Urkunde wurde ziwiefach 
ausgefertigt, doch unter der Vorausfegung, daß 
beide Ausfertigungen als ein und diefelbe Urkunde 
zu gelten haben. 

ouvnyopdalw, al8 Anwalt wirfen. Amh 
33,20;31;32;34 [Io]. 

ouvnyop&w, vor Gericht für jmd sprechen, 
ihn verteidigen (als Anwalt). Ditt 669,41 [I]: 
Erepw -yopüv. Petr II 21a,12 [IIIo]. Hamb 29, 
11 [1]: oi -poöpevor öm’ &nod, meine Klienten. B 
15,12 [II]: 6 -poöpevos. Chr II 96,1# [IV]. SB 
5357,6;7;13[V]. Mon 6,45 [VIl. — Arch II 
125a,4. Chr Il 372 1,12. Goodsp 29,3;14. 
Ryl 269,7. Teb 287,16. 297,9. 489. Preis1,19. 
Ox 707,14. 899,21. B136,6;9;16. 592,1. 969, 
14;16 [fämel IIIIIJ. Thead 13,3 [IV]. 

ouvnyopia, AUnwaltstätigfeit. Giss 40 II, 
4 [UI]: is Tafews Eavrav A -pias KwAudEevTeES, 
wem jeine Ehrenftellungen (in der Stadtgemeinde) 
oder das Recht der Anwaltstätigkeit entzogen 
worden iſt. 

ouvnyopıköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

ovviyopos, Anwalt vor Gericht (fiehe 
auch diokoouvnyopos). Lit: Wr, Fachw. — Amh 
83,15;24;29 [IIo]. Ox 1479,5 [Io]. Masp 151, 
197 [V]. 

ovvrjdonai rıvı, fich mit jmd freuen. Ox 
1663,4. 

ouvidera, das Zufammenleben. 1) ge- 
felliger Umgang, freundſchaftliche Bezie— 
hung zu jmd: Amh 145,10 [TV/V]: ij mpös &X- 
Andous -deia. B 915,10 [I]: rhy de -deiav rijy 
Eunv rnpoı, Tva pin Övoxepiis odoa q mapadeıkıs 
adris (TS yAs) nv mp&owv Evrodiin (Verkauf von 
vñ ÖmöAoyos). = 2) Gewohnheit, Gepflogen- 
heit, Herkommen, Gewohnheitsrecht. Amh 
92,22 [I]: $uow Ta karı -deiav vönına (Pacht: 
angebot auf Olverfchleiß). GPR 176,18 [III]: 
Grundſtückskauf adv eioödoıs Kal eioödoıs KrA Karı 
TV Gpxalav Kai expı TOD vüv -Peiav. Ebenſo: 
Hamb 15,8 [III]. SB 5166,12. B 94,8. 667,8. 
906,7. 917,8. 1049,10 [fäntl I—IV]. Ox 994 
[V]: Sahlung von dyuviov Kara -Deiav. Flor210, 
15 [III]: -deiav &xeıv. Chr 16,15 [V]: önd -deias, 
aus Gewohnheit. B 1062,15 [II]: Steuerbeitrei- 
bung kard Te TöV Ts vis YYopova Kai TV TOD 
vonod -diav. Lond 856,1 [III]: xara tv ävwdev 
-deiay. SB 5252,13 [1]: Kara tiv TOD d1eAnAud6ros 
Erovs -deiav. Lond 1340,5 [VIII]: & -Peias. Gen 
16,13. Grenf 1180,12. 81,12. 81a,6. B707,13. 
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376,19. 0x1449,12. Thead1,8.2,6. SB4779,8. 
Ditt 669,14. Soc 50,6. = 3) herkömmliche 
Leiftungsentfhädigung, Dienftvergütung, 
Urbeitslohn,Dienftbelohnung, vertraglich 
ausbedungenes Dienftbotengefchent. Jand 
37,7 [V/V]J]: coxov ünmep -deias Tod pimapiov KTA. 
Jand 45,2 [VI/VII]: Quittung über -Feıa Bondoo. 
B 310,15 [arab]: Aaßerv 8’ Eye E& Edous pou -deias 
Kai Ta Tpuynrika KA (Dienftbotenvertrag). SB 
4883,12 [by3]: Ta Kar’ Eros mapexöpevä poı Adyw 
-deias. SB 5296,3 [byz]: mapdoxov dmo -deias 
evarns Ivdıkriwvos KTA. Ebenſo SB 4905,3 [by3]. 
SB 4490,23 [VI/VII]: € &dovs -deiaı TWv TE öpo- 
ywv kai Eoprav (Dienjtbotenvertrag). Grenf157, 
16. Lond 1672,7. Masp 284,2. 287,10 u. 307, 
5. 314,32. Stud X 1. Form 34. 96. 1110. 1237 
[ſämtl VI-VII. = 4) Pachtabgabe neben dem 
Pachtzinſe vertraglich zahlbar. B 840,7 [by3]: 
Zahlung bmep yeovyxırfjs -Deias, an den yEeodxos 
— Großherrn. Lond 1036,8 [VI]: dwow xar’ 
Eros Aöyw -deias Ev Tr éoprij Ouvews oivov Ay- 
yiov neya Ev «rl. SB 4483,19 [VII]: der Pächter 
zahlt Tas -deias Twv duAldkwv. Lond 113,3,11 
[VI]: pijre priv oe Inreiv dekaodaı -deiav repi 
roorou (Pachtvertrag). Lond 1771,8 [VI]. 

ouvadns, üblich, gebräuchlich, herfömm- 
lich, gewohnheitsmäßig. SB 5241,8 [IT]: cövn- 
des Eorıv. Teb 294,17 [II]: rais -Ndeoı mpodeo- 
piaıs. Ox 237 V,37 [U]: rn -Ndeı vov dikanodooie 
(Anrede an den Statthalter). Flor 145,7 [II]: 
dös TOIS Taupoıs Tüs -Ndeıs Tpobäs. Ox 1187,8 
[III]: &v r@ -ndeı Tonw. B 362,13 uö [III]: &mi 
To -ndeı TöKkw. Preis 16,8 [IV]: r& -Nön &moxa 
ypäppara, die üblichen Yuittungen. Ebenfo Flor 
75,19. Preis 17,10 [beidesIV]. GPR 233,6 [TV]: 
r -nöns Epyaoia. Masp 156,33 [VI]: pera -1dwv 
paprüpwv. Ebenſo Masp 167,62. Masp 151,30 
[VI]: 1& -nön mpärrwv. Amh 70,8: ovvrdws. 
Ebenſo B 250,23. — Thead 8,23;25. Chr 141 
11,14; IIL,10. Preis 2,9. 3,9. Gen 16,21. Giss 
56,20. B 697,19. 732,2. Lips 33 II,17. 37,14. 
64,39. Fay 38,3. Lond II. II.V. Flor I. II. 
III. Masp I. I. II. Grenf I. I. Ox I. VIIL IX. 
XII. XIV. 

ovvnAıkıorns, Altersgenoffe. CIG 499. 

svvdäntw,jmdanfgemeinfame (der Erben) 
Koften beftatten. Eleph 2,12 [Ip]. 

odvdena (— oövdnna), Sufammenfegung. 
1) Bereinbarung. Lips33 IL,26 [IV]. 2) @e- 
wand. Jand 17,5;10 [VI/VII]. B809,10[arab]. 
Ox 1053,25 [VI/VII]: önep ovvY(Enaros). 

ovvdeoidıov, Gewand. Giss 21,8[IN. Stud 
XX 41,5;6 [II]. 

cdvdeoıs, das Zufammenftellen, Sufam- 
menfügen. 1)Abfaffung einesSchriftfages, 
Stud I 70,391 [I]: ner& -oıv Tov Adywv. — 2) 
Wortlaut eines Schriftfages. Lond 1767,7 
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[VI]: &mi -oeı Taurns Ts odWrıKfis ÖkoAoyias. == 
3) Zufammenftellung, Sat (Garnitur) von 
Geräten. B 781,155 [1]: An -oıs mıvariwv 
(Schalen) dvayAönruv orpoyybAuv d. WO 1218 
[röm]: Eveyköv por -Deoeıs RareAAiuv 6. — 4) 
Kleid, Gewandung. Ox 496,4 [II]: inariwv 
dedeis 800, zwei (vollftändige) Anzüge. Ox 1153, 
23 [I]. Stud XX 41,6. Arch IV 130,28. Hamb 
10,13;21 [fämtl IT). 

ouvdewpew, befichtigen, beaugenfcheini- 
gen,prüfen. Teb61b,33[Ilo]. Lond 237,23[IV]. 

ouvdnKy, (Plur) Abmahung, DVerein- 
barung, Übereinkunft. Chr 1110 A,10 [Io]: 
TAS..-Kas Eöukanev rw ypanparei. Ox 533,15 [II]: 
xarü ras -kas. Ebenfo Theb 134,3 [II]. Straßb 
41,43 [III]. Flor 384,111 [V]. Masp 32,6 [VI]: 
TAode TAS ävriovyypabous ÖpoAoylias Kal -Kas 
npös AAArdous. Ox 903,18 [VI]: räs -Kas (ein 
einzelner Ehevertrag). Lond 113,1,57. 113,2,9. 
Mon 8,32 [fämtl VI]. 

odvonpa (vgl ovvdena), Vereinbarung. 
Masp 169b,13 [by3]. 

ovvdracitns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
. cvvPpnoKedw, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

cuvdvoia, GUYIEPEÜS, ouviepöyAudos, 
fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

ovvinpi, zufammen abjenden. Soc 665,7 
[Io]: kai yewpyoüs de, oös od ovvin «ra. Lond 
1344,5. 1346,15. 1348,15. 1359,14 Iſämtl VIII: 
Flüchtlinge. 

ovviornpi, zufammenftellen, zufammen: 
bringen. 1) von Sachen und Ereigniffen. 
a) zufammenftellen, aufftellen (Rech 
nungen, Liſten). B 1062,17 [III]: ovornoacdaı 
rods Aöyovs, ws Exelevodn. Lond 1431,12 ud 
[VIII]: ovvioräne(vov) (als Uberfchrift der Ab— 
rechnung). Lond 1249,7 [IV]: oi ovornoäpevon 
diet Bpeßiov, die liftenmäßig nachgewieſen worden 
find (mit ihren GSteuerverhältniffen). Rein 18, 
33 [Io]. 19,19 [Io]. — b) etw veranlaffen, 
bewirfen. Petr Il 20,3,11 [IIIo]. Teb 27,76 
[Ho]. 44,14 [II]: 6 deiva ovornoäpevös por u&- 
xrv, er fing mit mir Streit an. Amh 31,17 [Io]: 
oddeva Aödyov -ıorapevn mpös Mpäs, fie hat feine 
weitere Abrechnung mit ung zu machen. Grenf I 
38,8 [II/Iv]: avrı\oyiav mpös pẽ ouvornodpevos, er 
brach einen Streit mit mir vom Zaune. Amh 68, 
60T]: eödunerpiav, die Landvermeffung ausführen. 
B 22,15 [I]: &Aoyoöv poı -eorioaro, fie bereitete 
mir unfagbaren Berdruß. Lond 342,6 [II]: ändiav 
-eotoavto, fie. bereiteten mir Unannehmlichkeit. 
Meyer, Zurift Pap48,38 [II]: BovAonaı tv mpägıy 
-oryoaodaı, ich wünfche die Zwangsvollſtreckung 
durchzuführen. Lond 1902 B[VI]. — c) anord- 
nen, verordnen, beftimmen, feitfegen, re- 
geln, vereinbaren. Amh 31,7 [Hv]: &mi rs 
ovoradeions mpaxropeias, gelegentlich der befoh- 
denen Prüfung des Gteuerhebedienftes. Teb 27, 
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542 ovviornpi 
35 [IIv]: &mi TOD ovoradevros mpös oe dtadoyı- 
opoõ, bei der wider dich verhängten Amtsreviſion. 
Ox 1187,14 [III]: T& xelevodevra ümb röv TO 
AMÖTaKTOV ovornoanevwv, die Unordnung der Be— 
amten, welche diefe feftitehende Sache geregelt 
haben. SB 5356,6 [IV]: &v rõ -oradevrı Kıivow 
(Zenſus). B 288,3 [IL]. Chr II 96,7. — Fay 12,16 
[Ho]: && koıvoAoyias tfjs ouvoradeions rpös adrovs. 
Fay 35,4 [II]: amexonev map& ood Täs -eotanevas 
iv Ömep oaAapiov Öpaxpäs x. Fay 109,9 [I]. 
-£ostakas Ta deiva. — Ditt 111,25 [Ip]: oi ruv 
oUvodov -EoTanevoi eis TÖ Ev Tijrei jepöv. — d)eine 
Tatſache oder einen Sachverhalt ausein- 
anderjegen, feftftellen, begründen, be- 
weifen. Tur 8,89 [Io]: raöra ovorroona. B 
1185,26 [Ip]: kparijoeıs -iotaodaı, beweifen, daß die 
xporijoeis rechtmäßig erfolgt find. SB 5240,7 [I]. 
— e) beibringen, anhängig machen (eine 
Klage). Lit: Pr, Fachw. — Tur 1,4,21 [Ip]: &pn 
deiv TOUS Avrıdikous -IoTaodaı TOV Aöyov TTPÖS roös 
deiva. — £) (intranf, meift Aor u Perf) befteben, 
da fein, vorhanden fein. Soc 173,12 [IIv]: 
TOD KaıpoD -EoTnKöTos, da die Zeit da ift. B1102, 
9 IIv]: ouvyxwpoücıv 1 deiva Kal 6 deiva Kexw- 
piodaı Am’ AAMNrAwv TS ovoTdons döroſs OoUv- 
Rınoews. Ahnlich B 975,17 [I. 1103,7 [Tv]. SB 
5247,6;11 [1]: oikia KTA oDv TOois ovveorüoı 
pérpois Kal mmXIONOIS Kal GUveoTwoı venekiois. 
Flor 369,20 [II]: mapadwow Tv äymeAüva Tais 
nAaotais -eotwoaıs, mit den vorhandenen Lehm- 
mauern. Ditt 90,23 [Io]. Ox 653,19 [II]: -€orn- 
Kev, WS Expıvev, Die Sache liegt fo, wie er ent- 
ſchieden hat. Straßb 26,12 [IV]: q mpodeopia rrs 
KaraßoAfjs -Eornkev, der Zahlungszeitpunft ift da. 
Teb 61 a,164 [IIo]. Lips 27,16 [II]. Ox 237 
VII,13 [IT]. Herm 7 II1,3;12. 28,3;13;15 [III]. 
Masp 6 IL,9 [VI]. = 2) von Perfonen. a) 
imd einjegen, bevollmächtigen, beftellen 
als Vertreter oder zur Dienftleiftung pri- 
vater oder Öffentlicher Art. Lit: Pr, Fachw. 
— B300,3 ;20 [II]: ovveornod ve dpovrıodvra nov 
rõv ömapxövrwv. Zen 2,2 [Ill]: ouorncov adrovs. 
B 300,22 [II]: ovvioranaı, ich bin (als Gutsver- 
walter) bejtellt worden. B 1141,32 [Io]: .ei adröv 
6 deiva duvioeran -orfoaı, o0K Emioranaı. Giss 
25,9 [I]: -Eotnoa abröv. Lond 255,10 [II]: ovve- 
oräKapev coı (lied oe) AvD’ qͥpõv TpaKTopedeıv. 
Lond 306,8 [II]. Teb 317,10 [II]: -iorn dvr’ 
&nauriis röv deiva. Ox 726,12 [Ilj: öpoAoyei 6 
deiva -Eotakevaı TOV deiva Ümep aurod Aöyov momN- 
oönevov. Ox 505,5 [II]: 6 ouveorakws, derjenige, 
welcher jmd als feinen Vertreter bevollmächtigt. 
SB 4512,39 [IIo]: Karaordavros Tod deiva, Ös Mv 
Kai ÜmO TOD Ödeiva ouveoTanevos TPOS Töv. deiva 
(Gericht8verhandlung). Soc495,14. B816,4. Ox 
94,6. 97,2;21. 261,13;16. 364. 509,2. 727,12; 
25 [ſſämtl I—III]. — ouveoranevos, beſtellter 
Hilfsarbeiter, Silfsbeamter. Ox 269,22 [1]: 
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544 GUVIOTOPEW 
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Okuv 6 -uevos dmd "Apxıßiov ponebirou. 0x 320 
[I]: 6 deiva -nevos Ümd TWV HETÖXWV dyopavopias. 
SB 5616,1. Ox 243,1. 269,22. 320. 329—332. 
334. 1105,1 [fämtl Il. — ovoradeis, bevoll- 
mächtigter Vertreter, beftellter Verwalter 
ufw. B871,3 [II]: Ekdıkos -oradeis Örep TOD deiva. 
Herm 54,5 [III]: 6 deiva nirponos -otadeis (als 
Berwalter des abwefenden Seren). Chr II 184,1 
[III]: 6 deiva -oradeis npös a ypadeiw. GPR 140, 
1. 225,6. Herm 54. 55. 56. 73. 76. B 871,3. 
Ox 505. 715,35 [ſſämtl II—II]. — ouveorus, 
Beifteher, Beiftand, Beifteher vor dem 
Richter oder Notar. Lit: Pr, Fachw. — Lips 
9,30 [III]: 6 deiva ovveornv aörh. Lond 978,19 
[IV]: 6 deiva -£ornv tr oupßig pov. Ox IV 5 202, 
3;21 [IV]: 6 deiva -éornv TA yvvanki pov. Ahnlich 
Lond 1164,20. Ox 1273,49 [beides III]. Amh 
72,3;18 [II]: q deiva nerü -eorwros TOD Avöpös. 
CGPR9,3[LII]: ri deiva xwpis kupiov xpnporicobon 
rẽxvuv diKaiw Kara "Popaiwv Ein -EOTWTÖS 001 TOD 
deiva. Masp 158,7;12 [VI]: 6 deiva nerä -eotwons 
Kai GUVEVSOKOUONS Kai GUVmemdonevns döröö TAS 
abrod yaneriis. SB 5692,10. Flor 56,2. 58,2. 
318,5. Giss 100,2. Lips 4,9. 5,5. 9,6, 29,3. Ox 
912,4. 1273,2. Straßb 41,2. 293,29 [fämtl III]. 
Gen 11,3. Lips 28,4;26 [beides IV]. Masp 156, 
7 [VI]. 311,6 [by]. — b) jmd vorftellen, 
empfehlen, zur Verfügung ftellen. Hamb 
27,3 [IH]: 6 deiva Ebn) -eotrdodan TW deiva, er 
fagte, ibm empfohlen zu fein. Hib 65,3 [Io]: 
önws Av mapayevönevos -oTadnıs TW deiva, damit 
du dich nach deiner Ankunft bei ihm vorftellen läßt. 
Petr II 2,4,4 [IIIo]: 6 deiva -eoradn iv Omö Tod 
beiva. Ox 292,6 [I]: Exeıv rıva -eotapevov, jmd 
fih empfohlen halten. Giss 71,4 [II]: Epwr@ Tov 
deiva Exeiv -eoranevov. Ox 787 [II]. Petr 11,1, 
2;5. 23,1,6. Soc589,14. 613,9 ſſämtl IIIv]. Ox 
724,2 [II]: ovveornok ooı 8o0Aov TPöS yadnaıv 
onpeiwv (Lehrlingsvertrag). — c) jmd in Ver— 
bindung fegen, in Beziehung fegen. B1141, 
20 [Ip]: -Eoryoas kai ouvßouloıs Kal auvegedeude- 
pois, du ftellteft mich mit Sklaven und Freigelaj- 
fenen auf eine Stufe. — d) erweifen, über- 
führen. SB5233,13 [I]: ovvioravra roös eiodöv- 
Tas ñ Exrivovra, Eüv de ovoradnj, EIS TO Apxeiov 
anoxaraoradnvaı, er [ol die Angeber überführen 
oder Strafe zahlen, falls er aber überführt wird, 
fol er vor die Behörde gebracht werden. — e) 
(Paff) entfallen, zur Laft fallen. Ox 1188, 
11 [1]: os5 mpös Önäs TOD Tepi TÜV Ayvondev- 
rwv Aöyov -oTadncopEevov, auf euch wird wegen 
der Berfehen die rechnerifche Verantwortung fallen. 
Teb 27,16 [IIo]: roõ Aöyov mpös 08 -oTadroo- 
pevov. Soc 167,14 [Io]: && As -eoroaro npös pe 
ävrıAoyias. = 3) Belege insgemein. Hib 28,8. 
Flor 24,7. B389,10. Teb 24,11. 38,2. Thead 
20,25. Amh 83,5. 84,20. 5166,1. 5168,15. Soc 
IV. Lond V. Ox XIL XIV. RylI. SBII. 
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ouvioropew. 1) zufammenrechnen, auf- 
rechnen. Teb 24,51 [II]: -poüvres ra mAndN 
rõv ÖmOoTeAAojevwv. = 2) Mitwiffer fein (tivi). 
Soc 64,22 [Io]: ynöt ronjoew eis oe dappaka 
biArpa «ra, pnde -prjoeiv pndevi moijoovrı. B1141, 
49;51 [Io]. 

ovvioxw, beifammen halten. Grenf Il 14, 
13 [IIIv]: möpıoöv por eis tiv Tpobiv TWv mepi 
ut ownärwv (XUrbeiter) ovveioxonevwv DM TOD 
ApxıbuAakitov. 

ovvır( .), (Sinn unklar, vieleicht militärifcher 
Ausdrud). Masp 57,9 [VI]: ovvırT diAmavois 
voniopara x (amtliche Ausgabenrechnung). 

odvvaos, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

ouvvoew,,erwägen, bedenfen, verjtehen. 
Teb 24,30 [Io]. B 984,18 [IV]. 

ovvodıkös, Den Verein betr. Grenf151,5; 
11 [HI]: oivos -xös. 

ovvodirns, Vereinsmitglied. B 1137,39 
[Io]. Lond 1178,4 [II]. SB 4549,9; 10 [III]. 

ovvodoımopew, mitjmd zufammenreijen. 
Giss 27, 4 [11]. 

oövodos, geſchloſſene Vereinigung jeder 
Art. Lit: Dr, Fachw. — 1) Verein, Rolle: 
gium. B1137,2;8;15;16 [6v]: -8os Zeßaorn 
tod Heod Adrorpäropos Kaioapos. Theb 142 [II]: 
-50s Apevdou deod. Joach 2,12 [Io]: oi Ex ToD 
Eppoiob -Sov mävres. Ditt 111,24 [Io], Pie: 
fterfollegium. Ebenſo Ditt 130,12;17 [lv]. — 
Rünftlerverein: B 1074,3;5;14 ud [III]: vᷣ 
iep& povomi mepmodiorikii krA obvodos. Ahnlich 
B 1073,3;11 [III]. 1093,4 [II]. Ditt 713 [II]: 
q iep& Hupelikii Kai &uorikii -dos. Lond 1178,2 
[II]. Ox 1691,3. Soc 450,56. SB 4224,8; 11; 
23. — Ditt 50,2 [IIIo]: Tois Tv oövodov ve- 
povow. — SB12 [1]: 7 -dos Zaußadırr). Lond 
1170 B,70 [UI]: -dos Acıdäros. Teb 573 [I]: 
-8os Aapä. — Lond 1170 B,72;119 [III]: -dos 
rõv BovxöAwv. Ditt 140 [Ivo]: ij -dos rwv Ev 
"AXekavöpeiaı peoßurepwv Eydoxewv, Verein der 
Maflerälteften. B1190,3;8 [Io]: -dos ppy röv 
abaAuv Kal [...] Kai mepi roös Raoıdkeis paxaı- 
podöpwv. Teb 119,22;30 [Io], Kleruchenverein. 
Gen 11 67,2 [III]: ö deiva Nyobpnevos -dou Kw- 
uns. Lef 165 [6932]: Aöpijmos Zapamiwv rpierrijsę 
Äpxıepateücavtos (lie8 TPIETNS Äpxıeparteucas) ie- 
päs ovvödov Eßiwoev Ern [.]|® (Grabſtein, offenbar 
beidnifch). ChrI110A,15 [IIv]. Ryl 224a Einl. 
Gnom 108 [beides II]. Ox 1412,19 [IT]. SBII. 
— Masp 4,15 [VI]: ı rõv äräktwv -dos (Ge— 
findel, Bande). = 2) Sitzung. Masp 151,47 
[VI]: päprupes Eis Ömoypädovres &v ua -50 
Kal Kaıp@, in’einer einzigen Sitzung und gleich- 
zeitig (wie das vorgefchrieben war). Masp 312,19 
[By]: Tüv deiva obpayıkövrwv adrmv (TMv dla- 
dricmv) Ev pu -Sw Kal ponn Kal Üpa. 

odvoida. 1) wilfen, Renntnishaben. Hal 
1,233 [Io]: öv äv di -e1öevon. B1139,13 [Io]: 


[ouvorkJeoia 545 
-dwv TOv Ödeiva Ev Tois kw TömoIs Övra. Ox 
1412,18 [III]: ovvreraxeva näs div -eıd6ov 
ögews ouvaxdiivaı. Chr IT88IV,9 [II]: oi &ni- 
Tpomoı -EIÖÖTes, WS Ävöynros adrois £orıv ij Ao- 
yodeoia. Ox 240,5 [1]: öuvow pi -eıdevaı pe un- 
devi dageoeıonevw. Masp 6 II, 137 [VI]: roõ deiva 
-E186T0S. = 2) Mitwiffer eines Anderen fein 
(rvi). B 1141,50 [Io]: mepi Tod pi -e1öevaı rob- 
roıs töv deiva. Flor 373,6 [III]: &uoi os -eidori 
T& doüAw. Rev 8,1. 21,9 [Illv]: unter einer Dede 
jeden, mitfchuldig fein. Petr III 36 a,9 [ID]: 
oUvordäs pol. == 3) fich bewußt fein. Ox 898, 
20 [IT]: 1 deiva -eıdvia Eaurnj, fie ift fich deffen 
wohl bewußt (fie weiß das ganz genau). 

[ouvoix]ecia (vgl ouvoikioia), eheliches Zu- 
fammenleben. Masp 294,11 [by3)]. 

GLVVoIKECIOV — ouvoikicıov. Soc 166,14 [Ip]: 
-ciov ovyypad. Ebenfo Ox 250,16 [I]. Amh 
71,8 [I]. — CGPR 30 IL4O [VI]: rò npös tiv 
deiva vönınov -oıov. Masp 153,14 [VI]: rò kor- 
vöv -oıov. Soc41,24[1V]. Flor 93,12[VI]. Masp 
1.1. II. Lond V. 

cuvoiKkew, zufammenmwohnen. 1) bei jmd 
wohnen. ChrIl96 IL10[IV]: nais -kei tr &deX- 
di. Amh141,5 [IV]: 6 &deAdös -kei noı. Straßb 
42,16 [IV]: undevös por -Kodvros, e8 wohnt nie- 
mand bei mir (zur Miete). = 2) zufammen- 
wohnen als Eheleute. Chr II 372 IIL,14 [II]: 
Tov deiva ovvwrnkevaı Ev TH orpareig yuvaıki "Pu- 
paig, Lond 198,5 [II]: q deiva -w«oev TW deiva 
orparıwry. Ox 1548,15 [III]: i deiva -Koüca T@ 
&vöpi. Soc 64,4 [1]. Ox 237 VII,23;82; VIIL5 
[II]. Masp 340,42 [by3]. = 3) bewohnen (tranſ). 
B 389,17 [III]: oi -koövres tiv Kon. 

ovvoiıkia, Mietshaus (ein Haus mit mehreren 
felbftändig bejtehenden und vermietbaren Woh- 
nungen). B1115,16;19 [Io]: Evoikeiv Ev rõ Ömäp- 
xovrı To deiva oikw Ev ouvoıkia. Petr 112,7. 
Petr II 65 b,9;15. 73,7 [fämtl Illv]. Fay 31, 
13.37,3. Lond 1179,47;77. GPR 104,10. SB 
4231,3. B 362 XIIL,5. 1047 II, 13. 1115,16;19 
(ſämtl I—IMI]. 

ovvoikKıalw, jmd in eine Mietswohnung 
einziehenlaffen. Lond1735,11[VI]: der Haus: 
fäufer ſoll berechtigt fein Kxparedeıv Kai Kupiedeiv 
KTA Erpiodouv -Kıdleiv: KaTaAAdTTeıV KTA. 

ovvoıkıoia (vgl ovvoıkeoia), eheliches Zu— 
fammenleben. Eleph 1,2 [IVv]: ouyypadn -xı- 
ciaS. 

ovvoıkicıov (= ouvoik&oiov),häusliches Zu- 
fammenleben der Eheleute. Lit: Pr, Fachw. 
— Chr I 284,22 [Io]: ovyypadil. -Kıoiov Ap- 
oıvöns eis Meverpärnv. B 1101,20 [Iv]. Ox 266, 
111. 





b 546 cuvoAos 
oövoAos, gefamt, alles zufammen. Ox 
1420,11 [II]: 6 orparnyös ExeAevoev -Aa Anına- 
rıodnvan (Prozeß). Gen 54,23 [IV]: -An q̊ kon. 
Masp 131,24 [VI]. — Masp 2 III, 18 [VI]: éèx& 
5/00 ovvöAov Efadeihaı TV köpyy, von Grund 
aus. Masp 97,65 [VI]: &k roõ ovvölou Tempa- 
hEvov, in vollem Umfange. Lips 38,10 [TV]: ouv- 
6Aws, durchaus. — Belege für TO ouvoAov, 
ganz und gar, insgeſamt, alles in allem. 
io Grenf II 69,29 [III]: yndeva Aösyov Exeıv kıı fi 
nepi AAAou TIvös ünAws Evypdbov Aypddov rav- 
tös mpäyparos Tö -Aov. Flor 32 A,15; B,14 
[III]: oõdẽv Tö -Aov. Grenf II 76,18 [IV]: mepi 
undevös mpäyparos TO -Aov. B 949,3 [IV]: &neı- 
151ö TO -Aov oöx Ömäpyeı ixdüs Kr. Masp 96,43 
[VI]: ön? oödevös rö -Aov. Lond 77,47. 1164b, 
13; d,16. Lond IV.V. Ox 893,6;9. Form 83. 
B317,11. 371,29. SBIL Mon. FlorI. III. Soc 
IV. Masp I. II. III. 
ovvoqniA&w, verbotenenllmgangmit einer 
Stau haben. B401,15 [VII]: 6 deiva -neıav 
nera Oeoöupas. 
ovvönvonı, ebenfalls ſchwören. Teb 298, 
79;80 [II]: 6 deiva -onw[noka Töv Öpkov], fo- 
2»5|dann: 6 deiva -onwpera Töv Ööpkov. B 293,25; 
26 [II]: 6 deiva -opöpexa (fo beidemale). 
Guvopvoo — ouvöpvun. WO 1150,8 — Chr 
149 [Io]: oi &deAdoi -opvuerwoav KANd TOV 
öpkov elva. 
ov[vJopoiwpa, Vorkommnis ähnlicher 
Art. Masp 4,10 [VI]. 
ouvopoAoye&w, fich mit jmd einigen. Ox 
943,2 [VI]: äxpı -yei auto ö deive. 
ovvonove&w, gleichgefinntfein. Masp 159, 
3/22 [V1]. 
ouvonövosa, Einverftändnis. Masp 4,11 
[VI]: Stampatapevos -vorav Tois Bapßapoıs, ein 
Einverftändnis mit Wilden herbeiführen. 
ovvo&övn, fich zufpigender Teil. Zen 9,7; 
40 15 [I1lo]: Tod Äkpov ouvo&üvaı TOD TEpi TV TPUH- 
vav, die fich verjüngenden und fehließlich zufammen- 
ftoßenden Brüftungen der Schiffsipige, und zwar 
derjenigen am Binterteile. 
oövorros, allgemein fichtbar. Fay 20,23 
45 [III]: ävriypada eis TO Önnöcıov Eoravaı aüVonTa 
Tois avayıyvworovanv, Abſchriften öffentlich anfchla= 
gen, und zwar fo, daß fie von den Leſern bequem 
zu fehen find (ut de plano recte legi possint). 
ovvopdw, einjehen, erfennen, zu einer 
50 Erkenntnis gelangen, etw für richtig oder 
notwendig befinden. SB 4638,24 [lv]: -opwv, 
einfehend (Rlagfchrift). B 1024 IV ,25 [IV]: -eidev 
(Mordprogeb). SB 4672,21 [arab]: oörus yap -ei- 
danev dikamov elvaı. SB 4712,14 [bya]: -eidanev 


20 


30 


ovvoıkovope&w, mit jmd zufammen etw|öslodv, @s mpoeinanev. Masp 340 B,63 [bya]: &s 


einrichten, unternehmen. Soc 602,4 [II]. 
obvoıKos, Mitbewohner eines Hauſes. 
‚Flor 56,20; 22 [III]. 
Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 


opõ, joweit ich die Sache überbliden fann. Rein 

18,17. 19,12 [beides IIo]. Ox 940,2 [V]. Masp 

88,11 [VI]. SB 5763,40 [VII]. Mon. Lond V. 
18 
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ouvopia, das Angrenzen, Örenzlinie. 
Stud XVII © 27,508;549 [III], Uderlifte, die 
Anlieger eines Grundſtücks werden aufgezählt, dar- 
unter: annAıorn -opia, im Dften die Grenze der 
Dorfgemarkung. Ebenfo Ox 918 V,17 [I]. — 
Ditt 168,18 [lv]: &mi ms -opias rwv Aldıönwv. 
Ditt 206 [1]: deö neyiorw 'Eppaw Maürvoogıöı 
Aiyörrov -opinv Kal Aldıönwv werexovri. B 831, 
9 [III]: von Grundftüden der Gemarkung des 
Dorfes Zorvonaiov Nijoos heißt es: vörov -opia 
“Hpaxdeias. Arch II 439 Nr 41 b. 

ovvopißw, (Med) eine Grundftüdsgrenze 
für richtig halten, beanfpruchen (vgl Avdo- 
pitw). SB 5240,15 [I]: onpavdevros de roos mpeo- 
ßurépous pi TO drò -opileodaı, KA. 

ovvoverpavös, fiehe Abfchn 10 (Militär). 

ovvodeiiw, gemeinfam fchulden. B 599, 
11 [I]: röv deiva [ouJvopernoavrwv mpös Toüs 
böpovs is niodwoeuws, fie waren gemeinfam haf- 
tende Schuldner in Hinſicht der Pachtgefälle. Soc 
391,17 [Io]: dpaxpai x ouvogeidovraı Ev aürüı, 
die Gelder ftehen alg gemeinfame Schuld der Zahler 
auf dem Namen des Empfängers noch offen. 

oövo&pvs, zufammengewachfene Augen- 
brauenhabend. Petr 116,1,4. 19,34. Petr II 
10,9. 13,1 [fämtl IlIo]. 

ovvoxt1, Zufammenhalt, Bellemmung, 
Beunrubigung. Lond 354,24 [Io]. 

ovvobißw, Durch Beaugenjheinigung 
fachlich oder rechnerisch feftftellen oder rich: 
tigftellen. Stud IV 69,334; 380;435 [I]: vpodi 
TOD € Erous ovvolıopnevn mpös TO 5 Eros, Liſte 
des Jahres 5, verglichen mit dem Verhältniffe des 
Jahres 4. Teb 82,2 [Io]: Anpouxixi (yij) ouvo- 
bionevn mpös Ta Eyvwoneva et Emiokebews, ver⸗ 
glichen mit dem Ergebniffe der Drtsbelichtigung. 
Ox 1469,7 [III]: 16 xüpa Ömö ToD önnooiov yew- 
pérpou ovvwbiodn deiodan vaußiwv u, nach örtlicher 
Ermittelung des ftaatlichen Landmeffers braucht 
der Deich eine Erdmafjfe von 400 Naubien. B 
1047 IV,18. Fay 26,13 [beides II]. 

oövobıs, Aberſicht. 1) überſchlägliche 
Seftfegung einer Steuer, unter Zugrundele- 
gung der vorjährigen oder älteren Steuerfäge. Ditt 
669,55;58 [I]: 1} Aeyopevn Kara -Ubıv dmaimois. 
Ryl 221,24 [III]: dia -bews xy Erous. SB 5230, 
50 [I]: eidößv (Steuerarten) rTwv Exrös -Wbews TI- 
devruv. = 2) Bauplan mit Roftenanfchlag, 
gegründet auf örtliche Befichtigung, Roftenüber- 
ſchlag. Ox 896,6 [IV]: 1 -dıs röv deonevwv 
rönwv Iwypadias Tod Badaviov, Roftenanfchlag 
für die Räume des Bades, welche einer Bemalung 
(eines Anftriches) bedürfen. Ox 1450,12; 17;19; 
20 [III]: rTõv Evyeypappevwv &v rais -Öbecı (AUn- 
ſchläge über bauliche Inftandfegungen). Stud X 
259,1 [VI]: -bıs dvadwudrwv. Herm 127 © 76, 
19; © 83 Nr 12,5 [III]: yiveran fs dAns -ıews 
raAavra x, die Schlußfumme des gefamten Koſten⸗ 
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anfchlages beträgt x Talente. Form 1227 [VI]: 
[Kara] oövov T@v yewper|[pav KrA]. — 3) Bild— 
bauermodell. Ox1117,7 [II]: 6 riv -bıv eiAn- 
dus, wer dag Modell (eines Götterbildes) ange 
nommen (gutgeheißen, genehmigt) hat. 

ouvoKüAAw, fiehe ovoruAAW. 

ovvrayn, Anordnung, Befehl. Amh145, 
17 [[V/V]. 

odvraypa, Zufammenftellung. 1) das 
Schreiben (?). B1131,14 [130]: Tov deiva Ka- 
aypaıpeıv rw deiva Ev auvräynları) dä ToD mMO- 
Acırıkod Apxrjov. = 2) militärifche Abteilung, 
fiehe Abſchn 10 (Militär). R 

ouvrarrırös, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ovvrakıpnov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

odvrakıs, Zufammenordnung. 1) rechne- 
rifche Zumweifung, Koſtenanſchlag, Berech— 
nung. Soc 509,19 [IHo]: rõ deiva Emıke[xw- 
prika Kara Av oövjratıv auınv | ]. Soc 
509,19 [IIIo]. Ditt 56,43;45 [IH]: rs -$ews 
TOD EviauTod nevodons Ex TWV TPIaKOOIWV E&rIKOVTA 
qbepõv Kai TWv Üorepov TPOOVonIodEIohv EmÄye- 
oda mevre Änepav. — Errehnung und Zu- 
weifung von Robftoffen an die Monopol- 
betriebe. Lit: Örtel, Liturgie 29 Anm 2. Reil, 
Gewerbe 8;167. Wilden, Arch VI451. — Petr 
III 86,5. 87 © 221,25. 87 © 222,11uö. Rev 
47,1.48,13. Zen 32,4. Lille 9,7 [fämt! IIIv]. — 
2) Befoldung, Urbeitsvergütung, Dienft- 
entfhädigung, Gehalt, Lohn, Einkommen, 
Tagegeld. Lit: Pr, Fachw. — Hib 29,28 [Io]. 
Petr III119 © 304,8 [IIIo]. Ox 729,12 [I]: i 
TOD TEKTwvos o., für Inftandfegung der Kelter- 
mafchine. Flor 387,33 [I]: gezahlt an einen Fähr- 
mann. Ox 167 [II], gezahlt an einen äpxe&bodos. 
Soc 217,2[IV/V]: mapaoxov rw deiva ümep -Lews 
öhbwviov äpraßas x. Soc 715,10 [1]: Zahlungs⸗ 
empfang mapü TOD deiva GUVTägews oITIKlS TE Kal 
[&pyupixfis (2) Kai oivikfjs kai &*aıkiis. Lille 4, 
16 [Io]: Zahlung eis tv Baarlıktv o(dv)r(agıv) 
Tod E Erovs, für das aus der fgl Kaffe fließende 
Gehalt des Jahres 5. Soc 504,17 [Io]: ayopa 
eis rnv -£w. Lille 3,37 [Ivo]. FayOstr 47 [I]. 
— militärifcher Sold. Straßb 105,2 [IIP]. 
Fay 302 [Op], gezahlt an paxaıpoböpoı. — Prie- 
ftereinfommen. Lit: Pr, Fachw. — Ditt 90,14 
[Hp]: Tas didonevas eis Ta iepü Kar’ Eviauröv -Leıs 
oımkäs TE Kal Apyupıxas. Teb 5,54 [Io]: o. rwv 
iepwv. B1197,5;19 [Io]: ömöxeman T@ iepw o. Ex 
rs Aprioios npoo6dov TUpod Apraßwv pv (wohl 
Stiftung eines Privatmannes Harpiſios). Ditt 
168,21 [Io]. Arch V 387 Nr 188a [II]: Sahlung 
eis ijeparıkäs -feıs. B1200,7 [Io]. Teb 298,58. 
302,5;12;19;28. Stud XXI1184,94. Chr182, 
9. B707,10. Lond 359,6 [fämtlI—II]. — Ein: 
fommen der Zwillinge im Serapeum zu 
Memphis. Lit und Belege bei Wilden, UPZ I 
5179. — Befoldungsgruppe, Gehalts— 
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ftufe, Lehengruppe. Teb 612,109 [Hp]: oi 
Tpoo)npodevres eis TV TÜV paxinwv -Eıv. Ebenfo 
Teb 62,255. 63,191 [beides Io]. Teb 60,27 
[Ip]: «ai Twv &povpav deponevwv Ev TA Tüv 
kaxipwv -Lei, Dienſtacker (Lehenland), deffen Er- 
trag als Eintommen der näyıpoı (dev eingeborenen 
Soldaten) gilt. Soc 320,11 [1]: yrj eis tiv Tüv 
Katoikwv -Eıv, Lehenland für die Gruppe der KRat- 
öfen. Teb 5,45 [Io]: oi $epöpevon Ev iı -Keı, 
die in der Syntazislifte (mit Anrecht auf Befol- 
dung oder Lehen) ftehenden Männer. Rev 43,12 
[Io]: ö001 &v -Keı Exovor küpas, wer Dörfer zu 
Lehen befommen hat (deren Exträgniffe als fein 
Einkommen gelten, eine Befoldungsgruppe für fehr 
hohe Beamte oder Offiziere). Teb 503 [II]: ma- 
pädeıooı Ev -Le1. — 6 mpös TH ouvräkeı, der 
Beamte, welcher mit Zuweiſung der ver- 
Thiedenartigen Lehen (Befoldungsgrup- 
pen) zu tun hat. Lit: Pr, Fachw. — Belege 
fiehe in Abſchn 8 (Amter). = 3) eine Ubgaben- 
art, fiehe Abfehn 11 (Abgaben). = 4) Truppen- 
teil, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
ovvrapdoow,beunruhigen. Ditt 669,41 [T]. 
ouvvräoow. 1) anordnen, befehlen, be- 
flimmen, veranlaffen, auffordern, verlan- 
gen,vorfchreiben, Auftrag geben, feitfegen 
(Belege zahlreich, nachſtehend Auswahl). Hal18, 
5 [IH]: aörois -Terarroı. Ox 1159,7 [III]: ovv- 
rakaı aürtw, örı KA. Maga 11,13. 14,6 [IlIo]. Ox 
533,17 [II]: xadws -erd&aode no. Ox 477,15 [11]. 
Hib 77,6 [Io]: -reräypeda, wir haben Weifung 
gegeben. Flor 216,6 [III]: -eräfaro rineiv yeve- 
oda eis mv Zadpü, er gab ung auf, nach dem 
Dorfe Sathro zu fommen. Gen 57 [IV]: pn -Ta- 
tanevös por mepi kr\. GPR 198,11 [IT]. Hib 147 
[IH]: aAA& ouvraooe (mit acc. c. inf.). Ebenfo 
B1200,25 [Ivo]. Grenf 1123,12 [Io]: &koAoddws 
rois -Teraypevoıs. B1125,9 [Io]: mavra Ta -Tao- 
oöneva, alle aufgetragenen Leiftungen. Lille 3,59 
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navy rõv -Teraypevwv, zu höheren Preifen, als 
vorgefchrieben. SB 5810,12 [IV]: però rwv -Te- 
raynevwv Anvoßarwv, mit den dafür vorgefehenen 
KRelterleuten. Teb 27,98 [Io]: 6 Seiva -Taxdeis 
önd Tod deiva. Grad 7,23 [IlIo]: Eypadbev 6 deiva 
-ra&avrwv aurwv dia TO baakeıv abroüs un Eni- 
oraodaı ypäppara, er wirkte als Schreibvertreter 
auf ihr AUnfuchen, da fie erklärten, jchreibunfundig 
zu fein. Ebenfo Chr 1410,18 [IIlo]. Petr II 25 
d,5 [Io]: roõ deiva -rä&avros, infolge feiner Auf⸗ 
forderung. Ebenfo Petr III S 179 [IIIo]. Hib 
39,2 [IIIv]: oövragov perpfjoa. B1138,19 [Io]: 
dtın oe, ouvräßaı, Kataorijoaı TÖv deiva Emi oe. — 
Wendung dtın ouvrdfaı ypaıaı rw deiva in Ge- 
fuchen an die Behörde: SB 4512,58. Teb 31,19 
[beides IIv]. Grenf I 38,17 [II/Iv]. Flor 86,20. 
Lond 357,10. Ox 286,14 [fämtl I]. Ox1118,1 
[1/II]. Ox 68,29. 485,28. 578,19. Lond 908, 
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29. B 832,28. 888,19 [fämtl II]. B 614,22. Ox 
1200,55 [beides III]. — entfcheiden (vom Rich- 
ter): SB 4512,83 [Io]: 6 deiva -Erafev Kpareiv 
mv deiva rõv pnrpıcov (Prozepverhandlung). — 
2) vereinbaren, regeln. Chr II 96 II,5 [TV]: 
f -Taxdeioa und Tis deiva ÖpoAoyia. SB 6000 
11,3;21 [VI]: ötapaprupiav -Erata mpös TÖV Enöv 
AdeAböV, jodann: raus map’ &uod eis ünäs -TE- 
raypevns Ts mapaxüprioews. Masp 159,38 [VI]: 
nap& TaüTa Ta Teraypeva oündwva. Masp 168,63 
[VI]: &yopaiov ypappdrıov -Taxdev eis Tiv &uiv 
npoonyopiav, Kaufvertrag, lautend auf meinen 
Namen. B 351,3 [by3]: -eritw por yäp, örı krA. 
Masp611,9; II [VI]. =3) (Med) zumweifen, über- 
weifen, bezahlen. Rev 47,13 [Io]: -Tat&odw 
npös adrovs (EAaıov KrA). Ox 265,8 [I]: im Ehe- 
verfrage wird vereinbart, daß der Ehemann die 
Steuern zu zahlen hat für das von der Frau mit⸗ 
gebrachte Ackerland, fodann: Kal ouvraooönevos 
Kai TÜ Ümep robrou K| ]. 

ovvrauporados,fiehellbfchn20 (heidnKultus). 

ovvreivw,zufammenfpannen, (intranf) [ich 
zufammenfpannen. 1) fich belaufen auf 
(Geldfumme). Masp 131,1[VI]: xp&os -Teivov eis 
vopionara x. Masp 243,11 [VI]: &xböpıa -Tei- 
vovra eis Öpod eis MOOÖTNTa oiTov Äprafßüv x. 
Masp 295,31 [VI]. = 2) in Sufammenhang 
fteben, fich erftreden, Bezug haben auf et- 
was. Gen 68,5;10;15 [IV]: mavra rò -Teivovra 
adrod Ex Tod marpös, all fein Erbteil vom Vater 
berrührend. Masp 4,15 [VIl. Lond 1386,15 
[VIII]: [emegeAevomv tiv] -Tivovoav eis riv buxiv 
Kai Öm[öoraoiv cou], Strafmaßnahme, die fich er- 
ftrecft auf dein Leben und Vermögen. Ox 904,5 
[V]: mavra Ta -Tivovra eis Tv Acırovpyiav. 

ovvreieia. 1)Sertigftellung, Erledigung. 
Petr IIT42 © 109,8 [Io]: tiv -Acıav Tüv Epywv. 
SB 5928,7 [&$riftl], Warnung vor Kirchenfrevel: 
elws riis auv]reias TOD aiwvos, bis in alle Ewig- 
feit hin. = 2) Steuerzahlung, Steuerlaft. Teb 
5,246 [IIv]: -Acıa Tov Baoıewv, GSteuerzahlung 
an den kgl Hof (in Form von Byffuslieferung 
der Werfftätten). Magd 36,5 [III]. Ox 1270,42 
[IT]: vñ Kadapa amö yewpyias Baoııkfjs Kai dmo 
Önnociwv TEAEOHATWV TÄYTWV TWV EHTTPOOVEV XpÖ- 
vuv pexpı -Tekeias Tod d1eAnAudöros Erous, Acker- 
land frei von der Bebauungspflicht ftaatlichen 
Ackers und von Staatsfteuern aller Urt für die 
rücfliegende Zeit bis einfchließlich zur Steuerzah— 
lung für das abgelaufene Jahr. Fay 20,7 [IT]. 
B 936,10 [V], vgl hierzu die Erklärung unter 
Stichwort mayavırös. Masp 2,15 [VI]: q̊ o. rüv 
&poupwv, die auf den Ackern ruhende Steuerlaft. 
Ox 126,22;24 [VI]. Lond 483,62 [VII]. Lond 
1332,9. 1333,10 [beides VIII. B 927,4. Ox 
1330. GIG 4892. OBrüss 49. Lond V. Masp 
1.1. IH. = 3) Löhnung der Arbeiter. Flor 
322,108 [III]. SB 3972 [VII]. 

18* 
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ouvreieiwors, Vollendung einer Arbeit. |[II]: Mitgliedsbeitrag zahlen (mrrakıov). Ox 1034 


Flor 6,17 [III]. Ein! [IT]: &mi T& adröv -TeA&oaı Kara niva mupoD 
ouvrereona, Steuerzahlung. Lips 64,39| äprößas x. Lips 64,41 [IV]: oi -TeAoövres, die 
[IV]. Steuerzahler. Lond 971,18 [IV]: -Teder ümep aü- 


ouvreleoris, Mitglied der byzantini: 5|Tns (Ts yfis). Grenf u 82,11 [IV]: ToD deiva 
[hen Grundbefigergenoflenfchaft, mit der Ver-| |-TeAodvros Ayiv Ex marpwas adrod diadoxnis. Flor 
pflichtung, die fälligen Steuern gemeinfam aufzu-| |95,60. Thead 16,24 [beides IV]. Flor 296,30 
bringen. Lit: Gelzer, Arch V 372. — Der Aus-| |[ VI]: önpöora Ex Tov „TeAOUVTWV Krnröpwv, Staats⸗ 
druck ouvreleoris wird in der Anrede gebraucht, | |jteuern, welche gemeinfam von den Grundbefigern 
33 Soc 283,7 [VI]: T& deiva -orf Amö Küyns |1o| aufgebracht werden Autopragie). Lips 103,1;11 
Adpodirns. Lond 1695,5. 1844. Flor 283,5| |[arab]: Ta -TeAoöneva map’ époö. B103,10. Flor 
ſſämtl VIJ. Masp I. IL. II. 377,8:19. Form 271. Ox 126,16. 127,1;7. Masp 

ovvreA&orpia, weiblihes Mitglied der |19,15. 60,3. 329,7 ſſämtl VI]. = 5) Sonſtiges. 
byzantinifhen®rundbefigergenoffenfhaft| |Ditt 56,49 [IHv]: neya mevdos Emi Twı ounßeßn- 
(vgl auvreieorns). Masp 325 IV A,12 [by3]. 15|Körı -ereAeoav, fie legten große Trauer über ‚das. 

ovvrel&w. 1) vollenden, fertigftellen, zul |Gefchehnis an den Tag. Lond 976,16 [IV]: üKo- 
Ende bringen, erledigen. Soc 614,9 [IIo]:| |Aoudws Tr -TeAeodeion poı mpäceı, gemäß Dem mit 
iva, mepi @v xKaramemieukas, ouvreleopnevos TÖ| mir abgefchloffenen Raufvertrage. SB 5231,9 [T]: 
raxos Avamdevonıs (medialer Gebrauch). Hall,| |Eav dE Tis oo1 Öpkos H Emideikıs mpoßAndn, Worte 
49;54 [Io]: tiv mpägıv 6 mpäkrwp pl auvre-|20|0e -TeA&oaodaı mepi adrwv KrA, follte dir Eid oder 
keitw, Eus Av rn TOD Wbeudonaprupiov dikn ovvre-| Beweis zugefchoben werden, fodaß du deswegen 
Aeodniı, der Zwangsbeitreiber foll die Urteilsfumme) | Verantwortung zu übernehmen hätteft uſw. Eben- 
nicht vollitredfen, bis daß der Prozeß beendigt ift.| |fo SB 5246,16. 5275,9 [I]. 
Ebenfo Magd 19,6 [Io]. Lille 29,9 [II]: 4 o[uvjreiıkä& xpluolia, die Goldfteuern, welche 
npäsıs -Teleiodw Karü Tobs vönous. B 1200,12 2s von den auvreieorai (fiehe diefes Stichwort) auf- 
[Io]: ai -TeAoönevar 6$’ qpõöv Acıroupyiaı. Ryl! |gebracht worden find. Masp 4,15 [VI]. 
115,18 [I]: -TeAüoı ra Ts mpätews. B 12,18 cuvTenvw — zurechtſchneiden — aus einer 
[II]: &av Exaora -TeAeodi. Flor 56,10 [III]: iva| |Reihe von behördlichen Vorfchriften die Haupt- 
-reAnraı ra ns Eußadeias. Ditt 90,40. Hal13,| ſachen herausfchneiden und diefe Ausfchnitte zu 
13. B 1157,21. Hib 34,8. Lille 11,14; II,9. |so|einem furagefaßten Leitfaden vereinigen. Gnom 
Amh 39,6. Teb 5,187. 33,10. SocII.IV.V.| |prooem [I]: r& &v y&ow xebdAnıa ouvrepiwv 
VI. Petr II. III (fehr oft) [fämtl IT—Io]. Ox| \ünera&a 001, ich habe die hier vorliegenden Haupt- 
1674,6 [III]. SB 5051. — 2) veranftalten, eine| |fachen zufammengeftellt und überreiche fie dir. 
Seftlichfeit begehen, ein Feſt feiern. Ditt 56, ouvrexvirns, Mitglied einer Handwer— 
34;39;52 uö [IIIo]: -reAodvraı Eoprai, -TeXeiv ruv\sölfer- oder Rünftlerzunft. Hamb 56 V, 1; VI, 
mavriyupiv, duolas, rınds. Ditt 90,18 [Io]: ömws) |1[VI/VII]. Lond 1419,1215. 1430,80 [beides 
ra eidıoneva -TeAfjraı Tois deois. Ditt 90,44;48;) | VII]. 
50;52 [Io]: duoias Kai omovöds. Arch II 543 ovvrikw, einfchmelzen. Rev 50,17 [II]. 
Ne 19,10. — 3) etw fertigbringen, Untat ovvrnpew, zugleich bewahren. 1) Men- 
verüben, Schlimmesanrichten. Magd42,10wlfchen behüten, befhüsen. Ox 1418,5 [III]: 
[IND]: ouvrereXcoan eis ne, fie hat fich an mir ver-| |röv maide. Ox 924,1 [IV]: &ms Tıvos (Gebet). 
gangen (Rlagfchrift). Ditt 90,23 [Tv]: moM& kaxaı| |Teb 416,14. Giss 40,4 [beides III]. Gen 51,23 
foav -TereAeonevoi eis Tü iepd. Fay12,8;25[I10]:| |[IV]. — 2) etw gut verwahren. B 1058,32. 
To deiva Adırryara eis ne -TeAevanevov, fodann:! |1106,31. 1107,14. 1108,16. 1109,20. 1126,13 
ra Ädikws eis pe -TereAeoneva. Ryl 145,9 —[II): as ſſämtl Io]. = 3) beobachten, einhalten. B180, 
mAeioras Üßpeıs Tois map’ E&uod -TeAOv ô deiva, er) 118 [IT]: atın -rnpHoai nor rov TS Avamauoews 
verging fich ſchwer an meinen Angeſtellten. Petr xpövov, die Zeitdauer der Laftenfreiheit. B 180,13 
III 32 © 69 II,2 [Io]. SB 5238,20 [T. B36,| \[I1]: &m €nod -peiodaı Ödeileı. — B 1074,2 [42 
10. 436,10 [beides II]. — 4) Beiträge entrih-| In Chr]: ra md ToD deod Zeßaorod dedoneva Öniv 
ten, Gefälle entrichten, Steuern zahlen. 50 vöppa kai Hıldvdpuna -po (faiferl Erlaß). — 4) 
Hib 77,3 [Io]: iva -TeAfjraı T& vonLöpeva tois| \etw im Auge behalten, um etw bejorgtfein. 
deois KrA, Aoyedovres deè mapü Gv kai npötepov| |B 1101,14 [lv]: riv deiva -peiv TA mpös Töv 
eiwdeı «rA. Hib 67,11 [Io]: ödoviwv T@v -TeAov-| |ävdpa Kai TÖV Koıvöv Biov dikama (Ehevertrag). 
hevwv eis Tö Raoıdıköv (Linnenlieferung). Ditt90,| \Ox 1063,11 [I/II]: 16 övopo odv ToüTo -Tipn- 
29 [Ip]: Tüv ui -Terekeonevuv ödoviwv. Teb 105, 6b oy. Teb 282,7 [Io]: dulariiv KArpwv -Tnproeıv 
47 [Ho]. Vgl Ditaiomata S 218. Rev 30,8;10.| |röv deiva. Arch III 134 Nr 12,17 [I/II]: iv 
33,20. 37,7. 41,1. 106,2 [Io]. Ox 989 [III/IV]: | |eöratiav GUVETNPNOEV. 
AfIoüpev TOUTOUS -TEAEiy oðv rneiv. Flor 18,28| cvvridew, zufammenjegen (— ovvridnn). 
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Flor 322,42 [III], Abrechnung über landwirtfchaft- 
liche Arbeiten, darunter Löhne für Arbeiter, welche 
Garben oder Heubündel haufenweife zufammen- 
fegen: ouvrıdoüv[Ttes 
ouvridnn (ovvridew, fiehe dies), zufammen- 
fegen, zufammenftellen. 1) zufammen: 
vechnen,eine Rechnung aufftellen, hinzu- 
rechnen. Hib 48,15 [Io]: röv Aöyov -eivaı. 
Preis 9,7 [III]: 16 ouvredev, die Faffenmäßige 
Zufammenftellung. Rechenaufgabe: Soc 
186,5 [IV]. = 2) Geld anvertrauen, über- 
geben (leihweiſe). Lille 15,3 [IV]: « yvaıeia 
-deivaı adral. = 3) ein Schriftftüd auffegen, 
eine Urkunde ausfertigen. Lond 358,10 [II]: 
pi -deuevns Tis deiva ypäppara mpäoews. B 86, 
45 [II]: 6 deiva -edeunv, Kadiüs mpökeıtan, Kal &- 
ohpäyıca (Teftament). Masp 32,102 [VI]: önoXo- 
yia -Tedeioa mpös Töv deiva. SB 5810,8 [IV]. 
Lond 1000,7 [VI]: ouvdeis robrous pov roos Aı- 
ßerAous. Flor 160,7 [III]. Masp 87,20 [VI]. — 
4) darlegen, erflären. B1024 VL16[IV]: ouv- 
edero. Gen 76,7;17 [III/IV]. Flor 278 IV,21 
[III]: ouvedw (= ovvedov). Lond 113,1,40 [VI]: 
ô deiva -EDETO Eppeveiv TOUTOIS. = 5) (Med) ver- 
einbaren. B865,3 [Il]: -edeunv mpös oc, Bote TA 
ÖnAouneva TeXeiv oe nor. Ox 908,18 [II]: -edeumv 
mpös Önäs, Worte kr\. Ebenfo Gen 42, 17; 35; 36; 
38 [III]. Ox 1280,5 [IV]: önoAoy& -Tedeiodai ne 
mpös oẽ &mi ro «ri. Ühnlich die folgenden Be— 
lege (mit mpös): GPR 19,7. SB 5810,8. Lips 
26,11 [fämt! IV]. Ox 1122,9 [V]. 136,12;29. 
140,8. B 3,12. 404,4 [Tämtl VI. — Ox 1206, 
16 [IV]. Flor47;16;37 [III]. SB 4662,10[VII]. 
— Chrll1,1,7 [IIlo]: eis öv -&devro kaıpöv. — 
Soc 207,6 [III/IV]: mepi oö -edeunv per’ Eoov. 
— rivi tı: etw verabreden mitjmd. PetrIll 
20,3,8[IIIo]. Amh 3a II, 22 [III]. = 6) beiftim- 
men, fich mit jmd ing Einvernehmen Segen, 
eine Zufage geben (ri). Soc 484,2 [III]: 6 
deiva -Denevos fpiv. Soc 524,4 [Illo]: -Hevres TO 
deiva dmooreilare. Ox 78,23 [III]. 126,23 [VI]. 
SB 4503,15 [VII]. Form 416 [VII]. — SB 6, 
22 [III]: fi Ömooxeoeı -£devro. Ebenſo B 321, 
19. 322,20 [III]. Fay 34,20 [II]: -edepnv mäoı 
TOIS TPOKEINEVOIS, Kadws TpöKeıTal. = 7) Son— 
ftiges. B 261,9 [II/III]: oüvdes oov Tüs xeipas 
to deiva, breite deine Hände über ihn (forge für 
ihn). B 286,3 [IV]: -Edero 6 deiva TS deiva Tv 
&pyaoiav, er vertraute ihm die Dienftleiftung an 
(liturgifcher Dienft, als Erfagmann). — Belege 
insgemein. Ox 1473,36. OxXIV. RylII. Soc 
495,11. SocIV.VI. Mon. Lond V. Masp Ill. 
ovvriuaw, (Med) abihägen. Petr II 27,1, 
2;13 [Il]: -rınäodeı Tv äumerüva. Petr II 30 
c,4 [IH]: Twv mpös Apyöpıov -Teriunpevuv ma- 
padeiowv (für Steuerzwecke). Petr Il 30 e,5 IIIIv]. 
B18,4 [I]: eis 16 --rıunoaodaı Ta Ev Ämpäroıs 
ömäpxovra ävedöunoav oi deiva. B 729,11 [U]: 
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554 ouvripnoię 
inarıa yuvarkeia -TETEIUNNEva dpyupiwv Öpaxpmv 
x, zum Schägungswerte von x Drachmen. Herm 
7,13;19 [UI]: -rıuYoaodaı Ta xrivn. Soc 183,5 
[V]: -rıundevra eis vopionara x. — Rev 42,9. 
Soc 502,19 uö [beides IIlv]. Amh 52,3 [Io]. B 
1118,35. Grenf Il 34,3 [beides Iv]. SB 5232,27. 
0x 729,42. 905,6.1414,15. Teb 406,12. Lond 
1122 b,6 [fämtl I-IIIJ. Mon 6,19 [VI]. 

ovvriunors, Abſchätzung, Schägungswert. 
Lit: Pr, Fachw. — Gnom 70 [II]: riv rov nyo- 
paonevwv -ow, den Schägungswert der gekauften 
Sachen. OPR 21,15 [IIIIIt inärıa &v -uroeı öpax- 
nüv x. Ebenfo GPR 22,7 [UI]. Lond 1200,7 
[Ho]. Rev 42,11[Illo]. Petr III. Stud 1115,7; 
23. Herm 7,14. 9,13. Lond 933,19. Giss 58, 
18. Arch V 390 Nr 244,13. Straßb 29,44. Chr 
181,18. Chr II 294,4;17 [fämtl I—II]. Amh 
97,13. OPR 22,7;24. 24,8. 27,7 ud. 104,13. 
235,10. 238,7. BI—IV. Soc IV.V. Ox II. 
IV.IX.X.XIV. 

ovvronn, das Zerfchneiden, Zerteilen, 
Aufhäufeln zu mehreren Haufen (?). Ox 
1692,12;15 [II]: -pi} Kai neradopa TouTwv (TÜV 
HuAAwv), jodann: -pi TOD eis Kalanovpyiav Kaı- 
vod xaddpov (Weinlandarbeiten). 

ovvropia, Kürze, Eile. Lond 1332,15 
[VIII]: yerä -pias. Ebenfo Lond 1333,17 [VIII]. 
— Lond 1346,9 [VIII]: di& -pias. Lond 1337, 
8[VII]: Sa maons -pias. Ebenfo Lond 1350. 
1353. 1359. 1369. 1394 [fämtl VIII]. — Lond 
1339,2 [VIII]: per& mäons -nias. Ebenfo Lond 
1362. 1365. 1380. 1382. 1404 [[ämtl VIII]. 

oövTopos, zufammengeichnitten, abge: 
fürzt, zufammengefaßt. Flor 58,3 [II]: q 
Atiwois nov -Tonov Exeı tiv [örliynorv, mein Bitt- 
gefuch hat in Kürze folgenden Inhalt. Lond 1491b 
[VII]: Sıd0epa -Tonos xpuomwv, Überfichtsblatt 
mit den Hauptſummen der Goldfteuer. Lond 1338, 
39 [VIII]: &v -Töpw, in Kürze. Grenf II 94,2;4 
[VI/VII]: iva dns dia -Töpov, auf dem fürgeften 
Wege. 

ovvröpws, binnen kurzem, alsbald, ſo— 
gleich. Petr Il40a,21. Petr II] 53 q,6. Lille 
3,15 [fämtl IIIo]. Amh 37,11 [Io]. Teb 409,7. 
B 824,15 [beides I]. Lond 1840,4. Masp 192,1 
[beides VI]. Soc IIL IV.V. 

ouvrpexeia, Übereinkunft (?). Flor 288,2 
VI. 


ovvrpexw. 1) zufammenlaufen, herbei- 
laufen. Ghr12011,8 [II]: -Spanere, kommt her⸗ 
bei. — 2) einlaufen, eingehen (Gelder, Korn: 
mengen). Lips 64,12 [VI]: rõv äpyupiwv 6bAöv- 
rwv -Spaneiv. Soc 174,13 [Hp]: -Spapeiv Emi Töv 
öppov (Rornbeförderung). = 3) feine Zuftim- 
mung geben, einverftanden fein. Chr II 96, 
11 [IV]: xai Növvav rooro tw Adyw -deöpatın- 
Keval. 

ovvrpıßN, das Zuſammenſtoßen, Verwir- 
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rung. SB5763,42[VII]: i roradrn rs dixno -Prl. 

ovvrpißw, zufammenreiben. 1) zertrüm- 
mern (die Tür). Teb 45,21. 47,13; 18 [beides 
Io]. = 2) jmd mürbe maden, quälen. Petr 
I14,3,5 [IIIv]. Lips 88,17 [IV]. = 3) Beftände 
aufreiben, aufzehren. Teb 24,10 [Il]. 

ovvrpodia, gemeinfames Aufziehen der 
Rinder. Teb 407,6 [II]: dia rnv ovvodoav yoı 
npös döroðos -Tpodiav. 

oövrpodos, Milhbruder, Spielgefährte 
(Rnabe), gemeinfam mit einem andern Kna— 
ben aufgezogen. Ox 1034,2;7 [II]: riv duya- 
Tepa pou Kal Tv -bov aüris. B 1058,50 [Io]: 
dovAıköv naıdiov -bov (Ammenvertrag). Soc 584, 
5 [II]. Ryl106,3 [II]. SB 1735,9. 

ouvruyxäavuo rwi, fihaujmd begeben, jmd 
auffuchen, befuhen, zufammenfommen mit 
imd. Teb 22,3 [IIo]: -rerevxöros 001 Tod deiva. 
Teb 23,14 [IIv]: odv adr® oüvruxe Aniv, finde 
dich ein bei mir mit ihm zufammen. Ox 743,37. 
1061,6 uö [beides Io]. Hal 18 [III]: -Tuyxavov- 
oıv odroı Ev räı mölcı. Ox 1070,40 [III]: Ev 
oov -rüxnre. Ox 1672,17 [I]. B 597,3 uö [I]. 
417,12;19 [I/II]. Flor 177,7 [II]. Ox 1163, 
2[V]. Masp 90,3 [VI]. 

ovvruxia, das Zufammentreffen. 1) Er- 
eignis. Flor 154 II, 3 [III]: xpnori -xie. = 2) 
Zufammentreffen mit jmd, Unterredung. 
Giss 57,2 [VI/VII]: -xias yevopevns mpös TV 
deiva. 

ovvurmoypadw, zuf mit jmd ein Schrift- 
ftücdl vollziehen. Amh 31,13. Grenf II 23,4; 
12 [beides IIo]. 

ovvvnodidwgı, ebenfalls hinterlegen. 
Grenf 114,21 [Io], £ifte der im Tempel hinter- 
legten Sachen, am Schluffe: dmö Pappoüddı To 
Aa Erous Ews Bawdı AB Erous ouvumeöw(ke) (vgl 
BL) Apexrõois äpraßas x TO Tüv. 

ovvudalvw rıvi, zuf mitjmd am Webftuhle 
arbeiten. Soc 167,9 [Ip]. 

ouvwveonaı, durh Kauf zufammenbrin: 
gen, auflaufen. SB 4512,63 [Io]: tiv ynrepa 
-ewvnpevmv Gpoüpas x. B807,11[11]: ai kedeu- 
odeloaı -wyndnvan eis Xpeiav Ts Ans Apraßaı x. 
Flor 142,5 [III]: $povris ooı yeveodw övous -wvi- 
oaodaı. Gen 44,13 [III]. B 950,3 [by3]. Amh 
107,9. 108,13. Flor 165,7. Ox 1288,3. Ryl85, 
11. Lond V. 

ovvwvn, Aufkauf, Zufammenfauf. Ox 507, 
24 [II]: xöprov. Gen 35,4 [II]: kayı\uv. Ox 909, 
21 [III]: mupoö. Herm83,7;11 [III]: ö Seiva Bov- 
Aeurns aipedeis eis -viv momoaodaı £üAwv. Herm 
82,6. 85 11,1. 86,6. Ox 705,77 [fämtl III]. Jand 
11,3[1V]. BLS294,10[VII/VII].StudXX 96, 
1. Lond 1659,7. 0x 1578,5. Ryl217,137.226,9. 

ovvwpis, Zweigefpann, Wagen, Rarren 
(mit Pferd befpannt). Petr II 25a,7. 25 6,6. 25 
e,9 [jämtl IIIo]. 





556 ouvupiorijs 


| ouvwpioris, Fuhrmann. Soc 406,8 IIIId]. 

Zöpa, ſiehe Abſchn 14 (Völker). 

Zupakös, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Zupaxöcıos, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

ouvpdw (— ovAdw), wegnehmen, rauben. 
Masp 205,3 [VI]: [ ] oeoupwpeva TA TaAaı- 
nopw pov yupvi buxſ. 

ovpia, fyrifcher Wollftoff. Hal13,6 [II]: 
-pias iorobs Tg. Hib 38,7 [Illv]: Tav -pıwv ümep 
stv ornvnv odowv, Sonnenfegel auf dem Schiffs: 
verdec aus ſyriſcher Wolle. Hib 51,3;5 [Hp]. 
Ox 326 [TJ. Lips 57,29 [III]: Slausrod. 

ovupıy&, Röhre, röhrenartige Aushöh- 
lung, der in den Felfen eingebohrte Gra— 
5)begbau der Rönigsgräber im Welten von Theben. 
Ditt 694. 720. 721. CIG 4768. 4769. 4771. 
4791. 4792. 4796. SB II. 

Zupiov, anfcheinend ein Gebäude. B 1053, 
51 [Io]: &pyaornpiov $uAonoıod TOD Övros mpös 
To Zupiw Ev ri Auwpiwvos Krion. 

Töpios, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

oupıornpidiov, Slötenfpiel. B1125,3;23 
[To]: -pıöiw Acıroupyias mevre, fünf Begleit-Mufif- 
ftücfe für Flötenſpiel. 

21 ovpıorys,Runftpfeifer. Lond331,4. Gnom 
75. 

oupıori, in ſyriſcher Sprache. Petr III7, 
15 [Io]. 

ovppaia, Brech-, Purgirmittel (zur Rei- 
nigung des Leibes). Petr III 138,10 [ILIo]. 

Töpos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

ovppäantw, zufammennähen, zufammen- 
fegen. Mon 6,53 [VI]: Töv deiva raurnv adrn 
tv mAoktjv ovvpälbaı, er habe dieſes Lügengewebe 
wider fie zurechtgefponnen. 

oupp£w, zujfammenfließen, zufammen- 
ftürzen. Ox 1475,16 [III]: Aakkos ovvepeukws 
Kai Ö TPÖXOS ÖNOIWS GUVEPEUKWS EK pépous. 

obpoıs, Ziehen. Straßb 32,5 [III]: &av rau- 
40|pıKoD xXpeia yeyntaı eis -owu. 

oöpw. 1)ziehen, fortfchleppen, befördern. 

Flor 158,7 [III]: Tö raupıröv oper ra Aa. Flor 

227,5 [III]. = 2) (Paff) anhaften, auferlegt 

fein (Steuer). Flor 294,41 [VI]: önpscıa TeAe- 
45 onara Emi € oupöneva. Lond 1686,33 [VI]: äpov- 

paı x era tfis oeovponevns (fo!) aürais ouvre- 

Aelas. 

ovoxevalw. 1) zurüften, ausrüften. Soc 

359,6 [Io]: TOv deiva ouvorevaodnevov röv Övov 
50|KrA. Soc 348,11. 406,9 [beides Ill]. Ox 1475, 

38 [IT]: a mpokineva Ömäpxovra (Ackerland) kai 

T& ouvelokevJaop[evja aörois mavra, und aller Zu- 

behör. — 2) (Med) mit Lift für fich gewinnen. 

Soc 406,21 [Io]: ouveoxeväoaro Toüs "Avaßa- 
55| Talous. 

ovoxeun, Zurüftung, feindfelige Maß— 
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nahme wider jmd. Lond 1674,65 [VI]: 1 ad- 
Tod Kar qpov -oxcuij. Ahnlich Masp 295,17 
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[byzſ. Herm 25 IL,1 [II]: oöte -oxevai oüre 
ameiai. 

ovorevwpnna,Ränfefpiel. Amh 79,37 [II]. 

odoxnvos, Genoſſe, Ramerad. B 984,24 
[IV]: mpooayopevw Meripiv Töv -vov adrod. 

ovoxöAAw, (Pafl) zuf mit jmd ſich plagen, 
Mühe geben (im Dienfte). Ox 63,12 [I/II]: 
ouvvorüAndı auTw. 

oVoTMEevdw Twi, es eifrig mit jmd halten, 
jmd beiftehen. Soc340,15 [IIv]: 516 Kal "Anuv- 
rav AdIw ovomeddeıv Mpiv TOD pi Avomdmvan TiV 
maAcioTpav. 

ovoonpaivonas gemeinfammiteineman- 
deren ein Schriftftüd vollziehen. Peir I 24, 
2,2 [Illo]: @vrv, fv ovvonpmvapevoı oi deiva KrA. 

cvoonpeisonan, gemeinfam miteineman- 
deren Beamten befcheinigen. Teb 383,61 [T]: 
ô Ödeiva ouvoeronpiwpan. 

ovocıria, Gejellfichafts-Speifezimmer. 
Lond 1023,15 [V/VI]: fıov pepos ovo(o)ırias 
Ev TW Öwparı. 

obocıros, Tifehgenoffe (im Movoeiov zu 
AUlerandrien). Ditt 712. 

odoracıs, das Zufammenftellen. 1) Zu- 
fammenftellung, Regelung einer Angele— 
genbeit, Feftfegung, Vereinbarung. Lond 
77,62 [VI]: mpös -oıv Kai dobareıav Erwpoodpmv 
xrA (Teſtament). B 1187,31 [Io]: xupis dt üv 
mpooNKEı POS -ow ErEpwv pevooons poi TS xu- 
pieias Kai deomorras rõv ÖnAoupevwv Tönwv (Rlag: 
ſchrift). Ox 1768,9 [III], Brief eines Schiffgrei- 
fenden: oi yüp ävenoı diè ovoräloews l 
Soc 312,16 [IV]: 1@ narpi mpägeı kai -cıv Kai 
emituxiav (Boroffop). — Ox 1409,15 [II]: rü 
TPOONKOVTa Epya dmonAnpWoaı Ev TH TOD ATOTÄK- 
rov ovoräceı, im Rahmen der Beftimmung. Ox 
1562,11 [III]: mpö rTiis TOD AmoTräxtov -oews, 
vor GFeftlegung der Abmachung. Lond 1708, 
232 [VI]. Bas 19,8 [VI/VII. — 2) Inſtand— 
fegung (des Wafjerwerfes). Soc 60,20 [VI]. 
Ebenfo 137,18. Lond 776,14 [jämtl VI]. = 5) 
Steuerverteilung auf die einzelnen Pflich— 
tigen der Gemeinde, Gteuerverfeilungs: 
lifte. Stud XX 88,9 [IV]: mpös -oıv T@v eiodo- 
püv, av ij -ois ooı Ävevivoxev. Goodsp 12,15 
[IV]: -oıs Tod pepiopod. Lond 1356,4 [VII]: ᷣ 
-g1S Kal Öiöpdwors Kai oupmÄNpwoıs TWV Önfooiwv 
(Staatsfteuern) rs xöpas. Ahnlich Lond 1349,9. 
1395,5 [beides VIII]. = 4) Zufammenfegung, 
Umfang. Giss 56,7 [VI]: xwpiov äpmeAköv Ev 
-geı Kpoupüv X. = 5) Beftellung eines be- 
vollmächtigten Vertreters, Vertretungs- 
vollmabt. Lit: Pr, Fachw. — Ox 94,22;23 
[I]: kupia q -oıs. Ox 261,17 [I], Vertretung vor 
Gericht. Ebenfo Ox 97,25.726,21[I1]. Teb 317, 
14. Lond 306,24 [fämtl IT]. = 6) Gewährung 
von Beiftand, Bilfeleiftung. Soc717,12;15; 
20 [II]: iva d1d Tfs ons detiãs A yo -oıs. Masp 
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558 oVOTATnSs 
323,2 [bya]: 6 deiva [ooR qpéAnoe] diè Deöv ris 
-0EWS TS ÖHWV KwWhnS. 

ovorärns. Lit: Pr, Fachw. — 1) bevoll— 
mächtigter Vertreter. SB 1952 [III]. — 2) 
Empfehler (wer im Auftrage einer liturgiepflich- 
tigen Einwohnergruppe — Phyle — einen Mann 
für eine Liturgie vorfchlägt). Flor 39,4 [IV]: 6 
deiva ovorärns Ts peAAovons Acırovpyeiv duAns. 
Ox 1116,5 [IV]. 

ovorarıköv, Vollmachtsurkunde. Lit: Pr, 
Fachw. — B 191,8. 1093,26. Fay 34,27. 35,11. 
0x 505,2. 509,12. 1634,3; 14; 20 [fämt! II— III]. 

ovorarıkös, zufammenftellend. 1) em- 
pfehlend. Lit: Dr, Fachw. — a) eine Ermäd- 
tigung enthaltend. Teb 315,29 [II]: Exeı -«as 
(erg EmioroAds), er hat in feinen Händen amtliche 
Verfügungen, die ihn ermächtigen, das und das zu 
tun. — b) eine Belräftigung enthaltend. 
Lit: Mitteis, Chr Il 191 Einl. — Grenf II 69, 
20 [III]: -kös önpöcıos xpnporiopôs, eine vor dem 
öffentlichen Notar (onpodios) errichtete Urkunde 
über die Berlautbarung (Bekräftigung) eines Hand⸗ 
ſcheines. Ebenſo Grenf II 70,4. 7111,32 [beides 
III]. B710,13 [II]. — ce) eine Vollmacht ent- 
baltend. Teb 317,39 [II]: Ixpnporiopos (o ä) ou- 
olrarıxös, Bevollmächtigung des Vertreters einer 
Frau. = 2) feft machend, bindend (vom Ver: 
trag). SB 5166,3: 6 deiva eddokei Tide TH ou- 
olrarıxfj öpoAoyiga (oä)]l. Ox 1587,20 [III]: -Küv 
ypanparwv. 

ovoTeiAw, zufammenziehen. 1) einen 
Geldbetrag rechnerifch ftreichen. Ryl 225, 
45. Amh 70,3;6;11. Teb 337,3 [fämtl II]. — 
2) zufammenlegen. Masp 20,13 [VI]: rüs xei- 
pas, die Hände ruhen laffen. = 3) Soldaten zu- 
fammenftellen, einen Soldaten zur beſon— 
deren Dienftleiftung abordnen. SB 4593,3 
[röm]. 

odornpa, ftaatlihe Drönung. Ox1100,11 
IT). 


oHoToxos, in Übereinftimmung ftehend. 
B1205,9 [Io]: oodẽ yüap ouvoroyoı &arüv yiveode, 
ihr feid ja nicht einmal mit euch felber in Äberein— 
ftimmung (ihr widerfprecht euch felber). 

ovoTparedonaı,ovorparıW@rns, ſiehe Abſchn 
10 (Militär). 

ovorpavvopi, zufammen hinbreiten, mit 
einander verfeftigen (Dammbauarbeit). Petr 
III 43 © 121,15 [lo]. 

ovodpayißw, mit fiegeln. 1) zufammen 
mit einem anderen etw verfiegeln. Ryl 90, 
9;44 [III]: eis Tö mpoorivaı roĩs Önnooiors dn- 
oaupois Kai -Leıv äa Tois oıroAöyoıs (Verfiege- 
lung der Rornbeftände). = 2) zufammen mit 
anderen (Zeugen) eine Urkunde unterfiegeln. 
B 86,40;41 uö [II]: ovvpaprup@ Kai -obpayıw. 








B 86,25 [II]: mapövrwv de Emi ts Apxiis (No⸗ 
tariatsbehörde) naprupouvrwv Kal -YIOAYTWv TOUTO 


ouxvos 509 
Tö ovvxwpnpa. B1113,9 [Io]. Hib 29,35 [Ile], 
Unterfiegelung eines Staatspachtvertrages. — 3) 
mit einfiegeln. B 1204,3 [Io]: Ta mpös Töv 
deiva ypäppara ovveohpäyıopas Öniv, einen Brief 
an den und den habe ich in den Brief an dich mit 
eingelegt (eingeſiegelt). 

duxvös, anhaltend, häufig, recht oft. Giss 
20,25 [II]: -xvas qpuv ypade. Masp 295 III, 33 
by3]. 
— (odärrw). 1) ermorden. Ditt 697: 
&obaypevor. B388 11,21. = 2) totmachen, quä- 
len (bildlich). Ox 259,33 [I]: PAeme pe, müs pe 
A purnp An@v Eodake. 

obaipa,Rugel,Spielball. Ox1293,41 [II]. 

obaıpapxns, Ballipielmeifter (= 6 E&mi 
ohaıpopnaxias). GIG 4794, 

obaıpiov, ein rundliches Backwerk. Ox 
920,9;11 [I/II]. _ 

obaıpıornpıov, Rugeljpielplag (für das 
Kugelfpiel der Fauftlämpfer). Ox 1450,5;7 [IIT). 

obaıpönaxos, Kugeljpieler. Ox 1050,13 
—IVII/III]. 

obaipos — odaipa (?), (Sinn unklar). Ox 
1727,15 [111], Wirtfchaftsbuch mit Ausgaben für 
die verjchiedenften Sachen, 38: "Avdeorias mioons 
x Drachmen, "Appwviov xeöpias x Drachmen, 
“"Hpardeidov mopbüpas x Drachmen, darunter auch 
Mopov odaipov 1 Drachme 3 Dbolen. 

odaıpurnip, Schuhriemen. Lond 402 11,22 
[Ho] 


obärna, Fall, Sehltrirt. 1) Schaden, 
Nachteil. B1035,8 [V]: od yeyovev odaAna. 
Soc 311,12 [IV]. Masp 115,5 [V1]. = 2) Str- 
tum. Flor 284,9 [VI]. 

odepia (= odaıpia?), ein nicht näher befannter 
Gebrauchsgegenftand (vieleicht medizinifcher Art). 
Fay 347 [II]. 

oberepißw, fich etw widerrechtlich aneig- 
nen. B195,17 [II]: rõv «rnpärwv pexpı TODde 
-Sovraı. Gen 49,15 [IV]: Töv xöprov -pioavres. 

ohiv, Keil (als Steinbruchwerfzeug). Petr II 
4,2,9 uö [IIIv]. 

obnvevs, ein Seefiſch. Soc 428,67. 535, 
38. 594,13. 

odiyyw, ſchnüren, jmd in Feffeln legen. 
Lond 1370,16 [VIII]. 

oböyyos (vglomöyyos), Schwamm. Soc 558, 
7 [Io]. 
obödpa, heftig, fehr. B 983,4 [II]. Mey34, 
4[IIl]. SB4323,19 [6y3]. B15 IL,3. Teb 273, 
50. Ox 41,17.705,71. Ox XIV. 

ohoöpös, heftig. B 1024 IV,18 [IV]: röv 
deiva Hilodvra Tv Eavrod biAnv obodpäv (lies 
oboöpöv) Epuwra. 

ohpayißw. 1) verfiegeln (einen Beſtand 
gegen Unbefugte durch Verfiegelung fchügen). Amh 
41,7 [Ho]: Töv öncaupöv. B 249,21 [T]: obpayıcov 
ro oıäpıov. Ox 116,13;20 [II]: &v inarıobopidı 
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560 obpayis 
&ohpayıonevn. Lond 236,5 [IV]: &Aaiov oradiov 
Ev &obpayıoyevov. Ox 929,13 [I/II]: Eshpayiodn 
yñ Aeurij, (das Paket) ift verfiegelt mit weißer Ton- 
erde. B 387,19 [II]: vaos EuAıvos Eobpayıopevos. 
Petr125,2,6 [III]: Rornfäde. Ebenfo Ox 932,6 
[II]. Ox 1067,12 [III]: ein Keller. Ox 1062,18 
[I]: Wollenballen. Grenf114,4;5 [Io]: ein Krug. 
B 248,40 [I]: eine Mandelfendung. Arch V1103, 
14 [II]. B 248,23 [1]: mepmeıv Eobpayıonevas 
öpaxpäs x, Geld in verfiegeltem Umfchlage. Hib 
39,15 [Io]: Kai deiypa obpayıoaodw. Lond 256 
e,3 [I]: aKoAoödws ToIs Eodpayıopevois deiypaoı. 
Hib 156 [Io]. — einen Brief oder eine 
Rlapptafel verfiegeln (durch Giegelverfchluß): 
Hamb 29,23 [I]: raßeAXas Eodpäayıca. Flor 140 
B, & [III]: &miorörov Eshpayıonevov rn adrn obpa- 
yidı. Hib 72,19 [lo]. Ox 528,16 [Il]. Ox 157,6 
[VI]. — einen Öütervertrag verfiegeln(durch 
die Vertragszeugen): Chr II 28,23 [Io]. — ein 
Teftament verfiegeln: B86,45 | II]: &ohpayıca 
yAöpparı. B 896,17 [II]: obdpayıw yAdyparı ToD 
deiva. Lond 171b,15 [III]: Sad Eodpayıopevn. 
B 86,38. 326 11,18. 361 III, 13;23. 592,13 ſſämtl 
II. Stud17,31 [V]. — unterfiegeln: Hib29, 
34 [Io]: oöpßoAov d1mAoödv -odyevor. Petr III43 
6118,15; © 119,34; © 124,6 [IlIo]. Magd12, 
7 [III]. Rev 27,4 uf [III]. Ox 494,34 u 8 [II]: 
&oppäyıca rn obpayidı. Ox 611 [II]: Eohpayıopeva 
ra oöpßoAla. Stud XXI 61,5 [III]: 76 mırra- 
kıov &obpayıonevov. B 913,3. 1074,19;21;24. 
0x121,12.1114 [fämtl II]. — 2) aihen (ein 
Maß mit dem Aichungszeichen verjehen). Rev 25, 
10 [III]: nerpeitw rois perpois TOIS Ev Exdorw TÜV 
TÖNWV bmaxpovoiv Einraopevois Kai &obpayıopevois 
ÖTMO TOD OIKOVöNOV. = 3) fiegeln,einenrenn- 
ftempeleinbrennen (bei Opfertieren zum Zeichen 
Eultifcher Reinheit). Chr 189,5 [II]: enedewpnoa 
pooxov Kai dokındoas Eohpäyıca, us Eotıv kadapös. 
Gen 32,9. B 250,17 [beides IT]. — B 87,12;26 
[II]: kayıAous Eoppayıopevas eis röy dekıöv unpöv 
vo Koi fra. Teb419,5 [IT]. = Mdurd Grenz- 
feine abgrenzen. Lit: Pr, Fachw. — Masp 
96,33 [VI]: &oppäyıoraı Kai Kmorerkeıoran TO öpos 
(Wüſtenkloſter). — 5) Belege insgemein. 
Petr III 27,7 [Io]. Rev 104,3. B388 III9. 
Flor 334,8. Giss 70,6. Gen 74,10;13. Teb413, 
6 [fämel II/IIT]. Form 766 B [VI]. Masp 312,19 
[by3]. Ox 1298,30;39. 1677,7. LondV. Soe 
IV. V.VI 

obpayis. Lit: Wenger in Pauly-Wiffowa II 
Auntersignum. Pr, Fachw. — 1) Siegel, Ber- 
fiegelung, Siegelverfchluß. Rev 26,9 [IIv], 
Siegelverfchluß der Mafchinen. Soc 396,7 [IH], 
Weinkeller. Ryl 121,10 [I]: Serfiegelung der 
Dinterlaffenfchaft. Ebenfo Gen 3,14;17 [II]. Fay 
122,8 [II]: Senf lagert in einem Privatfpeicher 
oͤrd Tv Apdorepwv -yida (zivei Eigentiimer des 
Genf). B 98,15 [II]: üpraßüv änoxeinevwv dv 


obpayis 561 

KeAAn Emi -yidwv époõ. B 908,26 [II]: Tapeia &mi 
-ylöwv Enomoavro, fie legten die Speicher unter 
Giegel. B 531 IL,16 [I]: xaräoxns ümö Tv onv 
-yida oivov Kepäjua x. Teb 340,13;37 [III]: ap- 
raßaı Kmokeinevan Ev dnodupõ Eni -yidı TOO deiva 
Emobpayıorod. — Verfiegelung eines Teſta⸗ 
mentes: Ox106,12;22 [II]: &dero &mi -yiöwv dia- 
dijxnv. Ox 107,6. B361 II, 14 u8. Soc 475,18. 
1721,13 ſſämtl II]. — Berfiegelung einer 
Klapptafel: SB 5217,19 [II]: deMos naprupo- 
nomoews Emi -yeidwv. B 847,16 [II]: deArous mpo- 
desomwvuv Em -yidwv. Ebenſo Ox 1451,21;23 [11]. 
— B1032,2;4.= 2) Brennftempel. Lit: Rabel, 
Bas 2 Ein! © 15. — B 15 II, 21 [II]: -yidav &mı- 
ßoMeiv Erdotw Övw. Bas 2,11 [I]. = 8) Pet: 
ſchaft. Flor334,7 [II]: A of -yidı Kdeioas ohpa- 
yıcov. Ox 113,23 [11]: -yida äpyupoüv. Ox 105, 
13; 14 u 8 [Il]: kai Eorı nov q -yis "Appwvos (A1o- 
vvoiov uſw), mein Petichaft trägt als Rennbild ein 
Bild des Ammon. Ahnlich Ox 489,20;23 ud. 
490,12;15 ud. 491,18;19 u 8. 492,16;19 u 8. 
494,31;33 u 8. — Hib 72,5;8 u 8 [III]: repi riis 
-yidos Tod iepod, Tempelpetfchaft. Flor 140 B,4 
[III]: Emiotöliov Eohpayıoyevov TA adrod -yidı. Ox 
117,15 [I/II]. SB 5992..— 4) die Parzelle. 
a) Ackerlos (ein in fich gefchloffenes und zu: 
fammenhängendes Uderftüc mit gefesten Grenz- 
fteinen). Lit: Pr, Fachw. — Teb 105,13 [Ip]: 
KAnpos Ev Tpıoi -yioı, ein Lehenbefig, der aus drei 
(getrennt liegenden und doch buchmäßig gefrennt 
geführten) Lofen befteht. Ahnlich Teb 106,2;8;9. 
164,12 u8. Grenf 23a 11,7;8 [fämtl IIv]. Grenf 
133,35;47 [Op]: ein Beſitz befteht aus vier ge- 
trennten -yides. SB 4512,50 [Io]: Ackerbeſitz Ev 
wıän -yidı. Arch I 63,16. Grenf II 25,8;15. 32,6 
ſſämtl IIvſ. Teb 382,7;12 [Ivo]. Amh 68,29 uö. 
87,9. 90,2. 91,6. Bas 7,9. Flor339,8. Teb311, 
16. 318,11.319,7. 373,5. 378,8. 441. 528 [fämtl 
I—III]. Lond 163,11. 314,10. 882,4;13;23. 
883,22. 1206,4;18. GPR 1,7 u8. 17 IL,14. 24. 
25. 26. 28. 30. 31. 114. 171.174. 175. 176. 189. 
224.240. RyIII. Straßb IH. BI—IV. Soc V. 
VI. — b) Hauslos (eine zufammenhängende und 
buchmäßig als Ganzes geführte Grundfläche für 
Hausbau). B748 1,8 u8 [I]: TEXos oikias Kai ai- 
dpımv dbo Kai adAtis Ev dvoi -yioı. B 1037,7;9;14 
[1]: ein Sausgrundftücd Ev dvoi -yloı ouvexeor AA- 
Andaıs, beftehend aus zwei Lofen, die aber anein- 
ander ftoßen. SB 5247,5;7;9 uö [I]: ıyıAöS Tömos 
ev dvoi -yioı. Teb 383,10 u8 [I]: Ev Erepa -yidı 
dı\öv tömov. B 186,4;24 [II]. = 5) Dorf, 
Flurbezirk, Dorfgewann. Lit: Pr, Fachw. — 
Jand 27,5;6;8 [1]: mepi Eönpepiav ns mpwrns 
-yrdos äpovpaı x. Flor 19,6 [III]: Ev mediors Ku- 
yuns ’Avöponaxidos Emi ts ka -yidos, Gewann Nr 
21. B 1049,6;26 [IV]: &mi rijs Exıns -yıdos. B 
657 11,31; III,4. 831,6. Fay 339. SB4325 Il,#; 
II,2 ud. Hamb 12,2;3. Ox 918 I1,8;16 uö. 
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562 o&payıonös 
1536,5 Iſämtl II—III]. 

obpayıonös. Bol Pr, Fachw. — 1) Ver- 
fiegelung eines Speichers. Amh 41,13 [Io], 
eines dnoaupös. = 2) Unterfiegelung einer Urs 
kunde. Chr II 217,7 [II]: 6 &mioradeis &mi -opüv 
xpiporiopòôs, der vom Beligamte an das Notariat 
überiviefene Vertrag, welcher die nötigen Unter: 
fiegelungen trägt. Ditt 674,22 [I]: -opös mırra- 
kiov, eines Paſſes. = 3) Siegelung eines Opfer- 
tierg. Lit: Pr, Fachw. — B 536,7 [II]: Steypasn 
opoõ pooxou Evös Yvonevov, gezahlt ift die Ge- 
bühr für Giegelung eines Opferfalbes. 

ohpayıornpıov, Petichaft. Lond 1657,13 
[IV/V]. 

obpayıorns, Teftamentszeuge, der als 
Zeuge mit unterfiegelt oder verfiegelt. Lit: Pr, 
Fachw. — B 361 11,25; III, 13 u [II]: &v maooıs 
reis Sadnkas Emra ciow -orai (röm Teſtam). B 
326 II,12;19. 388 11,37 [beides II]. 

ohpayıorös, mit Brennftempelverfehen. 
B 869,11 [II]: xayrAovs mevre -oToVs. 

ohpayyös (= dpaypös), Einzäunung. Giss 
56,12 [VI]: roos odpaypovs. 
ohupidıv = odupidiov. Ox 529,5 [II]. B 247, 





3;4;6 [I/II]: -pirıv. Ox 1158,17 [III]: odupißeiv 
-piölv. 
ohupidıov (vgl omupidıov), Körbchen, auch 
als allgemeine Mapßbezeichnung. Ox 936,15 [III]: 
| -diov Kavwmıköv. Teb 120,77 [Io]: kadapıköv -d1ov. 
IF orm 321,4 [VI]: odupidıa ywvıa, rechtecfig ge= 
formte Körbchen. Flor 52,17;22. Ox 1293,30; 
39. 1297,6;12. Teb 414,19. Lond 1905. Arch 
VI 220 Rt 8,5. 

ohupidov — odupidiov. Ryl 382 [II]: -pidov. 

chupiv — odupiov. 

obupiov, Körbchen. Ox 1658,6 [IV]. SB 
5747,10. SB 5747,9 [röm]. Lond 193,19;25 
[II]: T6 oduXiv (lies: odupiov). 

ohupis (vgl omupis), Korb, auch ale Maßbe- 
zeichnung. B 814,25 [III]: -pis «pe(a)diwv, ein 
Korb Sleifchwaren. Ox 116,19 [II]: -pis doivıcos. 
SB 1,4;9 u 8 [III], Maß für Pech. SB 4425 III, 
9;11;16. 4517. GPR 47,5. Petr I118,2,7. Flor 
369,14. Teb 117,20. Soc 543,54. Lond 190, 
42. 929,30;50. 1171,13. WO 1152. Ryl 127, 
34. Fay 102,3u8. Ox 741,3. 1070,31. 1584, 
15;21. 





oxälw. 1) (tranf) hemmen. SB 5629,3[Illp]: 
AM por oxäcals] TO verpanwyöv (lied verpayw- 
yöv, Grabſtein). = 2) (intranf) auseinander 
gehen, zugrunde gehen, zerreißen. Lond 
131,243 [I]: Tod deiva Övros Emi TOD xWparos 
Kata voxroa odv TOis böpodüdatıv, uinw oxaodi, 
um einen Dammbruch zu verhüten. — B 1097,4 
[1]: mepißAeme adröv, boßoüpaı yap, pi oxdon, gib 





auf ihn acht, denn ich fürchte, daß er verfagt. 
oxaAlıtw ?), eine nicht näher befannte Tätig. 
feit bei der Gaatarbeit. Lond 1170 B,16 [III]. 
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oxedia, Floß. Flor 335,11 [IT]. Lille 25,4 
[To]: &xw eis iv [diaxonliönv Twv &oAuwv [r@v] eis 
tiv oxediav KA. 

oxedöv, ungefähr, beinahe, etwa. Teb 
58,58 [IIv]: -80v Eoraı 6 didAoyos Ews ts A, bis 
zum 30. des und des Monate. — Giss 69,15 [IL]: 
Aön -döv xpeidĩ Acımöneda, fait ift uns ſchon Die 
Gerfte ausgegangen. Giss41 IL,5 [II]: -dòv mavra. 
— oxedöv eimeiv,faumgzufagen. Lips34,16. 
35,17. 1033,11 [fämtl IV]. — Belege in$ge- 
mein. B 846,20. Fay 19,7;14. Masp 2,12. 9 II, 
13. 151,227. Flor 382,36. Ryl81,7 ufw. 

oxeoıs. 1) Haltung, Stellungnahme, Be- 
ziehung. Ox 1588,3 [LV]: 1 Mxi -oıs mpös o€ 
Kai TöV viöv 00V. — 2) Feſthalten, Befis. 
Masp 97 II,63 [VI]: äyoıpos ndons neroxnjs Kal 
-oews KAnpovonias. Masp 151,206 [VI]: -oıs 
npaynarwv, Empfang von Vermögensſtücken. 

oxfina, Baltung. 1) Körperhaltung, Ge: 
ftalt. Giss 40 II, 28 [III]: öhis re kai -pa. Amh 
142,14 [IV]. B1140,13 [I]. = 2) Kleidung (vgl 
npöoxnpa). Lond 1729,25 [VI]: öpvow TO mepı- 
BeßAnpevov por -pa (Mönchseid). Masp 299,50 
[VI]: öteßeßaısoavro Evwmıov TOD deonörou Xpı- 
0TOD Kai TOD TepiKemevov adrois -paros. Lond 
77,63 [VI], Gewand des Biſchofs. Flor 287,1. 
Masp 296,10;11. 297,11. 298,3 [fämtl bya]. — 
3) Zustand, Befchaffenheit einer Sache. SB 
6000 H,16 [VI]: &äocı &mi -parı, e8 beim alten 
laſſen. Flor 284,12 [Vl]: Ev 1 mapeıAndanev 
-narı, in der Form, wie wir diefe Pflicht über- 
nommen haben. Lond 394,8 [VI]: TO apxatov -pa, 
der alte Zuftand. — Masp 205,5 [VI]: navri 
-parı, auf jede Art und Weile. = 4) Ver: 
faffung einer Gemeinde. Masp 2 IILS [VI]: rö 
döronpaxrov -na, das Recht einer Gemeinde, Die 
Steuern felber aufzubringen (unter Ausfchaltung 
der ftaatlichen Erheber, um Bedrücungen zu ent- 
gehen). Ebenfo Masp 32,94 [VI]. 24,34 [VI]: 
KATA TO TWV AÜTOTPÄKTWV -ua. = 5) geometri— 
[he Figur, Zeichnung. Soc 186,10 [IV]. 

oxnnaroypadia, Grundriß, Lageplan 
(eines Ackers). Mey 1,20 [IIo]. 

oxılias, geftredt, lang aufgefchoffen, 
ſchmächtig (von Menfchen). Petr III 14,7 [IHv]: 
ö deiva -Lias Aoßoi wrwv mpoodueis. 

oxißw, zerfpalten. 1) zerftoßen, Elein 
ftoßen (im Mörfer). Teb 273,32;52 [III], 
Lifte von Arzneimitteln, darunter zweimal Aidos 
oxıodeis. = 2) zerreißen. B 928,20;22 [III]: 
rpıßwviov Eoxıonevov. = 3) aufbrechen. SB 1,20 
[III]: kiorn &oxıopevn. = 4) pflügen. Lond 1796, 
5 [VI]: oxfeioalı Kai ävaoxeicaı, pflügen und 
eggen. 

oxiopa, gepflügter Zuftand des AUders. 
Lond 1796,7 [VI]: &krös TOD vuv -oparos. 

oxiorns, Holzhacker. Ox 1675,2[IIT]: di 
TÜV oxiodov (lied oxiorõv) TÜV TeEpi Töv deiva. 
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564 oxioros 

oxıorös,gefpalten, getrennt. zerriſſen. 
Soc341,7 [Ip]: -orods xıravas. = 2) geſpalten 
(Sof). Lond 1362,20;21. 1371,15;16. 1378. 
1433. 1442 [fämtl VII]. 

oxoıvırd (16), Waren, die aus der Papy— 
ruspflange gefertigt werden (Geile, Matten 
ufw). B 1121,21 [Io], dem Pächter einer Papy- 
ruspflanzung wird das oxomvıra mwAeiv nicht ge- 
ſtattet. 

oxoıviov. 1) Bindfaden, Schnur, Strick, 
Seil, Tau. Lond 1164 h,8 [III]: mAofov odv 
-viors, mit Takelwerk. Lond 1164h,10 [III]: ov 
-vioıs oeßevivors, Taue aus Palmfafern. Lond 
1177,169;172 [I]: -via odpxıya, Gtride aus 
Darmfaiten. Ox 502,36 [II], Brunnenfeil. Grenf 
154,9 [IV]: pewodwoden äpoöpas x TpöS Avape- 
rpnow -viov, vermeffen mit der Meßfchnur. Ebenſo 
Ditt 669,60 [I]. Lond 1012,26 [VI]. — Petr II 
4,11,7. 13,2,8. Petr III 107c,11. 121,15. Fay 
110,28. Mon 4,14. Goodsp 30,39,12. Flor 384, 
64. SB1,4u8. Ox 147,2. 904,6. Lond 929,23. 
1177,164. Lond IV. = 2) Maßbezeichnung, 
ſiehe Abſch 18 (Maße). 

oxoıvıonAökos, Geiler. Stud XX 6 77, 
22. Lond 1177,170. Goodsp 30,2,1. 30,43,7; 
22. Ox 934,4. B11811,9. 

oxoıvıonös, Vermeſſung einer Fläche nach 
der Meßfchnur. Teb 61 b,333,;334 ud. Amh68, 
4;9. Ryl157,6;13. Ox 797. 1469,13. Teb 12, 
7. 382,9. 

oxoivos, Geil. 0x 69,8 [II]. 

oxoıvoupyia, Vermeſſungsarbeit. Flor 
20,17 [I], Verpachtung eines Ackers Ex -yias. 
Ebenfo Ryl 171,18 [I]. 

oxoıvoupyös, Landmeffer. Lond 1171,64 
[I], Wirtfchaftsbuch mit den verfchiedenften Qlus- 
gaben, darunter: -yois Öpaxpai d. 

oxoAälw, Muße haben. 1) Zeit haben, 
Zeit erübrigen. Hib 55,6 [IIIv]: od yüp -Lw 
nevew. Soc 530,7 IIoJ. B 424,13 [IYIIT]: od 
yüp &oxöAalov ameAdeiv mpös adrrv. Lond 948 
B,7 [III]: &&v oöv ui -Acons. B93,19. Flor 365, 
9. Soc 619,8. = 2) faulenzen, ftreifen. Lond 
1380,9 [VIII]: kai yüap odx dmeoteilapev oe -Ad- 
oaı. — Petr Il4,8,5. 4,13,5 [IlIo], von Arbeitern. 
— 3) zu etwas Muße haben, fih widmen 
einer Sache, fich womit beſchäftigen. Amh 
82,6 [III/IV]: yewpyia. SB 4284,15 [UT]: mpös 
TO — duvndüpnev (jol) ri yi -Zew. ChrI411,8; 
10; II,5;31;36; 37; IV,6;8; 11 u8 [III]: rois 
diahdepovoı EoxöAaoev, er (der Sfratege) erledigte 
eine Reihe von Dienftgefchäften. Ox 1070,56 [III]: 
od -Lopev Er£pois, wir find für fremde Leute nicht 
da. Lond 1836,14 [IV]. Masp 89 IIL4 [VI]: 6 
ovkodävrns -Lwv TH duoeı, der Angeber handelt 
entiprechend feiner (niedrigen) Sinnesart. Chr 
16,13. SB 4515 [röm]: deo -Leiv (heidnifcher 
Dtief). Masp 323,8 [by3]: -Adoaı Eavrois, fih um 
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feine eigenen Sachen befümmern (vor eigener Tür | 


fegen). | 
es Schulvorſteher. Ryl 397,3 


oxoAaorırös, fiehe Abſchn 8 (Ämter). 

oxoAn. 1) Muße, Seit. Teb 315,16 [IT]: 
eav -Anv äyns, falls du Zeit haft. Rein 54,18 
[LIT]: -Atv oöx &oxov. Giss 85,14 [II]. Masp 283, 
12 [by]: -Attv äyeıv mpös roõro TO mpäyna. Masp 
295,13 [ya]: üywv -Anv mepi Tas &kadrpias, den 
Wiffenfchaften fih widmend. — 2) Tatenlofig- 
feit. Petr IL 11,1,3 [IHv]: önws rfs &mi roõ na- 
pövTos -Afs AmoAuda. — 3) Bürvabteilung, 
Minifterialabteilung: Masp 57 IL,18 [VI]: 
ai d oxoAai Tijs fyenovikfis rAews, Die vier Ab— 
teilungen der ftatthalterlichen Behörde. Lips 63,3 
[IV]: 1 oxoAy rü[v ] mis Nyepovikfis TA&ews. 

owLw (fiehe auch LwLlw), retten, erhalten, 
1) imd retten, heilen, erhalten. Ox 935,7 
[III]: owLeran Kai Öyıaiveı. Masp 77,12 [VI]: eis 
ro owonvar abröv (Verletzter). — Ox 1414,22 
[HT]: owLov Ayiv, erhalte dich uns. Ox 1664,2 
[III]: eöxöpevös oe -Leodaı mavoıknoia,. — Ditt 69 
[Io]: owdeis Ey peyalwv Kıyöuvov. Ahnlich Ditt 
70. 74 [Io]. B 423,8 [II], durch Huld des Sa— 
rapid. B 547,10 [bya]: iva 6 deös owon pe. — 
2) etw aufrecht erhalten, wahren (Rechte, 
Anſprüche), in gutem Iuftand erhalten, auf- 
bewahren. B 562,19 [II]: r& mpös roös Karoi- 
Kous dikaıa. Straßb 74,15 [II]: -Lonevov poı Tod 
Aöyov mepi xrA. GPR 19,24 [IV]: -Lonevwv yoı 
rõv dıkaiwv mpös Töv deiva. CGPR 233,10 [IV]. 
Lond 1674,58 [VI]. — Hib 77,7 [Io]: &#’ öı 
TOIS deois TA jepa owürNoeodaı Kada Kal TPÖTEPOV. 


10 


15 


20 


25 


30 





— Teb 302,16;23 |]: Aften. B531,11 [I]: -o-Iss 


neva ypäppara. B531 11,17 [1]: Wein. = 3) (Paſſ) 
übrig bleiben. Giss 7,6 [II]: && oö povov ow- 
Leraı kpobpns Ööydoov. = 4) Belegeinggemein. 
Petr III 36a,23. Chr 120 V,11. Amh 35,32. 


Teb 56,11. Jand 13,7. Ox 41,23. 705,23. Flor|so 


373,12. Masp 211,7. 4,5. Soc 405,13. 424,8. 
541,2. SBI. 

Zukparık@av EmIoroAWv ouvaywyal, Samm: 
lungen fotratifcher Briefe. Chr 1155,1;14;19;23 
IT]. | 
| nn Wafferleitungsrobr. Petr 1137, 
1b,12 [II]. Lond 1177,290;293 u 8 [II]. Herm 
95,15 [III]. Flor 384,10;78;79 [V]. Ox 915,1 
[VI 

owAnvınös Acfns, Röhrenkeffel der Bade: 
anftalt. Ox 1002 [V]]. 

owAurwu, (Sinn unklar). Flor 284,9 [VI]. 

oöna. 1) Leib, Körper von Lebemwefen. 
a) menfchlicher Leib. Hal 1,193 [Ip]: rü eis 
TO -pa Adırrnara, fätliche Beleidigungen. B 1208, 
48 [Iv]: Tod -paros EmineAöpevos, für Förperliche 
Gefundbeit forgend. B 759,15 [II]: ra &Ma pepn 
tod -uaros. SB 15,26 [II]: Enödero, ei rıva onpeia 
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exovomv oi maides Emi Tod -naros (Befchneidung 
eines Priefterfohnes). Ebenfo SB 17,16 [II]. Ox 
1405,12 [II]: oöö& eis TO -pa ößpeiodnoeı. Flor 
382,41 [III]: &odeviis T& -parı. Masp 6 11,134 
[VI]: pnde ößpißeıv tiv deiva eis -pa unde eis mp6o- 
wrov. Masp 151,34 [VI]: öyıes Exwv TO -pa. Ox 
128,1 [VL/VII]: &odeveıa -naros. SB 1537b: 6 
deiva depamias Emituxüwv ÖAov ownaros. SB 2034, 
5 [bya]: ö deös Evwoas ıyuxiiv ouparı. — Magd 
42,4. Petr IT 4,1,5. 18,1,11. 18,2,16. Petr III 
2,4,9. Teb 52,13. 283,14. 331,11. Thead 57,3. 
Flor 382,64. Grenf138,13. Stud16,1. Lips 
37,21. 40 III,3. Masp 77,12. Ryl 68,13. 124, 
24. 145,14. 0x 471,150. 473,8. 889,18. 904,6. 
1161,6. 1449,11. Soc I. II— VI. — b) tieri- 
ſcher Leib. B13,5 [III]: kapndos Ta -narı Karıp- 
tuxus. = 2) Perjon. Hal 1,117;120 [Io]: ö 
TPAKTWp mpakarw Ex TWv Önapxövrwv, Eüv de if 
exmonft, Kai &K TOD owparos, falls Realerefution 
nicht ausreicht, hat Perfonalerekution ftattzufinden. 
Hib 34,8 [IIIo]: q mpäfıs &k Tod -naros. Ebenfo 
Hib 73,12 [IH]. Lille 29,23 [Io]: oi dikaorai 
nv Bdoavov Ex rõv -uATwv moleiodwoav, dieRichter 
follen die Unterfuchung führen unter Anwendung 
der Folter. Chr1198,6[IlIo]: Herr, Herrin, Sohn, 
Diener, Rechte, alles zufammen macht ounara ıe, 
15 Köpfe. Lille 25,17 [III]: -para ı6, 14 Röpfe 
ftarf. Petr II 4,9,4 [IIlo]: dia TO pi Exeıv -nara, 
ohne Qlrbeitsfräfte. Rev 50,9 [Io]: ara -pa, 
fopfweife. SB 5246,2 [Io]: oöpa Ev, -nara öVo. 
Ditt 669,16 [I]: ai mpageıs &k T@v Ömapxövrwv 
801, Kal pi &K Tav -uärwv. Ox 1547,24;28 [II]. 
Teb 406,2 [III]. Chr I 71,8;10 [V]. Lond1433, 
16;24 uö [VIII]: oüpa a, 1 Mann. Zen 28,3. 
GrenfII14,12. B1003,3;14, Ox 1409,14. Soc 
IV. V. VI. Petr II. III. = 3) Sflave. Grenf I 
21,6;13 [Io]: oixerıxä& -para. Arch IV 130,26 
[IT]: dovAıkä& -para. B390,12 [III]: r& -para ad- 
tod. Petr1 S43 Anm. Petr II 39b,2u8. Petr 
III 7,13. 11,20. Hib 54,20. 71,6. Lille 25,35 
ud. 29,13;23 [ſſämtl IIId). Teb 286,9;11. Lond 
401,10. MeyOstr 62,5 [fämtl IIv]. B 1150,12 
[Io]. Mey 8,6;12;18. 9,10. B 128,9. 168,9;12. 
447,23. 829,4. 913,6. Ox 94,9. 491 —494. 496. 
907,15. 1110,12. 1523,7. 1638,5 ud. Flor 50, 
61;94. Ryl 78,10. Straßb 122,6 ud. Teb 407, 
5;17. Stud 131 B,13. Rein 44,22. 49,17. Arch 
V 388 Nr 207a,7 [fämtlI—II]. = 4)Leihnam, 
Mumie. Ox 475,7;29 [II]: verpöv -pa. Ebenfo 
Ox 476,12;17. 51,7 [fämtl II]. B 896,7 [II]: kn- 
dein pou Kai mepıoroAN Tod -naros (Teftam). Lips 
29,11 [III]: xnöepoveia rod -naros. Lond 77,57 
[VI]: q mepioroAn Tod -naros. Par 18b,3 [II]. 
Ryl114,17 [III]. B 1024 [V,10[IV]. Masp 151, 
161 [VI]. SB 5719,3. Arch II 563 Nr 109. — 
Leid M II, 2 [I]: mpooracia av -parwv (Mu- 
mien). Ryl 65,9 [Io]. Grenf II 77,3;6 uö [III]. 
SB 3554. 3555. 3965. — 5) Urfundenförper 
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(im Ggf zum KRopfe der Urkunde und zu der Unter- 
Ihrift). Lit: Pr, Fachw. — Ox 494 [II]: Sadren, 
fs 8Xov Tö oünd Eoriv pou idıöypadov. Chr 182, 
16 [III]: 6 deiva dmeoxov cal Eypada TO öAov oü- 
ya. B187,12 [II]: 6 deiva menpaxa Tö -pa. Gen 
42,32 [III]: 6 deiva vonoypädos Eypaa TO -pa Kal 
oͤrep adrav ypäppara pi eiöörwv, ich fehrieb den 
Urkundenkörper und unterfchrieb auch für fie als 
ihr Schreibvertreter. Ry1l153,45. Arch IV 130, 
44. Fay 34,20. GPR 193,5. 194,6. Grenf II 
7111,15. Teb 375,33. Hamb 39 Nr 34. Flor 
1,14;36. Gen 41,21. Lips 10 11,7. Lond 939, 
21.943,15. 1132b,11.1164k,23 [famt! II— Ill]. 
— 6) Golzkloben. Herm 7 11,27; ILS [II]: 
oöpa peya mepoeas. Ox 1738,3 u ö [III]: Aa 
-nara ApıdyW 10. 

ownapıorpov (vgl Lwpäpıorpov), Kochlöffel. 
Lond 1657,10 [IV/V]. 

ownarernayeiov, Badelafen. MeyOstr 
62,4 [Ip]. 

ounarenmopos, Stlavenhändler. Archlll 
418,24;127 IVI]. 

owparidıov, Urkundenkörper (vgl owna 
unter 5). Lips 11,14 [III]. 

ownarißw, verförpern, ein Rechts- oder 
Befisverhältnis in ein Urkunden-owpa 
bineinarbeiten, fodaß dieſes owpa der ficht: 
bare, öffentlih-gültige Ausdrud jenes Ver— 
bältniffes wird. Lit: Pr, Fachw. — B 139,14 
[IT]: &poüpas x -Lopevas eis Odadepiav MavAivav, 
die Aruren find vertraglich (im Vertragskörper) 
verbrieft auf den Namen der Valeria Paulina. 
Ox 1044,26 [II/II]: Eowparisdnoav Tois deiva 
&povpaı x. Thead 5,19 [IV]: 6 deiva Eypada Umep 
adrod Aypappdarov Övros kai Eowparıca, ich habe 
an feiner Statt vollzogen, da er ſchreibunkundig ift, 
und ich habe auch den Urkundenkörper gefchrieben. 
Masp 133,6 [VI]: ö deiva vogikös poprupũ 6 Kai 
owparioas Eypaa. Masp 117,9 [VI]: owparioare 





Kai HETEVEYKAaTE Eis Eöv Övona AmO ÖvönaTos To 
deiva aͤpoopas x, fragef ein in eure Akten und ver- 
buchet auf meinen Namen unter Wegfchrift vom 
Namen des und des foundfoviel Morgen (Antrag 
an den npwrorwuirngs). Ahnlich Masp 118,11. 
119,4[VI]. — Masp 251,7. SB 4503,35. 5276 a. 
5589. 5608 [fämtl VI-VIII]. — Ox 1460,11. 
Mon. Lond V. 

owparıkös. 1) den menſchl Leib betr. 
Flor 51,5 [IT]: -x} &odeveıa. Fay 21,10[IT]: -kai 
Epyaoiaı, Dandarbeiten. Ditt 664,17 [T]: äpyupı- 
xõs MH -Küs KoAaodnoeran, er wird mit Geld- oder 
Leibesftrafe belegt werden. Lond 1348,19;23 
[VIII]: Inpia -x. Lond 1711,31 [VI]: als Ehe- 
ſcheidungsgrund gilt -xiı &rakia, Ehebruch in Ge- 
ſtalt unnatürlicher Unzucht. Ebenfo Masp 310,12 
[VI]. = 2) perſönlich. Lond 1345,21 [VII]: 
SWyaTıKwWs Kal Ömootarıkas, inbezug auf Perfon 
und Vermögen. Ebenfo Lond 1367,19 [VIII]. = 
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3) verbrieft (durch LUrkunden-oüpa), verfrag- 
lich. Masp 299,14 [byg]: mäv dikaiov, eite -Köv 
eire kowparov, jegliches Recht, fei eg durch DVer- 
frag verbrieft oder nicht (Vertragsrecht oder Ge— 
wohnbeitsrecht). Ebenfo Soc 709,19 [VI]. = 4) 
öpkos ownarıkös (iuramentum corporale), 
förperlicher Eid, das ift ein Eid, welcher nicht 
unter Anrufung der unfichtbaren Gottheit geleiftet 
wird, fondern auf einen fichtbaren heiligen Gegen- 
ftand, ingbefondere die Reliquien, die heilige 
Schrift ufw. Lit: Wenger, Mon &© 77. — Mon 
6,56 [VI]. Form 343 [VI/VII. = 5) owparı- 
Kov als. Abgabe fiehe Abſchn 11 (WUbgaben). 
owuarıov, (Dem von oüpa), Leib. 1) menfch- 
licher Leib. Ox 939,21;26 [IV]: ei un Emivöows 
&oxrikeı TO -rıov. Ox 493,5 [II]. = 2) Perfon. 
Lond 1334,12. 1393,28;30 [beides VIII. — 
3) Sklave. Zen 14,11. Soc 602,2. 648,2 [jämtl 
lv]. B 1111,11;17. 1153,7 [beides Io]. Lond 
311,12. Soc 203,7. Ryl178,1 u8. 244,10. Ox 
37,7;1& 8. 38,7;8 [ämtt I—II]. — 4) Leich- 
nam, Mumie. Lips 30,13 [III]: eis tv mepı- 
oroAhv TOD -Tiov nov (Teſtament). SB 5216,7 
[Io]. Ox 1068,6;13;26 [III]. Stud 17,26 [V]. 
Lond 1708,63;206 [VI]. — SB 3554 (Mumie). 
3555. — 5) Rörperchen, Anteil. Eleph 14, 
21 [IIo]: Taooöpevoı Kar’ &vıauröv ToD ’Eneid Kai 
Meoopn rò EmßaAdov owpärlıo]v, zahlend jährlich 
im Monat Epeiph und Mefore den entfallenden 
Teilbetrag. = 6) Urfundenförper (vgl owpa 
unter 5). Gen 68,18 [IV]: 6 deiva Tö -rıov ypülbas. 
Gen 11,18 [IV]: ö deiva ô kai TO -TIov moiNoas 
&ypadba ömep alrwv. Masp 124,24 [VI]: ö deiva 
naprup® ô kai -riov ypalas. Flor 289,21 [VI]. 
ownarıonös, Verförperung. 1) vertrag: 
lihe Verkörperung, das ift die vom Notar 
vorzunehmende Handlung, welche das Zurecht- 
kneten eines Befisverhältniffes zum Gegenftande 
bat in der Weile, daß jenes Verhältnis nunmehr 
in Öeftalt eines Urkunden-oöpa in öffentlich-gül- 
tiger Form zur Erfeheinung fommt (vgl oöpa und 
ownariw). Lit: Pr, Fachw. — Ox 268,18 [I], 
fiehe Text und Erklärung bei Pr, Fachw. Ox 1726, 
4; 6 [III], Überficht über allerlei Notariatsverträge 
mit Angabe der für fie gezahlten Gebühren: mapa- 
xwprjoews “Hpaxdeidov yupvaoıdpxov "Odoews 
Ööpaxpai X, owparıonod Aıovvoiov Öp. X, OWia- 
rıonod O&wvos Öp. x, daveiov öpaxnav 'B Aöpn- 
Mov Oewvos Öp. x, dladrikns Mevrjoros Öp. x KrA. 
— 2) fteuertechnifche Verkörperung (Ber- 
Buchung) einer Steuerpflicht. Hamb11,11;14; 
15 [UN]: &moypadopan tiv Ömdpxovodv por äpov- 
pav a odoav dä -opod eis Poõdov, bier ift Rufus 
der Steuerpflichtige Pächter, deffen Steuerpflicht 
bei der Steuerbehörde verbucht fteht. Ox 126,20; 
21;29;32 [VI]: eine Tochter erhält von ihrem 
Vater die Mitgift; fie beantragt daraufhin bei der 
Steuerbehörde, daß die ent|prechenden Steuern vom 
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Namen ihres Vaters wesgefchrieben und ihrem 
eigenen Namen zur Laft gefchrieben werden; diefer 
Antrag heißt: Eniorarna -Tionod, Antrag auf Um- 
buchung der Steuerpflicht. Ähnlich Ox 1460,11 
Anm [byz]. Fay 33,18 [II], Frau MroAkapoös 
meldet der Behörde, daß ihr Acker ungenügend 
überflutet jei und daß fie daher Anspruch auf Steuer- 
nachlaß habe; da fie aber ihren Acker nicht felbft 
verſteuert (anfcheinend, weil fie ihn verpachtet hat), 
muß fie den Steuerpflichtigen namhaft machen, da- 
ber jagt fie: &moypäbopan as Ömapxodcas po! 
nßpoxykvias äpobpas x, ai odoaı dä -TIooD eis 
Tapewrıv, alſo Frau Tapeüs ftand bei der Gteuer- 
bebörde als Steuerpflichtige verbucht. Ahnlich B 
198,8.973,13. Soc 161,17 [fämtIII. = 3) inner- 
dienftliche Verkörperung (Feftlegung, Ein- 
buchung) einer Dienftfache. Teb420,7 [III]: nyö- 
paoa xäpras eis TOUS -opoos TÜV oııkav (KRorn- 
fteuer). Lond 604,3 [I]: -onös feßpeynevns yiis 
tod ð Erous. B 976,14;21 [II]: &ı& TOD döroũ 
-ouod (Bericht des Rornfpeichers). B141 A,4: 
[III]: -opös xar’ ävöpa Apyupıkav TOD g Erous 
(Geldfteuern). Giss 61,12;15 [II]. B141, B1[I]. 
WO 1204 [töm]. 

ownarobvAaria,Öräberwachtdienft.Arch 
II 440 Nr 49,6 [II]. 

owparohükat, tgl Leibwächter. SB 3941, 
5 [I]. 

owpößoußAov, Rindfleifch. StudXX 250, 
3IVI/VII]. 

cöov = dcᷣov. Amh 150,21 IVI]. 

wos (vgl ows). 1) heil und ganz, unver- 
fehrt. Mey 14,8 [II]: rapadwow Töv yönov owov. 
Lond 301,13 [II]: yönov owov kai äkaKodpynTov. 


B 1106,31 [Io]: & te &av Adfßn, owa auvrapnoeıv |35 


xai dmodwaeıv (Almmenvertrag). Ebenſo B 1107 — 
1109. B 892,20 [II]: mepiorepidia owa Kai Oyınl. 
Preis 31,11;89 [U]. Ox 903,11 [TV]. Lond 948, 
8. B 1058,32. 1126,13. — 2) vollftändig. Lips 
64,22 [IV]: Töv Kavöva npoorkeı owov dmododn- 
var, auf Heller und Pfennig. 
owpakis, wollener Lappen. Soc 430,5. 
owpaxos, Kifte. B14IV,10;14;15. 
owpös, Saufen. Flor 330,9 [II]: Enerpridn- 
oäv por nUpod owpod Apraßaı x, Weizen vom 
Lager. Ebenfo alle folgenden Belege: Giss 63,7. 
MeyOstr 47,5. Theb 116. 119. WO (oft). 
chs — oõos, heil, geſund. Straßb 73,16 
[IT]: oönw ows £oxov, ich fühlte mich noch nicht 
wohl. Mon 8,8[V]]: q deiva oüs odoa. SB 5371. 
Zwoıköonıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
ohona, Rettung. Lond 1384,60 [VIII]: rò 
cwona As huxijs oov, die Erhaltung deines Lebens 
(Androhung von Todesftrafe). Ebenfo Lond1404, 
9 IVIII]. - 
Zworpareüs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
owrrp, Erretter, Deiland. 1\vomKönige. 
Chr 1 109,3 [Io]: &vdpurwv -rip (Pbilopator). 
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570 Zwrijpia 
Magd4,9 [IIIo]: di& oe, Töv mävrwv Koıvöv -Tipa. 
Magd 6,15 [II]. Par 39,10 [Io]: d&onan önov, 
deol -Tipes edepyeraı. Petr III 20 A,1,15. Frankf 
3,11.7,13. = 2) vom Kaifer. Ox 705,17;66 
[II]: Aörorparopoiv Zeoufpw kai "Avrwvivw Tois 
rÄavTWv Avdpunwv -Tipoı Kal edepyeraıs. SB 3924, 
38 [1]: 6 -Tip Övrus Kai edepyerns TOD Guvmavros 
av Avdpunwv yevovs. Ditt 668. 670. SB 176,2. 
— 3) vom Statthalter. Lond 177,24 [I]: &&ıw 
ce, TÖV TÄYTWV -Tpa Kai edepyernv. B 1139,17. 
1140,23. 1200,25 [fämtl Zeit des Auguftus]. Ox 
38,18 [1]. 1032,37 [II]: xaredöyonev Emi oe, Töv 
navrwv -TApa Kal edepyernv. Fay 106,15 [I]. — 
4) vom xadoAıkös. Ox 41,22 [III/IV], Zuruf 
in der VBolfsverfammlung: owrijp nerpiwv.=5) von 
hohen, nicht befannten Beamten (vielleicht 
Statthalter). B1138,19.1182[3eit des Auguftus]. 
Flor 91,10 [II]. = 6) von hochgeſtellten Dri- 
vatleuten. Soc 383,15 [Io]: röv mävrwv ow- 
ripa (gemeint ift Zenon, der Verwalter der öwped 
des Sinanzminifterd Apollonios). Ditt 194,26 
[lv]: mpooayopeveodaı adröv -Tpa THis TöAewS. — 
7) vom heidniſchen Gotte, fiehe Abſchn 20 
(heidn Kultus). = 8) von Chriſtus, fiehe Ab— 
ſchn 21 (hriftl Kultus). 

Zurnpia (td), fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

owrnpia. 1) Wohlergehen, Wohlfahrt, 
Wohlbefinden. B423,13[II]: yp&bov nor repi 
rs -pias cov. Ox 935,12 [III]: öyia Kai -pia. 
Gen 51,5 [IV]: eöxopaı ra dew mepi His -pias oou. 
Masp 282,9 [by3], dienftl Ermahnung an einen 
Untergebenen: aͤMN Öpa, jun Kıvöuvedons TAV -piav. 
B 1004 11,7. Frankf 7 IL,13 [beides IIIv]. Par 
18,12. Mey 20,39. Giss 19,9. 81,6;7;14. Ditt 
56,16. 669,7;65. Straßb 73,9. B 332,12. 380, 
6;21. 449,6. 632,13. 714,17 [fämtl I—III]. B 
909,26. 1027 II,9 [TV]. Lips 110,11. Amh 133, 
21. Ryl121,16. Soc 206,15. 392,5;9. Ox 933, 
8. 1070,3. 1409,21. 1666,19. 1766,9. SBII. — 
Wohlergehen des Kaifers. Ditt 678 [II]: 
vmep -pias Kai aiwviov viens Adtoxpdropos. Ditt 
708 [II]: ömep -pias kai dtanoviis. B 362 IV,11; 
X,3; X1,3 [I]: iepüv obowv Umep -Tnpı@v Kai 
Kpatroews TOD Kupiov qpõy AdTokpdropos. — 
Schwur bei der awrnpia (heidnifch). Soc 416, 
11 [Io]: Evapüpai 001 iv üyieav TOD rorpos Kai 
av ddeAbav Kai iv "AmoAAwviov (de8 Finanz: 
minifters) owrnpiav. Giss 19,11 [I]: vi tv onv 
-piav. Ebenſo Ox 939,20 [IV]. — 2) Errettung 
aus übler Lage oder Gefahr, Heilung von 
Krankheit. Petr III 36a 11,33 [IH]: iva As 
-pias rüxw (Gefuch). Giss 19,28 [II], überftan- 
dene Gefahr. Lips 37,24 [IV]: dördov odons 
ris -pias, die Heilung iſt ungewiß. Masp 89 
IIL,10 [VI]: ßapßapoı mpödaoıv -pias vopicov- 
tes KA. = 3) Geelenbeil, ewige Gelig- 
feit (chriftl). Masp 151,258 [VI]: &ws od &v äno- 
Aadocı yeynraı mdons EAmidos Kai -pias, big an fein 
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feliges Ende (Teftam). Grenf II 91,5 [VI/VII]: 


edxopan ümep Trs -pias önav. Masp 151,251[VI]. 
Ox 904,7 [V]: ws eis dörò TO Ts -pias nveüpa 
Övoruyeiv pe, ſodaß ich unglüdlich bin bis auf den 
legten Hauch meiner Geligfeit. Masp 21I1,21[V]]: 
Evopkodvres Kara Ts Ouav ÖmepßaAAodons -pias, 
fhwörend bei eurem Geelenheile, das höher fteht, 
als alleg andere in der Welt. Ebenſo Masp 151, 
236 [VIl. BL © 103,22;27 [V]J]: &$opkißw üpäs 
Kara Ts Ömep mävra -pias ünwv. Masp5,25.205, 
8;10 [VI]. Jand 22,5 [VII]. Lond 1677,40 [VI]: 
Evopkiiw Kata TS Keväou deEoD -pias, ich befchwöre 
euch bei eurer Geligfeit, die aus der Hand des ewwi- | 
gen Gottes fommt. Lond 1675,3. 1676,70. 1677, 
56. Masp 2 IIl,24. 4,20. 20 11,9. 279,22; 28. 
283,12 [ſämtl VI-VU]. — Schwur bei der 
ewigen Geligfeit des Kaiſers. B 936,6 [V]: 
Öpvüs DEOV TOV TAVTOKPAKTOPA Kal TV -piav TWV 
Ta TÄVTa vIKWVTWv deonorwv qpöv Oeodooiou kai 
Ovadkevrivievod. Lond 113,10,10 [VII]: oi deiva 
Emonvönevor Feöv TAVTOxpAdropa Kai mv Baoııkrv 
-piav. Arch III 418,89. B 255,5. Masp 94,9. 
332,7. SB4820,12 [fämtl VI]. Ox 138,29 [VII]. 
— Schwur bei der ewigen GSeligfeit der 


arabifchen Statthalter. Lips 103,12 [arab]:|; 


önoAoy& TPÖS TE TOD VEOU TOD MAVTOKPATOPOS Kai 
rijv -piav TWV ÖEOTOTWV AWwv TWV ÄIPAdTWV KTA. 

ournpıov, Beil (im chriſtl Sinne). Ox 1492,6 
[III/LV]: rò Komvov -pıov Auwv (chriftl Brief). 

owrnpıos, tettend, hilfreich. B 362 V,1 
[III], im Kopfe eines Ratsbriefes ftehen die Worte: 
aͤyadñ roxn, deoi -pıo, Anrufung der Tyche und 
der (anderen) hilfreichen Götter. CGPR 20 II,16 
[II]: r& öm’ döroõ (des Statthalters) -pius din- 
yopevdevra. B 826,11 [II/III]. 

owrnpiwöns,heilfam,rettungverheißend. 
Masp 2,3 [VI]: per& maons &Amidos -piodous. 
Masp 4,4. [VI]. 

owbpovew, verjtändig jein, vernünftig 
handeln. Lips 39,7. Soc 41,7;23 [beides IV]. 

owhpovißw, jmd zur Beſonnenheit brin- 
gen. Chr 120 IV,11 [II]. 

owbpovionös, Wigigung (infolge von 
Strafe), Befferung des Verhaltens. Masp 
20,19 [V1]. 

ow&poviornpiov,Befjerungsanjtalt,Ge- 
fängnis. Masp 57 11,8 [by3]: -pıov TOO äpxovros, 
des praeses. 

owbpoodvn. 1)Befonnenheit, Mäßigung. 
Fay 20,14;21 [III]. Chr I 155,10 [II]: ©eo- 
6p&orov mepi -odyns, Schrift über die Befonnen- 
beit. Masp 97 II, 29 VIJ. SBI. — 2) weibliche 
Gittfamteit. B 1024,8,15 [IV]. 

ow&hpwv, befonnen. Masp 151,30 [VI]: ow- 
Ppovi Aoyıona kai oKoma dıkaiw (Teftam). Masp 
97 11,35. Masp III. Lond V. 
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raßeAAa (tabella), Bretthen, Wachstafel, 
Rlapptafel, Schreibtafel. Hamb 29,23 []]: 
raßeAas Eobpayıca. Soc 293,31 [III]: Tod deiva 
5 d&ıwoavros TÄs TaßeAAas abrod Avayvworivaı (es 
fteht bier der Plural, weil zur Rlapptafel minde- 
ſtens zwei Tafeln gehören). Ox 273,7 [I]: 1 deiva 
pero Kupiov (Frauenvormund) Tod dedonevov aü- 
Tod bmö TOD deiva Ayenoveuoavros (damaliger 
10| Statthalter) dkoAobdws TA yevonevn TaßeAA Aov- 
Kiov "OdeANiov KrA. SB 5217,16 [II]: T. EXevde- 
pwoews, Freilafjungsbrief. Ebenfo B3881,9;11; 
12 u8 [. 
Taßevvnorwrixös, fiehe Abſchn 21 (hriftl 
15| Rultus). 
raßAa—=tabula, Brett, Tafel. 1) Schreib- 
tafel-Urfunde. B1079,29 [I]: Suvaraı dı& ToD 
deiva Ömoypadiivaı 1 TAßa. = 2) Mumien- 
täfelhen (am Halje der Mumie befeftigt beim 
20 Berfand). Par 18b,5 [II]. = 3) Ausweistäfel— 
hen (für die Rornfpende). SB 4514 [III]: rovs 
Aaußavovras TaßAas Kai röy oitov Aapßäveıv. — 
4) Snfchriftentafel. B 780,15 [II]: mapedero 6 
deiva dEeATov xaAkiiv Exobpayıodeisav Ek TAßANS 
xalkıs mapakeınevns Ev "Poyn (Epikrifis). B 847, 
15 [II]: &mö xaAkfis roößAns. 
raßXiov, Brettchen. 1) Tragbrettchen, 
insbe] zum Auftragen von Speifen, Speifebrett- 
chen. Fay 104,4 [III]: -PAiwv payeıpıkav, zum 
Gebrauche in der Garfüche. Lond 191,14 [IT]. 964, 
10 [IT]. = 2) Überfitstafel, Lifte, Nach— 
weis. Stud X 199 [VIII], Steuerlifte für eine 
Reihe von Dörfern mit der Überfchrift: ivdırriovos 
5, a taßAliov) Kai B TaßAliov), Lifte Nr 1 und 
Lifte Nr 2. — Lond 1420,4 [VIII], Steuerlifte 
mit der Überfchrift: yi(veran) Ta ÖbeiA(öpeva) Avu- 
od(ñvoi) Kai) K(ara)BAln)d(Avaı) eils) T(ö) TaßAiv 
vo(pionara) TGL ß’, die Steuerfchuld von 397 ?/; 
Solidi ift zu vereinnahmen und in das GSteuer- 
Einnahmebuch als Einnahme zu übertragen. Eben- 
fo Lond 1421,6. 1423,1. 1481 [fämt! VIII]. — 
Dell, Lond 1420,4 Anm vermutet TaßAiov — 
Provinzial-Staatsfaffe, was nicht richtig ift. 
raßAov, Tragbrett (?). B338,8 [IT/IIT], Ge- 
vätelifte eines Tempels, darin: rTAßAa Yy Zapamı. 
raßovAdpıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
rayapıla — Tü yapila — yapidıa (garum), 
eine Sauce aus kleinen Fiſchen. Ox 1158,12 
[III]: &yöpaoov Aiv oeıria Kai dete (— dekaı) 
rayapila Kai menbov. Aniv. 
rayn,dasDrdnen, einegeordnete Menge. 
1) Gebinde, Bund. B1118,16 [Ivy]: mp&oov 
yAukews rayüs A, 30 Bund füßen Schnittlauches. 
B 1120,14; 15 [lv]: &yavav rayas Tpıdkovra. Ox 
1139,3 [IV]: déore adrs Aaxdvwv rayny jiav. — 
2) Umfang oder Menge einer Lieferung. 
Petr II 4,2,3;5 [III]: epi Tod mArdous Tüv ow- 
HaTwv Kal fs Tayfis TÜV Aldwv, über die Zahl der 
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raypa 573 
Arbeiter und die Menge der zu liefernden Bau: 
feine. Flor 119,6 [III]: ömws Sorlındoas ypd]- 
Ins por, ei oötws £yfeı, Kai nv] Tayııv Adßwoıv 
Tod a| spelpnoiws ixdodio x, damit du prüfft 
und mir fchreibit, ob die Sache fich fo verhält, und 
damit die Fiſcher fich dazu verftehen, das beftimmte 
Maß von x Fifchen täglich zu liefern. 

räypa, das Geordnete, geordnete Menge. 
1) geordnete, rechnerifche Zufammen- 
ftellung. Stud X 65 [VII]: räy(pa) Tod qpe- 
poAoyiov. Das rinepoAöyıov ift bier die Tages- 
abrechnung über die von den einzelnen Dit: 
haften eingeflommenen Steuern, die einzelnen 
Drtfchaften erfcheinen darin an den verfchiedenen 
Tagen wiederholt; im räͤypo dagegen erfcheint jede 
Ortſchaft nur einmal, wobei die für jede Ortfchaft 
eingefommenen Gteuerfummen zu einer Haupt— 
fumme vereinigt werden. In Stud X 65 ſtehen 
daher die Drtjchaften untereinander aufgeführt mit 
der Überfcehrift: räy(po) TOD fepoAoyiou TOD Avu- 
o|d(evros) xrA. — Lond 1417 [bya]: a 
Karaß(o)Arjs) Klara) a K(ai) B Ta(ypa) vopiopara 
x, ß x(ara)ßoAis) Karev(e)x(devra) d(ı&) maydp- 
x(ov) vopionara y, „erfte Steuerzahlung laut Zu- 
fammenftellung Nr 1 und Nr 2 mit x GSolidi, 
zweite Steuerzahlung, enthaltend die vom Pa— 
garchen eingehobenen Steuern im Betrage von y 
Solidi.“ Die Steuerzahlungen find beide an die 
Provinzialhauptfafje geleiftet. Die erjte GSteuer- 
zahlung enthält diejenige Summe, welche das 
Dorf Aphrodito durch eigene Erheber aufgebracht 
bat (dieſes Dorf befaß das Recht der Autopragie), 
und zivar in zwei AUbfchnitten, die in Zufammen- 
ftellung Ne 1 und 2 enthalten find; die zweite 
Steuerzahlung enthält diejenigen Summen, welche 
daneben noch vom Steuerbüro des ftaatlichen Pa- 
garchen eingehoben worden find. — Ebenfo zu er: 
Hären Lond 1433,536;564 ud [VIII]: kara ß 
räypo, laut Zufammenftellung Nr 2. Ebenfo Lond 
1436,145. 1441,95. 1452,32. 1456 b,1. 1494,48 
[fämtl byzſ. = 2) der geordnete Zuftand. Lond 
358,7 [I]: nexpı od Ev Tayparı yevönevor Em- 
xeipnpa Kakoupyörarov dampäkaodaı, big fie jo 
weit waren, ihr fchändliches Vorhaben auszuführen. 
= 3)Rangftellung, Klaffe, Standesgruppe. 
Lit: Pr, Fachw. — Ox 1252 B,24 [HI]: TO Taypa 
TO Toy yupvaaıdpxwv. Ox 891,15 [III]: TO Koıvöv 
rõv Ano TAayparos (av Einynrav). Ox 1202,18 
[III]: röv deiva övra &k TOD TÄyparos TOD map’ 
fpiv yupvaoiov. = 4) militärifcher Verband, 
fiehe Abſchn 10 (Militär). 

rayparıkös, zur Beamtenklaſſe gehörig. 
£it: Pr, Fachw. — Akt Theb Bank 8,2 [Ip]: 
-KOIS ÜTNPETAIS. 

raıvia, Band, ſchmaler Streifen, Erd- 
zunge, Sandbanf. Teb 5,30 [Ip], vgl dazu 
Arch V 307. Straßb 83,18. 85,20. Lond 880, 
21. 1209,8;13. Lips 1,5;6. 2,9. Grenf 134,5. 
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A 574 Taıvidıov 
Grenf II 28,10. 32,6. B 997 1,7; II,7. 1118,5. 
1119,12. 1120,7. 1184 [fämtl II—Ip]. 
raıvidıov,leinenesBand, Linnenftreifen. 
Ryl 227,25;27;33 [III]: Aeu[xöv raı]vidıv, fo- 
dann: Taıvidıo(v) a. 
a N 
itär). 

TUKTÖS, geordnet, feftgefegt, gemäß Ub- 
machung. Petr III 104,8 [IIIo]: &xbopiov -Krod 
nupwv x. Ox 101,10 [II]: Emi ra -Krä Ern nevre. 
Masp 49,12 [VI]: vopiopara x, raüra -Krä ßa- 
Aeiv por 81a TOD deiva, Diefe Summe laut Verein- 
barung zahlbar an mich durch den und den. 

ralaınwpia, mühſame Arbeit, Sammer- 
leben, kummervolles Leben. Teb 27,40 [II]. 
Masp 4,3 [VI]. 

raAainwpos, mühfelig, elend. Arch V 381 
Nr 56,9 [III. Masp 205,3 [VI]: 1} -pös nov yuxn, 
mein gramvolles Gemüt. Masp 2 III,3;9. 64,2. 
283,14. Lond 1677,28;32 [jämtl by3]. SB 643,8. 

raAavrov, fiehe Abſchn 17 (Münzen) und 19 
(Gewichte). 

raAdapıov (Dim zu rälapos), Körbchen. Ox 
936,24. 

raAapos, Tragforb. Ox 1673,26. 

TaXitns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

raneiov (Tayiov, vgl ranıdiov), Vorratskam— 
mer, Vorrat. Lit: Pr, Fachw. — 1) Einzel- 
zelle eines Speichers. Lond 219,10;22 []: 
dnoaupös, Ev @ Tania mevre. = 2) Speicher. 
a) Privatipeicher, Vorratsraum, Scheune. 
B 1037,8;25 [I]: oikiav kai adAnv Kai Tania Eni- 
neda. SB4322,7 [I]: kai Tod Ev Tw oikw Tapeiov. 
B 908,26 [II]. 1115,41 [Io]. SB 4425 III, 13;14 
[II]. — b) Staatsfpeicher (= dnodupos). Fay 
300 [I], amtliche Rornabrechnung: Aoımai Ev Ta- 
piwı apraßaı x. Ox 533,9 [IV]. Ox 1650a,4 [II]: 
rapeiov Öpaxpai x, Gebühr für Benusung des 
Speichers. Ox 241,26 [I]: oikia mpös To ’Ooı- 
peiw Kai TO Tapeiw, belegen beim Dfiristempel und 
beim Staatsipeicher. = 3) Staatsfädel, Fis— 
fus. Ox 1405,3;8 [III], der Kaifer fagt in einem 
Erlaſſe: TÖ Tapeiov pav. Ox 1562,15 [III]: Ei 
mepiypadbiis TOD -eiov. Ryl 84,7 [II]: éov ye pn- 
dev Erepov tw -neiw bein. B 15 II,16. 106,5. 
388 II,10. 786 IL,6. Soc 108,10. 233,6 [fämtl 
II]. Flor 6,6. 882,37. Ryl 114,25. Mey 26,1. 
Ox 58,9. 890,13. Lond 213,10 [ämtl III]. Amh 
83,3. Lips 35,17 [beides IV]. SB 5172,8 [röm]. 
— Wendung Tö jepwrarov Tapeiov, kaiſer— 
licher Fiskus. Soc 683,16. Ox 1558,7. Gen 16, 
14. Lond 214,5. Teb 288,8. SB 5356,14. B 
7,8. 8II,30. 96,8. 156,6. Ox 71,15. Flor 6,16. 
36,13. 58,18 [fämt! II—IV]. — CPR 14,6 [II]: 
rapeiwy rpämela. Ebenfo Lond 332,7 [II]. — 4) 
Belege insgemein. Soc 83,13 [III]: 6 deiva 
&pyaodnevos Ev -neiw. Lond 928,4. Fay 110,7. 
Ryl 77,22. Amh 79,7. B 75 11,12. 
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tanıakös,zum Staatsbefige gehörig. Lit: 
Pr, Fachw. — Herm 120 B,9;16 [III]: -xüv 
nediwv. Amh 138,5 [IV]: mAoiov -Köv. Giss 102, 
7 [IV]: -xös &umnperns. Lond 231,11 [IV]. 
Thead 17,6 [[V]: oov -Kois ävöpdoı. Ox 58,5; 
21 [II]: ai -Kai odoiaı, die ftaatsfeitig verwalteten 
Hausgüter des Kaifers. Ebenfo Lips 101 11,21 
[TV/V]. — Lips 64,22 [IV]: oi -koi Aöyoı, fig- 
Ealifche Raffenverwaltung. Ebenſo: Ox1414,8;9. 
Soc 285,12. Lond 985 [IV]. Lips 64,7;37 [IV]: 
-kais Urbois. RR 

rapias, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rapıeiov — Tapeiov, Vorratskammer. a) 
Drivatfpeiher, Vorratsraum, Scheune. 
Soc 433,7. Straßb 92,5 ud. Hib 31,5 uö. Petr 
II 41,6. Petr III 51,1. 73,7 [fämtl IIIv]. Amh 
53,3 [II]. Flor 47,6;27 [III]. — b) Zempel- 
fpeicher. Petr III 1,2,22 [Ilv]. Ditt 92 [IIv]. 
B 1194,15 [lv]. 

ranıeüs, Speicherverwalter. SB 5223,8. 

rTanıedw, verwalten, behüten, befchirmen. 
Ditt 669,9 [I]: rõöv dewv -evoanevwv Av TS 
oikovpevns Gobadeıav. Masp 5,20 [VI]: Eu& Era- 
pieuoev. 

ranıköv (16), Büro der Fisfalverwaltung. 
Flor 382,94 [II]: &reön &v TO -xü. 

ravıav, (Sinn unklar, anfcheinend Berufsbe- 
zeichnung). Lond 604,15;181 [1]: ’Anivv O&w- 
vos Tavıav (an beiden Stellen diejelbe Form). 

Tavırıkös, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

ravudbavıns, Weber langer Gemwänder. 
Teb 5,171 [Ho]. Vgl Serwerden, Appendix 
Lex. © 213. 

ra&äros, fiehe Abſchn 10 (Militär). i 

tagewrns, Tafewrıkös, fiehe Abſchn 8 (Am— 
ter). 

tatiapxos, ra&ıapyxırös, fiehe Abſchn 10 
(Militär). 

rakidıov, Abreiſe, Ausreiſe. Lond 1434, 
328 [VIII]: -Siov Bepedapiov. Ebenfo Masp 1440, 
4 [VI]. 

tadıs, das Drdnen. 1) Ordnung, Stand, 
Suftand. Herm 119 BII,11 [IT]: A Too &ı- 
kalov -Lıs, die Rechtsordnung. Masp 6 IL, 14 [VI]: 
Kara TNv TWv vönwv -Eıv, gemäß dem Sinne der 
Öefege. Masp 89 III, 14 [VI]: nap& -tıv. Lond 
1663,3 [VI]: però Ts T@v vönwv -Kews. Ditt 
669,50 [1]: #1 nporepa -Kıs. Ditt 90,18 [Io]: 
Ta ExAeleıpneva AmokaTteotnoev Eis TV Kadrikou- 
oav -Kıv, die Rückſtände gewährte er bis zur Er: 
reichung des richtigen Standes (— er brachte das 
Iſt vechnerifch auf das Sollmaß). — 2) Stellung, 
Rang. a) Wert, Wertgeltung. Masp 151, 
53 [VI]: Emexeıv re Tv dadriknv Kai KwönkiAAou 
-gıv, es fol das Teftament auch den Wert eines 
Kodizills befigen. Masp 151,10 [VI]: dadnkıpaia 
BovAnaıs Ev -Keı TeAevraias eyypabov diatumwoews. 
Masp 167,33 [VI]: StaAurıxiy 6noAoyia &v -Xeı 
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&kupwoias. Masp 243 B [VI]: ävrıcaraddayij Ev 
-teı Avrıööoews. Masp 270 [VI]: Inpia Ev -&eı 
mapapnudeias. Masp 151,234 [VI]: ein Vormund 
Ev -dei YEVIKOD KOUPÄTOPOS Kai KATÜ VÖLOUS Kij- 
denövos. Flor 294,74 [VIJ. — b) Redhtsitel- 
lung eines Menſchen im Gemeindeverbande. 
Ryl 102,33 [II]: &toypadi abıikwv Tatews am 
yunvaoiov. Gnom 10 [Il]: öoa Eüv ämereüdepos 
dsarägnrai Tıvı OÖK övri THS aüTis -Lews, dvalan- 
Bäveran, das Vermächtnis eines Freigelaffenen an 
jmd, der nicht ebenfalls Sreigelaffener ift, wird be- 
Ihlagnahmt. Ox 1266,24 [1]: ô deiva Ev -£cı rwv 
omd TOD deiva Emxerpinevwv. Chr II 372 V,18 
[II]: Exeivor rs aurts -Lews eioıv (betr Soldaten- 
finder). SB 5656,10 [VI]: Ev -£eı yvnoiwv TEKvwv. 
Lond 1710,16 [VI]: q̊ deiva duyarnp Tod deiva 
rs adris oeuvnls Tägews (?)]. — C) Rechts— 
ftellung einer Gemeinde. Masp 19,3 [VI]: 
konn ’Abpodirn TeAodoa Ümd TV Emixwpıov gen- 
vv Toxrixijy Taıv, das Dorf feuert nach dem 
ehrwürdigen (althergebrachten) heimifchen Rechte 
einer möAıs (— das Dorf befist das Recht der 
Autopragie, die ftaatlichen Steuern werden alfo 
nicht vom ftaatlichen Erheber eingezogen, defjen 
Übergriffe zu fürchten find, fondern von den Be— 
amten des Dorfes felber). Ebenfo Masp 2 IIL,7 
[VI — d) ®erufsftellung. Gnom 83 [II]: 
raotoböpoıs Eköv idiwrıkwv Ebieodan -Kewv, Die 
Progeffionsträger dürfen nebenher private Berufe 
ausüben. Lond 1708,90 [VI]: piodiov -Eıs, Be- 
ruf eines Lohnarbeiters. — e) Stellung im 
Einzelfalle. Straßb 41,8 [III]: ij deiva ri -eı 
uintpös (?) TH fnerepa] ümäpxovoa, fie, die doch 
Mutterftelle bei meiner Klientin vertrat. Lond 
1708,24;27 [VI]: 6 deiva &mexwv tv -Kıv TOD 
dirovros (Prozeß). = 3) Stelle, Berufsitelle, 
Amt. a) Dienftftelle, Behörde, fiehe Ab— 
Ihn 8 (Amter). — b) Priefterftelle, Priefter- 
pfründe, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). — 
4) Zufammenftellung. a) Lifte. Lit: Pr, 
Fachw. — Lond 182 b,2 [II]: -&ıs Aaoypdyuv. 
Soc 164,17 [II]: ij rõv öpnAikwv -ıs. Chr II 
372 11,10 [U]: q̊ roö Aöyov -Lıs, Abrechnungs⸗ 
überficht. Teb 318,21 [II]: q -tıs Twv Karoyitwv 
[ _ ) Sperrlifte des Befigamtes (vgl Pr, Giro- 
weſen 470). BSII,2. 254,3. FayOstr 50. Ox 
237 VIII, 20 ſſämtl I-IIII. — Totenliſte: (f 
Tõv rereurnroruv -Eıs). Teb 300,14. 301,16. 
Lond 208 a,21. 338,14. Ryl 105,20. 106,17. 
Fay 29,17. 30,15. Straßb 70,16. SB 5138,11. 
5176,9. B 17,19. 79,18. 254,20. 773,11. Ox 
79,13.262,11.1030,13.1198,18.1551,16[fämtl 
I—II]. — b) rechneriſche Sufammenftel- 
lung, Konto. Ox 61,8 [II]: Sieypada dioix(n- 
Inoonevas) xad Eavräs idias -Lews Öpaxpäs X, 
ich zahlte x Dr., die für fich in befonderer Abtei« 
lung zu buchen find. Lond 1107,26 [III]: &v iöie 
-geı rideron TO KebdAaıov, der Betrag wird auf 
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befondereg Konto (bei der Bank) eingetragen. rannrıooxos, eine Schabrade fragend 
Lond 1107,30 [III]: xebaAaıov rf oixeig -&eı| |(vom Pferde). Ox 155,9 [VI]: roö rammodöxov 
mapedexdaı. Lond 966,2;3 u8 [IV]: oredavıxod | |mwXov. 
Aitpaı B odykiaı ı TÜgews € Xpvood ypäppara ag”, ranidıov — ranıjrıov. Lond 402 II, 17 [Io]. 
fodann: oredavıkod Aitpaı y odykia a täfews 5 |GPR S125 (PER 1583,18) [III]. Stud XX 46, 
Xpvood ypäfıpara x, aus Konto Nr 5 ergibt fih| 129. Soc 616,15. 
foundfoviel, aus Ronto Ne 7 ergibt fich foundfo- ranıdobavrns — ramıdudävrns. Soc 449,2; 
viel. Bell, Arch IV 533, erklärt hier ratıs — |3;17 [II]. 
„Zahlung“. = 5) Gruppe, Abteilung. a) ranıdudavrns (vgl damdubavrns), Teppich- 
Allgemein. Masp 87,19 [VI]: elvaı röv römov\tolweber. Hib 112,76 [Io]. — Siehe auch Abſchn 
Ev Ödormopias -Feı Ppeppärwv, der Drt gehört zu! |11 (Abgaben). 
denjenigen, welche ald Durchgang für das Herden- [ra]mıöugıs (2), Teppichweberin (P). Petr 
vieh benugt werden. WO 1165 [röm]. — b) |ITT 114 S 340,12 [III]. 
Truppenteil, fiehe Abſchn 10 (Militär). — c) ramıdöödos, Teppichweber. WO 1213 [röm]. 
grundrechtliche Gruppe. B379,12 []: EAaıwv |15 Tarırapıos — TATNTÄPIOS. B 1082,2 [IV]. 
Ev Karoıkıcı TÜgeı, zugehörig zur Gruppe des Tanıräs — ramıräpıos. Ox 1517,3 [III]. 
Katöfen-Lehenbeftandes. Ebenfo B 444,7 [I]. Tamocıpıds, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 
Lond 141,6 III. — B 282,11;17 [II]: äpoöpns Tapavrivos, fiehe Abfchn 13 (Ortsbewohner). 
Hiov öv Ev Karomıkıı -fe. B 446,14. 782,11 tap&oow, beunrubigen, verwirren. Teb 
[beides II]. — Chr 1341,15 [II]: Bao vñ &v 20 315,15[I1]: undev Tapaxdfis, beuntuhige dich nicht. 
„ei ĩdioxrijrov ävaypadopevn, Königsader, der in, |Giss40 IL,20[IIT]: rav nöAıv. Ox 298,27 [1]. SB 
den Büchern als erworbenes Privatland verbucht 4323,19 [by3]: oöx öAiyov kai ohööpa drapdyxdı. 
ſteht. B475,9 [II]: äpmelıca Kripara neradodevra tapaxn, Aufruhr, Empörung. Amh 30,11 
eivaı Ev -Leı adToupyovnevwv, die Weingärten [Io]. Chr 1167,14 [Io]. 
ſtehen laut Bericht in den Liften verbucht als felb- | 76 paxos—=rapaxrj. Ditt 90,20 [IIv]. B 889, 
ftändig bewirtfchaftete Grundftüce. B 569 II,27| log [IT]. Herm 119 A IV,16 [III]. 
[II]: odoia Ev iöia -feı Teraynevn. Lond 1691, Tapdwrrs (von Tapodw), Faſchinenflechter 
10 [VI]: amö Tod xwprinaros Ev -feı Emaudews.| (Faſchinen zur Befeſtigung der Dämme). Ox 
Teb 61 b,420. 72,429 [beides IIv]. B888,15 [II]. 1053,25 [VI/VII]. 
Lond 933,13 [III]. 1688,9 [VI]. — 6) Beendi-)0) Tapıyeia. 1) das Einfalzen, Einmachen 
gung. SB 5810,15 — Stud XX 78[[V]: pexpı| von Ehwaren. Ox 736,5 [1]: yoyyväidas eis 
-Lews Ts Tpöyns, bis zur Beendigung der Kelter-| |_-xeiav, Rüben zum Einmachen (in Töpfe). = 2) 
arbeit, das Einbalfamieren der Mumie. Eleph 8, 
rameıvös, niedrig. 1) niedrig gelegen| |S[IIIv]. Ox 40,9 [IT]. 
Ackergelände). Lond 131,309 [I]: Ev rois -voĩs ss Tapıxeiov, Pötelanftalt. Straßb 73,211. 
tönors. = 2) unterwürfig, feige. Ox 79 I1,2 Tapıyeursis. Lit: Pr, Fachw. — 1) Ein- 
[II]: pnöôev -vov ynde Ayeves pnde &doLov KrA| Ipökler, Derfteller von Salzwaren (Salzfifchen 
mpätns. = 3) demütig, gehorfam. Gen 14,6| uſw) oder von Olkonſerven uſw. Fay 13,4 
[by3]: ner& Tüv -vüv pov maidwv. SB 4672,13| |[TIo]. Teb II (Ostr 5) [I]. Stud XXII 183,22 
[arab]. = 4) gering, winzig. Gen 14,15 [by3]: 20 [IT]. = 2) Einbalfamierer, Mumienarbeiter. 
ra -vd pov, mein bischen Hab und Gut. Eleph 8,5 [Io]. Leid O,9 [IIo]. Amh 125,7;13 
rameıyöw, niedriger machen. 1) vermin=| |[Tl. B 337,21 [III]. UPZ 102,8. 125,9. — 3) 
dern, lindern. Grenf153,17 [IV]: räs &mo-| |Belegeinsgemein. Petr II41,11[IIv]. Lond 
voias TaxU -vol. = 2) demütigen. Masp 5,25| 1258,145;147 [I]. Form 1997,3 [VI/VII]. 
[v1]. 5 Tapıyeiw, EBwareneinjalgen,einpöfeln, 
raneivwoıs, Erniedrigung. Masp 283,13) räuchern, Früchte ufw in Zuder oder Öl 
[dy3]: önws Edopuonran tv -oıv Nav, damit er| legen, haltbar machen, gegen Fäulnig 








or 
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uns armfeligen Leuten feine Fürſorge ſchenke. ſchützen. Ryl 231,5 [I]: ruv &üv -xeioas. Ox 
ram (= Tapr). 1) Begräbnisftätte. Joach| 103,18 [IV]: 1d fu nepos Tis Arvokadduns 
3,11 [Io]. = 2) Mumie. SB 761 [II]. 50 Terapıeunevns. Giss 93,2 [II]: Fiſche. B 624,5 


ramns, Teppich, Dede. Ox 1253,12 [IV].| III/IIIJ. MeyOstr 65,3 [III]. Ox 1299,8 [IV]. 
rTanntapıos, Teppichweber. Ox 1431,2! |Soc 206,19. SB II. 


IV]. - rapıxnpös. 1) Einpöfler — Tapıyeurms. 
rannrepmopos,Zeppichhändler. Ox1253,| |Petr III117 © 300,3;23 [IlIo]: Zahlung der re- 
13 [IV]. * röprn -püv, nachher oıromomwv. Fay 15,4 [Io]: 
rTanıjrtıy = rorijriov. Gen 80,10 [IV]. 1 ovvradıs 1 TWv oeımomomwv Kai [TWv] Tapıynp@v 


tanıjtıov = ränns. Masp 6 II,46 [VI]: -rıov) |Barxıädos kai Hharoriädos. = 2) eingepöfelt, 
xpaßßarıjpıov, Bettdede. Ox 1431,2[1V].1728,6.| leingefalzen, durch Einmachen haltbar ge- 
Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 19 
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macht. Petr III 58a [IIlo]: xpewv -pav, Pöfel- 
fleifeh. Lond 190,43 [III]: odupis &dewv -pwv, 
ein Rorb eingezuderter Dliven. Lond 856,20 [I]: 
-päs ixddas ämdons, jediwede eingepöfelte Fiſchart. 
B 1095,17 [1]: Acyoviov -poõ ôhopiuv. B 816, 
20. Soc 692,2. 

rapixıa (ra), Pökelware, eingemachte 
Speifen. SB 4425 III,25 [II]. Lond 1170B, 
409 [III]. Amh 156,3 [VI]. Masp 287 IV, 8 
[ya]. B14IV, 18. Soc 206,20. Ox 520,6 ud. 
9928,11. 

rApixipos, fiehe Tapıynpös. 

tapıyomparıooa, Pöfelwarenhändlerin. 
Masp 23,8 [V]]. 

rapıyomwAns, Pölelwarenhändler. 
1155,4 Anm [Io]. 

täpıxos, eingefalzene, geräucherte, ein- 
gezuderte, in Dlgelegte oder fonftwie halt- 
bar gemachte Eßware. Petr IIT58 6,3 und © 
8,9 [IH]: 1 Teraprn TOD Tapixou((s)) TAS Kwpns 
(vgl Tapıynpös). Soc 428,69 [IIIv]: -pixov evı- 
kod xurpa. B 14 1IV,23 [II]: rıud -pixwv. Lond 
1159,77: &aiwv Kai Tapixwv. Soc IV.V. SBII. 

tapoıkdapıos (vgl dapoıkapıos), Weber far: 
fifher Gewänder. Stud I2 III,4 Lips 26,9. 
89,2;7. 97 IX,9 uö [fämtl IV]. Lond 387,3;4 
[VI/VII]. 390,1 [VII]. Ox 1765,2 ud. 287,4;9. 
SB 4664,5.4834,5. Form 190. 325,2. 562. 658. 
707.751. 1081. B 34 V, 15. 738,3. 750,5. 

Tapoıkös, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

rapoıkoüdıkös iorös, Webftuhl für tar— 
fifhe Gewänder. Ox 1705,6. 

Tapowrns, ſiehe Tapdwrr<. 

T&oow, ordnen. 1) jmd einordnen, jmd 
wozu rechnen. Ditt 56,13 [IIIv]: oi Ev r̃i xw- 
paı mävres Kai oi AAAoı 0oi Ömo TAv faoıeiav 
raooopevoi, die Landeskfinder und die fonitigen 
Untertanen der fgl Regierung. Ditt 90,11 [Io]: 
oi bmö Tv faoıkeiav Taooönevor. = 2) jmd in 
eine Dienftitelle einorönen, jmd für eine 
Dienftleiftung beftimmen, in ein Amt ein: 
fegen, zum Beamten bejtellen. Lit: Dr, 
Fachw. — Chr 111,51 [Io]: Töv Tayevra &b’ 
nnav "AmoMwviov, den zu unferem Anführer be- 
ftimmten Apollonios. Lond 904,34 [IT]: öv &mi 
rooro Eraka. Ox 156,2 [VI]: roös deiva deir- 
care ra&aı BourkeAAapious. Soc 170,8 [Ip]. Rev 
51,9 [IIIv]: oi &mi T@v iepwv Teraypevoı, die Tem: 
peloorfteher. — Wendung 6 Teraypevos, fiehe 
Abſchn 8 (Amter) und Abſchn 10 (Militär) unter 
Stichwort reraypevos, Wendung 6 TaooÖpevos, 
fiehe Abſchn 10 (Militär). — 3) in Kaſſenbücher 
oder Liften o dgl einordnen, einfügen, ein- 
tragen. Chr 1217,8 [I]: ô deiva Erayn Em’ 
äubödou N, er fteht eingetragen in der Einwohner- 
lifte des Stadtteiles N. Ebenfo Ox 1109,7 [II]. 
1306 [III]. — Ox 258,9 [I]. Masp 200,1;5;6 
[VI]: rafaı T6 övona TOD deiva eis tiv yvacıy 
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(Lifte). B 457,6 [II]: Erayn Em’ Övönaros TOD 
deiva, der Steuerbetrag ift auf den Namen des 
und des eingebucht worden. B 569 II,27 [II]: oö- 
cia &v idig TA&eı Teraypevn, ein Landgut, welches 
in eine befondere Pachtklaffe überführt worden ift. 
Teb 61a,165;206 [IIv]: &m’ &oxarw TErakraı, das 
und das fteht am Schluffe diefer Nachweifung. 
Ebenfo Teb 67,42. 69,27 [beides II]. Ox 918 
XII, 2;17 [II]: &povpaı x Ev Emoyxfj Teraypevaı, 
x Morgen, deren Pachtzingermäßigung (erfoffenes 
Land) in Schwebe geftellt ift ( Feſtſtellungen fchve- 
ben noch). Teb 337,2 [II]: Ev Emoxni Tayeicaı 
öpaxpai x, ſchwebend gebucht. Ebenfo Soc 105, 
15 [IT]. B1028,24 [II]: Spaxpai x eis &iaAnnb- 
Hvar Eraynoav, der Betrag ift zur näheren Nach- 
prüfung zurücgeftellt worden. GrenfI19,17 [Io]. 
CPR 4,10. 187,6. Teb 300,12.301,15. Ox 257, 
23. Stud 176,626. B 915,3. SB 5240,14 ſſämtl 
I—II]. SB 5311,2 [ya]. — Wendung 516 ddıw 
T&00ce0daı (Tayfjvaı) crôv Ev TH TWV TETE- 
AeuryKötwv räkeı (o ä), ich beantrage feine Ein- 
tragung in die Totenlifte (Todesanzeige an die Be- 
hörde): Lond 173,16. 208,20. 338,19. Straßb 
70,14. Ox 79,11. SB 5138,10. 5176,8. Fay 
29,15. 30,13. B 17,17. 79,17. 254,18. 773,10. 
1068,12 [ſämtl I—II]. — Teb 299,23 [I], Ge- 
burtsanzeige: d&ıw Tayrivaı TÖ Övona xrA. — Mon 
1,37 [IVIJ: rayevros radry Ti daAvoeı A pi Ta- 
yevros, was in diefem Vergleiche enthalten ift oder 
nicht enthalten ift. Masp 69,4 [VI]: [ev rois] npw- 
rois reraypévos, an erjter Stelle jtehend. = 4) 
Wendung: Aöyous r&ooeodaı, eine Abrech— 
nung aufftellen, Rechnung legen. Lond 131, 
140. Ox 54,18. B136,12.613,39;40 [jämtl II— 
II]. = 5) Geldgeichäfte ordnen, zablen, be— 
zablen. Ox274,7[1]: @v Kai TO TEAos Erafav. Amh 
73,13[1]: öv kai Ta&w TO Kadijkov TEAoS. — In der 
Regel dag Medium. Eleph 14,5 [IlIv]: ragovraı 
räs rınds. Eleph 25,8 [Illo]: ra&opaı. Hib 116, 
5 [II]: dei aöröv rä&aodaı. Eleph 19,16 [Io]: 
oD TEeTaypevor eioiv Emi tv Paorıkiv TpämeLav. 
Teb 5,81 [Io]: ras rınäs Teraypevoı eioiv. Flor 
1,6 [II]: rafäpevos ra teAn. Ox 1125,8 [II]: rõ- 
teraı röKov. Hal1,243. 14,9. Magd 28,9. Chr 
1224,10; c,15. SB4308,6.4512,18 ud. 4638, 
12. 5680,15. Amh 31,16. Eleph 14,18;19. 15, 
2. 17,32. 20,8;13;23. 27,20. Teb 5,108. 6,26. 
Ditt 90,16. B1059,9. 1118,20. 1125,21. Petr 
I. II. IH [fämtl III—Io]. Ox 95,25. 245,21. 348. 
729,17.1105,21. Soc 56,10. Flor 81,11. Teb 
376,22. Lips 4,30. Lond 1217 b,2 [jämtl I— 
II. WO. Straßb II. — Wendung TEraxraı 
— bezahlt hat der und der (Quittung): Petr 
II Ein! S 44 [II]. Lond 882,21. 1201. 1202. 
1204,26. Amh 31. 52. 54. SB 4010. 4281. 
4512. 5104—5107. 5115. 5116. Chr I 308. 
Chr II155,10. B992—995. 999. 1000. Grenf 
I. U. Mey ſſämtl II—Iv]. Ox 50,2. 99,13. 242, 
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31. 243,46. 274,20;22;29. 722,20 [fämtl I]. = 
6)anordnen, feitfegen, beftimmen, Auftrag 
geben, (Paſſ) Auftrag erhalten (vgl dazu 
Puntt 7). Hal 1,207 [Io]: &üv de ris rıva T@v 
üpxövrwv marätnı T&ooovra, @v TA Apyxfiı vé- 
ypanraı TAooeıy, KTA, falls jmd einen Beamten 
Ihlägt, der da eine Unordnung frifft, zu der er 
vorſchriftsgemäß verpflichtet ift, ufw. Petr IL13, 
5,5 [Ill]: Terafaı Apyxırekroveiv, du haft Auftrag 
erhalten, zu bauen. Teb 61a,11 [Ip]: dia TO re- 
raxdaı Tv orebavov, weil das Kranzgeld feitge- 
fegt worden ift. Hib 102,2;7 [IIIv]: rerakrai 001 
Amoduoeıv üpräßas x. Rev 21,16 [Io]: xpövos 
teraxtaı. Teb 26,3 [Io]: oi reraypevor mpös Töv 
karanAouv. Grenf1114,2 [Io]: reraypevos Ei 
rolı Epyluı. Teb 72,13 [IIv]. Thead 50,17 [IV]: 
Emi TOV Teraypevov xpövov. B 417,23 [I/II]: 
Tataodw 001 qpépov, er ſoll dir einen Tag anſetzen. 
Ox 237 VIIL18 [II]: Tois reraypevors Emripois. 
Ox 1159,16 [III]: ra&aı Tois deiva. Masp 76,12 
[VI]: r&&are po. Masp 1,26 [VI]: Tü Teraypeva 
üpxaia Öpıa. Flor 133,4 [III]: ai Taxrai Ayepaı 
rs döoews, die feitgefegten Zahltage. Giss 100, 
16 [III]: [&koAoödws Tais Ta]krais mapü coü ye- 
raß[oAais «rA]. Rein 55,9[III]: kadws Eragov (fo!) 
noı. Amh 154,3;5. Fay 111,22. 129,3. 130,8. 


Ox 84,12. 1252 B,30. Lips 97 X,21u8. SB 


4309,3. 4650,18. B 446,13. 732,3. Lond IV. 
— 7) (Med) fich verpflichten, fich auferlegen. 
Hamb 25,11 [III]: 6 deiva 1Erakraı ouvavrroe- 
odaı mpös oe. SB 4638,16 [Io]: ra Emma Ta- 
tanevor &mododvaı oür Emoinoav. Frankf 6 [Ill]: 
amav[THoaı &jmi Töv deiva fı Av npepaı TÄ- 
tyra. Magd 12,5. 25,3 [beides IIIo]. Lips 107, 
4 [III]: ra&&pnevos yüap Evrös Npep@v TPI@V TOUTO 
zoroaı ook &moinoas. — Teb 27,45 [Io]: ra- 
tänevos d& riv KdlaÄintws TPOObEpoHEVNV OmoU- 
div Ev ToIs Avrikovamv KA. = 8) Belege insge— 
mein. Lond V. RylH. Ox XI. Soc IHI— VI. 
SBII. 

ravpeAdrtns, Ochſentreiber. Goodsp 30,6, 
8 us [II]. Flor 134,3. 137,9. 140,9. 145,8. 152, 
8. 199. 207. 218. 223. 248 [fämtl III]. Form 
918 [VII]. Stud X 226 [VII]. Soc 50,5; 15. 
Lond 1170 B,66. 1437,6. Lond V. 

tadpeos, rindgledern. Lond 402 11,8 [Il]: 
Taupea Lwornpia. 

tTaupnAdrns = TaupeAdrns. Flor 321,19;20. 
322,85 uö [III]. 297,84 [VI]. Stud X 41 [VI 
VII]. 

—— Ochſengeſpann. Lond 1170 BB, 
308 [III]: ner& tod -Kod &pydraı 6. Ryl 240,5 
[III]: rapdoxes xöprov ro -xö. Gen 34,4 [II]: 
-kov &pyaoia. Flor134.137.140. 152.158. 182. 
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184. 200. 203. 227. 247. 248. 262. Straßb 3,55 


5;7;16. Gen 76,6uö. B 417,29. Fay 115,16. 
120,12. 131,17.112,8. 253 [fämtl III. 
raupırös, den Ochſen betr. Lille 8,8 [IIIo]: 
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Leöyn -xü ß. Soc 429,25 [IIIv]: mepi -küv Zev- 
yav ıß. Soc 577,18 [IIv]: -kä& debyn. B 624,22 
[III]: LevynAarns -xös. 

Tavpioxıos, fiehe Abſchn 14 (Völker). 

Tavporepkovupos, Flachkahn (Schute) zur 
Aufnahme vom Rindvieh. Zen 39,2 [ID]. 

raöpos, Stier, Dhfe, Rindvieh. SBA4302, 
5;6 [Illv]. Ox 121,14 [IT]. Giss 40 II,21 [III]. 
Masp 97 11,4 [VI]. Stud X 204. 285 [VIII]. Flor 
145,7. 149,2.199,9. 222,13;14. 223,7. 376,28. 
Form 880. Soc I. II. 

raörörns, Einerleiheit, der gleiche Zu— 
ftand. Ox 940,2 [V]: ovvop& &v -Töryrı peivaı 
ras oͤboeis, ich will, daß die Kelterarbeiten im 
jegigen Zuftande (bi8 auf weiteres) liegen bleiben. 

rabri (vgl ram). 1) Beftattung, Begräb- 
nis, Beifegung. Soc 328,2;5 [IH]: rad rijs 
"Eros (heilige Hathorkuh). Teb 5,77 [Hp]: rodi 
rod "Amos xai Mvnoos. Ditt 90,32 [Io]: ai 
radai aurwv (— der heiligen Tiere). Amh 125, 
1 [I]: Samavn -dijs. Ebenfo SB 5761,28 [T]. Soc 
281,65;67 [II]: -d duyarpös. Teb 479 [III]: 
Zahlung eis -bv abrod. Masp 151,164 [VI]: 
bmoöexeodai rıva eis -briv. Magd 13,6. Petr III 
2,19 [beides IIIo]. B 1131,36 ;37 [Io]. 183,24 [1]. 
Giss 65 a,5 [II]. Flor 58,13 [III]. Fay 103,2 
[III]. = 2) Mumie (die einbaljamierte Leiche mit 
der Linnenumbüllung). Par 18b,10 [I/II]: on- 
neiov rs -biis omvöwv Eorıv (Mumienverjand). 
Ditt 674,31 [1]: Zollzahlung für -bdrj ävabepo- 
nevn ai Karabeponevn (nilaufwärts und nilab- 
wärte). Ox 736,13;84 [I]: &mootoAn -dijs duya- 
tpös. SB II (ft). = 3) Sarg. Lit: Wilden, 
Arch IV © 141. — Giss 68,7 [II]: dei adröv 
deurepa tab rabrjvaı, er fol in einem Doppelfarge 
beigefest werden (der innere Sarg aus Pappe, der 
äußere aus Hola). Arch IV 133 II, 48; 55 [I]: r& 
ätıa Öpaxpwv Xıllwv TPIaKooIWv EIS ÖEUTEPAV TA- 
div rs "Eppaidos. = 4) Begräbnisftätte,Bei- 
fegungsort. Joach 2,2. 3,2 ufw [Io]. 18,11 [Io]: 
auf einer Scherbe lieft man am Schluffe: rabris 
iBiwv Kai iepdakwv &, Begräbnisſtätte von 1000 
Ibis- und Faltenmumien (hier ruhen x Mumien). 
SB 26: oikia is Tadijs. = 5) Tabwv TEXos, 
ſiehe Abſchn 11. 

täbos, Grab, Grabbau. CIG4714b. Ryl 
153,5. Gnom 1.2. Preis 12,4. B 1085 I, 6. 
Ox 274,27;30. 395. 494,24 [fämtl I—-UI]. SB 
II (oft). 


rabpos, Waffergraben. Hal 1,97;107; 
111;112. Soc 595,7 [beides IIIvſ. Ditt 90,24 
[Io]. ' 


rabpwpuxos (?), Örabenbauer. Masp 139 
© 55,30 [VI]: 6 deiva Tad(pwpuxos?). 

täxa, vielleicht, etwa. B 1040,41 [II]: raxa 

öuvacaı. B 435,12. 1079,11;22 [I]. SB 5679, 

11. Stud 1211,12. 11,3 ſſämtl IV]. 16,7 [V/VI.. 

Soc 49,3. Fay 117,12. Giss 79 IIL,13. Amh 
192 
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130,7. Lips 110,16. Ox 1. I. VII. XI. XIV. 
Flor II. III. Lond Il. x 

taxdeis, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

taxos, Eile, Gefhmwindigfeit. 0x 59,15 
[III]: iv’ oöv davepöv aurw yeynraı Kal N] Taxos 
&xdnpijoan «ra. Soc 285,9 [IV]: [va Jurewv fi 
röxos mepi robrou. SB 1946,2. — öTı TAXoS, 
baldigft: Soc 444,11 [IH]: meıpßw de por Örı 
-xos ypdıbeıv. — Tö T&xos, unverzüglich: Hib 
62,13. Petr II9,2,9. Petr III 44,3,5. Soc 326, 
12. 495,17;18. Soc VI [jämtl IlIo]. — dıü TA- 
xovs, fchleunigſt: Ox 62,18. 1483,15. Flor 
6,23 [fämtl III]. Mon 13,43 [VI]. Lond 1353,26 
[VII]. Lond V. Masp 202,6 [VI]: di& raxews. 
— xara Taxos, eiligft: Ox 1069,4 [III]. — 
&v Täxeı, unverzüglich: Petr II 4,9,12. 13,6, 
18. Hib 47,35 [fämtl IIo]. Ditt 665,11. Teb 
416,10. Giss 98,6. MeyOstr 65,5 ſſämtl I— II]. 
Gen 62,19. Jand 11,10;13 [beides IV]. Amh 
144,13 [V]. Flor 241,8. 371,7. Lips 110,18. 
B 698,30;33. 892. 923. 926. 1204. Ox 123,8. 
999,23. 1153. 1185. 1223. Lond 413,19. 414, 
30. 1338,18. Soc IV.VI. 

‚raxuypädos, Taxuöpönos, fiehe Abſchn 8 
(Amter). 

raxdepyos, ſchnell vollendend. SB 5620, 
14: ob T’ 6 Taxdepyos, 6 Emnkoos deos (Horus). 

taxös, ſchnell. — rax&ws: B8 11,10. 450, 
16. 698,33. Teb 423,22. Giss 21,11. 54,8. 69, 
12;17.103,7;22. Hamb 54,22. Fay 126,7. Ox 
116,9. 1070,41. 1408,24. 1677,7 ſſämtl II—IV]. 
SB 5631. — tax (Adverb): B423,17 [II]. 597, 
28 [I]: avaßijvaı raxd. Ox 113,7 [II]. 743,41 [I]. 
Teb 592 [UI]. Grenf 153,17 [IV]. Ox 1417,8 
[TV]. — SB 4324,21 [III]: ijͤn Hön Taxd Taxü 
(Zauber). Ebenſo B 956,3 [III]. — Arch V 393 
Nr 312,8 [IT]: äprı äprı Taxb Taxv. Ox 1060,8 
[VI]: raxb raxd (Amulett). Ebenfo Soc 29,19. 
— ev tax (lied: Ev räxeı), bald: SB 365. — 
dı& Taxewv, vechf bald: Amh 3alll, 17 [IT]. 
Mey23,7 [IV]. Ox 892,9 [V]. Masp 77,19 [VI]. 
Soc 349,7. — Täxıov, recht bald: B 417,28 
[Hy]. 451,11[1/II]. Straßb 32,6 [III]. Jand 
11,5.13,17[IV]. 0x 113,24. 531,8. — Taxö- 
tepov, alsbald: Teb 410,11 [I]. B 615,9;28 
[II]. 816,13 [III]. Amh 145,19 [IV/V]. — 10 
täxıorov, baldigjt: Ox 34,4 [II]. 280,21 [1]. 
— riy Taxiornv, auf dem fchnellften 
Wege: Petr II 4,9,10. 14,2,2. Magd 11,14. 
Zen 8,13. 17,2. Petr III © 116 [fämtl Io]. 
Straßb 5,18. Ox 1412,14. Amh 137,5 [fämtl 
II]. Soc IV. V.VI. — raxıora: Petr III & 
115,17 [Io]: @s -ora. Ebenſo Soc 450,5. Hib 
49,4 [Io]: örı -ora. Giss 27,11 [I]: -ora. Teb 
27,67. Soc IV. 

Teßroviris, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

teyidıov (tegimen), Umſchlagetuch für 
rauen. Soc 341,7 [II]. 


redpanpeva (rd), Vieh. Lille 1014; 11,3; 

10 [IIlo]: -va äpoevırd. 

teivo. 1) fpannen. Soc 340,12 [Io]: Tö 

Tökov Em’ &ue Teiveran. = 2) fich erftreden, ſich 
ölbeziehen. Ox 906,5 [II]: T& eis tiv oupßiwanv 
reivovra. Lond 1790,3 [V/V1]. 

teipwv, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

teıx&pıov, Gemäuer. Ryl125,7 [I]: Kara- 
oTaopöS TEIXapiwv mAaAaıWVv. 

Teıxißw, mit einer Mauer einfriedigen, 
befeftigen. Ryl102,9 [II]: aöAr amö Boppä Te- 
reıxıonevn. Masp 321,3 [VI]. Lond 1663,3 [VI]. 

teıxiov — teixos. Hal1,88;91 IIIIol. GPR 
232,14; 16 [I/II]. 

teixos, Mauer. Eleph 20,52 [IHv]: evrös 
-xovs, innerhalb der Tempelmauer. Lond 1204, 


10 


15 





21 [Oo]: r00 öxupwparos. Ditt 52 [Il]: rs 
mörews. Lond 131,214 u8 [I]: rijs adAtis. Hamb 
15,8 [III]: Hausfauf &mi Tois odoı yerpois Kai 
2olmxıopois Kai PepeAiois Kal -xeoı Kr. Ahnlich 
SB 4434,12 [II]. CPR 179,9. 197,7. B 667,8 
[fämtl III]. Straßb 9,8 [IVJ. — SB 4308,6. 
Chr I1,1,1. PetrIl13,3,2. Ditt 90,24. Herm7 
11,19. 28,3;4;10. B 822,14. 929,1. Flor 50,4; 
251 36;80. SocIV.V. Thead. RylII. Mon. SBI. 
terpaiponas,erfennen, wahrnehmen, fol- 
gern. Ryl74,5 [II]: -popaı rôv Xpövov oüx ika- 
vov eivar eis KA. 
rexpijpioy, Beweis vor Gericht. Giss 39, 
309 [Io]: &av SE rıs öpkos A -pıov [eis oe] ümep 
tod dixdioo meonı, falls Eid oder Beweis dir zu- 
fallen follte wegen des AUnrechtes. 
rExviov réxvov. Flor365,15 [III]. Ox XIV. 
tervov, Kind (Sohn oder Tochter). Belege 
35lüberall, nachjtehend Auswahl. Petr III 97,10 
[IIv]: 1 mp60080S Twv TExvwv ToD Baoıkews. Amh 
35,55 [II]: Baoııxa texva. Ox 986 IIL [IT]: rex- 
vwv Tod deiva oikia. CPR 28,8 [I]: ra € aX- 
AnAwv Terva. B 419,15 [III]: oõt Emelevoonaı 
au|Tepi AUTWV TOUTWV ODdE oDdeis TWV TAP époö 
obde TEexvov Texvov. B 917,19 [IV]: oük Emmo- 
pevoöneda ODTE ApEIS oöüre TERva Nav. Giss 21, 
20 [II], Privatbrief, Anrede an einen Strategen: 
Eppwoo, TERvov. Wendung TEKvwv omop& in Ehe- 





söljchliegungs- und Ehefcheidungsverträgen: Masp 
121,8.153,9. Flor 93,11. 294,12 [fämtl VI. — 
Wendung 1 deiva xwpis Kupiov Xpnparilov- 
ca xara “Puopaiwv Ein TEKVWv dikaiw (Dreis 
tinderrecht): Freib 9,4 [II]: dıkaiw TEKvwv Tpı@v. 

50| Ebenfo Ox 1475,13 [II]. Ohne rpıwv, 2. Jahrh: 
Ox 1451,21. Soc 704,8. B 920,5. — 3. Jahrh: 
B 96,15;21. 131,5. 863,3. 1069,5. Lond 171b, 
9. Lips 31,3;7; 1,7. 4,8. 5,5. 12,5. 29,2. Hamb 
15,6.16,5. Straßb 29,29. GPR 9,3. 63,8. 140, 

5519. 176,8. SB 5832. Ox 909,7. 1199,7;13.1276, 
3;24.1277,2.1460,6.1463,9. 1467,5. Soc182, 
12. — 4. Jahrh: Stud XX 98,4. GPR 227,3. 
Lond 251,10. B 943,4. 
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tervomoseonaı, Kinderzeugen. Eleph 1,9 
[TVo]. Chr II 284,5 [IIo]: && &AAys yuvaıkös. 
Giss 2,22 [IIo]. Teb 104,20 [Io]. 

Texvöw, [hwängern. Gnom 50 [II]: rs 
deiva TETEKVWuEvnS ét Aiyuntiov. 

TEKOS — Tervov. SB 4026,1. 4229,6. 

TEKTOVIKÖS, vom Handwerk. Lond 1177, 
270 [II]: -xü Epya, Sandwerferarbeiten. Herm 
S 77,11 [III]: x6MAa -xı, Simmermannsleim. 
Masp 159,13 [VI]: -«i} rexvn, Tiſchlerei. Stud 
XXI1177,20 [II]: -kös puodôs. Ebenfo Ox 729, 
12 [II]. Flor 16,24 [III]. — Herm 83,8 [III]: 
&Auv [-xüv], Bauholz. B 889,8: oikıdiov povo- 
OTEYOL TEKTOVIKOD AEYOHEVOU. — TEKTOVIKÖS rnxus, 
fiehe Abſchn 18 (Maße). 

TEKTWV, Handwerker in Holzarbeiten (Bau- 
handwerker, Schreiner, Zimmermann ufw). GPR 
242,22 [I], fest Olmühle in Stand. Fay 110,28 
[I], beim Schleufenbau tätig. SB 4483,19. 4485, 
10 [VII], hält das Schöpfrad in Stand. Lond 
1170 B,125 [III], baut Türen. Form 176 [VI]: 
TeKTwv oikodöpnos. Flor 185,11 [III], beffert einen 
Sattel aus. FIor 152, 2; 9 [III]: aneoreıa TeKTova, 
va köln Euda eis Ta unxavıca. Hiıb 118,22. Petr 
III A2 0, 14,4. 48,16. 50,4;6 [fämtl IIloſ. Stud 
156 IIL[Hv]. Goodsp 30 V1,10;13 ud. Giss 20, 
13. Jand 56,34. Fay 122,19 [fämt! II]. Herm 
© 80 [III]. Preis 20,25 [TV]. Grenf169,1[VII). 
Stud XX 260,7;8[VI/VII]. Lond 116a,1.125, 
2 ud. 604,46. 604 B,125. 682,4. 1177,268 ud. 
Lond IV. Amh 127,32. Bas19,3. Hamb 56 V, 
3; V14. CIG 4993. Theb 146,4. Stud X 117. 
259,6. 291,14. B 350,6;21. 618 11,8. 630 IV, 
28. 894,2;3 ud. 960. 962. 966.1028.1030. Ox 
L.IV.XILXIV. Teb I. I. Florl.II. II. Form. 
WO. Thead. Soc V. VI. SBI. Maspl. 
U. Io. 

teAeıos (vgl TeAeos), was fein Ziel oder 
Ende erreicht hat. 1) vollftändig, voll- 
fommen, tadellos richtig. Hamb 10,14;20; 
32 [II]: auvdeoeıs -Acias Aeuküs deka Tpeis, Drei- 
zehn vollftändige weiße Anzüge (ein Anzug ift 
vollftändig, wenn er alles enthält, was zur Be— 
Heidung eines Menfchen gehört). Grenf II 76,19 
[IV]: -Acia änoluyn, Ehefcheidung ohne Verbleib 
irgend einer Verbindlichkeit. Lips 41,15 [IV]: ni 
TOD ydpov äppovia -Acıos Eoraı, die eheliche Ein- 
fracht fol lücdenlos fein. Arch II 418,19 [VI]: 
Kauf mavri mAnpeotarw -Aciw deomoTeias vopipou 
Sıcalw. Teb 335,8 [II]: -Acia amödacıs. SB 
4669,10 [VII]: -Acia mpäcıs. B317,2,7;14 [VI]: 
-Aecia amalkayrj. Ebenfo Mon 6,77. Lond 1708, 
248. 1717,11 [fämtl VI]. — Masp 2 11,20 [VI]: 
aͤvarponi -Aecia ts Kupns, völlige tirtichaftliche 
Serrüttung des Dorfes. Ahnlich (mit avarponn): 
Ox 902,11[V]. Masp 2 1,15; III, 14. 4,16 [beides 
VI]. Lond 1674,66 [VI]: eis &vaorpoditv -Aciav 
ipov. Ebenfo Lond 1676,47 [VI]. — Lond 154, 
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586 TeAeıos 
7 [1]: mixeı -Aciw (richtigen) Eulık@ TEKToviK®. 
— B48,7 [III]: -Aciav (überreichlichen) xapıra 
rapetas por. Lips 119 II,1 [III]: eödpoouvnv äv 
mapeoxev TV TeAorärnv. = 2) ausgewachſen. 
— a) großjährig (vom Menfchen). B 1100,10 
[Io]: duyarepa -Atov odoav. SB 5342,6 [II]: apa 
loıdwpas -Acias kai ’louAiov Abrdıkos. Ox 237 
V11,15 [I]: as Hön -Acias yuvaikas. Ox 485, 
30 [II]: xAnpovönois -Acioıs. Stud I 71,437;446 
uö [I]. B 888,20. 896,3. Ox 1270,50 ſſämtl IT]. 
CPR 218,5 [II]. Lond 113,1,18 [VI. — b) 
ausgewachſen, leiftungsreif, ſchlachtreif 
(von Tieren). B 806,3 [I]: övos -Acıos. B 153, 
15;33 [II]: «apndos -Acia Ondeıa. B 762,8 [II]: 
mwAou Evös Aoyılonevov vuvei Ev -Aeioıs. B 1067, 
12 [II]: ädextwp -Acıos. SB 5277,5;7;8 [III]: 
npößara -Acıa, alyas -Acias. Gen 68,6 [IV]: mp6- 
ßara -Acıa. Lond 429,8 [IV]: deAbakıov -Acıov. 
B 88,6. 266,8. 352,11. 354,8. 357,8. 358,14. 
413,8. 453,7;20. 629,7. 853,26. 869,11. 912, 
38. 1066,7. Bas 4,12. Lond 282,12. 303,16. 
313,17. 327,8. 328,8. 339,4. 368,1. Thead 8, 
6 ud. Teb 409,7;12. Jand 35,6. Straßb 24, 
45;48. 30,6. Grenf II 46,13. Gen 23,5. 35,6. 
Ox 729,39. 1207,9. Flor 22,17. 256,3 [fämtl 
I—II]. Gen 48,6 [IV]. — ec) ausgewachſen, 
fruchttragend (von Bäumen). Ox 909,18 [III]. 
— 3) vollzählig, reſtlos (vom gezahlten Preife, 
vgl qpreAcuos). Teb 361,6 [II]: diepyobev 6 deiva 
äpıdtnrikod -Aeiou TOD ı5 Erovs Öpaxpüs x. Eben- 
jo SB 4415,4 [II]. Flor 314,8 IV]: önoAoyü ne- 
mAnpWodaı mapü coD is -Acias Tıufs Koudwv. 
Ebenfo (fämtl mit rıpf): Soc 66,10. Straßb 1, 
6;14 [beides V]. Grenf I 60,32. Giss 122,3. 
Arch III 418,36. Par 21,37. 21b,21. Masp 
29,12.97,13. 98,18. 126,14;18. 163,25. B 314, 
18. SB 5112. 5113. 5114. 5690,3. Lond 999, 
6. 1001,10. Lond V. Mon [jämtl VI-VI]. — 
4) fertiggeftellt, gebrauchsfertig (von Ge: 
räten und Werkzeugen). Ox 278,4 [I]: yuöXos 
Acios. Teb406,12 [III]: Auxveia -Acia. Ox 1035, 
13 [II]. Teb 406,19;21;22 [III]. Lond 113,6, 
26 [VI/VII]: xöpros -Aciov denaros, fertiggebün- 
deltes Heu. Arch IIl127 Nr 2. = 5) voll be- 
wäffert (Uder), genügend von der Nil: 
fhwelle überflutet. Siehe die Belege unter 
äßpoxırös. = 6) was in Erfüllung gegangen 
if. B1080,5 [III]: Tüs xoıväs Nov ebxäs Kai 
npooeuxäs, &b’ als oi deoi TEAIOv EmaKoucavtes 
napeoxov. = 7) Sonſtiges: TEXeıov (vgl TeXeov), 
fchließlich. Ox 707,31 [III]: Tod «rrjnatos -Acıov 
nueAnkevaı. B 248,15 [I]. B 195,21 [II]: Karape- 
Aciv TWV TPOCNKOVTWV Epywv EIS TO -Aciov xep- 
owoavres nv Ömapkıy, bis daß fie fchließlich das 
Befigtum wertlos machten. — TeAeiws, ganz 
und gar, völlig. Petr III S 114 [Io]: -Aciws 
romoeıs. B954,30 [VI]: iva -Aciws öyıavw. Masp 
156,27 [VI]: di& TO &ye -Aciws menAnpwodan, weil 
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ich reſtlos Zahlung erhalten habe. Par 20,23.| 
Flor 93,27 [beides VI]. 

teXeıöw (vgl reAedw) vollenden, erledigen. 
B 9811,15 [I]: -Acıwdevrwv roütwv. Lond 1356, 
21 [VIII]: rovrov -Acıounevov. Straßb 9,7 [IV]: 6 
deiva -Awv nv AAıklav, volljährig geworden. Ox 
1071,& [V]: -Aciwoov tiv xapıy, fege deiner Huld 
die Krone auf. Teb 316,11;51;84 [1]: öpvuw Te- 
reAeiwkevaı TOv Admd ßijparos xpnnarıonöv. Giss 
34,16 [III]: Eredeiwoev Tü vöpıpa, er tat die nö— 
tigen Schritte, um die obrigfeitlichen Maßnahmen 
bis auf den legten Punkt herbeizuführen (vgl Pr, 
Girowefen 534). Lond 1164 d,8 [III]: ra Eins vö- 
pupo mavra Erekeiwoev. — eine Eingabe oder 
ein fonftiges Schriftftüd behandeln und 
vorlegen: Ox 68,5 [II]: od deövrws EreXeiwoev TW 
karadoyeiw Öümönvnpa. B 578,21 [II]: &b’ @v Eav 
teleiwow Evexupaoias ypapparwv. Ebenſo B 888, 
23 [I]. Vgl Schwarz, Hypothek 81 Unm 1. — 
einen Vertrag oder eine fonftige Urkunde 
vollziehen, abjchließen (in dem Sinne, daß der 
Notar oder ein fonftiger Beamter die legte Hand 
anlegt). Lit: Pr, Fachw. — Chr II 200,41 [III]: 
teAlodv TOV xpnparıonöv. SB 5244,13 [1]: 6 deiva 
ovyypabodüraE Tereleiwka. Preis 43,10 [I]: karü 
ovyypadiv Tv -Acıwdeicav diät TOD punpoveiovu. 
Ebenſo Ox 286,5 [I]. 510,7 [II]. Chr II 184,6; 
11 [UI]: 6 öm &uod -Acıwdeis xpnnarionös. Rein 
49,15 [III]: önpöcros xpnparıonös Terekeiwuevos 
d1ä TOD Äpxeiov. Amh 111,16 [II]: önoAoyia -Acıw- 
deica d1ü TOD Ev Kwpn ypadeiov. Chr II 87,22 
[II]: xad” önodNkas TereAeiwuevas dä TOD ypa- 
deiov. B44,10 [II]: xar& dtaypabijv Tpameins Te- 
teleiwpevnv T® Pappoddı pnvi. Lips 9,15 [III]: 
Kara daypadijv -Acıwdeicav dia TS Tpameins. Ox 
73,31[1]: öpoAoyia TereAeiwuevn diö TOD Karalo- 
yeiov. CPR 188,24 [II]: ovyxüpnoıs -Acıwdeica 
dia Tod Ev "Adekavöpeia karadoyeiov. B 1132,3 
[Auguftus]: ai Sa Tod xKpırmpiov TereAeiwpevaı 
ovyxwpnoeis. SB 5763,91 [VII]: "AkvAıavi dıc- 
Avoıs Ev Önnooiw Apxiw yeyevnnevn Kai Katü vö- 
povs TereAeiwnevn. SB 5112,65. 5114,46 [VII]: 
mpäoıs Kara vönous TereAeiwuevn. Gen 15,4 [dy3]: 
di Enod ovßoAaioypähov Ereleindn (notarielle 
Schlußbefcheinigung). So oft in byzant Verträgen, 
33: Lond 113,9 e,4. Jand 44,13. SB 4699. 
4900. Lips 25,7. Masp 154,49. Ox 136,49. 
138,48. Form (oft). Soc Iufw. — Belege ins: 
gemein (für Verträge): Amh 71,9. 110,20. 112, 
13.113,16. Lips 27,17. Thead 1,6. Hamb 16, 
7. Soc 159,10. 189,8; 17. 709,33. Masp 68,7. 
331. Lond 142,9. 143,17. 341,6. 348,10. 360, 
6. 918,20. OPR 2. 3. 6. 62. 64. 120. 127.129. 
130.133. 135. 136.138.141.143.144. 146.150. 
152.153.156. 203. BI—IV. RylII. Mon. Ox 
II. 11. IX. X. XII. SBI. Flor1I. 

te\eiwors, Erledigung. Ryl115,5 [II]: eis 
16 Tü TS Evexupaias Emireleodijvan TPÖS- o TÜV 
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vopipoy. — Vollziehung einer Urkunde. Lit: 
Pr, Fachw. B1168,3[Ir]: diarcorauévos mpös 
ow TS ovyxwprjoews, entſandt zum Abſchluſſe des 
gerichtsnofariellen Vertrages. Wendung fj TOD 
xpnnarionod -cıs (vgl Schwarz, Hypothek 81): 
Flor 55,15;37. 56,7. 86,29. B1038,14;26. Ox 
286,26 [fämt! I—II]. 

teAeov — Teleıov, fiehe TEAcıos. B 903,12 
[IT]: vov de aörnv (Tv Kwpnv) eis öAiyous Avöpas 
teXeov EyAelormevan, nun aber fei da8 Dorf fchlich- 
ih auf wenige Männer zufammengefchmolzen. 
Goodsp 15,14 [TV]: BouAönevor TEAe6v pe Avaı- 
Aciv (= äveleiv). Fay 106,21 [II]: örı TeAcov 
&moAdovraı. Ox 120,24 [IV]. 

teXeos — Teleıos. B 912,10 [I]: övov dndeıav 
teX&av. Soc 571,20: reA&ws. Petr I118,2,17. 

TeAedw (— TeAeıöw). 1) vollbringen. Grenf 
130,8 [Io]. = 2) (Paff) fterben. SB 1600,3 
[693]: Evoa Karakeıran q deiva, Erelewdn yrvi Oöd 
KTA. 

teXecıs, Erledigung. Ox 1412,13 [III]: iva 
-0Iv TV Taxiormv Aaßı TÜ Acıroupyrpara. 

releona. 1) Zahlung. B 1067,14 [II]: o1- 
TIKöV -opa, das vom Privatmann an den Müller 
gegebene Getreide als Lohn für dag Mahlen von 
Korn. Chr 1352,9 [I]: Pachtzins für Baomırı 
yn. B177,13[1]: das verfaufte Weinland fol fein 
Kadapös Amo pEv Önooiwv -OHATWV TÄVTWV HEXPI 
TOD x. Erous, Amo de Idlwrıkwv Em TOV Ämavra 
xpövov. = 2) Steuer, fiehe Abſchn 11 (QUbgaben). 

teAeotıKöv, fiehe Abſchn 11 (WUbgaben). 

teAevraios, vollendend, befchließend. 1) 
zeitlich der legte, jüngfte. B81,9 [IT]: Sı& Tod 
-Tajov ynviaiov, durch die legte Monatsüberficht. 
Ox 471,16 [II]: 6 -Taios Ömopvnnariouös. Ox 
940,2[V]. 237 IV,35;VIIL,42 [II]. 1473,39 [II]. 
— Amh 67,9 [II]: ra -Taia Tois nporepois pu- 
yvövaı, neues und altes durcheinanderbringen 
(Prozeß). = 2) legtwillig (Teftam). GrenfI 
62,24. Masp 151,10;54;66. 312,25 [fämtl VI]. 
— Tö reAevraiov, endlich. Chr II 87,1 [II]. 

televraw, fterben (in der Regel ohne Töv 
Biov). B361 11,18 [II]: 6 deiva neAAwv -Täv röv 
Biov. Teb 326,5 [III]: &reXeöra röv Biov. — Magd 
13,2 [IlIv]: 6 rereAeurnxüs, der Verftorbene. Fay 
29,9 [I]: reredeurnkev. Fay 30,11 [II]: EreXeury- 
oev. CPR 18,18;25 [II]: ô Terekeurykus und 6 
re\eurnoas. Lips 28,9 [IV]: 5 deiva -Tüv Kare- 
Xenbev viöov. GPR 102,10 [III]: Tod deiva Tere- 
Aeurnköros En’ corfj KAnpovönw. B 1034,11 [II]: 
ij deiva TereAeurnkuia &” Miv pövois KANpOvö- 
nos. Ebenfo Ox 1208,9 [III]. — B 1068,12 [II]: 
816 Adıw Tayfivam adröv Ev Tois TETEÄEUTNKÖCHV, 
ich beantrage feine Eintragung in die Totenliſte. 
Ebenſo Lond 173,12 [II]. 281,11 [1]. — Belege 
für N rov TereAeurnKötwv radıs, Totenlifte, ſiehe 
unter rafıs. — Belege insgemein: Lille 4,27. 
14,2. Hib81,5;13. 120,31. Petr III19 c,16. 54 
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6157. Eleph 2,15. Magd [fämtl IIIvſ. Herm 
23,8. Jand 31,7. Preis 31,31. Mey 8,4. Gen 
3,5. 6,12 [fämtlI— III]. Lips 40 IL, 13[[V]. Masp 
3,20. 26,7;10. 28,12;24. Masp III [fämtl VI]. 
CPR 18. 28. 57. 63. 164. Gnom. RylII. SB 
II. AmhIl. Thead. BI—IV. Ox ufw. 
releurn, Tod. Teb 300,28 [II]: ömöpvnna 
-ts. Lond 77,74 [VI]: kaıpös ts -Tis, Todes: 
ſtunde. Masp 89,9 [VI]: -rn Bio. B 993 II,12 
[Io]: ner& tiv Eauräs -riv (Schenkung). Fay 30, 
17. OPR 28,8. 198,12. B 895,10 [fämtl II]. 
Flor 36,7 [IV]. Par 20,9[VR. Straßb 122,3;10. 
Ryl 106,18. Teb 334,10. 381,6;16. Preis 42,4 
ud. Gnom. Mon. Lond IH. V. BI—IV. SB 
I. Ox I-IV. VLIX.X. XII. Masp 1... II. 
teX&w. 1) vollenden, vollführen, aus: 
führen, erledigen. Petr III S 340,3 [IIIP]: 
Vpodn TWv TETeAeonevwv &pywv. Lond 1177,275 
[1]: Eredeoa &pya. Ox 34,3 [II]. Lips 30,1 [III]: 
Ta Kadıkovra -Aciv. Ox 1041,12;17 [Io]: Ews po 
roõro -Aconte. B 379,22 [1]: -Aciodw, ws Kadrkeı, 
das Raufgefchäft ift zu erledigen gemäß Vorfchrift. 
Ox 530,8 [U]: 16 mpayparıov, ei gi TereAeoran, 
xr\. SB 4324,9;10 (Zauber): iva por TeA&anre 
rävra. Flor 185,16 [III]. Lond 1450,2 [VIII]. 
SB 4324,17;19. Giss 99,11 [II]: Yvoiaı re[Ao0v- 
rar] (werden dargebracht). — 2) ausfertigen 
(eine Urkunde). Chr II 200,10 [III]: önpöoros xpn- 
poriopos TETEeAeonEvos di Emtnpnr@v dyopavoyias. 
B 1074,26 [III]: ö deiva äpxıypappareüs Erelcoa 
nv dimAfiv. Ox 290,22 [I]. Masp 168,85 [VI]: ö 
deiva ouvaalayparoypabos Ereieva.=3)zahlen, 
bezahlen (Steuern, Gefälle, Zölle, Pachtzinfen 
uf). Teb 72,412 [Ilo]: T& Terekeoneva Exböpıa. 
Teb 5,31;17& [Io]: oi -Aoövres Ta Kadınkovra. 
Teb 189 [Io]: oi rereAnkötes rnv oövratıy. Hamb 
5,15[1]: ödiorapaı teAeoıv döpov. SB 5678,9 [II]: 
TeA&oavres TO xeıpwväßıov. Chr 128,9 [II]: ra &mı- 
kebalıa -Aciv. Stud XXI 184,37 [II]: TeA&oav- 
ros TO elorpırıköv. Giss 50,13 [ILI]: roõ -Aoupevov 
döpov. B 917,15 [IV]: -Aciv Ta edoeßn TeAkopara. 
B 1049,18 [IV]: -Aciv Ta önpöora mavroia mävra 
teX&onara. Ox 1130,22 [V]: raüta -Akow 001. 
Masp 117,15 [VI]: -Acoaı rü TeA&onara. Masp 
24,33;42 [VI]: -Acoavrwv abrav Ümö mayapyiav, 
fie zahlten ihre Steuern unter der Pagarchie (alſo 
nicht in Autopragie). — Wendung Äpovpaı x TE- 
Aodocı dv upod Apräßas x, e8 ſteuerten x Mor- 
gen zum Gabe von x Scheffeln (vgl. Stichwort 
vd). Teb 341,12;14 [II]. B 139,12. Teb 324, 
13. SB4325,2 u 8 [fämtl III]. — B 1158,18 [Io]: 
Tü eis TO Önnöcrov TeAoÖpeva, die Staatsſteuern. 
Amh 92,16 [IT]: & mpös dioixnoi -Aodpeva. GPR 
40,29 [III]: rwv ömep is vñs -Aounevwv mavrwv 
dvrwv Apos oẽ Töv yeodxov. Ox 899,9 [III]: T& 
-Aoupeva. — B 766,1 [1]: [rere]Aeo(raı) die möAnS 
Kapavidos Ekaroorij kai mevrnkoorm (Torzollquit- 


tung). Sonft fteht in diefen Quittungen TereAu- 
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vnraı. — Belege insgemein (zahlen, bezahlen): 
Petr III 59b [IIo]. Teb 5,97;115. 6,32;35. 
61 b,403. 103,3. 105 [IIo]. Grenf1 45,8. Lond 
354,3 [beides Iv]. Ditt 669,30;49. Stud 162,9; 
103. Grenf II 41,9 Iſſämtl Il. Fay 36,14. 95,12. 
Lond 846,2. 951,3. Straßb 5,13. GPR 160,7. 
239,8. Herm 119 ſſämtl I—III]. Goodsp 15, 
22 [IV]. Masp 19,2. 240,44. 48,2. 118,27 
ſſämtl VI]. Teb II. Thead. Flor I. III. Amh I. 
Ox II. IV. VII. VIIL IX ufw. BI—IV. SBII. 
RylI. Socl.IH. V.VI. Masp III. Lond V. 

TEAEWS, ganz und gar. Soc 571,20. Petr 
II 18,2,17. 

teXioxkw (— TeXkw), zahlen. Ditt 90,32 [Io]: 
Ta -oxöneva, die Zahlungen. 

teXos. 1) Ende. Teb 420,18 [UI]: and üpxiis 
nexpı reAous. Teb 14,8 [Io]: Emmi -Aos äyeıv, be- 
endigen. Ebenſo Rein 18,14. 19,11 [beides Io]. 
Mon 13,70[VI]: eis -Aos ovveAdoon. Petr Il 40a, 
23 [IIIv]: -Aos Exeıv, zu Ende gehen. Eleph 1,12 
[IIlo]: 11 mpägıs Eotw kadamep Ey dikns Kata vönov 
teAos Exodans, die Beitreibung fol vor fich gehen, 
gleichwie in Verfolg eines Prozeſſes, welcher nach 
dem Gefege zu Ende geführt wird. Arch V 382 
Nr 56,21 [I]: r. rs rpöyns. — Wendung Eni -Acı 
TOD xpövov, am Ende des Zeitraumes: Ox 724,9. 
1694,23. Lond 954,18. Lips 17,22. Giss 52, 
12. Soc 241,16 [fämtl II—IV]. — Ox 1128,20 
[II]: &mi -Acı &viaurod. Herm 119 A III, 21 [III]: 
&v -Acı TOD xpövov. B 940,21 -[by3]: Ev -Acı TOD 
eviavrod. B 1140,19 [Io]: &mö Mexeip mpös TeAeı 
ws [| |. — Wendung rede Tod Piov: Lond 1727, 
15;29. 1730,8. Mon 1,14. Par20,8. Masp 294, 
10 [fämtl VI. SB 2034,13: TeAcı de roö ßiou 
Eexprjoato pnvi Danevad «ra. — Belege für TEXeı 
ivdıcriwvos (vgl äpxii): Grenf1185,2 [VI]: -Acı 
rs id ivdıkriwvos, am Ende der 14. Indiktion. B 
303,3. 305,2. 367,4. 368,6. 837,9. Lond 113, 
4,4. 113,6b,29. 994,2. SB 4659,17. 4717,3. 
4748,4. 4810,2. 4858,4.5269,25.5273,1.5681, 
3. Form (oft) [fämt! V—VII. Form 648 [VII]: 
Papevod Ks, Ivöıkriwvos L, mpö TEL. = 2) Zweck, 
Siel. Masp151,135[V]1]: TO TEXos dei more aaı- 
Aıröv, das Ziel, welches immer die Hauptſache 
bleibt, ift das und dag. — 3) Steuer, fiehe Ab— 
jchn 11 (Abgaben). =4) Sonftiges. TEXos (Ud- 
verb), [ehließlich. Mon 7,34 [VI]: mov eipn- 
nevwv neratü auTWv Tepi TOÜTOU TEAOS Ebofev, WOTE 
xrA. Lond 1676,29. 1708,187 [beides VI]. — TO 
réNos (Adverb), fchließlih. B 1024 VII,23 
[IV]. — eis reXos, gang und gar. Teb 38,11. 
49,11. Ditt 90,12 [fämtl IIo]. — dıa réAovus, 
endgültig, für immer. Petr II 13,19,8 [Io]: 
rhv nüoav omovönv mönoaı TOD Adednvai oe da 
teAous. — Emi tekeı, ſchließlich. Chr II 87,3 
I. h 
teAwväpxns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

teAwveia, Zollpachtgeſchäft. Ditt 669,10; 
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12[1]. Lond 1673,390 [VI]: Zahlung ümep rij(s) 
TeAwviaS. 

teAwveu, Zoll einnehmen, (Med) Zoll 
zahlen, verzollen. Petr II 32,1,16 [Io]: ös 
oöTe -Awvei KrA, er ift gar fein Zolleinnehmer. Teb 
5,26 [Io]: &av eöpioxn Tı rov pi TETEAWYNNEVwV. 
B913,11 [III]: EreAwvroa[ro ö deiva] E&aywv doü- 
Anv, er hat Zoll bezahlt für die Ausfuhr einer 
Sklavin (aus Lykien). B 882,2 [III]: Tov deiva 
-vriodpevov dä müAns üpraßas x. Fay 37,1. 74,1 
[I/II]. — Wendung rereAuvnran Ö deiva E&aywv 
(eisdywv) da möAns ra in ZTorzollquittungen: 
Amh 116. 117. Grenf II 50. Lips 81. 82. Fay 
68— 72. 75. 76. Jand 59. Teb 36. Ryl 197. 
Lond II 684. Lond 922a. 1265. 1266. B453, 
19. 724. 763—768. 803. 804. 867. 1088. Preis 
25. Straßb 12. 123. 124. Stud XXI 9—13. 
62. 104. 140. 149. 150— 153, 

teAwvns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

teAwvia, fiehe TeAwveia. 

teAwvixös, Zoll: und Steuerſachen betr. 
Rev 21,12;14 [Io]: oi vöpoı oi -xoi. Val 
Wilden, Arch 11185. — B 199 B,1 [U]: -«A 
aredeıa. Ebenfo Fay 40,3. 82,14 [beides II]. — 
teAwvird, Zölle und Steuern, fiehe Abſchn 
11 (Abgaben). ß 

teAwvıov, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

teAwvioıpnos, zollpflichtig. Zen 46,8;19 
[Io]. 

TeA( ), Sinn unklar, vermutlich zufammen- 
hängend mit Gteuerfachen. Arch V 390 Nr 244, 
6;12;17[1]: Tön(os) d mapü TeA( ) e, KoAA(rjhaTos) 
y, X(äprns) us. 

tenaxirns, eingefalgener Seefiſch. Flor 
388,24 [II]. 

tenaxos (T6) — Tepaxirns. Zen 15,5 IIII J. 
Lond 1171,72 [I]. 

tepevos, heiliger Bezirk, Tempelbezirk. 
Ditt 28. 60. 65. Soc 435,7. Petr III 1,2,8 [fämtl 
IIIv]. Chr 182,6 [III]. — Geftellung eines Pflich: 
tigen E&w jepod Kai Bwod Kai -uEvous Kal dans 
oxenns (0ä): Grad 3,10. 4,19. SB 5680,19. Teb 
210. Chr 1327,18 [fämtl IIT—Iv]. Ox 785. 
1258,9 [beides I. SBII. — Gteuerzahlung re— 
Hl (Weſen unbefannt): Grad 6,4; 10;14 u 8 

v]. 


tenvw, zerfchneiden, zerhauen, fpalten. 
1) Steinblöde fpalten (Steinbrud). Petr II 
4,1,6 [IIIv]. 13,18a,9 [IH]: Aidoı rerumpevor. — 
2) Holz zerfägen, fpalten. Flor 69,2 u ö [III]. 
— 3) Bäume oder Weinftöcde befchneiden, 
ftugen. Amh 127,34 [II]. Flor 148,4;6;10[IIT]. 
Soc 285,11 [IV]. = 4) Rleiderftoffe zer: 
Ihneiden. Teb 413,8 [I/II]. — 5) Gräben 
ziehen. Hal 1,107;110 [IIIv]. 

tevayos (16), Wafferlahe, Tümpel, 
Flachwaſſer. PetrII 6,12 [IlIo]. B 14 IIL1;13 
[III]. 1118,4. 1119,9. 
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revda (tentorium), Gezelt. Lond 1433,38; 
247 ud. 1447,197 [beides VIII]. 

tevöpıov (tentorium), Gezelt. Stud X 75 
B,2;3;5; 0,2;6 u [by3]. 
5| Tepeirns, Ton, (Plur) Spielweife. B1125, 
3;4;23;29 [Io]: Aiyurriois -peirtaıs ÖmauvAıopoüs 
800, zwei Flötenbegleitftücke zu ägpptifchen Weifen. 

teppa, Ende. Fay 217 [II/III]: Biov -pa. SB 
5829,12. 

Tepnw, erfreuen. B 984,12 [IV]: ra un 
-movra Ömepridovran. Ditt 666,26 [1]: r̃ rõv mu- 
panidwv neyakeıörnrı repodecis. 

réphis, Ergötzung (der Zuhörer oder Zu— 
fchauer). SB 5810,17. Ox 42,6 [beides IV]. 

reooapakasdekaerns,vierzehnjährig.Ryl 
103,5. | 

Teooapakovraspaxpiaa, fiehe Abſchn 11 
(Abgaben). 

TEooapaKovrapovpos, fiehe Abjchn 10 (Mi: 
litär). 

Teooapaynvos (vgl rerpöpnvos), Drittel: 
jahr. B 979,11 [I]. 

tTeooapäpıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

teooapes, vier. GPR 115,6 [III]: yeiroves 
(eines Grundftüces) Ek TEVodpwv Avenwv oi deiva. 
Flor 363,3 u ö [II]: fiebenmal fteht hier die Form 
öpayxpai TEPas. 

Teooapeokaidekaerns,viergehnjährig.Ox 
1028,12 [1]. 1202,19 [II]. Stud I 66,242;507 
uö I]. 

TeooapeoKaldekännvos, Zeitraum von 
vierzehn Monaten. Soc 448,25. 

TEOOApEoKa1EıKooTN, fiehe Abſchn 11 (QUb- 
gaben). R 

teraypevos, fiehe Abſchn 8 (Amter) und 10 
(Militär). 

teravödpıe, ftraffhaarig (vom Menfchen). 
Hal 11,2. Petr 119,31;36. 20,1,7;13. Petr II 
2,1 [fämtl III]. 

teravös, geſpannt, geftredt, ſchlank (vom 
Menfchen). Arch 163,22. Goodsp 6 II,4. Amh 
51,22. B 993 II,11. 996 II,10. 997—1000. 
Lond 879—883. 1206. 1207. 1208. Grenf 1. 
II. Straßb II. Petr I. III ſſämtl IIT—Io]. SB 
428,5 [1]. 4637,15 [II]. 

TeTrapraiov fiyos, vierfägiges Fieber (vgl 
rerpadiov). Ox 1151,37 [V]. 

reräprn, fiehe Abſchn 11 (Ubgaben) und 19 
(Gewichte). 

a fiehe Abſchn 18 (Maße). 

teräprıa (TA), TETaprıRa (Ta), fiehe Abſchn 
11 (Abgaben). en 

TETAPTOAoyEw, jmd beftrafen dur Be— 
Ihlagnahme eines Viertels feines Ver- 
5imögeng. Gnom 41. 42. 56. 58 [II]. Ox 513,11 

[I]: oikia mpörepov Zapaniwvos äpxıyewpyoü Te- 

J Vgl Plaumann, Abh Berlin 
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rerapropepiorijs, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

Terapronoıpia, Vierteilung. Flor 50,111 
[IT]. 325,8 [V]: &mö Tov ümapxövrwv To deiva 
Kai mepieAdövrwv eis abröv Ex dikalov -pias TOD 
deiva GKpovpüv KA. 

Teraprov. 1) ein Viertel, der vierte Teil. 
Ox 1293,25 [11]: rerapra 800. Ox 611. 1102,9 
[II]. Gnom. = 2) eine Münze, fiebe Abſch 17 
(Münzwefen). = 3)TEraprov nErpov, fiehe Ab— 
Ihn 18 (Maße). 

TETAPTOvEıKooTN, fiehe Abſchn 11 (Ub- 
gaben). 

TeTapronwAns, KRleinhändler (deffen Han— 
del nach dem reraprov — A Dbole, oder auch — 
Viertelmaß fich abwidelt). Teb 180 [Io]. 

rérapros, der Vierte. Flor 326,23 [II]: 
Naxoöpıs d Mereneverdcnos, vier Brüder gleichen 
Namens, die zur Unterfcheidung beziffert werden 
(vgl deurepos und Tpiros). 

terpaßodos, ein Muttertier, welches 
viermal Junge geworfen hat (?). Vgl aber 
unter &ßoAos die Belege für männliche Tiere. Soc 
79,10 [III]: övovs dnAeias Terpaßödovs. 

TEerpaypappıalos, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

Terpaywvias, vierſchrötig (vom Menfchen). 
Petr III 8,1,12. 12,21 [beides IIo]. 

Terpaywvıonös, das Viereckigmachen, 
Vermeſſung von Ackerland nach rechten 
Winkeln. Magd 29,6 [lv]. 

terpäywvov. 1) ®iered. Masp 325 IV A, 
24 [bya]: yeiroves (eines Grundftüces) &x -yavov 
eicıv o0To1, Anlieger auf den vier Geiten (Himmels⸗ 
richtungen) find die und die. Ebenſo Par 21,24. 
21b,14 [6y3]. — Ditt 90,45 [IIo]. Ox 669,21 
[III]. Mon 13,30 [VI]: yeiroves &x -yuvov. Ebenfo 
Lond 1686,15 [VI]. 1724,39 [VI]: yeitoves &x 
-yüvov Kai TEerpamÄeupov. = 2) Wagenverded 
(in vierediger Form). Ditt 674,28 [1]: äpata 
Exouvca -YWvov. 

tTerpäywvos. 1) vieredig. B 162,12 [II]: 
Bupiokıov -vov. B 781 IV,10; V,2;4;11 [1]: uf- 
ovAaı -vol. B1127,9 [Io]: &v rw Bijta (Stadtteil 
B in Alerandrien) &v Ta -yovw orod. Soc 677,11. 
Giss 56,13. 70,3: q ävaypadi] TOD Terpaywvov. 
Zu legterem Papyrus vgl Giss I © 167, wofelbft 
die Deutung Terpdywvos (Epyaoia) — Herme als 
möglich bezeichnet wird. — 2) vierfchrätig (vom 
Menfchen). Petr 117,2,19 [Ip]. 

terpaddkrukos, fiehe Abſch 18 (Maße). 

Terp&deppa, viermal gefaltetes Perga- 
mentbuch (Quaternion). Ox 1294,4 [II/III]: 800 
-dEPHATO. 

terpadıov, eine Zahl von vieren, vier- 
tägig (vom Fieber; vgl Terapraiov). B 956,3 [111], 
Amulett. 

rerpädpaxpos, fiehe Abfehn 11 (Abgaben) 
und 17 (Münzen). 
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terpdevrov, Richtung nach den vier 
Himmelsgegenden. Masp 151,114 [VI]: & 
terpaevrov xurAödev, nach allen vier Winden 
ringsum. 

TETpaerNs, vierjährig. 1) vier Sahre alt 
(vom Menfchen). Stud I 63,49;57;58;212 ud 
[I]. Giss 27,13 [II]. = 2) vier Sabre hindurch. 
Fay 106,12 [II]: -erñ Hön xpövov. B 303,13 [VI]: 
mi -erf Xpövov. Soc 32,12;14. Lond 1714,26; 
10129. Amh 77,7. Straßb 40,35;388. B 307,3. 
Flor 279,7. 

terpaeria, Zeitraum von vier Jahren. 
B 299,4. 845,14. Lips 118,17. Ox 501,17. 707, 
21. Soc 281,40. 

terpaivo,durchbohren. PetrIll19,23[ILlo]: 
ö deiva oro Terpnpevos. Lond 882,18 [IIo]. 883, 
20 [Ivo]. Arch 163,25 [Io]: ö deiva &s dekıöv 
rerpnpevos. Straßb 87,15 [lo]: 6 deiva &s Apı- 
oTepöv Terpnuevos. Lond 219b,4. Grenf112,29. 
Grenf II 15 I,1 [fämtl Io]. 

terpakaseıkootn, ſiehe Abſchn 11 (WUbgaben). 

TerpäkAtvos, mit vier Betten oder Tiſch— 
lagern ausgeftattet. Soc 533,3: -vos oknvN. 

Terpakvidıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

TETPAKOOTÄ (TA), die Feier des vierzigften 
Tages (nach der Geburt). Fay 113,14 [I]: mep- 
beis ixdbas Öpaxpav iß Emi Ta -oTü TOD pıxpo | ] 
viod FepeAAns. 

Terpax6ruAos, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

rerpapivios, dritteljährig. Ox 1418,18. 

Terpäpnvos (N), Zeitraum von vier Mo- 
naten, das Dritteljahr. B1118,8. 1119,17 
[beides Io]. Grenf II 41,16 [1]: dia Terpayrvov. 
Masp 56 IIL,5 [VI]: ß dp! = Ödeurepa Terpäpnvos. 
35 Masp 58 IL,6;8;10;V,1;4;6. 189 653,4. Masp 
IH. Lips 97,7 u. Goodsp 30,13,17. Soc408, 
9. Ox 1252 B,30. 1482,15. Ditt 665,34. Lond 
V. RyIII. 

terpateoriaros, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

terpaovia, ein Zug von vier Laftefeln 
(vgl rpıovia). Ryl 236,3 [III]: pioy -oviav 
ümöorteıov eis tiv möAıv. Flor 175,28 [III]. 

terpanAäocıos, vierfadh. Ditt 665,30 [I]: 
TO -010V pẽpos. 

terp&nAevpos, vierfeitig. Lond 1724,39 
[VI]: yeiroves (Grundftücdsanlieger) E Terpay&vov 
koi -pov. Mon 13,31 [VI]. 

terpanodov, Bierfüßler, Arbeitsvieh. 
B 586,22 [II/TV]: ooö ro krfTopos mapexovros 
nävra Ta -noda (Ackerpacht). Straßb 5,15 [III]: 
Ta Ipeppara Kai Ta -moda, Majtvieh und Arbeits: 
vieb. Thead 5,9 [IV]: ßoixa& -noda. Thhead 6,10 
[IV]. Hib 95,7 [Ile]: reraproveıkoorn -möduwv. 
Lond 113,4,21 [VI]. 1122b,11 [III]. B 308,10. 
419,7. 840,3. SB 4284,12. 4757,5. Ox XI. 
XIV. 


5 


15 


[2 


0 


25 





30 





40 


45 


50 


55 








terpämouvs, vierbeinig. Ox 646 [II]: dihpos 
-TOUS. 
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Terp&mudov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

terpäs, der Vierte. Ryl157,24 [11]: ’Enei® 
terpäs kai eikds. Ryl197,7 [II]: "Adüp Terpadı. 
Straßb 12,10 [II]: Meoopij Terpaßı. 

Terpaooös, vierfach, vierfältig. B807,17 
[II]: rnv ämoxrv Tadtnv Terpaoomv E&edölnv, 
in vier Ausfertigungen. Lond 978,6 [IV]: re- 
rpaoon ypadeica Öpnörumos, viermal gleichlautend 
ausgefertigt. B 1062,37 [III]: 8° &ypadnoav. Flor 
47,17;37. 50,116. SB 5671,17 [jämtl III]. Amh 
107,16. Ryl 85,18. Ox XIV. 

TETPAOTEYoS, vierftödig (Haus). Lit: 
Preifigfe, Hermes 54 (1919) S432. — Ryl 
153,8. 

TerpdorvAov. 1) Vierfäulenbau, fiehe Ab— 
ſchn 12 (Gebäude). = 2) auf vier Pfoften 
ruhendes Verded eines Schiffes. Flor 335, 
2 [II]. 

terpdoruAos, vierfäulig. Fay 104,11 [III]. 

terparia, unbefannter Gebrauchsgegen— 
ftand. Fay347 [I]. . 

tTerpaübavrös, fiehe Beleg und Erklärung 
unter ioTös. 

TETPAXOIVIKOS, TETPÄXOUS, TETPÄXWPOV, 
fiehe Abſchn 18 (Maße). 

(Terp)np(epos) (N), Zeitraum von vier 
Tagen (vgl Terpäpmvos). Hib 115,27. 116,5 
[beides III]. 

Terpwßödeıos, TEerpwßoAov, fiehe Abſchn 
17 (Münzen). 

TETPWPOS, Örenzitreifen, der ein Acker— 
grundftüc auf den vier Seiten umgibt und begrenzt 
(der Grenzftreifen dient zugleich als Zugangsweg). 
B 1060,15;18 [Iv]: ein -pos wird vom Nachbar 
zu Unrecht in Befig genommen. 

teüt[Aov] — oeürdov. Hib 121,56 [IIID]. 

TeDxoSs, Behälter für Schriftrollen. Lit: 
Pr, Fachw. — Die nachftehenden Belege ge- 
ftatten nicht die Bedeutung Tedxos — „Schrift: 
rolle“ (vgl Paul MMeyer, Giss 40 © 28), viel- 
mehr ift bier Tedxos — „Behälter“, „Akten- 
ſchrank“, „Aktengeſtell“, „Uktenabteilung“, und 
redxos BıßAıdiwv ift dasjenige Geftell, welches die 
Schriftrollen mit den erledigten Bittfchriften ent: 
hält, alfo — „Bittfchriftenfchrant“ oder „Geftel 
der Bittſchriften“, „Bittfehriftenfammlung“. — 
Ryl 220,69 u ö [II]: die Senfuseingabe eines be- 
ſtimmten Mannes wird zitiert (Zeile 78): a Te- 
XovS, a TÖHoV, koMqporos pd, Sodann eine andere 
(3 80): ß Teuxovs, a Tönov, [KoAArjnaros x], alfo: 
Geftellabteilung Nr 1 (enthaltend alle Zenfus- 
ſachen), Aktenrolle Nr 1, Vlattfeite Nr 104. — 
B 525,6 [II]: &xyeypasdaı Kal rpooavrıßeßAnkevaı 
Ex rebxous BıßAıdiwv, es fei eine Abfchrift gefertigt 
worden, unter (amtlicher) Vergleichung auf Rich 
tigkeit, aus der Aftenabteilung für Bittſchriften. 
Ebenſo B 970,4 [I]. 

tebpös, aſchgrau. Soc 569,6;7. 
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texväuw, erfinnen, 'erliften. Chr 1327,18 
[Hp]: Kai undev nelpi ....... ] ne rexvrjoeıv Kara 
unöeva rpömov. Fay 19,8 [II]. 

rexvn. 1) Runft, Runftfertigfeit, Hand- 
werf, Gewerbe. B1125,9;10 [Ip], des Muſikers. 
SB 4313,3 [I/II]. Masp 156,12 [VI]: ävdvAo- 
nparıcı T., Blumengärtnerei. — yepdıakiı TEXVN, 
fiebe unter yepdiaxös. — Teb 316,15;90 [I]: 
texvn dE qpov ypdppara, wir find Schreiber von 
Beruf. B1124,11;21 [Io]: MAoromkii T. Jand 
43,12 [VI]: Epyaleodaı eis TV réxvnv TWv Kvade- 
wv. Ox 40,5 [II]: iarpös Ömäpxwv tiv rexvnv. Chr 
1155,20 [III], £ifte von Bücherwerken, darunter: 
Xpvoimmov TExvn Adywv Kai rponwv. Grenf II 87, 
14u ö [VII]: xoyxıorıkh T. Masp 159,8;13;24 
[VI]: q quov rs Aemroupyias rexrovixi T., Fein: 
tifchlerei. Soc 685,7;8 [IV]: Aıvoödwv tr. Mon 1, 
13 [VI]: vaurıkij T. Ebenfo Soc 298,18. Masp 
154,4 [VI]: ö deiva vorapıos tiv rexvnv. Soc 162, 
13 [III]: T. oikodonicn. Ox 1263,14 [II]: n T@v 
&pyarav moTapod T., das Gewerbe eines Kanalbau⸗ 
unternehmers. Lips 26,9 [IV]: 6 deiva rapoıkapıos 
rnv rexvnv. Soc 287,9: T. TÜV Tapoıkapiav. Soc 
241,9: T. üdavrıl. Ox 83,4: 6 deiva wonwäns 
nv rexvnv. — B 1021,9. Soc 563,1. Petr II3 
b,5. Lond 1708,89. 1794,8;14. SB4503,16; 
28. 4931,3. Ox 725,8;49. 1029,26. Masp 20 
1,18; II,5. 159,10. 352 B,2;4. = 2) Runftwerf. 
Lond 854,4 [II]: iva Tas xciporonrous Texvas 
iotoprowan, um die von Künftlerhand gefertigten 
Werke fennen zu lernen. = 3) Runftgriff,Spi$- 
findigfeit. Ox 237 VIIL15. 1468,5. 

TexvıRöv (16), Technik. Masp 144,6 [VI]: 16 
rexvix(ov) neußpaivöv, die Technik der Pergament: 
anfertigung. 

texvireupna, Schaufpielwefen. Ditt 51,12 
[III]. 

texvirns. 1) Handwerker, Techniker. Petr 
III 48,13 [Io], für Wafferbauten. Ox 1117,12 
[IT], Bildhauer. Giss 47,19 [II], Erzbildner. Stud 
XX 244,2 u8 [VI/VI]: oikoööpor Kai Texviran. 
Lef 157 [bya]: 6 deiva xaAkevs Texvirns. Gen 62, 
7. Stud XX 260,1. Soc 341,1. B1028,16. SB 
4931,4. 5639,12. Ox XI. Masp III. Lond IV. 
Thead. = 2) Schaufpieler, dionyſiſcher 
Künftler (Mufiker, Sänger, Darfteller ufiw). Ditt 
50 [III]: rexviraı oi mepi Töv Aıövuoov Kai Feoüs 
"AdeAboös. Ahnlich Ditt 51,14 [IIIV]. 161. 163 
[IIv]. Ox II & 208,10 [I]: Arovvoiov Texvırwv T6- 
mos. B 1074,14 [IH]: oi mepi Töv Aıövuoov Tex- 
viraı jepovikaı oredavita. 

TEwSs, bislang, einftweilen, unterdeffen, 
währenddem, zunächſt. GrenfI 61,13 [VJ]: 
KaAüs Eorıv TEws, bislang geht? gut. Ox 940,2 
[V]: rews — äxpı. Masp 62,3 [VI]: &v ro Tews, in- 
zwiſchen. Ebenfo Masp 97 II,48 [VI]. SB 6000 
11,27 [VI]: rews — &$’ d0ov mepieorı xpövov. B 
367,15. Chr II 96 II,9; II, 2. Soc 481,6;10. 


TLaykapıos 597 

Lips 64,12. Stud XX 125,2. Ox 120,9. 1056, 

4. 1252 B,25. Ox XII. Lond II. 
tLaykäpıos (= calceolarius), Schufter. 

Lond 1708,89 [VI]: f Tod TLaykapiov rexvn. 


rnyavißw, jmd foweit bringen, daß er|s 


fi fügt. B 665,3 [1]: [Elrnyavißero dvapiivaı, 
ÖNWS GE MAapaKaNeon. 

ryyavov, Ziegel, Pfanne (vgl Tuyavıov). 
Hamb 10,37 [II]. Teb 406,13 [III]. Stud XX 
67,18: T. xaAkoöv. — Ox 127,2;9 [VI]: &praßaı 
X, TOÖTWV Ümep TOD dlayp&dov TOD Try&vou vopi- 
— x (Udäratio, doch Sinn von nyavov un- 

ar). 

rndis, Tante. Ox 503,3 [II]: q mpös narpös 
T. Straßb 41,8;9 [III]. Gnom 23 [II]. 

rnAla, Badtifch (zum Brotfneten). B1117, 
11 [Io]: Epyaorripiov «Aıßavıov (Badjtube) cdv 
Pe n ars xAßavoıs dvoi KA Kal reale] 

—6 

tnAıKodrtos, ſo hervorragend wichtig, fo 
bedeutend (nachftehend Auswahl). Flor 58,14 
[III]: ToooöTwv Kai -Kourwv ToAunuärwv. Lips 119 
11,2 [III]: rooaöra kai -kadra dyadd. Ox 900,12 
[IV]: 1 -kaörn xpeia. Grenf II 82,15 [V]: qͥ 
-Kaurn Apxovrikt ümnpeoia. Masp 20,3 [VI]: &mi 
TS -Kadıns opov edapyias. 

rnAıvos, aus Bodshornklee bereitet. Petr 
II 34,7 [IH]. 

rndıs, Bockshornklee. Lond 131,290 u. 
Lips 97,33,1. Flor 388,87. Teb I (oft). Ox XII. 
Masp II. SBII. 

Tnueveıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Tnpvirns, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewohner). 

tyviıxadra. 1) zu der Zeit, damals. Lips 
34,9 [IV]: os kai pepaprupikaocıv &noi moAAoi 
Onßaioı rnvıkadra mapövres. Ebenfo Lips 35,8; 
12 [IV]. Masp 23,18 [VI]: äkoAoödws TO yeva- 
HEvW TAap’ auToD TNYIKaüra TW deiva Örodnkınaiw 
ypappario. = 2) alsdann, dann. B 255,9 [VI]: 
Eüv dE pij TOV deiva Tapaydywpev, TNVIKAÜTA ÜTEU- 
duvor Eoöneda KrA. Flor 56,9 [III]: Eav rn deiva 
mpontaı ned” Ööpkov vopipou TV KadrjKovoav Xeıpo- 
ypadiav KrA, TO TVviKaüra ovvreAntan Ta rs eußa- 
deias «rA. Ahnlich (mit rò ryvıkadra) Flor55,19[1]. 

tnp&w, bewahren, behüten. 1) bewachen, 
ſchützen. Ditt-194,13 [Io]: &veAArmeis adrods 
ernpnoev. Ox 1410,9 [II]: xp yap abroüs Te- 
npfiodaı Tod Aomod. SB 5098,10. Petr II 37, 
1,19 [Ho]: -peiv rò xüpa. Flor 388,32 [II]: 
puod òs TNP(oUVT)w(v) Ta xupara. Soc 404,9 [IIIIIv]: 
oÜK Exw Tv -prjoovra, ich habe niemanden, der die 
Vorräte bewachen ſoll. Ox 985 [I]. Bas 5,6 [III]. 
— (intranf) Wache halten, Wachtdienſt fun. 
Soc 168,9 [VI]: -poövrös pov Emmi TOD xXwparos. 
Soc 165,4 [VI]. = 2J aufrecht erhalten, wah- 
ren, ficher ftellen. Amh 71,14 [II]: 1 kaprreia 
rerijpnrom TA nrpi. B1098,33 [Io]: Tv deiva -peiv 
Ta npös Töv ävöpa kai rov Koıvöv Biov dikara (Ehe- 
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598 rijpnoię 
vertrag). Ox 533,18 [II]: Vo -pfjowoı dörov iv 
detıav, ihr Verforechen. Teb 124,3 [Io]: rernpu- 
kanev eövorav. Ahnlich B1185,2 [Io]. Ox 1417, 
12 [IV]: -prjoonev rò dikaiov. Mon 12,48 [VI]: 
Enwnoodunv KTA Ämavra TÜ TrPokeineva MoleiV TN- 
peiv eis nepas äkaı dä mavrös. Gnom 47. Straßb 
41,9. SB 5676,9. GPR 233,7. Teb 302,26; 28. 
B 915,11. Chr11372II1,4. Ox 70,15. 237 VII, 
35. 1630,18. Arch II 558 Nr 39,11. — 3) jmd 
bewahren, (£auröv) fich verhalten, zurüd- 
halten. Ox 471,111 [II]: döröv näoav qpépov 
-p@v oükeri Emennes Emi Ta Öıdaokadeia.— B1141, 
25 [Io]: äpeumrov &parov Eriproa. Ox 1298,7 
[IV]: Eyw pövos mavu &nauröv -püv, indem ich 
durchaus zurücgezogen lebte. = 4) etw ver- 
wahren, aufheben. Ox 1757,23 [II]: rApnoöv 
poı aurd, Ews Avaßo. Ox 1160,16 [III/IV]: -pw 
aüra (TA Keppara) eis tv diknv. Lips58,15 [IV]. 
Arch V 178 Nr 34,2. 

rnpnoıs, Bewahrung, Behütung. 1) Be- 
wachung, Sütung, Saft. Lond 1247,24. 
1248,8 [IV]: 1 -oıs Tod üdaros. Lond 216,20 [T]. 
B 14 V,3. — B388 IIL,7 [II]: ExeAevoev Toüs 
deiva eis nv -oıv (Haft) mapadodiivar. = 2) 
Wachtdienſt. B1061,9 [Io]. = 3) Fürforge 
für etw, Beforgung. Ox 1070,51 [III]: A -oıs 
rs öAns oikias. Teb 27,23;34 [Io]: qͥ -oıs Tüv 
kaprov, Erntearbeit. Ebenfo CPR 47,6 [III]: Chr 
I11 B,6 [Io]. = 4) Verwahrung, Aufbe— 
wahrung (von Sachen). Grenf II 73,14 [III]. 

rnonrijs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

rnpnrpa (rd), Unterhaltungsarbeiten in 
der DI- und Palmenpflanzung. Soc 33,22 [III], 
der Pächter ſagt: röv rnpijrpov Övrwv POS Eye. 

rıepanmido( ), Sinn unklar, anfcheinend eine 
Berufsart. Lond 113,7,13 [VII]. 

rıdaoös, gezähmt (vom Tiere). Zen 13,5 
[III]. 

ridnpı (Belege überall, nachitehend Auswahl), 
fegen, legen, ftellen. 1) einen Gegenftand 
binftellen, aufftellen. Ditt 672 [1], Steintafeln. 
Teb 402,31 [II], Baufteine auffchichten. — 2) hin⸗ 
legen, vorlegen. a) Sachen niederlegen, 
deponieren, in Verwahrung bringen, ab- 
liefern. Lille 3,83 [Io]: ridevaı Toüs Aöyous 
eis Tö Aoyıoräpıov. Ox 742,5 [Io]: des ras deonas 
eis Tömov dobadus. Flor 382,94 [II]: Eredn Ev TÖ 
rauıcö. Teb 326,3 [III]: qͥ deiva ikernpiav rıde- 
pevn. Petr II 10,2,9 IIIIv]. Teb61 b,44[IIo]. Teb 
120,106 [Iv]. B 978,19 [II], Kornmengen. Masp 
64,16 [VI], ein Schriftftüd. Teb 14,9 [Io]: dei- 
vaı &v niorer, Beſitztum in Verwahr fegen, unter 
Siegel legen. Rein 18,10 [Io]: &depnv abrw Ev 
nioreı Kad" Wv Exw bıA@v TöTWv ouyypadijv UMo- 
Iriens. — einen Vertrag beim Vertrags— 
hüter (ouyypabodVkat) niederlegen: Teb 104, 
38 [Ip]: kai Tedeınan Tv ovyypadijv Kupiav mapü 
r& deiva. Teb 105,61. 382,14. 386,24. Magd 


ridnpui 599 

12,4. Mey 2,5 ſſämtl I—Io]. — b) Beweiſe 
vor Gericht vorlegen. Lille 29,25 [Ivo]: &« 
TÜV TEdEvrwv dkamwparwv Kpiveiv. Petr II1 219,39 
[Io]. Teb 616 [II]: r&v Tedevrwv EyrAnpdrwv. 
— c) Sachen als Pfand bingeben, ver- 
pfänden. Petr Il13,1,10 [III]: röv oiönpov 
(Eifengerät) Evexupa droovoı. Ox 1295,12 [II]: 
adTOvV Evexupov Irow eis "AAetavöpeıav. Fay 109, 
5 [I]: ipariov deivaı Evexupov. Amh 144,9 [V]: 
deivan Ev Ömodnkn (TOv doüdov). Form 343 [VI/ 
VI]: radra &dnk& 001 En’ Evexüpw. Magd 13,7 
[Io]. Gen 79,7 [IV]. — d) Geld hingeben, 
zahlen. Hal 1,142;152 [11]: oi devres, die Ein- 
zahler. Rev 18,13 [Illo]: rıdeis riv rıumv. Flor 
303,3 [VI]: äyopdons Koöda denevos Apaßüva. 
Soc 104,19 [II]: ra äpyupıra Evdade rider. Fay 
119,17 [II]. = 3) einfegen. a) einpflanzen. 
B 1122,15 [lv]: ridevres TO duröov. — b) ein- 
tragen, buchen, verbuchen. Teb 72,455;456; 
458 [IIv]: Ev To ünoAöyw rideorw. Teb 61 b,20; 
198 u8. 66,76;91. 72,32 ud. 74,62. 75,80. 79, 
4. 99,34 [fämtl IIv]. B 976,20 [II]. SB 5230,50 
[1]: eiößwv (Steuerarten) röv Exrös ouvölews re- 
devray. — 4) zufammmenftellen, herftellen. 
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20 


a) liftenmäßig zufammenftellen, Äber- ⸗25 


fit aufftellen. B 484,7 [III]: Sıkorpupa Te- 
DEV ER TÜV Küpoi Emdodevrwv. — b)rechnerifch 
zulammenftellen, abrechnen. Flor 176,14 
[III]: Onoopev more Aoyapıov. — c) (Med) einen 


Vertrag errichten, auffegen, abſchließen, |30 


eine Quittung oder fonftige Urkunde aus: 
fertigen, ausftellen. Eleph 2,16 [IIIv]: ouy- 
ypabiv Edevro. Magd 29,5 III]: ouyypadns Te- 
deions. Magd 10,4;5;9. 32,6 [beides Illv]. Rein 


11,9 [Io]: oöpßoAov, d &deoo aürüı. Goodsp 6 | 


11,2 [Hv]: önoAoyia, iv &dero 6 deiva. Teb42,10; 
14 [IIv]: Edeunv piodworv. Ebenfo Teb 342,1 1[IT]. 
CPR1,14;30[1]: rideodaı ouußöAuıov. Gen 31,8 
[II]: öoa &deneda KAANAoıs ypappara. Giss 33,13 


[III]: Edeneda ypappa. Preis 38,15 [IV]: &deumv ao 


av önodoyiav. Stud 16,3 [V]: dadriknv Ton. 
Ebenfo Stud 17,29[V]. Form 95 [VI]: &deneda 
mv dmoxiiv. Par 20,4;40 [VI]: taurmv Tidevraı 
Kai roioõvro TPöS Eauvrods didAvomv xrA. Lond 


483,4 [VII]: ridevraı Kai moroDvraı öfoAoyiav. as 


CPR 11,26. 30 II,49;51;53. 102,10. 156,5. 
Lond 77,78. 220,10. 1023,32. 1206,19, 1044, 
35. Ox 75. 106. 107. 243. 250.482 ufw. Grenf 
I. I. Amb II. BII—IV. Lips. Flor I. II. SB 


II. Masp I—III. Mon. Lond ufw. — 6 depevos, bo 


die Vertragspartei: Par 20,43. 21,56 ufw. Wen- 
dung: 6 deiva paprupõ &koboas Tapd TÜV DENEVWV 
(06) 48: Soc 188,13. Form 1334. Masp 154, 
45 ud. Straßb 4,23 u 8 [fämtl VI— VI. 
5) anfegen, einfchägen. 
Anſatz mahen, anfesen, veranfchlagen. 
Lille 1,14 [IH]: tidenev &oeodaı eis 0 TOD oTarh- 
pos, wir veranfchlagen Die Arbeit auf 1 Stater für 


a) rechnerifchenss 





600 TIdnNvew 
je 70 Naubien Erdmaffe. Chr I 167,31 [Ip]: 
wepi TS TETÄpTNS rTõv AAıeıwv TIVEvaı XaAKoD TU- 
Advrwv ke, der Vierte von der Fifchereiabgabe ſtellt 
ſich auf 25 Rupfertalente. Petr III 41 B,8 [Il]. 
B569 IL,2u58 [II]: äpovpaı ß, ôopou Ava Tpıwßo- 
Aov, ridevran äpovpaı PB Öpaxp a, 2 Morgen, 
Pachtſatz 3 Obolen, mithin Anfas für 2 Morgen 
gleich 1 Drachme. Ahnlich B371,11uö [II]. Teb 
60,48 [Io]: Eorıv Tav rIdenevwv Ev Emioräceı Äpov- 
paı x. Ebenfo Teb 61a,162;163 [Io]. — b) 
hochſchätzen. Teb 408,4 [I]: &mioräpevos, ros 
oe Tidepaı kai dıAW. = 6) feftfegen, anordnen. 
B 1192,6 [Io]: rideuevwv dE Kai üb qpöv Ev Tois 
rapü ToD deiva dmammnoopevors, nachdem von mir 
Weifungen gegeben waren darüber, was von ihm 
eingefordert werden jolle. Teb61b,13 [IIo]. Masp 
1,15 [VI]: eis Tauımv TAV ÖpoAdoyiav TIdEREVON, 
Feftfegung treffend für den vorliegenden Vertrag. 
== 7) Sonftiges. Teb 5,225 [Io]: eis mpoßoAnv 
deodaı, vor Gericht geftellt werden. Petr I 5a,3 
[IIIv]: röv deiva eis dulakiiv Tideodaı. SB 5656, 
10 [VI]: Empereiav kai dpovrida Tideodai rıvı. B 
362 V,9 [III]: mpo öddarnwv depevos TA KeAev- 
odEVTa. 

rıdveo, ein kleines Kind warten, pflegen 
(von der Amme gejagt). B 859,4 [II]: Erpöhnoev 
kai Eridiivnoev. Soc 203,& [I]: [yalakrorpodiioa]i 
TE Kal -vijoaı Emi xpövov Ern d0o. B1153,3 [Ip]. 
Teb 399,5 [I]. 

rıdnvnoss, Wartung des Kindes (durch 
die Amme), Darbietung der Ummenbruft. B 
297,15 [1]: 6 rs yadakrorpodias dleriis Xpövos 
Kal ryAvNoIS pnyvav €. Preis31,22. Teeb 399,11 
[beides II]. 

rıdnvös, Erzieher (am ptolem Hofe). SB 
1568,2 [Ilo]: T. Tod vioo Tod Baoıkews. 

tiktw, gebären. Ox 744,9 [Io]: &äav Texns. 
Teb 422,18 [OT]: reroxev. Ox 1151,12;30 [V]: 
"Iwavvia, fv Erexev’Avaoraoia. Masp 154,25[V]]: 
Ö TEXdEIS EK TOD KoIvod auTwv ovvoıkeoiov. Arch 
V393 Nr 312,11 (vgl dazu Stichwort ĩdios unter 
7). Arch III 418,50. Bas 16,13. WO 1148. Ox 
1069,21. B 261,5. 665 IL,14. 956,2. 1026,22, 
21. Masp 89,9 ud. 97 II, 46. 155,24. Masp II. 
Lond V. SBI. 

rika, Auflockerung. Flor 180,4 [III]: eis 
rnv TIAav TOD Xöprov, um das Heu zu wenden 
(mach dem Schnitte, damit es beffer trocknen kann). 

rı\aw, auflodern, wenden (das frifchge- 
Ihnittene Heu). Fay 131,18 [III/IV]. 

riAAw, zupfen, ausraufen. 1) auflodern, 
wenden (vgl rılaw). Flor 321,47;49. 322,20 ud 
[II]. = 2) abbaaren (Selle). Petr II 32,1,9 
[Hl]. = 3) Reben verfchneiden. Lond 131, 
385 u 8 [1]. 

rıAnös, Ausjätung. Ox 1631,9 [III]: r. xa- 
Aähov (im Weinlande). Ebenfo Ox 1692,10 [II]. 

tiAoıs — rıAnös. B840,3 [by]: T. TOD xoprob 


Tına$ıos 601 
Ausjätung des hinderlichen Grafes auf dem Acker. 
Lond 113,3,7 [VI]. 

rıua&ıos, Tınakıuraros, ſiehe Abfchn 9 
(Ehrentitel). 

rıuaw. 1)ebren, Ehrung erweifen, in 
Ehrenhalten. Ditt56,61[IIIv]: ömws Tö äyadya 
rınaraı Kal pooxuvñrou. Ditt 51,13 [III]: rıpav 
Tais npemodoaıs tınais. Ditt 56,50;75 [Io]: 
iepöv Ev TOIS nalıora Tınwpevors bmäpxeı. OxX 473, 
7 [II]. Chr 141 III,14 [III]. Gen 1,7 [II]. Soc 
41,8 [IV]. Masp 295,17. 353 B,33 [beides by3). 
SB 5765,7. Arch II 554 Nr 36. Arch IIT134 
Nr 12,30. = 2) den Wert abfhägen. Hall, 
201;205 u 8 [III]: -unoäpevos dikaododw, er joll 
den Streitwert abfchägen und daraufhin den Prozeß 
einleiten. Petr II Ein! S 33 [III]: & rıpapaı. Chr 
1224a,8;c,8;11[IIo]. Rev 29,6;16. 42,11;17. 
56,2;12 [III]. Straßb 95,11 [Io]. Soc 382,15 
[IH]: rın@oı de aörimv (Tv AaKavonv) (Öpaxpüv) 
xn. Soc 393,10 [IIIv]. 306,8 [II/IIT]. Flor 266, 
6 [III]: &mavra Tilnoov. 

ripij. 1) Schägung, Wertſchätzung einer 
Derfon. a) Ehrenbezeigung, Verehrung. 
Ditt 56,9 [III]: ai rınai Tav dewv. Flor 296,23 
[VI]: rıpj tod deod. Ditt 111,26 [Io]: eis rıpiv 
tod deiva. Ditt 51,13 [IH]: rınäv rıva Tais mpe- 
modoas rınais. Ditt 56,54 IIIIv]: ouvrelkoan adrö 
rıuds. Chr 11,3,5 [Io]. — b) Ehrenftellung, 
geachtete Lebensitellung. Teb 33,4 [Io]: ö 
deiva Ev neilovi dıwparı Kal rıum Keilievos. Giss 
66,11 [IT]: Epwro oe eis Tv Aperepav rıuMv, bei 
der Hochachtung, die wir genießen. B1074,6 [II]: 
dä rıuns äyeıv, zu Ehren bringen. Gen 62,13 [IV]: 
perä ndons ins Kai edratias. B 1141,19 [Io]. 
Ox 41,17 [II/IV]. Soc 97,9 [VI]. — e) Ehren: 
amt. Giss 40 IL,3 [III]: moAırıai rıpai, ftädfifche 
Ehrenämter. Ox 1413,6 [III]: As ävedcfaro amd 
rınav einynreias. Ox 1498,1;2 [III]: 6 deiva am 
rınöv. Amh 67,5 [UI]: 6 r̃s rıufjs. Ox 1253,6 
[IV]. = 2) Shägung einer Sache. a)Preis, 
Geldwert, Betrag, KRoften (Belege zahlreich 
überall, nachſtehend Auswahl). B844,19 [I]: ka- 
Aüs moINoeıs TapaoxWwy TW deiva xüvas ı eis Ev 
Teıufv, auf meine Koſten, zu meinen Laften. Gen 
73,14 [I/II]: Gaufler erhalten nach geleijteter 
Arbeit neben dem Lohne das übliche Trinkgeld 
(Keviav Emıtröcıov) und außerdem eis rınijv hoivikos 
üpräßas rpeis. Petr 1139d,16 [Illv]: rıpr KAcidwv, 
Schlüffelfoften. Petr IE 63,11 [IH]: eis rıunv 
äprwv. Lond 1171,8 [Io]: rıpij mAoiou, Fährgeld 
(Üderfegen einer Viehherde). B 149,1 [II]: eis rı- 
piv rõv Apupdrwv Öpaxnai x, zur Begleichung der 
KRoften für Räucherwerf x Drachmen. Teb 112, 
104 [Io]: eis rıpjv dypadwv. Masp 2 11,7 [VI]: 
äveu rıuns, foftenlos. SB 5230,28 [1]: Aypidıa EAa- 
xiorns runs äfıe. B1101,8 [Ip]: beta rınfs öpax- 
pöv x, im Werte von x Dr. Eleph 14,5;7[IIlo]: 
r4&ovraı Ts TInÄS TWv TImTövTWv eis TO BaoıAıköv 
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602 Tiunpa 
mi nv Baorıkıv TpämeLav, fie werden die Beträge 
der fisfalifchen Gefälle an die Staatskaſſe zahlen. 
B 1121,34 [Io]: 1 &mi roõ Kaıpod rin, der derzei⸗ 
tige Marktpreis. Ebenſo Fay 90,18. Hamb 55, 
18 [beides III]. Grenf II 29,25 [Ho]: q Eoopevn 
Ev TH Ayopä rıun, der künftige Marktpreis. Ebenfo 
Grenf I 18. 23. 31 [fämtl IIv]. Teb 110,10 [Io]: 
1 Eoonevn mAeciorn run, der alsdann geltende 
Höchitpreis. Ebenfo Lond 218,11. 1203,9. Teb 
105,46 [Tämtl Io]. SB 5125,14 [III]. Grenfl 
48,16 [II]: 1 &8 &dovs rin, der übliche Preis. SB 
IL (oft). — b) Geldablöfung von Natural» 
lieferung oder fonftiger£eiftung (adaeratio). 
Fay 47,12 [1]: rıpn Zuyoöd (vgl Zeile 5: mapaluyi 
kart’ ävöpa Zuyav), Ablöſung des Gefpanndienftes 
durch Geld. Theb 4,4 [Io]: Zahlung an die 
Staatskafſe dm rıpfjs EAaiov TOD eis TÖ yupvaaıov. 
Theb 6,2 [I/Io]: Zahlung rıufjs &aiov Kai Kikıos. 
Theb 7,3 [Io]: eis rıufv onodpov. Theb 88,2 
[1]: ömep rıufs oivov ı Erous ävw Tomapyias. Theb 
89,1;4. 90,2 [III]: rıpfjs oivov Kai domwvikwv y 
erovs (ſämtl Zahlungen an die Staatskaſſe). — 
Uber rıuf oivov vgl WO I © 271; über rıun mu- 
poö vgl WO I © 290; über run aAös vgl WOI 
S 144. 

riunpea. 1) Schägwert. Ox 1200,45 [III]: 
didcopu TH mödcı Tas Öpıodeisas Öpaxpas ıB Kai TO 
Tod -naros TEAos (Verlautbarung eines Hand— 
fcheines beim erzrichterlichen Amte in Ulerandrien). 
Ebenfo Lips 10 IL,21 [IT]. Ox 1274,14 [III]: 
tiv Ömapfıv abroDd odcav -naros douknvapias, Ver- 
mögensbeftand im Schägwerte von 200000 Se— 
ftergen. Grenf II 67,12 [III]: Aaußavövrwv adrüv 
ÖTEP puodoũ qpepnoios Öpaxpüs Ag Kal Ümep -HaTos 
TAOWy TÜV Npep@v mupod Apraßas y (Anmietung 
von Künftlern), fie erhalten täglich 36 Drachmen 
und in Baufch und Bogen für die ganze Spiel— 
dauer 3 Scheffel Weizen. Masp 116,£[ VI]: rö ömep 
TauTNS TS Kpodpns -na TOU TE döpoU Kal Tijs OTO- 
päs kai tis üpdeuoews. Ox 85 I1,8; IV,9. Soc 
202,8;31 [beides IV]. Masp 151,263 u 8 [VI]: 
rıufparos d0ov éoriv. — 2) abgeſchätzter Streit- 
wert (ptol). Lit: Dr, Fachw. — Hal 1,31;61; 
116;119. Hib 30,20. Petr III 219,28. Rev 
56,12 [fämtl IIo]. = 3) Koften. Ox 1208,4 
[III]: öpoAoyei n deiva Exnaprupeiodan TW Eauriis 
-narı fv mpoe&dero aüri 6 deiva idioypohov päcıv, 
fie erklärt fich bereit, auf ihre eigenen Koften den ihr 
ausgeftellten Rauf:Handfchein verlautbaren zu 
laffen. Straßb 40,20 [VI]: kıvöövw kai möpw Kai 
-narı Tas mavroias pov Ömootäcews, auf Gefahr 
und Preisgabe meines gefamten Vermögens, wel- 
ches auch zur Beſtreitung der Koften des Ver— 
fahrens herhalten fol. Flor 294,27 [VI]: nöpw 
Kai -narı TS Eis ÜMOOTdoeWS ÜTMOKEINEvNS 001 
äxpı mAnpwoews. SB 5174,4. 5175,4. Grenf I 
60,41. Masp 97,68. 169,39. Arch III 418,92; 
145;146. = 4) Belege insgemein. SB4780, 
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4. Lond 113,1,12. WO 1147. Lond V. Form. 
Par. Ox XII. Masp III. Soc IV. VI. SBI. 

ripnois, Schätzung, Abſchätzung. Petr III 
71,9;11 [Io]: &x -oews. Sftud XxS2, 8[VII/VIII: 
äveu -oews. Rev 29,12;19. 42,14. 43,22. 103,6 
[ſämtl Io]. Lond 1414,98 [VIII]. Arch III 418, 
146. Soc 327,10. 

tıunrös, eingefchäßt als, im Werte von 
foundfoviel. Lond 316 b,3 [IT]: ofvov kepäyıa 
x Tıumra Öpaxpav x. 

ripiov (= run), Wertfhägung. 1) Ehren- 
erweifung, Ehrenvorrecht. Ditt 90,33 [Io]: 
TA Tia Tov iepwv. Ditt 90,36 [Lv]: Ta ümapxovra 
riwa mävra ro Baoıdei. Ditt 90,35 [II]: a röv 
iepav rıuwrara. SB 4224,13 [Io]. Arch III 132 
Nr 9,13. B 1185,28 [Io]: T& Tina Kai oi &dıopoi, 
Ehrenvorrechte und Gemwohnbeitsrechte. Teb 294, 
20 [II]: &mi rois adrois Tıniors Kai dikaioıs mäcı 
(Kauf eines Prophetenamtes). = 2) Ehrengabe. 
0x 1025,20[III]: Aaußavovres (Schaufpieler) Toüs 
puodoðos Kal TÜ reipid. 

Tipios.1)gefchäßt,ehbrwürdig, hochverehrt 
(vom Menfchen und feinem Wirken). Lond 1178, 
23 [I]: ävöpaoı -niors nov Kai diloıs. SB 4323,5 
[693]: karayıljoaı Toüs -nious abrod mödas. Grenf 
I191,1[VI/VI]: ra -pıa ixvn rov mod@v ris Öpe- 
TEPAS MATPIKS Kyıwouvns (Brief an einen Vifchof). 
Form 448 [VII]: roö -piov EmioräAnaros TOD 
deiva. Ox 1164,3 [VI/VII]. = 2) verehrungs- 
würdig (chriſtl Kreuz), fiehe Stichwort oraupös. 
— 5) foftbar, wertvoll. a) von Gegen- 
ftänden. Masp 1,24 [VI]: oxeöun dmö -iou &ws 
Grıpiov. Lond 77,21 [VI]: @mö -piou eidous Ews 
&Aaxiorov. Par 20,10 [VI]: ömöoraoıs &rö -piou 
eidous nexpı EAaxiorou rıvös. Flor 294,53. Masp 
97 II,66 [beides VI]. — b) von der Gefund- 
beit. SB 4323,4 [bya]: onpnävai por mepi ris 
Öyıeias adTod, AS OoDdEV por TıuIsTepov (fol). — 
4) teuer (höher als Durchfchnittspreis). Zen 28, 
10[IIo]: Sovvan iv orapıov, önws pi ripuoy 
Ayopdalwpev. 

Han ripriöraros, fiehe Abſchn 9 (Ehren- 
titel). 

ripoõxos, ſiehe Abſchn 8 (Amer). 

ripopéopar, jmd zur Strafe ziehen, be— 
ſtrafen. Ditt 669,45 [I]. Ox 34 III, 14 [II]. 

ripopyrijs, Helfer (im fchlechten Ginne). 
Masp 5,16 [VI]. 

rınwpia, Strafe. Zen 35,13 [Io]. Lond 
1171 Be. Ox 1100,15 [I]. B 1024 IV, 17;22 
[IV]: 1 &ws xedaAfis -pia. B 1027 IL,16 [IV]: ri 
avuräry ÖmoßaAdeodaı -pie. Lips 40 III, [IV]: 
-piav Exhepeiv Kara rwv deiva. B 323,17 [bya]: 
Ömokelodar Ti xehaAnrıkä -pie. Ox 1106,8 [VI]. 
Masp 295 11,10 [VI]. 

rıvaypös, Schwingen, Schütteln, Ser- 
unterſchütteln von Früchten (vgl Exrıyaynös; 
die dort angegebene Bedeutung läßt fich nicht auf: 
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recht erhalten). Lit: Schnebel, Landiw I © 310. 
Fay 102,29 [II]: yivovraı öAov Tod Tiıvaypod Ei 
rö aörö odupides wA. Flor 246,12;15 [III]: rs 
rıufjs abrav (Erlös aus Weinverfauf) Xwpovons 
eis -vaynöv EAaikav xKrnpndrwv, der Erlös fol 
dienen, die Roften für das Abfchütteln der Früchte 
des Dlivenlandes zu beitreiten. Ebenfo Flor 196, 
10 [IT]. 

rıvaoow, Früchte von den Bäumen ab- 
fhütteln. Fay102,1;12 [II]: rıvaooovres &p- 
yarat. 

rivo, ftrafen, züchtigen. Hamb 22,5 [IV]: 
rioov Exdpoüs (Grabfchrift). 

Tıpövns, Tipwv, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

is, Ti, wer, welcher. B822,5 [II/III]: eöpov 
yewpyöv, TIs adra (TA aka) EAkvon, ich fand 
einen Landmann, welcher bereit ift, dag Getreide 
abzufahren. 

ris (nachftehend Auswahl), irgend einer. Ox 
937,22 [III]: ypayov, örı rı Kai rı eiAnbas, fehreibe 
mir, daß du diefes und jenes empfangen haft. Flor 
162,2 [III]: ei rı öövaocı, wenn du irgendwie im- 
ftande bift. Masp 58 IIL,6 [VI]: Zahlung To rıvı 
umep omovöns vomonaria e, Ungenannt für Be- 
mühung 5 Solidi. Ox 1034,2 uö [II]: KAnpovö- 
Hous karadeinw THV duyarepa you TIva Kal TOV 
cUVTpodov aürhs Tıva Kai tıva, KA (Mufterbeifpiel 
eines Teftaments). 

rıoävn (tisana, ptisana), Öerftengrüße. 
Ox 736,51 [I]. 

rırdnvöa — rıdnvew. Lond 1708,184a[V]]: 
ra dedoneva map’ abrod Ümep TOD TIrdnvwdHvan 
TÖV puxpov abrod AdeAböv. 

tirkos. 1) Steuertitel, Steuergattung, 
Steuergruppe. Lips 6211,10;13;28[TV]: dıa- 
döpwv TirAwv. Lond 1674,48 [VI]: mavri önpo- 
oiw rirAw. Masp 57.24[VI]: äpyupıxös T. Ebenfo 
Stud XX 93,2;6uö [IV]. Masp 97,40 [VI]: ouv- 
teAeıa Ev Xpvomkois mavroioıs Önpooioıs TITAOIS. 
Masp 169,2 [VI]: xpuoıxös T. Ebenfo Masp 169, 
4,19. Lond 1686,25 [beides VI]. Masp 33,2 
[VI]: Steuerzahlung eis Aöyov Kavovıkav Kai 
xpvamküv rirAwv. Ebenſo Masp 34,2. 35,2. 39,2. 
58 11,2. Lond 1664,2 [jämtl VI]. Preis 33,6 
[IV]: ayyapıkav TirAwv. Soc 43,4 [V]: oöre ka- 
vovik@v TIrAwv oure Avvwväv. Masp 57,18 [VI]: 
Aapyırıovakıkös TITAOS. = 2) Rechtsgrund. Lips 
33 11,16;27 [IV]: önAo TirAov Eni 18 Tpirov &md 
BovAnoews, ich vermelde den Rechtsanipruch auf 
ein Drittel gemäß einer letztwilligen Verfügung. 
Masp 340 B,8 [bya]: rä mepieAdövra eis &ıt Ad” 
olovörmore dikalov Kai voniov TirAov. Wendung 
vönIpos 7. gefegliher Rebtsanfprud: 
Masp 89,7. 151,83. 294,8. 295,23;26;27. SB 
5175,4;18 [jämtl VI]. 

TAwixös, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 


Tunoıs rahpwv, das Ziehen von Gräben. Hal 
1,107 [Io]. 
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T6 — 6. Grenf157,11[VI]: rõ de Aßpöxw, 
To pn ein, nape&w xrA. Grenf 165,1 [VI/VIl. 

Toıyapodv, demnach alſo. Masp 151,20 
[IVIJ. 

roıy&proı, demnach. Ox 1101,16 [IV]. 

roivov, nunmehr. Flor 93,15 [VI]: eis rò 
rapov penovdıov EANnAudanev Toivuv. 

rolos. Ox 903,14 [IV]: did tiv Toiav AAdas; 
ift e8 diefe Frau da, derentwegen du gekommen 
bift? SB 5765,12. 

roioõros, fo beſchaffen. (Belege überall, 
nachitehend Auswahl). Teb42,15 [Io]: Tod 
ToI100T0V pi övros, Jolcherlei trifft gar nicht zu. 
Amh 30,37 [IIo]: &« Toioörwv davepdv. Ox 115, 
10 [UI]: oödev duvarai rıs mpöS TA ToIadra, nichts 
fann man tun gegen folche Schieffalsfchläge. Giss 
7,14 [U]: roiohrou övros Tod Räpous, da die 
Steuerlaft gar fo groß ift. Herm 6,14 [III]: &x 
Tod roioorou, aus folcherlei Gründen. Ox 899,27 
[UT]: r& &mi Tüv roiooroy Kexpineva, die richter- 
lichen Entjcheidungen in ähnlichen Fällen. Flor 
170,5 [III]: iva pi @s ToI0UTw 001 xpyowpeda, 
damit ich dich nicht ald Menfchen diefer Art (wegen 
Läffigkeit) zu behandeln (zu ftrafen) brauche. Gen 
47,16 [IV]: ra roradra ToAnüvres. B 180,11 [II]: 
TOD TOIOHTOV Ännyopevpevov, da folcherlei verboten 
it. Masp 7,8 [VI]: rò ar’ &ne mpäypa TOI00TOV 
&xeı Tv Tp6mov, mein Anliegen hat folgenden Zu- 
fammenhang. B 361 IL,4 [IT]: Tod mpäyparos 
To100T0V Övros, Ömoiov MAdev Em’ Eue. SB 6000, 
18 [VI]: A roioõro, „oder fo ähnlih“. B 168,5 

I. — Wendung ToüTo TO100T0, fo wie es 
geht und fteht. Ox 95,19 [II], Kauf einer Skla⸗ 
pin: douANv Tauryv Tosadınv Avamöpıdov. Dies 
felbe Wendung bei Stlavenfäufen: Lips 4,19. 5, 
18. B 193 11,13. 859,8. 937,11. 987,5;21. Ox 
94,10.1209,18 [jämı I— III]. Dienämliche Wen: 
dung bei Tierfäufen (Ramel, Elel, Rind, Kalb): 
Mey 13,11. Gen 23,5. 29,15. 30,14. Lond 282, 
13. 303,17. 333,24. 339,6. 909,10. Flor 22, 
19. 51,12. B 87. 100. 153. 228. 373. 453. 468. 
527. 584. 758. 806. 982. 986 [jämtl I—IIl]. 
Gen 48,21 [IV]. 

roiurérporos, von foldherlei Art und 
Weife. Fay 20,6 [II]: &« Ts rToiourorpéorou 
ovvreleias. Masp 295 11,6;10 [by3]: Kai Erepwv 
Epyaliwv TOIOUTOTPÖTWY. 

Toixos, Wand, Grundftüdsmauer. Soc 
546,5;7. Petr IIT46,3;4;11. Magd 2,3 u8. 29, 
3 [fämti IIIo]. Amh 54,3 [Io]: rüxos. B 1116, 
25 [Io]. Ox 505,8 [II]. Goodsp 15,12;17 [IV]. 
Masp 109,28. Lond.1708,78. 1718,77. Mon 
[fämt! VI]. SB 4941,3. 5114,16; 17. 

roxadeia, Hühnerzucht. Soc 101,5. 102, 
10. 103,10. 105,19. 106,3. Ryl 213,53 u8 [II]: 
Steuer -deias. 

Toxds, Muttertier. Frankf 5,6; 16 [II]: 
ds Tords, Mutterfchwein. Ryl 134,15 [I]: ös ro- 
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606 TOKETÖS 
Küs Emirokos, hochtragendes Mutterfchwein. Soc 
379,21: Toxddwv viov. Petr III © 283,9 [Ill]: 
xiives ToRddes, Zuchtgänfe. Ebenfo Petr III S 286 
unten; © 287,24; © 289,26 [fämtl Illvo]. Ox 
1207,9 [II]: öpvıs TeXcıos ToKds, ausgewachjenes 
Legehuhn. Ox 1568,2 [III]: dös ToKddas döo, wär 
eixooı. Zen 60b,5 [III]: räs Toxddas, Legehühner. 

Toxerös, Niederfunft. B665 IL10 [I]. SB 
5873,4. 

TÖKIıv — TÖkıov (TÖKos). SB 5344,9 [röm]. 

töKos, Zins. Eleph 27,21 [IIIv]: reraypeda 
r &pyopıov Kal roos TöKous. B 1115,32 [Io]: oi 
Kara TO dıäypanpa röKor. B 1146,21 [Uuguftus]: 
TOD ÜNEPTEOÖVTOS XP6vou TODS Kata TO diövpappo 
röKovs Ölöpaxpous. Ebenfo B 1150. 1151. 1156 
uſw. Grenf II 89,5 [VI]: perè rav voninwv Eka- 
rooriaiwv TöKwv. Lond 1007,10;12 [VI]: vöpıpor 
röxoı. Ox 1046,2 [III]: TöKov dioixijocos Öpaxpai 
x. Bas 7,6 [II]: Töxos öpaxpijs r̃ pvõ Töv uva 
ecaorov. B 1056,9;13 [Io]: Töxwv döpaxpwv. 
Ebenſo B 1057. 1118. 1126 ufw. B 853,9; 15; 
19 [II]: oi ösöpaxpiancı röKo1. Ebenfo Hamb 28, 
5 [IIv]. B 272,6 [II]: TöKov dpaxpıaiov Exdorns 
nväs Töv yinva Exaotov. B 888,22 [II]: TO Keda- 
Aaıov kai TöKous Toous. Lips 10 II,30 [III]: xeı- 
pöypabov Öpaxpwv x Kai Iowv Avri mÄEIbWV TO- 
kwv. B 328 11,14 [II]: TöKov mevrwß6Aov. B 362 
L13 uö [III]: &mi To. ovvideı TöKw TPIWBoAeiw 
üpyupıxo. Giss 33,8 [III]: TöKov TpiwßoAeiov Yı- 
Aod. B1161,10 [Io]: Töxwv EvveoßöAwv Tris pväs 
Ekdorns Tod ynvös Exaorov. Ox 70,4;17 [III]: 
TöKoV TEerpwßöAou (8°/o). Giss 32,5; 14 [IT]: ro- 
Ko TETPWROAAIOı Apyupıkoi EKdorns pves Kata 
piva Exaorov. — Lond 193,13 uö [II]: Zins für 
Fauftpfänder, Leihbgebühr. Ebenfo Magd 13,9; 
13 [IIIo]. Lond 202,5 uö [II]. — Hib 30,20. 
92,16. 110,43 ud. Rein 9,17. 14,18. 15,16. 16, 
20. Grenf120,8;14. 31,1. Grenf I118,17.19, 
9.21,16. 22,9. 27,15. 31,12. Lond 218,4. 1203, 
8 ſſämtl IIT—Ilo]. Lond 142,8. 277,9. 311,7. 
334,24. 336,18. 357,4. 1164 b,9; 8,11; k,10. 
1168,6. 1215,5. 1243,8.1273,4. Herm 98,2 uö. 
99,3 ud. Fay 110,23;25;26. Preis 31,52. 
Gnom 105 Iſämtl I—III]. Form 146. 334 [beides 
VI].37£[V]. Grenf II 69,14; 25.72,8;15. WO 
282. Hamb 1,12. 2,18. 14,15;22. 30,10;33. 
CGPR 9,7;8. 12,10. 15. 16. 19a. 119. 228. 229. 
236. Lips. Mey. OBrüss. Thead. Teb I. I. 
Gen. FlorI. III. Straßb I. II. Lond IV.V. Ryl 
II. Masp J. II. II. BI—IV. Amh II. Soc I. 
IIII&VI. OX I—IV. VL VM. X. XI. XIV. 
Rein. SBIL 

toApa, Wagnis, Unterfangen, Verwe— 
genbeit. Ox 1119,8 [III]. Flor 382,48 [III]. 
Masp 2 UL,15 [VI]. 

rToAndw, wagen, fich erfühnen, fich er- 
dreiften. Ox 1203,3 [I]: EröApnoev mapik TO 
kadijkov. B 778,10 [IT]: Ta Öm’ adrod TeroAun- 
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ueva, feine Übeltaten. B 909,18 [IV]: oö« öAiya 
&oriv T& -undevra Ön’ abrav Kar &uod. Goodsp 
15,3 [IV]: T& TeroApnnueva eis Eye. B 948,7;9; 
10[IV/V]: eröpunkas, Eröppnkas (lol). Grenf162, 
18 [VI]: ei roAunon ToI0DTö rı mormoaı. Par 20, 
35 [VI]: ei rıs roAprjoeı rı mapaßijvaı. Teeb 24, 
75. Chr II 68,2. Ryl 144,20. Mon 11,56. Gen 
47,16. Lond 77,53. 177,20. LondIV. Thead. 
Amh I. Lips. Soc I. IV. BI—-IV. OXII. VII. 
IX. X. XII. Flor I. II. Masp I. 

roApn, Unterfangenheit, Verwegenheit. 
Lond 358,5 [II]. Masp 97 11,42;84 [V]]. 

röAunpa, Wagftüd, frevelhaftes Be— 
ginnen, Eingriff in fremde Rechte. Flor 
58,14 [III]. Ox 1106,7 [VI]. 

roAunpös, fühn, verwegen, frevelhaft. 
Chr 1461,25 [III]. Masp 2IIL,16. 2011,11[beides 
vn. 

er Pergamentbändchen. B 809,7 
[arab]. Form 1064 [VI]. 

ropij. 1) das Schneiden, Rebſchnitt. 
Lond 163,21 [IT]: qͥ äym&Xov Touf. Soc 624,2 
[Io]. Flor 148,6 [III]. — 2) 3erfleinerung 
(von Steinmaffen, für Bauzwecke). Petr III112 
© 290,3 [IH]: eis -uiv Kai mpooaywynv xakıkos. 

tönıos, verfehnitteneg Tier. Frankf 5,7; 
17 [Ilo]: ös Toxäas yia, Tauıns deAhakes TEVTE, 
röpor doo. Soc 553,2 [IP]. 

röpos, Abſchnitt, Schriftrolle, Alten- 
rolle, Band. Lit: Dr, Fachw. — Amh 75,41; 
47;49;70 [II]: röpov o, KoAANnaros pAny, Band 
70, Schriftfeite 138. Flor 382,93 [II]: koMAnpa- 
ros nf, Tönov a, Geite 82, Band 1. CPR 233, 
7 [IV]: xoMAnparos pvß, Töpouv a. Flor 36,33 
[IV]. Grenf IT 41,18 [I]: Töpos ovykoAAnoıpos, 
Kleberolle (entftanden durch Nlneinanderkleben 
aftenreifer Schriftitüce). B474B [II]: Tönos yn- 
vıooiwv, Aktenband für Monatsberichte. GPR 18, 
1 [II]: Ex Töpov Ömonvnpariopwv Emäpxov omeipnS. 
B113,1[1I]: & röpov Enixpioewv riyenövos. Ebenſo 
B 265,2. 780,1. 1033,1. Hamb 31. 31a. Soc 
447,10 [fämtl II]. — Lond 324,4;26. 1226,1. 
Preis 9,12. Lips 123,6 ud. Soc 439,15. Herm 
1,1. Teb 295,2. 433. GrenfIl38,5;6. B16,9. 
124,3. 780,12. WO 1023. Amh 76,2. 81,17. 
OXI. VI. VIII. IX. X. XI. XIV. RyIII. SBII. 

rovaxıov, (Sinn unklar). B403,6[byz]. Sollte, 
wie B 366,13;18, yoväxıov zu lefen fein? 
er bäppaxov, Pfeilgift. B2111,14 


rögov. 1) Bogen (Waffe). Eleph 5,8. Soc 
340,12 [beides IIIv]. = 2) bogenartigüber den 
Wagen gefpanntes Holz zum Tragen der 
Seltdede. Petr II 39h,3;13. Petr III 49,5 
[beides III]. 
es Bogenmacher. Lond 1028,20 
rogörns, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 
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608 Tomaeıs 
romäeıs, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 
Tornapxe&w, romapxia, romäpxns, ſiehe 

Abſchn 8 (Amter). 
romıxös. )örtlich, hierorts. Chr IISSIV, 

4 [I]: ömgpergs -xös. Ryl114,16 [II]: mM -x 

dvvaoreia Xpwpevos, geftügt auf feinen örtlichen 

Einfluß. = 2) bäuerifch. Ox 1450,10. Flor 58, 

8 [III]: -«A Pig, gewalttätig, wie ein ungebildeter 

Menfch. 
römiov (= Tömos), Drt, Stelle, Gelände, 

Ackerland. Lond 131,199 [I]: mpös Tö mon- 

odrvar TÖ ÖlhrAöv Tömov. — Lond 77,25 [V]]: 

rö äyıov Tömıov (Örabbau) Tod äyiov pöprupos 

Poräpnpwvos. 

Tomoypappareia, Tomoypappareüds, fiehe 

Abſchn 8 (Umter). 
romodeoia. 1) Fläkhenbegrenzung eines 

Grundftüds (Lageplan). Ox 100,10 [II]: 

-oia Kai TO Kar’ Ävenov da Tis Karaypabnjs de- 


20|rAwraı. Ox 505,7;9;10 [II]: yeiroves rov rAs 


adAns &mi -oia nıxwv x «ri. Giss 100,10 [III]: 
[öv ai yeırvian ölı& Tov Kar’ äypöv Tomod[eoıwv 
önAoüvraı). Ox 75,21 [II]. 1637,16;26. 1704,9 
[beides III]. Soc 300,11 [IV]. = 2) Gewann, 
Aderflächenbezirk. SB 5701 [bya], Marmor: 
Täule mit der Infchrift: -oia Emikeyonevn Bouköka 
dıadepovca Ti odoia Mnvä. Flor 148,13 [III]: 
onnioüna TV EK&0TODV $POVTIOTOD Kal KTANATOS 
-ciav, ich werde Vermerk führen für den Bereich 
des Gewannes, und zwar (innerhalb diefes Ge- 
wannes) für jeden einzelnen Verwalter und für den 
jedem Verwalter zugewieſenen Acker. Masp 162,9 
[VI]: von einem Klofter heißt e8 diaxeinevos Ev 
ro Apowoirn vonw, -cias Mvöapov. Flor 279, 
9 IVI]: pepiodwpaı mapk coD TO Ömapxov 001 
xwpiov Ev -oia [..|xiiros. Lond 1697,7 [VI]: -oia 
&övrews. SB 5320,4 [byz]: Kupns Ocayevidos &v 
-cia xadovpevy more av [| |]. Lond 1696,8. 
Masp 238 [beides VI. = 3) Aderlos. Masp 
169 b,44;45 ud [VI]: ein Ackerbeſitz liegt &v Tpıoi 
-iaıs, nachher wird die rpirn -ola erwähnt. Lond 
113,3,1[VI]: &v dvoi Tomodeoilaıs äp]youpaı x. 

T6noS (Belege zahlreich überall, nachitehend 
Auswahl). Lit: Pr, Fachw. — 1) Drt, Stelle, 
Pla, Gegend. a) Allgemein. GrenfII 91, 
4 [VI/VII]: nüpate kKaAöv Tömov, ein hübfches 
Pläschen. Ditt 90,38 [Ip]: orfjoaı eiköva Ev TaI 
Emibaveorarwı Tönwı. Ox1187,8 [II]: ev To ouv- 
ndeı rönw. Ox 742,5 [Io]: des TÄs deonas eis 
rönov kodoAüus. B1141,17;18 [Iv]: rörov kara- 
Aeimeıv. Masp 151,41;79 [VI]: &$’ Exaotaxoü 
rönov. Ox 890,6;10;14 [IV]: ovvobis rõv deo- 
Hevwv Tönwv Lwypadias Badaviov, Prüfung der 
Stellen, wo im Bade eine Neubemalung nötig ift. 
0x 1100,4# [IT]: öffentlicher Aushang &v rois da- 
vepwrärois Tömoıs. Giss 67,10 [II]: ra &mi Tönwv 
£pya. Amh 142,15 [IV]: q &mi Tönwv TUpavvia, 
die bier herrfchende Gewalttätigfeit. B 34 IIL,17. 
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46,17. 97,18. 614,20 ufw. — &ni Tönwv, Eni 
Tov rönwv, bierorts, hieſig, an Ort und! 
Stelle. B 908,30 [II]: äxpı od 6 fyenwv ma- 
payevönevos Emi TWV Tönwv dlakodon qpoõv. Ox 
1120,2 [III[: menowdev &mi Tönwv. Lond 213,75 
[II]: emi T@v r. yevöpevos. Giss 54,8 [IV]: ka- 
traf” Emi röv Tönwv, begib dich an Ort und 
Stelle. Flor 362,11[IV]: ood &mi Tönwv TUyx&- 
vovros. Petr II 38b,4;8[IlIv]. Magd 1,5. Lond 
342,1[I1]. Rein 56,11[IV]. Form 447 [V]. Teb!ro 
24,60. 210. 289,6. 296,13. 302,21. Flor 36,3; 
15. 382,54. Hamb 25,5. 0x 237 VIIL,25. 286, 
21. 485,31 ufw. — Grenf 111,7 [Io]: ooi &mı- 
BaAövrı Emi roös TÖmoVS, dir, als du in biefige 
Gegend kamſt. Teb 72,353 [Io]: eis Erepous T6-ı5 
nous. B1114,5 [Io]: Ev Tois E&w römo1s, außerhalb 
Ulerandriens (doch innerhalb Agyptens). B1139, 
13 [lo]: Töv deiva Ev Tois E&w Tömoıs Övra. Giss 
68,18 [II]: ämeıpos Twv Tönwv, mit der Gegend 
nicht vertraut. Ox 1154,8 [I]: adröntns eipi Twv|20 
tönwv, ich kenne aus eigener Anſchauung. 
Lille 3,78 [Io]. Hal 8,5 [Io]: os &v &mßal- 
Anıs tous tömous. B 245 11,8 [II]: mopeveodan 
emi roos T6mous. B428,8 [II]: Ev Tois Tömoıs 
boßepös &yevero. Grenf II 71,15 [III]: Kuvnyıoi [25 
ronor, Zagdgründe. B 935,4;8 [IIYIV]: xara- 
öpanövres roöos TÖMoVS, fie überſchwemmten räu= 
berifch die Gegend. B 1027 II, 12 [IV]: eis Exei- 
vous roos römous. Chr 16,7 [V]: oi nperepoı 76- 
zoı, unfere Gegend. Chr II 96,9 [IV]: &mi Tüv so 
tönwv yevönevos. Chr 1327,18 [Ilo]. Masp 21 
1,12 [VD]: Bapßapwdevres TömoI, verrohte Ge- 
genden. — Petr I14,9,8. Petr III 57a,9. 57b, 
10. 94a. Teb 61b,358. Grenf 140,5; 8 ſſämil 
II—IIv]. GPR 61,15. Flor 104,7. 327,1. 382, |35 
91 [fämtl IIIIIJ. Preis 38,9. Lips 40 III,10 
[beides IV]. Flor 296,29. Ox 135,21. Masp 2 
III,3 ſſämtl VI]. Stud X 214 [VIi]. B 372,22. 
447,21. 595,8 ufw. — b) Unterteil einer To- 
napxia. Lit: Pr, Fachw. — Ox 516. 613. 614. 40 
632. — Zahlungen Ömep Tömov — ÜTnep TO- 
rapxias: Wilden, Ostr 1307 (mit den Belegen). 
Theb 27,2 [Io]. — c) Ortſchaft, Dorf, Stadt, 
Gemeindebezirk. Teb 8,9 [Illo]: Ev Tois Kara 
N&oßov kai Opdenv tömoss,.in den Städten auf|ss 
Lesbos und in Thrafien. Grenf 111,19; II,27 
[I]: oi &mö Tod T6mov mpeoßörepoı. Ox 833 
[1]: oi xar& römov oıoAöyoı. Ox 899,47 [III]: 
oi rõv TöTWv Tpayparıkoi, die Beamten der be- 
treffenden Drtfchaften. B 27,11 [ID], Brief aus bo 
Rom: kai mapedetaro fpäs 6 Tömos, WS 6 deös 
fidedev, Rom nahm ung auf — wir famen in Rom 
glüdlih an (andere Deutung bei Wilden, Chr I 
445). 0x 1255,17 [III]: oi Tüv Tönwv dekanpuw- 
ro. Ox 1185,25 [III], Erlaß des Gtatthalters an |55 
mehrere Strategen: &v rois rönoıs Önüv. Chr I 
13,4 [I]. Ox 533,19. 613. 632. 633. Gnom 70 
uſw. — d) Ortsbezeichnung in der Benen- 
Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 





nung von Gtadfteilen, 38 Gen 43,6 [III]: 
äubodov ’AmoAAwviov “lepakeiov äAwv Tömwv. 
Thead 1,4 [IV]: äupodov Bıduvav &AAuv Tönuwv. 
Gen 4,9 [1]: 6 tod Tömov pou änboddpxns, der 
Diertelgmeifter meines Stadtvierteld. Siehe auch 
Abſchn 22 (Stadtteile). — e) Aderftüd, Ader- 
(08, Zandbefig, Gelände. Arch VI 106,8 
[Il]: äpovpaı x &v rpioi römoıs. Ox 503,9;10 
uö [II]: oi öAocı Tömor, das gefamte Anweſen. 
Masp 3,17 [VI]: ö äyıos Tönos is dtakovias, 
Grundſtück der Klofterdiafonatsverwaltung. Jand 
63,3 [VII]: E&wrikoi T6mor, auswärtige Beſitz- 
ungen. &benfo Ox 136,9;44 [VI]. Thead 16,6 
[IV]: &apav rs kupns &v üdmdois TömoIs Öv- 
rwv. Petr III 71,5 [Io]: Epmpor Tömoı, Odland. 
B 364,10 [VI]: penodwodaı Tömov Jıkpöv Eva 
dpovpav x. Straßb 74,13 [U]: q̊ ToD Tömou 
yewpyia. Ox 1111 I1,S[ILI]: T. mepırereixiopevos. 
Lille 1 11,11. 5,21. B 1037,19 [1]: @vyroi römoı. 
SB 4483,21 [VII]: Tömos — Obſtgarten. B 34 
111,22. 72,10. 300,9. 519,8. 533,5;8. 915,16; 
24. 1037,19;25;27.1047 IIL,5. GPR 38,9. 191, 
3. 206,9. Flor 275,10;25. 324,5. Teb 72,445. 
82. 83. 96 ufw. Soc 95,14. Amh 31. Herm 7 
II,15. SB 422,10. 4308,6. Giss 8.48.49. Lips 
10. 31. 97. Ox 242. 318. 909. 941 ufw. Vgl 
auch Abſchn 23 (Flurnamen). — f) Tempelan- 
lage, Tempel, Kirche, heilige Stätte, Tem- 
pelbezirf. Lit: Br, Fachw. — Ditt 85 [II]: 
$ulakirns Tömov ’Appwvieiov. Ditt 741 [Lo]: iepös 
tönos. Teb 5,83 [Ip]: rõv dodAwv Tömwv. Ox 
1258,9 [I]: ein Pflichtiger fol fich ſtellen Exrös 
iepod ßopoõ TeMEvous MAVTÖS KoUA0U TÖTOU OKE- 
ans naons. B1053 II,9 [Io]: pi Karabeugeodaı 
em’ &ovAov Tömov. Ebenfo B 1156,26 [Io]. Ox 
135,25 [VI]: Exrös mayrös Tömou mpooduyns, 
außerhalb jedes Aſyls. Ahnlich Soc 180,12 [VI/ 
VII]. Ditt 699: &mpeAnräs Tod Tömov. Teb 616 
[II]: &v äyioıs römoıs. Giss 20,20 [II]: @Koööpn- 
raı adrav (Tüv Aıookodpwv) 6 römos. Ox 707 
Einl [UI]: Töno1 ieparıkoi. — g) Örabanlage, 
Grabkammer, Grab (loculus). Lit: Pr, Fach. 
— SB 608. Arch I 563 Nr 108. — Begräb- 
nigftätte eines hriftl Märtyrers, die über 
folchem Grabe erbaute Rapelle, die ein folches 
Grab umfchließende Kirche, das ein folches Grab 
enthaltende Riofter: Masp 94,18 [VI]: ö äyıos 
T6nos Äna “Npovwyxiov yäprupos. SB 4319,5 
[VII]: &v T® äyiw Tönw Tod KdA0höPoL yäpru- 
pos Äßßa Poßäppwvos. SB 5114,9;13 [VII]: ö 
äyıos oentös tömos. Masp 104,8 [VI]: 6 äyıos 
rt. äma Biktopos (wohl Klofter). Masp 117,11 
[VI]: rò &yıov eöxtipiov Tömov Ära Aiov. Masp 
117,7;23 [VI]: 6 äyıos T. äma Aiov. Masp 110, 
24 [VI]: 6 äyıos r. äßßa Mıxankiov. Ebenſo 
Masp 118,17 [VI]. Masp 105,20 [VI]: ö r. ära 
’Ovvodpiov. Masp 151,277;281.162,12;32[VI]: 
anfcheinend Kloſter. SB 5308,3. Masp 69,12; 15. 
20 
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96,44.101,14. 111,6;9; 11 [fämtl VI]. Ox 1492, 
11 [IT/IV]: ara Tö maAaıOV &dos doüvaı TAV 
äpovpav ra Tömw (wohl — Klofter, nicht lediglich 
„Begräbnisftätte”, wie Aegyptus II 337 vermutet 
wird). — h) Hausgrunpdjtüd. Magd 27,18 
[Io]. B1130,9;13 [Io]: römoı, Ev ols oikia Kal 
BaAaveiov. Flor 1,4513 [II]: römos mit Olmühle, 
Stall und Zubehör. — dıAös Ttömos, Hausbau: 
ftelle (ein Grundftüd mit einem verfallenen, un: 
brauchbaren Haufe, oder ein für Hausbauzwecke 
beftimmtes Grundftüd, welches zur Zeit noch un: 
verwendet daliegt). Lit: Pr, Fachw. Belege fiehe 
unter bNos. — 1) Stube, Kammer, Zim— 
mer, Gemadh, Wohnraum, Keller, Vor: 
ratsraum. Lit: Pr, Fachw. — Lond 887,6 
[Io]: kai vov Emi ols xparw Tömoıs 6 deiva 
emerdwv EyßeßAnxe pe EK TWV épov pepwv Tis 
aöAtis. B 393,6;15 [II]: xayın\av cv Tois odoı 
tönoıs. SB 6,5;9;13 [III]: Exw Tömov Ev oikig, 
Ev & Eoriv nov A oıäpıa, Rornfammer. B 321, 
4;9 uö [III]. B 896,4 [II]: ich bewillige ihr eis 
oikmoıv auris TOmov Eva Äveu Evoikiov, ein miets⸗ 
freies Wohnzimmer. B 475,5 [II]: Tömoı Aoiknroı 
nenevnkötes, unbewohnt gebliebene Wohnräume. 
0x 1288,12 [TV]: 6 Tönos rõv oivapiwv, Wein— 
feller. Ox 1129,10;17 [V]: 800 römovs ijroi oup- 
nöcıa. SB 4669,4;8 [VII]: Eypabn Ev Önpooiw 
TÖTW Apxeiaiw, im Notariats-Dienftzimmer. SB 
5269,19;37 [VII]: pepiodwpaı Ev Ti deurepa 
oreyn tömov &va. SB 5112,31;533 [VII]: xor- 
vovıniarcı TOmo1, die allen Mietern gemeinfamen 
Räume eines Mietshaufes. B 680,2 [byz]: Evoi- 
Kıov TömoV TS Ayias Oeorökov (die Muttergottes- 
kirche befigt ein Mietshaus, deffen Räume ver- 
mietet werden). — Lips 17,15;18;23. Lond 
113,6 a,14. 113,6 b,23. Goodsp 27,9. Par 18, 
7;8. Stud 18,9. Gen 3,12. 44,13. 75,13. Fay 
95,12. 100,10. Soc 75,12. 84,14. 709,16. Flor 
5.13. 15.47. 334. 376. B 3,21. 47,2. 58. 129 
ufw. Ox 43 B,9;19. 76,15. 502. 912. 913 ufw. 
SBII. Lond ufw. = 2) (Plur) Amtsbezirk, Be- 
zirk, Gebiet (dienftlich). Petr III 25,19 [III]: ö 
rõv Tonwv npäktwp. Rein 7,35[1lo]: 6 &mi rov ro- 
nwv &evikös päktwp. Rein 7,17 [Io]: 6 &mi rov 
T. orparnyös. Ebenfo Magd 11,9;10 [lv]. Fay 
11,25 [IIv]: oi &mi rov T. xpnpariorei. Lond 
1164 1,7 [III]: 10 &mi T@v T. Äpxeiov, Notariat. 
Amh 77,27 [1]: 6 &mi rov r. Bevedikiäpios. B 
522,1 [II]: 6 Emi Tüv T. Ekarovrapxns. Ox 1208, 
5 [III]: 10 &mi rov r. BißArobuAdkıov. B 981,10 
[I]: 1 &mi rov Tr. Bißdrodrikn. Ebenfo Chr 177, 
14. Rein 7,9 [IIlo]: q &mi Tv T. rpamela. Ebenfo 
Amh 68,20. Rein 49,10. Teb 294,16. Lond 
1164 9,16. Ox 721,12. Grenf II 56,17. Flor 
86,13 [jämtl I-IIIJ. = 3) Dienftftelle, Be— 
börde. Grenf1 10,19 [Ip]: q ouyypasij Kupia 
Eorw, &b od äv Emibepnras tömov. SB 5239,8 
[I]: mi Tönwv amödeıkıs. B 1038,26 [II]: dıaypa- 
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612 TONOTNpEwW 
däs odoas Ev Karaywpıon@ Emi TÜV TÖTWV. GPR 
95,9 [III]: xara& dadrknv Audeisav Emi TOTWV. 
Evenfo GPR 102,11 [I]. Masp 151,51 [V]]: 
das Teſtament ward errichtet &v Önpooiw Kai 
mpaxrıxa tönw. Flor 288,8 [VI]: napaöwow Öniv 
töv deiva &v Önnooiw Kal npaxrıka Tömw (Öeitel- 
Iungsbürgfchaft). Ahnlih Straßb 46—50 [VI]. 
Grenf 160,11 [VI]: öpoAoy& n deiva mapovca 
Ev Önpociw Tonw (Notariat) menparevaı ra. SB 
5763,46 [VII]. Ox 135,25. Flor 284,11. — 4) 
Sonftiges. Ditt 176. 178 [Io]: 6 Tömos Twv 
Aonßeurötwv, Vereinshaus, Verfammlungsraum. 
Sn Chr 1445 faffe ich Tömos nicht — Vereins: 
haus, fondern — Stadt Rom. B1141,9 [Ip]: 
oddE oe yüp dori eis Evbavıorol TÖMOV NE Exeiv, 
ich glaube nicht, daß du mir die Rolle eines An⸗ 
gebers zutrauft. Chr 114 11,15 [I]: mapaspo- 
vodvrı Baoılei Tömov dıöövaı, einem verrüdten 
Herrfcher Gelegenbeit bieten. Lips 108,8 [I/II]: 
renbi coı TÖv KbeAhöv TOIODVTK pou TÖV TÖTMOV, 
&s &uod Övros mapü ooi, der mich erſetzt, gleich- 
wie wenn ich felber bei dir wäre. Lips 38,16 [IV]: 
6 Töv av &vaydvrwv Emexwv römov, der auf Geiten 
der Rläger fteht. — Zahlreiche Belege SB. 

TOTOTNPEW, TOmOTNpNoia, TOTOTNPNTNS, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Topveuris, Drechsler. SB 3950. 5480. 

topveurös, gedrechfelt. Lond 402 II,31 
[Io]: mößes kAivns -roi. Arch 163,5: xAeivn -Tf. 

töoos, fo groß, fehr viel. Ox 298,17 [I]: 
aͤroAjpihn Ev Töow, du wirft e8 reichlich befommen. 

roooüros. 1) fo groß, in ſolchem Maße, 
fo viel. Hib 51,6 [IlIo]: roooõro Exkeıran Ey 
Baoııkod, diefer Preisfag ift im Aushange ver- 
öffentlicht Teiteng der fgl Staatsregierung. Lips 
119 11,2 [I]: rooaöra ayadd. Chr 1352,9 [I]: 
TO0o0TO TeAeopa. Ebenſo Giss 5,8. 6,6 uö [II]. 
Flor 58,14 [III]: ToooöTwv Kai TnAıKoutwv TOA- 
unparwv. Teb 304,9 [II]: mi ToGoUTo, Gore KTA. 
Lond 1075,19 [VII]: &mi roooörov. Lips 35,9 
[IV]: roooörov, öoov. Masp 28,24[VI]: öoa, To- 
oadra. = 2) jo lange. Ox 532,9 [II]: 6 Toooü- 
ros xpövos. B 180,15 [II]: &poö TOD ömnperroav- 
TOS TÖV TOCODTOV TS orpareias xpövov. Flor 
171,12 [III]: mp6 yüap rooobrovy rinep@v TOUTO 
AueAnoas. = 8) folcherlei Art. Amh 141,17 
[IV]: Toooöro yaprupapevn, indem ich (Frau) 
folcherlei bezeugte. Ox 940,5 [V]: &v TooouTw 
ypädbeıs por, in diefem Ginne fchreibft du mir. 
CPR 18,33 [II]: Tod deiva d&ıwoavros &v TOooU- 
Tu Em ävaypadiis yeveodaı Tü AmoAeıbdevra, 
unfer diefen Umftänden. = 4) ſo erhaben. Lips 
64,42 [IV]: TO mepi robrou Emioraatv Ts ro- 
cadrns EXovoias Tp6cTayna, der darüber ergan- 
gene Befehl der fo hochftehenden Behörde. 

TöTEe (Auswahl). 1) damals, einftmals. 
Lips 121,9 [II]: 7& rôre Töv vonöv ypdbovri, dem 
damaligen Gau-Revifionsbeamten. Lond 1674, 


Toüvavriov 613 





. 614 Tpaneditns 





21 [VI]: &mö Töre, feitdem. — 2) als dann. Ox 
491,16 [II]: nexpı Töre, big zu diefem Zeitpunkte 
bin. Hamb 21,9 [IV]: 1 &mi 100 Tore Kaıpod 
Eoonevn Tin, der Preis, welcher zu dem künftigen 
Seitpunfte marktgängig fein wird. Hamb 29,9 IT]: 
unde rôre, auch dann nicht. SB 5954,14. Ox 
729,42. 

roövavriov — Tö &vavriov. Masp III. 

rodmıöv — To Emıöv, fünftig. Ox 83,14 [IV]: 
kai pn E$eivai noı eis Todmıöv kA. Teb48,37 |IIv]. 

roöpun (turma), fiehe Abſchn 10 (Militär). 

rovpv( ), (Sinn unklar). Form 948 [VII]: 
eis xpeiav düpas äyyı( ) ToUpv( ) TOD oraßkov. 

TODÜTO TOI0DTO, ſiehe unter TOIOUTO. 

rpäayeıa deppara, Bodsfelle. Lond 1416, 
41;42, 1441,105 [VII]. 

Tpaynpa, Knupperwerk, Zudergebäd, 
Nachtiſch. B801,15 [II]. Lond 1259,20 [TV]. 
Stud XX 75 II,17. B 247,7. 0x 529,5. 1070, 
31. 1158,18. 1759,7. 

Tpaynnaronwliov, Knupperwerkhand— 
lung. Lond 897,16 [I]. 

tpayıkös, tragifch. Ditt 51,56;62 [III]: 
adAnTs -Kös, ovvaywviorns -kös. Masp 295 III, 
14 [V]: -Kwrepov. 

Tpäyına — tpäynpa. SB 5305,2;5 [by3]. 

tpäyos, ®od. Hib 120,3. Frankf 5,5;14. 
SB 285. 287. 

rpaywdia, Trauerfpiel. Ditt 51,31 [IlIv]: 
-Siöv momrai. SB 5314,15 [byg]: Tois ämacıv 
Eyevöpeda eis -diav. SB 4839,2 [by]. 

rpaywdös, Schaufpieler für Trauer: 
fpiele, Ditt 51,47 [Il]. 

Tpaıävıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Tpakrartiwv (tractatio), Steuerlifte. Masp 
329 11,5; 7;10 [by3]. - 

TPAKTEUTNS, TPaKTEUW, ſiehe Abſchn 8 (Um: 
fer). 

—— ſiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

Tpavorıypıravoi, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 

rp&neda. 1) Tiſch. Chr 111,58 [Io]: ouv- 
Kudwviodevrwv Kai AAöS Kai -Ins peratö Övrwv, 
nach Leerung des Sriedensbechers, als ein Tiſch 
mit Salz zwifchen ihnen ftand (Gaufrieg). Ditt 
671 [1]: deımvnräpiov ıy tpanlelüv]. Masp 6 II, 
46 [VI]: -Sa &uAivn. Masp 143 IL, 10 [VI]: orpõ- 
pa -Ins, Tiſchdecke. Soc 391,40. Eleph 5,12. 
Ox 1449,23. — 2) Altar (riftl). Grenf 1111, 
10;11;12[V/V]]. = 3) Sodel. a) Standbild- 
fodel. GIG 4702,7 [IVo]. — b) Steinfodel 
der Sandmühle (Bodenftein). B 251,17 [I]: 
wöAos ovv -In. B 183,43. 719,10. 1067,5. Ryl 
167,12. — 4) Untergeftell für Leuchter. Soc 
428,39;63 IIIIv]. = 5) Staatsfaffe, Privat- 
bant, fiehe für beides Abſchn 8 (Amter). 

rpamelıov, Tiſchchen. Ox 1645,10. 

rpameLıreia Önpocia, Staatskaſſendienſt. 
Ox 1415,26 [III]. 





5 


10 


15 


D 
=] 


do 
or 


30 


35 


40 


45 


50 


oa 
oa 








rpamelitns, Direktor der Staatsfaffe, 
Banthalter, fiehe für beides Abſchn 8 (Ämter). 

rpamelırıköv. 1) Rontvauszug aus dem 
Bank⸗Kaſſentagebuche. Lit: Preifigke, Arch 
IV 105. — Arch IV 95,4 uö [T]. Ox 574,5 [II]. 
B 748 III, IIII. — 2) Auszug aus dem Ver- 
tragsregifter der Notariatsbanf. Lit: Pr, 
Öirowefen 406. — Lips 9,22 [III]: TO &v Tais 
EyKroeoıv Eipöpevov -Köv, die im Beſitzamte ver 
wahrte Melderolle des Banknotariats über abge- 
jchloffene Verträge. 

tpavAös,Ötotterer, Stammler. Soc220,18. 

rpaöpa, Wunde, Verlegung. B 515,20. 
647,12;15;24. Preis 7,13. Lips 40 II,25; III, 
1. Ox 52,17. Soc 455,13. WO 1150. 

rTpavpariaıos, verwundet. Fay 108,14 [II]: 
-Tiaıov Emoinoav TOv deiva. Ebenjo Teb 304,12 
[I]. Soc 313,12 [III/LV]: -Tiaı6v pe Kateornoev. 

Tpavparißw, verwunden. Petr III 28e,7 
[IIIv]. Teb 39,31. 230 [Iv]. B 341,3 [II]. 

Tpauparodepatneüw, eine Wunde heilen. 
B 647,11;23 [I]. 

rpadw = tpedw. Eleph 2,12 [Io]. 

rpaxnAos,Bals. GrenfIl15,12[Ilv]: ö deiva 
barös -Awı Ey dekiwv. Ahnlich Grenf II 51,8[II]. 
B 469,6 [II]: «äpındos Kexapayjevos &mi tw dekı@ 
unpw Kai dedıw -Aw KrA. Petr I118,2,16. Petr 
II 16,12. Par 18 b,6. SB 5679,6. Hal 11,11. 
0x 105,12. 1205,5. Herm 71,7. Teb 138. 385, 
5. RyIII. 

tpaxös, rauh. Soc 535,20: omöyyoı -xeis. 
Teb 273 Einl. 

rpaxupa, Rauhheit, frankhafter Ge- 
ſchwulſt. Soc 299,6. 

rpa( ), eine Speije unbefannter Art. 
Teb 563 [I]: öhou xe, önti(s?) tpa( ) 1, &Aaiov 


rpeis, drei. Ox 121,19 [IT]: öron Tpia Tpiea, 
er fol je drei Stüd zufammenbinden. 

tpenw. 1)wenden, ändern. Ox 935,5 [III]: 
6 deiva Emi Tö Kombörepov Erpamn, fein Befinden 
bat fich gebeſſert. Ox 939,17 [IV]: &mi rò päov 
tdotev rerpäbdan, die Krankheit ſchien fih zum 
Beſſeren gewendet zu haben. GPR 233,7 [IV]: 
ÜTEp TOD pi EIS Xepoiav Tpamıjvaı TO Xwpiov, 
damit das Ackerland nicht der Verödung preisges 
geben werde. Ox 136,18 [VI]: pedodiav Tpeibaı, 
planmäßiges Vorgehen anwenden. Mey 8,14 [II]: 
Tod rorpos qͥpõv eis Kropov Tpamevros, bat jein 
Bermögen verloren. = 2) (Med) feinen eigenen 
Weg gehen. OxIV © 202,9 [IV]: rpereodaı 
odv ünäs Kal veneodan eis ods Eüv RovAnade 
rönovs (Sreilaffung). 

rpedw (vgl rpadw), feift, fett machen, er— 
nähren. 1) beköſtigen, Nahrung liefern (an 
Menfchen). Eleph 2,11 [Io], Erbverfrag. Fay 
22,23 [Io], Eherecht. Lips 28,18 [IV], Adoption. 
B1021,14 [III], Lehrlingsvertrag. Gen 73, 11 II / 

20* 
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III], Werkvertrag. Teb 385,12. Lond 311,12. 
932,9. Jand 62,13. Bas 6,22. B 1026,22,21. 
1050,12. 1125,8. 1126,22. Masp 61,2; II, 132. 
151,294. 156,12. Ox 131,7. 275,14. 489,9; 17. 
725,15;45. 899,15. 1122,13. = 2) Vieh füt- 
tern, Vieh halten. Teb 5,183 [Ir]. Gnom 93 
[IT]: rpedeiv iep& Türe. Ox 729,40. 908,24. Flor 
122,6. 149,6 [fämtl I—II]. Gen 55,15 [IV]. 
Lond 1003,10 [VI]. Grenf158,9. Masp 141 V 
a,25. B15 11,21. 92,13. Siehe auch Stichwort 
redpappevov, = 3) Belege inggemein. Soc 
252,20. Ox XI. XIV. Lond V. RylIl. Soc 
IV.VI. SBII. 

tpexw. 1) laufen, herbeilaufen. Chr 120 
1,11; II, 12 [I]: ô deiva öpapwv mapedero TW 
Kupiw Akywv Krk. = 2) wohin ftreben. Lond 
1711,34 [VI]: nd’ Erepas Sdpapeiv Arakias fi 
äoeAyias. 

Tpia ‘lep& (in Ulerandrien), fiehe Abſchn 12 
(Gebäude). 

tpıakäs, der Dreißigfte eines Monats, 
der Monatsleste, Belege zahlreich, 33: Flor 
6,4 [III]: &vrös rfis -kados Tod ’Emeid. Flor 86, 
8[T]: eis Amödooıv Papevad -Kada. Straßb 19, 
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616 TPIAKOVTHPNS 
Tpıakovripns, Dreißigruderer. Ditt 39 
Io). 
a Dreieinigkeit, fiehe Abſchn 21 (hriftl 
Rultus). 

tpıßakös (tritus), abgerieben, abgetragen 
(Rieid), abgenusgt, alt. Petr 112,19. Lille 6, 
10. Teb 230. Ryl440,9. Ox 326. 921,13 ud, 
929,11. 1051,9. 1645,9; 10. 

rpıßeprıov, anfcheinend zur Kleidung ge— 
böriger, unbefannter Gegenftand. StudXX 234, 
2;,3;4 [VII]. Etwa zufammenhängend mit rpıße- 
Ans? dreifpigige Schnalle? 

rpıß, das Reiben, Abreiben. 1) natür— 
liche Abnugung eines Gebrauchsgegenitandes. 
B 1116,26 [Iv]: Srunnenbeftandteile jollen vom 
Mieter zurückgegeben werden Kadws Kal mapeiAn- 





dey, nAnv -Piis Kai orbews, abgeſehen von Ab⸗ 


nusung und Fäulnis. = 2) Beibhäftigung, 
Arbeitstätigfeit. Ox 471,115 [II]: räs mpoo- 


201 NKovoas ToIis veaviaıs -Bäs. = 3) Erfahrung. 


Ditt 692 [III]. — 4) Auffhub, Verzögerung. 
Masp 24,17 [VI]. 
tpıßoövos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
tpißw, reiben. 1) zerftoßen (im Mörſer). 


2. 40,3. Arch V 384 N: 76,7. Mey 6,14. Soc||0x 1222,2 [IV]: rò ädas rerpippevov. Masp 141 


30,11. 37,3. B50,10;23. 55 II,10. 179,14;21. 
455,22. 783,9. Ox XIV. Thead ufw. 

TpıaKovraernpis (vgl TpIakovrermpis), ein 
tultifches Feſt, welches in jedem dreißigſten 
Jahre gefeiert wird. Ditt 90,2 [Io] (Inſchrift 
von Roſetta): Epiphanes führt in feinem Königs— 
titel die Bezeichnung Küpıos -pidöwv, Kaddmep Ö 
“Hdanoros 6 peyas. Sinn diefer Worte untlar. 
Vgl Dittenberger aad. Spiegelberg, Der demo: 
tiſche Text der Priefterdekrete von Ranopus und 
Memphis (Rofettana) S 77, überfegt den demo- 
tifchen und hieroglyphiſchen Tert durch „Herr der 
Zubiläumsjahre gleich dem Gotte Ptah“ und „Herr 
des Regierungsjubiläums wie Ptah“. SB 4244, 
4. Chr 1109,7. 

Tpıakovraerns,dreißigjährig. Amh 84,12 
—[IV/III]J 

Tpıakovrarkeıvov, Monatsfachwerk. Ox 
34,5 [II]: oi Emimmpnrai Karaxwpılerwoav roös rng 
mpoo6dov Aöyous Eis TO TpIaKovrakkeıyov d1ü 
revre Anepwv, Die Verwwaltungsbeamten follen die 
Kaffenbelege von fünf zu fünf Tagen in die Mo- 
natsfachiwerfe einverleiben (jedes Fach enthält die 
Belege für einen beftimmten Monat — 30 Tage, 





IIa,23[V1], Seilmittel. = 2) abnügen (Kleider). 
Petr I 12,16 [IH]. Flor 378,19 [VI]: ra inarıa 
nov Erpißn. 

rpißwv, abgefchabtes Kleid, ſchlichter 


langer Mantel. Giss 76,2;3;4 [II]. 


rpıßovıov, Kittel. B 928,21 [III]. Soc 418, 
19. 


rpıyAiov, Seebarbe. Zen 15,3 [IH]. 
rpiöpaxpos, fiehe Abſchn 17 (Münzen) und 


35 11 (Abgaben). 


tpiernpis. 1) ein Eultifches Feft, welches 
in jedem dritten Jahre gefeiert wird. Ditt 
51,26 [ILIv], zu Ehren des Dionyſos. — 2) Zeit- 
raum von drei Jahren. Grenf II 69,21 [II]: 


10|TW dEUTEpWw Erei TS menaupevns -pidos, im Jahre 


alfo gefchah das Einverleiben in ein folches Mo: |50 


natsfach fechsmal jeden Monat). 
TpıaKovräpovpos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 


TpIaKkovraxoivıkov perpov, ſiehe Abſchn 18 
ae nerp he Abſch 


TPIAKOVTETNpis — Tpiaxovraernpis. Chr 1155 


109,7 [Ill]: Philopator führt in feinem Rönigs- 
titel die Bezeichnung xköpios -pidwv, Kaddmep 6 
Nodioros 6 yeyas. 


2 der verfloffenen dreijährigen Regierung (des 
Gallus, alfo 252 nach Chr). 

tpıerns, dreijährig. Amh 68,41 [I]: ro rfjs 
Ateleias -TEI Xpövw. Masp 113,6 [VI]: mpös -rij 


s5|xpövov. Giss 27,13. Stud 162,39;41 ud. Form 


376. 416. Lond V. Masp II. SBI. 

Tpıeria, Zeitraum von drei Jahren. Amh 
100,7. B 983,17. 1027,17. Giss 58,5 ud. 59, 
12 ud. Ox 729,4;5;10. Form 416. Ditt 669,35. 
Soc 281,36. Teb 342,21. 488. 

Tpındapxos = rpıfpapxos (7). Ox43 BI, 
27 [11]. 

TpınpioAia, Dreieinhalbruderer,. Lond 
106,3 [IIIo]: “Apeös Tod MloA&pwvos -Aias puodo- 
höpov Eperns, Ruderer des unter Befehl des Po- 
lemon ftehenden Dreieinhalbruder-Söldnerfchiffes. 
Klio XV 376 — SB III 6261,20 [Ip]: oi deiva 





rov &md is Niadovs -Alas puodobôpou vnomwrav, 
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Tpınpapxnna, ſiehe Abſchn 11(Abgaben). 

rpinnpapxos, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 

tpıkeAdapov, Schrank mit drei Fächern. 
Ox 1290,5 [V]. 

TpıeAiviov, Speifezimmer mit drei Tifch-| 5 
lagern. B388 IL21 [IT]. Lond 871,17 [VI]. 

rpixAıvov — rpıriviov. Ox 1277,7;23 [II]. 
SB 4697,11 [bya]. B 1115,17 [Io]. 

tpıAäyuvov keAAdpıov, Schränkchen für 
drei Flaſchen. Ox 741,12 [II. 10 

tpınarıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Tpıpepes (16), Drittel. Eönd 1674,56 [VI]: 
pn duvndevres TO -pes TOD dAov Nav Aypod 
karadeivaı. Masp 48,2 [VI]: xarò Tö -pes. 

Tpıunvia, Vierteljahr. Rev 22,1. 34,211 
[lo]: Ev ri mpwrn Tpıpnvian. 

tpipnvos. 1) dreimonatig. Zen 27,6 [Io]: 
KATÄOTEIPE TOV -vov TUp6V. = 2) Vierteljahr 
(m). Soc 689,5;30 [V]: roos puodoðs Tijs -urivov. 
Lond 306,22 [II]: di& -uivov. Rev fragm 6a; 120 
6h [Io]. Masp 58,10 [VI]. 

Tpinnoıv, Tpıprjoıov, Tpıpiocıov, fiehe Ab— 
ſchn 17 (Münzen). 

Tpinopbos, dDreigeftaltig. CIG 4971: xaipe 
-nopbe deos. 

tpi&uXos, fiehe Abſchn 18 (Maße) unter dexd- 
EuXos. 

tpıödıov, Kreuzweg. B 958 [III/IV]: &v 
-diw dE Kommwperns (ts deiva) GBittſchrift). 

tpiodov nerpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

tpıovia, ein Zug von drei Laftefeln (vgl 
terpaovia). Uber die Liturgifche Pflicht der Eifel: 
halterei vgl Stichwort övnAaoia. Flor 2,205 [III]. 
B15 11,13;21 [I]. 


25 


30 


rpınnvıvov, Garnhaspel (2). Masp 340 B, [35113 


78 [by3]. 

tpımAäoıos, dreifach. Hal1,113;208 [Ip]. 
Ditt 669,59 [I]. Masp 97,68. 98,30. 169,38 
ſſämtl VI). 

tpımAoös, dreifach. Rev 19,14. Petr III 20 eo 
B 2,15. Hal 1,200;202. Hib 34,9 ſſämtl IIlo]. 
B 159,9 [ILL]: ròô Tpımloöv. SB 1949. 

tpımödıov, Dreifuß. B7811V,17 [I]. 

tpinous, Dreifuß. B 388 11,22. Grenf II 
— | 

tpıoddAros, höchſt unglüdlich. Flor 296, 
55 [VI]: ö -HAos xrijrup. 

tpioeAAov, Dreifiß, Seffelzu drei Sitzen. 
Fay 117,17 [I]. 

TpıokandekaaokAnmiovixns, ein Gieger=|so 
fitel für Rämpfer in den Weitſpielen. B 1074, 
23 [II]. 

tpıoKaıdekaeris, dreizehnjährig. Chr I 
217,7;15 [I]: 6 deiva mpooßeßnxws eis ıyL Tw 
S1eAnAudöri ıß Ereı. Ebenfo B 109,7. Gen 18,10. |55 
19,6. Stud I 62,37;531;592. Ox 257,8. 258, 
7,12. 478,17. 714,17. 1109,6;9. 1306. 1452,7 
ud ſſämtl I—U]. 
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618 TpıokamderanaAdıoröv 


TpıokasdekamaAaıoröv pérpov, fiehe Ab— 
Ihn 18 (Maße). 

tpıokeAidiov, Dreifuß. Ox 1066,13 [III]. 

Tpiopnakap = tpiopakdpıos. SB 2040,2. 

Tpıopakdapıos, dreimal felig, hochjelig. 
Masp 295,15 [bya]: 6 -Kapıwrarös nov rornijp. 
Lef 66 [by3]. 

rpıoneyas, dreifach groß. Flor 50,97 [III]: 
“Eppod deod -yaAov. Ebenfo SB 5659,6 [IT]. 

TpIoneyıoros, dreifach der größte. Herm 
125 B,8 [III]: deös -oros “Eppfjs. Mon 2,11: in 
der Datierung führt der Caesar PAdovios Tıiße- 
pıos Neos Kuwvoravrivos den Titel 6 dilavdpw- 
TMÖTATOS Kal EÜTUXEOTATOS TPIONEYIOTOS EDEPYETNS 
[578 n Chr]. 

tpıooddov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

Tpıonvdıoviens, einer, der dreimal in 
den pythiſchen Spielen gefiegt bat. B 
1074,23 [III]. 

tpıooakıs, dreimal. Hamb 23,25 [VI]: äp- 
devoaı -Kıs Kara yiva (Weinlandpacht). 

tpı100ös, dreifach gleichlautend (von der 
Urkunde). Ox 1208,24 [III]: mpäoıs Tpıoon ypa- 
beioa. Ox 1278,29 [III]: önoAöynpa Tpıooöv ypa- 
dev. Lips 10 IL, 3 [III]: 1 ömaAdayij Kupia, fv Kai 
tpıoofv coı mponkäpmv. Masp 117,20 [VI]: ròô 
EmioraApa Tpıooov Öönöypabov. GPR 9,17. Lips 
10,4;19. Ox 1259,25. 1260,17. Ox XI. XIV. 

tpioteyos, dreigefchoffig (vom Haufe). 
Bol oreyn. Ox 75,18 [II]: oikia -yos. Ebenfo 
Ox 99,5;15. 1105,9. Ryl155,9;10. 160b,2;7. 
Lond 1164,15; e,7. Flor 385,3 ſſämtl I—IIl]. 
Gen 10,8 [IV]. Pas 21c,19 [V]]. 
tpiorıxos, (Sinn unklar). Arch 1 561 Nr 97, 


— 


[Tpı]orönıos, (Sinn unklar). SB 4792,5. 

tpıraiov piyos, ein Fieber, das jeden 
dritten Tag auftritt. Ox 1151,37 [V]. 

rpireöch, zum dritten Male etwas fun. 
Straßb 114,6 [ptol]: den Pachtader zum dritten 
Male beitellen. 

tpıroAoy&u, jmd beftrafen durch Einzie- 
bung eines Drittels feines Vermögens. 
Gnom 66 [II]: oi &&ov ExmAeiv dvamöotoAoı TÄEOV- 
tes -yodvraı, wer zwar befugt ift zur 2Ulugteife 
(aus Agypten), aber die Ausreiſe ohne Paß 
unternimmt, verliert ein Drittel feines Vermögens. 

rpiropos, ein drei Rollen ſtarkes Schrift- 
werf. Par 49,13 [II]. 

tpiros. 1) der dritte (Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl). Petr III 28 B b,7;12 [III]: ö 
deiva Tpitos @v, er mit feinen zwei Spießgejellen. 
Lips 18,6;21 [II/IV]: ara TO Tpirov, zu einem 
Drittel (Pacht). Lips 9,8 [III]: oi deiva (drei 
Köpfe) kowos && ĩoou Kar& Tö Tpirov. — Bei 
drei gleichnamigen Söhnen führt der dritte den 
Beinamen 6 Tpiros (vgl deurtepos und TETApTOS). 
Lond 368,6 [II]: Zrorofiris y Zrororirews. Gen 


Tpırwvis 619 
26,2 [II]: loıöupa “Hpwvos pirov. B 406 II,4; 
9;10 [Il]. — Tö Tpirov, das Drittel. Flor 4, 
17;19;22 uö [III]: 8oödos kara TO y, zum Drittel 
Eigentum. Tö vevopionevov Tpitov, fiehe unter vo- 
no. — TO Tpitov, zum dritten Male. Lips!5 
33 1,15 [IV]. — Rang dritter Klaffe: Ditt 
56,75 [Illv]: ra np&rta iepü Kal deurepa Kai Tpira. 
Ebenfo Ditt 90,54 IIIIv]. Siehe auch Abſchn12 
(Gebäude) unter iepöv. — TO Tpitov, N Tpiry 
(als Steuer), fiebe Abſchn 11 (Abgaben). = 2) 
dreimalfoviel. B 412,10 [IV]: Sießeßaıwoaro 
de (m deiva), WS Tpiras aurhv Amaeiodaı TAS 
TOOÖTNTOS, Honep Xpewotei KA, fie legfe dar, daß 
man dreimalfoviel von ihr gefordert habe, als 
fie fehuldig fei. 1: 

rpırwvis, Tritonfigur (als Schmudftüd). 
Petr II 16,7. Petr III 42 H,7 [beides IIIv]. 

rpıvdavrös, dreifach (in drei Lagen) gewebt. 
Grenf 11111,38[V/V]]: ior(öv) Tpıud(avröv). 

rpibvAAov, Dreiblatt (eine Klecart). Lips 
97,33,24 [IV]. 

tpıxakkia, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

tpıxia, Strid. Lond 131 B,1;2;12 [I]: oe- 
ßeviov eis Tpıx(ias), Todann: eßeviov Öpoiws eis 
ras ab(täs) rpıxias (hier fteht Tpıxias ungefürzt), 
Palmbaſt zur Anfertigung von Gtriden. B 131, 
609 [1]: rıan Tpıx(iwv) oeßevivwu(v) do eis Av 
[pnxaviiv (?)]. 

rpixıvos, hären, aus Daarfilz gemadt. 
Goodsp 30,39,15 [II]: oaxkos -vos. Soc 427,3 
[Io]: säxkovs -vous Kaımvoos ı, zehn neue Säcke 
aus Haarfilz. Hamb 10,39 [II]: oäxkovs -vovs. 
Hier erklärt der Hgb (Paul MMeyer): „Haar: 
fiebe zum AUbfüllen des Weines“, was nicht zwin: 
gend ift. Soc 533,7 [IIo]: Aöbous -xivous. Liond |35 
1414,13 uö [VII]: oxoivia -vo, oaxkia -va, hä- 
rene Geile, härene Säcke. Lond 1433,247;341 u 
[VIII]: revöa -vn, Zelt aus Haarfil;. 

tpixıov, Haar. Form 837 [VIII]: ein Dorf 
liefert Haare ald Abgabe. 

tpıxoivikov, ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

rpixpudovy, ſiehe Abſchn 17 (Münzen). 

Tpixwpov, ſiehe Abſchn 18 (Maße). 

rpibıs, Abnugung (der Kleidung ufw). Ox 
1273,32 [III]: Kleider. Ryl 154,28. 167,29: 
Kleider. GPR 27,20 [II]: &nodstw Ta mapäpepva, 
Tu) eav Exßii Ex TAs -bews. Ebenfo CPR 28, 

tpıwßöAeıos, TpıwßoAov, fiehe Abſchn 17 
(Münzen). 

rpiwrov, Gefäß mit drei Henkeln. B 544, 

71. 
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Tpomamodxos, Siegeszeichen führend 
(Titel der Raifer). Lips 35,2 [IV]: rois aiwviors 
kai -xoıs Adyovoros. ÄAhnlich Ditt 723 [IV]. 
Lond 1724,18 [VI]: oi yaAnvöraroı Kai -xoı 
nnav deomöran. 


rponn. 1) Wende, Kehre, Wechfel, Ver— 


55 
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änderung. Flor 214,12 [II]. - 2) Sonnen- 
wende. Hib 27,120;210 [III]: Aiov Tponi eis 
depos, fodann: rpomai depivai. SB 358,6 ud 
[IlIo]: do xeınepivav Tpomwv Emi depiväs TPoTdS. 
= 3) ein Gerät unbekannter Art (?), Winde (?). 
Flor 167,17 [III]: [| Jros tpomäs roüs Tpeis yö- 
kwoov [ ]. Masp143 11,15 [VI]: A rponi rs 
öpyl. .] pabavwv. 

rpömos. 1) Art und Weife, Sinnesart, 
Charafter(Belege überall, nachitehend Auswahl). 
Goodsp 15,17 [IV]: rupawıra -nw. Ebenfo Ox 
902,6;14 [V]. Wendung Anorpıxö -nw: Teb 53, 
11. Rein 17,5 [beides IIo]. B 1061,14 [Io]. SB 
5235,8. 5238,9 [beides I]. B 759,7. Teb 332,5 
[beides IT]. Gen 47,6 [IV]. Masp 91,11[VI]: ev 
Anorpıxö -nw. — Masp 4,11 [VI]: aörovopias 
-rw, nach Urt von Gelbjtherrlichfeit. Masp 5,16 
[VI]: xar& pnxavoravoupyias -rov, auf hinter: 
Uftige Weile. — Hib 84,9;26 [Io]:  mpägıs 
eorw TW deiva mp&ccovrı Tpönwı y BovANnTaı. 
— AmhII 35,28 [Io]: kara unöeva -mov. Amh 
86,9 [1]: xad” övörmore odv -mov. B 300,20 [II]: 
KAaTa TOV TPOoKeinevov Em’ Enod -mov, gemäß der 
mir zuftehenden Weife. GPR 5,11[II]: xad' dv 
eav aipfraı -mov. Ebenfo GPR 9,12. 10,6 [II]. 
Ox 237 VIII, 29 [II]: xad’ öv &eı -mov. SB 
5673,19 [II]: Exaora Emitekeiv, dv -nov üppöLeı. 
CPR 189,18 [III]: & &äav aipavraı -nw. Lips 6, 
10 [IV]: xad” öv &av aipavraı -mov. Masp 6 II, 
125 [VI]: T@ ijow kai önoiw -mw. Arch III 418, 
139 [Vl]: ravri -mw. Masp 26,22 [VI]: -moıs 
ämaoıv, auf jede Urt und Weile. Masp 97,27 
[VI]: navri -rw Kupievrikö xprioaodaı. SB 5656, 
11 [VI]: Kara Tov Suvaröv -Tov THS Zus perpio- 
rnros. SB 5112,51 [VII]: -nw mavri öpiv äpe- 
okovri. SB II (oft). Lond 77,46 [VI]: rpörw rıvi 
xproaodaı, fich irgend eines Mittels bedienen. — 
Ox 1101,4 [IV]: -mov rıva Aapßaveıv &x Tüv 
yıyvopevwv, fich ein Bild verfchaffen von den Ge- 
ſchehniſſen. — Lips 41,9 [IV]: oöx Topev, öv 
rpönov BovAndeis Ta Eöva oük Amedidou, wir 
wiſſen nicht, was er damit beabfichtigte, daß er 
die Brautgefchenke nicht herausgab. — Inhalt, 
Sinn: Gen 16,11 [II]: öenoıs, ijris &xeı Töv Tp6- 
mov roörov. Masp 5,9 [VI]: Tö xar’ Eye mpäypa 
roioõrov Exov Töv -nov. Ahnlich Masp 7,8. Ox 
131,4 [beides VI]. SB 5357,10[V]: xar& röv rs 
dinynocus rpörov. Masp 96,43 [VI]: xarè mäoav 
dıkalav Öwpeäv Emexouoav TOv inter vivos Tp6- 
mov. — Wefensart: Masp 97 I1,35;43 [VI]. 
Masp 211,15 [VI]: opopaywv -Tos. — eêx Tav- 
TÖS Tp6ToDV, auf jeden Fall, unter allen 
Umftänden, unbedingt. Hib 54,3 [III]. Flor 
167,5. 256,5 [beides III]. Masp 99 11,55 [VI]: 
EK TAVTÖS vopinov -ToV. = 2) bildlicher, un- 
eigentliher Ausdruck (Rhetorit). Chr 1155, 
20 [III]: rexvn Aöywv kai TpömWV. — Kata Tpö- 
mov, ſachgemäß, in fahmännifcher Weife, 
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B 1120,30 [Io]: oxamteıv kai morileıv Kar -mov 
Ev roĩs deovon Kaıpois. Ebenfo B1118,29. 1119, 
24. 1122,19 [jämtl Io]. 

TPoTöW, wenden, in die Flucht fchlagen. 
Chr 111,18;40 [IIv]. SB en 

tpodA1ov (vgl TpüAkıov, trulleum), Beden, 
Wanne. B 814,10 [1]. 

rpodeia (N), Ernährung des Säuglings (durch 

die Amme). B 1058,14 ud. 1106—1110 [fämtl 
Io], Ammenverträge. 

rpodeia (TA). 1) Roftgeld, Zehrgeld, 
Unterhalt. Eleph 3,2;3. 4,2;4;10. Petr III2, 
22 ſämtl III]. Lips 31,18;19. Ox 1717,1;8. 
Teb 593. Ryl153,4. B 567,9. Teb 385,14. 
399,3;21 ſſämtl I-IT). — Ammenlohn: 
Grenf II 75,5;10;24 [IV]: &oxov map& oo rü 
-dia Kai Töv inarıonöv Talavra x. B1106— 
1112 [jämtl Io]. B 297,12;19. 567,22. 859,10; 
24. Soc 203,5. Ox 37,10;20. 91,13;33 [jämtl 
I—I]. — 2) Fütterung des Viehs. B 912,19 
[I]. Amh 143,5 [IV]. 

tpodeös, Pfleger. Ditt 148 [Io]: 6 deiva 
ô ouyyevns kai r. ToD Baoık&ws. SB 1568, 1 [Ip]: 
röv deiva TÖV ovyyevij Kal Tpobean Kai TIÜNVOV 
Tod viod TOD Paoıkews. 

tTpobevw, einen Säugling pflegen. B297, 
16 [1]: Terpödeukev kai TednAarev (Qimmenver- 
trag). Alle folgenden Belege betreffen Ammen— 
dient. B 1058. 1106—1110. 1112 ſſämtl Io]. 
Ryl 178,7. 342. Ox 38,8. 91,16. Preis 31,18. 
Soc 203,9; 10 [jämtl I—II]. Grenf II 75,3 [IV]. 

Tpodew — rpodeuw. B 1111,10 [Io]. 859,4 


tpobN. 1) das Ernähren, Lebensunter- 
halt. Ditt 56,70;72 [Illo]: ai -dai. Petr I 24, 
2,8. Petr III 46,4,3 [IH]. Teb 56,13;14;15 
[Ho]: ws Eopev E aürwv rnv -div rkwv. Grenf 
1114,11 [IIlo]: eis tiv -bdiv rõv cwndrwv. Grenf 
121,18 [Io]. Flor 251,6 [III]: mapdoxes dorqᷓ 
mv ovvNdn damavnv Kai Tas -das. OhrI461, 
21. Teb 298,73. 384,18. Ox 237 V1,27. 705, 
78. 908,33. 1252 B,36. Fay 115,3 [fämtl I— 
III]. Lips 97,23,13 [[V]. SB 4503,23. 4730,2. 
Masp 2 III,10. 6,4 [fämt! VI—- VII]. Giss 82,24. 
Flor 44,16. 153. 158. 167. 227. 248. Herm 6, 
23. B86,21. 98,13;18. 136,13. 388II,4. 960 — 
963. 1013. 1024. 1027. — Ernährung des 
Säuglings durch die Amme: B 859,22 [II]. 
Preis 31,78[I1]. = 2) Viehfütterung, Sutter- 
ftelle. Petr III 97,1 [Io]: ißiwv -dr. Ebenfo: 
Petr III © 221,24. Teb 5,70. 62,19. 63,28. 64 
a,9. 82,38 ſſämtl IIT—IIv]. — Teb 27,56 [Ilo]: 
ai -dai av aınvov. Ebenjo Teb 56,8 [Ilo]. Teb 
600 [III]: Koften eis -däs kai ducias. Masp 112, 
15 [VI]: -$1 T@v dpeppärwv. Form 880 [VII]: 
-bii Taupwv. Petr II 114,17. WO 265. Soc 
205,2. Ox 938,2. 1687,12. B 912,43. Thead 
34,20;37. Goodsp 30. Stud X 251,5. Masp 
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141. Flor 127. 137. 145. 152. 182. 199. 200. 
206. 233a. Form 1077. 1096. = 3) Belege 
insgemein. Bas. LondIV.V. RylII. Soc VI. 
Masp II. 

rpobnrikos, den Lebensunterhalt betr. 
CPR 109,11 [II]. 

rpödına (Ta). 1) Beköftigung. Soc 200,4 
[VI]: Asyw -Hikwv äprov Aitpaı x (gezahlt an 
Zirbeiter). = 2) Futterfoften (für Vieh). Stud 
X 220 [VII. 

rpodinn, Ziehtochter, Pflegetochter. Ox 
903,3;6;8;12;13 [IV]. GPR 95,8 [III]. 

rpödınov. 1) Ernährung. B297,21[T]: pe- 
vovons Kupias Ts TOD Tpodinou ÖpoAoyias. = 2) 
Verpflegung (Ulerandriens). Lit: Pr, 
Fachw. — Form 828,4 [VI]: Sahlung ömep -nov 
— Ebenſo Form 1208,6;8. 1344 [beides 
vi. 

rpödbıpos. 1) Ziehkind (fiehe auch Tpodinn). 
Ox 1491,10 [TV]: 6 -nos rod deiva. Lips 47,10 
[LV]: *Aoaitıs -dinos ZıAßavod, Ziehtochter. Preis 
42,6 [III/IV]: -dinos AdeAbös. = 2) Tpodinn 
pijrnp, Ziehmutter. Ox 1284,12 [II]: &no 
rns Eavrod Tpodin(ns) yn(Tpös). 

tpodiov, Koftgeld. SB5349 [II]: Eoxov Örep 
-diov KrA. 

tpodiris, den Unterhalt oder die Beköfti- 
gung betreffend. Lit: Pr, Fachw. — B 1139, 
6;9;11 [Io]: Eltern geben ihre Tochter zur Ub- 
löſung einer Schuld an den Gläubiger, um die 
Schuld abzuarbeiten, auf Grund eines Vertrages, 
welcher die mapanovij Kai rpodiris der Tochter 
regelt; nach Abarbeitung der Schuld erfolgt die 
amöAvoıs THS TE mapapoviis Kai Ts 7podiridos. 
Teb 279 unter Cairo 10262 [IIIv]: rpodiris öpax- 
nav ur, Beköſtigungsvertrag über 420 Dr. Tur 
13,9 [Ho]: ouyypadij Tpodiris, Lohn und Beköfti- 
gungsvertrag mit einer Frau, welche für AUmmen- 
oder fonftigen Dienft gemietet war. Ox 37,9;19 
[1]: 1 Tpodeitis, AUmmenvertrag. Teb 51,8 [Io]: 
ovyypadij -diris, Vertrag über lofe Ehe (Rebs- 
ehe). Ebenfo Petr III 133,1 [Io]. Giss 36,13; 
14. 37 ,13 [Uv]: vovn -oirıs, Frau des Ernäh- 
tens, Stau in lojer Ehe, Rebe. Val dazu Pr, 
Fachw. — CPR 244,13 [II]: &mi tiv -dirv vñv 
(Weinlandpadht), Sinn unklar. 

tpodös. 1) Pfleger, Erzieher. Form 1065 
[V/VI: dös Wöpw Tpobw ümep «rA. Form 1039 
[VIJ. — Amme. Chr 1198,3 IIIIv]. Teb 279, 
3 [IIIo]. SB 4980 [Io]: tiv -böv Baoı\Ews. Preis 
31,71 [I]. Lond 951 B,4 [III]. 1708,257 [VI]. 
Flor 179,2. Mey 11,3. Ryl 153,18. Amh 126, 
28.127,30. Ox 968. 1107,1.1288,11. B3+IH, 
19. 297,7;14. 332,9. Masp 312,105;109. Soc 
VI. 

Tpoduwvieös, ſiehe Abſchn 16 (Phylen). 

7TpoxGdo. 1) laufen, etwas emſig betrei— 
ben. SB 5748,6 [bya]: äoxov ropèo ooõ Täs äv- 
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vovas, &s -Iw Ümep TOD CoD jepous. = 2) die 


Wafferwelle des Wafferrades im Kreife| 


herumdrehen (gefehieht durch Rinder). Stud 
X 21758. 

tpoxaorıs, Arbeiter zur Bedienung des 
Schöpfrades (vgl rpoxdlw). Form 1197 [VI]. 

Tpoxeı\ia—rpoxeAAta. Lond 1177,216 [II]. 

tpoxeANka, Brunnenwinde, Ziehbrun— 
nenwalze. Ox 502,35 [II]. 

tpoxıAAea (— tpoxeikea). B 1116,24 [Ip]: 
Drehbalken der Mühle, Göpelbalken. 

tpoxioxos, Pille. SB 5307,4 [by3]. 

tpoxoßöAos, Arbeiter zur Bedienung 
des Wafferrades. Masp 139 © 53,6 [VI]. 

tpoxös. 1) Wagenrad. Flor 218,10 [III]. 
Masp 279,20. 303,14. BL © 103,20 [fämtl VT]. 
— 2) Walze, Welle. Ox 1292,13 [1]: r. rs 
unxavis. = 3) Waſſerſchöpfrad. B 1120,27. 
Ryl 228,11. 0x 707,7;27;29.729,13;32.1475, 
16. 

Tpoxwöns, rund. Stud XX 245,18. 

tTpuyaw, die Reben abernten, Weinlefe 
halten. Hib 151 [III ]: röv deiva -yroavra TÖv 
äumerüva. B531 11,10 [1]: oi -yüvres. Flor 315, 
11[V]: -ywpevov Tod xwpiov. B 1039,10 [by3]: 
röv -yndevra ofivov. Petr IIT40b,3. Rev 24,14; 
15. 32,7. B14V,5. Ox 940,3. 1584,3;5. Flor 
50,109. 160,4. 236,9. 269,5. Ryl II. Soc IV. 
Masp III. SBII. 

Tpöyn, Ernte, Weinernte, Weinlefe. Arch 
V 381 Rt 56,21. Fay 133,4;12;15. Giss 56, 
21. Ryl157,18. B1039,7. Preis 41,10. Amh 
135,9. Straßb 1,8. Hamb 23,29;34. Jand 48 
a,1. Lond 163,30. 999,8. 1001,18. Lond V. 
Flor I. I. TebI. Masp III. SBII. Ox VL VII. 
XIV. 

rpöynois, Erntearbeit, Weinleſe. Soc 
434,22 [II]. 

rpuynris, Erntearbeiter, Winzer. Teb 
120,8 [Io]. SBIL 

Tpvynrird (ra), Gefchenfe an Bedienftete 
aus Anlaß der Weinlefe. B 310,15. Straßb 
40,49 [beides by3]. 

rpöynros, Weinlefe. Teb 120,120; 124; 
135; 140 [Io]: kai eis -yrrov kepäpia x, fodann: 
Kata -yNTov. 

rpvyia, Moft. B 417,9 [I/II]. 531,22 II). 

Tpveitis = dpuinis. B 485,10 [11]. 

rpüAkıov (vgl TpovAıov, trulleum), Napf. 
Stud XX 67,10 [I/II]: ö&ußadıa TpuAA1a Kao- 
orrepiva, zinnerne Näpfe, die als Eifigfehalen 
dienen. 

7pöt, Moft. Teb 555 [II]. 

Tpbcıvos, Ruheplatz (?), Stapelplag (?). 





5 


— 
2 


25 


45 


50 








624 Tpwyw 








tpu.depös, weich. B1080,18 [III]: oimmıov-pöv. 
Tp&yw, nagen, verzehren. SB 5730,5. 
Tpwirns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 
rpweına (rd), Viehfutter. Teb 117,74 [Ip]. 
213 [IIv]. Lond 1674,93 [VI]: örı ön Ev xeıpavı 
-1a Kareodioev Avri TPobis Äprov. 
tpwrn&( ), (anfcheinend eine Berufsbezeich- 
nung). SB 5175,22 [VI]: 6 deiva viös äma "OA 
rpurnk( ) dmo is "Apoıvoeırwv TÖAEwS. 
tuyävıov (= rnyävıov), Pfanne. Ox 1290, 
[V 


Tuyx&vw, (Belege überall, nachitehend AUug- 
wahl). 1) wohin treffen (beim Schlagen). Petr 
I118,2,16 [Io]: Erumtev adröv Kara ToD Tpa- 
you Kal eis Ö pepos TOxoı TOD owparos. Ebenfo 
Soc 167,18. Magd 42,4 [IlIv]. Teb 283,13 [Ip]. 
Grenf138,13 [II/Io]. = 2) erlangen, erreichen, 
treffen, teilhaftig werden. a) mit Genefiv 
(rıvös). Magd 19,6 [IIIo]: Tuxeiv aöröv rs mpoo- 
nkodons Inpias. Chr 1304,15 [Illo]: iva dıü oe 
roAuwpias Tüxwnev. Amh 34 III,7 [Io]: Eoöpeda 
TerevxöTes Ts map’ opũv Bondeias. SB 5232,37 
[I]: ös reögopas Tod dikaiou. B 486,4 [IT]: Tuxeiv 
ümepdeoews. B 515,26 [II]: önws Tüv Amö oo0 
dıkaiuv Tüxw. B 614,18 [IT]: Kai Eruxov Umo- 
ypadiis oörws &xovans. Flor 58,17 [III]: Exdıkias 
tuxeiv, fein Recht finden. Flor 382,34 [III]: ru- 
xeiv tis dilavdpuwnias. Lips 34,20 [IV]: roorou 
dE TUxWwv xäpıras ÖnoAoyrow. BL © 101,6 [VI]: 
rõv dıkaiwv tuxeiv. Gen 14,5 [bya]: éeAcous ru- 
xeiv. Magd (ofı). Petr II. III (oft). Hib 34,11. 
Rein 7,6;36. 17,15. Amh 35,42;57. 77,38. 
Lond 24,30. Hamb 34,11. Fay 296. Gen 47, 
17. Giss 4,15. 46,12. Grenf I 38,19. SBII. 
Lips. Mey. Teb I. H ufw. — b) mit Akku— 
ſativ (ri). Petr II 53n,7 [Io]: od ruxwv Eni- 
deitıv mpös Piav Exeran, da er feinen Beweis er- 
brachte, wird er in Haft behalten. SB 5235,15 
[1]: önws 6 &yxadodnevos TV POS Erepwv Eni- 
cracıv TÜXN, damit dem Beklagten von anderer 
Stelle her Einhalt geboten werde. B 615,23 [II]: 
Eruxev 6 deiva Ömoypadnv, er befam Entfcheid (auf 
fein Geſuch). Goodsp 15,14 [IV]: ei pi Eruxov 
Bonderav. = 3) zufällig fein, eben, gerade 
fein. a) mit Partizip, das bisweilen aus dem 
Sinn zu ergänzen ift. Petr III S 71,16 [Io]: Emı- 
oToAMv Eröyxavev yeypadüs auto. Teb 16,2 [Ip]: 
TUyxavw mpooavevnvox&s 001. B1114,3 [Io]: ruy- 
xaveı ô deiva eiAnbüs mapüa Tod deiva. Ox 242, 
8 [1]: uyxaveı q deiva fyopaxvia. B 256,4 [II]: 
ö deiva Tuyxaveı reAeurwv. Straßb 5,10 [III]: rijv 
yeupyiav Eumorteudeis Eröyxavev. Flor 6,17 [III]: 
tuyxäveı Karaımıacäpnevos. Masp 168,69 [VI]: 
eruxov Amooteilas. Petr Il38b,13. Ditt 51,6. 


Ox 1674,5 [III]: moinoov tv &kavdov karaßn- 55 SB 5238,23. Ox 271,7. Amh 100,6. Teb 29,8. 


dnvan Kal iv ÖAnv abrns Bade eis TV TpügIvov. 
‚Tpudäw, weichlich, üppig leben, ein Iu- 
ftiges Leben führen. Lond 973 b,13 [II]. 


39,4. 53,8 ufw. — B 180,23 [I]: ävdpwmos 
npeoßürns Kai pövos Tuyxävwv. B 983,8 [II]: 
Acoypddos ruyxavwv. B 467,11 [II]: &v &odevia 
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-veiv, gerade frank fein. Ox 77,10 [III]: oikia jj- 
perepa -vei. SB 4284,9 [III]: &viip Biaios -vuv. 
Amh 81,6 [III]: fvika &röyxavev ypanıpareus, 
gerade während jeiner Amtstätigkeit als Schreiber. 
Lips 40 I1,7 [IV]: veos mavu -vov. Fay 136,10 
[IV]: Ev Tois idiois, ols &av roxoi, elvaı, dabeim 
fein, wie e8 auch gerade fein mag. Flor 36,12 
[IV]: 6 deiva omoAöyos -ver. Stud18,9 [V]: 
Avis -vuv. SB 5357,10[V]: ris deomoreias 
fperepas -vovons. Masp 2111,14 [VI]: ävdpwroı 
aÖTOD -vonev, wir find gerade feine Leute (Hörige). 
Masp 3,23 [VI]: 6 deiva -vwv Koupeds Kai ov- 
kobävrns. Masp 2,7 [VI]: vovvexias Ömeprepov 
-veı. Giss 41 11,3. Lips 64,24. B 96,7. BL © 
102,11. Straßb 57,3;7. Teb 24,65. 333,6. 
Stud X 100. Ox 7111,7. 235,4;7. 1070,18. 
1265,20. Masp 20,15. 24,48 ufw. — Teb 292, 
27 [11]: 6 deiva vuvei Ev "Adekavöpeia -vwv. Flor 
362,11 [IV]: ood &mi Tönwv -vwv. Lips 33 II, 
23 [IV]: 6 deiva &mi tiis "Adekavöpewv -vei. Lips 
40 II,10 [IV]. Masp 32,93 [VI]: -vewv &v ri nö- 
Acı. Masp 96,30 [VI]: &evoı povayoi oi Karü Katı- 
pöv Tuyxävovres kai Epxöpevon, Wandermönche, 
welche vorübergehend Aufenthalt nehmen und dann 
weiter reifen. Masp 260 [VI]: Ev ’AXe&avöpeia 
ruxwv. Masp 79,3. 82,2. 151,25. — b) mit In= 
finitiv. Grenf 11 57,8 [Il]: moduoaodaı &h’ &v 


Kai 00 TUyxäveıs &xeıv Ev odwaoeı. Teb 376,7 


[II]: wodwoaodaı fv TUyxüveıs yewpyeiv üpoupav 
hiav. Masp 64,6 [VI]: Eruxov EAdeiv eis tiv Abpo- 
dirny, ich Fam gerade nach Aphroditopolis. — 
4) zufälligdafein, alltäglich fein, gewöhn— 
lich fein, geringfügig fein. Gen 3,22 [II]: 
mÄnyüs od TÄS -Xodoas iv Eniiveykev. B 36,10 
[IT]: ößpıv od Tv -xoücav ouvereÄäoavro. Ox 
899,14 [III]: eis Evdcıav ob TV -Xodoav mepıi- 
orAävaın, in ungewöhnliche Notlage geraten. Ox 
1121,5 [11]: oöde 1 -xoüca Emorpedeia Emip- 
rnraı adrois. Giss 34,11 [III]: Piav od Tijv -xod- 
cav £pyacadaı, ungebührliche Beeinträchtigung 
herbeiführen. Masp 24,6 [VI]: od rüs -xovoas 
ädıkias ümenevov. B 486,9. Ditt 48,9. — 5) 
Sonſtiges. B 46,18 [III]: rijs eöxaupias T., den 
rechten Zeitpunkt treffen. Ox 933,4 [II]: ruxov 
TOD TPÖS oẽ yeıvonevov, ihn antreffend, als er zu 
dir fam. Masp 4,5 [VI]: @s Eruxev Tö Kad” Aäs 
npäypa, wie unfere Sache lag. Arch III 418,93 
[VI]: ei oörw röxoı. Hib 44,9 [Illo]: od yap ws 
ETUXEV TEPI TOUTWV TV omovönv moleitaı, nicht 
aufs Geratewohl legt er in der Sache Nachdrud 
an den Tag. Amh 141,7 [TV]: &k Tuxövrwv, von 
ungefähr, ohne befonderen Anlaß. 

tuxävıov, Drefchflegel. Lond 1657,7. 

rvAdpıov, Polfter, Kiffen, Matrage. Ox 
1159,24 [Il]. Grenf I 111,34 [V/VI]: -pıo 
depuärıva. Masp 6 II,60;87 [VI]: -pıov Ev, ſo⸗ 
dann: -pıov depnärivov. Masp 67,3 [VI]: yeypa- 
onka MAivdov de Töv Kedadamwriv perä röv ÄA- 
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626 ruAeiov 
Auv Entü -plwv [karadaßeiv (?)] rnv möıv. Jand 
23,8 [VI]. Lond IV.V. 

rvAeiov — röAn. Rev 94,10. 102,50 [II]. 

röAn (vgl TUXeiov, TUANov, TUpiov, TUAAPIOV), 
Politer, Pfühl, Matrage. Hamb 10,38 [II], 
vermutlich Ropfpolfter (zum Auffegen der Waifer- 
früge auf den Kopf). Ox 109,14 [III]: Bettpolſter. 
Ebenfo Ox 978 [III]. Stud XX 46,23 [I/II]: 
xeißoros neyaAn, TOAN bm’ adrrv, eine große Truhe 
mit Polfterunterlage. Stud XX 67,31 [VIII]: 
ruAaı peordi, ausgeftopfte Matragen. B 40,12 
[HI]: rödaı eintuda (— Nrödta), zweiteilige Ma- 
tragen. Teb 181. Amh 126,18. 

ruAnov = Ttukelov. MeyOstr 62,7 [II]. 

ruAodavrns, Polſtermacher. Form 823,1 
[VI/VII]. 

ruAodavria, Polſterwerkſtatt. Form 823, 
2 [vI/vI. 

röpßos, Grab. SBII. 

runßwpüxos, Örabräuber, Spigbube. SB 

45. 


röppa, Wunde. Soc 455,16 [II]: Töppara 
rAnvũv. 

Tupmavapıos, rvpraviorijs, ſiehe Abſchn 10 
(Militär). 

rßpravov(tympanum). 1) Handtrommel, 
Keſſelpauke. Hib 54,12 [Illv]. Herm 119 A 
V1,5 [UI]. Form 1034 [V/VI. = 2) Scheibe, 
Tellerrad (der Sakije). Lit: Schnebel, Landw 
1678. SB 5300,3;5;17;26;28 [bya]. 

runwäeıtikıov = -Arrıx. Fay 104,23 [III]. 

ruynwAırıcn, Krug (auch ale Maßbezeichnung). 
Ox 1760,14 [II]: &ımAfjv -kiv yapov, Doppelfrug 
mit Zufoftbrühe. Ox 1759,8 [II]: T. yapiov xpn- 
TOD. 

rumıKöv, amtliche Vollziehung, Unter- 
fiegelung. Masp 154 11,20 [VI], Text einer 
Schenkung auf Todesfall (anfcheinend Entwurf 
oder AUbfchrift), legter Sat diefes Tertes: Kai TOV 
Öpkov kai ra rumkd, — „Eidesformel und Voll- 
ziehung fehlen hierunter, aber fie finden fich im Ur- 
texte.” 

römos. 1) Form, Typ, Mufterftüd. Lit: 
Pr, Fachw. — a) Allgemein. Ditt 56,73 [IIlo]: 
ròv Ääprov Exeıv Tdiov -mov kai kaleiodaı Bepe- 
viens äprov. Teb 342,23;25 [I]: koüda -Tw 
’O&upvyyırıcö. Lond 1122 b,3 [III]: Töv -mov Töv 
Tod EAaiovpyod mapddos TO deiva. Herm © 84 
[III]. Flor 303,7 [VI]: -mov didou Tüv Koudwv. 
SB 4712,9 [bya]. — b) grundfägliche Abfaf- 
fungsform eines Schriftftüdes. Ox 1460,12 
[UT]: xar’ Eros owparıodijvaı KrA Tunw TWde* Ti 
Exdotw Ömäpyxeı &b EKdorns kwuns KrA. Lips 121, 
28 [II]: r. mpoodwvrjoews. Mon 8,7 [VI]: öpoXo- 
yia -mous &xovoa Tis mapaxwprioews. Flor 278 
11,20; III,2;4 uö [Il]: orparmy& Bovßaoreitov 
TO AUTO -TW Kai xpövw, an den Ötrategen des 
bubaftifchen Gaues, Wortlaut und Zeitangabe wie 
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vorhergehend (Rladde mit Auszügen aus gleich: 
lautenden Verfügungen, die an verfchiedene Ber 
amte abgefandt worden find). Vgl dazu Pr, 
Fachw. — c) grundfäglihes Verfahren, 
Grundfag. Flor 279,16 [VI]: Kara Töv abröv 
-nov (Vertrag). Lips 64,17 [IV]: kara& Tv -mov 
rs id ivbıkriwvos, unter Zugrundelegung der 
Steuerfäge der 11. Indiktion. Ryl 75,8 [II]: ijdn 
pevroı -nos &oriv, Kad” Öv xpeıva moAäkıs. Lond 
483,16 [VII]: xara Töv dinyopeupevov ToIs vopois 
-mov. Masp 120,13[VI]: Gewährleiftung Euw Kıv- 
duvw Kai Töpw KTA mArpeı -mw. Ebenſo Lond 
1015,18 [VI]. = 2) Entfbeidung mit grund- 
legender Bedeutung. Lit: Dr, Fachw. — a) 
kaiferliches Reftript. Lond 1663,4 [VI]: dı& 


628 TUpav 





5 


—1 


15 





deioo TPAyparıkod -ToV, sacrum et pragma- 
ticum rescriptum. Ebenſo Lond 77,46 [VI]. 
Masp 19,5 uö [VI]. Masp 32,41. 321,3 [beides 
VI. Soc 684,9;15 [IV/V]. — b) Schieds— 
fprud. Ox 893,1;9 [VI/VII. Jand 41,17 [V/ 
VI. = 3) Sinn unflar: Lond 1674,62. Masp 
79,8 [beides VI]. 

rumöw,eindrüden. 1) verfiegeln. Giss 54, 
14 [IV], Rornfäde, zum Zeichen der gefchehenen 
amtlichen Prüfung. = 2) etwas verbriefen, 
ſchriftlich feſtlegen, verhandlungsſchrift— 
lich niederlegen. Lips 35,19 [IV]: ra änak 
-nwdevra €b Ömonvnuarwv. Masp 353,14 [V]]: 
TO And vöuwv -TWdEv növov badkidıov H Öwde- 
Karn poipa (Pflichtteil). Ox 67,11[IV]. Soc 635, 
7 [lo]: [ ]nv rumücaı [ |]. 

roͤrro, ſchlagen, verprügeln, jmd tätlich 
beleidigen. Petr II 18,2,15. Petr III 22 e,2 
[lv]: muypij Erumrev. Grenf I 38,11 [I/Io]: 
Eruntev fl Eeixev paßdw mAnyais mArooıv eis TÖ 
TUXöS (= TUXÖV) Epos TOD ouparös pov. Ry177, 
39;40 [II]. Ox 1406,7 [III]. Grenf II 78,19 
[IV]. Lips 39,12. 40 IL,10 ud. Soc 167,17. 
542,7. 

rupavvia (vgl Tuppavia), Gewalttätigkeit, 
frehes Vorgehen. Chr120I1,12 [II]. Amh 
142,15 [IV]. 

rupavviaonaı, als Gewaltherr ſich auf- 
ſpielen. Soc 686,5 [VI]: ô deiva Tupavvıaraı 
ÄVTITPATTWV, WS vöhwv ji Övruv. 

trupavvırös. 1)gewalttätig,rüdfichtslos. 
Goodsp 15,17 [IV]: -xö rpönw. Ebenfo Ox 902, 
6;14[V]. Masp 3,9 [VI]: -xös. = 2) Tupav- 
vıra Edabhn, eine fteuertechnifch befonders geführte 
Gruppe von Grundftücen, deren Wefen unbefannt 
ift. Lond 1157,100;106;167;183 [III]. 

rupavvis, Öewaltfamfeit. Masp87,15[V]]: 
ö deiva AmmAdev -pavvidı Emepeidönevos, auf Ge: 
waltmaßnahme fich ſtützend. Ahnlich Lond 1676, 
43 [V]. 

töpavvos. 1) Tyrann (Schmähung des KRai- 
fer). Chr 120 IL5 [I]. = 2) Öäuptling der 
Athiopen. Ditt 654,7 [Io]. = 3) Dorftyrann. 
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Giss 61,14 [II]. — 4) gewalttätiger Menſch. 
Masp 354 II, 15 [by3]. 

tupav| ], (Sinn unklar). B 717,5 [II], Auf: 
zählung von Schmuckſtücken, darunter &AAns ro- 
pav[ ] öpaxpav x. 
“ Tup&orov, unbefanntes Gerät, zur Räfebe- 
reitung dienend. Soc 606,6 [Ill]. 

tupıdvdıvos (tyrianthinus), mit tyrifchem 
Purpur gefärbt. Hamb 10,23;30 [II]. 

töpıvov, tyrifche Durpurfarbe. Ox 1739, 
*III/III]. 

tupiov, Käſe. Lond 113,4,26. Stud XX 
218,32. 244,36. B 546,1;2. OBrüss 70,4. Ox 
582. 1684,28. Masp Ill. 

tupiov(—=rvXeiov?), Polfter. Ryl440,9[I11]: 
renbov por rov Tpıßakov Kırava, Ömou iv Öede- 
neva Ta TUpia. 

töppn (turma), fiehe Abſchn 10 (Militär). 

rupößoAov, Käſekorb. Soc 606,4 [Illv]. 

tuponpaoia, Käſehandel. Stud XX 96,4. 

tupös, Räfe. PetrIll58a. Hib 54,24 [Il]. 
Teb 112,17. 116,16;41 [IIo]. Flor 372,10 [III]. 
SB 5306,4 [bya]. Ox 113,29. 729,10. Ox XIV. 
Lond 113,4,25. 1159,71. Lond V. Amh 126, 
39. BI4 IV, 22. MaspI. IL. IH. Soc VI. 

tTuppavia — rupavwvia. Thead 24,7 [IV]. 

ru&Aös. 1) blind (vom Menfchen). Ox 1446, 
7. Form 1101. Masp 20,11. Hamb 22,4. SB 
1974 [III]: Empaon yepdiw Ev möpw TUdAH ölba- 
pidıa mevraröcıa Ex Öpaxpıwv Öydorkovra. — 2) 
rupAn öpy, Sadgalfe. Ox 99,9 [I]. 1276,8 
[III]. Mon 11,31. 12,25 [VI]: rugAn Kai orevni 
püpn. Lond 870,8;11 [IV]: fupiov TUdAöY. 

TubAöw, blenden, des Augenlichtes be— 
tauben. Lond 1708,84 [VI]: ErugAudn 6 deiva. 

Tuxeiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

röxn. 1) Geſchick, Schidfal (Glüd, Unglüd). 
B 248,15 [1]: rs rõxns Emirpenovons, wenn das 
Geſchick es ſo fügt. — B417,8 [WII]: iva rü 
ẽp perewpidıa rhxnv oxq. B 1024 VIL,21 [IV]: 
Tav Em’ Avdpwmoıs roxnv Öveıdifouga, fie verfchmähte 
das Glüd, das fonjt bei Menfchen wohnt. Masp 
299,22 [V1]: rs TOD rõorou rûxns Kıvöuvevopevns 
auto, er frägt die Gefahr, ob das Ackerſtück fich 
gut oder fchlecht entwidelt. Masp 313,45 [by3]: 
TPÖS MÄOAV TÜXNV Kai edkaıpiav TOUTWV (TÜV ai- 
yıalav) Kara Kaıpdv Öbunsonevav (Erbteilung). 
— Ayadı röxn als Äberſchrift eines Tertes 
oder innerhalb eines Textes im Sinne von „möge 
das Geſchick günſtig ſein“ (quod felix faustum- 
que sit). Ditt 17,7. 51,21. 56,20;25. 90,36. 
194,26. Giss 2,8 ſſämtl IIT—Io]. Ditt 666,1. 
671. 702. 703. CIG 4701. 4704. Ox 104,3. 
105,1. 489—496. 1273,1. 1490,6. WO 283. 
Lond 254,1. Arch V 422,2. B 362 V,1. 774, 
1 [äme II]. B 316,2 [IV]. = 2) Lebens- 
lage, Lebensitellung, Stand, Dienftftel- 
lung. Ox 1186,5 [IV]: oi SovAıkijv röxnv eiAn- 
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xötes, die Angehörigen des Sklavenftandes. Ox 
1101,6;11;21;24 [IV]: rıves Tov iiwrav Tiv 
roxny, einige Ziviliften dem Stande nach, fodann 
(Seile 24): Önporikfis Tuxns öy, wer geringen 
Standes ift. Lond 778,17 [VI]: A Tod &vano- 
ypädou roxn, die Lebenslage des Hörigen. Ebenfo 
Ox 135,19 [VI]. B 1024 VII,27 [IV]: A neveia 
röxns, die Armſeligkeit der Qebensftellung. — 3) 
Dienfttätigleit, Gefchäftstätigfeit. Masp 
31,11 [VI]: 1@ ömopiuvrijoxovri [ERßıßaorij hyepo- 
vixo ij olaodrmore] Av ein tüxns, dem die Klage 
zultellenden Gachwalter vom Büro des praeses 
Thebaidos, oder von einer fonftigen zuftändigen 
Dienftitelle. Lond 1015,1;4 [VI]: ömep rs Bov- 
Aeuricis TÜXNS. = 4) der göttliche genius im 
Menſchen, das im Menſchen wohnende und 
wirkende göttliche Fluidum. Lit: Preiſigke, 
Vom göttlichen Fluidum nach ägyptiſcher An— 
ſchauung, Berlin 1920, ſowie: Die Gotteskraft der 
frühchriſtl Zeit, Berlin 1922. — a) Allgemein. 
Wendung é«y oou rij röxi dökn, in Bittge— 
ſuchen an hohe Beamte: B 256,24 [IT], an den 
Statthalter. Ebenſo B 327,10. 448,19. Giss 41, 
5. 0x 1032,38 [fämtl II). — B 868,16 [II], an 
den Spioloaos. B 378,7 [II], an den dixciodorns. 
B 168,28 [II], an den &morpärnyos. Ebenfo SB 
5343,43. 0x 487,12. 1032,54 [fämtl II]. B 648, 
17. Flor 91,14 [II]. B 164,7 [I/II]. Flor 275, 
12 [III]. Ox 899,41 [III], an den Sinanzminifter. 
Teb 326,13 [III]: ei oov dögeıe TH edpeveorarn 
rüxn. — Flor 36,29 [IV]: xai dia mavrös TN 
röxn 0ov edxapıoryow (Klagfehrift an den 
Statthalter). Ahnlich (in Gefuchen an den Gtatt- 
halter): B 180,23 [II]. 327,11 [II]. Ox 67,22 
[TV]. — Anrede q Töxn oou in Gefuchen: Ryl 
114,32 [III]. — Herm 119 © 62 oben, 4 [III]: 
1 röoxn rAs möAews, der Genius der Stadtverwal⸗ 
tung. Ox 71,21[IV]. 471,65 [II]. Thead 17,18 
[IV]. SB 5343,50 [IT]. 4284,14; 16 [IIT]). — b) 
Genius des Königs. Ditt 16 [lo]: ayadıı 
röxnı TA MroAepaiov Tod Zuriipos (Weihung). 
Chr 111,17 [Io]. — ec) Genius des Kaifers. 
Chr 120 IV, 13 [I]: vi rav onv -xnv (Anrede 
an den Raifer). Ebenfo Lips 34,17. 35,20 [IV]: 
deonas TS oöpaviov oͤpov -xrs. Giss 3,6 [II]: 
narpös -xn deod (Trajan). Herm 119 BL 
[III]: # T. Tod «upiov qpõv. Ebenfo Ryl 77,35 
[IT]. Herm 125 B,5 [II]. Straßb 42,6 [IV]. Ox 
1204,14;16 [III]: 1 deia T. Tov deonorav Nav. 
Masp 243,1 [VI]. Soc 185,5 [V]: deia Tr. Soc 
162,9. — Wendung r] xparoüca T. — der re 
gierende Raifer: Masp 89 D,2. 321,7. Lond 
1663,8 [fämtl bya]l. — B1141,10 [13 vor Chr]: 
mv Kaicapos Töxnv oe E&opriiw. — Ditt 703 
[II]: ömep ts -xns Aötoxparopos. OIG 4713 
[IT]. Ditt 677 [I]. — Eid bei der rüxn des 
lebenden Raifers. 1. Jahrh: fein Beleg, fiehe 
unter öpPyupu. — 2. Jahrh, Formel: önvuw (ön- 
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vun) Tiv (des Raifers) roͤxny: Amh 71,18. 75, 
27. Arch V 384 Ne 116,14. B 16,15. 17,22. 
85 IIL,5. 92,12. 250,13. 647,8. 649,14. 730, 
14. 833,30. 891 1,21; II,7. 1038,5. Chr 1217, 
23. Fay 24,8. Flor 67,61. 326,8. Giss 43,21. 
44,11. Hamb 7,19. Jand 33,11. Lips 121,8. 
Lond 301,6. 903,20. 915,39. 919b,9. Mey 4, 
13;15. Ox 483,24. 715,28. 1110,20. 1255,11. 
Preis 10,8. Straßb 34,18. Teb 293,17. 300, 
16. Ryl82,10. 88,11.108,17. Stud XXI 184, 
90. — 3. Jahrh, diefelbe Formel: Amh 72, 
14. Arch V 394 Nr 399,9. B 244,5. GPR 225, 
7. Flor 32 A,14; B,13. 308,10. Grenf II 62,4. 
791,5; 11,5. Hamb 19,25. Lips 3 II,15. 8,12. 
9,24. 57,17. Lond 930,16. 935,13. 936,11. 
941,12. 942,11. 945,18. 946,15. Ox 77,15. 80, 
14. 81,12. 1030,16. 1031,25. 1113 11,10. 1196, 
12. 1197,8. 1255,13. 1267,24. 1455,8. 1456, 
6. 1548,28. 1554,3. 1555,6. Rein 49,19. Ryl 
82,8. 88,10. 108,15. 109,15. SB 2267,6. Soc 
162,5;29. 457,17. 464,6. Stud 127,14. 28,26. 
Thead 54,15. 55,12. — Eid bei der deia roxn 
des Kaifers: Lond 1647,11. Ox 1204,14;16. 
Soc 86,3: deia kaioöpaviaruxn.—4.Sahrh, 
diefelbe Formel: Amh 138,8. Chr 1229,16. 
Flor 34,7. 54,6. Lond 974 IL,1. SB 4295,20. 
4296 IL,9. Straßb 45,6. Thead 28,8. — Eid 
bei der deia Kal oüpavia (oöpavıos) röxn des 
Kaiſers: Chr I 434,10. Flor 34,8. 75,9. Lips 
46,6. 50,6. 52,6. 54,6. 56,10. Soc 86,3. — 
Straßb 42,17 [310]: öpvup deoos Ämavras Kai 
rôxnv kai vikmv deonorav qpov KrA. Goodsp 14, 
12 [343]: öpvdopev Töv deiov kai geßdonıov Öp- 
kov [| ] aiwviwv Adyovorwv Tüxnv. — 5. Jahrh: 
Soc 185,5; 14 [425/455]: nv deiav Kai oüpd- 
vıov röxnvy. — 6. Sahrh, Formel: öpyöd (o &) 
TÖV TE TAVToKpdropa deöv Kal Tv deiav 
Kal oöp&avıov roxnv (des Raifers): Lond 992, 
15. 1660,35. Mon 12,47. Masp 98,5. 115,9. 
296,5. 297,5. 328,4. 353,27. — 7. Zahrh, die- 
felbe Formel: Lond 483,82. = 5) Sonſtiges. 
Masp 5,24 [VI]: Gore röxns AmeAvoav pe, Zu- 
fällig. Soc 362,6 [ILIo]: &mö roxns, zufällig. Mon 
13,80 [VI]: kara rüxyv, zufällig. Ebenfo Mon 14, 
33. Lond 1682,4. Masp 7,10 [fämtl V]]. 
SBH. 

TUxövrws, von ungefähr, zufällig. Fay 
12,15 [Ho]: dmO TWv adrav oO -TwS TAEIOTa Ka- 
KoAoyndeis. 

twKdAıov, ein unbelannfes Hausgerät (efiva 
— dordAtov, doxäpıov, von dokös?). Masp 340 
B,38 [by3]. 

TWpveuris — Topveuriis. SB 3950. 


Y 


dakivdıvos, byazinthenfarbig. Soc 183, 
5 [V]: dakroridıa Adwv diadöpwv -Divwv. 
öaAıvos, gläfern, Petr III 42 H,7,3 [Io]. 
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Ox 1740,13 [IT/IV]. Masp 97 11,66. 151,93 
[beides VI]. 


daAos, Glasgerät. Fay 134,4 [IV]: mapa- 
KAndeis okDAov oeauröv Tpös Mnäs bepwv TiV 
-Aov, kai duvndüpev TO Aoydpıv mepikölhe. 

daAods (vgl deloös), gläfern. Ox 1294,6 
[II]: -Aat Adyuvor. 

ößpilw. 1) (intranf) übermütig fein, un- 
paflend fich betragen. B 1141,21 [Io]: oö 
ößpilw Tois yeyovöcı mÄovoiors. = 2) (fran]) un: 
gebührlichbehandeln, beleidigen, fchmähen. 
Petr II 17,1,1;19;27 [IIlo]: ößpıoa aörv. Hal 
1,212 [Io]. Giss 2,24 [Io]: pnöòt -Leiv ynde 
Kakouxeiv adrıv (Ehevertrag). Ebenfo Chr II 
284,6 [IIv]. Teb 16,7. 104,22. B1050,14.1051, 
19. 1052,16. 1099. 1100. 1101. 1141 [iämtl Io]. 
Masp 6 IL,134 [VI]: gi Kakovuxeiv auriv ynde 
-Leıv adryv eis oõpo jnde eis mpöowmov. Magd 
6,11;13 [IIIv]: &vöpws Ößpıonevos ünd rov deiva. 
Magd 24,9 [III]. SB 4317,25 [III]: ößpıonaı, 
mir ift übel mitgefpielt worden. Ox 1405,12 [III]: 
oDde eis TO owpa Ößpeiodnoeı, noch wirft du Körper- 
ftrafe zu erdulden haben. SB 5298, [by]: pn Ape- 
Arion, va pi Ößpıodw, damit ich mich nicht belei- 
digt fühle. Lond 227a. SB 5235,6. Ox 281,17. 
903,5;17.1120,6. Soc 298,13. Ry1l77,40. 150, 
8. BL © 251,6. Masp 92,8. 

Ößpıs, Übermut, Shmählihe Behand— 
lung, Beleidigung, Ehrverlegung, frevel— 
baftes Vorgehen, VBerftoß gegen Ordnung 
und Gefeg. Lit: Pr, Fachw. Paul MMeyer, 
Juriſt Pap Nr 70 Einl 5238 und Nr80,8 Anm. 
— Hib 32,8 [Illo]: karadicn Epnpos Ößpews mpös 
Spaxpas o, Verfäumnisurteil im Sinne Des Klage: 
antrages wegen unzuläfliger Handlung auf die 
Summe von 200 Drachmen. Hal1,115 [Il]: 
dikn Ößpews H mAnyav. SB 5235,12 [T]: ößpeıs 
kai mAnyas. Lond 358,8 [II]: pera& Üßpewv kai 
mAnyav Emavaykdccı rıvd. B 871,5 [II]: mepi 
Ößpews kai Bias kai äpmayiis. Thead 24,13 [IV]: 
ößpıv kai fiav. Thead 25,15 [IV]. Ox 903,1 
[IV]: mepi mavrwv, @v eimev Kar’ &nou Üßpewv. 
Masp 151,203 [VI]: oöx &#’ üßpeı Aeyw, nicht 
frevelbaft fpreche ich. Flor 362,9 [IV]: iva pn T@ 
deiva mapadodrs mpös Ößpıv, damit du ihm (dem 
Vorgefegten) wegen Dienftvernachläffigung nicht 
überantwortet werdeft (zur Beftrafung). Eleph1, 
8 [IVv]. Magd 6,14. 14,16. Hal 1,210 [ämtl 
Illv]. Fay 12,17;32 [IIv]. B 1141,26. 1208,44 
[beides Io]. SB 5238,19. Ox 237 VI, 15; 20; VII, 
27. 1119,22. Lond 342,11. 1218,10. B 36,9. 
242,15. 256,27. 436,9 [fämtl III]. Ox 1186, 
7. Thead 17,12. Lond 240,12. 411,12. 983,3 
[fämtl IV]. Masp 7,16. 97 II,76. 158,18. Lond 
nn (ſämtl VI]. SocIIL.IV.V. RylI. Masp 


Öyeia (Öyia) vgl oͤyieia, Gefundheit, Wohl- 
befinden. Flor 332,19 [IT]: yp&be poı mepi tijs 
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dyias önav. Flor 367,20 [III]: wepi is Öyeias 
cov. Ox 496,10 [II]: ouvhepopevwv abr@v ein nEv 
öyeia (Ehevertrag), wenn fie zueinander pafjen, 
möge ihnen Wohlergehen befchieden fein. Ebenfo 
Ox 497,11 [II]. Teb 298,77 [II]: öpvvonev Aöb- 
Toxpäropa KrA && Öyelas Kal Em’ KAndelas Emide- 
Öwevaı KrA, ich fehiwöre bei gefunden Sinnen und 
der Wahrheit gemäß, daß ufw. Ebenfo Ox 715, 
29 [II]. Soc 225,2 [VI]: yvoos tiv Öyiav [ünw@v 
&xapıv]. Ox 930,13. 935,11. Teb 413,3 [iämtl 
II—II]. Lond 1659,16. Lips 111,4 [beidesIV]. 
Soc 217,7 [V/VI]l. Amh 133,3. 152,3. Lond 
404,4. Ox 158,5. Giss 20. 23. 54. B 385. 530. 
625. 728. 948. 950. 1041. 1081. Ox XIV. 

Dyeıos, unverfehrt, unzerbrochen. Ox 
1294,6 [II]: vaAai Aayuvor Öyeıaı. 

öyıalw, heilen, (Pafj) gefund werden. Soc 
665,6 [Ip]: 6 deiva oöx Nöuvaro idoaodaı aü- 
nv, &ws Eyw mapayevönevos Öylaca. Soc 435, 
11;12 [Io]: öyıcodnv. 

öyıaivw, bei guter Gefundheitfein, mun- 
ter fein, fich wohl befinden. Grenf Il 14,5 
[Io]: ei Eppwoaı, ed äv Exoı, xäyi 8’ Öylaıvov. 
Ahnlich Hib 79,7 [IIIv]. Ox 743,43 [I]: oeau- 
Tod EmipeAod, Tv’ Öyıalvrs. Ahnlich SB 5216,12 
[Io]. B 1078,12. Ox 294,31. 745,10 [I. B 27, 
4 [II]: &ı& mavrös eüxopai oe Dyıeveıy, Kai Eyw 
aürös Öyıevw. SB 4420,4 [III]: mpö pev mavrwv 
eüxopai oe Öylaiveıv però rov oWv mavrwv. Giss 
54,4 [IV]: ömws -vovres Kai eüdunodvres Amo- 
Aaßnre Ta map’ Enod ypdppara. Ahnlich Gen 
53,7 [IV]. Straßb 35,21 [V]: öyıaivwv dieAde. 
Grenf 161,10 [VI]: ich bete zu Gott und Chriftus, 
önws dyıaivovras Önäs diarnpöow. B 1204,12 
[1o]: öyiavov (Schlußgruß eines Briefes). Ebenfo 
Goodsp 9,9 [Io]: öyiaıve. Jand 22,7 [VII]: öyia- 
vov, ö&omora. — B 597,2 [I]: 6 deiva TW deiva 
mAeiota xaipeıy Kai Öyıalveıv (Eingangsgruß eines 
Briefes). Ebenfo B 1078,2 [I. B 1203—1209 
[Io]. — GrenfI21,2 [Io]: ein pép por Öyıai- 
vovri TÜV Euavrod Küpıov elvan xrA (Teftament). 
Ebenfo (Teftamente): Arch 163,2|IIv]. Ox 104, 
8 [I]. SB 4637,14 [Io]: räde diedero -vwv vowv 
kai dpovav. Stud 16,8 [V]: ein pev pe Ziv kai 
-veıv kA. Masp 151,29 [VI]: ad’ öcov Zü kai -vw 
Koi Em ayopäs Badilw xl. — Ox 119,5 [I/II]: 
oöre viyevw ge, noch wünfche ich guten Tag (Brief, 
ichlechtes Griechiſch). — Hal 11,11. Eleph 13,2. 
Chr 111,4. Petr I. IL. IN [fämt! IIIv]. Grenf I 
21,1. 24,8. 30,9. 32,8. 35,8. 36,20. Goodsp 4, 
5;14. ArchII515,11. Amh 39,5. Teb I [fämtl 
II—Iv]. Straßb 38,3. Jand 9,4. Par18,2. Hamb 
54,35. Flor 332,16. Gen 73,2. TebII. Fay 
[NämtlI—IIT]. GrenfIl91,2[VI/VII]. Masp 86, 
7. Masp Ill. RylII. Lond I. I. III.V. Mey. 
Lips. SBII. Giss. SoeIV.V.VI. BI—-IV. Ox 
II. III. IV. VI—X. XI. XIV. 

dyleıa= Dyela. Soc 634,2 [1IIv]. Ditt 90,35. 
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Chr II 284,14. Grenf 132,5 [fämtl IIv]. Giss 
17,4. Amh 133,18 [beides II]. Flor 296,2 [VI]. 
Grenf II 91,3. 92,4;5 [VI/VII. SB 1934,4. 
4323,4;6. Soc IV. 

dyıns. 1) gefund, munter, fräftig. Soc 
226,2 [IV]: T@ deiva dyıüs (Brief, Eingangs: 
gruß). Masp 151,34 [VI]: öyıes T0 owna &xwv. 
Lond 1727,19 [V1]: ras aiodrnoeıs öyıeis. B 13, 
8 [III]: napadeöwkanev ooı TöV Katındov Öyıfjv Kai 
&owiiv. Ahnlich B887,4;16. 892,20. 912,13; 
25. — Eidesformel mit der Wendung: oͤpyöce 
€& Öyıous Kai Em’ dAndelas, ich ſchwöre bei 
gefunden Sinnen und der Wahrheit gemäß: Ox 
1547,42 [II]. Weitere Belege fiehe unter aArdeıa. 
— Teb 27,60 [Hv]: && öyıoös. — Hamb 6,20 
[11]: Embdeöwka röy Aöyov E& öyıods Kal Em’ KAn- 
deias (Bericht). — Wendung oͤynrõös Kai mıorws, 
tatkräftig und getreulich, fiehe unter miorös. Straßb 
40,52 [VI]: ned” oᷣvioõs fs miorews, mit aufrich- 
tigem Treuverfahren. Ebenio Masp 159,30. Lond 
1714,48 [beides VI]. Soc 522,7 [ILIv]: roörov ofeı 
byıas Tpoioraodaı. = 2) in gutem Zujtande, 
unverfehrt. Ox 113,11 [II]: Exopodpnv mavra 
öyı. Ox 530,20 [II]: iparıa öyıj. Ox 729,23 
[II]: tüv unxavnv öyır. Ox 278,18;35 [1]: &mo- 
Karaomnodtw 6 deiva TÖV juAov Öyır Kai Aaıvi. 
Thead 14,30 [IV]: roöro öyıes &orıv. Petr III 
46,1,16 [IH]. B1119,32 [Io]. Lond 1857. SB 
II. = 3) verftändig, vernünftig. Ox 1024,33 
[I]: Av (Apraßıv, Saatlorn) karadnoeraı eis THV 
yAv öyıas, in verftändiger (ſachkundiger) Weife. 
Ebenio B85 IIL13 [II]. Ox 1259,23 [III]. 

vyıöw (= öyıdlw), (Pafj) gefunden. Masp 
283,15 [by3]: Wore roorou ruxovras TOD EDepye- 
rijparos qpãcs rore Öyıovodaı. 

öyös — viôs. Soc 532,10 [Ivo]. Lond 219 
a,3 [ptol]. 

öypömıooa, flüffiges Pech. Stud XX 238 
B,3 us [VII 

öypös, feucht, flüffig. Soc 442,5 [Ilo], 
Webſtück. Teb 273 Eint [I/II]: Arzneimittel. 
Fay 331 [II]: öypoö Aitpov, ein Liter Trinkwaſ⸗ 
fer (?). Gnom 103 [II]: &mi öypois oöx &£öv davei- 
dew, (fließende) Gewäfjer als Pfand für Darlehen 
zu benußen, ift verboten (da die Gewäſſer Allge— 
meingut find). — mioon Öypd, weiches (flül- 
figes) Pech. Lond 1171,11 [Io]. 1177,230 [II]. 
Ox 1753,3 [IV]. B141IV,11. 544,20. 

ddarıa (rd), Riefelwaffer (für das Feld). 
Ryl 81,18 [II]. 

vdarıkös, die Gewäffer betr. Soc 160,7 
[II]: Ah mp6oodos, Einnahme aus Gewäſſern 
Pachtzins für Fifchfang, Binfengewinnung uſw). 

ödarıvos,durhfichtig, vom durchſichtigen 
Flor (Rleiderftoff). Soc 265,3 [1]: -rivn (oToAN), 
als Mitbringfel der jungen Ehefrau. 

döpaywyeu, Riefelwaffer entlangleiten. 
Ryl 157,19;21 [II]: ô deiva napefecı 1@ deiva 
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634 Üöpaywyıov 
-yelodaı TO Ddwp d1& TOD TAp6vToSs böpaywyou. 
Lond 131,307 uö [I]. 1170 B,461 [III]. 
üdpaywyıov — üöpaywyös. Ryl 228,20 [T]. 
Ox 901,7 [IV]: &v -yiw unxaviis, Abflußrinne des 
Wafferwerfs, die das Waffer auf die Felder führt. 
Herm 96,17 [III]. 
ödpaywyös, Waffer führend. 1) Waſſer— 
leitung, Wafferrinne zur Beriefelung der $el- 
der, gefpeift durch ein Waſſerhebewerk. Nebenlauf 
eines Kanals (diöpot). Lit: Schnebel, Landiw I 
632. B530,18 [I]: 6 -yös ouvexuodn önò Täs 
änjov, vom (wehenden) Wüftenfande verfchüttet. 
B 282,23 [II]: -yös, €& od morißeran 6 KAnpos. 
Ebenſo GPR 189,3;8;9. Arch VI 107,29;37 
[beides II]. B 915,19 [I]: &va pEoov odons -yoü 
Aeyonevou Kpepaotii(s). B 915,20 [I]: -yös Zu- 
Aeos. B 71,11 [IT]: -yös Kadä. — PetrIlI42F, 
a,4. Petr Il ©119,12. 6122,35 ud. S 123, 
10. Lille 1,12. Teb 50,8 ud. 84,28 ud. 87,29 
us. 106,11. 240 [fämtl III—Iv]. Teb 378,20. 
Stud XVII © 22,342;345 ud. © 25,452. Lond 
267,151uöd. GPR 1,19. 175,10. 204,4. Ox 971. 
Hamb 12,3 [fämt ICIII]J. BI. II. II. SBII. 
RylHO. Soc IV. VI. 2) Waſſermann, Waf- 
ſerträger (Trinkwaſſer feilbietend). Masp 95,13 
[VI]: AroMõros Tod -yoõũ TOD Kai &uod yuvalk- 
adeAdboü. 
döpavrırös, zum Beriefeln dienend. Flor 
58,10 [III]: -köv öpyavov. 
ödpavAns,Wafferorgelfpieler.Ox93,2[IV]. 
ddpeiov (val Ööpijv und iöpoiov), Wajfer- 
eimer. B 387 11,15 [IL]: ööpeiov xaAkoüv. 
Ödpeupna, Drt, wo Waſſer gefhöpftwird. 
1) Zifterne (an Wüftenftraßen). Ditt 701. CIG 
4713 cc [beides II]. = 2) Wafferfhöpfwert, 
zum Speifen der Wafferrinnen, die das Feld be- 
tiefeln. Ditt 717 [III]: Aakkos TOD -paros. Grenf 
II 71,14 [III]: pepn -pärwv, Nugungsanrechte an 
den Wafjerwerfen. Flor 50,15 uö [III]: rò äva- 
Barıxöov -pa, jodann (Zeile 12;13 uö): öpyava. 
EmiKeineva TH Kprjvn TOD peyalov -naros. B 530, 
17. 1130,12. Grenf II 69,17;27. 71,30. CIG 
4716d5 Add. 4837. Soc 77,17. Preis47,1. Ox 
265,39. 1208,14 ud. Lond 1003,8. Masp 6 II, 
51. 151,116. 299,11;34. Lond V. RylIl. 
ödpevw, Waffer ſchöpfen, bewäſſern. 
Herm 95,12 [III]. 
ööpfjv — üöpeiov. Ox 521,18 [II]. 
ööpnx6os, Waffermann (Geſtirn). B 957, 
3 [Io]. 
— Waſſerkrug, Waſſerkanne. Ox 
155,4 [VI]. 502,37 [II]. Soc 428,89 uö. 
ödpıveiov, Wafferfrug. Stud XX 67,44 
[II/ILT]: -veiov pıxpöv. Stud XX 46,14 [II/IIT]: 
-VEIOV KAGGITEPIVOV. 
ödpiov, Kleines Waffer, Zifterne, B 117, 
5 [II]: ömäpyxeı poı &m’ änbößlou oikia Kai] 
döpiov, Ev ĩ KaTOıKkW. 
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uöpiorn 635 
ößpioxn — Ödpie. Lond 193,12 [II]. | 
ödpodoxeiov, Wafferfammelbeden, 


Zei. Teb 84,13 [IIv]. 240 [Io]. Herm 7 I, 
16 [III]. Stud XX 74,4 [III]: oöv Ööpodoxeiw 
Kai AAKKOIS. 

döpoAöyıov, Wafferuhr. Lond 1177,245 
[IT]: ö. yupvaoiov. 

döpomapoxia,Wafferlieferung, Waffer- 
zufubhr. Arch IV 1151,12; I,3 [UI]: modwrai 
-xias Kal dxupomapoyias (für ſtädt Bad). Herm 
96,14 [III], Lieferung von Trinkwaſſer aus der 
ftadt Wafferleitung. Ox 137,22 [V]]: -xia kap- 
nüv. B 900,24. Ryl 322a,3. Soc 60,26. Jand 
50,7. Lond V. 

ööponapoxiov, Wafferlieferung zur Be: 
tiefelung der Felder. Lond 776,19 [VI]. 

vöpomapoxıonös, Dienftleiftung des 
ödöpomäpoxos. Ox 1590,10 [IV]. 

döpomäpoxos, Wafferlieferer, Unter- 
nehmer von Aderbewäfferungsarbeiten. 
Lit: Wilden, Arch IV 120. — 0x 729,13;16 
[I]: Zahlung an die oͤ. ümep notion@v TOD Kri- 
naros (Weinland). B 14 11,7; VI,7 [III], privates 
Wirtfchaftsbuch. Ox 902,3 [V], der oͤ. beforgt die 
Beriefelung. Ox1590,8[IV]. Lond1044,25[V1]. 

ööpooraoıov, ftehendes Waffer, Teich. 
Fay 131,12[IIl], für Beriefelungszwede. B 492, 
9 [I]: ô. Tis Kwuns. 

ö8poböpos, Wafferträger. Petr III 137,7 
[Io]. SB 1976 [V]. Weſſely, Karanis S 28 
(PER 97). Ox 922,19 IVI/VII]. 

üdpoduAakew, DöpobuAakria, ÖDÖpohükaf, 
fiehe Abſchn 8 (Amter). 

döpolbuyeiov (= böpolbugeiov), Rühlteich 
innerhalb der Sausanlage. Lond 394,3;6 [VI]: 
tod -ıuyiov. Ryl 233,6 [II]: TO -Wuyeiov aüpıov 
oteyäleran. 

öüdwp, Waffer. Herm 96,17 [III]: mörınov 
ddwp, Trinkwaſſer. Flor 101,7 [I]: üöwp eis meiv, 
Waſſer zum Trinken. Gen 51,9 [IV]: moripıov 
ddaros. B 246,9 [II/III]: aXi Kai äprw kai Ödarı 
üv. Goodsp 30,22,7. 30,30,20 [II], Saushal: 
tungsbuch, Zahlung für Trinkwaſſer. — B 33,3 
[II/III]: mAeiw 850 ödarwv pi möre Tv Äye- 
Aov, öfter als ziveimal beiwäjlere das Rebland nicht. 
Fay 110,15;17 [1]: menöriorun 6 &Aaıwv duoi 
dacı, zweimal bewäflert. — Lond 1177,8 [I]: 
eisaywyn bdarwv, Wafjerleitung. Form 349 [V/ 
VI]: q avrdcia rov Öddrwv. SB 4485,9 [VI/VII]: 
Toieĩiv TV Avräeiav TOD Üdaros. — Preis 15,10 
[IV]: äxpıs Avoews Tav dödrwv, bis daß die 
Schleuſen geöffnet werden (zur Berieſelung). 
Alhnlih Flor 388,44 [II]: &beoıs dödrwv. Teb 
49,7 [Io]. — Magd 11,15 [IN]: 700 üdaros 
ävaxwpoüvros, beim Steigen des LÜberfchivem- 
mungswafjers. Fay 131,9 [III]: &äv TO üdwp 
kare\dy. Teb 47,14 [Io]: Too üdaros Emkeine- 
vov, zur Aberſchwemmungszeit. Masp 2 II,21 
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[VI]: 1 Tüv veruwv öddrwv mpöoßacıs, das 
Steigen der Nilflut. Petr III © 109,9 [II]: 
ävaßacıs roõ üdaros. Teb 74,38 [IIv]: ra ra- 
pakeineva Ödara, das auf dem Acker ſtehende 
Wafler. Teb 75,57 [IIv]. Teb 61 b,132; 135 us. 
71,8. 72,72 uö [llo]l. — vyñ xad’ Üdaros, 
Aberſchwemmungsland, von welchem das Waller 
nach dem Sinken der Flut nicht zurückgetreten ift. 
(Lit: Pr, Fachw). B 640,13 [I]: eav de rıs (yf) 
äßpoxos ñ xad' Ddaros yeynran, mapadexdrivai 
por. Ahnlich: B 831,15. GPR 239,10 [beides 
III. B 571,11 [I]: mapadoxn äßpsxov kai ad” 
üdaros. SB 5342,15. Ox 918 XL,1uö [II]. Lond 
350,11 [III]. In demfelben Sinne Herm 46,11 
[IT]: yr 66° üöwp. Ebenfo Hamb 12,13;16;17 
[IT]. — CPR 32,11 [III]: aiyıadös &6’ üdwp 
(vgl Stichwort Emivöpos).. — Ox 918 I,21;V, 
16 [II]: xoiwpa ped' üdaros, Ackermulde mit 
zurückgebliebenem Aberſchwemmungswaſſer. 
Lond 1346,10[VIII], ödara Tod Tpaıavod, fossa 
Traiana. Ox 1427 [III]: &pyaoacdaı &v Ödarı 
Tadv, Zalyfanal. — B 802 IV,15 [I]: ödaros A 
Kanındov, Beförderung zu Waſſer oder zu Lande 
(auf Kamelsrüden). — Mey 20,18 [III]: &äv eio- 
eAön Döwp eis Tv Iwpuya, wenn fich der Geld- 
ſtrom in den Kanal (in den leeren Geldbeutel) er- 
gießt. — Belege insgemein: Magd 24,4. 
Herm 95,10. Amh 143,17. Fay 119,34. Jand 
9,29. Gen 66,13. 67,10. Stud X 111B,3. Thead. 
RylO. OyLIV.XI. Flor1.1.II. BI.IV. 
Masp 1. III. Petrl. II. III. TebI.II. Soc IV. 
V.VI. Lond I-V. SBII. 

deAoüs (vgl dadoüs), gläfern. Lond 191,16 
[II]: mıvarıa -Aü, Glasplatten. Herm 9,6 [III]: 
okeön moıkila -Aü. Fay 104,1;2, Ox 741,15. 
Ryl 374,5. 

viön, des Sohnes Tochter, Enkelin. B19 
1,6; 11,8. Giss 34,13. Ox 261,5;7. Straßb 41, 
12. 


vidods, Enkel. Ox 257,20. 

vin, Tochter. SB 101 (Grabftein). 

dien, ſiehe Abſchn 11 (Adgaben). 

Dikös, vom Schweine. Soc 431,4 [Ip]: 
-kü iepeia. B 757,10;20 [I]: -x& «rivn. 

viodeoia, Annahme an Kindesſtatt. Lit: 
Pr, Fachw. Paul MMeyer, Zurift Pap Nr 10 
Ein! © 22. — Lips 28,14; 17;22;24;97 [TV]: 
mapadeöwk& coı TÖv deiva mpös -oiav. Lips 28, 
12 [IV]: &xw Töv deiva |xad’] viodeoiav. Ox 


501 1206,8;14;16;20 [IV]: öpoAoyoüpev fneis Ex- 


deöwkevaı 001 TOV E& Nav viöv eis -olav. 
vioderew, an Kindesftatt annehmen. 
Lips 28,22 [IV]. 
viomoreonaı — vioderew. Gnom 41 [II]: &üv 


5516 deiva TöV deiva viomomfanraı, KTA. 


viös, Sohn, Kind, auch wohl öfter Aus: 
drud des Wohlwollens in der Anrede, 38 
Straßb 2,1 Anm. (Belege zahlreich überall, nach: 
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ftebend Auswahl). Wendung 6 deiva viös ToD 
deiva (tatt 6 deiva Tod deiva): B 1061,6 [Io]. 
B 597,22 [1]. B 512,19. 567,2. 581,7. 852,8. 
888,5. SB 5118,7.5217,11;21;28 [fämtL II]. B 
362 V,21. 1062,7. GPR 64,15;16. Ox 1111 1II, 
12;14. SB 4651,3. 5126,3 ſſämtl III]. B 899, 
4. 909,5 [beides IV]. Ox 914,3. SB 4481,2;4: 
24. B 609,4. 936,9 [fämtl V]. Für das 6. und 
7. Jahrh Belege zahlreich, 33 SB II, Masp ufw. 
Römiſche Formel 6 deiva ToD deiva 
viös: B1113,3;25 [Io]: Aovrıos Mopmwvios 
Aovkiov viös Poõbos. B 1108,2;5. 1180. 1181 
NämtlIv]. Arch V 380 Nr 41,1 [T]: Koivros Zy- 
väs Koivrou viös. Ox 290,29 [T]: Tıßepios KAav- 
bios Okwvos viös Zapaniwv. Hamb 1,5 [I]. 31, 
14 [II]: Aovxıos Kopvrjäios ‘Hpardeidou vis "Av- 
TAS Kaorprjoıs. — Mit Benennung der Tribus: 
Ox 273,7 [1]: Aovkıos ’OdeAkios Aoukiov viös 
Oödevriva "Avdeorıos. Arch V 390 Nr 238,2 [1]: 
Mäpxos Zeumpwvios Mäpkov viös duAfis KoAkiva. 
Ox 94,3 [I]: Mäpkos Avrovios MroAepaiov viös 
Zepyia Mrodenaios. — Wendung 6 deiva viös 
unrtpös tAs deiva, Sohn feiner Mutter: Ox 
733,5. 406,1 uö. 497,7;8;13, 499,24. 502,3. 
508,5;6;7. 533,7. Giss 48,15 [fämtI IL]. B419, 
1. 627,16 [beides III]. Ox 134,16; 33. 135,9; 13. 
137,10. 1038,14. 1042,19. Giss 121 [fämtl VI). 
Ox 139,13;30;34 [VII] ufw. — Chr 1109,11 
[Io]: vios Tod “HAiov (Königstitel des Philo- 
pator). — Kaioap deod viös (Auguftus): Teb 
382,11. Grenf Il 40,4. Soc 36a,2. SB 5231, 
1. 5244,2. 5275,1. CPR 224,2. B 543,3. — 
deod viös (Ehriftus), fiehe Abſchn 21 (chriftl Rul- 
tus). — B 907,13 [II]: 6 deiva viös jdlos adrns. 
Ox 1267,15 [III]: yvroıos viös. Stud I 62,29; 
584 [I]: ädrjdıkes vioi. CPR 28,12 [II]: rõv äp- 
pevwv viov, männliche Rinder (Söhne). Lips 3, 
10 [III]: oikia viov ’Ivapoodros, Haus der Kinder 
des Snarous. Grenf157,6 [VI]: KAnjpos rav viov 
tod deiva. Stud I 75,584;602;646 [I]: viös Kar- 
oikov. B 562,14;15 [II]: et Enikpioews viov Kar- 
oikwv. Stud 167,251 [1]: viov Aaoypaboupevwv. 
Arch IV 130 IV,22 [U]: 6 deiva viös deaeı TOD 
deiva, Adoptivfohn. Ox 257,41-[1]: döoei vios, 
Kai pi Deoeı. 

virös — vißoüs. Ox 257,20 [I]. 

viwvös, Sohn des Sohnes, Enkel. Ox 
261,7 [1]. 1032,27 [IT]. Ditt 713,5 [III]. Lond 
415,13 [IV]. Ryl221,6. SB 176,9. 3924,2;32. 
Lond 1164a,6. B19,6. Bas 20,5. Ox XII. 

OKoIwriki) äppos, fiehe unter äppos. 

vAn. 1) Gehölz, Holz, Brennholz, Bau: 
holz. Lond 1714,34 [VI]. Ox 1674,4 [II]. 
Goodsp 30,22,6 [II]. Soc 577,8 [IH]: yij peom 
Ans, Geftrüpp. = 2) Stoff, Material zur 
Herftellung von Geräten. Lond 166 b [II]: 
eipyaoraı 6 deiva Eh’ ÜANS Kalvfis Ekadupou PiA- 
adeAdias. Mon 4,15;26. Flor 294,54. Masp 
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104,16 [fämtl VI. Masp 151,91 [VI]: inter: 
laflenfchaft Ev mavri eideı Kai yeveı Kai maon DAN 
Kai mosöryrı Kai mooörnt. Ebenſo Masp 97 II, 
65 [VI]. Arch VI 101 [II]: Stoff der Papyrus- 

5 |pflanze, aus dem das Papyrusblatt hergeftellt wird. 
— 3) Gebein eines Heiligen. Lond 77,28; 
34 [V]]: oenth üAN TOO päprupos. 

öAntAp, Trinkwein (vgl Steph Thes: öAf- 
ts’ olvou elöos, Hesych). B 1069 II,7 [II]: nı- 

101 u ÜANTAHPES Öpaxpai x. 

ÖAilw, reinigen, durchfeihen. Soc 297,17. 

öAıorayıov, Öeftell zum Geiher. Lond 

191,15 [11]: öArornp ovv öAorayiw, Seiher mit 

zugehörigem Geftell. - 

ö‘ıornp, Seiher (aufgefpanntes Linnen zum 
Durchleihen von unreinen Slüffigfeiten). Lond 
191,15 [I]. 

dAıoTös, Durch Seihen gereinigt. Fay 95, 
13;22 [II]: &Aaivov öAıorod yerpyriv Eva. SB 
2014425 11,16; VII,23;30 [IT], Eſſig. 

öAiorpıov — öMorijp. Ox 599 [II]. 
‘YAdevs, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
dAos — filos. SB 4483,18 [VII]: es find zu 
liefern TA olönpü& Ews Evös ÜAov, die Eifenteile 
25| big auf den legten Nagel. 

öAoropia, das Holzhauen, Befeitigen 
von Strauchwerf. Lit: Schnebel, Landw IS 20. 
Lond 1171,58 [Io]. 1177,313;329 [IT]. 

dAös (= As), Schlamm. Lille 3,19 [II]: 
eis dvarddapoıv [TS Kara nv Eyßar|npiav öA[vo]<. 

önvew, lobpreifen (durch Lobgefang). Ditt 

56,66 [IIIo]: öpnveiodaı tiv dedv. 

Önvos, Lobgefang zu Gott. Ditt 56,69 
[IH]. Giss 99,8 [II]. Ox 130,21. Masp 5,10. 
6,6 ſſämtl VI]. 

vvarıov, Kleidungsſtück unbefannter Urt. 
Masp 6 I1,61;96 [VI]. 

öviov — övis. Amh 143,11. 

övis, Pflugſchar. Petr I139h,7;15. Flor 
40 134,3. Teb 406,19. Straßb 118,15. 

vobopßia, Schweineftall. Herm 44 [III]: 
eraväıs, Ev fi -Pia. 

dobopßiov, Schweineftall. Lond 978,5;9 
uö [IV]: oikiav oöv -Piw. 

voböpfıov, Schweineherde. Soc 669,7. 

vodopßös, Schweinehirt, Schweinezüch— 

ter. Zen 49,2 [IIIv]: Fay 235 [Iv]. B 757,8 [I]. 

Giss 10,6 [II]. Arch V 390 Nr 244,15;18. Teb 

5,171. Soc 379,17. 
ömayöpevoıs, Unratung, Rat. Ox 1497, 

9 [III]: €& -oews ToD deiva. 
ömayopedw, vorfagen, diktieren; von 

der Vertragspartei, welche eine Erklärung 

oder Ausfage dem Notar an die Hand gibt 
5slzur Miederfchrift in den Vertrag; vom 

Richter, der feinen Spruch fällt, dem Ge- 

vichtsfchreiber diktiert. Lit: Pr, Fachw. — B 

592 IL,4 [II]: 6 xpıriis -nyöpevoev dmöbanıv. 
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CPR 18,24 [II]: -nyöpevoev dmödacıv. B361II, 
1 [II]: -nyöpevoev dmödacıv, f Kai AveArnubün 
Tois dmopvnpacıv. — Straßb 14,13 [III]: kadws 
&k oupbwvov -nyöpevoav (Vertragspartei). Giss 
28,5 [II]: üs 6 mwA@v -nyöpevoev. Thead 2,7 
[IV]: xadüs 6 deiva -nyöpevoev. Stud 17 II,10 
[V]: xadüs Eyw 6 nwA@v -nyöpevoa. Grenf160, 
29 [VI]: xadws Eyw Öpiv oTöparı -nyÖpevoa. — 
Häufig in Grundftücdslaufverträgen die Formel: 
yeitoves, Kadws Ümnyöpevoav, oi deiva, zB: 
CPR 1,7;27 DJ. B 741,19. GPR 22,18. 191,9 
[beides Il]. GPR 6,10. 8,15. 62,13. 64,13. 73, 
18. 75. 78. 89. 94 uſw [jämtl III]. SB 5175,6 
[VD — Belege insgemein: B 446,13. 540, 
15. 709,9. Straßb 52,5. Par 17,9. Ox 907,2. 
1102,5. Lond 334,19. Hamb 15,8. Teb 286, 
17. Flor 1,5. Rein 42,20. SB 4298,12. 4370, 
22. GPR 11,14.115.170. 171. 175.205 [fämtı I 
— III]. CPR 227,9 [IV]. Masp 151,49 [VI]. SB 
5112,38. 5113,1. 5114,18 [fämtl VID. RyIII. 
Mon. Masp III. Lond V. 

önäyw, darunter führen, unters Joch 
bringen. 1) berbeifchaffen. B 620,10 [III]: 
Tas -yopevas Öpaxpüsx. = 2) jmd anjpannen, 
wozu beftimmen. Ox 1119,24;28 [III]: önay- 
ayeiv Tıva TA Acıroupyia. = 3) (intranf) ſich 
bin= oder wegbegeben. a) heranfchleichen 
(von der Krankheit). Ox 1161,14 [IV]: 1 ven 
(v6oos) ümiiye. — b) vorrüden (vom Kriegs: 
beer). Chr 11,1,22 [IIo]. — c) fi) wohin be- 
geben, abreifen. Ox 1291,11 [1]: ö deiva ünd- 
yeı aöpıov. B 450,4 [I/II]: ümaye, mache dich 
auf. — Lond 131,155;218 ud [I]: ro deiva 
ömäyovrı eis Eppoõ mölıv. SB 4425 IV,33 [II]: 
puodòs övois -yovoı Eni üka eis Kepkevoüxa. Ox 
1288,34 [IV]: öre -Myes eis "AXekavöpeıav. Ryl 
224 2,4. 236,7. 239,17. SB4425 VIL,18;21. B 
34 V,12. 93,33 [fämtl II/ IIII. Ox 1477,2 [III/ 
IV]: ef nevo, önov ündyw; Teb 417,4;21 [III]: 
ümaye mpös Töv deiva. Teb 422,9 [III]: ümaye 
perä MeAavos npös Nepeoäv. B 38,17 [I/II]: 
Kad” uepav ündyw Tapü Zepamäda, alle Tage 
fpreche ich bei S. vor (um Geld zu erlangen). SB 
998 [I]. 

önayayf, Wafferzuflußfanal. SB 5126, 
25 [IT]. 

ömaidpıos, unter freiem Himmel, im 
Freien gelegen, ungefhüst, unverwahrt. 
Soc 404,7 [Io]: Eorı de -Ipıov Tö orımnVov &p- 
pippẽvov. 

ünaıdpov, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 

dmaitıos, einer Verantwortlichleit aus— 
gefest fein. Ox 1033,18 [IV]: iva pi -airıon 
yevWneda Kıvöüvw. 

dmaxon, Gehorfam, Willfährigfeit. Masp 
159,24 [VI]: per“ mäons Ömorayiis kai -Kons 
map’ &AArAwv eis dAArAous. Straßb 40,41 [VI]. 

onakxodw, darauf hören, willfährigfein, 











10 


15 


20 


25 





30 


35 


40 


45 


a 
oO 


55 





640 önaAlayr] 





Folge leiften, geborchen (mit Genetiv, bis— 
weilen mit Dativ). Petr III 44,4,7 [Io]: oödev 
6€ -kovoavros Toõ deiva. B 242,7 [II]: pn -Kov- 
cavrös pov mÄnyais mÄeioraıs pe AKioaro. Petr 
II 4,13,7 [Io]: qpõv ypabövrwv oox ümakoveı, 
wenn ich fchreibe, beachtet er dag nicht. Teeb 24, 
26;28[IIv]. B486,10. Flor 55,17. 56,8. Lond 
359,5. Ox 653,2. 1667,8; 11 Iſämtl II—III]. B 
372,31 [I]: oi äna& pi -Koboavres, wer auf die 
erfte Aufforderung hin nicht Folge leiftet. Ox 87, 
19 [IV]: -kodeıv Ev mäcı Tois mpöS pe Inrovpe- 
vors, willfährig fein in allen Anforderungen, die 
an mich heranfreten. B 747 IL,2 [II]: xpeia ön- 
nocia -Kodeıv. B 1062,16 [III]: -kovoaı To orpa- 
mny&. Flor 278 IV, 24 [III]: Tois xeAevonevois 
-kodeıv. Masp 158,17 [VI]: -Kodeıv aAAnAoıs. B 
747 11,26 [II]. Flor 195,14 [III]. Ox 900,9;17 
[IV]. 1122,11[V]. CPR30 11,22 [VI]. ChrI6, 
9. Lond 1711,35. 1727,12. Ryl 114,23. — 
(rıvös): Hib 78,5 [Io]: ömaxrikoas qpov. Masp 
310,14. 340,43 [byg]. — dem Aufrufe vor Ge- 
richt Folge leiften. Giss 37 IL,24 [Io]: rov 8’ 
ÄMwv EvkerAnnevwv UM’ döröv N -Kovodvrwv. 
B 1038,16. Flor 6,24. Ox 237 VIIL19 [fämtl 
IIIIIJ. Sormel xAndevros Tod deiva Kai -Kob- 
savros (il -Kodcavros), fiehe unter Kadew. 

ömaAdayrn,Bertaufhung, Verpfändung, 
Pfandurkunde. B 362 IX,11;17; XL,21 u 
[III]: &daveisaro &mi -ynj Erı madaı Ömäpxovaı 
adrod, ſodann: Emi -yr oikias. B 86,12 [III]: &ni 
-yris xAnpov. Lips 10 IL2 [III]: 1 -y Kupia ws 
Ev Önpociw Apxeiw KATaKeXwpIonevn, MV Kai TpIo- 
orv 001 mponkannv. Teb 329,21. 389,18. Lond 
1164 8,15 [jämtl II— III]. ; 

ömarlaypa, Taufchmittel, Dfandgegen- 
ftand, Erfagfahefür Geld, Subftanzpfand, 
Dfand. Lit: Pr, Fachw. Paul MMeyer, Zurift 
Pap © 226. Gethe-Partich, Demot Bürgſch S 
596 Anm i. — Ryl177,13 [III]: yeıvopevns 001 
rs mpäfews EK TE qpõv KTA Kai € döroõ TOD 
-naTos, Kadanep Ex Öikns. Lips 10,39;40 [III]: 
npäsıy momoaodaı Ex TOD deiva Kai &K TOD TeE- 
mpaypevov -ATOS Kal Ek TWv Aoımav ÜTapXöv- 
ruv nävrwv. Ox 370 [I]: Kai eiooisonev TA -nara. 
— B1150,11 [Io]: &wkev T® deiva Ev -parı 
amapxüs dVo Kara doviıkwv awuärwv, er gab ihm 
in Pfand zwei Ausweispapiere über Sklavenbefig. 
B 1149,24 [1]: efAndev Ev -narı kobakeias dVo. 
Lips 9,18 [III]: &mi -parı Karoıkıkais &poupaıs x. 
B 888,13 [II]: Darlehen &$’ -nacı Tais bnapxod- 
oaıs To deiva Apobpaıs x. B 1147,25. 1167,31 
[lv]. Lond 311,10 [I]. — Pfandvertrag. 
Flor 28,19 [II]: 16 de mpokeinevov -pa Beßaıwow 
näon Beßamwoeı. 

onaAAd&0cw, verfaufchen, verpfänden. B 
1038,4 [II]: ras ÖmnAAaypevas &poupas. B 301, 
9 [II]: &daveioapnv map&k vod Spaxnäs x -aAddtas 
täs Ömapxoücas nor äpoupas. Straßb 56,8 [II]: 


ÜTTAVAYIYyYWOKW 


Mm nn 


-nAAdxdaı nv oikiav. GPR 19a,12 [IV]: -oX- 
Adoow coı tiv EAdoDoav eis pe Emaviıv. Teb 
329,14. Lond 1164 9,12. Lips 8,7. 101,12; II, 
9. B 599,7. 1038,24. 1047 IV,8. 1072,8. Giss 


32,6;17. 111,16. SB 5344,12. 5676,7. Flor|; 


28,4 ud. 56,12. 318,10. Ryl 120,8. 177,7;10 
ſſämtl I—III]. B 972,9 [VU/VII]: [kai -aAddo- 
oonev nävjra Ta Boidıa qjpov (Ergänzung fehr un: 


ficher). 


ümavayıyvaookw,ovorlefen,verlefen. Lond |o 


1384,14 [VII. 

vmavaAüw, (Sinn untlar). 
[vIM. 

öümavaneidw, jmd bereden, befchwagen. 
Chr II 96 IL, 11;18 [TV]. 

ümavaxwpew. 1) allmählich oder heimlich 
surüdgehen, entweichen. Ox 140,25 [VI], 
Dienftvertrag. Masp 5,11 [VI]: roö Biov -prjoav- 
TOS TOOTOV. = 2) fich trennen von etwas. Masp 
151,37;74 [VI]: &mav de dvdpumvöv rı mÄdw 
Kai rv Evrauda -priow npayndrwv. Ebenjo Masp 
312,36 [by3]. 

önavraw, entgegengeben. 1) fich wohin 
begeben. Thead 18,13 [III]: röv deiva -Täv 
npös TO iepwrarov Tapeiov.. Ox 1630,15 [III]: 
npös TO [Prina] -TNoavrwv. = 2) begegnen. Lond 
32,4 [VII]. = 3) ſich wozu bequemen. SB 6, 
23 [UI]: rf dmoddoeı oöx ümivrmoav. Ebenſo B 
321,20. 322,21 [III]. B 614,23;27 [III]: iva 
omavraoı npös tiv Amödoow. Ox 1196,16 [III]: 
önvöw Avrıammbeodan TS xXpeias Ümavrwv TOIs 
yevonevois pnvidiois. 

önavrnoıs, Begegnung. Giss 74,6 [II]: eis 
-oıv OöAmiavo. 

ömarnavraurıvi, mitjmdaufammentreffen. 
Straßb 101,4 [Io]: xaAüs morjoeıs -TNoas öpiv r̃i 
T &mi TO Öpos. 

Ömapvos, ein Lamm fäugend. Lond 1171, 
5 [Io]: -vor äyeAns. 

dmapkıs, Dafein, Befistum, Vermögen, 
Bermögensbeftand, Habund Gut. Ox 707, 
15.1274,14. B 195,22. 929,3. Amh 80,5 [Tämtl 
I—II]. Lond 77,23;31 [VI]. 1343,7 [VI]. 
Lond V. Masp Il. , 

dnapxırextwv, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ümapxos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

önapxw (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). 1) anfangen, beginnen. B1080,3 [III]: 
ij Ömapxdeiok co Ayadıj oupßiwors. = 2) vor: 
liegen. a) vorhanden fein, fich befinden, 
fein. Ox 986 II [II]: r& oma Ömäpxovra, Die 
KRornbeftände. Chr 1198,8 [Io]: Töv -xovra poı 
oirov. Ebenfo Chr 1 241,5. SB 4307,5 [beides 
Io]. Hib 82,28 [Io]: r& -xovra &0Aa. Hib 
120,2 [IIIv]: Aöyos Tüv -xovoav aiyüv. Magd 
2,3 [Io]: -xovros d& Toixou rıvös. Lille 1,12 
[Io]: Kanäle bauen mpös Tais -xodoaıs, zu den 
bereits vorhandenen Kanälen. Lille 4,32 [ID]: 

Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 


Lond 1334,8 
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eav -xworv adrwı viol. Ox 265,19 [I]: rõv -xöv- 
Twyv adrois Texvwv. Teb 5,13 [Io]: dieyyonpo 
-xeı. B 1047 IV,15 [II]: &viors pev adraov undeva 
nöpov -xeıv. Teb 5,51 [Io]: räs mpooödous Täs 
-xocas Tois iepois. B 1202,9 [Io]: -xeı Tw iepw 
rö Hılavdpwrrov. B 1022,22 [Il]: ara Ta -xovra 
nniv Ödikoma, aufgrund unferer Gerechtiame. B 
1074,7 [II]: r& -xovra dikaıa. B8 II, I8 [III]: 
-xovra Anppara. B18,4 [II]: Ta Ev dmparoıs 
-xovra. Magd 32,9 [IIIo]: iva ömapxnı &v xpn- 
parıonas, damit es aftenmäßig feftliege. Ebenfo 
Teb 44,25 [IIo]. Petr III 36a II,11 [IIIv]: -xov- 
ros Ev ro draypdpıparı, es ſteht gefchrieben im Ge- 
fege. Ox 899,8 [III]: Suvapis por Ömipxev, ich 
befaß die nötige Rüftigkeit zur QUrbeit. Grenfl 
53,37 [IV]: d1& TO ünmapxov, in Anſehung der 
Sachlage. B 243,12 [I]: ömörav yüp tiv dmo- 
ypadiv aurod (des Beſitzes) roiopou, Kmodeikw, 
ws Ömäpyeı. Ebenſo Fay 32,16. Gen 44,22. 
Hamb 16,20 [fämıII— III]. Chr112,19[1o]:önws 
— eödapoeis ünäpxnrte, haltet euch tapfer. Ox 268, 
18 [1]: nv &oonevnv Ebodov äkupov -xeıv. Ox 
40,5 [II]: iarpös -xwv tiv Texvnv, da ich Arzt 
von Beruf bin. B 45,10 [III]: ävnp ßidios -xwv, 
er, der ein gewalttätiger Mann if. Amh 144,18 
[V]: ev mon pepipyn Kai Aller -xw. Teb 27, 
42. 49,19. 57,11 [jämtl Io]. Ox 491. 492. 494. 
495 [lämtl II]. Straßb 41,9 [III] ufw. — Teb 
24,60 [Ilv]: o Emi Twv Tönwv Eninovor -Kpxw- 
oıv, damit fie an Ort und Stelle feßhaft bleiben. 
Masp 2,18 [VI]: -xeı 6 deiva &mi &evns. — b) 
belegen fein (örtlih). Petr III 28 e,4 [Io]: Ev 
TO Kriparı T@ -Xovrı mepi Zeßevvurov. Eleph 
21,8 [Illo]: tiv yiv rõv deiva Tv -Xovoav Ev 
ey. — c) jmd zur Verfügung ftehen, 
zu Gebote ftehben, zu Dienften fteben, 
zufteben, zufallen, entfallen. Rev5, 
2 [Io]: -xerw Tois deiva N mpätıs. Rev 
54,13 [IIIv]: -xerw 1 ortepyois eis TO ßaoı- 
Aıköv, das Befchlagnahmerecht zugunften des Fgl 
Fiskus. B 301,13 [I]: Ta dikama, Ws -yeı 
po. Ox 933,17 [II]: navra aörf üriperoi. B 
1073,16 [III]: 1 -xovoa ara Ex TÜV vönwv 
äreMia. Ox 1119,17 [III]: q̊ -xovoa rjpiv Gdeıa. 
CGPR 20,15 [III]: T@ deiva -xeı Ek TÜV vöpwv 
Kai Tav deiwv (faiferl) dıarafewv aürm 1 Bondeıa. 
Lond 412,4 [IV]: -Apxev rpiv 1 T@v vönwv dAr- 
deıa. Amh 145,25 [IV/V]: xai Ta diAtardk oo 
-apxdiivaı, was dir das liebte iſt, das möge Dir zu 
Gebote ftehen. Teb 418,7 [III]. Grenf II 82,12 
[V]: -xeı riv &perns 6 deiva, er dient ung als 
Ruderfnecht. — Goodsp 5,4 [v]: Sıedevros pou 
diät TS ofjs omovörjs -Apfeı 001 TaAavra x, falle 
ich durch deine Bemühung freitomme, erhältft du 
x Talente. Grenf1 41,2 [Io]: diedevros pov -Gp- 
teı 001 eis orebavov rälavra x. Rev 58,8. 60, 
16 [IIIIv]: -apgeı TO EAaıov kai Kiki eis TO Baoı- 
Aıöv, die beichlagnahmten Die find an den fol 
21 
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Fiskus abzuführen. Rev 57,6;11. 59,6;13;61. 
11 ufw. Ox 1068,17 [III]: mapaxa\& -apfaı aü- 
ToIs Kai ra rs ons omovöns. Ox 67,22 [IV]: 
Taurns Apiv TS edepyeoias -apxdeions, wenn ung 
diefe Gnade zuteil geworden iſt. Masp 32,95 
[VI]: 70 mpovöpov TOD auTonpaktov oxrnaTos 
Ts kopns -apxdiivan Beßaıw, ich erhärte die Tat: 
fache, daß das Vorrecht der Gelbjthebung der 
Staatsiteuern dem Dorfe verliehen worden ilt. 
Masp 151,215 [V]]: roorois nävra Ta Enä -apx- 
drvan BovAopaı (Teſtam). Lips 41,13 [IV]: aörh 
-apxdijvaı raüra, es ſei ihr Diefes zugeftoßen. — 
d) gehören (Befig, Eigentum). Petr 112,7,11 
[Io]: r& -xovra& por Exei okeun. Lille 4,26 
[Io]: &ı -Apxev 1 yfi (Zehen). Hib 113,16 
[III]: @ı undev -Apxeı, der nichts befist. Grenf 
127 11,10 [Ho]: 1 -xovoa To deiva yij. SB 
4638,8 [Io]: q -xovoa qpiv oikie. Amh 51,6. 
SB 428,6 [beides Io]. B 916,14 [I]: Töv -xovra 
rn dei Bunöv. B177,4 [I]: Tas -xovoas auto 
äpoöpas. B 806,3 [1]: Töv -xovra& por Övov. 
Grenf II 55,16;21 [II]: -xovoı adri oikiaı doo. 
B 60,10. 301,9 [II]. Giss 49,7 [III]. B 349,6. 
409,5. 456,10 ſſämtl IV]. Flor 315,6 [V]: ro 
-Gpxov 001 xwpiov äpmeliköv. SB 4481,6 [V]. 
Hamb 23,15 [VI]: rò -apxov öpiv Kai diabepov 
xwpiov. Masp 96,38 [VI]: rò ömodnkipamov -ap- 
xov pol. — TO Ömäpxov, der Vermögens: 
befis. B 993 IIL,11 [Io]: «ai ei rı ÄAAo -apxov 
adraı &orıv. B11,11 [IT]. Ox 237 V1,27 [II]: un- 
te rı Mο -xov. SB 4661,1 [by3]: TO -xov yoı. 
— Ta Ömäpxovra, der Vermögensbeſitz. 
Teb 319,30 [I]: xAnpovopias -xovra, Erbfchafte- 
bejtände. SB 5676,8 ud [III]: ra rnErepa -xovra. 
— Wendung Tä Tod deiva ümäpxovra: Hib 
32,5. 84,9;25. 88,14. Petr 118,1,9. 19,25. 
Eleph 2,3 uö ſſämtl IlIo]. Teb 72,461 [Io]. B 
1098,31. 1099,22. 1100,29 ufw [Io]. Flor 86, 
27 [D). B300,18. Gen 31,11. Teb 319,21 [iämtl 
II]. Fay 94,14 ud. Grenf II 71,13. GPR 20,9. 
SB 5125,16 [fämtl III]. CPR 19,3;17 [TV]. SB 
5139,7. Masp 154 11,8 [beides VI]. SB 4483,22 
[VII]. — Wendung ra To deiva ümdpxovra: 
Hib 94,2;15, 95,12. Petr 112,6. 20,1,1. Petr 
IH 1,1,10 ufw ſſämtl IIo]. Amh 43,13. Grenf 
121,7;16. B 993,5. Teb 24,95;97. Rein 8. 9. 
10 ufw ſſämtl IIv]. Teb 104,15;18;22. B 1053, 
45. 1054,13. 1055 ufw ſſämtl Ivo]. B 912,29. 
Ox 1124,19 [I]. SB 5146,3. B 272,15. 328,27 
[Nämtl II]. Gen 9,13. SB 5148,2. 5149. 5150 
[ſämtl III]. Ox 1041,20. Flor 14,14. 52,19. 53, 
13. B 316,35 [fämtl IV]. Amh 147,16 [IV/V]. 
Straßb 1,11. Ox 1130,24 [beides V]. Ox 133, 
21. B 306,9. Jand 48,22. Amh 150,30 [fämtl 
VID. — 0x 125,22 [VI]: ömod&pevos ämavr& you 55 
Ta Önäpxovra Kai mdpkovra. Ebenio (mit Ömäp- 

xovra kai Önäptovra): Flor 384,102;111 [V]. 

CPRII,80. Arch III 418,93. Amh 151,18. B 
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740,10. SB 4489,13. Masp 122,2. 126,17;27. 
Ox 136,40. 138,38 [fämtl VI—VII] ufw. 

dmaoxoA&w, ömaoxoAoünevos, fiehe Abſchn 
8 (Amter). 

bmareia (önaria), ümarıkös, Ümaros, fiehe 
Abſchn 8 (Amter). 

oͤrauAMopés, Muſikſtück für Flötenbeglei⸗ 
tung. B1125,3;4; 22; 25; 26; 27 [Io], vgl die Er⸗ 
klärung unter Stichwort xd piorijpiov. 

örabaıpew,rechnerifchabziehen. Lips 97, 
27,21 [IV]: di& TO dmahnpnodan äpraßas x. 

omeyyvos, was als Pfand hinterlegt ift. 
Ox 507,31 [II]: d1& rò ümevyuöv ooı elvan (Tv 
xöprov). 

dein. 1)vorhandenfein. Masp 6 11,120; 
127 [VI]: raidwv ul -6vrwv, wenn feine Kinder da 
find. SB 5656,23 [VI]: roö -6vros daviov. Eben- 
fo Masp 305,23 [dy3]. = 2) zu Gebote ſtehen, 
zuftehen. Ox 286,24 [1]: rõv -övrwv poı dikaiwv. 
Ebenſo Ox 1203,29 [I]. Ox 1264,10;17 [III]: 
nepi TS -odons por Amo TWv vöpwv Govkeias, 
fodann: TA -Övra poı Ts eömandeias dikama. Ox 
237 V,43 [1]: Ta dikaa TA -Övra. 

dreioeipi. 1) eintreten (in die Erbichafts- 
maffe). Lond 77,18;30 [VI]. — 2) ein Amt 
übernehmen. Lond 1677,48 [V]]: mpiv aöröv 
ÖmEIGIEvaı TV TPWTOKWUNTIAY. 

bmeıoepxopnas, eintreten. 1)ineinen Ver— 
band eintreten. Giss 40,6 [III]: &evoı, Öoakıs 
-EAdwoiv eis TOUS &nods dvdpwmous (kaiſerl Erlaß), 
DPeregrinen, fobald fie in meinen Untertanenver— 
band einfrefen. = 2) ein Amt übernehmen. 
Soc 684,4 [IV/V]: -eAdeiv bpövriona, ein Dienft= 
gefchäft übernehmen. Masp 304,3 [by]: -eAdeiv 
eis tv dioixnow, Dermögensverwaltung. Masp 
313,26 [by]. SB 4495,2 [bya]: -eAdeiv eis tiv 
kiodwor. Ox 138,21 [VID]. = 3) eine Hand— 
lung auf fih nehmen. Soc 76,5 [VI]: rijv äv- 
rıbavnow, Öutfagung. Masp 21,16[VI]: mapaxa- 
Aoüvres -EAdEIV TO Kad” AS mpäypa, indem wir 
dich bitten, unfere Angelegenheit in die Hand zu 
nehmen. 

bmevavrios,enfgegengefeßt. 1)enfgegen- 
ſtehend, zuwiderlaufend. Ditt 665,6 [I]: iva 
undev -TIOv Toĩs TpooTeraynevoıs more. B 239, 
12 [11]: (Eid) éAndn elva rä ÖmAoupeva Kal pn- 
dev -TIOv wKovonfodan. Ahnlich B 1038,16. Flor 
55,19. 56,9 [jämtl III]. Ox 493,10 [I]: un- 
de TI -TIov moieiv (Teitam). Masp 243,20 [VI]: 
hndev -TIOV TWTOTE: Xupeiv Karük Taurns TS Av- 
rıkaraAlayfis. Chr 127,2. SB 5309,8. Mon’, 
68. Masp 299,42. Lond 1717,37. Flor 1,9. — 
2) Gegner, Feind. Ox 1151,55 [V]: (Gebet) 
To övonä 00V, Küpıe 6 deös, boßepöv Tois 
-TIOIS. 

ömetaıpew, in Abzug bringen. Lond1708, 
159 [VI]: ümeinpnuevwv oöv Tav Enta E&viaurüv 
and Tav dexa Emra Eviaurav. Lond 1708,239 


ünegoucıos 645 
[VI. B 840,4;6 [by3]: -aıpeiodai oe &viauoiws 
ra Ödlööneva Tapü coü OTEPHATA. 

öme£obcıos, der väterlichen Gewalt un- 
terworfen,noc nicht felberrechtsfähig (ali- 
Yı iuris). Ox 129,2. Masp 6 II,15 [beides | 5 

dneniotatew, fiehe Abſchn 8 (Ämter). 

ömep (Belege überall, nachftehend urfunden- 
technifche Auswahl). 1) über, für (mit Genetiv). 
a) Zahlung ümep Tod deiva, für Rechnung des |10 
Zahlers, für Rechnung des Empfängers, für 
Rechnung eines Etatstitelg. Siehe darüber Pr, 
Girowefen 156—167. — b) £Leiftungzugunften 
imds, in Vertretung jmds. B 361 11,17 [II]: 
oͤinrop ümep Tod deiva eimev. Ebenfo B 969,8; 15 
15 [11]. Wendung 6 deiva Eypaıa ümep ToD deiva, 
fiehe die Belege unter Aypäpparos und unter 
ypöppa. Hib 84,12;28 [IIlo]: 1 de ovyypadii 
de Kupia Eorw, od av Emibepm TiporAäis NH AX- 
Aos Tıs Ömep TinoxA&ous. Hib 124. 126 [IIID]. |20 
Amh 95,10 [II]: xai pi &meAevoeodai pe jmd 
ÄNAous Ömep Euod Emi Töv deiva. Arch III 418, 
78 [VI]: qͥ Ebodos äkupos Eorw Kal TPOCaToTIiow 
n 6 Ömep Nov KrA. — c) für einen Zeitraum. 
Amh 92,10 [II]: re\&ow ömep öAou Tod &viaurod. |25 
— d) aus Anlaß davon, daß. Gen 16,17 
[III]: ömep Tod mävras Öduvndnvan ev TA idie 
ounneveiv. — E) oͤr ep bei Weihungen (bezieht 
fich ſtets auf Lebende), fiehe Ditt IS 648. Wilden, 
Arch III 318. = 2) darüberhin (mit Akkuſ). 
a) über eine Zeit hindurch. Straßb 22,23 
[UT]: ömep dexaeriav. — b) oberhalb. Flor 
382,91 [II]: &v Tois ömep Köntov Tömoıs. 

vmepaimpew — ürepaipw. Lond 347,6 [II]: 
iepeis Anoypaboünevor TWV -POUVTWV TOV ApIdOV 
Twv jepewv. 

ömepaipw, darüber heben. 1) überfteigen, 
darüber hinausgehen. B 1085 IL,3 [II]: oüx 
-peı TV ovvreiimoıv rav d0o TaAdvrwv. = 2) 
eine örtliche Grenze überfchreiten. Ditt 654, 
6 [Io]: röv Karaparınv ümepäapas. = 3) über- 
etatsSmäßigfein. Lit: Pr, Fachw. — oi -povres 
jepeis. 

bmeparpälw, an Kraft übertreffen, von 
hervorragend guter Befchaffenheit fein. is 
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Soc 666,18 [Io]: rü& oivapıa ümeprikjakev. 

bmepavakiokw, Darüber hinaus ver- 
brauchen, den KRoftenanfag überfchreiten. 
Hib 100,1 [III]: ümepaviAuwkas. 

dmepävw, oben Darüber, oberhalb. Flor iso 
376,18;21 [III]: -vo rs adAfs, Tod muAüvos. 
Soc 631,6 [IH]. 

dmepadornpos, außergewöhnlich ftreng. 
Ox 471,93 [I]. 

ömepßaivw. 1) hinüberfteigen. B 1007,10 
[III]: -eßnoav eis tiv adArv nov. Soc 396,4 
[Io]. — 2) überſchreiten, verlegen. Soc 
685,6 [IV]: -Bas TA Erikovra Ern (Altersgrenze). 








646 ütepßaAAw 
Ox 889,16 [IV]. Lond 1711,76 [VI]: ei -Rriow- 
naı Tavra Ta &yyeypanpeva (Bertragsbeitim- 
mungen). Masp 159,38 [VI]. = 3) entfallen. 
Mon 9,67 [VI]: qͥ -Baivovod por Inpia, die auf 
mich entfallende GStrafzahlung. 

ömepßaAAw, darüber hinaus werfen. i) 
übertreffen, hervorragend fein, von hohem 
Werte fein. Masp 151,236 [VI]: q &vrinos kai 
-BaAAouca adrod owrnpia. Masp 2 II,21 [VI]: 
EVOPKODYVTES Kata TS Onwv -BaAAovons owrnpias. 
Lond 1677,41 [bya]: 1 -RaAAovoa önüv Eovoia. 
— 2) überbieten, ein Äbergebot maden. 
Hal 14,3 [Io]: -BeßArjodai pe, daß ich überboten 
worden bin. Eleph 14,24 [IIIIv]. Petr II © 195 
[Id]: kai elvaı TO -BäAAov Spaxpav x, daß Lber- 
gebot ftellt fich auf x Drachmen. Ox 513,25 [II]: 
Evera TOD -PeßAnodaı Tv mpokeinevnv oikiav Um 
coD, weil du auf das Haus ein Übergebot gemacht 
haft. Ox 1633,5 [III]: BovAopaı -Badeiv TOv deiva. 
— 3) aufichieben, vertagen. Petr Il 13,18a, 
17. Petr III 30,5 [beides IIIv]. 

öümepßaprjs, überlaftet, außergewöhnlich 
groß. Ox 486,32 [II]: -pis avaßacıs Tod Neidov. 

ömepßarns, Einbrecher. Ryl 138,16 [I]: 
karelaßa ToüTov da vurtös qApévov ét -Barwv 
eis TO TÄS odolas Emoikıov, ich ertappte ihn nachts, 
wie er nach Einbrecherart in das Gehöft überge- 
ſtiegen war. 

ümepßarös, überfteigbar. Magd 2,5 [LI] 
(Mauer). 

ovmepßoAn, das Überwerfen, Darüber- 
wegwerfen. 1) Ubergangspunkt, Gebirgs- 
paß. Chr11,2,14 [Io]: -An roö Taupov. = 2) 
Übergebot, Mehrgebot. Lit: Pr, Fachw. — 
Petr I113,18b,14 [IIIo]. = 3) Aufſchub, Ver: 
zögerung. Amh 36,13 [Ip]: deimw tiv -BoAnv. 
Petr II 37,1b,17 [Io]. = 4) ka” ömepfßo- 
Anv, in ungewöhnlicher Weife. Teb 23,4. 
42,5. Rein 7,4 [fämtl IIv]. 

ömepßökıpos,wasaufgeichobenmwird. Hal 
1,139;150;155 [Io]: ai dikaı -Ayoı Eorwoav, 
die Prozeſſe ſollen ausgefegt werden. 

ömepßörrov,llbermaß. 1) Äbergebot. Lit: 
Dr, Fachw. — Teb 61b,408;416. 72,418 [beides 
II]. Ox 1633,19;21;29 [III]. = 2) Aufſchlag 
des Pachtzinſes. Teb 302,10;14 [I]. = 3) 
Mehrertrag, über das vorgefehene Maß 
binausgehender Ertrag des Ackers. Ox 103, 
26 [IV]. 

“Ynepßökıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

Önepynpws, wer die Altersgrenze über: 
ſchritten hat und daher nicht mehr liturgiepflichtig 
ift. Giss 59 IV, 14 [I]. 

ömepyiyvopnas,überfälligwerden. B1167, 
7 [1]: Toö -yeyevnnevov però Talra Xpövov, der 
hinterher überfällig gewordene Zeitraum. B 1148, 
14 [Io]: roòs TOD -yeyevnnevov xpovou TÖKoUS. 

ömepdanävnna, Mehrausgabe, Roften: 

21* 


ÜTEPÖATTAVOV 647 
überfchreitung. Ox 1578,8 [III]. Lond 1171, 
22,24 uö [Io]. 
 dmepdänavov, Mehrverbraud. Lond 
1171,21 [Io]: yivovraı dandvns Öpaxpai "Ban, @vd 
ö(v) Mjpporos dpaxpai "Bxm, Ömepdamävwı Öpax- 
nal oxn. 

omepexnintw, zeitlih darüber hinaus— 
gehen. Thead 10,12 [IV]: roö -mimtovros xpö- 
vov TÖV TÖKov, für den überfchießenden Zeitraum. 


648 ÜTEPDEONOS 


Flor I. IT. SBI. Ox I. III. VOL VID. XI. 


XIV. 
ömepdeopnos,überfällig. Soc 690,12 [I/II]: 
Kai Erafaro Ts -deopov Edopaias Aepas TV 


5|dmapyriv. 


ömepdupov, Türbalken. Soc 496,4. 

Ömepioxdw, überaus ftark fein. 1) jmd 
überragen an Macht und Einfluß. Petrll 
18,1,12 [Io]: di& TO -ıoxdeıv aüröv pe. Ryl 


ömepevdofos, hochberühmt. Ox 1151,5410| 119,30 [1]: 6 deiva -ıoxuwv qpäs. = 2) (infranf) 


[V]: övona -$ov (Toü deoü). 

dmeperns, überjährig, wer die beftimmte 
Altersgrenze überfohritten bat. Lit: Pr, 
Fachw. — Ryl105,11. B 560,22. Straßb 70, 
8. Ox 478,35. 1030,8. 1198,9. 1452,51. 1498, 
18. Stud171,438;464;490;495;551;580;581. 
Stud XXII 93,12 [fämt! I—II]). 

bmepevxapıcrew, außerordentlich danf- 
bar fein. Teb 12,24 [Ilv]: -orw mapnyyeldaı ro 
deiva dvaßiivaı. 

vmepedxopai Tıvos, für jmd oder für etw 
beten. Masp 19,27 [VI]: -eüfaodaı tijs eöfwias 
üpöv. Masp 205,10 [VI]: rs dtapoviis üpüv. 
Grenf II 91,2 [VI/VII. Lond 1676,65 [VT]: 
ümepevfonar TO dEW TÜ Üperepa Üpiv Avreiodkaı. 
Lond 1677,55 [VI]. Masp 352 B,6 [by;]: 
Önws eüpw euxampas Pıwvaı Kai Ümepeukaadaı 
TOD ÄnrmTov oͤpõv xparovs (Bittſchr an den 
Railer). 

dmepexw, feine Macht mißbrauden. SB 
4638,18 [IIo]. 

dmepndavew. 1) hochmütig fein. B48,19 
[UT]: «ai pi} -vions. = 2) (tranf) jmd von oben 
herab behandeln. Ox 1676,16 [III]: ümepnda- 
vnkas Anäs. Flor 367,12 [III]. 

dmepnbavos, hervorragend tüchtig. Ox 
530,28 [II]: &omaLov Acovräv Töv -vov Kal roös 
auToD. 

bmepdaupnatw, mehr als fonft verwundert 
fein. SB 1912: ömepedaöpaoa. 

ümepde, oberhalb. Hib 95,5 [Io]: &v ’Okv- 
pöyxwv mödeı Tr Ömepde Meudews. 

omepdeoia önepdeois. Straßb 53,5 [II]: 
ävev -gias. 

onepdeois, Aufſchub, Verzögerung, Ber: 
zug. Lit: Pr, Fachw. — Herm 25 ILA [III]: 
Vertagung der Ratsfigung. Flor 36,23 [IV]: eis 
-cIv Nnep@v, um Seit zu gewinnen. Wendung 
ävev (dixa, Xwpis) mäons -oews: Teb 386,23. B 
1053,27. 1056,15. 1057,11. 1115,27. 1142 — 
1175 [fämtl Io]. Lond 298,16. 310,15. Gen 8, 
19. Hamb 32,9. Straßb 75,10. CPR 29,17. 
Mey 5,1. 7,17 [iämt! II]. Ox 57,23 [III]. Hamb 
21,7. Ox 71,9. Straßb 26,13 [fämtl IV]. Flor 
343,9 [V]. Soc 76,9. Ox 134,27. Grenf II 90, 
16. Lond 999,14 [jämt! VI]. Amh 151,17. Grenf 
11 87,26 [beides VII]. BI—IV. Soc VI. RyIII. 
Lond V. TebII. Mon. Masp I. II. III. Lips. 
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ſich überheben, anmaßend fein. SB 4638,6 
[Io]: 6 EvkerAnnevos -ioxôuv Katabpovrioas KTA. 


| Masp 166,25 [VI]. 


bmepkeinas, darüber liegen, vorliegen, 
zur Verfügung ftehen. Gen 5,8 [I]: ra ür- 
äpxovra eis mpäcıv -keıra. Amh 97,5 [1]: rà 
eis npäcıy -keineva Ts dorkrioews. B 1047 IV, 
10;16 [II]: rwv eis mpäoıv -Keınevwv. 

ÖmepAapmpos, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

ümeppey&dns,fehbrgroß. Lond 214,14[III]: 
ükavdeas -yedeıs. 

ÜTEPHETPEWw, mehr zumeſſen (an Korn), als 
richtig ift. Soc 425,7 [Io]: AA eis Tıvas vo- 
nobs Ööpw ÖTeppenerpnuevov, aber ich jehe, daß an 
etliche Gaue zuviel zugemeffen worden ift. 

bnepov, Mörferfeule. Ryl 167,14 [I]: ra 
övra -pa (in der Mühle). 

bmepopdaw. 1)jmd überfehen, darüber hin 
ſehen. Wendung deonas ih ümepideiv ne: Petr 
II 32,1,31. Rein 7,26. Straßb 98,5. Magd 8, 
12. Mey 1,15 ſſämtl III—IIo]. = 2) verachten. 
Hamb 23,36 [VI]: ös äv ei vönwv Bondelas 
üreperöönevon, wie es wohl gefchieht, wenn Leute 
auf den Gefegesfhug feinen Wert legen. — 3) 
Zahlung erlaffen. Ditt 56,16 [IIIv]: oöx öAiya 
TÜV TPOOÖÖWV ÜTEPIÖÖVTES. 

omepöpıos, jenfeits der Grenze befind- 
lid. PetrIl5b,3 [Io]: rois deiva -pioıs Tod 
vopod vwopévois. Lond 77,44 [VI]: &v emixwpiw 
A Ömepopiw von&, im heimatlichen oder fremden 
Gaue. Mon 14,70;83 [VI]: oök &v dikaornpiors 
Emixwpiois TE Kai Ömepopiois F EKTös dikaornpiwv. 
Ahnlich Lond 1717,26. Mon 7,60. Masp 169, 
34. Masp III [iämtt VI]. 

omepoxa (TA), Mehrwert der Pfandfache 
gegen den Schuldbetrag. Lit: Mitteis, Grundz 
164. Paul MMeyer, Zurift Dap S 224. — In 
den Papyri ift diefes Wort nicht nachweisbar. 

ÖmEpoxN, bmepoxwraros, fiehe Abſchn 9 
(Ebrentitel). 

dnepnintw, darüber hinaus entfallen, 
überfällig fein. Wendung TOD -Teoövros Xp6- 
vov roxoꝛ, Zinfen für die überfchießende Zeit, Ver— 
läumniszinfen: Petr III S 160,13 [II]. Grenf 
I 20,14. Grenf II 18,16. 21,16. 27,15 ſſämtl 
Io]. Hamb 2,18 [I]. 21,8 [IV]. Lond 1203,7 
[II]. Flor 1,9. Straßb 52,10. Ox 269,9. 506, 
45. 1040,25 [fämtt III]. CPR 19 a,10 [IV]. 


ÜTEpTTÄEOV 649 
SB 5344,10 [töm]. BIV (oft) ſſämtl Io]. Amh 
I. Ox XIL XIV. 
ümepmAeov, über dasrechte Maß hinaus, 
überflüſſig. B 412,20 [IV]: kai pudev Adßns 
rap aurwv Ümepmieov. 

dmepokAnpos,übermäßige Härtezeigend 
(bei Steuerbeitreibung). Rein 47,13 [II]: ünep- 
oxA(npws). 

dmepraros,oberfter, allergrößter. Straßb 
40,41 [VI]: -Tar äpert, die denkbar größte Dienft- 
fertigfeit. 

dneprel&w. 1) zahlen das, was fällig ift. 
Soc 66,22 [V]. = 2) 3ufhußzahlung leiften. 
Stud XXII 183,42 [II]: -Aodvraı 6’ qpov Kar’ 
Eros TO npopritn Zobxov Öpaxpai x. 

ÖmepreAns,waszuzahlen fällig ift(Steuer). 
Soc 66,21 [V]: &mi tw oe TeA&oaı Kad” Exaotov 
ETOS ÜMEP TS Äpoupas Ümep TÜV dvvwvav Kal 
Kavwvık@v TO Ömepreles (Pacht). j 

Ömeprepos, darüber befindlich. 1) ber- 
winder, Bezwinger. Chr 1 109,4 [II]: avrı- 
maAwv -pos. Ebenfo Ditt 90,2 [Io]. = 2) dar- 
über binausgehend. Masp 2,7 [VI]: ndons 
bpovijoews Kai vouvexias -pov, was aller Einfichı 
und allem VBerftande Hohn fpricht. 

Ömepridepai, Darüber jegen. 1) übermit- 
tein, einen Rechtsftreit an die andere In— 
ftanz überweifen, zufchieben. Ox 97,14 [II]: 
To Inrnpa -eredn Emi Töv Myenöva. Ebenfo Ox 
486,8;26 [II]. Mey 3,8 [II]: eideoıv -Tedeicıv ümö 
Tod fyenövos eis Töv Kaicapos Erirponov. = 2) 
auffbieben, vertagen (Verhandlung). Eleph 
11,5 [Io], Einfendung der Abrechnung. Teb 
24,14 [Ilo]: -Tıdenevov Tod xpövov. B 1158,12 
[Tv]: ara undev -Depevos, ohne daß er irgend einen 
Aufſchub ſich geftattet. Ox 1488,22 [IT]: eMov 
yüp äveAdeiv kai -edeunv, Eot’ äv nadw Kri. Ox 
1219,16 [III]: ypadbas, pin ömepdf. Ox 41,18. 
1764,8. Giss 45,5. 62,9. Amh 68,8. Flor 128, 
3. B 36,8. 436,8 ſſämtl I—III]. B 984,12 [IV]: 
Ta pi TEpmovra -Tidevraı. GPR 19,12. Soc 305, 
4. Ox 86,15. 120 IL,4 [fämtl IV]. Amh 148,11 
[V]: &av de -Hüpaı mepi TV ToüTwv Amödoon. 
Ox 156,4 [VI]: pij ümepdeode. B 103,7. Masp 
159,36 [V1]. — Wendung mävra -dEnevos Avri- 
ypaböv yoı (äveAde vä), la alles ftehen und liegen 
und antworte mir (oä): Hal 13,10 [IlIo]. Soc 
177,3. Lips 107,7. Teb 421,2. Ryl 239,5. Ox 
1065,3 ſſämtl II]. Ox 1593,8 [IV]. — Lips 
38,16 [IV]: -rideras iv diknv, er (dev Kläger) 
zieht den Rechtsitreit hinaus. — Fay 133,5 [III]: 
ömepdov Hpepwv dVo, warte zwei Tage. SB 
5239,9 [1]: -edegmv eis dakpıoıv Ekarovräpxov, 
ich vertagte die Verhandlung bis zur Feftitellung 
durch den Offizier. SB 5240,8. 5954,9 [beides I]. 
B 613,27 [I]: Aön xai Exdes diadaßwv -edennv 
rö npäypa. Lond 276,9 [I]. Ox 237 VII,33. 
B19,5;19. Chr 1 372 IV,18;22 [fämtl II]. Ox 
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650 ÜTEPUTTÖKEINNA: 
1413,12 [III]: roörwv dè -Tedevrwv eis tv Eis 
BovAnv, auf die nächfte Ratsfisung. Ox 1414,18. 
1416,10. Herm 26,17 [iämtl III]. 

Dmepumökeipnas, anderweitigerQerpflich- 
tung unterworfen fein. Lond 154,13 [I]: Av 
adAnv in -pevnv pnde mpoe&nAAorpwpernv (Kauf: 
vertrag). 

bmepbepw, hervorragen, überragen. Soc 
292,5 [III]: n on -depovoa [Eovoia vä], deine 
a amtliche Machtvolltommenheit (Bitte 
ſchrift). 

oͤnephöerd. 1) wunderbare Größe (der Py— 
ramiden). Ditt 666,26 [I]. = 2) als ehrende 
Anrede, fiche Abfchn I (Ehrentitel). 

bmepduns, bmepdu&oraros, fiehe Abſchn9 
(Ehrentitel). 

ÖmEPXpovia (ömepxpoveia), überfchießender 
Seitraum. Amh 126,20 [II]: gezahlt an reAuvn 
ümep -vias Övov Mipijous Pıßiwvos Öpaxpai x. 
Ox 507,18 [II]: ovv Tois ai Ts -veias Tooıs 
Ööpaxpiaioıs TöKoıs (Verzugszinſen). Lips 120,8 
[I]. 0x 1125,8 [II]. Soc 688,66. 

ümepxpövios, überfällig. Flor 86,12 [I]: 
damavaı rov -viwv, Verzugsfoften. Flor 86,21 [1]: 
oi TÜV -viwv pexpı vov roxoi, Verzugszinfen bis 
heute. 

omepwa (N) — ümepüov. Flor 285,12 [VI]: 
Avöpewv Ev Ti deuTepgd oTeyn oðv Ümepwg. 

ünep&ov, DOberftod, Söller. Magd 24,3;8 
[IIIv]. B 997,6. 1203,4 [beides Ivo]. Ox 76,19 
[II]. Lond 1874 [VII]. 

oͤrephos, im Dberftod befindlid. Ox 
1127,5;38 [Il]: ümepwos Tömos, ein im Oberſtock 
gelegenes Zimmer. SB 6,13 [III]: Tod Tömou 
ümepwou Övros. Fay 95,12 [II]: &Auıoupyiov oüv 
tois Ömepwoı (fo) Tömoıs. Flor 5,7. B 321,12. 
322,13 ſſämtl III]. 

dmeüdvvos. L)rehenichaftspflichtig,ver- 
antwortlih, Verpflihtung fragend, lei- 
ftungspflichtig. B981II,2 [I]: Eav de pi mon 
q̃ mapaffj KrA, &yw arös -vos Eoonaı KrA. Ebenfo 
Grenf II 79,9 [III]. Flor 384,32;56;108 [V]: 
-vos Eon KaraßaAkeıy noı TO mpöorınov. Ox 907, 
6 [III]: -vor Eorwoav diöövaı xrA. Preis1,15. B 
326,14. Ox 34 11,9 [fämtl II—III]. Lond 409, 
14 [IV]. B 936,12 [V]: kai roõrov mapaotıjow, 
ei dE pn, -vos Eoopaı TS auTOD TAaPaoTägEwS. 
Ahnlich B 255,9 [VI]. Lond 1647,13 [III]: ei 
dE yj, -vos Eoonaı TW oeßaopiw Öpkw. Ebenfo 
Flor 32 A,16; B,14 [II]. Masp 151,252 [V]]: 
ein -vos TW Kpıcraw deod friparı. Masp 26,17 
[VI]: -vov &xeıv rijv mepıovoiav ToD deiva, das Ver- 
mögen jmds als verfangen zurückhalten. Masp 26, 
10 [VI]: daoxovres rôv deiva -vov aütois TeÄev- 
rnoas, indem fie geltend machten, daß er als ihr 
Schuldner verftorben fei. Masp 24,47 [VI]: xpij- 
nacıy Kai EykAnpaoıv -voi, fie find in Geldfchulden 
und Anklagen verwidelt. SB 5810,18 [IV]. 5357 


ÖnEXW 651 
13[V]. = 2) als Bürge haftend und zur Er- 
fasleiftung verpflichtet. Lond 213,12 [III]. 
— 3) Höriger der byz Zeit. Lit: Pr, Fachw. — 
0x 1134,7;14 [V]: -voı yewpyoi, hörige Bauern 
eines Faiferlichen Gutes. Stud X 100 [V/VI]: oi 
deiva -voi nor TUyxdvovres, Hörige eines byzanti- 
nifchen Großheren (Grafen). Ox 136,18;22 [VI]: 
oi -vor yewpyoi. = 4) Belege insgemein. Ox 
XI. Rein. Soc I. V. VI. 

önexw. 1) gewähren, darbieten. Petr ll 
12,3,16 [IIIv]: Enavaykacaı döròôv TO dikaıov 
piv Ömooxeiv, ihn zu zwingen, ung unler Recht 
zufommen zu laffen. Teb 5,213;216;263 [Ilo]: 
bmexeiv Kai Aayßäveıv TO dikaiov, das Recht geben 
und nehmen — fich beklagen laffen und Klagen (im 
Streitverfahren). Lit: Pr, Fachw. Hal 1,163 
[II]: Aapßaverwoav TO dikamov Kai Ümexerwoav. 
Magd 3,11[Illo]: Tö dikaiov iuiv Ömooxeiv. Soc 
608,6 [IIIo]. Fay 21,25 [II]: önws tiv mpoor- 
Kovoav diknv Ömdoxwon, damit fie der gebührenden 
Strafe verfallen. Chr [469,10 [IV]: dixnv ümep 
TS ApeAias Ömooxeiv. = 2) (Med) fich erbieten, 
bieten. Ryl 96,9 [II]: ümexöpeda yewpyrjoei. 
Ebenfo Chr 1352,10. Giss 5,10. 6,8 uö [beides 
I. = 3) Rede und Antwortftehen, Rechen: 
ſchaft ablegen, Rechenſchaftspflicht über- 
nehmen. B 1187,23 [Io]: -Exeıv Töv mepi rooruv 
Aöyov. SB 5240,8 [I]: rwv deiva rò auto -exo- 
nevwv, da fie fich dDenfelben Gefichtspunften unter: 
warfen. B891 11,17 [II]: Aöyov ömetöneda. Grenf 
147,16 [II]: &&ıö äxdijvaı abroos Aöyov Ürekone- 
vous. Ox 1119,21;24 [III]: Aöyov Ömooxeiv TÄs 
üßpews. B 1022,24 [II]: Aöyov -oxeiv TÜV TETOA- 
unuevwv. Ox 1554,9 [III]: Eyw döròs Öbekonan TOv 
ünep abrod Aöyov. Flor 382,23 [III]. Masp 2 
III, 14 [VI]: -exeıv ras ToAuds. SB 5315,2 [by3]. 

önnKoos. 1) gehorſam (Rindespflicht). Masp 
353,10 [VI]. = 2) untertänig, Untertan. 
Petr III 53,10 [IIlo]: roüs Seiva -Köous dvras 
tor Baoıder. Ditt 54,17 [IIIv]: roos deiva -Köous 
karaoınoas. Herm 52,18 [III]. Lond 1678,3 
[vI. 

önnpea (= Ennpeia), Drohung, ſchmähliche 
Behandlung. Flor 189,3 [IN]: ryv ümnpeav, 
nv Enadanev. B 908,10 [II]: Kad” ümnpiav. 

ünnpeatw (— Ennpedlw), bedrohen, beein: 
trächtigen, Nachteil zufügen. Flor 189,14 
[III]: iva pi öm[npe]&owpev (lieg ümnpeaowneda). 
Soc 350,2 [II]: &AA& Kai ömmpedLovres 001 vüv 
KaTaaıuravovonv. 

önnpeoia. 1) Dienftleiftung, Arbeits: 
leiftung. Teb 302,30 [I]: ai tüv dewv Acıroup- 
ylaı Kai -oiaı. Straßb 32,11 [III]: tv -oiav To 
deiva mapaoxeiv. B 266,18 [III]: xaındoı eis Täs 
Ev Zupig Kupiakäs -Gias TÜV YEVVaIOTÄTWV OTpa- 
revpärwv (ſyriſcher Krieg). Ryl 236,6 [III]: -oia 
tüv inmwv. B 638,14. Teb 393,12;15. Rein 
47,12 [jämtl II]. B362 VL4. CPR 166,5. Herm 
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85 II, 5. Flor 121,9. 127,10. 153,12. 154 11,9 
[fämtl III]. Thead 8,25. Chr II 361,9. Ox 86, 
8. 92,2. 1288,8. 1509,4. Soc 452,14;26;29. 
0x IV S 202,9 [fämtl IV]. Straßb 40,33 [VI]. 
Lond 1806,2 [arab]. — Geſchäftsbetrieb, ge- 
Ihäftlihe Behandlung oder Erledigung: 
Grenf II 71 II,3 [III]: -oia verporadırj. Ox 
1630,7 [III]: 1 Tüv mpayparwv -oia. Grenf II 
82,15 [V]: äpxovrıxt -oie.e SB 5271,9[VII]: 6 
deiva Ömoupyös Tis Evdöfov -olas Ztparnyiov 
(narpıkiov). — Bewirtſchaftung: B 618,19 
[III]: 1 rs yris -oia. Ebenfo SB 5223,3 [röm]. 
B 538,17 [II]: roos Te xwparıonoüs Kai rori- 
onoüs KTA Kal Tv Av yewpyıkiv -olav TÄOaV. 
Form 410 [VI]. — Wartung, Pflege eines 
Rranten. Soc 299,16 [III]: evooncav de mävres 
oi Kara rhv oikiav, WS pnöẽ Exeiv Mnäs -olav. — 
Berpflegung, Betdftigung, Bedarf: Flor 
173,4 [III]: 6 vios pou Exerw mäcav -oiav Kal 
oivapıa E&mrideıa. Flor 157,7 [III]: äprous kai 
nv Adv -oiav dmooteAleıv adrois. Ebenfo Flor 
169,4 [III]. B 34 III,20;23; IV, I [III]: eis -oiav 
rois maıdiois, verausgabt an die Rechte (Sklaven) 
zu ihrer Beköftigung. Ebenfo B 34B,3. Lips 
97,26,19 [IV]. Ox 1455,11 [III]: mapegeıv EXaıov 
mpös Öıampaoıv Kai -olav TS möAews. Ox 1545, 
1 [IV]: Aöyos -oias xpewv. Flor 267,3 [III]. SB 
4483,11;16;20 [VII]: xapırow öpiv Aöyw -cias 
(folgt Aufzählung der Sartenerzeugniffe). Ahnlich 
SB 4485,2;8;11 [VII]. B643,2[V/VI]: Epxerai 
6 nwpapirms però Ts ümnpe(oias). B 34 11,29; 
III, 14;18;1V,15;18 [III]: eis -oiav tis oikias 
Kvidıov a (04), zum Hausgebrauch. Form 1018 
[IV]: eis oikıaxijv -oiav, für den Sausbedarf. SB 
1975 [V]. Ryl 238,12 [II]: eis &uhv -oiav, für 
meinen Bedarf. Form 1020 [IV]: eis -oiav pov. 
Soc 83,5 [III]: rõ yeoöxw eis -oiav. Flor 158, 
5 [III]: Epyadeia xöaı eis Tv -olav qpöv, Ger 
räte zum Schöpfwerfe zimmern für unferen Be— 
darf. — 2) Gefolge eines hohen Beamten. 
Ditt 139,8 [Io]: ai &xoAovdovoaı duvänes (Mi- 
litär) kai r Aoımi -oia &vaykdovon fjäs, Tapov- 
oias (Verpflegung) adrois moıeiodaı. 
Önmnpertew. 1) Dienfteleiften, Arbeit ver: 
richten für jmd (vi). B 625,15 [III]: eis roõro 
Ömnpernoate nor. Lond 974,2 [III]: TA möleı. 
Flor 278 II,7;25 uö [III]: xapı\ous duvapevous 
rais mopeians (Feldzug) Ömnpereiv. Petr II 1,19. 
Soc 502,30. 554,10 fämtl IIv]. Ox 1582,6 [I]. 
1204,17. [III]. — Dienft tun als Beamter: 
Hib 29,22 [LIT], Dienft verrichten als oͤrnpérns. 
Ebenſo Ox 58,24 [III]. Rev 22,2 [II]: oi deiva 
-TODVTES TH ovñi, Bedienſtete des Steuerpächters. 
Amh 137,17;21 [II]: oi TA &uRoAfj Tod oirov 
-TOÖvTes, jodann: oi TA edönvia -ToDvres, die 
Annonabeamten. Teb 328,7 [II]. Ox 62,1 [III]. 
— Militärdienfttun: B180,14 [II]: &uo rod 
-THOAVTOS TÖV TOOODTOV TS orpareias xpövov. B 


oͤnnpérnsę 653 
613,23 IIII. = 2) jmd bedienen, jmd an die 
Handgehen (tv). Soc717,5[IT]: müs oe oͤnnpẽ- 
rnoa. Teb 420, 19 [III]: o& -rü. Ox 929,5 [I1/III]: 
Ev TOUTO pe -mNoeıs. Ox 1676,37 [III]: ös -Tei 
pe Ev T@ oraßdapiv. Ox 1121,10 [III]: Töv 
deiva Evoookönnoa Kai ömmpernoa. Grenf II 77, 
34 [III]. SB 308 (Mumienſchild): &&koraı ooı 
-TEIV TÖV neyav deöv "Oaıpiv. = 3) jmdm etwas 
leiften, liefern. B 625,32 [III]: Onnpernoe xop- 
äpıa To Es Hiw. Flor 157,9 [III]: äprous «ra 
AMOOTEAAEıV adrois, Iva -roöpevor TPOYUNWS Aiv 
Epyälwvraı. Preis 31,9 [II]. @x 522,21 [IT]: Sah⸗ 
lung Epyärn -rovrı. SB 5810,13 [IV]: änemrus 
-moaodar (Werkvertrag). Ox 86,14 [IV]: -Ti- 
oaodaı. Petr Il33a,13;21 [IIIv]. Flor 207,6. 
268,15 [beides III]. f 

Önnperns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Dmioxveonaı. 1) verfprechen, Jich bereit 
erflären. B 830,14 [1]: ömeoxöpnv adrois rò 
rpäyna. Teb58,19. Rein 7,14 [beides IIv]. Giss 
47,20 [II]. Herm 9,16 [III]. SB 6,18. Arch III 
370 1,5. Chr IT 96,11. Soc 234,23. Ox 237 
VL27. 745,4. 1119,11. Flor 132,9. 216,8. B 
19,19. 321,16. 322,17.531,7. RylIl. Ox XIV. 
— 2) ein Angebot machen, bieten (bei Ver: 
fteigerung). Lit: Pr, Fachw. — SB 5237, [I]: 
JıAoi rônoi, @v Ümeoxero daypalaı öpaxnäs x. 
B 904,9 [II]: als ümeoxero aipeoeoı GkoAovdeiv. 
Gen 7,10;18 [I], Gebot auf Priefterpfründe. B 
889,2;7;13. Giss 4,17. 7,20. Teb 294,13. 295, 
7;10 [fämtl II]. 

ümvos, Schlaf. SB 4317,3 [II]: vnvos oüx 
Epxerai poi. Soc IV. 

önvöw, einschlafen, Schlafen gehen. B 
1141,35 [lo]. Mey 19,4 [IT]. 

öm6, unter (Auswahl). Giss 11,5 [II]: ö ömö 
coi vonös, der deiner Verwaltung unteritellte Gau. 
Ebenſo Giss 69,9 [I]. Flor 375,48 [III]. Grenf 
II 46a,5 [II]: q̊ ömö ooi yepis. B 21,6 [IV]: ö 
ömd ooi mäyos. — Wendung 6 oͤnd oe mäyos: 
Amh 139,3. 140,4;6. Goodsp 12,8 ſſämtl IV]. 
— BL6 103,21 [VI]: 6 ofvos av ümö £ne 
xwpiwv, der Wein der von mir verwalteten Ge- 
lände. B3,15 [VII]: TO ümö oc jevnpa, das in 
deiner Benutzung ftehbende Gelaß. Soc 179,17 
[VII]: q 66’ npäs veovxixi unxavn. Soc216,3[VI]: 
1] 0md rov üyıwrarov marepa ExkAnoia. — MeyOstr 
81,2 [I]: dÖvov Eva ümö Aaxavöonepyov, einen 
Laftefel zur Beförderung von Gemüfefamen. B 
362,6;20 uö [III]: övor y ümö Ödevöpa, drei mit 
Bäumen beladene Eſel. Lond 1170 B,382 ud 
[III]: övor ömö &üda. Teb 423,17 [III]: «rrjvn ümö 
xöprov. Ahnlich FayOstr 14—17 [IT]. B 248,26 
[I]. Flor 364,3 uö [III]. — Flor 16,33 [III]: 
Kimos md mavroig Aaxavia, Garten mit allerlei 
Gemüfearten. Flor 376,8;10;13;28 [UI]: imnwv 
ömd xırvn. Giss 47,24 [II]: 1 6mö Ta Ludıa 
&uAivn dran, die hölzerne Truhe zur Unterbrin 
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654 ünoßaAAw 
gung von Bildwerken (der Hgb Paul MMeyer 
erklärt aad: „Truhe, auf der fich Tierbilder, zur 
Zierde, befinden“ ; gegen diefe Deutung fpricht das 
„Ta“, fodann auch die oben zitierte Urkunde Flor 
376). — Wendung bb’ Ev, fiehe unter eis, Umö 
xeipa, fiehe unter xeip. 

ömoßaAAw, darunterwerfen, unterlegen. 
1) einem Richterfpruche, einer Beftrafung 
unterwerfen. Chr II 196,8 [IV]: &modaoeı 
-BAndeis Tod dourös. Ox 1101,25 [LV]: önpevoeı 
-PaAdeıv Tıva, jmd mit Vermögenseinziehung be= 
ftrafen. B 1027 11,16 [IV]: 7 dvworarw -BaAdeodaı 
rıuwpia. Ox 1468,7 [III]. — 2) jmd für ein 
Amt vorfhlagen. Lips 40 IIL,17 [IV]: oi 
-RAndevres bmd rõv BovAeurüv eis TOV Kebadaıw- 
nv. Ox 900,6;8 [TV]: -BAndevros pou eis Kovdou- 
Kropiav TOD Öfews Öpönou. B 936,10 [V]: ö deiva 
-BAndeis BovAeurijs, er, der in feiner Eigenfchaft 
als Ratsherr vorgefchlagen war (für irgend ein 
lifurgifches Amt); fiehe dazu die Deutung unter 
rayavıkös. B 1062,35 [III]: Töv deiva ümeßadev 
6 deiva. — 3) unterfcieben, fiehe Stichwort 
ömößAnToS. = 4) ein Wort dazwifchen wer- 
fen, namhaft machen, nennen,angeben. Lips 
40 HL, 15 [IV]: ömoßain, Tis E&orıv, er möge jagen, 
wer e8 ift. B 909,9 [TV]: EßovAndn Emeievaiv poi 
romoaodaı nera Eibous Exovros ned” EauTod Kai 
äldous Tivas, os duvnoeran -BaAiv, mit einigen 
Anderen, deren Namen er wird nennen fünnen. 
Straßb 41,39 [IT]: KoAAoödos olos 6 -BAndeis, 
Kolluthos, von welchem bier die Rede ift. Lond 
242,9 [IV]: -Eßadev roos deiva. = 5) Gonfti- 
ges. Herm 7,4 [III]: éduròv ömeßadev, er fügfe 
fih. B 1027,21 [1V]: Ta xpea Tadra pi -RaAAovres 
mpös Amairnow, indem ihr diefe Schulden nicht 
zur Einhebung anfeget. Flor 304,10 [VI]: kıvöuvo 
To Eoxatw gautöv -Bakeis, du wirft dich der größten 
Gefahr ausiegen. Ox897,8[[V]: Xwoüv -BAndevra 
eivaı AO THS AETepas Kupıns, von dem man ver: 
mutet, daß er aus unferem Dorfe ftamme. B 1024 
VII,19 [IV]: r@v vönwv -BaAAdvrwv, indem die 
Gefege das und das an die Band aeben. — Un- 
fichere Deutung: Amh 83,7;14 [IV]. Soc 449, 
12 [IV]. Ox 1163,6 [V]. ; 

ömoßıßAıobukat, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ömoßAenw,fhücternaufbliden. Mey26, 
4 [IT]. 

önößAnTos, untergefhoben. 1) vom 
Rinde. Ox 257,42 [I]: -Tos viös, SB 5761,6 
[1]: ri deiva -Tw odon aörod. Ox 1266,34 [I]. 
Chr 114 111,12 III. Soc 457,19 [UT]. = 2) vom 
Strobmanne. Amh 68,8 [II]: 6 @vounevos -Tos. 
Gnom 70 [I]. = 3) vom mißbräudlich be- 
nusten Namen. Ox 1630,9 [II]: Tod deiva 
öroßAnTw xproapevov [övönarı (?)].=4) Unfichere 
Deutung: B 1086,2. 

ömoßoAN, Eingebung, Beranlaffung. 
Masp 143,6;10 uö [VI]: E& -Atis roõ deiva. Ebenfo 
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Masp 144,4 ud. 319,3 uö. 325,6;24 [jämtl 
by3]. 
——— Hilfs-Rinderhirt. Lips 

976,7 uö [IV]. 

ömößpoxos, mit einem Faden verfhnürt. 
B 531,4 [1]: &mioröAıov -xov. 

ömöyaıos, unterirdifch. Masp 188,4 [VI]: 
Emiyara ümöyara Evvöpa xai Xepoaia (Gebet). 

ömoyaorpıov, Bauchfleifch (ald Speiſe). 
Soc 535,33 [IH]: -orpiwv xepäpiov. Soc 428, 
84. 594,14 [beides IIlv]. 

vroy&wpyos, Unterpächter eines Baoıkı- 
Kös yewpyös. Ox 1661,4;7 [1]: ö xopilwv coı 
tiv EmioroAnv &oriv Ömoyewpyos OenıorokAkous, 
Kai d1& omöpov L Erous TOIW AaUTOV ÜTOYEWPYOV, 
die Behörde verfügt, daß der Briefüberbringer für 
die Dauer des Saat: und Erntejahres 7 die Ba- 
oixij vñ des Themiftofles, der für diefe Zeit aus 
irgendwelchen Gründen ausfcheidet, zu bewirt— 
fchaften hat. 

ömoyövıov, Kniekehle. B394,6 [II]: 6 deiva 
ovAN -viw EE ÄpıoTepWv. 

ödmoypadeds. 1) der Unterjchreibende (ein 
beliebiger Einwohner, welcher als Schreibvertreter 
eines durch Gebrechen am Schreiben Verhinderten 
oder eines Schreibunfundigen eine Urkunde unter: 
fehreibt [röm und byz Zeit]). Lit: Daul MMeyer, 
Pap Mey &© 70 Anm 5. — Amh 110,24 [I]: ö. 
rõv ÖönoAoyouvrwv. Fay 91,33. GPR 1,23. 4,29. 
242,24. Lond 143,25. 282,20. 287,27 [fämtl I]. 
Rein 42,15 [I/II]. Freib 10,10. Goodsp 27,16. 
Lond 298,22. 334,26. 360,11. 466,20. Flor 
22,24.51,14. Fay 98,18. Stud 1117,27. Grenf 
II 46,17. Amh 112,24. 113,24. Lips 27,31. 
Mey 7,26. 13,18. 33. GPR 11,30. 29,20. 187, 
16. 188,27. 240,36 [fämtl II]. Ox 911,6. Lond 
1164f,38 [beides III]. Masp 23,10 [VI]: 1 deiva 
mapexovoa -bea ÜmMEp crijß Kai HApTUpas TOUS 
deiva. Masp 95,18 [VI]. Grenf I 60,6 [VI]. SB 
II. LondIV.V. Par. Teb II. Mon. RyIII. 
BI—IV. = 2)Prototollführer, Bürofchrei- 
ber. Straßb 105,5 [ILIv]: im Militärverwaltungs- 
dienfte befchäftigt. 

ömoypadn, Unterfohrift. Lit: Pr, Fachw. 
1) Bertragsunterfohrift, Auittungsunter- 
Ihrift, Vollziehung (im Allgemeinen). Magd 
19,7 [Io]: -div momoaodaı. Teb 38,26. 112 
[beides IIv]. GPR 4,30 [I]. B 829,5;9 [I]. Fay 
122,13. Hamb 8,17. B 717,29. 920,37 [fämtl 
II]. Lips 10 1,5; 11,23. B 13,16 [ſſämtl III]. Lips 
63,12 [IV]: Tauınv rhv xeipav EXedeneda &h’ -bris 
exaorov. Lips 86,17. Flor 95,12 ud. Gen 10, 
17 [fämtl IV]. Stud 17,29 [V]: diadijxnv &depnv 
&b -dijs &yiis. Flor 346,6[V]. Flor 284,4 [VI]: 
n iöla -b, die eigenhändige Unterfchrif. Hamb 
23,37. B 1094,14. Flor 284,13 [fämtl VI]. 
Lond 77,67. 311,18. 985,9. 1164k,23. Lond 
IV. V. Mon. RylII. Form. Thead. Straßb 
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Ömoßounölos 5 00, 


I. II. Grenfl. I. SBII. Masp I. I. III. Ox 
1.IV. IX. XIL XIV. Soc IJ. IL. IV. — Die 
ömoypadn als befonderer Teil der Ver- 
träge (vgl Pr, Girowefen 329;332;346): SB 
5247,15 [1]. Flor 1,14;32 [II]. = 2) amtliche 
Bollziehung eines Schriftftüdes, amtliche 
Beglaubigung. Amh 31,14 [IIv].. Giss 108, 
12 [I]. Lond 908,38 [I]: -pn ümnperov, betr 
Zuftelung eines Schriftfages. Ebenfo Ox 1032, 
35;41 [II]. Ox 1191,6;20 [III]: -$i eddorrj- 
oews Tod oxpeißov. Ox 1199,21 [III]: -dij des 
Beamten unter einem verlautbarten Handfcheine. 
Straßb 34,15 [I]. — 3) Entfcheidung der Be- 
bördeaufeine Eingabe, Randentfheidung 
(subscriptio). Petr III 25,2 [IIIv]: des Chrema- 
fiftengerichtes. Petr II 17,1,11;23 [Io]. Teb 
50,36 [Io]: &mdidwp, Önws mepi Exdorwv -biv 
roıon. Teb 45,28. 46,24. 47,27.165 [iämtl Io]. 
382 [Ivy]. Ox 237 V,9;18;VL,9;10;11 [II]: 
dodeioa uno od -dij. B 614,21;25 [III]: Kara 
tiv dodeioav nor -briv. GPR 233,5 [IV]: i dodeica 
poı ömö ToD fyepövos -d. B 194,13 [II]: aKoAov- 
dws TO ßißMidico Emi -brjs TOD Emiorpariiyov. 
Straßb 41,18 [III]: Kara rnv -div Ts Nyepovias. 
B 614,18 [III]: kai Eruxov -dijs oörus Exodons, 
folgendermaßen lautend. Amh 142,16 [IV]: a&ıw 
61° -bijs KeAedoaı. Flor 36,27 [IV]: dıü iepäs oov 
-biis (Klagſchr an den Statthalter). Ox 71 11,19 
[IV], Entfcheidung des Statthalters. Arch II 125 
b,9. Arch IV 122 V,5. Chr 1461,5. -B 93, 
30. 109,20. 378,6. 448,29. 592 II,10. 613,4. 
615,24. 915,9. 1085,24. CGPR 20,11;14. SB 
5343,23. Flor 55,4. Ox 1032,4;43. 1188,15. 
1307. Teb 326,14. Jand 9,8. Lond 904,34. 
1157 Ba,7 ſſämtl I-IIIJ. — 4 Verpfän— 
dung. Petr III7,14 [Ivo]. Vgl dazu Mey 
S 44. 

ömoypaduw, dDarunterfchreiben. 1) unter- 
ſchreiben, eine Urkunde vollziehen, ein 
Shriftftüd unterzeichnen. (Belege überall, 
nachſtehend Auswahl). Hamb 39 Nr 34 [IT]: 6 
deiva Eypala TO owpa aürod -dovros TO dvona 
adrod, ich fchrieb den Tert, er jete feinen Namen 
darunter. Soc 74,7 [III]: öpoAoyia -yeypapnevn. 
Grenf II 75,14 [IV]: xupia q &odadcıa Eh’ Uno- 
ypadijs Tod Ömoypddovros. SB 5273,24 [V]: ö 
deiva Ömeypaya (als Zeuge) dkovcas apa To 
denevov (vgl Stichwort &kouw). Arch III 418, 
45 [VI]: oi Eis -ypäbovres näprupes. Weitere 
Delege für dag Unterfchreiben von Zeugen: Masp 
23,10. 167,61. Par 21,9. 21b,5. 21c,6. SB 
5112,44. 5174,9;17. 5175,10;20. 5320,16 uſw 
(fämtl VI-VII]. — StudI7IL3[V]: 6 deiva 
Bpadews -ypapwv. Ebenſo (mit Bpadews): Lond 
1164 k,23 [III]. Lond 1006,3. 1007 b,6. Flor 
283,8 [jämtl VI. SB 4669,5 [VII]. — B 897, 
24 [II]: 5 deiva ömeypaba ömep adrod dık TO 
Atyeıv aröv ypäppara pij eidevaı. Hamb 23,37 
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[VI]: ömoypasii roõ ümep fnüv -ypdaovros. 
Ahnlich (Schreibvertreter): B — [IT]. 
Masp 127,20. 128,31. 153,34. 156,33. 161,14 
ufw [fämtl VI]. SB 4505,20. 5112,7;75 [beides 
VI]. — Wendung öneypaya iöig xeıpi, xeıpi ẽpſ, 
fiehe unter xeip. — Wendung 5 Ekis dmoypd- 
$duwv: Lips 13,4. 14,4. 28,7. 56,8. 62,2 ud. 63, 
3. Preis 15,4 [fämtl IV]. Ox 125,5. Grenf I 
56,5. Straßb 4,5. Form 240. Flor 280. 284. 
SB 4504. 4505. Masp 94,6. 151,47 ſſämtl VI— 
VII. — Wendung 6 bmoyeypappıevos, der 
unten (im Terte) Genannte. Petr II 42,9. 
Petr III © 224,2. Hib 67,5;18. 68,3. Eleph 
16,2. Amh 33,29 [lämtl IIIv]. Hib 81,5;12 
[Io]: oi -yeypappevor inmeis. Hib 89,9 [III]: 
oi -yeypappıevoı näprupes. Hib 51,4 [IH]: rıp@v 


TOV -yeypappevwv, zu den unten benannten Preis: | 


lägen. Petr I 12,17 [IIIo]. Teb 33,11. 73,4 
[beides IIv]. B 780,2 [IT]: oi -yeypanpevor ode- 
rpavoi. Ebenfo B 847,1 [II]. B 742 II A,7 [II]: 
Ta -yeypappeva ÖmApxovra, Die unten aufgeführten 
Befistümer. Arch IV 122 IV,9 [II]: oi -yeypap- 
nevor vonoi. B 525,9 [II]: Ta -yeypapyeva, was 
unten gejchrieben fteht. Giss 58 11,22 [11]: didwnı 
TA -yeypanpeva edoxnnövwv Övönara (liturgifche 
Borfchlagslifte). Ahnlich Gen 37,11. Ox 138, 
11 [VII]: 6 deiva öpoAoya TA -yeypapyıeva. = 
2)gegenzeichnen, die Richtigkeit einer Zahlungs: 
anweijung oder einer fonftigen Urkunde durch Ge- 
genzeichnung beftätigen. SB 4512,4 [Io]: ara 
nv Tod deiva diaypadrv, Ub fv Dmoypädeı “Apev- 
durns 6 ßaoııkös ypappareos. Amh 52,2 [Ip]: 
Kara dlaypabrv, üb’ ñy -bei 6 avrıypabeüs. Ebenſo 
Amh 53,2. 54,2. B 992,4. 994 IIL,11. 999 11,2. 
Grenf II 15 III,2. Amh 31,21. Lond 1200,4. 
1201. 1202. 1204,27. SB4010,2.4281,2.5104. 
5105. 5106. 5115. 5116 [fämtl Ivo]. = 3) ein 
Geſuch durch Randentfcheidung erledigen, 
beicheiden. Petr III 64c,3;5 IITDv]: repi @v 
üneypabas, Emiorehaodaı Kata TOV TEpI TOUTWV 
xpnpariouöv. Petr II 2,2,2 [Io]: Evreugıs Kexpn- 
parionevn, Ev Hı Ömeyeypanıo kA. Grenfl 11 
II,7 [Io]: ömöpvnpa, 6$’ö ümeyeypädeıs, dlakoücaı 
abrav. SB 5693,14 [II]: roõ riyenövos -ypaıavros 
ükoAoüdws ri äfıwoeı. Lond 358,15 [IL]: ös üre- 
ypaıbe yoı Evruxeiv ro deiva. Lond 1157 Ba,24 
[III]: ömeypapn poı oürws. Jand 53 III,6. SB 
5230,35. Chr II 372 V,20. Ox 237 V, 6337 uß. 
1032,22. Teb 287,13;18. B5 IIL,17. 168,19. 
614,21. 871,10 [fämtl I—II]. = 4) am Fuße 
eines Schriftftüdg einen befonderen Tert 
(Beweistert, Beleg uf) anfügen. Lille 4,5; 
8;21 [Io]: rs EmioroAfjs -yeypädanev üpiv TO 
ävriypabov. Ahnlich SB 5942,1 [Io]. Chr II 
28,29 [IIIIIv]: ävriypada TA -yeypaypeva. Hib51, 
1. 52,2. 72,3. 74,5. 81,2;20. Rev 19,2. Petr 
II 4,4,1. 12,1,2. 13,9,7. 13,10,1;4. 13,18b,19. 
250,12 Iſämtl IIIv. 
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658 ünöyvios 

oümöyvıos, was eben aus den Händen 
fommt, neu, friſch. GPR 220,5 [I]. 

ömoydws. 1) kürzlich. B 731 11,5. GPR 20 
1,7;11,7. Gnom 114. Ox 237 VI, 6; VII, 322. 1252 
B,18 [jämt! II—III]. — 2) fogleih, alsbald. 
Amh 135,10 [II]: &üv yeygras Apas pi -ylws 
ävankeıv. Ryl 233,12 [11]. 

ömodens. 1)gering. B781III, 12 [I]: Erepa 
-deeotepa d, weitere 4 Gefäße von geringerem 
Werte. = 2) bmoßeeotepos — jünger. Masp 
23,16 [VI]: qͥ -otepa pou AdeAhr.. Lond 1708, 
37 [VI]: tous -oTepous adrod &deAbovs. 

ömödeıypna, Kennzeichen. 1) Vorbild, 
DBeifpiel. B 747 II,14 [II]: Tois deiva 
-deıypa Ts Amewdias Ömorideran. = 2) Mufter- 
ne Probe. B 1141,43 [Iv]. Fay 122,16 
[1]. 

dmodeikvupi, nachweifen, beweifen, dar— 
fun, vorzeigen, auseinanderfegen. SB4512, 
83 [Up]: Exüotrwv adraı (dem Richter) -Seıxdevrwv 
ovveratev KrA. Teb 27,78 [Io]: ra -deıkvöneva. 
Teb 28,15 [Io]: ra -dedeıyuevo. Rein 18,4 [II»]: 
dıä TAS -deixdnoopevas aitias. Goodsp 4,12, Teb 
24,46,58.27,15;23.59,6. Rein 19,7 [fämtl Io]. 
Ox 743,38 [Io]: iva adra adra raüra -Sitw. B 
1060,19. 1138,5;7. 1191,4 [fämtl Io]. Jand 53 
II,5. Chr1122,5 [beides I. B 361 11,29 [II]. 
417,13. Ox 1066,21. 1194,6 [fämtl III]. Lips 
47,13 [IV]. 

ömödeıkıs, Nachweis. SB 4815,8 [by3]. 

dmodeRtns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

dmodcxopan, aufnehmen. 1) jmd bei ſich 
aufnehmen. Ditt 49,5. Rev 44,14;15 [Ill]. 
Ox 139,22 [VII]. 1408,23; 25;26. 1643,12 [bei- 
desIIl].=2) entgegennehmen, übernehmen, 
empfangen. Teb 6,37 [IIv]. Chr11,3,9 [IIIv]. 
Ox 1409,19 [III]. Ox 1412,10 [III]: rõv mAoiwv 
rõv -dexonevwv Ta elön &boppouvrwv. Flor 75, 
1£ [IV]. Goodsp 14,4 [IV]. Chr [469,5 [IV], 
Relruten. SB 5273,4 [V]: oitov. Ox 1134,7;13 
[V]: exdöpıa. Masp 151,164 [VI]: -dexeodai rıva 
eis rabiv. Ox 144,3 [VI]. Flor 95,8 uö [IV]. 
Form 275[V/VI]. ChrI434,12. Lond 237,11. 
Lond IV.V. SBI. Lips. — 3) hinnehmen, 
etw über fich ergehen laffen. SB 5357,13 
[V]: mapageı röv deiva map& TO dikaoripıov Tüs 
Önerepas &vaywyäs -Sexönevov. Ox 67,11 [IV]. 
— 4) ein Maß als richtig anerkennen. Ox 
157,5 [VI]. 

ömöönpe, Sandale, Schuh. Petr 112,22 
[ITTo]. Lond 402 II,10 [II]. Goodsp 30,31,1& 
[II]. Ox 936,25 [III]. 

öümodıdkovos, dmodıdkwv, fiehe Abſchn 21 
(chriſtl Kultus). 

dmodıöpdkorw, heimlich fortlaufen, ent- 
weichen. Giss 79 IV,1 [I]. 

ömödıros, ftraffällig, haftbar, dem Rich: 
terfpruche verfallen. Hal 1,72;101;104;113; 








oͤrodioixnrij⸗ 659 
241 [Io]: -kos Eorw tod PAdßovs, Tür Adıkov- 
pnevuı. Fay 22,9 [Io]. 5 
odorodioixnrnijs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

dmodibdepa mpößara, Wollſchafe, welche 
Schugleder tragen, damit die koſtbare Wolle nicht 
fchmugig wird. Lit: Petr III S 274. — Petr 
III 109b,12. Hib 32,12 [beides IlIo]. 

dmodoxerov(dmodoxiov), Aufnahme Raum. 
1)Schuppen, Hütte (zur Aufnahme von Geräten 
oder Veftänden). Teb 86,15;43;50;51 [II]: 
AUderland mit Ümodoxeiov, mepiorepeuv ujw. B 
301,11 [II]: äpovpaı x, Ev als oikömeda Kai Ömo- 
doxiov. Flor 97,3 [II]: -xeiov, 5 dnjoıv Evkareoxn- 
odaı öm’ adrod. Petr II 9,5,7 [IIIo]. Hamb 6,7; 
10;14 [II]: Emimypnrns -doxiwv Öbo Tepi xwpmv 
Hdaoriäda (dient zur Verwahrung von Fifchvor: 
räten). Teb 343,51;53 ud. 344,9. CPR 28,16; 
25. B 571,1;6 [fämtl II]. Soc 286,11 [II /LV]. 
Form 467. 838 [beides VI]. Lond 1449,30;33 
uö [VII]. = 2)Dod,. Petr II 20,4,4 [Io]: roö 
Ömäpxovros Atyßov Ev rwı Baoııkaı -doxiwi. = 3) 
Behälter zur Aufnahme des gefelterten 
Weines, Weinfaß. Ox 729,28 [II]. 

öümodoxeüs, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

onodoxn,Qlufnahme. 1) Entgegennahme, 
Empfang, Vereinnahmung (von Geld oder 
Sachen). Soc 72,42 [VI]: kai mpös dahadeıav rs 
-XAs Taurnv memoinnan tiv Amödeıtıv (Geldemp- 
fang). Soc 44,1 [V]: -x7 ävvovav. Soc 60,28. 
Ox 137,28. Lond 774,18. 776,20. SB 4792,8 
ſſämtl VI]. = 2) Übernahme eines Amtes. Ox 
136,8;32;36 [VI]: Av moreitaı -xiv TS Kara- 
MIGTEVOHEVNS AaUTW TTPOVONOIAS TWV KTNLATWV. — 
3) Lagerung, Unterbringung (von Gaden). 
Lond 1743,4 [arab]. = 4) Beherbergung. Ox 
1422,7 [II]: ümep -xijs doolou. = 5) Geſchäfts- 
bereich Des oͤrodéxrns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

ümodoxiov, fiehe Ömodoxeiov. 

ömodurns, Unterkleid unter dem Panzer. 
Magd 13,6 [Io]. 

öroLnytew, nach jmd fahnden. B1024 IV, 
21 [IV]. 

ümodöyıov, £afttier, Zugtier. ChrI 198, 
11 [Io]. Teb 92,13 [IIv]. SB 3924,12;27 [I]. 
BL 6 102,18 [VI]. Masp 279,18 [VI]. Grenf 
II 14,28. Lille 13,2. Zen 13,10. Straßb 93,5. 
Hib. Petr II. IH. Soc IV. V. 

ömoßöyıos, ins Joch eingefpannt. Masp 
211,3 [VI]: -Söyıa Zoo. 

örmoluvn, Unterkleid. B814,24 [III]: Leoyos 
-wväv. B 717,10 [II]: -Sovnv övaypivnv. 

önölwvov — önmolwvn. Hamb 10,25 [II]: 
uapaydıvov -Lwvov. 

ümödeoıs, Grundlage. 1) Vorgang, Vor— 
fall, Angelegenheit, Sachverhalt, Imftand. 
Hib 29,7 [Io]. Ditt 665,18 [I]: ij rov Aıßöwv 
-oıs. Ghr 188 11,20 [II]. Lips 34,18 [IV]: ra 





Lond 231,8 ſbeides IV]. Lond 1382,23 [VIII]: 
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mepi Taurns TS -oews menpayneva. Lips 59,22, 








&v A Toadrn -oeı ypähwv. Lond 1464 [VIII]. 
= 2) Gefhäft, Abmachung. Mon 12,59 [VI], 
notarielle Schlußbefcheinigung eines Vertrages: 
81’ &od äma Alov Zaßivov Erelewon f üm(Ödenıs). 
— 3) Prozeßgrund, Streitanlaß, Klage— 
gegenftand, Tatbeftand. Flor61,6. Ditt 669, 
41;42 [beides I]. Ox 237 VIL,34;VIII,22. 486, 
26. Preis 1,14 [iämtl II]. SB 5941,12 [VI]: 
-Peoews yuyvaodeiarns bmo Tav deiva. Lond 1708, 
127. 1731,25. Form 402. Mon 1,43;48. 7,61. 
11,55. 14,30;40 [fämtl VIJ. = 4) hypotheka— 
rifche Verpfändung (= ÖmodNkn). SB 5285, 
49 [VII]: -oıs nepous Tpirov oikias. 
oͤroHerpoy, ein nicht näher befannter mufif- 
tehnifher Ausdrud, B 1125,4;28 [Ip]. 
örodnkn. 1) Hypothek, hypothefarifche 
Berpfändung, hypothekariſcher Pfand- 
vertrag, hypothekariſcher Pfandgegen- 
ftand. Lit: Pr, Fachw. — Petr III 57 a,4[Illo]: 
Öönvun KA Taurmv Tv Ömodrnknv (PDfandgegen- 
ftand), iv Ömoredeıka mpös TAaAavra döo, elvaı 
&unv Kr. Magd 31,4;16 [IIIv]. Hamb 28,6;8 
[Io]: Darlehen Eh’ ümodiem Ti Ömapxodanı 
adraı masdiorn. Rein 18,11 [Ilv]: ovyypadil 
-kıs. Rein 19,10. SB 4281,2. Teb 61a,212. 
Lond 1201,2. 1202,2 [jämtl IIo]. Ox 274,8;21 
ud [I]: Exeı 6 deiva Ev -Kı TOD deiva oikiav. Ox 
348 [I]: TEXoS -uns. Ox 243,3 [1]: ouyypadii -kns. 
Flor 86,4;18 [I]: ouyypadai daveiwv &b’ -Kı 
Karoıkıkaas Gpoüpaıs x. B 112,12 [1]: ra Ömap- 
xovr& poı övra Kadapı Amo TE ÖbeıAfjs Kai -Ks 
kai mavrös Ödleyyunnaros. Ox 653,34 [II]: Evö- 
xous Eavrois vopicovow elvaı ras -kas. Flor 
81,15 [II]: Beßmourw dE 6 deduveionevos rijvöe 
rnv -knv maon Beßawaeı. B 907,4;12 [II]: nv 
Eoxov di önwv -kriv Kai eoıtiav BovAonaı Adoaı. B 
567,24 [Il]: önoAoyia ToD deiva mpös Töv deiva Kris 
8ouAov. B832,22[ 11]: Eußadevew eis riv-Kıv. Grenf 
II 69,14 [IT]: xad” -xs ypdppa, aufgrund einer 
bypothefarifchen Darlehnsurfunde. B 316,38. 
Lond 870,16 [beides IV]. Amh 144,10 [V]: 
deivaı Ev -kn, verpfänden. Flor 360,3 [V]. Form 
1073[V/V1]. Flor 280,24[VI]: 16 ypäppa Toüro 
Edennv coı eis kobareıav Eh -us Euns. Lond 
1319,5 [VI]: xupias odons Ts mpoTepas qpõv 
-xns. SB 5285,23 [VII]: kara dikamov -us. — 
Wendung Evexöpov Adyw kai -xıs dikaiw, fiehe 
die Belege unter Evexupov. — Belege inggemein 
für das 1. bis 3. Sahrh: Lond 277,1. 348,12. 
358,9. 1179,51. Teb 323,15. Straßb 52,4 ud. 
SB 4370,17 ud. 4434,7 ud. 5168,21.5676,8u8. 
5808,15. Ditt 669,19;24. Flor 1,4 ud. 81,6. 
Gnom 101. Chr II 87,22 u8. Hamb 14,9;22. 
B 155,12. 184,26. 362. 536,7;9. 650,6. 741,15 
ud. 907,15. Bas 7,7 ud. Amh 98,15. Arch V 
392 Nr 303,10. Ox 237 VIIL,32. 241,16. 270, 
16. 486,25. 494,21. 506,54. 508,18;24. 509, 
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16. 510,10;18. 511,5. 653,22. 1105,3. 1203,5. 
— 6. bis 7. Jahrh: Soc 188,11. Mon 14,97. 
Lond 390,5. 1015,18. Masp 6 I1,28;39. — 
Masp III. Lond V. Ox XIV. SocV.VI. Stud 
XX. RylIl. SB. = 2) Berwahrfam eines 
Verwahrgutes, Depoſitum (— mapaxara- 
den). Grenf II 17,3 [Io]: Exeıv kövov orönpoüv 
eva. — 3) Veranſchlagung. Lit: Pr, Fachw. 
— Teb 67,5;50;64 [IIv]: &« rs -xns, aufgrund 
des vechnerifchen Anſchlages. Ebenfo Teb 68,5; 
76. 70,5;62 [beides IIv]. 

bmodNKinatov (T6) — Önodiikn. Masp 96,38 
[VI]: 70 -paiov ömdpxov noı TÄv 8bo vonIspdrwv 
(Pfandgut). 

önodnkinasos, hypothekariſch. Masp 23, 
11 [VI]: A -paia ovyypadi. Masp 96,15 [VI]: 
Kat’ eyypadov -paiav dabäleıav. Masp 23,18. 
SB 4772,8. Form 339. Lond 1723,19. Masp 
IH [fämtl 693]. 

dnödnpea, Unterlage, grundlegender An— 
laß einer Straftat. B 1024 V,4 [IV]. 

vmorxaiw, anheizen, beheizen. Flor 127,4 
[II]: 6 ßaAaveiov noinoov -Kavdinivar. Giss 40 
II, 19 [III]: ra ßaAaveia. 

ümokapioıov, Unterjade. Stud XX 245, 
20;21. Form 83 [beides VI]. 

önökapmos,mit Srüchtenbehangen. GPR 
45,26 [III]: però Töv xpövov (Dachtablauf) mapa- 
öWow TOUS boivıkas -TouS. R 

ümokxartaorarns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

öümoxätw. 1) unterhalb. Grenf I 21,11 
[Io]: 6. rs döpos. Teeb 106,19 [IIv]: Eav de ı 
eravw MH N Ömordrw yi Bpexn. Petr IIT37bI, 
2 [IIIo]: TO Kaıvöv xüpa ô. TOD TaAaIOD XwWpaTos. 
Soc 488,11 [Io]: ra ümoxarw. = 2) unter jem 
ftehend, ihm gehörend. Ox 922,21 [VI/VII: 
TO dopadıv TO Amodavov Ümordrw Mnväü yeiLo- 
rẽpou. 

or6 uous, Beheizung (der Bäder). B760, 
10 [II]: äxupa eis -oıv TOD yuyvaoiov. Stud XX 
132,4 [V]: tod ßaAaveiov. B 14 III, 18 [III]: eis 
-gIv Kapeivov Aourpüv. Flor 384,24 [V]: moreisdau 
ruv -owv, die Feuerung unterhalten. WO II S 
497. 

Ömokavornpiov, Heizofen. Lond 1166, 
7. 

en Heizer. Lond 1166,7 [I]. Ox 
1146,10;21 [IV]. 

ömöreipas (Belege überall, nachitehend Aus— 
wahl). 1) darunter liegen. a) zugrunde lie- 
gen (von voraufgehend angeführten Tatfachen, die 
zugrunde liegen). Form 78 [V/V]]: ws ömökeıtan 
— wie vorftehend gefagt ift (Quittung). — b) von 
einem Terte oder einem Schriftfage, der 
unten, zu Füßen eines voraufgehenden 
Zertes, angefügt worden ift. Chr I 304,2 
[IIIo]: roõ dodevros nor Ömopvnparos -Keiıtai 001 
rö ävriypadov. Petr III S 120,19 uö [Illv]: rò 
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-keineva, die unten ftehenden Angaben. Eleph 15, 
4 [11lo]: xar& riiv -nevnv daypadıjv. Grenf111, 
10 [Ip]: d1& rs -uevns &moroAns. Arch I 63,7 
[IIv]: TO Kad” Ev -keıran, der Einzelnachweis folgt 
bierunter. Ebenfo Rein 17,8 [IIo]. Teb 140 [Io]. 
B 1059,7 [Io]: ai eiköves -xeıvraı, die Leibes- 
merfmale (de8 Sklaven) find unten aufgeführt. Teb 
397,20 [II]: 9 -pevn oikovopia, die unten ftehende 
gefchäftliche Regelung. Lips 3,5 [III]: oöv rais 
-nEvans yeırviaıs, mit den unten benannten Nachbar- 
grundftücen. Lips 64,13;23 [IV]. — Wendung 
OÜmÖKEITAI 001 TÖ avriypadov (vä) ſehr häufig, 
38: Eleph 20,7. B 1003,2 [IIIv]. Teb 27,5; 
12;19. Chr 1167,3 [Io]. B455,7. Flor 55,2: 
[I]. B 329,23. Flor 40,6 [II]. SB 5692,6. GPR 
178,3 [II]. — Wendung os Ömökeıtaı, wie 
nachftehend zu erfehen ift, wie aus dem Nachfol- 
genden hervorgeht, wie unten auseinandergefegt ift, 
33: SB 5231,11. 5275,11 [IJ. Chr I 341,8. 
Ox 485,6. Teb 336,6 [II]. Herm 7 IL,11 [II]. 
B 134,8. 552 A,10. 556,2. 557,4. 578,7. 599,6 
ufw. = 2) vorhanden fein, vorliegen, 
vor Augen ftehen. Teb 5,135;149 [Ip]: 
Ta -Keifeva perpa, die beftehenden Nbmefjun- 
gen (der Häuſer). Ahnlich Lille 1,10 [Ip]. 
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Soc 380,3 [IIIv]: -xeınevov dößov, jolange 
Furcht vorhanden war. Petr III 36a,7 [Ip]: 
öpäv roy davarov -evov, den Tod vor Qlugen 
fehen. Teb 16,20 [IIo]: 6 -pevos. Teb 19,7 [Io]. 
Jand 52,9 [I]. Teb 600 [IT]. Lond 1164h,6 
[III]: mo Tis Eveorwons kai -uevns Aepas, vom 
jegigen heutigen Tage ab. Masp 58 IV, 13 [VI], 
Schluß einer Abrechnung: ÖmökeıTaı vonionara X, 
vorhanden an Beſtand x Golidi. — Wendung 
TOD -evou invös, des laufenden (unten, in der 
Datierung, benannten) Monats: Teb 14,14. 15, 
1. 16,4. 26,20. 38,4. 48,15 ſſämtl IIo]. = 3) 
unterworfen fein. a) einer Pflicht oder Ge— 
walt unterworfen fein, unterftehben. Ditt 
665,26 [I]: -xeinevov dẽ yndeva yndev TpaTTeıv, 
es fol aber niemand verpflichtet fein zu einer 
Leiſtung. Ox 237 VIL,16 [II]: -Keiodaı marpaoıv, 
der väterlichen Gewalt unterftehen. Flor 33,14 
[IV]: röv deiva E&eräoeoıv -nevov, vechenfchafts- 
pflichtig. Ox 58,25 [III]: e8 follen folhe Beamte 
beftellt werden, oi xai faoavoıs -Keicovraı, Die 
einer Nachprüfung ftandhalten. Ox 59,12 [II]. 
Masp 169,25 [VI]: &poöpns pin -nevns &AAn auv- 
reXeia. Lips 103,13 [arab]. — b) verfallen 
fein (der Strafe). Lond 77,53 [VI]: -keiodaı rij 
emirinia. B 323,16 [bya]: TA Kebadıkf TIUWpig. — 
4) zuftehen, zufommen, gebühren (Rechte). 
Teb 5,79 [Ho]: woautws de Kal Tuv ÄAAwv iepwv 
Iowv TÜ -Keineva, auch was Die übrigen heiligen 
Tiere betrifft, fo find die zuftehenden Koſten auf 
die kgl Kaffe zu übernehmen. Teb 5,53 [Ip]: r& 
-keineva xpijpara. B 1197,4;10 [Io]: -keıraı r̃ 








iep& ovvratıs. B 1200,28 [Iv]: Tas Kar’ Eros 
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664 ÜNOKOTTW 


-keinevas mupod Apraßas x (Priefterpfründe).| |Sammelrolle oder Kleberolle — ouykoAANoınov). 


Lond 11641, 20 [III]: oeırjoewv dßo -nevwv ols 
evirnoa orehävois, zwei Freitifche, welche verbunden 
find mit meinen Giegesfränzen. Teeb 298,52 [HM]. 
TO Ömoxeipevov, TA -keineva = Ab— 
gaben zur Dedung der Beamtenge: 
bälter, ſiehe Abſchn 11 (Abgaben). = 5) 
zugeftanden fein, veranſchlagt fein, in 
Anſatz gebracht fein, geplant oder beab- 
fichtigt fein, vereinbart fein. Lille 1 11,7;9 
[II]: TO -pevov AvrAwpa, die im Koftenanfchlage 
angefegte Uusgabe für Ranalbau. Lille 1 IL,6 
[IH]: 1 -nevn déois rõv xuporoy, das geplante 
Dammfyftem. Teb 89,4 [Io]: der Ubrechnung 
zugrunde liegen. Ebenſo Teb 174 [IIv]. Flor 81, 
5 [II]: pexpı rs -pevns dmodöoews. = 6) von 
vmoridnpı, verpfändet fein, verfangenfein 
(Prandfchaft). Petr III 57a,4 [IH]: öpvup KrA 
rijv ÖmodnKnv, AV Ömoredeika, eivan Eunv Kadapüv 
Kai ji -Keiodaı mpös AAo gindev. Ox 100,11 
[I]: (vom Grundftüce) elvai Te époõ xai pre 
-Keiodaı unde Erepoıs EinAdorpiwodan. Ox 263, 
11 [I]. Amh 150,31 [VI]: öpoAoyoöpev mapaoxeiv 
001 xõôprov Kıvöüvw TWV AHV ÜMAPXOVTWV -HEvWV 
eis roüro. Masp 116,6 [VI]: -keınevns ooı maons 
nov edmopias eis tiv Amödooıv. Masp 129,26 
[VI]: -nevgs müons nov ÖmooTdoews äxpı mÄNpW- 
oews. Ox 914,16 [V]: ts eiompägeus 001 yıyvo- 
nevns Tap& TE EoD Kai ex TWV ÜTAPXOVTWV poI 
TÄVTWV -KEINEVWV TH EKTioeı TODÖdE TOD Xp&ous. 
Ox 133,21. Form 330. Flor 294,27. 323,17. 
Straßb 40,21. Jand 44,6. 48,22. B 740,9. SB 
4489. 4504. 4853. 5273. Masp [fämtl VI]. 

Dmoxexunevos, mit dem Augenſtaar be- 
haftet. Ox 39,9 1]. 

ömoxnpüocow, Durch Ausrufer öffentlich 
befannt machen. Rev 53,18 [Ip]. 

ÜTÖKKIVOoS (= ÜTMORÖKKıvos), etwas rötlich 
von Bautfarbe. Grenf II 28,5 [Io]: 5 deiva 
WS ETWV p péoos ÜTMÖKKIVOS. 

öüm6xKAaoTos, ftarfleibig, von gedrunge- 
nem,unterfesgtem Körperbau. Lit: Hafebroef, 
Gignalement 107. — B 996 IIL1. 998,6; 11. 
Lips 1,4. 2,5. Straßb 87,14. 88,25. Grenf I 
27 11,7;9;IIL,8. Grenf II 15,14. 23a II,6;10. 
32,4. Lond 219b,3. 1208,13 ſſämtl II—Iv]. 

bmorkeiw, verfchließen, einschließen, 
unter Verſchluß nehmen. Giss 67,16 [II]. 

ÖmoxKAentw, fortnehmen, entziehen. Freib 
11,6 [III]: yiis nov moAAG xpövw -KAeTopevns. 

ömörAnna, Gerücht. B 329,22 [II]. 

ömorAivwo, niederbeugen, beherrfchen. 
Masp 9 11,25 [VI]: rtv möAw. 

ÖmoKoAAdw, unterwärfs anfleben (ein 
Schriftſtück an ein anderes ankleben, indem man 
den linken Rand des zweiten Schriftſtücks mit Leim 
beitreicht und fodann unterhalb des rechten Randes 
des erften Schriftftücfes anklebt; fo entjtand die 


5 


Hamb 18 IL,6 [III]: ovvkoAAroınov abdevrıkwv 
emoroAav kai BıßAdiwv ÖmoreroAAnnevwv. Amh 
137,13 [IT]. Lips 36,10 [IV]. 

broxöntw, anhauen, verwunden. Gen 
50,12 [IV]: kai &idwv Töv deiva ümekolav. 

ömokopudaios, fiehe Abſchn 20 (heidn Kul⸗ 
fu8). 

tn Untergeftell. SB 2298 


ıo/[VII/VIo]. 


ömoxpobw, heimlich dazu (eis rı) ſchlagen, 
ftillfehweigend einbegreifen. Flor 132,10 
[III]: ömeoxovro eis TA ynviala abToD -Kpodocı 
raurnv riy doow, fie veriprachen, diefe Zahlung 


is in fein Monatsgehalt aufzunehmen. 


ömoAanßävw, darunter aufnehmen. 1) 
gut oder übel aufnehmen, jmd richtig ver- 
ſtehen. B48,3 [I/II]: ömelaßes pe menbas yoı 
TA Kpıddpia. = 2) annehmen, meinen, glau— 


2olben, der Anficht fein, vermuten, eine Auf- 


faffung vertreten. Petr Il 4,7,4 [IIlo]: -Aaßwv 
odv ri dsavoiaı ws oaurod maida, betrachte mich 
dem Sinne nach als deinen Sklaven. Rein 7,24 
[Hv]: 6 deiva Eneoidiwoev KTA Ömolapßavwv TUI 


25|To100Tw1 Tpönwı dis Taura mpdteıv ne. Chr II 
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372 V,2 [II]: Beßaıo, 5 Exdes ümeAäyßavov, ich 
beftätige, wa8 ich geftern betonte. Ditt 48,16. 
Petr II 9,2,7 [beides IIIo]. Teb 15,16;35. 16, 
21. 26,22. 38,8 ſſämtl Ilo]. Fay 124,25 [I]. 
SocIV.V. = 3) vermuten. Zen 8,2 |Illo]: 
-Aaußävopev Admoönniav Niv mapayyelrnoeodaı. 
Rein 17,9 [Io]. Grenf II 36,10 [Io]. = 4) in 
Ausſicht nehmen. Lille 3,17 [Io]: mo rov 
x Öpaxpwuv -Acıbdeiowv eis Avakddapaıv KTA dös 
To deiva. = 5) etw aufgreifen, an die Arbeit 
geben. Petr II 16,14 [IlIv]: oörws d& -Adpßave 
EDTOVWTEPOV. = 6) wegnehmen, entziehen. 
OPR 1,21 [1]: örı 8° äv rodrwv mapaßij ö,deiva, 
dmorioätw To deiva, Ö dmeiAndev kebäkaıov. Ahnlich 
B 709,19 [II]. = 7) Deutung unficher: Ox 237 
IV,32 [I]. Mey 26,2. Flor 268,9 [III]. SB 
5314,12 [by3]. 

broA&yw, vorlefen. Ox 259,23 [I]. 

ömö6Acımov (T6), der Reſt. SB 5298,3 
[ya]. 

dmokeinw. 1) übrig laffen, zurüdlaffen, 
belaffen, dalaffen, (Pafi) übrig bleiben, da- 
bleiben. Petr II 20,3,9 [Io]: TO ömöpvnpa, 8 
öneAimopev oo. Hib 45,16 [II]: önws yundev 


50| -Aeitbeode. Zen 17,1 [IIIv]: vaurns -Acdcımraı. SB 


5230,23 [1]: undev adrois -Aekeiddaı. Teb 288, 
14 [III]: yndenäs mpoddoews üpiv -ropévns. 
Ahnlich B 8 IL,9 [IT]. Giss 40 IL,11 [II]: iva 
pn Emnpeias äbopnin -Acıdon. Lips 34,7;9 [IV]: 


55, ömekeibön map’ &noi vomonäria x. Lips 35,11. 


63,8 [IV]. Masp 2 IIL,11 [VI]: oddev fiv -Ac- 
Acımraı. Lille 5,8. Petr II 11,1,6. 25b,6. 29e,1. 
Rev 43,15. Straßb 107,5 [fämt! IIIuſ. Herm 
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125B,6 [IT]. Jand 13,14. Thead 16,2;8;22 
[beides IV]. SBII. Lond IV. V. Mon. Masp 
II. Soe1.IV.V. Ox ILIV. XIV.—2) zurüd- 
behalten. Hib 50,4 [II]: od odv -Amönevos 
cadraı TauTnv Tv dAupav. 
‚ omöAnpYyıs (önöAndıs). 1) Aufnahme, 

bernahme. aJeiner Arbeit, Dienftleiftung. 
Ryl 127,25 [I]: Diebe ftahlen mir äs elxov -ıews 
napü TOD deiva dpaxpòs x, dag Geld, welches ich 
für meine Arbeit von dem und dem erhalten hatte. 
Masp 151,46 [VI]: -Wews ävrımoieiodaı, einer 
Leiftung fich befleißigen. Masp 312,17 [byz]: nap- 
TÜpwv Kai -Wews Avrımomvunevwv, Teſtaments- 
zeugen, welche auch dafür forgen, daß die über- 
nommene Pflichtleiftung innegehalten wird. SB 
5230,18;36 [I]. — Sahlung dmoANpIews — 
Geſchenk an den gedungenen Arbeiter für bereit: 
willigellbernahmeder Leiftung, Handgeld, 
Aufmunterungsgabe: Lond 895,12 [1]: 6 
deiva EvkaralımWöv ou röv Äypov Kai EbeAKÖNEVöS 
pov iv -ıbıv, der ungetreue Knecht verließ meinen 
Acer unter Mitnahme des ihm gefpendeten Hand⸗ 
geldes. Teb 341,12;15 [II]: mupoö ovv -deı 
Apraßaı x, an Gaatkorndarlehen verausgabt x 
Scheffel mit Einfchluß des an die Bauern (in Korn) 
gefpendeten Sandgeldes. — b) Übernahme ei- 
ner Pachtung. B 612,7 [I]: änexw rap’ bpnüv 
1öv döpov TOD EAaioupyiov, @v (— 00) äxeré 
nov Ev wiodwoei, Kata yindev EAaTTounEvov OU 
omep @v Ödeikovom (— ümep Ns Öbeidere) Umo- 
Anıbews Erepov EAmiovpyiov. = 2) Voraus: 
fegung, Beranlaffung. Masp 295,30 [V]: dıa 
Tv TÜV yovewv -ııv, auf DVeranlafjung meiner 
Eltern. — 3) Anfehen, Ruf (eines Mannes). 
Lond 77,59 [VI]. 

ömoAnvıov, Unterfastrog, Auffangtrog 
unter der Kelter. Ox 1735,5. 

ömöAndıs, fiehe ümöAnlıs. 

ömoAıpmävonan, übrig laffen. Soc 392,4 
[Io]: 5 ömeAıumavöneda xepnariov. Hib 45,13 
[Io]: pin -mäveode, laßt feinen Rüditand übrig. 

ömoAoyeu, in Anrechnung bringen, an- 
rechnen, Durch Gegenrechnung abziehen, 
zuguferechnen. Lit: Pr, Fachw. — Lille 3,47 
[Io]: -Aöynoaı, bring e8 zu deinen Gunften in 
Abaug. Lille 1 I,6;17 [III]: -Aoyndnoeraı Tois 
niodoupevois, den Bauunternehmern wird es ange: 
rechnet werden. Teb 105,49 [Io]: -Aoyeitw. B1116, 
36 [Io]: -Aoyıjoeı dẽ Euro (fo!) 6 deiva öpaxpäs x. 
Ox 1024,30 [II]: undevös -Aoyounevou eis öbeiAnv, 
ohne daß etwas für einen Schuldpoften in Abzug 
fommt. Ox 1298,7 [IV]: -eAöynoe poı TaAavra x. 
Hib 46,6. Rev 28,16. 77,2. Teb 61b,391. 72, 
396.183. Petr II. III [fämt! IIIT—Ilo]. Ox 277, 
10[{Io]. B 1055,20 [Io]. Fay 91,25. OPR 235, 
6. Ryl205,1;5. Ox1124,5. B859,10;24.895, 
18;30 [iämt! I—Il]. Soc 369,9. 599,20. 688, 
80. Frankf. Ox XIV. 
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ömoXoyn, Anrechnung (2). B 422,5;11 [II]. 

ömoAoyißopaı = bmoloyew. Rev 34,7 [Illo]: 
-Aoyiodrjoeran fi rıuf. Rev 53,23 [II]. Ox 729, 
13 [I]: -Aoyıodrjcovras Öpaxpai x. Lond IV 
[VII]. 

oüm6AoyoS (6), Berechnung, Anrechnung, 
Abzug. Hib 68,10 [Io]: ämö mävrwv -yov 
roinoaı. Hib 85,24 [Ivo]: yundeva -yov moiou- 
nevos. Ahnlich Hib 29,26 [IlIv]. Teb 106,18 
[Io]: -yos Eotw To deiva Ex Twv Exdopiwv. GPR 
29,15 [I]: Exeıv mapadıinv dkivduvov Tavrös 
kıvöüvou Kal dvumöAoyov mavrös UmoAöyov. GPR 
36,17. 37,8. 40,18. 41,18. Weitere Belege fiehe 
unter dvumöAoyos. — B 822,7 [IVYIIT]. 

öümöAoyoS, was berechnet, was angerech— 
net wird. 1) was Abzug erhält, insbejondere 
vom Aderboden, defjen Steuer ganz oder 
teilweiſe fortfällt wegen gänzlicher oder feil- 
weifer Unergiebigfeit. Lit: Pr, Fachw. — Teb 
28,7 [Ho]: 76 -yov—=der GSteuerausfall in obiaem 
Sinne. Teb 36,7 [Ip]: iepa yij.&v -yw. B1123. 
1 [Io]. Teb 66,6 [IIo]: mpoorarms ts dmö -you 
üvayopevns (yis). Ox 988 [III]: ypadi -yov. Ox 
1436,45 [II]: -yov döpos. Ox 721,4 [I]: modw- 
caodaı Amö -yov PBaarıkfjs (yiis). Flor 370,5 
[II]: @v E£eAaßes Ex TOD önpociov dmö ÖmoAöyou 
(yris) Apovpüv. B 915,4 [1]: rõv E& -you &wvn- 
nevwv. Soc 106,9 [II]. Lond 1157 Ba,8 [III]: 
-yos äbopos. B 571,9 [II]: ümö xepoov -yov 
äpoupa a. SB 4325 IL,5 [IH]: äpoupaı x, üv 
ömoAöyov (yijs) Äpoupaı y. Teb 10,4 [IIv]. Giss 
60 II, 20. Gnom 70. Lond 1227,4. SB 4521. 
Hamb 12,7. Straßb 23,2 ud. Amh 68,3 uö. 
Ox 1032,16. Lips 10,16;29 [fämtt I—III]. Ryl 
I. Lond V. Ox XI. XIV. SocIV.V. Zahl: 
reiche Belege in Petr II. III [IIv], ſowie in Teb 
L [Oo]. = 2) ÖmoAöyws = unter genauer Be: 
rechnung, in verantwortungsvoller Weife. 
Ox 87,14 [IV]: -yws öpvöw. 

dmoAoındlw, rüditändig laffen. Lond 
1345,33. 1396,9 [VII]. 

ömoAoımas, Reftbeftand. Ox 1223,29 [IV]: 
mv -mada TOD oivov. 

öm6Aoımov (16), Reftbeitand, Reftbetrag. 
Ox 1252 B,35 [III]. Ox 902,8 [V]: rò -nov rũv 
Iowv. Soc 239,22 [VI]: rs rıpjs. Amh 152,7 
[V/VI]: is xpions. Stud X 146 [VI]. Jand 
18,6 [VI/VII]. 

öm6Aoımos, zurüdgelaffen, übriggeblie- 
ben, reftlih. Ox 1252 B,36 [III]: roõ -mou 
xpövov. Flor 127,8 [III]: ra -ma xuwpidıa. Flor 
175,24 [III]: ra -ma Epya, die Reitarbeiten. Giss 
101,3 [IH]: -maı mportepov pnyòs Öpaxpai x, 
Reftbeftand aus dem VBormonate. Par 21c,21 
[VI]: rTò -mov yepos. Lips 33 II,11. 34,15. 35, 
9;18;26 ſſämtl IV]. Stud 17,20 [V]. Flor 73, 
12 [VI]. Amh 152,21. Ox 1107,3. Lond 1353, 
19. 1449,43. Lond V. Ox XIV. Masp III. — 


ÜnOAUXVIOV 667 
Lips 40 III,6 [IV]: «ai -rov, Gore rıuwpiav E$e- 
vexdnjvan, und es ift nur übrig, daß Strafe genom- 
men werde (man braucht nur noch zu ftrafen). 

ömoAuxvıov, Lampenftänder. Ox 1645, 
10. 

bropevw, zurüdbleiben, ftehen bleiben. 
1) erdulden, erleiden, ertragen, über ſich 
ergehen laffen. Ox 237 VIII, 38 [1]: Siknv, 
Strafe. Flor 142,8 [III]: Snpiav mAeiova, größeren 
Schaden. Chr II 96 11,18 [IV]: mepıypadv, böſe 
Machenfchaft. Ox 904,5 [V]: tiv RAdßyv. Lond 
1677,11 [VI]: orevoxwpias, äs ümeneiva Evraüda. 
Chr 1176,18 [I]. Hamb 22,2 [IV]. Flor 323, 
15 [VIl. Ox 125,13;16. 1186,4;7. B 136,17. 
473,5. Masp 24,7. 64,8. 290,12. 295. 333. — 
2) eine Leiftung oder Pflicht auf fich neh: 
men, wozu bereit fein. Soc 435,11 [IIlo]: rijv 
Aroupyiav. Ebenfo Ox 904,9 [V]. B 1012,15 
[Ho]: &av pin -nevni. Fay 11,21 [Io]. Ditt 90, 
11;21 [Ho]: damavas moAAds. Amh 70,4 [III]: |: 
ro ävaAwpa. Freib 11,7 [IV]: reX&opara. Arch 
III 134 Nr 12,15 [I/II]: adıwdeis ümeneive 
yunvaoıapyxrjoaı. Stud I 1,11 [Io]: époõ -nevoo- 
ons dmodıdövaı, indem ich (Frau) es übernehme, 
zurückzugeben. Flor 3,18 [III]: av d€ un ma- 
paotrownev, Nueis abToi TÖV Umep aurwv Aöyov 
-nevoönev (Öeftellungsbürgfchaft). Diefelbe Wen- 
dung: Lond 974,7 [III]. 1246,21.1247,15.1248, 
23. Amh 139,20. Lips 54,15. 56,20 ſſämtl IV]. 
— SB 5240,7 [I]: amödeıtıv -nevev. Giss 19,16 
[IT]: xivöuvov, fich einer Gefahr unterziehen. — 3) 
warten, erwarten, ausharren. Soc 322,4 
[Io]: ümöpeıvov, &ws &v mapayevyraı. SB 4369 
11,22 [III]: önopevo yap oe. Petr III 43,3,14. 
Soc 502,26. 574,5. 

vmoniuviorw. 1) jmd woran erinnern, 
mahnen. Soc 502,3 [Io]: röv deiva -nvnjoaı 
ütep Wv co TA Ömonvinara &wka. Herm 7,16 
[III]: -pvijoaı tiv BovArv. Bas 16,6 [III]: önäs. 
Flor 6,10 [UN]. Flor 189,3 [III]: -pviokw oe 
rnv Ennpeiav, iv Emadanev mepvov. Lond 1730, 
11 [VI]: -pynodeis map& Tod deiva Ümep Toü 
HEpovs nov Avaluparos. Ox 1414,24 [III]. Soc 
237,10 [V/VI]. — Hib 49,11 [Io]: ömöpvnoov, 
önws Adßnı. Teb 423,2 [III]: Eypadık oo1 -niuvr- 
oKwv Tepi Twv Epywv. Chr I 238,1 [IT]: -pınvriorw 
roõro, ich bringe diefes in Erinnerung. SB 5357, 
15 [V]: -pynodroovraı. Stud X 100 [V/VI]. — 
Den Schuldner mahnen: Lond 1000,5 [VI]: 
MOAAKIS -uvnodevres map’ &uod. Masp 31,10;11 
[VI]. — 2) eine Rlagezuftellung bewirken 
(vgl önöpvnors). Ox 125,17 [VI]. 
ma Afterpacht. OPR 244,5 

oͤronpigdorijs, Afterpächter. Lit: Pr, Fachw. 
— B 512,19. 1047 IV,5;17 [beides III. CPR 
243,8;20 [III]. 

ömöpvnpa, Denkſchrift verfchiedener Urt 
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(die Bedeutungen fließen oft ineinander). Lit: Pr, 
Fahmw.— 1) Sefuhhe, Eingaben, Meldungen 
(an Behörden. a) Bittfehrift aufgrund darge- 
legten Sachverhaltes. Über die Formel oͤroͤpynpo 
ro deiva mapd Tod deiva vgl Wilden, Arch VI 
391. — Ditt 59,4. B 1007,1. Chr I 304,1. 
Eleph 15,1. 16,1. 17,1. Hal 12,11. PetrIl1, 
3. 6,1;2. 10,1,22. 12,1,2;8;10. Petr III 20 A 
2,1;3,1. 57b,2 [fämt Io]. Teb 30,10. 31,10. 
41,19. 45. 46. 47.49. 58.165. Rein 19,2. Leid 
A,6. SB 5250,9 [fämt! Io]. Teb 175 [Io]. B 
1190,11[Io]. Arch V 396 II,5. Soc 57,25. Lond 
182b,5. Teb 434. Lips 122,7. B 613,18. 614, 
7,23. Giss 82,19. Ox 68,31. 73,24. 244 10. 
286 ,16. 479,17. 483,18. 484. 485. 504. 899. 
1027.1160.1188.1199. 1203. 1264.1267.1270. 
1287 [fämtl I—II]. Lips 40 II,20 [IV]. — b) 
Rlagichrift, Rlageantrag. Lille8,1.9,1. Petr 
III 328,5;B 1,5 ffämtl Io]. Amh 35,36. B 
1012,17. SB45192,43;51. Giss37 IL,25. Grenf 
I 11 1,6;IL,7. Teb 50,37. 53,21 [jämtl IIv]. 
Teb 283,17 [Io]. Ox 283,16. 1203,18. 1204,9. 
Straßb 5,6;7. Gen 28,23. SB 5238,14. B226, 
17.578,7.832,24.1004 11,18. 1105,23; 30 [fämtl 
I—III]. — c) Antrag an den Erzrichter (äp- 
xıöıkaotns). B 1155,8. Flor 86,21 [Il. B 578, 
19. 888,2. Mey 6,3;29. Lond 908,14 ud. Ox 
719,4;35. 1118,4 [fämtl II]. Lips 10 II,25;26. 
Ox 1200,48 [beides III]. — d) Meldung, An— 
zeige, Antrag im laufenden Verwaltungsver- 
fahren. Zenſusſache: Grenf145,11 [Iv]l. B 
493 II, 16. 499,16. 501,6. Teb 322,8 [jämtl II]. 
— Antragandas Befigamt (BıßArodrikn eykın- 
oewv): B 536,1. 829,3 [beides I]. Chr II 200, 
39 [III]. — Meldung über Abwanderung: 
Ox 251,29.252,12. 253,9;15.— Geburts-und 
Todesanzeige: Fay 28,12 [Io]. StudI 62, 
34;249;589. B111,21;25. SB 15,16. 16,4. 17, 
5. Gen 33,15. Lond 281,15. Ox 1030,11. Fay 
29,14. Teb 300,28 ſämtl I-IIIJ. — 2) amt: 
lihes Schriftftüd, Aktenſtück. a) im Allge- 
meinen. Petr III 51,3 [Ivo]. Ox 1252 A,26; 
32[III]. Lips33 11,3;23;25.38,18. Lond 653, 
3 lſämtl IV]. — b) Amtsſchriftenbuch, acta 
gesta der byz Zeit. SB 6000 II,5. Masp 30 II, 
9. 131,13;26;29 [fämtl VI. — c) amtlide 
Verfügung, Entfheidung, Befcheid, Er- 
laß. Teb 241,44. Flor 56,2. 68,1;8. B 1085 
11,8. 1093,13. Ox 911,8. 1117,14. 1203,10;28. 
1264,9. Herm 57,11;31. 58,16. 59,8;16:32. 
61,8. 62,9;20. 119 B IIL,21 [fämtl III]. Lips 
63,5 [IV]. — d) gerichtliche Verhbandlungs- 
ſchrift, Prozeßprotofoll, verwaltungs- 
dienftlicher Sigungsbericht. Ox 237 V,24. 
1204,25;26. Flor 382,53. Chr II 372 IV,20. 
SB 5676,11;19. Giss 34,3;9. 40 II,14. Thead 
15,7. Herm 11,4;5.25 II,1. B 19,10. 168,25. 
361 IL,1.613,28;33;37. 925,11. 1084,14 [fämtl 
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IICIIII. Thead 14,18. Lips 34. 35. 38. 40. 
Chr II 96,3. Flor 33,1;11 ſämtl IV]. — e) 
Dienftbericht, Rechenſchaftsbericht. Petr 
II 9,4,2;6;10. 9,5,1;9. 13,17,1. 20,3,9. 87,2b, 
28. Hib 72,1;4;9 [jämt! IIIo]. Ox 1263,16 [IT]. 
1302 [III]. Stud X 255,21 [693]. = 3) Gonfti- 
ges. Teb 317,11 [II]: Urkunde über Beſtellung 
eines Stellvertreters. Giss 34,13 [III]: Rechnungs: 
überficht. Flor 293,17 [VI]: Ausweispapier. Ditt 
56,19 [IV]: Ts adrav äperis peyıorov -pa 
Karakeimovres, fie hinterlaffen ein prächtiges Er: 
innerungszeichen ihres Edelmutes. — 4) Belege 
insgemein. Hal9. GrenfI9. B7511,21. Ox 
68,5. SBII. RylIl. Straßb II. Bas. Soc 
III-VI. Ox XI. XIV. Masp II. 
oͤropynporido, verhandlungsſchriftlich 
feſtlegen, protokollieren, inden Amtsakten 
vermerken, aktenmäßig buchen. Chr II 68, 
16 [I]: deopaı -rIodfivai nov TO dvona. CPR 18, 
40 [IT], Richterfpruch: ExeXevoa ivde tiv mpobopäv 
-rıodiivan. Hamb 29,15;16 [I]: &ıodav -riodnvan 
rijv Evreuäıv adrav. Amh 66,48 [II]: in das Amts⸗ 
fagebuch (önopvnparıopoi) eintragen. Herm 101, 
6 [III]: &KoAoddws Tois -Tiodeicı Ev T@ BouAeurnpiw. 
Herm 7 II,7. 66,10. 67,11. 122,3. Ox 237 VII, 
38. Ryl 77,46 [fämt! II—III]. 
dmonvnparıopnös, Denkſchrift. Lit: Zörs, 
Zeitſchr Sav 1915 S 277 Anm 1. — 1) Ver: 
bandlungsfhrift, Protokoll. B 245 IL3 
[II]: 6 Sıkmoöörns eimev' 6 orparnyös Ta döroũ 
nepn Emiyvooeraı &k Tod -onod. B 891 11,15 [II]: 
ÄKoAoddws TD yevonevw Umo coD -ouw. B 194, 
21 [II]: roõ yevopevov Eni Moräpwvos orparnyr- 
oavros -opoõ. Teb 302,27 [I]. 492 [I/II]. Ox 
471,16. B 163,1. Chr 1188 IL,7;IIL,21. Teb 
291,33.488. Stud XXII184,13;31;52 [fämtl 
II]. = 2) Amtstagebuc (gew Plur, weil die 
Berhandlungsichriften dem Amtstagebuche einver- 
leibt werden). Lit: Pr, Fachw. — Hamb 29,1 
[T]: des Statthalters. Ebenfo: Ox 40,1. 237 VII, 
19 u. 653,1 [fämtl II]. Soc 450,26 |II/IIT]. — 
Ox 37,1 [I]: des Strategen. Ebenfo: Ox 38,15. 
B 361 11,10. Arch I 125a,1. Ox 898,27 [fämtl 
I—II]. — Fay 106,1 [II]: des Epiftrategen. B 
347 1,1;11,1 [II]: des äpxıepeös. B 969 1,1;9; IH, 
9 [II]: des «pırrs. B 136,1 [TI]: des Apxıdıkaarns. 
CPR 18,1 [IT]: des Emapxos oreipns. Amh 64, 
8. Lips 31,6. Ox 298,15. Teb 569. B 15,1. 
Flor 61,1. SB 5678,8. 5761,1. Arch II 440 
Nr 49,2 ſſämtl I-U]. = 3) Belege insge— 
mein. Herm 1,1 [III]: rönos -opüv, Aktenband. 
Lips 123,2;16 [Il]: ävaypası) -op@v Karaxupı- 
odevrwv eis nv BißArodniknv, Lifte der in das Archiv 
einverleibten Aften. B5 II,11. 832,24. Lond 
1159,6. Flor 67,43: 312,8. Rein 44,1. Soc 
232,5. 235,22 [fämtl II]. Chr 141 III1;V,1 
[III]. Ryl 75,1. 119,17. Ox XIV. Soc V. 
dropvnnaroypadeiov, Ömonvnkaroypa- 
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670 ünönvnoıs 
deu, bmonvnnaroypäbos, fiehe Abſchn 8(AÄm- 
ter). 

ömönvnois. 1) Erinnerung, Mahnung. 
Giss 67,3 [I]: &moroAn -oews TWwv Epyuv, ein 
Brief, der an die Arbeiten gemahnt. Flor 177, 
10 [III]: ävayıns Kai -oews xpriteran, er braucht 
immer Zwang und Anſtoß. Flor 133,2 [III]: ab: 
Iungsmahnung. Ox 1593,6 [IV]: oödepiav -oiv 
por Eöwkas, du gabjt mir fein Lebenszeichen. = 2) 
fcohriftliche Feftlegung von Tatſachen. Ox 
1100,8 [III]. Ox 611 [II]: mpös -oıv detaı Ta 
RıßXia. Straßb 56,19 [III]: rov deiva mpoonedwvn- 
Kevan mpös -aıv odTws, er habe folgende Ausſage 
zu Protokoll gegeben. = 3) prozeffuale Klage: 
zuftellung, Klageerhebung (conventio). £it: 
Pr, Fachw. — Ox 904,3 [V]: Exrös mäons -vews. 
Masp 31,12 [VI]. 

omopvnoriKöv, Denkſchrift, Schriftftücd. 
1) Rlagebewilligungim Prozeßverfahren, 


»0|BevollmähtigungzurXlageerhebung.Gen 


79,1;14 [[V]. Masp 32,33;88 [VI]. = 2) Haft- 
befehl. Flor 359,1 [VI]. = 3) Aufzeichnung. 
Masp 319,1 Ibyz): röv ßooxnuarwv you. — 4) 
Abrechnung. Jand 67,1 [VII/VII]. Ox 1343 
VI. 
| vmopovn,dasSurüdbleiben, Ausharren, 
Geduld, Standhaftigfeit. Form 273 [VI]. 

dmoveidißw, im ftillen etiv fadeln. Masp 
295 IILS [by3]. 

övmovo&w, Verdacht hegen, vermuten. Ox 
68,11. 69,6. 1680,14. B 163,12. Ryl 139,14. 

vmövora,Berdadht, Vermutung. Ox 1272, 
13 [I]: -vorav Exeıv kark Tod deiva, Verdacht 
wider jmd. Chr1238,8. Ox 472,3 [beides II]. 
SB 5675,16 [IIo]: xad’ ömövorav, vermutungs- 
weife. B 984,27 [IV]: Eppwyevov oe 6 deös Kad” 
ömövorav diabuAdken, Gott wird dich hoffentlich ge= 
fund erhalten. 

oͤrovopeos, Urbeiter in unterirdifchen 
Wafferleitungsftollen. Lond 1177,312;335 
IT. 

ömonapasmeopaı, um Entfehuldigung 
bitten. SB 4630,4 [II]. 

ödmoraperia (= dnapaıia? Lefung und Be- 
deutung unficher). SB 3924,42 [I], Edikt des Ger- 
manifus: TA de Önerepa Ev Ünomaperig Eoriv Ts 
ereivwv (Tiberius nebſt Mutter) deiornros, Wila- 
mowig und Zuder, Sitzb Akad Berlin 1911 Nr 
38, geben feine Erklärung des Wortes. 

ümon&oocıov, Öelaß unterhalb des Trep- 
penhaufes. Lit: Lucdhard, das Privathaus S 
69. — Flor 15,17 [VI]. Lond 1722,20. Mon. 

ömörerpos,etwagfteinig. Teb 72,14 [Ip]: 
vñ -Tpos. 

önonintw. 1)unterworfenfein. Flor 278 
I1,12;27 u8 [III]: Inpig, ftraffällig fein. Ox 1462, 
29 [1]: EykurXiw, umjasjteuerpflichtig. Amh 68,34 
[1]: 6 wvounevos -mreı Tw ovvkpinarı. Ditt 674 


bnonAarunpoownos 671 BR 
[1]: wodwrai ro Ev Köntw -rrovros TH Kpaßapxia 
&nooroXiov, zum DVerwaltungsbereich gehörig. — 
2) zufteben, entfallen. Lit: Pr, Fachw. — SB 
5245,9 [I]: r& -nrovra abo dildvdpwra. Soc 
288,19 [II]: pi -mTövrwv auto Kara vönov. Lond 
355,8 [1]: T® iöiw Adyw, dem Reſſort des Idio- 
10908 zufallen. Ebenfo SB 5240,14 [I]. B57 B,3 
[II]. — Teb 294,12. Soc 160,8 [beides II]. = 3) 
fällig fein (Zahlung). Herm 52,13 [II]: 70 
ÖnoTeinTov TPITOV EPOS. 

ümonAarunpdsownos, etwas breitgefich- 
tig. Arch 384 Nr 116B,13 [II]: 6 deiva ws 
erav Ks Ömonkar[umpöowros]. 

önonödıov, Fuß bank. Teb45,38 [Io]. CPR 
22,8. 27,11 [beides II]. Masp 6 IL,47 [VI]. SB 
4292,83. 

ömomoseopasn, Ränfefchmieden. Soc 452, 
12 [IV]. 

ononteuw, Verdacht hegen. B 388,19 [II]. 
SB 1,20 [III]. B 330,14. 388 IL,11 [II]: ö öno- 
mrevöpevos, der im Verdacht fteht. 

ömörntıAAoS, mit etwas entzündeten Au— 
genlidern behaftet. GPR 218,3 [I]. 

ÖMOTTos, von unten angefehen, verdäch- 
tig. SB 5761,22 [1]: -mrös &orıv q mpäcıs. Ditt 
669,22 [I]; -mröv Tıva Exeıv, jmd im Verdacht 
haben. B 935,6 [III/IV]: äpdıßödous elvaı ij 
-rrous Toüs deiva. B37211,21. Hamb 29,26. 
Teb 41,14;41 [Io]: rõv deiva ünöntws Exövrwv. 
Teb 48,25 [II]. 

öümörnuppos, etwas rötlich. Grenf1 33,10; 
11 [Io]. 

ÖÜTOTUPWTÖS, etwas feneräugig (vom Fe- 
dervieh). Soc 569,8 IIIIIv)]. 

ömönwios, ein Fohlen unterfich habend, 
fäugend. Gen 30,8 [II]: xäynAov dndcıav -Aov. 

öünöpuypa,durhüUnterhöhlenhergeftellte 
Maueröffnung. Lond 245,11 [IV]. 

vmopüoow, unterböhlen, untergraben. 
Ryl 127,11 [I]: ömöputav TO Teixos. Teb 13,10 
[lo]: roos deiva ünwpuxöras Epos TOD E&aywyoo. 
Petr III 42F,a,5 [I]. 

dmoonnaivonas unterzeichnen, vollziehen 
(ein Schriftftüc). Form 1112 [VI]: dmeonunvannv. 
Soc 471,3 [V/V]]: -eonyrmväpnv TA mapodon &mı- 
oroAf. Masp 295 11,22 [by3 |: öpk& -onpiivaodaı. 
Form 1033 [VI]: 6 deiva ömeonp[nvaunv] Tö 
MITTÄKIOV. 

vmoonpeiösopan, befcheinigen, beglaubi- 
gen. Ox 1115,8 [III]: Zmöldonev co Thv ad- 
devrixiv Kmoxiv Kai Taurns dvriypadov &tıodvres 
-onwoaodai ge TPÖS TO Kal Mpäs TO KobaAts 
exeiv TS abrs addevricis dmoxis (Antrag an 
den Strategen, der die Richtigkeit der Abfchrift be- 
glaubigen fol). — Die nachfolgenden Belege find 
fämtlih Opferbefcheinigungen aus der Zeit deg 
Decius (vgl Paul MMeyer, Abh Akad Berlin 
1910). Ox 658,17: &&ı0 önäs -onWwoaodat nor. 
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672 uroonpEIwaıs 
Mey 16.17. Chr 1125. Ox 1464. Ryl 112. 
B 287. Soc 453. SBII (oft). 

vmoonpeiwors, Beglaubigung, Beſchei— 
nigung für die Richtigkeit, Anerfenntniß. 
Mey 15,14 [III]: Aaßeiv rnv -piwow. Soc 76,11 
[VI]: Stapaprupia, As TO icov Eoxov ned” -gews 
tod Exdikxov. — Lips 33 1,17 [IV]: Unerfenntnig 
des Beklagten unter der Ladungsſchrift. Form 
339,5 [VI]: des Schuldners unter dem Schuld» 
jcheine. 

ömöcınos, efwas breifnafjig. B 316,14 
IV 


J Teb 5,74 [Ilo]. 

öüm6oxvımos (= ümöorvidos), mit blödem 
Geſicht. Petr I20,1,5. Petr III 4,2,28. 13,12 
[(ſämtl III]. 

öm6orvibos (— Ömöorvimos), mit blödem 
Geficht. Petr III 7,26 [IIIv]. SB 428,5. Grenf 
II 35,5;6 [beides Io]. B 911,8 [I]. 

vmooneipw, darunter ſäen. CGPR 45,7 [III]: 
äpovpaı x domvık@vos -popevov, Ev als omöpıpoı 
boivixes, Palmland mit älteren Palmen, zwifchen 
denen aus der Saat junge Bäume fprießen. SB 
5670,7 [II]. 

vmootradpıos, was nach Gewicht verkauft 
wird. Ox 1142,1 [III]: -oradpıov dyöpacov 
qnkoröAnv npopüpov. 

önöortaoıs, Unterlage, Grundlage. 1) 
Sakenbeftand, Bermögensbeftand, Maffe. 
Teb 61 b,194. 72,111 [Ilo]: Ackerbeſtand. Ebenfo 
Flor 50,9;44;86 [III]. Teb 610. Ox 488,17 
[beides II]. — B 432 III,6 [II]: i xard Inoaupoo 
-cıs. Soc 286,13 [III/IV]: Eorı yäp i -oıs Tüv 
dveiv unxavav, der zu den beiden Wafferhebewerfen 
gehörige Beſtand an Ländereien ift folgender (Reich- 
weite der beiden Wafferwerfe). Fay343 [II]. Teb 
336,7 [II]. SB 4786,6 [byg]. Masp 6 11,58 [VI]: 
Beltand an Gefchir. — Soc 684,6;13 [IV/V]: 
kat’ ävaloyiav Ts Exdotouv -oews. Ox 237 IV, 
39; VIII,26 uö [II]. Ox 1274,15 [III]. B 1020, 
16 [VI]: xıyöövw Eu kai möpw TAS &yiis mavroias 
-sews. Grenf 160,38. 86,17;35. Grenf II 90, 
18. Straßb 40,21. Ox 138,26;31. 139,28. Par 
20,10;13. 21,20 [jämtl VI—VII. Flor37.70. 
284. 287. 294. 323. Lond 77,18;55. 483,87. 
1001,26. 1008,11. Lond IV. V. SBII. Masp 
I. II. II. Mon. Straßb II. 2) Pachtangebot. 
Lit: Pr, Fachw. — Eleph 15,3. Petr IIIS 195 
[beides IIIv]. Ox 370 [I]. SB 5807,6. 

oͤroorarikos, das Vermögen betreffend. 
Lond 1345,21 [VII]: owparıkös kai -küs, was 
die Perfon und das Vermögen betrifft. 

DTOOTEAAw, herunterziehen. 1) (Med) [ich 
aus Furcht zurüdziehen, aus Furchtunter- 
drüden, verfchweigen, auslaffen, außer 
Betracht laffen. Soc 438,24 [Io]: mepi d& 
TÜV n6oxwv oDdE oẽ Aavdäveı TA yeyevnneva, OÖ 
Evekev ÖmeotaAnevor elaiv. Ox 246,26 [I]: öpvow 


unooTpaßaıvitw 673 





pn ümeoröAdaı. Teb 24,51 [Io]. Chr 141 III,38 
[II]. SB 4489,7;11 [VI/VII: ei de «püonev 
-oreiAäpevoi TI EK Tüv adrav Äpoupüv KrA, = 2) 
(= Synonymon zu mpoorikeiv rwi) wozu gehören, 
ſich erſtrecken, wohin entfallen. Ox 1102,14 
[II]: ai äpoupor dokovcıv ri cuyypadodadrikn ji 
-oreMeıv. Gen 16,15 [II]: mavra Ta -oT&AAovra 
TM Kon mapnmoAa övra, Steuern, die in reichlichem 
Maße auf das Dorf entfallen. Flor 47,8;29 [III]: 
oikias fi Kupeia Kai M olkmoıs -oTeAecı TÜ deiva. 
B 1062,14 [III]: ryv &maityoıw moınoaodaı ravrwv 
Tov TA avi -oTeAAövrwv, die Einhebung aller zur 
Steuerpacht gehörigen Gefälle beforgen,. SB 5671, 
8. Soc 187,7. Ox 486,22 (nach Crönert Stud 
IV 93: verloren gehen). 1502 B,3 [fämt! II— II]. 

dmoorpaßaıvilw, etwas fchielen. Petr III 
14,11 [IH]: 6 deiva neidyxpws -Baıvilwv dakös 
peroni KA. 

Ömöorpaßos, etwas ſchielend. GrenfI 
33,7 [Io]. Ox 99,3. 256,10 [beides I]. Hamb 
15,3 [IT]. x 

dmoorpärnyos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

önoorpedw, umfehren. 1) heimfehren. 
Giss 40 I1,8 [III]: -orpederwoav eis Tas narpidas 
tas idias. Flor 247,10 [III]. Ox122,8[IV]. Lond 
1434,136. 1449,43 [beides VIII. — 2) (Med) 
abfallen(vom Glauben). Masp4,9[ VI]: ömeotpe- 
dovro. = 3) efwag zurüdgeben. Lond 1354, 
8 [VIII]: roörov (Töv dmapyupıopöv) eis mÄrpes 
ÖmöoTpedov auTois. 

örnoorvAıopnös, Rebunterftügung. Lit: 
Schnebel, Landw I © 255. Flor 369,3 [IT]. 

ömooüyypados, Vertragspartei, die mit 
einer anderen Partei ein Abkommen trifft und 
unterfchreibt. Ryl 128,8 [I]. 

vmooxeoäpıos, Steuerpächter (vgl ümö- 
oxeoıs). Ox 1432,5 [III]: 6 deiva -pıos wviis 
dnponwiwv Kai ÖpßionwA@v. 

dmöoxeoıs. 1) Verſprechen. a) Leiftungs- 
versprechen bei Bewerbung um ein Amt. 
Lit: Wilden, Chr 1160 Einl. — Teb 10,7. — 
b) Sahlungsverfprecdhen. B 321,19. 322,20. 
SB 6,21 Iſämtl IIE- 2) Angebot. a) Pabtan- 
gebvt. Lit: Pr, Fachw. — B 487,15 [II]: Uder- 
pacht. Ox 91,11 [II]: Bankpacht. Giss 50,25 [III]: 
Pacht einer Hüterftelle für Kleider im öffentlichen 
Babe. Giss 48,13. Ryl 97,14. 427. Herm 108 
HämttI— III]. —b)Raufangebot bei Verftei- 
gerung. Amh 97,18 [II]: befcehlagnahmtes Haus: 
grundftücd. — c) Werfangebot. Ox 1117,6 [11]: 
Anfertigung eines Standbildes. — 3) Unfichere 
Deutung. Gnom 118. 119. Soc 234,16 [jämtl 
II). 


vmooxißw,unten spalten. 1) pflügen. Fay 
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112,5. Lond 131,324 u8 [beides I]. Lond 1170155 


B,306;307;456 uö, Flor 134,8 [beides III]. — 
2) zerwühlen (das Gaatfeld, böswillig). B 2,13 
IT. 

Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 
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vmooxıonös, dag Pflügen. Gen 34,4 [II]: 
eis -onöv Taupırav Epyaoiav dıöövaı. Amh 91, 
11 [I]: xoi EmreAkow T& Kar’ Eros Epya KrA 
XwparTıonods roriopoos Ümooxıopoüs KrA. Fay112, 
3 [1]. Teb 378,19. SB 5126,24 [beides III]. 

ömorayn. 1) Unterordnung unterden Willen 
eines Anderen, Abhängigkeit von einem Ande— 
ren. B 96,7 [III]: rov deiva os &v -yij Tuyxdvovra, 
befindet fic) in abhängiger Gtellung. Masp 159, 
24 [VI]: pera mdons -yis Kai Ömakofs map’ 
AAArAwv eis dAArAous. Masp 97 1129;82. Lond 
1708,215. 1727,13 ſſämtl VII. = 2) Unterab- 
ſchnitt in einer Abrechnung oder Lberficht. Lond 
1433,380. 1451,24. 1461,32;58 [iämtl VII). 

öümörtaypa, Unterordnung, Einordnung. 
B 55 11,5 [I]: 1 deiva Erı &v -TAyparı odoa 
(wohnte und gemeldet war) &m’ dubödou ‘EAANvion, 
vovi de perdßacıv moroupevn Emi TO äpoodov 
"AnoAMAwviov “lepaxiov (Umzug in ein anderes 
Stadtviertel und daher Aufnahme in den Verband 
einer anderen dubodapyia). 

ÖÜMOTAKTIKÖS, ſich unterordnend, will- 
fäbrig. Masp 97 11,37 [VI]: -x& texva. Masp 
353,9. Lond 1708,151 [by3]. 

ÜMOÖTAKTOS (für AmöraKtos), was einer Ver- 
einbarung zugrunde gelegtift. GPR 247,12 
[IV]: peniodwka co KrA dö6pov ümordkrou (nicht 
ÄMOTÄKTOV) TaAdVTWV X. 

onortaoow, Darunterftellen. 1) unterwer— 
fen,niederwerfen. Ditt 654,7 [Io]: rqav Onßaida 
in Ömorayeicav Tois Baoıkedoıv ümorafas. Masp 
188,3 [VI]: ömöratöv noı mäv mveüpa daınoviwv. 
— (Paff) untergeordnet fein. Teb 7,3 [Ip]: 
oi -Teraypevoı TA dtorkrjoeı, Die der Staatsfinanz- 


5iverwaltung unterftellten Leute. = 2) am Fuße 


eines Schriftftüdes oder im unteren Teile 
des Tertes eines Schriftftüdes eine befon- 
dere Ungabeniederfohreiben,eine Abſchrift 
anfügen (Belege zahlreich überall, nachjtehend 
Auswahl). Ox 34 IV,7 [II]: TO mpöypappa Une- 
rata ri EmioroAf. Lips 33 II, 14 [IV]: mepi Tüv 
-TeTaypevwv mpaynarwv. Flor 377,16 [VI]: n 
reraypẽvn yvocıs (Lifte). Ebenfo Masp 30,5 [VI]. 
Masp 126,12 [VI]: ij &veorwon Kai -Teraypevn 
inepa. Ahnlich Masp 126,22 [VIl. Amh 67,11 
[III]: r& -Teraypeva, die unten angefügten Belege. 
SB 5273,3 [V]: öpoAoy& Ta -Terayueva. Masp 
158,10 [VI]: ‚öpoAoyodoıv AAAnAoıs oi deiva Ta 
-rerayneva. Ahnlich SB 6000,35. Masp 6 11,3. 
154,7 [jämtl VI]. — Wendung ünerafa Nuwv TA 
dikaa, unten angefügt find unfere Rechtsbeweis- 
urfunden: Arch V 349 Nr 401,12. B 109,10. 
324,13. 971,5. Fay 27,11. Gen 18,12. 19,7. 
Grenf II 49,6 [fämtl II]. — Wendung oi Eis 
-Teraypevon, die nachitehend aufgeführten Männer: 
Lips 62,6 [IV]. Lond 1000,3. Masp 88,10. 93, 
7.94,7[fämtıVI]. Masp126,15[VI]: oi -Teraypevoı 
naprupes. — Wendung Tö Avriypabov -TETAKTAI, 
22 
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od TO Avriypabov ümeraka, Avriypahov -TETÄXANEV 
oä (mit ävriypadov): Ditt 59,6 [IIIv]. 669,2 [T]. 
Petr II 13,18b,4 [Io]. Giss 41,5. Ox 638. 
1188,2;9;15. Chr 126,18. 81,15. Flor 56,3. 
278 11,15 ud. 382,86.3 Lond 908,10. Amh 68,5 
2 ud [fämtl I—III]. Soc 447,4. Lips 10,5. 121, 
13. TebLIL. BI—-IV. SBlIlujw. — am Suße 
einer Eingabe die nötige amtliche Weifung 
erteilen. Teb 264 [IIv]: 816 mpooayyeAAw oo, 
önws -ratns ols kadrkeı.. Ahnlich Teb 29,16. 10 
41,20. 44,24. 49,17. 53,20. B 1012,17 [fämtl 
IIo]. Fay 106,20 [II]. 

bmoreA&w, vollbringen. Lond 1708,260 
[VI]: peròè Töv ümorekeodnoönevov ÜMO TOUTWVv 
Öpkov. 1 

dmoreAns. L)iteuerpflichtig, zollpflichtig. 
Rev 28,18 [IHo]: r& -Afj yeviipara. Rev 15,12. 
33,14. 86,5 [IIIv]. B 1012,7 [Ho]: iv ömäp- 
xovodv por -Afj Aciav mpößara x. Lond 929, 
33;67 [I/II]: -Ans Kapndos. Ebenfo B 453,20 |20 
[III]. WO 1056 [II]: reAuvns mevrnkootis @viwv 
-Aav. B 1027 IL18 [IV]: TO -Ats üpüv, eure 
Steuerpflicht. Straßb 42,7 us [IV]: Steuerzahler. 
= 2) zahlungspflichtig (Privatzahlung). Ox 
272,17 [I]. = 3) im Staats-Finanzdienitelss 
beifhäftigter Mann (Monopolarbeiter, Steuer- 
pächter ufw). Lit: Dr, Fachw. — Petr II 18,1, 
14. Petr III32f,8 [beides IIIo]. Teb 5,139;156; 
210;223;244 [Io]: Monopolarbeiter. Teb 40, 
24 [Uv]: Steuerpächter. Amh 92,20 [II]. = 4) |30 
Deutung unſicher: B428,12[II]. Ox 7111,20 
[IV]. Masp 20,14 [VI 

dmoridnpı, unterſetzen. 1)jem etw unter- 
breiten, ein Schriftftüdeinreichen. Petr II9, 
5,11 [IIIv]: ömöpvnpa -eredn TO deiva. — 2) ver-|s 
pfänden. Soc 424,13 [Io]: eyw SE coı xeıpo- 
ypadriow Karäfeıv TÖv viov MroAenaiov Kal brodr- 
ceiv 001 auTöv Öpaxpıwv p, oDdev mapd& cod Aafßwv 
(Sachverhalt unklar). Petr III 57a,4;11 [II]: 
unodnKnv -Tedeıka mpös TaAavra 800. Chr II 233, 40 
4 [Io]: JıAös Tömos, dv ümedero To deiva. Lond 
15,9,1 [ptol]: -Tedeiodaı Ev dieyyunparı. Ox 1105, 
6;14 [I]: n ömodenevn, die Pfandfchuldnerin. B 
183,25 [1]: Exeıv iv &fovoiav Tav idiwv TAvrwv, 
nwäeiv, bmorideodan, dadeadaı KA. Ox 1269,23 |a5 
uö [Il]: Aakavn, fv -Tedeıraı 6 deiva. Flor 81, 
12 [II]: av -Tedeınevov dpoupav. GPR 214,11 
[II]: die Käufer find berechtigt, mwAoDvras Kal 
-TIIENEVOUS Kai OIKOVoHODVTaS TEPI döröv KT. 
B 326,10 [II]: pi Eeivan de nımpdoreıv yınde 50 
-rideodaı. Flor 313,7 [V]: ömedenv 001 &vexupa. 
Masp 309,20 [VI]: kai ömep niotews kai &obakeias 
TS TOD Tpokeievov xpeous Amodöoews -TIANI 
co Kai -EdEunv Tv Ömäpxovodv por &&edpav. 
Masp 126,26;52 [VI]: -depevoi ooı mävra r@v 55 
Ta bmäpxovra kai ümdpkovra. SB 5285,22 [VII]: 
Ömedeunv 001 Kara dikaov ÜmodrKnSs TO dvmköv 
por Epos Tpitov oikias, — Petr II 13,17,10. 


a 








Petr III 132,12 [Beides IIIo]. SB 4281,3 [Hp]. 
Giss 30,17. GPR 4,23. 189,18. 223,22. Soc 
314,10. 450,20. Bas 3,3. Flor 1,7;9. 81,16. 
86,23. 91,6;9 [fämıl I—-II]. Form 1072 [V/ 
VI]. Flor 323,21. GPR 30 11,29. Mon 14,96 
[fämtl VI]. — B 86,24. 313,9. 350,13. 446,15. 
482,2. 859,14. 917,14. 987,12. 1013,17. 1167, 
50. Lond 113,1,66. 154,16. 311,13. 870,7. 
1007,3. 1015,13. 1168,9. Lond V. Ryl 162, 
28. Straßb 52,7;9. Arch III 418,58;90. V 389 
Nr 224,14. SB. Masp IJ. II. II. OXI. I. III. 
V. VII XI - 3) zu Grunde legen, unter- 
werfen, unterftellen. Masp 24,50 [VI]: rais 
vopinois moıvais -Deivaı aDToVs, fie der gefeglichen 
Strafe unterwerfen. Hib 29,6 [IIIo]: 6 öm[ore]deis, 
der dem Gtreitverfahren zugrunde gelegte Gegen- 
itand (ein Sklave). Masp 76,5 [VI]: kai ümedero 
auTd UNO TV kKöpny. = 4) an die Hand geben, 
anraten. Teb 27,32 [Io]. Chr 11,1,15 [III]. 
Ox 237 VL,40 [II]. B 747 11,14 [II]: rois deiva 
dmöderypa Ts Ameidias -TIdeTaı, e8 wird ihnen ein 
Beilpiel von Ungehorfam gegeben. Soc 481,10 
[V/VI: os -&derö por 6 payiorep. = 5) in 
Ausſicht ftellen, beabfichtigen. Teb 75,36 
[Ho]: Av yiv -erideneda eis piodwarv dxdfvan. 
ou 6) vorausfegen, vermuten, annehmen. 
Lille 1,1,9 [Io]. = 7) (= dnoräoow) am Fuße 
eines Schriftftüdes den Tert eines anderen 
Schriftſtückes als Beweis ufw anfügen. 
Eleph 15,2 [IHv]: ömoredeikä 001 rò Avriypabov. 
Aonlich Lille 4,2. Petr Il 25,4. 27,8 [fämtl IIIv]. 
SB 5675,2 [IIv]. Lond 921,10 [II/II]: kai eis 
Amödeırtıv -EedEuNv 001 TA Ömoyeypappeva. SB 
5942,5 [III]: ömodeis Ts EmoroAfjs Tö Avriypadov 
Eypana. 

ömorıdıRös, Säugling. Chr II 372 VL10 
IT). 

dmoridıos (vgl hrorirdios) — Ömonidikös. B 
629,14 [II]: junges Vieh. Ebenfo Ox 1458,11 
[III]. B 1058,12 [Io]: 8ovAıköv maıdiov -ridiov. 
Ebenfo B1058,12.1106,13.1107,9.1110,6[jämtl 
Io]. 

dmoriuaopnan, vorfhüsen, Vorwand brau- 
hen. Ox 1119,11 [IIT. 

ororipnois, Abſchätzung. Soc502,26 [II]: 
dodvaı -aıv, ij TOT’ Exdorwi baiverat. 

öroritdios — Önoridios. Ox 1209,16 ud 
[II]: odv -TITdio ars Appevix® Bpedeı. Chr 
11372 VL13 [II]. Giss 2,13. 

dmorpexw,darunterlaufen, fiheinfchlei- 
ben. Teb 24,67 [lv]: Tas bmodeöpannpevas (?) 
EMIOTATEIAS. 

dnorpondlw(— dnorpomaw),(Paf)Rrant: 
beitsrüdfallerleiden. Soc435,17 [Io]: madıv 
ÖTETPOTKOONV. 

DmoTUyxävw, enfgegenfommen, in die 
— fallen. Ryl 77,39 [II]: ô deiva ömoruxüv 
eltev. 
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dmoTunöw, abformen, einen Entwurf her— 
ftellen. Soc 429,10 [lo]: rnv ouyypasäv -Tuno- 
cacdaı Kal ypalbaı, in Entwurf und Reinfchrift ein 
Schriftſtück anfertigen. 

oͤroroͤpavvos, fiehe Abfchn 8 (Amter). 

oͤrovpyéo, Sülfsdienftleiften, Aushelfer 
fein, dienen, handlangern, behülflich fein. 
Lond 131,24 [I]: piodos &py&rov -yodvros Zäparı 
koviarij. Ox 498,35. Flor 74,6 [beides II]. Ox 
1033,6 [IV]: -yoöpev Tois önpooiois &nırayjaoı. 
Lond 231,16 [IV]: iva T& xelevöneva -yünev. 
Form 960 [VI]: -yoövres nayapyia. SB 4503, 
16 [VII]. Lond 1714,41. Ryl 125,21. Soc41, 
15. Masp 120,6. Chr 16,10. B 362 VIILe. 
Flor 296,26. Masp III. 

ömoupyia, Dienftleiftung, Arbeitser— 
ledigung. Flor 369,16 [II]: -yia röv £pywv. 
B 197,17 [1]: T& kat’ Eros &pya navra ToD KAN- 
POV, TOUS TE XGRoriopoòs Kai TOTIONOUS Kai 
Boravıopoüs Kal tiv ÄAAyv yewpyıkıjv -ylav. Gen 
34,3 [II]: époõ d186vros coı Tv -ylav. Ox 498, 
34;37 [II]. Teb 402,40 [II]. Lips 119,5 [II]. 
Form 324,4[VI]. Masp 333,16 [by]. Ox 1631, 
11. Lond IV. 

dmovpyös, Bülfsbeamter, Diener, Ar— 
beiter, Sandlanger. B 699,158 [II], Bauar- 
beiter. Ebenfo Herm © 76,16. © 85 oben [III]. 
— Lips 97,10,8 uö [IV]: Diener. Ox 1414,13 
[HT]. Lond 1028,16 [VII]: Krantenwärter. SB 
5271,9 [VII]: -yös is Evööfov ümnpeoias, im 
gräflichen Dienfte. Lond 32,4 [VII]: -yoi Toü 
"ApıpaApovpviv, im Dienite des Kalifen. Masp 57 
11,25. Lond 1745,3. SB 4858,13. Lond IV 
fſämtl VI&VIII]. 

ömobaivw, zeigen, dartun(?). Teb 165 
[Ho]. 

en etwas fahlföpfig. Grenf 
I1 20 IL,12 [Ilo]. 

dmodepw. 1)ertragen, erdulden. SB5238, 
22 [1]: ras adıkias. Masp 20,5[V1]: HAfbıv. Lond 
1343,21;41 [VIII]: Inpiav. Ebenſo Lond 1356, 
30 [VIII]. =2) auf ſich nehmen. Flor 362,10 
[I]: od yap aörös -depw kivnoıv voD Emi Tönwv 
Tuyxavovros, ich ſetze mich nicht felber ın Bewe— 
gung, weil du an Ort und Stelle bift. Jand 19,1 
[VI/VII]. = 3) zum allen bringen, ſchwä— 
chen. Ox 488,19 [II]: oöx öAiyn PAaßn -peı ne. 

ömöbopos yi.—= wohl oopöpos (Örenfell, 


The Year’s Work in Classical Studies, 1917: 


© 30). SB 5659,6 [III]. 

dmoxaAdw, nachlaffen. Masp 295 III, 13 
by3]. 
in der Gewalt jmds ſtehend, 
unter Bormundfchaft ftehbend. Gen 44,17 
[III]. Ox 1642,5;20 uö [III]. 1706,6 (?). SB 
5692,11. 

dmoxeiıpoypadb&w, den Inhalt eines 
Schriftjtüdes am Buße desfelben durd 
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Schrifteid erhärten. Mey 6,25 [II]: &mioraAna 
(Bankſcheck) bmorexeipoypasnpnevov. Ox 1473,38 
[IT]. 


ÜTOXEW, fiehe ÜmoKexupevos. 

Ömöxpeos, Schuldner. SB 4415,8;11 [II]: 
Ö -xpeos, Tod -xpeov. Lips 9,32 [ILL]: is -xpeov. 
Chr 1188 111,23. 372 11,18 [II]: -xpeos. Ox 1027, 
1;8. 1538,9. Flor 56,11 uö. 97,4. B 118,11. 
362. 741,31. 907,8;13 NämtlI—III]. BIV (oft) 
[lv]. Masp 22 II, [VI]. SBI. 

ümöxpews — Ömöxpeos. B 239,5 [II]: Too 
-xpew. Flor 86,13;20 [I]: rs -xpew, TA -Xpew. 
Lips 10 11,29 [III]: 1 -xpews. 

ÜmoxXwpe&w, einen Beſitz abtreten. Ox 
67,19 [IV]: rmv deomoriav aürois Ömexwpnoev. 
ln Befigabtretung. Ox 67,20 


vmobia, Verdacht. B 361 III, 16. Soc IV. 

önrıos, rüdlings, oben. Lond 259,81 [I]: 
6 deiva odAN Kapıw dein Umriw. 

önwmıov, Schwiele, Schlagbeule. Lips 
39,13 [IV]. 

Öpxn, Tontopf. Soc 428,8;84. 

os, Schwein. Magd 4,4 [Illo]. Flor 130,2 
[IT]. Arch V 384 Rt 76,10 [Iv]: olv — iv. 
Frankf 5,6;16. Lond 928,7. Ryl134,14. 

doyıvov, Sharlahmantel. Ox 531,17 [I]: 
renbw 001 TO AAO Leüyos röv Doyeivwv. 

Üoowros, fiehe Tooumos. 

doTaros, zu äußerft belegen (Ackerland). 
SB 5223,13 [röm]. 

dortepaia (N), der folgende Tag. Hib 29, 
33 [III]: rijı -paioı. Ebenfo Rev 20,10. 26,16. 
56,11 [IIIo]. 

ÖuTep£w, zu ſpät fommen. 1) in Rüd- 
itand geraten. Hib 43,6 [IIIo]: iva oöv yndev 
-pfiı Ta E&Amoupyia. Ox 1293,24 [II]: -põ TErapra 
800, ich bın mır zwei Viertel in Rückſtande. Hib 
65,29 [IH]: iva pndev eis Ene -prioni. = 2) ver- 
fäumen. Soc 432.5 [11I ]: iva pi -pü@pev Tois 
Kaıpois. Flor 278 11,11:26 uö [III]: ws äv -prion 
TA Krnvn Ts mopeias, kA. Ox 118,30 [III]. 1678, 
5 [II]. Lond 1839 [VI]: odöenote borépnod doo- 
vaı TA Önnöcra (Staatsfteuern). = 3) fehlen, 
nicht vorhanden fein. B 1074,7 [III]: pijre 
-peiv TI Öpiv röv ümapxövımv dıkalwv. 
Mangelbaben: Zen 45,5 [Io]: EüAwv oöx 
-poücı. = 4) berauben (by). Masp 2 IIL,14 
[VI]: -prönpev roõ äprov. Lond 1708,85 ;209 
[VI]: mis öpaoews. Lond 1727,6. 

Öotepnopös, 3ahlungsrüdftand, Verzug. 
Masp 2 IL,19 [VI]: oödénrore Ev -ouw yevapevoı 


rav Baoııkav döpwv. Ahnlich Masp 19,13. 283, 
4. Flor 296,52 [iämıl VI]. 


dorepıKös, binterwärts belegen. Lond 
755 B,7 [IV]: &v -xö Tönw. 
Botepov, Später, hinterher (nachftehend 


Auswahl). Ox 281,20[1]. Ox 718,11 [II]: xpövw 
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raunöAw -pov. Ox 237 VIILAO [II]: eis -pov. 
Lond 1164k,23 [III]: rod deiva -pov Ömoypd- 
dovros. Masp 24,23 [VI]: öAiyov -pov. Amh 
152,6 [V/VI]: 15 npürov ev, dorepov de. Lille 
1 11,26. Magd 21,5. Petr II 13,18b,14 [ſämtl 
Ivo]. Teb 44,18 [Io]. Jand 27,8. Stud 162, 
39 uö. Gen 31,18. Giss 48,19. Mey 8,8. GPR 
232,34 [fämtl I—Ill]. Masp 211,5. 3,19. 5,14; 
20. 64,5. 97 [fämel VI. SBU. BI. IH ufw. 

BoTepos, der fpätere (Belege überall, nach: 
ftehend Auswahl). Petr III 13,19,3 [IH v]: röv 
-pov Xpövov, für fünftig. B 1169,25 [Io]: äs üv 
-pas Eworv kobadeias, die Verträge, welche fie 
etiwa hinterdrein haben werden. Teb 24,10 [Il]: 
eis -pov. — Wendung E& -pov, in der Folgezeit, 
fürderhin, darnach: Hib 52,10. Magd 1,18 [bei- 
des Illv]. Teb 44,27 [IIo]. Flor 86,25 [I]. Giss 
36,26 [II]. Lond 113,1,42 [VI]. Flor 1,8. 81, 
14. Straßb 52,9. Ox 1118,12 uſw. 

ödaivw, weben. Ox 113,9 [I]: 5 xırwv 
ödavdnivan neAdcı. Ox XII. 

dbaipeoıs, Unterfchlagung. ChrIl3721I, 
8;IIL,5 [I]. 

obarpew. I)rechnerifchabziehen. Ox 1102, 
10 [II]. = 2) (Med) widerrehtlich fich an- 
eignen, unterfchlagen, entwenden, ftehlen. 
Soc 366,2 [IIIv]: Roöv -eAöpevor. Teb 29,7. 230 
[beides Ilv]. Ox 282,22 [I]: T& -npnpeva (Paff). 
Chr I 37211,10;13 [II]: & -earo dvramodoovaı, 
das unterfchlagene Gut herausgeben. Gen 3,18. 
Flor 58,11. Soc 169,10. GPR 232,12;17 ud. 
Fay 107,2. B 361 III,20. 388,35;42;11,38 
ſſämtl I—II]. Lond 1651,9 [IV]. 

übanpos, verfandet. Petr II 6,6 [Ile]: ı 
-nos yn. Petr II © 125,3 [Ivy]. Amh 85,16 
[I]. Flor 368,12 [I]. Herm 45,1 [III]. 

bdavra (TA), Webitoffe. Amh 133,15. 

ödhäavrns, Weber. Hib 67,5. 68,4 [IILv]. 
Lond 429,33 [IV]. Soc 599,1. 

odavrırn TExXxvn, Weberei. Soc 241,8. 

öbavrpa (N), Weberin. Teb 117,37 uö[lo)]. 

üdavrpov, Weberlohn. Soc 599,8 [ID]. 
Lond 1168 Ein! © 136 oben [I]: ödavıpa xıro- 
vos. 

ödantw, anzünden. B 1201,10 [I]: eöpwpev 
Tas döpas TOD jepod ühnnevas, wir fanden, daß 
man unter die Tempeltore Feuer gelegt hatte. 

dbaopa, Webftüd, Gewebe. Ox 1428,10. 
Lond 1727,34. Stud X 251 B,9. 

0deXioow, darunter wälzen, ausbreiten. 
B 781 1,10; VL,6 [I]: önıkraı (fo!) 8’ adrois mepı- 
orpwpara, unterhalb der Gefäße find zu ihrem 
Schutze Deden gelegt worden. 

oͤdéy, fiehe die Belege unter els (d$’ &v). 

bbetaıp£w, ausnehmen, Ausnahme ma- 
chen. Lond 113,4,22 [VI]: öbaıkepoupevwuv (— 
Öbegaıpoupevwv) Tv omepnärwv, mit Ausnahme 
des Saatkornes. Ebenfo Lond 113,3,8 [VI]. 
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dhnyeopaı, zeigen, darlegen, vor Qlugen 
führen. Ox 743,42 [Io]: -yroeraı yäp co. B 
1041,19 [II]. Ox 1119,8 [II]. 

öbinpi, herunterfchiden. ſinken laſſen, 
vermindern, verringern. Teb 5,254 [IIo]: 
niodwv Übeinevwv. 

ödiornpi, unterftellen. 1) etw auf fi 
nehmen. a) hinnehmen, über fih ergeben 
laffen. Soc 285,13 [IV]: ruv dtiav (Inpiav) 
ömoornoovrai.. Grenf II 82,19 [V]: Inpias üdi- 
oraodaı. Lond 1674,56 [VI]: kai dvnomv Zwwv 
öneornpev. Ahnlich Lond 1677,35 [VI]. — Ditt 
194,19 [Io]: 6 deiva -oras ro ßäpos. B 159,5 
[III]: -orivaı Tö ßäpos Tfs Acıroupyias. Teb 24, 
75. 61 b,412 [beides IIo]. Ox 1119,11;28 [IT]. 
Lond 971,16 [IV]. — b) eine £eiftung über- 
nehmen, fi verpflichten. Zen 32,3 [Ill]: ödi- 
oraraı Tod ZuronwAiov. Chr1167,12[1lo]: onpoi- 
veraı Öbeotäodaı rijs rpäcews (Öteuerpacht) TIroAe- 
kaiov. Petr III © 195 [Io]: ödiorapaı Eyyur- 
oeıv. Soc 488,15 [Io]: ödioranai coı xwoeıv TÜ 
xapara. — Wendung Töv Ümep döroõ Aöyov 
-orroonan, fiehe Belege unter Aöyos. — Lips 36, 
7 [IV]: mopeiav önootäs, indem er eine Reife un- 
ternahm. Soc 404,3 [IH]: riv rıpnv Ömeorm Ö 
deiva. = 2) bieten, ein Angebot abgeben. £it: 
Pr, Fachw. — Eleph 21,16 IIIv]: ögıorapeda 
rõv Apovpav Öpaxpäs x. Eleph 24,10 [IH]: 
ddiorapaı dwoeıv eis TO Baaıkıköv (Erbpachtan- 
gebot). Eleph 17,31. 19,3. 20,3 ſſämtl IIIv). 
Petr II © 194 [Io]: ödiorapaı mapadaßwv Ta 
teraprıcd. Teb 72,424 [IIvo]. Lond 15,3,3. 15, 
6,2;14 [ptoll. Fay 36,14 [II]: ödioranaı TeA&- 
oeıv döpov (Angebot auf Monopolpacht). Grenf 
II 41,9. Soc 459,13. B 591,17. Hamb 5,14 
Nämt I]. — 3) fih widerfegen, fich ableh- 
nend verhalten. B 1141,45 [Io]: übeorarus 
hoı Av 6 deiva. B 893,16 [IT]. 

öodopdaopaı, von unten anſehen. 1) Ver- 
dacht hegen, argwöhnen, befürchten. Teb 
333,10 [III]: -opapaı, un xrA. Lips 29,7 [III]: 
q deiva -opwuevn dvdpumvöv rı madeiv. B 650, 
11 [I]. Gen 17,14 [III]. Lond 1157 B b,6 [III]. 
Lips 35,18 [IV]. Masp 89 II, [VI]: roõ Aoımov 
unöev Ödopaodw. — 2) verdroſſen etw be- 
traten. Masp 87,18 [VI]: öbopwnevw Töv 
yeväpevov aikıonöv Ebrioev KTA. 

— Schweinehirt. Petr II 33a,30 

vl. 


dbopdöw, aufrichten, errichten (Weinfpa- 
liter). Hamb 23,27 [VI). 

d6höpdwaoıs, Wiederherftellung desfrübe- 
ven guten Zuftandes. Masp 69,12 [VIJ. 

Ybndirns, Yıbndokwpirns, ſiehe Abſchn 13 
Ortsbewohner). 

öbnAös. ) hoch. a) hochgelegen vom Acker. 
Teb 151 [Ho], hoch vom Wafferftand. B 1185, 
21 [Io]. —b) vom hohen Wuchfe des Körpers, 
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Flor 142,5 [III]: vous OrAeias -Ads. = 2) hoch- 
geachtet, fiehe Abſchn I (Ehrentitel). 

Ölıoros deös, höchſter Gott. SB 589 [Ip]. 
Arch V 163 Rr 10,2 [Io]. SB 1323 [II]. Lips 
111,3. Jand 14,3. Lond 1244,3 ſſämtl IV]. SB 
1572. 1574. 1575. 1577.1579. 2021 Nämtl by3]. 

Ölos. 1) Höhe. Petr III S 121,20 [II], 
Dammbauarbeit. Petr III S 125,8;12. 42 F,a, 
7,8 [IIlv]. Teb 5,138;153 [Io]. Ox 669,8 [III]. 
Lond 1718,77 [by3], Maßberehnung. Ox 1409, 
16. Mon 13,45. Soc 546,6. 698,12. — Wen: 
dung oikia Am’ Eöähous pexpı mavrös Ölovs, fiehe 
unter &dabos. — Stud 16,13 [V]: xıyyra Te Kai 
Äkivrta péxpis Epos Kai mavrös Ulous. = 2) 
ebrende Anrede, fiehe Abſchn 9 (Eprentitel). 

öbwpna, hochgelegenes Gelände. SB5i12, 
28 [VII]: ein Haus liegt &v T& -parı rijs möAews. 
SB 5114,8 [VII.. 

Düwvös — viwvös. Flor 71,235 [IV]. 


® 


daßarapıov (fabatarium), Bohnenbrei- 
ſchüſſel. Ox 1657,6 [III]. 

Paßia, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

bayeiv, fiehe &odiw. 

dayövw, ſich mäjten, faulenzen. Lond 
1380,9 [VIII]: oòx ämeoteilanev oe oxoAdoaı 
eis TO daydvıy (= dayövaı). 

daypos, ein Fiſch. B 1095,18;20 [I]. Fay 

16,3 II. 30 

bayw (vielleicht auch Konj. Aoriſt trotz der 
Präſentform meivw), effen (vgl Eodiw). Ox 119, 
14[O/OI]: od pi dayw, od pi meivw. 

basdpüvw,glänzgend machen, verſchönern. 
Ox 1214,3 [V]. 

barkacıov,weißerSchuh (ur Öymnafiarchen- 
tracht gehörig). Chr 120 IIL,7 [II]. 

barAdvn (deAövn) = damvölns. Fay 347 [II]: 
deAövn. 

banAödvıov (damwvıov) = daıvölıov. Gen 80, 
14 [IV]. Giss 12,4 [II]: daıwvıov. B 816,24 
[III]. Ox 933,30 [II]. 

baıvıkoüs, fiehe domvıkods. 

baıvöAns (paenula), Mantel, Rapuzen- 
mantel (vgl daıvovAns). Ox 1737,9;15. Giss 
10,21. Hamb 10,19 [II]. 

baıvörıov — damvöins. Ox 531,14 [II]. 936, 
18;19 [III]: daıvörıv. Ox 1584,7;18 [II]. 

baivoAov — bamwörns. Ox 736,4510;77 [I]: 
daıvörlolu. Ox 1583,6 [IT]: xapıv Tod daıvö- 
Aov. 

baivopas (Belege zahlreich, nachitehend Aus: 
wahl), fichtbar werden, erfcheinen, ange- 
troffen werden, fich ergeben, fich heraus— 
ftellen (al8 Ergebnis einer Prüfung), er- 
tapptwerden. Amh 141,12 [IV]: emi rov ölewv 
nov TA olöruara daiveran, auf meinem AUngefichte 
find die Gefchwülfte zu fehen. Amh 68,22 [I]: r &v 
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onöpw bavnoonevn yii, das Ackerland, welches als 
fprießendes Gaatfeld daftehen wird. Ebenſo Flor 
85,6 [I]. 354,5 [I/II]. Grenf II 61,20[11]: mpös 
TO davevTos TOD LTOTONTEWS péveiv pot TOV Aovyov, 
damit, ſobald der mit Geld Durchgebrannte Stotoetis 
auftaucht, mir mein Anfpruch an ihn gewahrt bleibt. 
Lond 975,13 [IV]: &v r@ ’Eneid pnvi rs davnoo- 
nevns Ömarias (die Ronfuln waren damals noch 
nicht befannt). B35,14 [III]: oi davnoöpevon airıoı, 
die Schuldigen, fobald fie entdedt fein werden. 
Ahnlich Flor 9,16 [III]. B 651,9 [IT]. Teb 333, 
15 [III]. Teb 330,10 [II]: davevros Tıvös airiov, 
fobald ein Schuldiger ermittelt. worden ift. Fay 
107,10 [II]: roüs davevras airious Exeıv Ev do- 
badeiq, die Schuldigen, wenn fie entdeckt worden 
find, in Haft nehmen. Teb 288,11 [III]: &av rı 
davrj xexakoupynnevov. B 372 11,20 [II]: &av de 
ris Emi gevns mÄavwpevos davnj, wenn jmd betroffen 
werden follte, der in der Fremde fich umbertreibt. 
Ox 484,28 [II]: iva davij rò yeyovös, damit Die 
geſchehenen Schritte nachweisbar vorliegen. B 321, 
12. 322,13 [III]: n aitia is KAoniis &davn 
KTA, der Grund des Diebftahls trat zutage. Eben- 
jo SB 6,13 [III]. B 242,24 [II]. — Teb 315, 
27 [II]: önws pin abrös daviis. — Grenf 111 
11,28 [Io]: &baivero rôy deiva Kupiws Exeıv TiV 
yfiv. B 266,22 [III]: xaundov Eva dmoßAndevra 
bavevra ävemimnderov, eın Kamel, welches vom 
Aushebungsbeamten als ungeeignet für den Rriegs- 
dienft zurückgewieſen wurde. Chr II 217,10 [II]: 
ei de davein Erepw mpoofkov, wenn fich aber her- 
ausitellen follte, daß das einem anderen gehört. 
Ahnlich Gen 44,22 [III]. Hamb 16,21 [III]. — 
B 1047 IV,13 [I]: rõ“ &v &Adooovı dadeoeı 
bavevruv, Leute, bei denen fich ergab, daß fie fich 
in wirtfchaftlich fchlechter Lage befinden. B 145,5 
[III]: oi &Aaoow davevres npakinov, fie find zu 
arm, als daß eine Beitreibung fich lohnte. Ox 58, 
4 [III]: and Twv Aöywv Ebavn, WS KTA, aus den 
Abrechnungen ging hervor, daß ufw. Ox 272,17 
[I]: q davnooyevn Exdeois, die alsdann zutage 
tretende Reftfcehuld. B 1092,20[TV]: övmep döpov 
bavnoönevov dmodwow coı, Diefen Pachtzing werde 
ich dir zahlen, wie er fich berechnen wird aufgrund 
der Ackervermeſſung. B 726,2 [byz]: davnoonevn 
ruf, der Preis, welcher alsdann marktgängig fich 
ergeben wird. Ahnlich SB 4496,19. 4497,20. 
Lond 113,6 6,27 [fämt! VI]. B 613,34 [II]: ikavöv 
mapefoucı TÜV Ex Kpioews davroopevwv, fie jollen 
Raution ftellen für Erfüllung der Pflichten, die 
aus dem Lrteilsfpruche fich ergeben werden. Ox 
708,5;18 [II]: Tod yöpov ob Kadapou bavevros, 
e8 ergab fich, daß die Rornladung nicht frei von 
Fremdförpern war. B 136,25 [II]: xäy davüoı 
oi deiva ÄvreiAnppevor TWV TATPWWv, wenn es richtig 
fein follte, daß fie das väterliche Vermögen an fich 
geriffen haben. Masp 96,35 [VI]: rò davev poı 
dikaov, was mir als recht und billig erfchienen ift. 
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Stud I 71,441 [I]: oi deiva megrvöres elvaı rpie- 
Teis, die laut Feftitellung drei Jahre alt find. — 
daiverai poı (mit Inf), eg ſcheint mir gut: B 
422,20 [II]: &$#’ öcov xpövov &äav dalvıraı. Giss 
47,10 [II]: üs kai ooi davijoeraı, wie auch Du zu- 


geben wirft. B 1138,8;11 [Iv]: Edavn abrw, es 


erfchien ihm (dem Richter) notwendig — der Richter 
erachtete es für nötig. B 915,8 [II]: ei de un, 
TO davev TO fiyendvı Emmeieodnoeran, falls aber 
nicht, fol der Wille des GStatthalters zur Durch- 
führung fommen. SB4674,13 [by]: oürws &bavn 
dikanov. B 1141,59 [Io]: &bavn oöv nor, ich hielt 
es für zweckmäßig. B 822,28 [I/II]: Eav 001 
bavnj, falls du mir den Gefallen tun willſt. — B 
1187,27 [lv]: äbi, &av dalvyraı, ouvraßaı, ich 
beantrage, daß du Auftrag gibit, falls du das für 
angemeffen hältft. Diefe oder ähnliche Wendungen 
häufig in Rlagfchriften und Gefuchen. 33: Chr I 
304,11 [IIIv]. B 184,27. 650,18. 908,28 [iämt! 
I—II]. B1004,8 [IHIv]. 1138,19. 1139,18. 1189, 
13. 1197,17 [fämtl Io] ufv. — Amh 91,24 [II]: 
eav halvnras nodacaı. Diefe Wendung häufig in 
Pachtanaeboten, 338: Gen 34,8. Fay 93,18. 
CPR 38,23. Amh 90,23. 91,24. 93,24. Flor 
16,35. 19,17. 368,15. B 39,22. 166,12. 227,22. 
237,16 uſw ſſämtl I—III]. B 606,16 [IV]. — 
Fay 36,21 [II]: &av daivgraı &mxwpijioa. CPR 
104,18 [IT]: &av daivnraı Kupoüv. Ox 37 11,3; 
7 [1]: daiveran ts deiva elvan maıdiov, er fcheint 
ihr Kind zu fein. (Weitere Belege überall). 

$daıvouüAns — dawvölns. Giss 79 IV,2 [II]: 
tous daıvo[ü]Aas. 

Harös, Dämmerig, braun. Straßb 79,2 [Ip]: 
kopaoıov douÄıköv baıov. 

barxeıba (ra), gefochte Linfen, Linfenbrei. 
Petr III 37b B,6 [IIIv], Abrechnung, darin die 
re dareılwv, Badaveiuv, mopdpidwv, dakwv 
uw. 

baxendös (vgl daxnbös), Linſenkoch, Linſen⸗ 
breibändler. Par 67.16 ſotol] Steuerlifte mit 
den Eintragungen oivov TEAovs, vırpikfis ufw, fo- 
dann auch Ermwviwv barxelav, Murkiwaren der 
Linfentöche. Lond 944,2 [LIT], Steuerlifte, darin 
die Eintragung: Papevar (ol) A dakeıwv möAews, 
Gewerbefteuer der Linſenköche aus der Stadt Her- 
mupolig, 

darfij, Linfe, Linfenaericht. Goodsp 30 
X,28 [II]. Flor 171,6 [III]. Form 1125 [VI]. 
Herm 8 IL,6. Soc 402,6;11;12. B 12 IV,24. 
977,2. Ox 1192,5. 1689,18;29;33. — GSteuer- 
zahlung daxtis und dakav: Hib 112,77. Petr 
III 37b BIV,1 [beides IIIo]. 

darnı)ös — bareıpös. Soc 402,1 [Io]. 

haxıdkıov (faciale; vgl maxıdkıov, dakıdpıov, 
darıwlıov), Gefihtstuhb, Schweißtud, 
Turban (atab Seit). Teb 406,18 [III]. Ox 1026, 
#,12:13 [V].1741,18;30[IV]. Form 865 [VII]: 
Yakıladıov) oder daxılaäıov). 
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daxıapıov= darıdkıov. Ox 114,7 [IT]. 1300, 
9 [V]. 1741,25 [IV]. Gen 80,5 [IV]. 

barıväas, Linfenhändler. B 9 IV,20. 1087 
II,13;V,15 [beides III]. 

bakıos (?), von der £infenftaude. Lips 92, 
2;6 [I/II]: äxöpov Yakio(v), Linſenſpreu. 

dakıwAıov — daıdlıov. Stud XX 245,23 


v1. 
| Haie &adel. Lond 1433,67;131 
[VIII]. 

dakonwA(eiov), Linſenhandlung. Teb 
402,38 [I]. 


dako(mwAns) oder daKo(mparns), Linſen— 
händler. Flor 71,318;447;477 [IV]. 

darös. 1) £infe. Chr 1198,17;18. SB 
4369,2 [beides IIIv]. B 993 III, 12 [lv]. 1206, 
15 [Io]. Teb 388,16;31 [IJ. Amh 128,11 uö. 
129,19 [I]. Lips 97,25,4 [IV]. Flor 281,16. 
Masp 141 V,13 uö [VI]. Arch V 386 Nr 188, 
1. Giss 46,6;8. Grenf Il 44,12;13. Goodsp 
30. Flor 379,35;46. Mey 21,17. Stud 133, 
10;12;14. Lille. Straßb I. II. TebI. II. WO. 
Theb. Ox VI. VII XI. XIV. Fay. Petr II. 
RylO. Londl. II. SBIL. Soc V. VI. BI. 
II. IV. — 2) £eberfled, Muttermal. Petr] 
16,1,4. 19,32. 20,1,11. Petr III 1,2,13. 2,1. 4, 
2,26. 5b,7. 6,39. 14,9;11;19. 16,5;10 [jämtl 
IIlo]. Grenf 127 11,6. Grenf II 15,12 [beides 
IIo]l. SB 428,4 [Io]. B 183,11. 251,9. 472,7. 
607,11. 854,9. SB 5108,11. 5167,11. Grenf 
II 51,7. Straßb 13,6. Teb 316,18. Rein 42,9. 
Lond 140,3. 313,12 ſſämtl I—II]. 

baxroväpıos (factionarius), Abteilungs- 
führer (Näheres unklar). Lond 1904,6 [V/VI]. 

dadayyapıos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

darkayf (= däpayd), Schlucht. B 282,18; 
27 [I]: &oıwv, oÖ yeiroves‘ vöorw bakayk, Boppä 
Kai Aßi EAaıwv, AmnAwrn EAaıwv. 

dakakpös, fahlföpfig. SB 4637,16 [Io]. 


'Ox 294,24 [1]. 


dadavdov, Glatze. Straßb 81,29. 87,11 
[II ]: 6 deiva odAn daddvdwı dekıwı. 

$arıos, licht, hellfarbig. Petr II 35,1,1; 
16. 35d [III]. 

baAkidıov (erg pepos), Quarta Falecidia. 
Masp 97 I1,71 [VI]: 70 &mö vöpwv Tpowpıonevov 
boAkidıov Avri ToD xArppov. Masp 312,93 [by3]: 
dıkalw haAkıdiov. Masp 353,14 [by3]: Tö Kö vouwv 
Tunwdev övov dadkidıov Hroı Öwderdrn noipa. 

dayındia — dayı&la. Lond 1343,1 [VIII]: 
röv deiva Exmenbns mpöS qpõs adv Tais -Alaıs 
Kal Ömooräceoıw (Ötrafmaßnahme der arab Re- 
gierung). Lond 1433,17 ud. 1447,110u8 [VIII]. 

dayı&kla (familia, vgl dayndia), Gefinde, 
Öefolge. Ox 1712,3 [IV]: ö deiva öntiwv -Alas 
nlyepovfis (2)]. B 316,10 [IV]: Empiaro ropò 
Tod deiva Ömö Töv deiva Tpıßodvov vöv &l.....] 
rn Evradda darpıßodon -Aia rõv orparıwr@v doDAov. 
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$anı&ıapıos (familiaris), Hausbedienſte— 
ter. Straßb 40,11;24 [VI]. 

bavanıns, Lampenanzünder, Pampen- 
bei orger. Form 364 [V]: d. tod älyiov 1% 
im Kirchendienfte. Ebenfo Stud X 75 A [VII). 
StudX 251 A,2[VI], im Dienite eines Großherrn. 
Form 59. 932. 1048 ſſämti VI— VII]. 

havepotoıew, darlegen, erläutern, zur 
Kenntnis bringen. Lond 1339,10. 1343,28. 
1345 ,10. 1369,8 [fämtl VIII]. 1708,70. 1729, 
40 [V1]. 

bavepös. 1) offenbar, Klar, deutlich, 
offenfichtlich. B 1058,35 [Io]: ämwieias -päs 
yevndelons, wenn die Wertverminderung offen- 
fichtlih durch Abnutzung erfolat ift (nicht durch 
Beichädigung). Giss 57,1 [VI/VII]: ypäppara 
-päav Öbvapıy mepiexovra, ein Brief mit offenbar 
wichtigem Inbalte. Ebenio B 1106,34. 1107,16. 
1108,17. 1109,22. 1126,15 [fämtl Io]. Giss 40 
11,6 [III]: -pöv &orıv. Chr IT 372 IV, 8 [II]: & 
Sadrikns -pöv elvaı. Lips 37,22 [IV]: -p& &arıv 
Ta npoodwvndevra ömo Twv deiva. B 1073,15 
[III]: &yvopev axöAoudov elvaı TaDTa -püs ävevey- 
kaı öpiv. SB 5761,6 [I]: &k rohrou -pöv elvaı. 
Lips 35,26 [IV]: -pwrtepov diaoähnoov, weile ge⸗ 
nauer nach. — davepüs, Öffentlich: B401,15 
[VlI]: pijre Kpöntws pijre -püs. = 2) befannt, 
berühmt. Ox 472,26 [II]: ij deiva -p& &orıv 
ävrımemompevn, fie hat befanntlich Anſprüche er- 
hoben. B 176,7 [II]: ä&ıoüpev riv dénow av 
-püv yeveodaı tw fyenövi. Flor 36,32 [IV]: adro 
roõro -pöv yeveodw. B 1141,41 [Ir]: -pov poı 
eyevnidn. Ox 60,10 [IV]: iva Töv deiva -pöv yoı 
Karaotıionre. Amh 77,26. Ox 34,6. 59,15. 67, 
23. 1119,13. 1252 A,37. B 135,9. 195,35. 361 
11,23. 925,11. 1011,18. 1086 IL 1 ufw. — Wen- 
dung -pöv Tı moıeiv rıvı: Lond 924,13 [II]: 
ömep xai ooi -pöv Emorjoanev. Teb 333,12 [111]: 
emdldwpı dörò TODTO -p6v coı moiwv. GPR 233, 
11 [IV]: 6 deiva Ömnperns -pöv Emoinoa TO mpaı- 
nooitw Panevad xy. Straßb 5,19. Giss 91,5. 
Gen 17,17. Chr 1238,3. Herm 58,19. 59,18. 
62,35. 65,4. Ox 69,9. 237 VIII, 27. 928,6. SB 
5693,17. 6000 II,23. B 2,15. 275,12;15. 1047 
IV,1. Flor 9,14. 278 IL,2 ufw.— Ox 1100,3[I1I]: 
ein öffentl QAlushang foll gemacht werden Ev Tois 
-Pwrätois T6mOIS. = 3) beftimmt, gewiß. Masp 
19,12 [VI]: mpö -poö xpövov. Masp 26 B,7 [V]]: 
npo -puv xpövwv. Ox 902,3 [V]: yewpyös -pwv 
npayuarwv, Dächter gewiffer Liegenfchaften. Masp 
194,5 [VI]: ävöpa -pöv, einen gewiffen Mann. 
Chr II 71,3 [V]: ämööooıs -pav xpeüv. Masp 
211,24 [VI]: -p& oikripara Twv xınröpwv. Amh 
152,14. B 836,3. Jand 20,8. Flor 313,7. SB 
6000,23. Lond 992,11. 1000,4. 1313,13. Masp 
21 IL,1. 167,10 [fämtl by]. = 4) Belege ins: 
gemein. Fay 20,5. Lips 40,9. Chr11,1,17. 
Amh 30,37. Masp 21 1,21. SB 5672,33. 5679, 
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11. B 389,8. 448,25. 983,23. 1074,5. Straßb 
56,18. Soc I. III. V. VI. Masp III. Thead. 
Lond V. Ox XI. XIV. RyIII. 

bavepöw, befannt geben, melden, an- 
zeigen. Goodsp 15,19 [1V]: &davepwoa ra Bonda. 
Ox 925,4 [V]: davepwoov poı tiv dArdeıav, enf- 
bülle mir die Wahrheit (Gebet). B 404,7 [arab]. 
Soc VI. Lond V. 

bavepwoıs, Meldung, Anzeige. Lond 
1339,17. 1343,8. 1350,13 [fämt! VII]. 

bavn, Sadel, Laterne. Lond 1159,59 [II]: 
dav(wv) Kai Aayımad(lwv). Stud X 251,2[VI], mit 
Ol gefpeift. 

$davös = davrj. Par 35,15. 37,18 [Io]: rov 
deiva Exövrwv bavöv. 

dapayyöw, den Acker in Furchen und 
Schluchten zerreißen (von der Nilflut). Teb 
151,18 [Io]: apoöpns medapayywpevns. Gurob 
26 Einl © 44 [III ]. 

päpayf, fiehe dädayk. 

bapaxp( ), unbefannte Berufsart. B 344 
1,13. [I/II]. 

bdapavirns, fiehe Abſchn 10 (Militär). 

baperpa, Köcher. Eleph 5,9 [Ip]. 

bapia, ein Gefäß unbelannter Art. Ryl224a 
Ein! [II]: dapias oivov (Hgb: — Yıdkas?). 

Papirns, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

bappakeia, Vergiftung, Giftmord. Ox 
486,21 [II]: rij pinrpi pov -Keias EvkaAav. Zen 
4,5 [Illo]: Eyw pev odv Äppworosj&tüyxavov, &x 
-kKeias WV. 

bappakedw, vergiften. Ox 472,1;5 [II]. 

dappaxmpös. 1) getränft,imprägniertf 
(vom Holze, Schuß gegen Fäulnis). B 544,21 
[II]: -pa xwrav Leuyn x, x Paar imprägnierte 
Rudergriffe. = 2) mit Lafurüberzug verfehen 
(von Metallgegenftänden). B 544,17 [II]: -p& 
Tpiwra xaAkü Tpia, drei lafierte Bronzegefäße mit 
drei Henkeln. 

dappaxıov, Giftmittel. Petr ITS 115, 
25 [IIIo]. 

bappaxov, jedes künſtliche Mittel. 1) 
Arznei. Ryl 62,22 [Ivo]. Teb 117,22 [Io]. Ox 
1727,7;32. Grenf II 77,17 [fämtl IH]. Flor 
222,11 [III], für das Vieh. 2) Zaubermittel. 
Soc 64,20 [Iv]: dappaxa diätpa. = 3) Gift. 
Teb 43,19 [Io]. Ox 472,6 [II]. B 21 II,14 
[IV]: ro&ıxöov d.—= 4) Waſchlauge. Stud XXL 
56,12 [III]: &. eis ra Aiva. 

bappaköw, vergiften. Ox 1477,20. 

Päpos, fiehe Abfchn 12 (Gebäude). 

daonAıov — bacnkos. Ox 1656,8. 

bäonkos, eine Schotenart." Chr 1198,18 
[IHo]. Lips 97,32,17;21 [IV]. Preis 38,7. B 
802,9 ud. 849,7. RylU. Teb I. | 

dbacıs, Nachricht, Mitteilung. Teb 119, 
42 [Io]: ro deiva eis -ocıs. Ox 805 [Io]: Kakai 
I-oes. Ox 293,458 [1]: oddeniav por -oıv äme- 
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oreıras. Flor 209,10 [II]: mepbns poı -oıv. Mey 
37,4[V]. Flor 230,18. Soc 95,12. B 523,3. 
830,12. Teb 191. 417,7 uß. 616. Ox 294,15. 
528,19. 530,30. 1157,3. 1274,6. Ryl 231,6. Ox 
XI. XIV. 

haokia (fascia), Binde. B 814,9. 0x 109, 
26 [beides III]. 

baoxw, fagen, geltend machen, angeben, 
behaupten. Chr 1410,18 [IIIv]: Eypalev ö 
deiva ovvraßavros TOD deiva dia TO büakeıv ji 
eiößevaı ypäppara. Hal 1,134;145 [IIIv]: av 
rıves däoxwomw. Lond 316a [II]: pi} mpooxpron 
Erepw oupßöAw dk TO baaKeıv TAPATENTWKEVAI, 
benuge feine andere Ausfertigung diefer Quittung 
unter dem Vorgeben, fie fei verloren gegangen. 
Lille 7,20. Petr II 18,2,6. 37,1 b,8 [fämtl Io]. 
Grenf II 17,9 [IIv]. Giss 65,10. MeyOstr 58, 
9. Chr 1 372 VI,7;12. Flor 3,25. 56,22. 383, 
71. Ox 68,6. 486,26 ſſämtl II—III]. Mon 1,16. 
Masp 22,3. 26,9 [fämtl VI]. B 214,15. 1011 II, 
2. Herm 119. Lond 113,2,41. Lond V. Lips. 
RylI. Amhll. TebII. Soc IV. V. VI. 

baritw, eine Ausſage machen. Grenf II 
78,22 [IV], Klagſchrift. 

dbarvn, Sutterfrippe. Lille 17,15. Ox 1734. 

bavkos,fchledht, minderwertig. Flor 247, 
17 [UI]: daöda ypäppara, ein böfer Brief. Rein 
54,11;13 [III], vom Weine. Ebenſo Flor 65,14 
[VI]. Flor 208,8 [III], von Früchten. Ox 530, 
22. 1220,11. 1768,8. Mon. Lond V. 

deidopaı. 1)fchonen, verfchonen. Ox 1065, 
6 [III]: oi deoi ok &beioavrö nov. Fay 20,19 
[III]. Masp 2 III, [VI]: ook &beioaro qpõv. 
Masp 4,7 [VIl. B 1924,9 [IV]. — 2) fparen. 
Ox 1070,26 [III]: mepi d& rijs oeaurijs Emıekeias |35 
Kai bpovridos AvTi mavrös TPOVöNGOV, jindevös 
Üv Exopev adrav desdbonevn (Brief an eine 
Frau). 

deAovwv (Gen Plur), Geräte unbelannter 
Urt. Fay 347 [IT]. 

deneA( ), (Sinn unklar). Goodsp 30,45,12 
[II], Saushaltungsrechnung. 

devvnoia, bevvijois, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

depväpıov = depvn. B 1052,10;18;31. Biss 
1101,18. 1102,19;26. 1103,12;18 [fämtl Seit 
des Auguſtus). 

depvn, Mitgift, Brautausftattung, Mit: 
gebrachtes der jungen Frau. Chr II 284,9; 
13;19 [Io]. B 251,4 [T]: önodoyer 6 deiva Ti bo 
deiva Exeıv map” adris &b’ Eaurii -viv. Ebenfo 
B 252,6 [1]. 1045 1,11; II,12[I1]. FlorIS49 Anm 
[II]: -vnv ai mapddepva. GPR 24,8 [II]: dedw- 
kevaı Ev -vij Kara mpoodopäv ävayalperov TÜ 
duyarpi räs Ömapxodoas adrh (TH Arrpi) dpoüpas |s5 
x. — Eleph 1,11 [IVo]. Petr 112,14. Petr 
III 19,26 [beides IIIv]. Giss 2,11;27. Grenf 
121,19 [beides IIv]. Teb 104,3 us. 386,18. Fay 
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22,10 uð [fämtl Io]. — Alle folgenden Belege 
ftammen aus dem 1. bis 3. Jahrh nach Chr, aus 
fpäterer Zeit kein Beleg vorhanden. Teb 334,7. 
Soc 36a,8. 450,4ud. Stud 1115,8 ud. Stud 
XX 29,14. Chr II 294,2;16. Ryl 154,5;28. 
SB 5167,8. Lips 27,22;39. GPR 21,11. 22,5; 
9. 24,29;36. 26,3. 27,6 ud. 28,7. 188,25. 237, 
1. 238,7. Flor 24,5;13. B I. III. V. Ox I- 
VI. X. 

bepvilw, die Tochter ausſtatten, durch 
Mitgift abfinden. Lond 24,15 [Ilo]. 177,15 
[]: n deiva -viodeisa ümö TOD TMarpös qpäöv. 

bepw. 1) bringen, mitbringen, herbei» 
ſchaffen, holen, tragen, mit fich führen (Be- 
lege überall, nachftehend Auswahl). Lille 17,4 
[II]: ameoraAkk co Pilwva -povra EmiotoANv. 
Hib 98,20 [IIIv]: perpwi Kai oxuraanı, ols adrös 
nveykaro &&£ "Adekavöpeias. GPR 27,18 [II]: ròè 
ämav Evexdev &mi röv yäpov. Flor 127,24 [III]: 
xöprov moinoov Evexdiivan, laß Heu einfahren. 
Lips 40 III, 17 [IV]: iiveyka röv oxpißa. Flor 
362,5 [IV]: roös önoepropas ämavrnoov depwv. 
Flor 303,6 [VI]: röv deiva -povra ro ypäppara. 
Ox 1164,7 [VI/VII]: Zeugen beibringen. Grenf 
II 91,6 [VI/VII]: &ws od 6 deös Eveykn ünäs 
evradda. — Wendung vuxri TH -povon eis 
riv xl, in der Nacht vom 26. zum 27. (oä). Petr 
IISX[IIlo]. Teb 61 b,288 [IIo]. 54,8 [Iv]. SB 
5238,10 [I]. B 275,3 [III]. Rein 17,4. Soc 168, 
7. Hamb 10,4. B 72,4. 454,7. 589,5. 651,4. 
663,5. 731,6. — 2) überbringen, präfen- 
tieren (einen Sched). Lit: Kießling, Giroverfehr 
(in Pauly Wiff, Supp! IV Sp 703). Ox 516, 
14 [II]. = 3) herbeiführen, verurfachen. Chr 
II 284,11 [Io]: depeıv Avöpi aioxuvnv, dem Ehe- 
manne Schande bereiten (Ehevertrag). Ebenfo Teb 
104,30 [Io]. Ox 497,4 [IT]. — Ox 1062,14 [II]: 
ei roõro 001 Bäpos -peı, wenn dag dir Befchwerde 
verurfacht. = 4) in einer Lifte führen, buch— 
mäßig führen. Teb 79,41;47 [Io]: 6 deiva od 
deperan Ev rn Karoıkig. Ebenfo B 1061,13 [Io]. 
Teb 5,45 [Ilv]: oi -pöpevoı &v rij ovvrakeı. Teb 
612,111 [Io]: depeıv Tov deiva Ömö tiv Xop- 
vıos Aaapxiav. Ebenjo Teb 62,257. 63,193 [bei- 
des IIv]. Ox 244,12 [1]: depeıv Ta mpößara &v 
Amoypadij (Viehvermeldungslifte). Rein 10,13. 
16,39. 21,4. 23,29. 31,3. Teb 60,26. Mey 1, 
24 [fämtl IIv]. Teb 124,34 [Io]. = 5) wegtra- 
gen, wegreißen, losreißen (Erdmafjfen vom 
Waffer). Petr Il 13,3,3 [Ip]: 1 EmiAomov $e- 
peran, der übrige Teil des Deiches löft fich los. 
Petr II 37,1b,12 [III]. — 6) (intr.) fich er- 
ftreden, gerichtet fein (nach einer Richtung), 
führen (vom Wege). Ox 69,1 [IT]: Hüpa -povoa 
eis füpnv. Ox 99,7;17 —[In: Hüpn f -povoa eis 
nv Aadpav. Lond 887,3 [III]: xAika -povoa eis 
aAAorpiav oixiav. Petr IT 4,11,1 [TIIv]. B 1037, 
16;30 [I]. CPR 105,6 [III]. — 7) ertragen, 
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auf fih nehmen. B 801,5 [II]: yewaiws -peiv. 
Ox 237 VII,26 [II]: &veykavros ToD- deiva tiv 
ößpıv. GPR 19,12 [IV]: pnxerı -peıv Tv &ideoıv 
od deiva. Teb 314,4 III]: doov känarov fveyka. 
Grenf 142,5 [Io]. Soc41,22[1V]. — Steuer- 
laft tragen: Petr II 11,2,3 [II]: oixömedov 
bEPOV Evoikıov, ein Hausgrundſtück, welches Mietg- 
sing einbringt. Petr IT 11,2,4 [Io]: iva &x 
TOOOUTOD bEpwpev TAV EiKootiv, damit wir aus 
unferen Einnahmen in folcher Höhe imftande find, 
die Steuer von "/so zu tragen. Masp 88,11 [VI]: 
aͤpoopas pi -pobcas TO Önuöcrov, der Acker kann 
die Steuer nicht erfchiwingen. Masp 117,13;18 
[VT. — 8) Sonftiges. Ditt 56,60 [III]: 6 
mpodritns oloeı TO äyalıa Ev Tais dykdkaıs. 
B 261,6 [II/IIT]: deropev Eveykaı Anlınrpoüv 
karandevocı. Ox 1148,9 [1]: roürö noı ouündwvov 
Eveyke, das offenbare mir wahrheitsgemäß (Drafel: 
frage). Gen 47,16 [IV]: 1& ypadevra Öm’ &uoü 
EIS yvwoıv TOD douxòos Eveykns, bringe zur Kenntnis 
des dux. Ox 123,17 [IV]: rpäs -peiv mpös AA- 
AriAous, ung gegenfeitig verfeinden. Masp 4,6[V]]: 
Arakia -pöpnevos, durch Zuchtlofigfeit getrieben. 
Chr 1461,25 [III]: roAunp@s &vexdeis. Masp 97 
IL,43 [V]]: N deiva meisparıküs Kai dräktws -Po- 
nevn. B 396,10 [arab]: Töv «Arjpov eis BeAriova 
dlbıv Eveykar, den Ackerboden veredeln. B 884,6 
[II/IIT]: Mov eis Admyv pe Kai Aywviav depeı 
ra di rov EmioroAwv auroD. 

beüyw, entfliehen, fortlaufen, flüchtig 
werden, aus dem Wege geben, ausweichen. 
Ox 237 VIL,16 [II]: -yeıv as dikas, dem Pro- 
zeffe fich entziehen. Giss 40 11,23 [III]: -yovaı 
Tas xupas räs idlas, fie entweichen aus der Hei- 
mat. SB 4284,10 [III]: eis mv AModanıv yrjv 
$uyeiv. Masp 3,8 [VI]: &#’ örı mäv ädıkov 
beuKTeov Kai Amorpenteov Ano Twv deiva EAau- 
verai. Ox 1107,1 [V/VI]: roõ deiva duyövros, 
ift flüchtig geworden. Giss 40 II, 16. Grenf II 
84,4. Petr IT 32,2,19. Lips 33 11,23. SB 417, 
24. 4635,2. Mon 6,44. Soc 177,9. 253,42. Gen 
14,10. 59,18. Ox 158,3. 295,4. 1151,1. Ox 
XH. Ryl II. Lond IV.V. BLI.IV. 

nun, Nachricht, Gerücht, Runde. Masp 
97 11,89. 89 III,8 [beides VI]. 

Hnpi, Tagen (Belege überall, nachftehend Aus- 
wahl). Hal 1,228;232;233 [IHv]: &av de pij 
bij mapeivaı, wenn er aber erflärt, nicht Dabei ge- 
weſen zu fein. Grenf I 14c,6 [II]: oöx &bn 
duvaodaı. Flor 49,6 [III]: ô deiva, @s dnyoı, dmö 
rs pnrponölews. Gen 76,11 [III/IV]: ai Eon 
Aeywv° 6 Köpios TOD Taupıkod KA. Masp 169,17 
[VI]: danev ön, wir wiederholen es, wie folgt. 
Masp87,11;19[VI]: &pnoev poı 6 deiva. Flor172, 
2 [II]: ovv des davaı, im Namen Gottes (Beginn 
eines Privatbriefes). Grenf11l51,1&[1I1]: rois deiva, 
ös brav, äypanparoıs. B 427,23 [II]: Eypaev 
ömep adrod bapevov ji eidevaı ypanpara. Diefe 
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690 Hnnite 
Wendung häufig, zB: Hamb 4,14. Lond 308, 
25 [beides I]. GPR 29,21 [II]. B 17,25 [II]. Ox 
1040,52 [III]. Flor 302,27 [VI]. 

bnpilw, ein Gerücht verbreiten. Giss 19, 
4+ [11]: ra övra roõ Kaıpoü -Löneva, die in jegiger 
Zeit umlaufenden Gerüchte. 

bdavo. 1)zuvorfommen, früher bewirfen, 
baldigft erledigen. Teb 417,10 [III]: av 
bdaowpev Eriaßeodaı Tod Epyov, wenn wir ung 
baldigit an die Arbeit machen. Ox 1293,25 [II]: 
oox Ebdaka karayayeiv. B 613,31 [II]: röv To 
deiva umapx6vrwv (Vermögen) Tav urtw ddaodvrwv 
eis abrov EAdeiv Amö Tod untpös. Ox 237 VI, 
30 [II]: daveı T6 npäypa Enraopevov, die Gtreit- 
frage ift fehon früher unterfucht worden. Ox 237 
VII42 [II]: &ddaxas mpoika doös TA duyarpi. 
Ox 1103,6 [IV]: ddäoavres EmAnpwoanev, früher 
fhon haben wir voll bezahlt. Ox 1070,14 [III]: 
ddavw moAAakıs 001 ypdlas. Ox 1252 A,32 [III]: 
dddäcavres rponveykäpeda, früher fchon Iprachen 
wir ung dahin aus, daß ufw. Grenf153,32 [IV]: 
radra marıy buavonev Aodeigeıv, wir beeilen ung 
wieder, dich darauf aufmerffam zu machen. Lond 
1343,24 [VIII]: d9aooı Ta Eoxara. Ahnlich Lond 
1359,16 [VIII]. GPR 20 1,3;11,7. Straßb 5,6. 
B 8 III,12. 747 II,. I2. Ox 472,48, 474,26. 889, 
21. 907,14. 935,21. Form 422. Lips. SBII. 
Amh II. Rein. = 2) wohin fommen. Par 18, 
14 [II]: $9äoopnev eis MeAovcrov. Jand 21,2 [Vl/ 
VL]: &bdaoa eis xr\. B 1024 [V,23 [IV]. = 3) 
fich befinden (örtlich). Flor 9,9 [III]: kai ddacav- 
TÖS you mpös Tois pvnniors (Örabbauten) EnnAdav 
poi TIvES xakoõpyoi. = 4) fich erjtreden. B 522, 
6 [II]: rs eis ämavras oov dılavdpwmias, KÜpıe, 
ddavovons xrA (Bittfehrift). Flor 50,87 [III]: 
nepidwv 8U0 dinkovoav Aßa Em’ AnnAwrnv, Aßös 
dE TWv Öpydavuv diavovawv eis Poppäv. = 5) 
auf jmd fommen, entfallen. Gen 10,11 [IV]: 
rò Em’ Eue dıdvov TETaPTOV Epos oikias. = 6) 
wozu fommen, fich wozu entfchließen. Lips 
34,16 [IV]: pexpıs abrav Twv dılrarwv you 
ebdaoa, ſelbſt bis zu meinem liebften Beſitze ver- 
jtieg ich mich (indem ich e8 verfaufte, um meine 
Dienftfchuld zu deden). = 7) Belegeinggemein. 
Ox XII. XIV. Ryl II. Stud I. SoeT. IV. V. 

bdeyyopaı, feine Stimme erheben, ſich 
äußern, ſchwatzen. Flor 309,10 [IV]: mpös 
erdıkeiav @v Kad” wmv Ebdevsaro. Lond 983,13 
[TV]. Masp 89,29. 294,27 [beides VI]. 

hdeıpomoıös, unheilftiftend. Masp 1884, 
[VI]: ömöra&öv yoı näv mveüpa daıövıov -TOIÖV. 

bdeipw. 1) verderben (die Ammenmilc). B 
1058,29 [Io]: 8o0Anv (Amme) pi -povoav Tö 
yöAa. Ebenfo die folgenden Belege (AUmmenver: 
träge). B 1106,29. 1107,13. 1108,14. 1109,18 
ſſämtl Zeit des Auguftus]). — (Paſſ) verenden 
(vom Vieh). Straßb 24,15;30;39 [II]: Edra- 
pnoav, = 2) Ihänden. Chr II 284,11 [Io]: 
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un &eorw aürh KrA, unbe -peiv TÖv Koıvöv olkoy 
(Ehevertrag). Ebenfo alle folgenden Belege (Ehe: 
verträge). Teb 104,29 [Io]. B 1050,22. 1051,30. 
1052,27. 1098,37. 1101,16 [jämtl Zeit des Au⸗ 
guftug]. Ox 497,4 [II]. 

ddıvomwpıvös, herbitlich. Hib27,170[IIlo]: 
ionpepia -vr, Herbſt⸗Tag undNachtgleiche. 

hdovew. 1) neidifch fein. Flor 373,5 [III]: 
&brövnoev &uoi. Masp 121,9 [VI]: movnpod dai- 
novos -voavros TO qperepo ovvoikeoiw (Eheſchei⸗ 
dung). = 2) tadeln. Grenf 153,29 [IV]: -vovanv, 
öl KA. 

bd6voS, Neid, Mißgönnung, Scheel: 
fudt. Chr II 96 TI,10 [IV]: oBöeis -vos E£oriv. 
Masp 153,11 [VI]: &« rıvos -vov movnpod dai- 
povos, infolae des Neides eines bölen Geiſtes (Ehe: 
fheidung). Ahnlich Masp 155,14 [VI]. Lond 77, 
65 [VI]: S&adnkns d6Aos -vos movnpös Aritw 
Ameorw (Teftament). Ebenfo Stud 17,28 [V]. 
Masp 151,222 [VI]. Ox 237 V1,21 [I]. 533,14 
[II]. Thead 14,34. Ryl224a Einl. Masp Ill. 

bdopa, Vernichtung. 1) Verluft durch 
Verderb (der Aderfrucht). Teb 105,3;18 [Io]: 
Ackerpacht Exbopiov dpraßüv x AvumoAöyov maans 
bdopäs. Ebenfo Teb 106,17 [IIo]. = 2) Verluft 
Durch Verenden (des Viehs). Straßb 24,26; 
31 [I]. 

dıaAn, Schale, Geſchirr, Gefäß (vgl dn- 
cavpös und mornpiov). Petr 112,21 [Illv]. Teb 
6,27 [Ho]: Dpferitod im Tempel. Fay 127,9 [1]. 
Ox 521,17 [II]. 937,12;18[III]. Ryl 224 a Eint. 
Ditt 717,11. B 388 11,22. 

dıadkıov = dıadn. Ditt 717,10 [III]. 

dıaAAn = dıaly. Soc 306,8 [I/II]. 

dıßAarapıv (fibulatorium), ein von der 
Heftnadel zufammengebaltener Umhang. 
Ox 1051,6;11 [III]. 

dıdeikonıocapıos (fideicommissarius), das 
Fideifommiß betreffend. Masp 151,54 [VI]. 
312,25 [by3]. 

dıromndakos, unbefannter fchiffstechnifcher 
Ausdruck. Mon 4,11 [VI]: mAoiov “EAAnvıröv 
-dadov. Ebento Lond 1714,33 [VI]. Beifenberg 
und Wenger, Mon 4,11 Anm: „Schiff mit einem 
Sertangfteuerruder”, oder auch „Schiff mit einem 
nndaAov von der Geſtalt des Fifches duris“. 
a rechtſchaffen fein. Teb 124, 
a rede, Rechtſchaffenheit. Mon 6,72 


bılayados, rechtfchaffen. ChrI 20 IL11 
[II]. Masp 2,7 IVI]. 

PıradeAdeıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

— ſiehe Abſchn 13 (Ortsbewoh—⸗ 
ner). 

hıladeAdia, Liebe zu den Geſchwiſtern. 
Lond 1708,101 [VI]. 

$ıkairaros, innig geliebt, hochgeachtet. 
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Masp 310,17 [by3]: -Tärous ävöpas. Masp 97 


11,38 [VI]: -raroı yoveis. Masp 151,61 [VI]. 

$ıkairıos, tadelſüchtig. Amh 65,22. Lips 
dıAaAAnAos, fich gegenfeitig liebend. 
Masp 310B,8 [bya]: TO -Aov ouvoixéoiov (Ehe: 
leben). Lond 1711,56. 

bikavdpos, den Ehemann liebend. Masp 
310,18. Lond 1711,40 [by3]. 

dılavdpwrew. 1) aütig oder gerecht be- 
handeln. Ox 532,20 [Il]: BovAöpevöv ve dılav- 
Ipwrrijoa oox Aveneivas, mich, der ich dir Gutes 
erweilen wollte, haft du nicht abgewartet. Teb 
124,36 [Iv]: oi mebiAavdpwnnpevo: Teb 31,21 
[Io], Schlußfag im Bittgefuche: iv’ @ medılav- 
dpwrrnpevos. Ebenfo Arch IV 122 V,17. Teb 
397,27 [beides II]. = 2) (intranf) ſich gnädig 
erweifen, Belohnung fpenden (rvi). Ditt 
90,12 [Ip]: rais &avrod dÖuvaneoıv mediAavdpw- 
nıxe, der Rönig hat feinen Truppen Belohnungen 
gefpendet. B 1141,45 [Io]: iva -nydns. 

dı%lavdpunia. 1) Wohlmwollen, Fürforg- 
lichkeit, Menichenfreundlichfeit, Milde, 
Nachſicht. Magd 23,8 [Ile]: önws Av TÜXWwpev 
rs map&k ood -nias (Bittſchrift). Ahnlich Magd 
28,12. 32,14. 36,8. 41,7. Petr I112,3,20. Petr 
IIl 29e,13. Soc 632,14 [1ämtl IIIo]. Teb 30,20 
[Io]: iv’ & Tereuxws -mias. — Soc 94,4 [II]: 
paprupfjoaı nv -miav pnov. Lond 1178,23. B 
372 11,19. 522,5. Herm 52,18. 119 B III,16. 
Preis 31,34. Flor 382,34;65. Fay 20,16 [iänıtl 
IAIIII. B 1024 V,15;VIIL,19 [IV]: ts -mias 
ovvnvevodons. Ox 889,5 [[V]. Masp 151,239 
[VI]. — nn on diıAavdpwria in Geſuchen: 
Ryl 296 [II]. Herm 6,17 [III]: an den Raifer. 
Flor 382,65 [III]: an den Statthalter. Soc 292, 
19 [III]: diô rijv onv -miav. — feit dem 4. Zahrh 
wird cov 1 -nia titular gebraucht (dEopai vou 
ns -nias, Öönws KrA), fiehe die Belege in Abſchn 
I(Ehrentitel). — 2)fgl Önadenerlaß. Ditt139, 
20 [Io]: ormAn, Ev fı dvaypdıbonev tiv yeyovulav 
npiv öch' öpöv Tepi TouTwv -miav (Gefuch der 
Priefter an den Könia). = 3) Menfcbenliebe 
Chrifti. Masp89,31[V]]: d. Tod owrijpos. Eben- 
jo Masp 294,28 IVI]. 

dılavdpumov. 1) Wohltat, Güte, Bereit: 
willigfeit, Vergünftigung, Gnade, Gna— 
denerlaß, Amneftie. Lıt: Pr, Fachw. — Petr 
II 32,1,39 [Io]: rourov yäp yevopevov Eoonaı 
TETEUXÜS TÜV Tapü od -nwv ( Klagſchrift). Soc 
502,18 [Illv]: T& map& ood -Ta, die Wobltaten 
aus deiner Hand. Soc554,35 [IIlv]. SB 4638,32 
[Ho]. Ryl 155,7 [I]. Ox 705,75 [III]. Ditt 168, 
12;46 [Io]: Ta yeyovöra Ömd TOD Tarpös -Ta 
(Bergünftigungen des Rönigs). B 1053 II,7 [lv]: 
kai pn xarabevkeodaı Emi Tp6oTaypa -TWV. 
Ebenſo B 1156,26 [Iv]. SB 4224,14;28 [Io]: 
-Tov THS Korparevoias Kal KAeıroupyeoias mäons 
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xai ävemoradneias. B 1074,2 [IT]: vöpa xai 
-na, Rechte und Vergünftigungen. B 1074,6 [11]: 
dikama Kai -ma, Vorrechte und Bergünftigungen. 
Teb 124,7 [lo]: -na, &$’ ols Täs peyioras div 
xapıras Exonev. Mey 1,24 [IIv]: yeveıv d& xupıa 
ra -ma, Ed ols kai mpooeAnnbönnev. Teb 73,3 
[Hv]: Kara Tö Exkeinevov av -Twv mp6oTayha 
(betr Steuererleichterung). Tur 1,5,22 »1,19:9.22 
[Ho]. = 2) Geſchenk, Gaſtgeſchenk, Gelb: 
geſchenk, Trinfgeld. B 1141,45;46 [Io]. B 
595,7;19 [I]. Amh 126,32 [II]: d. ro deiva 
(Haushaltungsbuch). Gen 12,15 [IV]: öidwpi ooı 
ümep -mov Tv kapdpav. B 1202,10 [Ip]: önws 
Önäpxn TW iepw eis TOV Ämavra xpövov TO ÖnAob- 
nevov -mov (Stiftung). = 3) Spende an die 
Priefter, Priefterbezüge. SB 5241,7. 5245, 
10. Lond 357,5;12 Iſämtl I]. — 4) fefte Ver— 
gütung an Beamte, erhoben als Abgabe, fiehe 
Abſchn 11 (Abgaben). 
dıkavdpwmos. 1) menfchenliebend, men- 
ſchenfreundlich. Ditt 51,8 [IH]: -nus. Soc 
491,6 [III]: -rurara, die größten Wohltaten. 
Flor 61,62[1]: -mötepös 001 Eoopaı (Richterfpruc). 
B 140,19 [II]: -mörtepöv rı Epynveveiv. Masp 31, 
# [VI]: ö6 -mos oxonös. SB 4877,5 [bya]. — von 
der Gnade und Güte Gottes: Gen 14,16 
[by3]: 6 -mos deös. B 798,6 [bya]: eöxapıoroüpev 
To -nw dew. Masp 2,3 [VI]: -nos edepyerns 
(Shriftus). Ox 925,2 [V]: 6 deös 6 mavroxpärwp 
ö äyıos 6 AAndıvös -mos xai Önpoupyös. SB 
5177 [arab]: Ev övöparı TOD deoD TOD EXenpovos 
kai -mov. &benfo SB 5178. 5179. 5180. 5182. 
5184. 5185. 5187. Lond IV [jämtl arab]. = 2) 
alstitulareQinrede, fiehe Abfchn I (Ehrentitel). 
$ıAavrivoos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
Pıldampnos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 
dı%Aapyupos, geldgierig. Petr III 531,14 
Ilo]. 
2 — Arbeitsfreudigkeit. Ditt 669. 
3 


bıl&w. 1) lieben, gern haben. B 332,8 
[I/II]: &omälov Toüs -Aoüvräs oe, grüße deine 
Lieben. B 625,35 [III]: domalonaı Toüs -Aoüvras 
npäs mävras. So oder ähnlich häufig in Briefen: 
Ditt 184 [Io]: 6 mpooküvnpa rov TEKVWV pov 
Kai av -Aoövrwv ne. Fay 118,26. 119,26. Teb 
294,24. 408,5. 413,19. Soc 94,11. Ryl 235,5. 
Giss 12,8. 72,11. Ox 41,5;30. 528,6. 529,14. 
1216,14. 12199. Ox XIV. BI—IV. SBL. 
2) dıkei (unperi) es beliebt, es pflegt (zu 
fein). Chr 11372 V1,14 [II]: roõro Eni mov 
bidei yeveodaı, das pflegt bei vielen Leuten fo zu 
fein. Ox 653,18 [il]. 

diAn, Freundin, Geliebte. Teb 413,18. 
B 1024 IV ,18;23. 

dı&ia. 1) Liebe, Anhänglich keit, Gewo— 
genheit, Zuneigung, Wohlwollen, $reund- 
fchaft. Teb 59,6 [Io]: Av Exere mpös npäs -Alav. 
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Ahnlich Ox 743,21 [Io]. Soc 415, 5IIIv]: 6 deiva 
Eorıv Ayiv Ev dıllaı. Giss 79 IV,8 [II]: perü -Aias, 
in aller Freundfchaft. B 523,20 [röm]: oföas pou 
yüp tiv mpös &pe Kai oe -Aav. Ox 705,32 [III]: 
ri npös "Pwpaiovs -Aia. Hib 170 [IH]. B 1141, 
25 [Io]. Fay 135,10 [IV]. Straßb 20,9. Teb 
616. — 2) im titularen Sinne gebraucht, fiehe 
Abſchn 9 (Eprentitel). 

bılıaltw, jmds Freund werden. B 1141, 
18;23 [Io]: &b’ ös ooı &diliaca. B 1079,27 [T]. 

dırıköv (T6), fiehe Aoſchn 11 (Abgaben). 

bıkıkös, freundlich, freundfchaftlid. Ox 
1588,3 [IV]: 4 -ki} ox&oıs mpös oe. Masp 310, 
1 [bya]: Kara -Kiv kai eipnvikiv diädeow. Mon 
14,52 [VI]: -xös. 

dı%ıöw, (Paff), Freund werden, fi 
freundlich verhalten zu jmd. SB 4658,11 
[693]: Hırodnvaı (fol) TA aöroõ yaneri. 

dılırıava (ra), Maßnahmen zur Speiſung 
militäriſcher Abteilungen. Masp 57,9 IVI], 
Zahlung von Geldbeträgen für verſchiedene miliräri- 
ſche Zwecke, Darunter auch: dıAırıavois voniopdria x. 
Der Hgb verweilt auf God Just 37 (38), de 
erogatione militaris annonae. 

dıloßaoıkıorns (vgl Baoıkıoris), Mitglied 
eines Militärvereing. Par 15,4. Amh 39, 
12 [beides Ilv]. 

dıAößouAos, Gönner des Rates. Ox 1305 
[III]: #AößovXe (acclamatio). 

dıloräayados, ordnungsliebender 
Menſch. Lond 1677,5 [by3]. 

dılorad&w,nahDrdnungifreben, initand- 
fegen, inftandhalten. Lond 1044,22 [VI]: &. 
kai BeAriouv (Gebäudeteile). Bas 19,5 [VI/VII], 
Baumwerf. B 960,2 [bya], Schleufen. Hamb 23, 
17 [VI]: äpmeAköov xuwpiov mebılokaAnpevov, in 
gutem Zuftande erhalten. SB4483,21 [VII]: rapa- 
Snow TOv Tönov (Dbftgarten) mehılokaAnpevov. 
Ebenſo SB 4483,21. 4485,12 [beides VII. SB 
5174,10. 5175,12 [VI]: Emmedeiv mepi aurod 
feAriov -Aciv Kadedeiv krA (Kaufvertrag). B 396, 
12. Masp 6 II,104. 20 II,8. Mon 4,28. Lond 
77,35. 483,41;75. Lond V. 

bırokaNia, Streben nach Ordnung, Aus— 
beſſerung, Inſtandhaltung. Flor 384,25 
[V]: moreiodaı Tv -Aav Tod BaAaviov. Stud X 
183 [VII/VIII]: ris Stwpuyos. Ebenio SB 4774, 
8 [by3]. SB 5639,10 [VIII]: kapaßwv. Flor 279, 
11 [VI], eines Ackers. Flor 384,69 [V], eines 
Baufes. Hamb 23,22. Form 1087. Stud XX 
218,20. SB 5114,42. 5174,13. 5175,15. Masp 
151,185. Lond 1003,11. Lond IV [fämtl VI— 
vm). 

PırorAaddıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

bıAoAoy£uw, Studieren, aus Büchern ler- 
nen. Ox 531,11 [II]. 

bıkoperpios, befheiden. Ox 41,6;13;22 
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Bıkoynröpenos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

dıAonnropia, Liebe zur Mutter. Masp314 
II, 12 [VI]: aydmıv -pias Evbeifaodaı eis oe TV 
Nov inTepa. 

dıAopnröpıos, mutterliebend. Masp 340 
B,60 [by3]. 

dıkoveikia, Streitfuht, Meinungsper- 
ſchiedenheit. Lond 992,11 [VI]: mpo dixns kai 
-vıklas &dokev npiv KrA, Statt zu progelfieren und zu 
ftreiten, erachten es wir für angebracht, daß ufw. 
Ox 157,1 [VI]. Mon 1,19;22 [VI]. Lond V. 

dıÄöveios (= dıÄöveos), Freund der Ju— 
gend. Soc 340,15 [ILlv]. 

PıAomaröpeıos, fiehe Abſchn 16 (Dhylen). 

dı%Aömolıs, Freund der Stadt. Ox 41,6; 
24 [III/IV]: -Aıs rn mörcı (acclamatio). 

dı%lornovew. 1)emfig beforgtfein, fleißig 
arbeiten. Giss 80,12 [II]: iva -vrion eis adv, 
damit er fich eifrig um fie bemüht. Ox 1069,20 
[III]: rnv masdioxnv pov ävaykacov -veiodaı, lab 
mein Sklavenmädchen fleißig arbeiten. Ox 1296, 
7 [II]. = 2) (m), fih Mühe geben mit, forg- 
fam behandeln. Ox 1069,23 [III]: &av yäp 
tern N Ödeiva, avaykacov adriv TÖ Ppebos -vii- 
cat. 

dıAonpaypovew. 1) gern feiner Beſchäf— 
tigung nachgehen. Masp 3,9 [VI]: röv deiva 
eIWdöTWwy -vmoaı Kai TÄEOVeKTHoa Tü Eavrwv 
npaypara. = 2) Händel fuchen, ftreitfüchtig 
vorgehen. Masp 295,11 [bya]. Masp 4,5 [VI]: 
ediAompaypovndnnev, wir find in Händel geraten. 

dı\ompaypoodvn, Streitfucht. Masp 295 
II,1 [by3].- 

dılöntwxos, Mitleid mit dem Armen 
babend (titular gebraucht). Masp 5,7 [VI]: } 
Önerepa -xos Ömepdvia (Anrede an den dux). 
Ox 130,1 [VI]: $iAöxpıoros -xos maveupros 
Ömepbueotatos TATpIKIog Kai doös. 
$idos. 1) lieb, angenehm, befreundet, 
Freund. Giss 79 IV,6 [II]. Flor 367,23 IIII]. 
Flor 36,9 [IV]. Masp 20 II, 10. 89 D,1. 151,28 
[fämtl VIl. B 597,33. Masp 21,13 [VI]: q iepa 
kai din dew xedaAn, dag heilige, gottgefällige 
ficchliche Dberhaupt. — Lips 34,16 [IV]: aöra 
ra diATard pov, jogar meine liebfte Habe. Ahnlich 
Lips35,17. Amh 145,23 [beidvesIV]. — $reund 
(Belege zahlreich, nachftehend Auswahl). Amh 
131,17 [II]: Expnioapeda ropò diAwv, ich lieh mir 
Geld von Freunden. Flor 142,3 [III]: &vaykafos 
$., ein guter Freund. Masp 68,14 [VI]: d&orora 
KaA& Hite (Privatbrief). SB 3924,14 |T]. 4224, 
7,21 [Io]. 4324,5. 4806, 1 [by3]. Giss 47,10 [IT]. 
Straßb 21,16 [I]. Jand 11,6;14 [IV]. Masp 
75,5 [VIl. Fay 126,3. 131,14. Teb 314,9. 
315,22. 418,21. Lips. Flor ufw. — 6iA- 
rarosal® Koſewort oder Ausdruck bejon- 
derer Freundlichkeit (Belege überall, nach- 
ftehend Auswahl): B 814,1 [III]: dıArarm pov 
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untpi. B 1080,22 [II]: q ooi dıAtarn ouveuvos. 
Flor 140 B,9 [III]: &ppwpevos poı d1areAois però 
Tüv -Tarwv. Straßb 32,22 [III]: diAtare (Anrede 
des Herrn an feinen Verwalter). Ox 1218,10 
[IT]: ö -Taros PovAMuv. Teb 409,10. 410,2. 
Ox 1292,17 [jämtl I]. Ox 1298,6 [IV]: oi -raroi 
cov, deine lieben Angehörigen. Ox 1300,11 [V]: 
ri ⸗rörn Mapig mapa tod vioõ oov. Ox 135,17 
[VI]: oi aöroö -Taroı, feine liebe Familie. Ox 
963 [III]: -rörn pñrep. Masp 97 IL,38 [VI]: oi 
&aurwv dılalraroı yoveis. Masp 151,61 [VI]: rois 
&nois diAaırarois viois. Soc 52,19 [VI], Bürg- 
fchaft: Ed’ wre Tv deiva Adıadeintws mapapeivaı 
Kai dsayeıv Ev TO AaUTW KTApaTı però TS döroũ 
ämookeufis Kai diAtdrwv, mit Hab und Gut und 
Sippe (Hörigenfchaft). — Häufig die Wendung 
6 deiva Ta deiva Ta dı$tartw xaipeıv als Ein- 
gangsgruß im Briefe, 3B: Teb 408,2;12 
[I]. Ox 532,2. 533. 589 [fämtl II]. Gen 76 [III/ 
IV]. B 824. 830. 844. 884 ufw. — 2) Ver— 
trauter, Dertrauensmann, ehrbarer 
Mann als Zeuge. Chr II 362,18 [III]: 8oöAnv 
nera&o diAwv nAevdepwoa. Ahnlich (Freilaffung). 
Ox 1205,5 [III]. Chr II 372 IV,13 [I]: Aoönos 
AaAnoas peròè Tüv diAwv eimev, der Statthalter 
Lupus befprach fich mit feinen Beifigern und fällte 
darauf folgenden Spruch. Ebenfo Ox 706,6 [III]. 
Mey 6,32 [II]: &&ı& neradoüvaı robrou Avriypadov 
To deiva mapövrwv diwv dbo (Antrag an den 
Erzrichter). Lond 77 ,44[VI]: emi HiAwv pepıbaodaı, 
im Kreife der Genoffen feine Rlage laut werden 
laffen. = 3) 6 deiva röv mpwrwv diAwv, Ö deiva 
röv biAwv, fiehe Abſchn I (Ehrentitel). — In 
Dienftfchreiben an Beamte erhält das diATaros 
die Wefenheit einer titularen Anrede, fiehe die 
Belege in Abſchn 9 (Ehrentitel). 

d1ıA600bosS, Lehrer der Beredtfamkeit, 
Grammatifer, Gelehrter, Philoſoph. Ditt 
714 [III]: 6 deiva rov Ev T@ Movoeiw oeırounevwv 
AreAüv -dwv. Ahnlich Ditt 712. Ox 471,144 
[IT]: Odadepıos KaAdiveikös Tıs Twv &mö Movosiov 
-duv. Ox 105,19 [II]: kai &orı nov f odpayis 
(Siegelabdrud) mporopi -dov. Teb 79,84 [Io]. 
Ox 492,21. Chr 120 IL 10. Fay 87,6. Hamb 
37,6;10 [fämtl II]. Lips 47,11;14 [IV]. Masp 
295 [VI]. Ryl 63,14. 143,3. WO 1310. CIG 
4785. 4817. 

dıAooropyia, Anbänglichkeit, zärtliche 
Liebe. Ox 495,12 [IT]: purpixi -yia. Grenf II 
71,12 [III]: eövoias xapıv kai -yias. Ox 490,4 
[II]: ara -yiav. Ox 492,6. 494,6 [II]. Teb 408, 
7 [D. Flor 338,11 [III]. Ox IV © 203,16 [IV]. 

dıAö60Topyos, zärtlich liebend. SB 5294, 
3 [LIT]: eövoiws Kai -yws. 

dı$Aörervos, Rinder liebend. Masp 20,10 
[VI]: -xvor natepes. 

‚sıkorexvirns, EhrenmitgliedeinerZunft. 
Ditt 51,73 [II]. 
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dıkorıpeopan, ich um etweifrigbemühen, 
fih etw angelegen fein laffen. Petr IT S 
115,3 [Io]: &biAorinov mapayeveodan pe coı. 
Soc 375,4 [Illo]: äviyyerdev 8° fpiv 6 deiva, dy 
rponov Ebidoriundns mepi av. Teb 410,10 [T]: 
nynodnti, @S Ev T@ Tpiorönw pe Ebilorinov, oDv 
€noi peivaı. Masp 19,24 [VI]: oi -undevres To 
deiva Tumor, die Erlaſſe, welche ihm (dem Kaiſer) 
am Herzen liegen. Masp 352,11 [bya]: 1 Sıkafa 
Önov Kpioıs -unpevn por (les -nounevn). Stud 
X 251 B,2. Masp 97 I1,69 [beides VI]. 

bıkorıpia. 1) Wetteifer, Bemühung, 
Sreigebigfeit. Ditt49,9[ILIv]: d. eis röv Baoı&a. 
Ox 1153,16 [TI]: & &öwprjoarö ooı 6 deiva &x 
-nias adrod Karnprıopneva. Ox 473,7 [II]. = 2) 
Zins. Lond 1719,12 [V1]. 1721,7 [V]]: Eroikws 
EXw TAapaoxeiv 001 ÜMEP -IAS TOU XPEWOTOUNEVOU 
co Map’ Eod XpEws KA. 

dıAörıpos, eifrig bemüht, bereitwillig, 
wohltätig, wohlwollend. Teb 23,10 [Ip]: 
-nöTEepov, mit größerem Eifer. Soc 484,7 [III»]: 
ypdıbaı -nov &mioroArv. Giss 3,13 [II]: freigebig 
gegen dag Volf. Petr 129,12. Petr IT 42c,13; 
23 [IH]. Soc 568,6. Ryl 77,34. Ditt 49. Soc 
IV. 

dılodpoouövn, Wohlwollen. B 248,2 [I]: 
1 eis ne -ouvn. B 249,20. 531,8 [beides 1]. 

dı%Aödpwv, wohlwollend. Grenf I 30,5 
[Ho]: -$pövws. Ebenfo B 1009,3 [Ip]. 

dıAöxpıoros, fiehe Abſchn 9 (Ehrentitel). 

biATaTos, fiehe unter didos. 

biArtpov. Liebestranf, Zauber. Soc 64,20 
[Io]: dappaka diätpa. SB 4324,21: HıAtj pe NiAos 
diATpov aiwvıov. 

BıAwrepeıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

‚bioKos, dıokoouvmyopos, fiehe Abſchn 8 
(Unter). 

Pırwpwios Eoprn, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

dıl.]acia (dirasia — Yorraoia ?), Geſchäfts- 
betrieb(?). Lond 1714,37 [VI]: eis dıl.Jaoiav 
rs Epijs vaurixix Enmeipias. 

$AayeAkıov (flagellum), Peitfche. Lond 
191,11 [I]: 6. xadapov ’Ivdıkod. 

bAaovıdkıos, ſiehe Abſchn 10 (Militär). 

bAeßoronew, zur Ader lafjen. Petr ll 
25b,13 [II]. 

bAkyw, brennen, ſchmerzen. Lond 1676, 
16 [VI]: Tod deiva voow Bapurarn MEPIMENTWKÖTOS, 
onpi Ön Ti mehAeypevn modayeig. 

dAöyıvov, feuergelbe Malerfarbe. Ox 
1739,5. 

$Aoös, Binfe, Baſt. B 1122,17;20 [Ip]. 
Ox 1692,17. 

bAvapeu, ſchwatzen. SB 2266,12[IV]. Soc 
434,7;9 [Io]. 

boßepös. 1) ſchrecklich, furchtbar. B428, 
8 [II]. Masp 89,9 [VI]. SB 4669,15 [VII]: rrv 


pixriv kai doßfepav |]. Lond 1676,25 [VI]: 
TOD OWHATOS q OUvexovca AÜTOV -Pwrärn Ävo- 
paNia. — 2) Ehrfurdt heifchend. Ox 1151,55 
[V]: övopna (roõ deoo) -pov Tois ümevavrioıs. 
Masp 294,13 [by]: T® -pwrarw Aryarı TOD Kpir- 
rovos (Richterftuhl Gottes). Masp 295 II,12 
[dy3]: Ta -pwrara Höırta (des Kaifers). Masp 9 
III,7 [VI]: dièôè mpoorayndirwv -pov TOD dkaorn- 
piov. Masp 9,7 [VI]: TO -pov opov dkaorijpiov 
(Klagfehrift an den dux). Masp 97 II, S6 [VI]: 
-PWTATa ÖKaoTrpıa. 

boßew. 1) (Paff) ſich fürchten, befürchten, 
fürchten. Magd 9,3 [III]: -Beiodaı, pn oupmeanı 
ro "loıeiov. Flor 332,12 [II]: -Beiodai ou TO 
HETEWpoV, deine ungewiſſe Sache. Lips 40 II,22 
[IV]: xayw adrös -Boüpan, Emeisn amwv &arıv 6 
Eraipös nov. Flor 36,1£ [IV]: &« rohrou -Bov- 
nevos, pn KrA. Grenf II 84,3 [V]: roös vöpous 
-Rndeis Ebuyev. Masp 89,31 [VI]: rò «pina Toü 
deod -Andeis. Ebenjo Masp 294,28 [by]. Teb 
318,18. 335,9. B 1097,4. Ox 237 VIIL11. 
Lond 1787,6. = 2) Ehrfurcht hegen. Teb59, 
10 [Hp]: -Beiodaı kai oeßeodaı TO iepöv. 

bößos. 1) Furcht, Scheu, Sorge. Soc 
380,3 [IIIo]: boßou ümoxeipevov, örı KrA. Soc 
491,5 [IIIo]. Ox 1668,19 [III]: oöxerı &ößos 
ode eis Eveı(—Evı). Fay 21,21[1I]. B372,8 [II]: 
Ev aModarn dsarpißeıv Hößw Twv mpoypadwv, aus 
Furcht vor den Steckbriefen. B 547,1 [byz]: peyas 
-ßos Enikerran fpiv. Lond 77,6 [VI]: dixc dößov 
(Zeftam). Wendung in Verträgen: äveu mavrös 
86Xov Kai bößov kai Pias KA, fiehe unter Pia 
und döAos. — Gen 14,3 [byz]: doßos (Scheu) 
ne ExöAuoev. — Petr III © 115,5;15 [IlIv]: &v 
Hößwı (Sorge) eini od perpiwi. B 380,19 [III]: 
eidöws b6ßov TERvov, du kennſt die Sorge um ein 
Rind. — 2) Ehrfurdt. a) Allgemein. Ox 
1642,17 [IV]: 6 roõ ryenövos bößos. Ebenfo 
0x1559,7[IV]. Masp891H,19[ VI]: d. Baoııkös, 
Ehrfurcht vor dem Kaifer. Chr 11 78,5 [IV]: 6. 
dikaornpiov. Lips 86,6 [IV]: ö &. riis ofjs neya- 
Aörnros. — b) Achtung vor Dienftbefehl. 
Flor 292,4 [VI]: peròè mavrös dößov omoudd- 
carte. Ebenjo Flor 293,4. Masp 30,4 [beides VI]. 
— ce) Öottesfurdt. Masp 4,7 [VI]: kara dößov 
deod. Ebenfo Lond 418,4 [IV]. Soc 65,6. Masp 
151,187;251 [beides VI]. = 3) Belege insge— 
mein. Lond IV. V. Mon. Masp II. 

doißnrijs, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

boivırnmyöv nerpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

boıvıkıkös — doiwvikıvos. B 603,10 [II]: -xoi 
Kapmoi, Datteln. Ebenfo B 862,5 [II]. Soc 33, 
8 [IT 

boıvikıvos, von der Dattelpalme. Hamb 
5,11 [I]: -voı Kaproi, Datteln. Ebenſo B 591,13 
[I]. Lond 402 11,5 [Io]: dorvi(kıvos) odkkos, ein 
Sad aus Palmfafern. Möglich auch Yoıvılkoös). 
Ox 1449,56 (vgl Seile 62) [III]: mepiorpwpa 
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-xıvov. . Ox 1658,1 [IV], ein Brot aus Palmen- 
holz. B 1120,25 [Io]. Petr IL 34,7 [Io], Palm- 
öl. Ebenfo Lond 928,13 [III]. 

boıvikıov, Dattel. SB 5747,9 [röm]. Masp 
100,13;17;18[VI]. Masp 100,19[ VI]: xapnorõy 
(= xapvuräv erg .dowikiwv): Nußdatteln. Lit: 
Schnebel, Landw I, S 299. Ox 1656,12. 

bowvıKodöckıov, Balfen aus Dalmenhol;. 
Lond IV (ofı) IVIII. 

hovıkomapdadeıoos, Palmenhain. Herm 
7 11,24. 30,4. Soc 240,10. 

boviıkomwAns,Dattelverfäufer. Masp 58 
VIII, 6. 155,2. 

boıvıkoüds, ſiehe unter bowixwos. 

bowvırav, Palmenwald. Arch V 397 12; 
3;11,3 [I]: dowik@vos dopipov Ääpoupaı x. B141, 
Sud [III]: E&Auıwvos Kai -kwvos äpoupaı x. Hib 
109,4;10. Petr Il391,14 u. 43,46;58 ud. Petr 
III [fämtl IIIo]. CPR 24,14. 25,11. 27,16;21; 
28. 45,6. 145,4. 189,8;9. Lond 109 A,3 ud. 
119,8 ud. 131,25;174 uö [fämt! ICIIIJ. Ox 918 
II,1. Gen 38,5. Arch V 393 Nr 308,12. Flor 
350,15;22. Teb 343,5 ud. Amh 31,3. Soc 
171,19;38. Ryl 172,8. SBI. BI. II. 

doivig. 1) Purpurfarbe. Soc569,3;4[1IIIo]: 
öpvida Äpoeva -ka nulpwnöv].==2) Dattelpalme, 
Palmbaum. Petr IIT48,1. Hib 112,61 [beides 
II]. Arch V 393 Nr 308,11 [IT]: äpmeAwv xep- 
oebwv, Ev & omopddes doivixos. CPR 45,7;8; 
13;26 [III]. Flor 50,2 uß [IIT]. 369,12 [IT]. Gen 
60,5 [IV]. Hamb 23,20 [VI], Rebenland oüv 
boividı. Lond 248,9. Soc 171,40. Herm 7 II, 
2;3;11.28,11ud. Teb 343,76 ud. 407,16. 506. 
— 3) Dattel (val doivikıov). Hal 7,5 [II]. Teb 
112 Einf [IIv]. Hamb 5,17 [T]: $oivikos maryroü 
aäͤpräßn, Preßdatteln. CPR 45,14. 47,8 [III]. 
Form 192 [VII]. Fay 164. Flor 297,431. 369, 
12. Gen 73,14. Giss 93,10. Goodsp 30. Grenf 
15i. Grenf Il 50c. 50m. Lips 76,4. Soc 33, 
14. Lond 190,36. 429,57. 929. 1169. 1265 e. 
— Gteuermäßige Lieferung von Datteln, 
fiehe Abſchn 11 (Abgaben). = 4) Belege ins- 
gemein, Ryl II. Soc IV. Lond IV.V. SBI. 
—— Ox I. III. X. XIV. BI—IV. Maspl. 
I. III. 
dorviorn, junge Palme B 227,10 [II]: 
Äpovpa yia, Ev f -viokaı. 

boıaw, hin- und hergeben. 1)fich wohin 
begeben. Chr16,14 [V]: npös Töv xönıra. — 
2) wohin abgehen (von der Zadung). Herm 6, 
5 [HI]. = 3) zuteil werden. Masp 321,3 [VI]: 
roõro TO vüv dommoav edrüxnna Ta Onßaiwv 
edveı. Ebenfo Lond 1663,3 [VI]. 

böAETpov (= böperpov), fiehe Abſchn 11 (Ab— 
gaben). 

‚HoAıdwrös, gefchuppt, mit fchuppenar- 

tiger Verzierung verfehen. B 781 1,6; 11,14 
[1]: mapoyides -rai, fodann: stößada -TE. . 
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Hörıs, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

boAAarwpıov (fullatorium ?), unbefannter 
Gebrauchsgegenftand. Lond 191,5 [IL]: -pıov 
KÖKKIVOV Kalvöv Ev TEPIOTPWNATI. 

böANerpov (= döerpov), ſiehe Abſchn 11 
(Abgaben). 

boveos, Mörder. B 1024 VIIL11. Lips 
37,29. Lond V. 

boveöw, ermorden, töten. Chr 111 B,6. 
Hamb 10,9. Lond 113,11 b,3. 1309,2. Grenf 
II 36,11. 84,2. B 35,9. 1024. 1061,11. 

b6vos, Mord, Tötung. Teb 5,5. 14,4. 
Arch II 125b,11;22. Gnom 36. Amh 66,34 
ud. B 75,17. 1024 V,2. Lond V. 

bopd, das Tragen, Bringen. 1) Beför- 
derung, Fuhre, Abfuhr. Lond 1694,26 [VI]. 
WO 1096. 1122. = 2) Teilzahlung, Rate 
(ogl dopäs). Lond 468,5. Bell, Coptica © 25 
und 229. = 3) Ertrag. Herm 6,4 [UI]: ij Toü 
Neilov dopä TE Kai ad&naıs, der fteigende Ertrag 
des Niltales. 

bopädıov, Stute, Pferd. Ox 922,9;21 
[VI/VID. Form 1096. 1346 [beides VI]. 

dopas(= bopd), Teilzahlung, Rate. Form 
1257 [VI]: & &opaädos. 

boperpilw. 1) herbeifchaffen. Ox 1589, 
N — 2) beladen (Lafttier). Ox 1069,16 

\: 

böperpov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

bop£w, fragen. 1) bringen, herbeibrin- 
gen. Mey 37,1 [V]. = 2) tragen (auf dem Leibe). 
Giss 47,8 [II], einen Panzer. Ox 531,14;15 [IT]: 
Kleider. Ebenfo Ox 1300,10 [V]. Gnom 81 [II], 
ein Amtsabzeichen. Gnom 71. 76 [II]: xöpnv. 
Ditt 56,23. — 3) fich erftreden (zeitlich). Flor 
384,54 [V]: & dopei Emi qpépos dekanevre Exd- 
0ToV Evıaurod. = 4) erzeugen, fchaffen. Grenf 
153,16 [IV]: kai ämövorav dopeis. 

böpnois, Beförderung. Form 854 [VII/ 
VII: rip $oproews. 

bopıxöv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

bopıköv peérpoy, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

bopıkös, die Steuer oder den Pachtzins 
(döpos) betreffend. Lit: Pr, Fahw. — B1091, 
20 [UT]: -xös xAfjpos, zinspflichtiges Leben. 
Straßb 23.35 [II]: -kös oiros. Petr II 20,2,5;9 
[Io]: äyopaorıkös xai -Kös oitos, Rorn, dag 
aufgefauft, und folches das als Kornſteuer verein- 
nahmt worden ift. Lille 22,20 [IIo]: rupoö -Koü 
äpraßaı x. Ebenfo Lille 23,21 [III»]. Masp 301, 
29 [dyal: Apakov Kadapod Kai -Kod üpraßaı x. 
Ox 133,18 [VI]: -kös &öpos. 

döpınos, fruchtbar (vom Ackerboden, welcher 
vollen Ertrag liefert und daher voll befteuert wird). 
Teb 5,97 [Io]: -nos yfj. Masp 151,115 [VI]: 
-nos vñ. Flor 64,45 [IV]. Herm 120 A III, 19 
[III]: &ymeXos -piun. B 563,1 uö [II]: dorvicav 
-nos. Ebenſo B 564,2 ud. 565,4 [IT]. Arch V 
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397 1,2 uöl[l]. B 563,6 [II]: &aıwv -pos. Ebenſo 
B 703,2. Teb 343,6 uö [beides II]. — SB 4416, 
11 u8 [IT]: äbopo Ev dopipois dvaypdbeodaı, 
Odland als Fruchtland buchen. SB 4842,4 [bnz]. 
RyIII. 

boppakia(doppapia)=formula, Formular. 
1)£ieferungslifte. Ox 1115,12[III]; mapadedw- 
Karte AKoAoddws als Emmveykate -Aciaıs Xwprjoacı 
oTparıWraıs ÄpTov podioos X. = 2) Quittung, 
Zahlungsbeftätigung, Anerfenntnis, Masp 
320 B,8 [dy3]: Ts xaraßoAiis yıyvonevns Tas 
-pias xopicew. Masp 50,11 [VI]: kai eis &oba- 
Acıav Ön@v Temoinnan Taunv TMv -piav. Ebenfo 
Masp 51,6. 137,7;8. 229,6. Lond 1663,25. 
Flor 292,13 [jämtl VI]. Flor 377,11 [VI]: äxo- 
Aoödws Tais Erdodeiouıs Kal TrPOKONIOFEICAIS 
-piaıs. 

boppapia, fiehe doppakia. 

dopnös, Zinfenforb. Soc 332,13 [IH]: 
-HÖS eis TO Kpöppvov. WO 1460 [II]. 

bopoAoy&w, Zinfen oder Abgaben ver- 
einnabmen. Masp 169,7 [VI]: veneodan xai 
Kraodaı Kai -yeiv Kai Exniododv «ri. Ahnlich 
Masp 97,37 [V]. 

bopokoyia, Einziehbungund Verrechnung 
von Sinfen oder Abgaben. Rev 33,13;20 
[III]: äpmeüves ñ mapadeıcoı Twv Ev -Aoylaı 
dvrwv, Weinland oder Dbftland von DBefigern, 
welche der Steuerpflicht unterliegen. Soc 520,12. 
B 1010,3 [beides IIIv]. Lond 401,14 [Io]: vñ 
eKrös -ylas, ſteuerfreier Ackerboden. Ditt 90,12 
[Ho]: Kai -yıov rıvas pev ädiikev. Teb 24,54. 
27,46. 29,12 [iämtl IIo]. Herm 52,8 [III]. Flor 
36,13 [IV]: oöx öAiynv Kar’ Eros -ylav TO jepw- 
Tarw Tapeiw eioheper. Thead 16,13 [IV]: q Aid 
ns xwuns. Ox 1653,6 [IV]. B 396,7 [arab]: 
eixov &mi -yia KAfpov, ich hatte gegen Pachtzing 
ein Ackerſtück inne. S 

bopoAöyos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

$ö6pov (forum), Gerichtsbezirk. Lond 1707, 
6 [VI]: ouvnyöpous döpov Onßaidos. Lond 992, 
13 [VI]: oxoAaorıkxös d6pov Onßaidos. Ebenſo 
Straßb 40,6. Masp 312,7 [beides VI]. 

dopos, Pachtzins in Geld oder Frucht, 
Mietszins, Steuer. Lit: Pr, Fachw. — Da 
e8 ſehr oft fehwer oder unmöglich ift, zu unterſchei— 
den, ob Pachtzins oder Mietszing oder Abgabe 
an den Staat vorliegt, und ob die Pacht oder 
Miete ein privates oder ftaatliches Verhältnis dar: 


ftellt, fo bringe ich der beſſeren Überfichtlichkeit hal- s 


ber alle Belege in Abſchn 11 (WUbgaben). 
boporeAns, abgabenpflidhtig. Flor 294, 
42 [VI]. 
doprixos, läftig, beſchwerlich. Fay 19,8 
[II]: -xös Aöyos, läftige® Gerede. Amh 145,7 
[IV/V]. Ox 904,9 [V]. 1223,21 [IV]. | 
bopriov. 1)Ladung, Laft, Frachtgut. Zen 
5,25 [IIIv]. Ditt 132,11 [Io]: T& Arßavorıka 
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-ria, Weihrauchiendungen, Ox 1153,9 [1], Schiff8- 
ladung. Flor 278 II, 13 uö [III], Ramellaft. Lond 
948,7 [III]: &mep -Tia mapadwocı owa. = 2) Er- 
trag, Einnahme. Soc 604,5 [Io]. B 1118,19 
[Io]: ra éx Ts modwoews -Tia mävra. B 1079, 
17 [I]: ooi nenpaxa -Tia nov. Ox 503,14 [II]: 
ra -Tia TÜV Teoodpwv domwvikwv. GPR 206,6;11; 
13. 207,18;30 [beides II]. = 3) Bodenertrag, 
Pflanzenrohſtoff. Rev 43,14 [III]: oroapov 
Kai Kpörwva Kai ra Aoıma -Tia. Aonlich Rev 7, 
5. 45,14. 49,21. 50,10. 53,24. 54,23. 55,12 
[ſämtl IIIo]. Teb 105,24 [Io]: Eaık& -Tia. Ebenfo 
Petr IT © 118,4;6. © 119,28 [III], — &) 
Mapbezeichnung, fiehe Abſchn 18 (Maße). — 
5) Gegenftand, (Plur) Mobiliar, Hausrat, 
Möbel, Ausftattung eines Hauſes mit Tü- 
ren, Schlöffern ufw. Lond 45,9;22. Par 38,7; 
24 [beides IIv]. B 1255,7 [Iv]. Ox 242,16. 248, 
27;34. 1648,60. Goodsp 27,6 ſſämtl I—II]. 

böpros, Ladung, Laft. Lond 307 [II]: 
tereAwvnraı diè müAns KTA 6 deiva E&üywv döp(Tov) 
KayınAwv Eva. 

bopröw, befrachten, beladen. Flor 293, 
15 [VI]: pera Tüv mAoiwv meboprwnevwv TÜV 
yevnnärwv, befrachtet mit Ernte. Amh 150,21;39 
[VI]: Soa meboprwueve. Masp 30 II,7. 280 B,5 
[beides VI]. 

dovyiwv (pugio), Dolch, Meffer. B40,3 
[II/III]: dovyiwv keparıvos, ein Hornmeſſer (oder 
Dolch mit Horngriff?). 

bdovAßivov (pulvinus), Polfter. Ox 1290, 

V 


7[V]. 
Ba v (dovAßiov) — dovAßivov. Gen 80,13 
[IV 


bdoövda (funda), Geldbeutel. Hamb 10, 
34;38 [I). 

bovoxapıos, Berfäufer von posca (fäuer- 
licher Trank aus Waſſer, Eſſig und Eiern). Form 
840. Lond 1028,5. 1745,2 ſſämtl VII). 

Opaypos, Umfriedigung. B 1119,32 [Ir]. 
Ox 580 [II]. Masp 104,15. Giss 56 [beides VI]. 

bpälw, anzeigen, eine Angabe machen. 
Rev 29,5 [Io]: -Lovres T6 Te aurwv Övona Kai 
ev Hı Kom oixoõow. 

$paıt( ),wafferbautehnifcher Ausdrud 
(Näheres unbefannt). Lond 1177,313;314;331 
I. 


akredw, umzingeln (den Feind). SB 

5111,3 [Io]. | 

bpäoow, verfperren, zufperren, abiper- 
ren. Ox 69,1 [II]: dopo mebpaynevn mAlwdoıs. 
Masp 2 11,21 [VI]: Edpa&ev tiv dwpuya Npwv, 
er fperrte unferen Zuflupfanal ab (ſodaß wir fein 
Waffer befamen). 

sparpa, bparwp, fiehe Abſchn 15 (Bürger- 
weſen). 

bpeap, Brunnen, Ziſterne. Hal 1,988 [IIlo]. 
Arch 163,13. Teb 86,36. Grenf I 21,8. Lond 
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223,13. 401,13 [fämtl IIv]. Teb 342,9. Giss 
49,11 [II]. B 940,10 [IV]. Stud 17,15;21 [V]. 
Lond 1023,18 IV/VIJ. CIG 4716c. Preis 12, 
15. CPR 19a,15. 95,12;15. Amhll. Florl. 
II. Goodsp. Lond V. MaspIll. SBII. Ox 
I. II. IH. VII. XIL XIV. Soc IV. VI. 

dpeärıov — dpeap. Soc 423,39 [Ill]: epi 
rõv -TIWV. 

bpevanärns, Betörer, Verführer. Lond 
1677,22 [VI 

bprv,Zerftand. Masp 151,33 [VI]: Aoyıonoös 
kai bpevas Amadeis dıaowowv (Tejtament). Masp 
II. Lond IV.V. 

bpıxrös,Schredlich (für Böfewichter). Masp 
97 11,51 [VI]: T6 deiov Kai hpıxröv deod Prjna. 
Ahnlich Masp 151,253 [VI]. SB 4669,15 [VII. 
— Belege für Hpixrös Öpkos fiehe unter Öpkos. 

bpıkwöc£otatos Öpkos, fiehe Öpkos. 

bpivıov, unbefanntes Sausgerät. Masp 6 
11,64 [VI]: $pivei. 

bpit, Fieber. Ox 924,3 [IV]: Emmnpepivös 
bpit, Kad'npepıvös opit vuKTepıvös opib. 

bpovew, denfen. 1) woran denken (ti). 
Ditt 90,20 [Io]: oi &AAöTpıa -vroavres, die AUb- 
trünnigen. Ox 282,9 [I]: 1 de aAAörpıa -vrioaca 
TS Komvis ouußiwWoews, fie aber hatte andere Sachen 
im Kopfe als unfer Eheleben. B 1040,18 [II]: 
odkeri yap peya peAAw -veiv. Masp 151,26 [VI]: 
oi Ta Ida -vodvres, die fich um ihre eigenen XUn- 
gelegenheiten befümmern. Flor 294,81 [VIl. — 
Wendung räde dıedero vowv Kai dpovav, fiehe 
Belege unter vocw. = 2) fih um etw befüm- 
mern (rıvös). B 1031,7 [I]: -vew Tod morfoaı. 
— 3) gefinnt fein. Masp 151,19 [VI]: oi kadüs 
-voDvres. = 4) Belege insggemein. Amh 3a 
11,9. Ditt 669,36. Lond V. Mon. RylIl. 
Masp III. 

$pövnois, Einficht. Masp 2,7 [VI]: mions 
-VNOEWS Kal vovvexias onéprepov, was aller Ein- 
ficht und allem Verſtande Hohn fpricht. Giss 57, 
6[VI/VII: mAnv Ts ofs -vNoews, falls du ein- 
verſtanden bift. 

$dpovinörns = bpövnois. Soc 94,2 [II]: 7 
-TNS dðroũ. 

bpovrißw (Belege zahlreich, nachitehend Aus— 
wahl). 1) etwas beforgen (ti). B 615,10 [II]: 
Taxürepov TA Emeiyovra Epya -Tiiere. Masp 2 II, 
23 [VI]: Toövavriov Ebpövritev, er Elügelte das 
Gegenteil aus. B 845,18 [I]: näv roinoov ToD 
ra EmPaAAovra TA Eoprij TOD Zapdmıdos -riodu. 
Petr II 13,19,13 [Io]: mäv &poi &oraı mehpov- 
TIopevov. = 2) Sorge tragen, für etw for: 
gen, auf etwas Bedacht nehmen. a) dp. 
rıvös. SB 4369 I1,46 [IIIo]: ei &hpövrißes oauroo, 
wenn du dich um deine Pflicht gekümmert 
Petr II 13,6,15[IIv]. Ditt 669,8 [T]. Giss 20,17. 
Ox 533,15. 642 [jämtl II. Straßb 37,7 [II]: 
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[V]: $pövrıoöv nov. Rein 58,7 [VI]. Masp 169, 


38 [VI]: ei de kai Atrov -Lopev rijs Beßamwoews, 
AmoöwWoonev KTA, wenn wir aber die Gewährleiftung 
vernachläffigen, wollen wir zahlen ufw. Ebenſo 
Masp 98,30 [VIl. Masp 62,2 [VI]: airoüvres 
-Leodaı Eavrav Kai Twv mpayharwv. Masp 97,66. 
151,239. SB 5656,11 Iſämtl VI. — Abweſen— 
heitspfleger ($povriorns) fein: B 300,4 [II]: 
ovveornod oe -TIODVTE pov Tv Umapxovrwv. B 
44.7 ,19;21[I]]. — Vormund fein, bevormun- 
den: B 300,16 [II]: 1 -Lopevn üm’ Euod duya- 
rpiön. B57 IL,6. Fay 96,13. Ox 727,15. Soc 
161,9 [fämtl II]. — (Paff) Gegenstand der Für— 
forge fein: Masp 69,5;13 [VI]: roõ deiva 
öbeilovros -riodfvan map’ önwv. — b) bp. mepi 
rıvos fihb um etwas fümmern. Lille 3,84. 
Petr II 1,25. 20,3,13 ſſämtl IIIvo]. Ox 653,26 
[II]. — e) dp. ömep rıvos. Ditt 90,31 [Io]: -Swv 
ÜTEP TÜV AvriKövTwv eis adra (TA jep&) d1üt TavTrös. 
— d) mit Inf. B 8 1,4 [III]: $pövrıoov Karaoxeiv 
Ta Ömäpxovra, laß das Vermögen fperren. B 106,5 
[IT]: $pövrıoov ävalyrioaı, fuche aufzufpüren. 
Grenf II 77,15 [III]: -Tisare odv ra dvaAwdevra 
Eromaoaı, juchet nun die Koften zu begleichen. 
Giss 34,6. Flor 122. 125. 127. 148. 152. 163. 
212 [fämti III]. Fay 38,2 [III]: -rioare ryv mapa- 
hukariiv yeveodan. Ox 1307 [III]: 6 orparıyös 
TOD vopoõ yındev mapd TO Öikamov yeveodaı 
$povriei. Ox 67,10 [IV]. 474,27 [II]. 1119,23 
[III]. — e) mit önws. Hib 82,10 [IIIv]: xaaws 
odv momoeıs -Tioas, önws dmododnı. B 1003,4. 
Hib 170. Lille 14,6. Magd 4. 25.35. Petrll 
2,2,2 [jämtl IIIv]. Teb 27,92. Ditt 90,18 [beides 
Ilo]. — f) $pövrioov, us «A. Teb 10,6. 18,4. 
33,7 [Nämtl Ilo]. — 8) $pövrioov, iva krA. 
Hib 43,7 [Io]. Teb 33,2 [Io]. — h) mespov- 
TIonevws, in [orgfältiger Weife, vorforg- 
li: Ox 1408,12 [III]. B 1074,7 [II]. — 3) in 
Gorge fein, fürchten. SB 4323,2 [ya]: &bpov- 
TIOa O0 WETPIWS. 

$povris. 1) Sorge, Fürforge, Wartung, 
Pflege, Bemühung, Beforgung, Erle: 
digung. Teb 33,17 [IIv]: tiv peyiormv -Tida 
roieſodoi, die größte Sorgfalt an den Tag legen. 
Giss 79 III, 17 [II]: -Tida moreiodaı mepi Tıvos. 
Amh 135,6 [II]: tiv -Tida mävrwv moseiv, fich 
um alle Dinge befümmern. Flor 118,4 [III]: xöprov 
-rida momoaodaı. Flor 153,7 [II]: -Tida noımoaı. 
Giss 35,14 [II]: momoaodaı iv -Tida. Ahnlich 
(mit noreiodaı): Ox 1252 B,20. Giss 82,20. B 
300,18. Lond 301,9 [fämtt II—III]. — Masp 
60,3 [VI]: Emoinoev por pndeniav -TIda, er wen- 
dete mir feine Sürforge zu. SB 5656,10 [VI]: 
mäoav Empeieiav Kai -Tida TIideodai Tıvi, zuterl 


hätteſt. |55| werden laffen. — Flor142,3 [III]: $povris ooı yeve- 


odw, forge dafür. Flor 201,6 [III]: -Tis ao yeve- 
odw Amooreidaı, laß abjenden. — Wartung der 


$pövricov Apüv. 1072,8 [V/VI]. Straßb 35,19| Kranken: Masp 151,192 [VI]: n Tüv Appworwv 
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Ts. — Bemühung, Mühemwaltung: Flor131, 
3 [III]: &miotapevos xpriLeıv Tv -TIda gou Avalw- 
hariuv, wiſſend, daß deine Bemühung mit Unkoften 
verknüpft ift. Flor 222,9 [III], Sahlung für Mühe- 
waltung. — Beforgung, Erledigung eines 
Geichäftes: Flor 292,2 [VI]: xpl av Ts oro- 
ropmias -Tida yeveodaı. Flor 293,2 [VI]. Ox 58, 
19 [IT]: Hülfsdiener find einem Beamten beige: 
geben mpös -Tida. — Vormundfchaft: Masp 
26,5 [VI]: unmündige Rinder ftehen oͤnd Tv ToD 
deiov -TIda. — Befehlsgewalt: Lond 242,8 
[IV]: 6 deiva orparirns Tav önd Tuv av -Tida 
(Klagfchrift an den Enapyxos eins). Ebenfo Lond 
232,7. 234,9. 411,11 [ſämtl IV]. — Rummer, 


Sorge, Angſt: B 728,5 [byz]: eis Tooaurnvıs 


evexdnvaı -Tida, in folchen Rummer geraten. Masp 
60,4 [VI]: Emoinoev por undeniav -Tida mepi adrav. 
SB 4323,21 [by3]: madoonaı -Tidos. = 2) Gegen: 
ftand, Objekt der Fürſorge. a) Arbeits— 
ftätte (in dem Sinne, daß diefe Stätte der Für: 
forge jmds unterfteht). Flor 175,23 [III]: ra övra 
Kaındıa Eokopnioapev Emi TÜS in Exovoas Krivn 
$povridas, die vorhandenen Ramele habe ich ver- 
teilt auf die Arbeitsftätten, denen fein Arbeitsvieh 
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herrenſtande verbundenes Amt anzunehmen ohne 
förmliche Ernennung durch den Rat. = 3) Für— 
forge. Masp 151,255[VI]: ayadöv adrwv -TIona 
moseiv, gut für fie ſorgen. 

5l dpovriornipiov, Forfchungsftätte, Ge- 

richtsfaal. Lips 38,14 [IV]: 6 deiva mpö Tod 

-piov Eoriv, er fteht vor dem Gerichtsfaale. 
$povriorns, Sorger, Fürforger. Lit: Pr, 

Fachw. — 1) Bormund. Ox 984,8 [I]. B 88, 

5. 352,9. 388 II,5. 420,5. 710,22;24;28. 852, 

11. 869,6. Grenf II 45,5 [fämt! IT]. Rein 49,5. 

Straßb 14,16. Gen 44,7 Iſämtl III]. = 2) Guts- 

verwalter, Gutsinfpeftor, Gefhäftsfüh- 

ter, der gelegentlich auch feines Seren Vertretung 
führt. B 603,2 [II], Ubwefenheitspfleger. Ebenfo 

B 604,1 [II]. 614,8 [III]. — Lond 851,11;47 

[III]: 6 deiva orparnyös Ts mörews twv "Ake- 

tavöpewv dia "Opoevoudis -oroõ Kuuns "Amıd- 

dos. Bier ift "Opoevoüdiıs Gutsverwalter und Ver- 
20| treter feines Herrn; das Gut liegt im Dorfe ’Amıds, 
der Ausdruck -oris köpns befagt nicht, daß der 
Verwalter ein Dorfbeamter ift, vielmehr nur, daß 
das Gut im genannten Dorfe liegt. Ahnlich: Ox 
1578,2 [III]. Anders in byz Zeit (vgl Abſchn 8). 
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zur Verfügung fteht. — b) Rebenkultur, Reb: 25] — Bas 15,11. Arch V 390 Nr 238,5 [beides I]. 


ftüd, Rebenland (unterftellt der Fürforge des 
Winzers). Flor 135,4 [III]: ofvov dixupa dcdexdo 
ano -TI6oS Ke Kpoupiv, vom Rebſtücke der 25 Mor: 
gen. Flor 146,6 [III]: a ämoAudevra 001 dmd 
-ridos Opach oivov novöxwpa x. Flor 148,12 
[III]: Exaorm -Tis Twv durevonevwov Tömwv, jedes 
Rebftüd des angepflanzten Geländes. Flor 239,4 
[III]: Erepbia 001 Amo yevrjnaros -Ti6os Tadei 
oivov öixwpa x. Flor 161,4. 205,3. 270,5 [ſſämtl 
II]. = 3) Sorgſamkeit, Aufmerffamleit, 
Beachtung. B 747,4 [II]: E&aiperos -Tis. Teb 
33,17 [Io]. B 253,14 [III], Sorgfamfeit des 
Mieters, um die Mietswohnung in gutem Stande 
zu erhalten. — Ox 1191,23 [II]: fva TO KeAevadev 
ev -Tidı Exrs, zur Beachtung der Anordnung. — 
4) Belege insgemein. B 326 IL,1. 606,12. 
Ryl 238,2. Teb 24,60. 29,12. Thead 8,22. 
Form 1003. Teb 6,11. Straßb 74,14. Soc 717, 
18. Giss 87,5. Gen 50,6. Flor 304,7. Masp 
30,2. CPR 244,17. Goodsp 15,25. Grenf I 
63,5. Mon 2,1. Ox 902,5. 907,25. 923,10.1033, 
5. 1070,23. Ox XII. Lond V. Masp II. 
bpövriopa, das Ausgefonnene. 1) Aus— 
flügelei. Masp 6,5 [VI]: -rıona dovAeias, Aus— 
Hügelei zur Serbeiführung des fnechtifchen Standes. 
— 2) das Erfonnene, Spezialauftrag, 
Dienftgefchäft. Lond 1648,12;21 [IV]: avadi- 
öwpı rToos5s deiva Övras ikavous Kai Emirndeious 
Kal eÖdETOUS POS TO Eyxeipiodey aurois bpöv- 
rıopa (Vorfchlag für liturgifche Amter). Ebenfo 
Lond 1649,12;17 [TV]. Soc 684,4 [IV/V]: un- 
deva BovAevriköv -TIopa ÜmeioeAdeiv Ävev Övona- 
oias tijs BovAns, niemand hat ein mit dem Rats⸗ 
Pretfigte, Wörterbud. 2. Band. 


40 


45 


50 


Fay 33,8. 95,2. 133,17. Hamb 32,5. Gen 8, 
8;28. Rein 46,8. Jand 36,2;6. Herm 7 II, 13. 
28,9. GPR 213,1. Preis 12,13. Straßb 6,9. 
32,2;11;23. Giss 101,4;11. 110 Iſämtl II— III]. 
s0|SB 4679,3. Stud X 251 B,6. Stud XX 240,7. 
Form 295. 578. 851 [iämti VI/VII]. Lond 851, 
11;47. 1226,4. Rein 52,11. 53,11. Teb II. 
Lips. Mey. RylIl. FlorI.II (oft). III. Amh 
HM, BEI. IM. -SoeLl V.VIl- OxL.VLVM. 
35| VIII. XIL XIV. — 3) Hausverwalter. Hamb 
10,10;47. Lond 191,21 [beides II]. = 4) $pov- 
rıorns ald Beamter, fiehe Abſchn 8 (Amter), 
Abſchn 20 (heidn Kultus) und Abſchn 21 (hriftl 
Rultus). 
bpovriorpia, Bormundin. Lond 1164, 
6 [III]: 1 deiva d. ToD viwvov. 
6dpovpapia(frumentaria, ergänze amoxr oä), 
militärifche Verpflegung. Ox 43 IL11 ud 
[III]: rõ deiva öntiwvi dkoAoödws "Ponaikij abrod 
-pig Aitpaı x. 
bpoupäa, Wache. 1) Behütung, Schug. 
Lond 231,10 [IV]: iva per& naons Emieikeias 
TV -püv TÜV Tapeıakav virpwv moon. — poli⸗ 
zeilihe Bededung, Polizeimannfchaft: 
CGPR 232,20 [I/II]:  deiva damö Tis Önerepas 
tü&ews -püav Aaßoüca. Teb 315,31 [II]: Töv ümeı- 
doõvro peròot -päs T@ Äpxıepei menmeıv. — mili- 
tärifche Beſatzung, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
— 2) Bewadhung, Haft. GPR 20 I1,14 [III]: 





ss|f] epi épẽ -pd. — 3) Gefängnis. B 1074,4 


[IT]. Lond 113,12d,9 [VII]. B 752,16 [bya]: &v 
7a dnuooig -pü. 
dpoöpapyxos, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
23 
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dpoupew, dopoopioy, ſiehe Abſchn 10 (Mi⸗ 
litär). 

— bpovpürns, ſiehe Abſchn 10 (Mi- 
litär). 

ie fiehe mapabpuyailw. 

dpuyıaddıov, Spielweije für phrygifche 
Flöte. B 1125,4;30 [Ip]. 

duyadeuw, verjagen, verfreiben, (Med) 
entfliehen. Petr III 53,9 [III]: -Sevovras Toüs 
Saveıoraäs [ ]. Goodsp 15,21 [IV]: röv marepa 
tüv rediwv poo &huyadeuoev. Ox1151,33[V]. Ox 
1477,15 [III]: ef (= fi) -devoonaı; (Orakelfrage). 

duyas, flüchtig, Flüchtling. Ox44,15 [1]: 
ömep TOD pi -yadas yeveodaı. Petr III © 341, 
33 [Io]. Lond IV (oft) [VII]. 

duyn, Flucht, Zuflucht. Gnom 36 [II]: röv 
deiva -yiv EAopevuv. B 909,14 [IV]: 6 deiva Tüv 
&md TS Kung -yi öpaoapevwv. Gen 79,9 [IV]: -yn 
xpfjoaro. Flor 36,14 [IV]. Lond 417,7 [IV]: 
Sabnenfluht. — Wendung eis -yiiv öppnody, 
fiehe unter öppäw. Ox 1121,26 [III]: mpös Töv 
deiva -yiv moreiodan, bei jmd feine Zuflucht ſuchen. 

duyodırew, dem Prozeffe ausweichen. 
Petr IIl20 A 2,13 [II]. Ryl 65,14 [Ivo]. Thead 
15,19 [IT]. 

buy6ößıkos, wer dem Prozeſſe ausweicht. 
SB 5250,4 [II]. 

don, Wuchs, Jahres wuchs, Jahrgang. 
B 708,4 [IT]: xöpros dus Tod Eveorüros Erous. 
Jand 26,12 [I]: Landpacht eis Karaßpwpa Kai 
Karavopnnv rpoßarwv bufis TOD x. Erous. Preis 
31,14. Flor 25,11. 379 Eint [iämtl II]. 

duAakeiov, Wachtpoften. Ryl 288 [III]: 
eis -Kia. 

buXaxrj, das Wachen, Behüten. 1) Be: 
wachung, Hütung. Petr II 42a,6 [IIlv]: röv 
xundrwv. Ebenfo Ditt 90,25 [IIv]. Teb 27,38 
[IIv]: der Erntebeftände. Teb 282,7 [Ip]: «Ar- 
pwv. — polizeilide Bededung: Hib 41,4 
[Io]: ‚ameoräAkanev mpös oe röy deiva era 
-kfis. XUlonlich Hib 59,5. 60,7. 71,11. 127. 168. 
Frankf 7 B,8;12. Amh 33,35. Petr III 56,5 
[fämt! Io]. Ryl67,5 [Ho]. B1159,8 [Io]. Giss 
19,16 [IT]. = 2) Nachtwache. Chr 11,1,7.1, 
2,17 [Ill]: npwrns -Kfis üpxopevns. = 3) Wacht: 
baus. Hib 110,23;24 [IIlo]: &mi rs Karw -Kfis 
ev Zyedig. Leid 0,7;37 [Io]: Zertrag wird ge- 
ſchloſſen Emi rs Ümorarw Mendews -Kfis. — 4) 
Gefängnis. B 1159,11 [Zeit des Auguftug]: ai 
-Kai TOD vonod, das Gau:Gefängniswefen. Ox 
259,8 [I]: moAırıkt -Kr], ſtädtiſches Gefängnis. Ox 
259,4;20 [1]: 6 Teraypevos TA Tod Aios -köl. 
Masp 5,18;19 [VI]:  iöıct) abroD -Kr, dag pri- 
vate Gefängnis desfelben (anfcheinend eines Be— 
amten). Masp 20,9 [VT]: önpooia -xı, Staatsge- 
fängnie. Soc 52,30 [VI]: -«f rs möAews. Soc 
61,30 [VII]: -«A Tod &vöökov oikov, das Ge- 
fängnis des byzantinifchen Großheren (Grafen). 
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708 &uAakia 
Ebenfo Soc 62,21 [VII]. — Eleph 12,2 [I]: 
Heodaı adros eis rnv -iv. SB 4809,2 [ptol]: 
ammypeda eis tv aioxporarmv -kiv. Grenf II 
992,12 [VI/VII]: Badeiv aüriv eis nv -Kriv. 
Masp 78,2 [VI]: tiv deiva odoav Ev ri -Kfl. Magd 
42,6. Ditt 90,13. Rev 10,1. 13,13. Petr II. 
II. Lond 220 1,22;11,3. 354,11. Ryl 118,10. 
Soc IV [fämtl IIT—Iv]. Soc 86,8. Giss 84 II, 
18. 0x 580. SB 4302,26. Ryl 77,15. Ditt 
669,15;17 [fämt! I—IIT). Ox 135,26. GrenfI 
64,5. Stud X 252. SB 4844,3. Masp 211,5 
ud ſſämtl VI— VII]. — Grenf II 78,21 [IV]: ns 
-fis Avednivaı, aus der Haft entlaffen werden. B 
1138,17 [Io]: &modeimeiv rıyva &K Tis -Kfjs. = 5) 
fiehe auch Abſchn 8 (Ämter) und Abſchn 11 (RIb- 
gaben). 

huAaria, Wache. Ryl 90,13;46 [III]: eis 
-klav rs orparıyias (Ulmtsgebäude des Strategen). 
Ox 1627,12 [IV]: $. iepoo Oonpeiov. 

buAakiov, fiehe duAakeiov. 

‚duAakıredw, huAakirns, fiehe Abſchn 8 
(A nter). 

buAakırıKöv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

duAaxınpıov, Schusmittel, ſchutzbrin— 
gendeg Symbol. Ditt 90,45 [Io]. 

böAaxKrpov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

bö‘at, 1) Wächter, fiehe Abſchn 8 (Amter) 
und Abſchn 11 (Abgaben). = 2) Bewabrer, 
Beſchützer. B830,24 [1]: oi -Aaxes qpõvy. Masp 
89 III,21 [VI]: rov vönwv -Aakes, Gejeges- 
hüter. 

PuAakıdardaoncıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

buAdpxns, döAapxos, fiehe Abſchn 8 (Am- 
ter). 
$duAacow. 1) bewachen, beſchützen, be- 
büten, bewahren, aufbewahren, in Ver— 
wabrung nebmen, hüten. Petr III © 341,21 
[IIIo]: mpeoßörepoı oi Ta xwpara Kai TepIXW- 
para duAdooovres (Wachtdienft tun). Hib 147 
(IIIv]. Jand 33,13 [II]: duAdgeıv dia voxrös 
(Nachtwächterdienft verjehen). Petr II 32,2,6 
[IIIo]. III 28e,4 [IIIo]. Lond 131,56 uS [I]. Ox 
729,11 [II]. B 1024 V1,29[IV]. Ox 141,5 [VI]. 
— Masp 5,27 [VI]: Oeös -Aa&n(ı) (behüten) Önäs. 
SB 2266,24 [IV]: Eppwuevov oe ij dia (lieg deid) 
npövora duAdkalıl. Ox 924,1 [IV]. Masp 89B, 
21 [VI]. 151,223[VI]. 194,7 [VI]. B 605,3 [VII/ 
VII. — B 597,15 [I]: $örakaı oeauröv, nimm 
dich in Acht! B 597,25 [T]. Ox 804 [T]. — Eleph 
1,16 [IVv]: Kai ras ouyypadäs döroi Tas adrwv 
$uAAooovTES (verwahrend). Ebenſo Chr II 28,26 
[Io]. Lille 7,8 [Io]: übergebene Gegenftände. 
Ox 37 1,21 [I]: Schriftftüde. B 729,14 [II]: Zer- 
wabrgut. Masp 32,89 [VI]: Urfunden. Petr III 
51,11 [Ivo]. Ox 237 VILL39 [I]. — Grenf II 
82,14 [V]: omovödoare roõrov KTA duAdrreiv Ti 
KTA Önnpeoig, beeilt euch, diefen Mann für die 
Dienftleiftung zu bewahren, d. b. zu erhalten. — 
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Ox 131,20 [VI/VII]: &höAagev pe Atywv, er be: 
wachte mich, indem er ertlärte d. h. er firierte (?) 
mich, indem er uſp. — 2) etwas bewahren, um 
etwas beforgtfein, dafürforgen, daß. Flor 
28,6 [II]: Täs «A &poupas Evreüdev duAdkeı Avek- 
aAlorpiwrous Kai Äkaraxpnpariorous, er wird 
dafür forgen, daß der Acker unveräußert bleibt 
und in feiner Weife über ihn verfügt wird. Lips 
10 1,40 [III]: [ «Jävreüdev duAdtw TO mpokeipevov 
ömaAMaypa Erepois KA ävelgaANlorpilwrov ], und 
fortan will ich dafür forgen, daß das vorliegende 
Pfand anderen Leuten nicht in die Hand gegeben 
wird. CPR 19a,19 [IV]: &raudıy duratw äve- 
nıöavılorov Erjepw daviw, ich werde dafür forgen, 
daß das Gehöft von jedem anderen Grundpfand 
freibleibt. Flor 91,17 [II]: &vennpeaoröv ne duAc- 
gaı, zu forgen, daß ich ungefchoren bleibe d. h. mich 
ungefchoren zu laſſen. B 473,17 [II]. 1022,25 [II]. 
— Ditt 669,34 [T. Amh 87,27. Flor 28,17. 
Lond 360,10. Teb 318,8;14 [fämtl II]. Masp 
30,75 [VI]. SB 5656,23 [VI]. = 3) beobachten, 
beabhten, bewahren, wahren, ſich richten 
nach, beftehen lafjen, aufrecht erhalten (be= 
fonders durch Rechte, Verträge, Vereinbarungen 
oä). Gen 7,6;17 [1]: ai mpoorikovoaı räbis (lies 
rageıs) dulaxdiwacı, die ihm zuftehenden Prründen 
follen aufrecht erhalten bleiben. Gen 31,8 [II]: 
duldoowv Öca Edeneda AAANAoıs vpépporqd, fich 
nach dem gegenfeitigen Vertragrichtend. Fay 124, 
13 [II]: 6. riv dekıav, fein Veriprechen halten. 
Teb 407,9 [II]: ßovAnpa roõro Eav pin buAdkns, 
wenn du diefen meinen Willen nicht beachtet. Ox 
905,9 [II]: $uAdcoovres Ta TOD yüpov dikaa, die 
Pflichten der Ehe beachtend.. Amh 72,10 [III]: 
buAaooopevwv noı dmävrwv, @v Exw dıkalwv. Herm 
119B 11123 [III]: (iva) Ta xexpıp[eva] d[u]Adr- 
torte. Chr II 96 1,16 [IV]: durarrceıv) [Tjadra, 
eine folche Vereinbarung aufrecht erhalten. Jand 
16,5 [V/VI]: rò dikaö[v] pov HluAlagaı Ev Ti 
xpioeı. GrenfI 62,15 [VI]: ra &« Tod Anydrov 
vöpov duAdkaı, die Quarta Falcidia belaffen (vgl 
Kreller, Erbrechtl Unterf, S 382ff). Lond 1044, 
11 [VI]: duAdtaoa «TA oboougpoukrov, Jich den 
Nießbrauch vorbehaltend. Masp 151,60 [VI]: ra 
om’ Euod Öpıodnoone(va) KA KodAeura duAdTTeodaı, 
(ich will) daß an meinen Fünftigen Anordnungen 
(Zeftament) unerfchüttert feftgehalten wird. Masp 
154,27 [VI]: örı navra Ta npoyeypappeva huAd- 
tworv Peßara (fich ftreng nach etwas richten, fich 
ftreng daran halten). — Sm Prozeß: Lips 38, 
22 [IV]: ai mlapjaypadai Eixajrepoıls Tolis pe- 
[pleoıv duAaxd[noovjran, die Progeßeinreden wer- 
den beiden Parteien gewahrt werden. — Wen- 
dung: Aödyov duAacoonevov POS TOV deiva. 
Flor 56,21 [III]: Aöyov por -Aaocopevou Tpös 
roy deiva, unter Vorbehalt der Anrechnung 
wider N. Herm 52,27 [III]: Aöyov dulaoconevo[u 
ji nöreı Kai TA BovAt, mepi od Exovoı mavrös 
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dikaiov. Ebenfo Herm 53,20. 54,20. 55,14. 66, 
14. 67,16. 70,7. 72,13. 73 IL,6. 74,10. 75,6. 77, 
8. 78,12. 82,12. 83 1,15;11,9. 85 IL,10. 94,10. 
96,9. 97,13. 119 A 1,11. 119 A 11,23 [jämtl III]. 
Siehe auch unter Aöyos. — Wendung: Kal TaDra 
oÖTWS Exeiv Öwaeıv moreiv duAdrreiv (den Vertrag 
aufrecht erhalten) orepyeiv Eppeveiv eis mepas Äyeıv 
enwpooapneda. Arch 111 418,87. CPR 30 II 26. 
Flor 323,20. Masp 32,85. 97 A,74. 99,2.120B, 
2.156,34. 158,30. 169,46. Soc 76,3 [fämt!VI]J.— 
Wendung: mpwrompatias -Anoconevns, liebe 
unfer npwronpatia. — Insgemein: Ditt 669, 
26. Lond 1178,35. SB 5761,20 [fämtl I]. B 
256,8 [II]. 1074,6 [II]. GPR 20 IL,16 [IT]. Ox 
705,47 ;,62 [III]. 1273,23 [III]. Flor 33,8 [IV]. 
Thead 19,22 [IV]. Grenf II 93,2. Ox 131,27. 
Masp 20 A,1. 28,13. 66,6. 151,144. — 4) Be— 
lege insgemein: B 531 1,22. 885,4. Flor 36, 
12. Gnom. Lond V. Masp III. Mon © 203. 
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Ox 34 1,17. XII. XIV. Preis 31,11. RylII. 
Soc IV—VI. 

buAN. Lit: Pr, Fachw. 1) politifhe Gruppe 
(gleich der röm Tribus). B 1113,3 [Io]. Flor 39, 
4 [IV]. Flor 336,12 [VII]. gl Pr, Fachw und 
Abſchn 15 (Bürgerwefen) u. 16 (Phylen). = 2) 
Priefterphyle. Vgl Pr, Fachw. Dito, Priefter 
1 23ff. und Abſchn 20 (Heidn Kultus). 

buXiov — duAN, Deeresabteilung. Lond 
113 (10),13[VII]: npwßaiwv (fol) depnärwv duAiwv, 
fchafslederne Schläuche für die Heeresabteilungen. 

buAAıov, blattähnliches Gerät, blattar- 
tiger Teller (9. Lond 191,11 [II]: Beftand- 
lifte ua äpyupü öKTw. 

buAAoAoyew, das Laub ſammeln. Nach 
Schnebel, Landw I © 273: entlauben. Hamb 
23,27 [VI]: ßoravoAoynjoor Kai -yijoaı. 

buAAokoyia, das Sammeln von Laub. 
Nach Schnebel, Landw IS 273: das Entlauben. 
Ox 1692,20 [II]. 1631,13 [IN. 

buAAov. 1) Blatt, (Plur) Laub. Teb 105, 
32: Tods deiva ToTiLovras KTA TOV omöpov eis 
buAAov, diejenigen, welche die ſprießende Saat be- 
wäffern, bis ſich Blattfnofpen zeigen. Teb 50,29: 
tod eis duAAov (moTionod), der Bewäflerung, bis 
fih Blattknoſpen zeigen. Ahnlich Teb 61 b, 365. 
72,363 [fämtl Io]. — Ox 1692,11 [II]: o&pwons 
HuMwv, Weofehren von Laub. Lond 131,385 
ud [I]. Ox 1692,19 [II]. 1631,10 [II]. = 2) 
Pflanze, Ackerfrucht. Lit: Pr, Fachw. — Soc 
502,17 [Io]: iv vñy [E]perpoüpev Kara yewp- 
yöv kai karü buAAov, wir nepmen eine Vermeſſung 
des Ackerlandes vor nach den einzelnen Pächtern 
und der Urt der Früchte. Teb 75,5 [Ip]: ns 
Kara buAAov yewperpias, des nach Fruchtarten 
angelegten Vermeſſungsbuches. Ox 1743,3;10 
[III]: Eniox(ehis) Kara döAAov), eine Prüfung 
nah Sruchtarten. Petr III 95 1,2. 96,1 [IIIv]. 
ıTebt 25,12;21. 38,3. 61a Einl. 61 b,5;24;225. 
23* 
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62,2. 63,2. 67,2. 68,2. 69,2. 70,2. 72,194. 78, 
4. 80,2. 112,1;60;83;84;85. 113,2 [jämtl Io]. 
Ryl 208,18 [II]. 

döopnas, werden, entftehen, wachſen. Grenf 
II 28,8 [Io]: tüv duonevwv Ödevöpwv, von Den 
darauf wachjenden Bäumen. Lips 1,5 [Io]. Flor 
20,20 [II]. Soc 697,11 [IT]. Grenf II 78,12 
IV]. 
ee ana, Gemifch, Gerftenteig. Tebt 401, 
27 [I 


dupdw,mifchen. Ox 1692,21 [IT]: kai dupäoı 
röv MnAovorfaröv olvov(?) |]. 

dupös = muppös (ſiehe dies). 

duocırös, natürlich, leiblih. Lips 28,18 
[TV]: ws viöv yvroıov Kai duoiköv. 

döoıs, Natur, Naturanlage, Wefen. 
Lille 1 B,20 [Illo]: xara duoıv TÜV xwparwv, ge- 
mäß der Natur (dem Syitem) der Dämme. Fay 
19,11 [IT]: 6 nev duoeı marıip, der leibliche Vater. 
Teb 288,6 [II]: ra [övö]para Twv Kara dvoıv 
(ye)yewpynk[örjov önnooiwv yewpyav, die Namen 
der Staatsbauern, diegetrenntnach einzelnen Frucht ⸗ 
arten das Ackerland beftellt haben. Ox 71 IL,4 
[IV]: 16 ris $uoews Godeves, die natürliche 
Schwäde. Masp 89 III,3 [VI]: oukodavrns 
oxoAdluv TA(ı) büceı, ein Sykophant, welcher fich 
feiner Natur bingibt. Masp 89 III, 6 [VI]: iv 
üköpeorov bücıv, feine unerfättliche Natur. Masp 
294,1: &x böcews, von Natur aus. — Ox 257, 
41 [I]. 1266,33 [I]. Ryl 434,2 [II]. Soc 457,18 
[IT]. Lond 971,4 [IV]. Soc 41,10;22 [IV 
Lond 1663,9. Masp 295,20;28.321,7 ſſämtl V1]. 

hureia. 1) Bepflanzung, Anpflanzung. 
Soc 433,5 [IH]: iv -eiav örbıpov Emönoev, er 
nahm die Bepflanzung verjpätet in Angriff. Soc 
338 Einl [Io]. Soc 500,5: xikıos dureia. Ox 
1032,19 [II]: roüs de T6mous elvan Ev dureig, 
die Ländereien befinden fich ın landwirtfchartlicher 
Benugung. — Soc 433,3. 499,5. [famtl Ip]. 
Amh 31,8;16 [IIr]. Teb 5,204 [IIo]. B 1122, 
15 [Ir]. 1185,22 [Io]. B 929,6 [I/IIT]). Masp 
971,37 [VD. = 2) Ertrag der Pflan- 
zung. Petr II 32 (2a),4 [Io]: kai qpov &m- 
dikvuövrwv 001 riv burmav, ındem wir dir die Er- 
zeugnijle der Pflanzung vorlegten. 

börevoıs, Bepflanzung, Anpflanzung. 
Hal 1,81 [Io]: Äberſchrift eines Abfchnittes aus 
einem GStadtgejeg: Purlevo]ews kai oikodonlias] 
kai ßlad]vopo — [vis]. 

$uredw, bepflanzen, anpflanzen. Hal, 
102 [Io]: ra medurfeujpevao, die Anpflanzung. 
Hal 1,98;99. Petr 129,4;15. Rev 24,7. Soc 
429,23. 433,6 ff. 434,1 ff [jämt! II]. B 915,7 
[I]. Flor 148,12 [III]. Masp 333,26 [III]. Thead Is; 
24,10 [IV]. B 119,9 [VII]. 

durna = dureia. 

[duJrokomn (?). Masp 170,11 [VI]. 
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burov, Gewächs, Pflanze, Baum. B530, 
30 [1]: kıvöuveveı rä& durä dadwvnjoaı, die Pflanzen 
find in Gefahr einzugeben. B 1049,7 ;12;27 [IV]: 
x[ai E]Adeıva Hord, Olbäume. Masp 97 A37 [VI]: 


5|dureiav AymeAov TE Kai mavroiwv durav, die An- 


pflanzung von Reben und allen möglichen Pflanzen. 
Masp 104,6 [VI]: xwpiov rA oov Adkkw(1) KTA Kai 
Yoivıkı Kai durois Kal xpmornpiors, ein Grundftüc 
mit einer Zifterne, mit Palmen, Pflanzen und Zu⸗ 


10\)behör. — Soc 499,2;10 [IIIv]. 568,3 [Ivo]. B 


1122,15;17;20;22 [Ivo]. Fay 111,25.113,9;10. 
114,15. Ryl 138,11. 152,18. Theb 135 ſſämtl 
Il. Ox 729,20;22 [II]. Ryl 195,10 [II]. Flor 
50,2;12;13;17;34;37;66;72;79;88;99;104; 


151105. 148,10. Herm 7 II,8. Lips 101,33. Ox 


1764,18. Ryl99,5. Straßb 29,11:37 [fämtl III]. 
SB 4481,9[V]. Lond 1694,10 [V/VI]. 1696,5 
[V/VIl. Hamb 23,19. Lond 1695,8. 1769,3. 
1841,14. Masp 6 B,52;53. 235,12. 300,9. 313, 


»0/40. Soc 77,19 [iämtl VI]. SB 4483,7 [VII]. 


durodökat, Feldſchütze, fiehe Abſchn 8 
(Beamte). 

Puwxaıkös, phokäiſch; fiehe Abſchn 17 (Mün- 
zen). 

$durapia(=focaria), Saushälterin. B614, 
13 [III]: [ rAs oJupßıwodons poı yuvaıkös dwka- 
pias. 

duwvew, einen Laut von fich geben, zuru— 
fen. £it: Pr, Fachw. — B 925,2;8 [III]: ij BovAn 
&hwvnoev, der Rat äußerte fich durch Zurufe. Herm 
71,2 [UI] = Stud XX,58: [rov d& Bo]uAevrov 
duvnodvrwv (WUfflamation). 

dwvn. 1) Wort, Angabe, Erklärung, 
Entfheidung. Ryl77,46 [II]: Exopev de dwviv 
tod deiva, wir haben die Erklärung des N. Flor 
304,6 [VI]: oikeig dwvij kai yvayn, mit eigenem 
Wort und Sinn. Masp 131,5 [VI]: dr oikeia[s] 
buvl[n]s abnvicaı, mit eigenem Munde bekennen. 
Ox 131,16[VI/VII]: nplö]s rijv dwvijv roõ marpös 
nov, gemäß mündlicher Anweiſung meines Vaters. 
— Masp 97 B 86 [VI]: diô dwviis &ArkTov repep- 
TTopias Krjpukos, durch endgiliigen, den Streit be= 
endigenden Spruch des Heroldes. Masp 97 B,89 
[VI]: Richterſpruch. SB4672,20[arab]: &&akoAov- 
dnocaı TH dwvij aurwv, ihrem Schiedsipruche Folge 
leiten. = 2) Stimme, Sprache. Giss 40 II,27 
[UT]: dwviv &AMwv, fremde Stimme. B 1007,11 
[IIlo]. Lond 77,13 [VI]: rñ rõv Alyurriwv dwvi, 
auf foptifch. = 3) unficher: Masp 2831,11 [VI]. 

$wp, Dieb. Petr III 59a,10 [IH]. 

dwp, Zauberwort auf einem QUmulett. Ox 
1152,1 [V/VI]: wpwp dwp &Awei &dwvdeı. 

dwpd, Diebjtahl. SB 4638,17 [lv]: &voxoi 
övres bwpün, ſchuldig des Diebſtahls. 

dupaw,einemPdiebnahipüren,ihnertap- 
pen. Soc 483,5 [Io]: Tod dwpäoavros adröv, 
des Mannes, der ihn (den Dieb) ausfindig gemacht 
bat. B15 11,25 [II]. Ox 1100,21 [II]. 
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pupYup (ein Zauberwort). Ox 1060,4 [VT]. 
Vgl dwp. 

dos, Mann. Ryl 77,34 [11]: rov [ylepovra 
hara, den greifen Mann. 

püs. 1) Licht, Feuer. B 1201,8 [1]: eöpwpev 
ras düpas TOD iepod Lapäneıdos ühnp(u)evas 
duri, wir fanden, daß man die Tore ufw von unten 
angezündet hatte. Lond 1179,62 [II]: düra dupi- 
dwv, Fenfterlicht. B 909,15 [IV]: EmeAdövres — 
TA NNETEPA oikig Kai dara dmevevk[övjres Eve- 
npnoav aürnv, fie eilten zu unferem Haus und, 
nachdem fie Feuer daran gelegt hatten, ſteckten fie 
es in Brand. — 2) göttliches Licht (Zauber). 
B 597,33 [I]: dwodöpe, dwodop£ouoa diAwv bis, 
das depe Aaymäs. B 954,28 [VI]. 
. $wodopew (vgl dwahöpos), Licht bringen. 
B 597,33 I). 

dwodopia, Lichtſchacht. (Nach Preifigte, 
Anm zu Str 9,8 [IV]: „Fack Iträger“). Hamb 15, 
7 [III]: &mi Tois odon Ts öAns (d. i. oikias) 
[pErpois Kai mnxIonois Kai denekiois Kai Teixe]oı 
kai dwobopiais Kai eioößloıs K]ai E&&ödoıs KTA. 
Ahnliche Wendung in: Ryl 162,26 [II]. B 667, 
8. CPR 179,9. 197,7. Hamb 15,8 [fämtt III]. 
Straßb 9,8[IV]: hier dwogyopiois (fol). Thead 1,8 
[IV]. 2,6 [IV]. Siebe unter deueAiov und unter 
nnxıonös. — B 1037,28 [I]: eis dwodwpiav. — 
— Luckhard, das Privathaus 1914 (Diff), 

9: 

$woböpos (lucifer). 1) Lichtbringer, licht: 
bringende Gottheit. B 597,33 [I]: Pwodöpe, 
dwodopeovoa diAwv (lies: diAov) dus, düs bepe 
Aaymas. = 2) eponyme Priefterin. Siehe Ab— 
ſchn 20 (heidn Kultus). Lit: Pr, Fachw. 

dwrodupis, Lichtfenfter. CPR 105,6 [III]: 
dwrodupiöwv bepövltwv. 


x 

xaßörıa (Sinn unklar). Soc 428,53 [IIIv ?]. 

xaipw (Belege überall, nachitehend Auswahl). 
1) ſich freuen. 39,8 [Io]: pneyadus Exapnyev, 
wir freuten ung fehr. B531 LA [I]: [Elxapııv Emi 
ro oe Ejppwodan, ich freute mich darüber, daß 
e8 dir gut geht. B 747 IL,3 [II]: mideoraı (lies rei- 
deodaı) xaıpnodpevon, fröhlichen Herzens Gehor- 
famleiften. B948,2 [IV /V]: eöxope (lies: eöxopaı) 
ròv rovroxpcropov deöv TA mep|i rs Oyias oou 
Kai ÖAorAnpias cov xaipıv, ich befe zu Gott, daß 
ihm deine Gejundheit und dein Wohlergehen am 
Herzen liegt. — B 615,5;22. 632,10. 1040,19 
[fämt! II]. Ox 41,17 [III/IV]. Amh 145,17 IIV/ 
V]. = 2) grüßen (befonders in Briefen). Lit: 
Wilden, Grund; 418. Schubart, Ein! S 222. — 
Amh 37,10 [Io]: äbes adröv xaipeıv, laß ihn 
grüßen. Ox 933,1 [IT]: Xaipois, Köpıe pov "Ano- 
Aıvapıe, mapü Aroyevous didov (Unfang eines 
Briefes). Ebenfo B 435,1 [II/III]: Xaipe, Ova- 
Aepıave, apa Tod ddeAbod. Ox 1156,1 [III]. 
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|Str 37,1 [III]. — Flor 345,1 [III]: Xoipe, xopié 
nov Eppõ (ohne mapa Tod deiva). — Gemwöhn- 
liche Formel beim Eingangsgruß von Briefen 
(bisweilen bei Gefuchen, Erlaffen, Verordnungen, 

5 |aber auch bei Verträgen und Geldanweifungen o ä): 

ô deiva TW deiva xaipeıv. PetrII11 (1),1 

[IIIv]: MoAurparns Töı marpi xaipeıv. Amh 39, 

Uff [Io]: 6 8. T@ 8. xaipeıv kai &ppwpevw dıla 

ma]vrös eönnepeiv. Arch II 518 Rr 2,1 [Io]: 6 

d. TW d. x(aipeıv) Kai Eppwodan. Grenf II 38,1 

[Iv]: 6 d. rw 5. moA& xaipeıv kai [dia mavrös 

Epplwpevwv deuruxeilv |. B1123,1 [Zeit d. Au: 

auftug]: [oi] 7peĩs Earois xaipeıv. B 597,1 [T]: 6 

d. rw 5. mAciora xl(aipeıv) Kai Oyliaiveıv). Fay 

117,1 [I]: 6 8. T& d. xaipeıv kai d1& mavrös ed- 

(ru)xeiv. B 601,1 [II]: 6 8. r@ d. moAA& xaipeıv. 

Grenf 1 53,1 [IV]: ö 8. r® d. &v Oew xaipeı. 

— Hal 1,166 [IIlv]: Inſtruktion des Königs an 

einen Beamten. Amh 33,28 [Io]: Snftruftion des 

20 Könige an den Sinanzminilter. Amh 68,2 [I]: 
Inſtruktion eines Vorgefegten an einen unterge- 
ordneten Beamten. Arch III371 II, 12[II]: Dienft- 
ſchreiben von Stratege zu Stratege. Amh 137,1ff; 
15ff [III]: Erlaß des Präfekten von Aqypten an 

25 Beamte. Arch IV 115 IL,1 [III]: Inftruftion der 
BovAn an untergebene Beamte. Herm 119 B III,8 
[III]: Verfügung des Kaiſers. — Amh 56,5 
[Hp]: Quittung. Arch V 381 Nr 44,1 [I]: Zah⸗ 
lungsanweifung. B 272,3 [I]: Schuldfchein. Amh 

30, 94,2: Gefellfchaftsvertrag. Masp 164,1ff [VI]: 
Darlehnsvertrag. — Magd 1,1 [Io]: Booneĩ 
Mro]iepaiwı (König u hohe Beamte an erfter 





m 
oa 








Stellel) xaipeıv 6 d. (Eingabe an den König). 
Amh 33 [I]: Bittgeſuch an den König und die 
351 Röniain. Arch II 518 Nr 3,1 [ptol]; Schreiben 
von Privatperfonen an einen Bankdirektor. — 
Siehe insgemein unter moAüs und mAeiora. 
xaAddpıov (xeAdöpıov), Matte, Dede, Ma- 
trage. Teb 414,12 [11]: öw[oelıs Tedepoduri Töv 
s01igröv Kai TO xaAdöpıv (lies: xaddöpıov). Lond 
1714,32 [V]]: amö Yıadiwv xadarpiw[v], von 
Binfenmatten. — Ox 646 [II]. 1142,13 [III]. 
1658,3 [IV]. 
xadaopa, Abſpannung, Zwifchenraum, 
45 Spielraum (diefer erfcheint hinter Ackermaßen, 
um fie als ungefähre Schägungen zu bezeichnen; 
demotifch "wnhi „mehr an Maß, Maßzuſchuß“). 
£it: Lille 2,16, Anm. Wilden, Arch V 221. 
Spiegelberg zu Giss 36,17. — Lille 2,16 [IIlv]: 
solai maoaı "Aw, @v xaAdonaros T, Aoımöv) "Ad, 
das gefamte Terrain hat 1800 NUruren, davon 
300 Aruren als Spielraum gerechnet, bleibt als 
ficherer Reft mindeftens 1500 Aruren. Giss36, 16: 
mepi rõv Ae apou(põv) KTA Kali TOU TTPOOÖVTOS Xald- 
slonaros. Grenf 11 23a 11,7. Lond 881,21; 24. 
Straßb 88,7;21 [fämtl IIv]. SB 428,7 [I]. Soc 
450,72 [I/II]. Stud XVII © 14ff. 
xalaotöv, Kette (ald Schmuckſtück). Soc183, 


xaAaorös 715 


6[V]: Kai -oröv Kai auto auvriundevra eis Xpvood 
vopIonäria X. 


716 xaAkıödnka 





xaAkıöödnka, fiehe Abſchn 10 (Militär). 
xaAkiov, eherner Gegenftand (Gefäß, 


xalaorös, erfchlafft, ſchlaff. Ryl198| Keſſel, Gerät). Soc 625,12 [IH v]: xaAkia, 


Eint [II]: [| ]xadaorois [ ]. 

xadarpıöw(vglxaddöpıov),mitRuhematten 
verfehen (nach R. de Ruggiero, Bull dell’ Ist 
di Dir Rom 1908 © 48ff: kexalarpıwyevov — 
calafatata). Lond 1164h,6 [III]: mAoiov Kexa- 
AATPIWLEVOV. 

xaldw, nachlaffen, lockern. Lond 131*, 
12 [I]: oi d. mepi TÖ Öpy(avov) xaAwvr(es) Tüs 
rpıx(ias), Leute, die an der Mafchine (bei der 
Geilerei) die Strähnen (eigentlich die Stricke) 
lodern. 

xaAßavn (galbanum), harziger Safteiner 
ſyriſchen Pflanze. Grenf 152,11 [III]. 

xalıväpıov, Zaumzeug. Lond 1657,8[IV/ 
V]. 1847,15. 1433,473. 1434,59;248 [jämtl 
VIII]. 

XGAvos, Zaum, Zügel. Soc 548,50 [Ip]: 
xalıvod TOD ÄpyvpoD KaTaokeuf. 

xarık, Ralf. Petr III S 290,3 [IIIP]: eis 
Toumv Kal mpooaywynv xalıkos. Herm 82,6 [III]: 
Kal ouvaviv yülov kai [xJadıklos |]. 

xaAkerov (vgl xadkiov), Keſſel aus Erz 
oder Kupfer. Soc 406,38 [IIIv]: xaAkia 550 
üdaros. Ox 1648,62 [II]: xaAkeiov poAußovv. 
Flor 384,10;71;79 [V]. Ox 1003 [V1]. 

xaAxeos, ehern, aus Erz oder Rupfer. 
CPR 232,12 [II]: xai &re[pov] eißos xaAkeov. 

xaAkeüs, Schmied. B 10288 [IT]: ra 8. 
NPOEOTÜTI XaAkewv Kai Tois ovv aürw Teimv] 
baiö[lwv], dem Zunftoorfteher der Schmiede und 
feinen Leuten den Preis für gefchmiedete Ringe. 
Teb 103,33 [Io]. GIG4716d 59 [röm]. Ox 
113,18 [II]. Soc 456,7 [III]. Ox 989 [III/TV]. 
Gen 62,5 [IV]. Lond 1778,3 [V/VI]. Masp 20 
1,17 [V1]. 147,11 [VI]. 288 V,12;14[by3]. Hamb 
56 VI,14 [VI/VII]. Lond 1419,1223 [VII]. 
1434,315 [VIII]. 

XaAkndövios,fieheAlbfchn13(Drtsbewohner). 

xaAkiaıos, aus Bronze. Soc 444,5 [ID]. 

XaAkıdeüs, fiehe Abſchn 13 (Ortsbewohner). 

Aaıkıdıkds, halkidifch, aus Chalkis her: 
rührend. Petr III 142,10 [IHv]: XaAkıdı(küv) 
(erg: Kapdwv). 

xaakieıa, fiehe Abſchn 11 (Steuern). 

xaAKilw, umrechnen (in das Erpov XaAKoDv). 
Lond 265,11 [I]: xöAx[ıcov, os] mpölkjeran. 

xaAkıKös, xaAkivn, XaAkıvov, fiehe Abfchn 
17 (Münzen). 

xäAkıvos. 1) aus Rupfer, aus Bronze, 
ehern. Teb 119,51 [Io]: xaAkıvos Aöyos, Ab. 
“ rechnung in Rupfergeld. Ox 1158,22 [III]: perecı 
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-kivwv, er ift im Begriff dich wegen der Rupfer- 
ſachen zu verklagen. Mey 20,41 [IT]. — 2) Siehe 
Abſchn 19 (Gewichte). 


eherne Geräte. Fay 95,11 [II]: unxavai döo kai 
xaAkiov (Keſſel). Teb 406,21 [III]: xaAkiov — 
koAußoüv. Ox 786,6;100 [I]. Ryl393 B,12. Ox 
109,23. Teb 406,22 [fämtl IT]. Ox 1658,13 [TV]. 

xaAkıokdpıos, ehbern, aus Bronze. Lond 
191,8 [II]: xaAkıokapıov Öpıvov. 

xaAkirns (fem: xakirıs), kupferhaltig. 
Teb 273,23 [I/II]: xaAkirıdos (erg: orumtmpias), 
Pitriolerz. Teb 273,22 [I/II]: TO da Tijs xaAki- 
rıdos, das durch Vitriolerz Gewonnene (— Vi— 
triol?). 

xaAkodeoıov, Raum zur Aufbewahrung 
von Gegenftänden aus Erz, Geldfammer. 
Stud XX 230,6 [IV]: [eis rıpi]v mAivdov öntis 
eis TO XaAKodEDIOV. 

xaAkokoAAnris, Rupferfhmied, Speng- 
ler. Ox 85 U,3 [IV]: map& Tod xomvod Tüv 
xaAkokoAAyrüv, von der Spenglerzunft. 

xaAkökKportov, Rupfergerät. Ox 1657,1 
[III]: xaAkoxpörwv orparıwräl[pıov], Soldatentor- 
nifter mit Rupfergeräten. Ox 1657,15. 

xaAkonaroupyös, Rupferfehmied. Form 
941. 944 [beide VII. 

xaAkonwrns, Rupferfchmied. Masp 143 


A, 14 [VI]: Zepakovrio(v) xXAxoporoũ. 


xaAkonparns,BändlerinRupfergefgirr. 
Lond 1419;1215;1295 [VII]. 

xaAköntepos, bronzefarbig. Soc 569,9 
[III]. 

xaAk]önıns(?), Rupferfchmied. Goodsp 
30 XII, 80 [II]. 

xaAkös, Erz, Kupfer, Bronze undalles, 
was daraus hbergeftelltift. Lit: Dr, Fachw. — 
1) Roherz. Ox 85 IL,16 [IV]: xaAkod Tod ev 
EAaToDd. = 2) Erz als Beftandteileineg Heil— 
mittels. Teb 273,15;38 uß [I/II]: xaAkoo 
kekaunevov. Grenf152,3;13 [II]: Apotbeferrech- 
nung. = 3) Öegenftände aus Erz. Hal 1,186 
[Io]: ’E[av] 6 &e[ödepos TJüı &eudepwı Ema- 
varelilunras oiönpov Hi xla]Axöfv] f Aidov, wenn 
ein Freier einen Freien mit Gegenftänden aug 
Eifen, Erz oder Stein bedroht, dann ufw. B 113, 
ö [II]: ode[rp]avoi oi xwpis xaAküy (sine aere N, 
Veteranen, die ohne Bronzetafeln find (d. h. die 
nicht auf den Bronzetafeln verzeichnet find). Ebenfo 
B 265,10 [II]. B 698,4 [II]: erodoaı xaAköv 
(Handwerkszeug aus Erz) eis ra Elpyla. — 4) 
Geld. Hib 66,4 [Io]: nafpjafAnubews] Too 
xaAkod, von Geldempfang. SB 4369 II,26 [IH]: 
XaAKöV mpooodeiAonev. Ox 743,23 [Io]: xaAkods 
ämöreloJev (fol). Teb 79,8 [Io]: mpos xaAl[x]öv, 
gegen Geld (Ggf: gegen Naturalien). Teb 105,58 
[Io]: ras x docxps roD xaAkod, x Rupferdrach- 
men. — Par 35,20[IIv]. 37,24 [Io]. Teb 568[II]. 
— 5) Belege iusgemein. B 246,11. 249,10. 
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783,18. Lille 6,16. Lips 2,9. Ox 936,17. Petr 
U. II. Rein 10,21. Stud 157. Teb 45,40. 
Siehe auch Abſchn 17 (Münzen). 

xaAKö0cTonos, mit ehbernem Rand. Ox 
101,40 [I]: péerpo Terpaxoıvixw xXaAKooTönw, 
— Maß mit ehernem Rande, das 4 Choiniken 
aßt. 

xaAkötumos, Kupferſchmied. CIG 4716 
ad‘! Add [IV]. Hamb 56 V,10;VI,6;18. Lond 
1691,6;22. Masp 92,21. 123.4. 142,8. 218B. 
283 11,16. 288 II, 17 [fämtl VI/VII). 

[xaAkojupynlpal, Bronzeftatue. B3621(3), 
8 [II]: @deibefus xadkolupynlpärwv m]a[vrwv röv 
ev tw iepla |. B 362 1,10 [II]. 

xaAkoupyös, Rupferfchmied, Metallar- 
beiter. B 362 X,17 [II]: podös xaAkoupy& 
Akelıyavrı Tov[s] Avöpıkvr(as), Lohn für den Me: 
tallarbeiter, der die Standbilder falbte. B 576,4 
[I/III]. 362 1,10; VII, 16. 

xaAkods, aus Erz, Kupfer, Bronze her: 
geftellt. Gebraucht bei: 1) Tafeln, Gtelen. 
Ditt 56,74 [Io]: T6 bijdiopo eis orrAnv Adivnv 
n xaAkiiv. SB 4224,26 [Iv]: Avadeivaı deATov 
xaakfiv. B 780,15 [II]: deArov xadkiiv Exohpla- 
yıodeioav Ex TAßAns xadkis Taplakeınevns Ev 
“Poynn, ein Miltärdiplom aus Erz, das auf Grund 
einer in Rom befindlichen Bronzetafel unterfiegeli 
war. B 265,21 [II]. 847,15 [II]. = 2) Tempel: 
geräten (nicht näher beftimmbar). B 387 IL,11 
uö[1I].488,12;14[11].590,11;13[I1].— 3) Saus- 
rat. Ox 1269,22[I1]: Kados x., ein Bronzeeimer. 
Ebenfo Lond 1177,92 [I]. Stud XX 46,17 
[H/OI]. — Stud XX 46,24 [I/II]: Aovrpidıov 
X, bionzene Badewanne. CPR 22,7 [I]: xai 
napädepva x., DBorbehaltsgut, foweit es aus 
Bronzegegenftänden beiteht. Ahnlich GPR 27,9 
[II]: kai xaAkü (d. i. mapadbepva) l'Adpo)deirny, 
Eoontpov Öintuxov KA, und die zum Vorbehalts- 
gut gehörenden Bronzegegenftände: ein Aphrodite: 





figürchen, ein Rlappfpiegel u. |. f. — B 544,9 14. 
1036,16. Lond 191,7. Ox 1269,36 ſſämtl II]. 
Stud XX 46,16 [I/II]. — 4) Maßgefäßen, 
befonders beim Normalmaß. Chr1410,12 
[To]: mpös Tö xaAkodv (erg. nErpov), entfprechend 
dem bronzenen Normalmaß. Rein 14,21 [Ip]: 
nerpwi Ta mpös TÖ xaAkodv], mit dem Maß, das 
dem bronzenen Normalmaß entfpricht. Teb 181 
[Io]: xaAkfj xoivi(d), eine bronzene Chönig (— 
Mabueräp). Teb 5,86 [Io]. Mey 20,43 [III]: 
Töv xaAkoDv &eornv (bronzenes Maßgefär). Siehe 
Abſchn 18 (Maße). — 5) Münzen, fiehe Abſchn 
17 (Münzen). = 6) Gegenitänden verichiede- 
ner Art. Magd 39,5 [IIIo]. Petr I 12,21 [IIIv]. 
Teb 45,41 [IIv]. Ryl 124,36 [T]. 154,9 [1]. 166, 
16 [I]. B 1045 1,15. Fay348. Giss 47,17. 
Hamb 31,9. Lond 191,9. 1177,299 ud. Ox 
521,11;17;18. Soc 204,6 [iämtl II]. B 338,1 
us [I/II]. Ryl 393B [1/0]. Ox 109,21.| 
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718 xaAkwya 
Teb 406,13. 600. Ryl 110,15—18 [fämtl III]. 
Grenf II 111,11;18;20;21 uö [V/VI]. Lond 
1727,33 [VI]. Masp 340 B,77;78 [by3]. 

xaAkwpa, Gegenftand aus Erz, Kupfer, 
Bronze. B 993 IIL,12 [Io]: dakod, Apakou kai 
xaAkwnarwv Kai inarıonod, Linfen, Hülfenfrüchte 
und Hausrat an Bronzegefhirr und Kleidung. 
Ryl 154,8 [I]. Arch IV 130 1,33 [II]. Hamb 
10,34 [II]. Soc 463,12;22 [I]. B 419,7 [III]. 
Lond 77,20 [VI]. 1708,129[VI]. Masp 6 B,45; 
58;86 [VI]. 340 B 97 [bya]. Mon 6,26;34[V1]. 
Lond IV [VI 

xaAkwnaroupyös, Rupferfhmied, Erz- 
gießer. Ryl 397,3 [III]. Form 899 [VII]. Lond 
113,9e,2 [VII]. 

xalkwpüxıov, Rupferbergmwerft, Petr II 
9,2,3 [III]. III 130 [IHo]. B 197,9 [I]. Stud 
XXI485 [1]. 

xaıyaia, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

XaAußwvıos, fiehe Abſchn 13 (Drtsbewoh- 
ner). 

xapai (xane). 1) auf der Erde, am Boden 
(wo ?). Lips 40 11,22 [IV]: ai dupaı xapai eicıv, 
die Türen liegen am Boden. Ahnlich Lips 40 
1,15. II, 14. Lond 755 B,19 [fämtl IV]. — Jand 
23,12 [VI/VII]: &av peivn xape, wenn er an Ort 
und Gtelle bleibt. SB 4483,20 [VII]: ei de Edow 
xape piav Ömmpeoiav, wenn ich aber eine einzige 
Leiftung unt:rlaffe. SB 4485,11 [VII]: [ ei öe] 
peivn xapai pia ümmpeoia, wenn aber eine ein- 
zige Leiftung rückſtändig bleiben follte. = 2) auf 
den Boden, zu Boden (xapäte). Lips 40 II 
20 [IV]: elöev Tas düpas xapai Eppınevas, er 
ſah die niedergeriffenen Türen. Lips 40 III,2 
[TV]: Eßodev adröv xapai, er warf ihn nieder. 

xanasdıkaorns, ſiehe Abſchn 8 (Beamte). 

xalpasevvn, Ruhebett. Gen 68,16 [IV]. 

xanönvAov (— yxapalıındov), Erdapfel, 
Ramılle. Lond 1788,12 [VI]: xapöpuXov (lies 
xanöpnAov). 

xanovAyös, val xanovAKös. 

xanovAKös, Winde (zur Heranichaffung 
fchwerer Gegenftänte). B362 VI,2 [III]: amö reıufjs 
olörpov AmolAudev[ros ] KTA Am TOD xKara- 
oxjevaodevros] xapo[uAKko]d eis Ümnpeoiav TOD 
ävaorlad]evros deiov x[oAooolıaiov Ävöpıdvros 
Tod Kupliov A]pn@v, Erlös für Eifen, abgenommen 
von der Winde, die eigens gebaut war zur Aufrich- 
tung des nunmehr aufgeftellten Koloſſalbildes un: 
feres Raifers. Ahnlich Stud X 204,5;6 [VII]. 
Bol Dtto, Priefter II20. — B 1028,22;24 [II]: 
Baurechnung. 

xavn, Seefifch. B 844,17 [T]: mapaoxwv r 
deiva xävas. 

xapd, $reude. B1141,3 [Io]: [nera] moMfs 
[xlapäs. Jand 13,17 [IV]: [ yerä] xapäs. Ox 
1162,1ff [TV] (Chriſtl. Briefanfana): 6 d. Ta d. 
ev K(upi)w O(c)õ xapf xalijpew. Lips 119 II,4 
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[III]. Fay 20,1 [II/IV]. GrenfI191,4 [VIJ. SB 
5314,4[by3]. Siehe auch Abſchn 21(hriftl Kultus). 

xäpaypa, das Eingegrabene, Einge- 
rigte. Lit: Pr, Fachw. — 1) Eingerigter 
Schriftzug, dann (im Plur) das Geſchrie— 
bene. Lond 1658,8 [IV]: dı& -närwv eüxo(naı). 
— 2) Brennftempel. Grenf II 50a 3 [II]: 
[x]&[p]nA(ov) #TA xexapaypevn(v) "Apaßıkois xapd- 
ypacı. B453,8 [II]. = 3) Notariatsftempel, 
dann die abgeftempelte (beglaubigte) Ur— 
kunde, Befcheinigung (wie xapaynös gebraucht). 
SB 5275,11 [1]: ’Avriypadov dan’ ävrıypabov 
xapdypnaros kai ümaypabiis (jo!) "EAAnvikois 
ypäppacı, ws ümöreıan, Abſchrift von der Ab— 
fehrift einer unterftempelten und unferfchriebenen 
Urkunde. Ahnlich GPR 4,37. Lond 277,20. SB 
5247,34. 5231,11 [fämtl I]. = 4) Das Einge— 
prägte, Prägung. Ox 144,6 [VI]: xpvooo &v 
ößpuLWw xapayparı vopniopnara x, Kai Ev dmoAütw 
Alyurtiw gapayparıluyo ANet(avöpeias) vopionara 
y, x Öoldfolidi in reiner Goldprägung und y 
Goldfolidi in eigens ägypptifcher Prägung nach 
alerandrinifchem Normalgewicht. 

xapayyın (xapaxın), Schnitt, Laib (Brot). 
Form 985—987 |V/VI]. Lond 1806,2,3 [arab]. 

xapayyös (vgl xapayna), abgeftempelte 
(beglaubigte) Urkunde. Ryl160a,10[1]: [ävri- 
yp(adov) xJapaypod ' m[päloıs «rA. 

xapakıın — xapayın. 

Xäpaxos, fiehe Abſchn 22 (Stadtteile). 

xapaxöw. 1) pfählen, an Pfähle feftbin- 
den (junge Pflanzen). Soc 624,14 [IIIv]: xapaxw- 
covoı (fo!) de Töv RAaoröv. = 2) mit Pfählen 
umgeben, mit einem Zaun umgeben. Ox 
729,23 [I]. 

xaparınp,das Eingefchnittene, Gepräge. 
Lit: Pr, Fachw. — 1) Siegel. Torzollquittungen 
tragen am Schluß den Vermerk: xwpis Xapakrijpos, 
ohne GSiegelabdrud. Stud XXII 150. 151. 152 
[II]. B 763,7 [III]. = 2) Btennftempel. B 8, 
6 [I]: xapnAlov) KA Exovra xaparriipa Ev Ti] 
detit araydvı Kai dein pmp&@. Gen 29,8. 30,9 
[II]. Form 1069 [V/VI. = 3) Gepräge von 
Münzen, Münzenfelbft, Geld, Vermögen. 
Flor 61,21 [I]: od rav xapalkrıj]pwv növwv KAn- 
po[v]önous dei elvar, KAü Kai Ta ödlemölieva 
ümd TÜV KAnpovonndevrwv Amoölıö]övaı, nicht nur 
das vorhandene Vermögen, fondern auch die Schul- 
den follen vererblich fein. = 4) Bild, Heiligen: 
bild, ſiehe Abſchn 21 (hriftl Kultus). 

xapakrnpilw, fennzeichnen. Lond 1663,3 
[VI]. Masp 331,3 [VI]. 

xaparrtös, eingefchnitten, zifelierf. Lond 
193 B,11 ud [II]: xapax[röv o]kadı(o)v. 


xapakuv, Schnittling. Ryl 427 fr 19 III/ os 


III]: [ ]xapaxüvos kai xepoou[ |. Ryl497 fr 
39 [III]. B 961,1 [by3]: map&oxov cuppox(ois) 
iß ẽrix(emevoisꝰ) Xopaxovuv konis. 








a 


a 
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xapakwoıs, Anpfählen, AUnbinden jun- 
ger Pflanzen an Stöde. Soc 595,3 [Ib]. 
624,18 [II]. 

xapa&. 1) Pfahl. B 1122,17 [Io]: rò duröv 
Koi xäpakas kai dAodv. B 830,5 [I]: ouußadwv 
xäplaxa] (einen Zaun) mepi Tod E[Auıwvjos. Soc 
393,6 [IHv]. Fay 348 [II]. = 2) Durdftrei- 
hung. Lips 10 11,3 [III]: xadapav [ämo] [aAi]- 
bados Kai Emıypabiis Kai xapdtews, (ein Pfand» 
brief) frei von Rafur, Zufägen und Durchitrei- 
chungen. Ahnlich Ryl 164,18 [II]. 

xapdoow, einfchneiden, eingraben, ein- 
prägen. 1) fteempeln, fiegeln, unterfiegeln, 
verfiegeln. Ryl 160,6 [I]: rar mpös ro [ypa- 
bilwı xapdgavrı, dem Beamten, der im Grapheion 
das Siegel auf die Urkunde drüdt. Ebenfo SB 
5246,22 [Io]. Ryl 160 (a),7 [I]. 310 [I]. — Freib 
10,1 [II]: xexäpar(raı) Maöfvı) ıd, die Urkunde 
bat ihre Siegel am 19. Payni erhalten (wir 
würden fagen: Gie iſt abgeftempelt worden). Rev 
44,1 [Io]: xapla]gav[tes] Emonpavaodwoav, fie 
follen ihr Siegel daraufdrüden und beglaubigen. 
— 0x 789 []]: Emorodeidiov (fo!) Kexapay- 
ne(vov) eis ı6 nvöls) Kaıcapeiov, ein Brieflein 
verfiegelt am 14. Raifareios. = 2) einbrennen 
(mit dem Stempel). B 100,3 [II]: xapındov «rA 
kexapaypevolv] detın ovayövı (ließ orayövı). B 
153,15;34. 416,3. 497,14. 453,7;20. 468,9; 
25. 469,5. 853,26. 1088,4;12. Gen 29,7. 30,9. 
35,6. Grenf Il 50a. Lond 909a,6. 1132b,5 
[Nämtl IT]. — 3) ſchreiben. Masp 2 I1,2 [VI]: 6 
deiva [yJpippara Exäpatev Tw deiva, er fchrieb 
ihm einen Brief. Soc 237,6 [V/VI]. 

xapilonaı. 1) Gunft, Wohlmwollen er- 
weiſen, willfäbrig fein. SB 4317,17 [III]: 
oa 001 Exapıoaypnv, viel Wohltaten babe ich 
dir erwiefen. Goodsp4,10 [II]: xapıet oõv &kov- 
cas adrod, ſei nun fo gut und höre ihn an. Grenf 
II 36,19 [Io]: ra 8° &AMa xapiloıod” éduröv Emı- 
neAönevoı, Tv’ Öyıaivnre, im übrigen tut mir zu Liebe 
darauf bedacht fein, daß ihr euch gefund erhaltet. 
Chr I 461,15 [II]: [ek Tis rõv xupiwv Av 
Aö]roxparöpwv edepyeoias, fs &xapiloavro Tois ] 
KTA orparıwraıs, gemäß dem Wohlwollen unferer 
Raifer, das fie den Soldaten entgegenbrachten. — 
Eleph 13,7. GrenfII 14e,7. Soc 489,8. 495, 
19. 526,14 [fämtl III]. Teb 12,26. 19,13. 20, 
4. 55,6. 56,16 ſſämtl Ilo]. B 1208,48 [Io]. SB 
4224,23 [Io]. Ox 292,9 [I]. Chr 120 IIL,1 [I]. 
0x 471,56 [II]. B 954,28. Form 381. Lond 
1073,4. Ox 155,7. 941,5. Masp 7,19. 89 III, 
11 [fämtl VI]. = 2) gern und freudig geben, 
ſchenken, überlaffen. Zen 8,9 [Io]: &pyüpıov 
KTA xapıei iv. Grenf II 68,3 [III]: öpoAoyö 
xapieod[ai] vo1 xapırı kvabaıperw Kai ÄNETAaVorTW, 
ich verpflichte mich, dir auf Grund einer untwider- 
euflichen und unabänderlichen Schenkung zu über- 
laffen. Grenf I 60,45 [VI]: nwAeiv kai xapi- 
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caodaı Kal rẽxvois neradıdövaı, es verkaufen, ver: 
ſchenken und feinen Kindern zuteil werben laffen. 
Masp 9A,2 [VI]: döpo[v] «A &xapitaro (fol), er 
machte zum Gefchenf. Masp 89 IIL11 [VI]: rü 
heyıora T@ deiva Xapılöpevon, den größten Vorteil 
jemand zufommen lafjend. — Tieb 509 [YII. Ox 
494,26 [II]. 495,16 [II]. 610 [II]. Flor 48,7. 
Giss 33,10. Grenf II 68,17. ZOO ZU N 
Lond 1164f,18 ſſämtl III]. Arch III 420,59. 
Lond 77,36. Masp 151,133. 154 II, 14 ſſämtl 
VI]. Par 21,33. 21b,18 [VI/VII. SB 4860,3. 
5112,49. 5113,16.5114,31.5320,20 ſſämtl by3]. 
— Im Prozeß: Flor 61,11 [I] = Chr I 80: 
rd npäly]ya xapilonaı auto, ich verzichte zu feinen 
Gunſten auf den Prozeß. Flor 61,61 [I]: xapi- 
Lonaı dé oe Tois ÖxAoıs, ich überlaffe dich dem 
Volk zur Entfcheidung (Spruch des Statthalters 
im Prozeß). Flor 61,63 [I]: 16 ijpuoſo] oo Tod 
xp6vov xapißonaı, die Hälfte der Frift ſchenke ich 
dir, erlaffe ich Dir. = 3) wohlgefällig,erwünfcht 
fein (Paſſiv; befonders im Perf.). Ox 1061,20 
[To]: Eon poı Kexapıopnevos, du wirſt mir einen Ge⸗ 
fallen getan haben. Straßb41,39 [III]: pndevi Kexa- 
pıopnevov noıwv, ohne jemandem zu Gunften zu fein. 
Masp 211,16 [VI]: rfjs xexapıopevns önüv mapov- 
oias, euerer Anweſenheit, die mir erwünſcht ift. — 
Arch I1515,6 [Io]: öpdüs moıjoete Kai Kexapıo- 
HEVWS Eroilous yeveodaı, ihr werdet recht und gut| 
daran tun, daß ihr bereitfeid. —4) Belegeinäge-! 
mein. B 1044,11. Lond V. Masp III. Mon I. so 
Ox XI. Ryl Il. Soc IV. VI. 

xapıv, au Öunften von jemandem, wegen, 
um — willen (wie Eveca gebraucht mit dem Gene— 
tiv). B249,15 [1]: Tod mopedeodan xäapıv. Amh 132, 
8 [II]: S6Tw ooı 6 deiva Äpyüpıov xapıy TWv Epya- 
ray (für die Arbeiter). Giss 98,1 [11]: Emepba Tov 
deiva xapıy ÖAlywv (wegen Kleinigkeiten). B 884, 
14 [I/II]: rovrov x. Grenf II 77,13 [III]: x. 
tod vexpod. Grenf1 53,29 [IV]: ood xapw (lies 
xapıv), Deinefwegen. — Soc 567,14 [IIlo]. B 
1123,10. 1138,11. 1203,9. Ox 1465,9 [fämtl 
Io]. Amh 130,6. B 37,4. 597,13;22. Gen 4, 
12. Ox 298,45 [fämtl I]. B 77,11. 378,25. 846, 
7. Giss 79 III,11. Ox 475,25. 1583,6 Iſämtl II]. 
B 13,14. 94,19. Grenf II 77,14. Ox 118,29. 
1553,8. SB 4317,4;7 [fämtl III. Amh 83,14. 
Ox 86,16. Soc 287,19. 300,21. 311,8 [fämtl 
IV]. B 728,8 [by3]. 

xapıs, Gegenftand der Freude. 1) Lieb- 
reiz, Unmut. SB 4324,7 [töm]: rös xapıras 
mävras &orite((s)) (lies: eionre): Liebeszauber. = 2) 
Gunft, Wohlwollen, Gefälligkeit, Gnade, 
Gnadenerlaß (der Kaifer). Teb 410,4 [I]: 
To deiva mpögexe xäpıv, erweile ihm Gunft. B 
1135,16 [Io]: Kara xapıy, aus Wohlwollen. B 
388 1,24 [II]. Soc 446,6 [II]. Masp 64,9 [VI]. 
Ox 1188,5;11 [I]: mpös xa(pıy), aus Gefälligfeit. 
Ebenſo Amh 68,10 [I]. — Giss 75,7 [II]: Eroinoas 
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peyaAws xäpılras], du tateſt mir einen großen 
Gefallen. Ahnlich B 848,6 [III]. — Flor 128,4 
[IT]: Töv deiva xäpırk or peyanv Tape- 
xovra, denjenigen, der mir einen großen Gefallen 
tut. Ebenfo B 48,7 [IYIII. Ox 941,6 [VI]. — 


Herm 119 BIII. 12 [II]: [8]J18[ö]vaı {nv xapıv. 


— B 848,6 [II]: äv yn moin oo riv xalplıv, 
falls er dir den Gefallen nicht tut. Straßb 117,9 
[1]. B 48,14 [I/II]. — Lond 213,6 [II]: ein 
TPÖS xapıy mpaxdev EAeyxon, wenn er überführt 
worden ift, daß er nach Gunft verfahren habe. 
— Ditt 669,44 [1]: apa rüs Tuv Zeßaorwv 
xapıras, außer den wohlmollenden Erlaffen der 
Raifer. B 191,21 [II]: mpooduyeiv ri xapırı Tod 
deod KA Adroxparopos, fich berufen auf den gnä- 
digen Erlaß des verehrten Raifers. B 1085 II,4 
[II]: kar& iv xapıv tod deod Aililov "Avrwvleli- 
vov, nach der gnädigen Verfügung des U. Chr 
16,14 [V]: iöwijs x[a]pıros, des perfünlichen Gna- 
denbemweifes. Ahnlich: Ditt 669,29;33 [I]. B 19 
1,7;11,8 [II]. Preis 31,34 [II]. Giss 40 II,6;7 
[III]. Herm 52,26;32 [III]. 119 B III,12;18 
[III]. — Snggemein. Ditt 139,21 [IIv]. Teb 24, 
70 [Io]. B 596,12 [I]. Ditt 666,7;21 [I]. B74, 
10 [II]. Mey 26,3 [III]. B 1026 XXIIL17 [IV]. 
B 1044,12 [[V]. Fay 136,8 [IV]. Rein 57,16 
[[V]. Ox 1071,4 [V]. Straßb 40,50 [VI]. = 3) 
Ertenntlichfeit, Dank, Dankbarkeit. Gen 
47,17 [IV]: xapır& 001 önoAoyrow, ich werde 
dir zu Dank verpflichtet fein. Lips 34,21 [IV]. 35, 
22 [IV]: xapır)as deıpvnorous KA | öpoAoyrjlow. 
Masp 151,260 [VI]: kai xapıv ävdonoXoyijoaı. 
Grenf II 92,9 [VI/VII]: xapıras öpiv önodoyrjow. 
Amh 142,19. Lond 245,20. Ox 67,22. 939,6. 
Soc 452,29 ſſämtl IV]. Soc 97,10 [VI]. Siehe 
auch unter önoAoyew. — Lips 104,14 [Io]: xapıv 
coı &xw, ich bin dir dankbar. Ox 113,13 [II]: 
xäpıv &xw deois mäcıv. Lips 104,24 [Ivo]. Teb 
124,7;21 [Io]. — 0x 963 [III]: xapıv de oo1 
ofda. Ox 1021,17 [I]. — B 848,6 [/II]: xäpıs 
tois deois, ixdylmv eis] "Adekavöpıav, ich bin — 
den Göttern fei Dank — (glüdlich) in Alerandrien 
angelangt. Ebenſo: Hib 79,6. Petr I 29,1. II 








13,6,2. III 53 (0,5 [fämtIIlIo]. Giss 17,6. 23,11; 
13. Fay 124,15. Soc 94,5 [fämtl II]. Soc 299, 
8 [III]. Jand 13,25 [IV]. = 2 Gegenftand 
der Gunft, vermögensredhtlihe Zuwen— 
dung, Schenkung, Schentungsurfunde, 
Stiftung. Lit: Pr, Fachw. Ox 273,10 [I]: ouv- 
KeXwprkevaı TW Öeiva KTA Kata XApıv Ävabaiperov 
KTA Kpoupas x, auf Grund einer unmiderruflichen 
Schenfungsurkundejemandem x Aruren verfchrieben 
haben. Grenf II 70,5: [x]apıv, As e[orı TO ävlri- 
ypad[ov ]. GrenfII 711,7: x[ılpöypayov xäpıros, 
private Schenkungsurfunde. Ox 705,63 [III]: eis 
Erepöv rı damavnoleo]daı Tv xapıv, die Stiftung 
zu einem anderen Zweck verivenden. Stud XX 
19,5: &öa(veıoa) mp[ö T]oU Kara xapı(v) TS TWV 
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“Pupaiwv moA(ıteias) xpnp(ariopooõ), ich habe ein 
Darlehen gegeben vor der faiferlichen Verordnung 
über die „Verleihung“ des römifchen Bürgerrechtes 
(voor der Constitutio Antonina) ſſämtl III]. B 
77,14 [II]. Grenf II 68,4. 70,7;12. 71 L11;I, 


12;18. Lond 1164f,19. Ox 1208,17. 1284,15. |. 


Rein 49,14. SB 4653,9 [fämt! III]. Masp 151, 
125 [VI]. = 5) Belege insgemein. LondIV. 
V. OxXI XIV. RylIl. Thead. 

xäpıopna, Gunftbezeugung, Wohltat, 
Geſchenk. B 1044,4 [IV]: ofdare Ta xapiopara, 
av romkws (fo!) Ayiv (lies: öpiv). B 551,3 [arab]: 
d(o)dKEvra) ülmep) xXapıop(a)r(wv) vaurwv, aus: 
gegeben für Gefchenfe an Seeleute. — Lond 77, 
24 [VI]. SB 4789,7 [by3]. 

xapıornpıov, Dankgeſchenk. Ditt 654,8 
[Io]: deois KrA xapıorrpıa. 

Xapıornpıos, fiehe Abſchn 16 (Phylen). 

xapıcrivy, Wage (vgl Simplicius, ad Arist 
Phys VII,5). Lond 1737,15 [VII]: rö(ı) xapı- 
ori[w]v(ı) Eno(d). 

xapırew, unentgeltlich überlaffen. SB 
4483,11 [VII]: xapırow 8& öpiv Adyw Ürepeoias 
(fol), ih werde euch unentgeltlich überlaffen auf 
Grund der Berechnung eueres Bedarfes (das, was 
folgt). SB 4485,2 [VII]. 

xapırnoros, zu den Chariten gehörig. 
Lond 353,8 [III]: iepſoõ xalpıryoiov, des Cha- 
ritentempels (anders Otto, Priefter 1,19). B 296, 
12 [II 

xapıröopaı,danfen. B1026 XXIH,24[IV]: 
xapırwoolpaı], ich werde e8 dir danken. 

Xappnöocuva, Xappocdveıoı, fiehe Abſchn 
20 (heidn Kultus). 

xapomös, froh blickend, helläugig. Petr 
1 19,23. IIl 68,45. 11,4;36 [III]. Par 10,19 
[II]. 

xaprapıov (Dem. von xäpıns), Papyrus- 
blatt, Schriftftüd, Urkunde. Teb 414,16 [II]: 
TÄS Kloras TWv Xaprapiwv, die Kiſten von Papy— 
rusblättern (hier wohl Urkunden). Ox 1297,18 
[IV]: T6 xaprapeıv (lies: xaprapıov), das Papy- 
rusblatt. B 698,34 [II]. 466,12 [I/II]. Teb 
413,5 [I/II]. Lond 988,12 [III]. Ox 1765,26 
[IT]. 

xäprn, vgl xäprns. 

xaprıpa. 1) Schreibpapyrus. B 277 II, 
11 [II]: ypadeiov «ai xaprııpas, Koſten für 
Schreibrohr und Schreibpapyrus. — 2) Siehe Ab: 
ſchn 11 (Steuern). Vgl: Dr, Fachw. 

xäprns (charta; xaprn nicht ficher bezeugt), 
Papyrusblatt, Dapyrusbogen, Schrift- 
füd, Urkunde. Lit: Pr, Fachw. Schubart, das 
Buch bei den Griechen und Römern?, S 34. — 
B 1163,5 [I]: eis rınin(v) xaprav, zur Bezahlung 
der Papprusblätter. Amh 127,20 [I]: rıpn(s) 
xaprov (rpıiwßoAov). Flor 367,7 [III]: xapras 
EmioroAko[üs ], Briefpapier. Giss 101,14 [III]: 
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tens xAprov eis dmolxds ], Preis für Papier, 
dag zu Quittungen dient. Ox 1142,12 [III]: ayö- 
pacov xäprov (lie8 xäprnv) a. B 1062,20 [II]: 
rıufs xAprov Kai ypärıpwv, Preis für Papier und 
Schreiberlohn. Ebenſo Ox 895,12;14 [IV]. Flor 
295,7 [VI]: ob xaprns xwpei, dag Papier reicht 
nicht aus (um alle unfere Klagen aufzunehmen). 
Ahnlich Flor 296,57. Masp 2 1,5. 4,18 ſſämtl 
VI. — Soc 333,14. 572,3. Zeno 9,46 [Tämtl 
IIIo]. Lond 131,348 [I]. Ox 390 [I]. Ox 1654, 
4,5. Soc 688,41;72. Teb 542 [iämtl II]. Teb 
273 Ein! [I/II]. 337,22 [I/II]. Lond 965,11 
[II]. GPR 80 11,35. Lond 77,59. 1709,44 6 
136. Masp 283,10. 306,8 ſſämtl VIJ. Grenf I 
66,1 [VI/VII]. SB 5224,7 [3eit?]. — Es folgen 
Belege, bei denen nicht ficher ift, ob xäprnns oder 
xaprn anzunehmen if. Arch V 390 Nr 244. A, 
4 [I]: Töp(os) in kai K6AAnpa) Y x(dprns) vn, 
Rolle 18, Blatt 3, Poſten 58 (d. h. der im Re- 
gifter nummerierte Einzelpoften). Lille 3,45;46. 
Soc 501,7. 519,2;5 [fämtl IIIvo]. Teb 112,25; 
61;81;118. Grenf II 38,5;6 [iämtlIo]. B 981 
1,13. Arch V 390 Rr 244 A,4;12;17 [fämtl ]]. 
Amh 126,17. Lond 306,17. Ox 341,15. Straß 
121,3. Teb 347,19 [fämt! IT]. B 822,28 [I/II]. 
Ox 1727,20 [I/II]. Flor 321,33 [UI]. Teb 420, 
7 [III]. Lond 1008,6. Masp 166,19. 167,37; 
41. 329 I1,9 [iämtl VT]. 

xapriaıov (lies: xapridıov?), Bedeutung un— 
fiher. Arch V 383 Nr 69B 10 [II]: Era 
(lie® Emaıtei) Xapriaıov. 

xapridıov (chartula; Dem von xäprıs), 
fleines Papyrusblatt. SB 5224,3;38 
[3eit?]. 

xapriov (chartula; Dem von xaprıs), Pa— 
pyrusblättchen. Grenf II 38,5 [Io]: [xap]ria 
dcopou (lies Tönov) xäplrov] dera, zehn Blatt 
Aktenpapier. Gen 52,3 [IV]: xapriov kadapov, 
leeres (unbefchriebenes) Blatt. Stud XX 114,16 
[V]: xapria 800. Grenf 1111,28 [V/VI]. Form 
993. Masp 58 1,5;IV,9. VI,11. VIL,29. 64,15 
[fämtl VI. Masp 330 II,6 [byg]. Lond IV 
[VIII]. 

xäprıopa, Spende, Gabe. Straßb 35,18 
[V]: T6 xaßeideıv (— capitium — xehälaıov — 
Kapitalfumme?) kai Tö x. Öpoiws Kali] TO &AAo 
x. Straßb 35,8;10. 

xapromoıös, fiehe xapronuäns. 

xapromö(Ans), fiehe xapronwäns. 

xaprompärns, Papierhändler. Flor 388, 
22 [1]. B 319,7 [VII 

xapromwAns, Papierhändler. Teb 112, 
62 [Ip]: ra xapr[o]mötAnı) (lies xapromaaAnı nach 
Wilden, Grdz S 255; xapronoiös nach dem 
Hsgb). 

SALE en 

xaprovAapia (?), Amt des xaprovAäpıos. 
Siehe Abſchn 8 (Amter). NS Ä 
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xaprovAdpıos (chartularius), fiehe Abfchn 
8 (Aimter), Abſchn 10 (Militär), Abſchn 21 (hriftl 
Rultus). 

xauvoyeiov,lodere Erde. Teb 342,27 [II]. 

xaurns (von xadw), Störenfried. Lond 
1338,29 [VIII]: &adeibaı deè Töv xauııv. pa- 
dloupyöv TE Kal Gdıkov. 

xedpia, Hülſenfrucht. Lond 1833,5 [IV]. 
Masp 141 V’b,8 [VI]. 143,4 [VI]. 

xeöpıoböpos, Haufierer(?), Händler (2) 
für Hülfenfrüchte. Masp 143 B,6 [VI]. 

‚xeıMas (= xılıds), Anzahl von Taufend. 
Lips 103,3;7 [arab]. 

xeiXos. 1) Lippe. Grenf II 15 ILS [IIv]: 
oöAN Emi xeilous Tw Karw &y deküfv]. Petr III 
10,22 [ILlo]. Grenf II 23a I1,6 [Io]. B183,11 
[1]. 251,9 [I]. SB 5314,7 [bya]. = 2) Gefäß: 
rand. B 781 11,11 [I]: Aourapidia wrapıa Exovfrja 
mi ToD xeiAous. Lond 1007,5 [VI]. 

xeiAwna (von xnAös), Koffer. Ox 1294,5; 
12 [11]. 

xeıAunartıov (= xnAwparıov),Rifte, Roffer. 
Ox 1294,3 [II]. 

X B1028,9 [II]: eis 8idupo(v) muAüvo(s) 
x ). 

xeınadonaı, dur Sturm beunruhigt 
werden, beftürmt, beläftigt werden. Soc 
349,4 [Io]: xeınatöneda yap ümo Tüv deiva, 
wir werden von ihnen beftürmt. B 844,4 [I]: 
exeimaold]nv mofA]Ad, ich wurde von viel Unwetter 
beimgejucht. Teeb 58,31 [IT]. 

xeıpnacia, Winterlager. B 140,5 [II]: [ev 
A] mla]penßoA(H) rils] xeinaoia[s Aeyı@vo(s) Tpi- 
ns] Kulpinvaıkäs. 

xeıpepivös, winterlih, zum Winter ge- 
börig. Lond 842,10 [II]: vonäs mpoßarwv xrA 
depiväs Kai xınepivas (fol), Viehweiden für den 
Sommer und Winter. Jand 28,5 [II]. Teb 342, 
23 [II]. Ox 1631,25 [III]. 

xeınwv, Winterzeit, Winterwetter. Lille 
11,14 [IIIo]: xara& xemöva, im Winter. Hamb 
23,25 [VI]: &v pev xenülvı Ölıoaxıs Kara yiva, 
zweimal monatlich im Winter (das Land bewäffern). 
Ditt 56,41. Hib 27,33. Magd 11,3. Soc 445, 
3 [Io]. 623,9 [IIIv]. Teb 120,134 [Io]. Flor 
127,7 [III]. Ox 1681,18 [III]. Ox 1300,9 [V]. 
Grenf 157,15. Lond 1674,93. Masp 2 III, 10. 
89 HL,1. 104,9. Soc 296,21 [Tämtl VI]. 

xeınwvikös, winterlich, zum Winter ge- 
börig, im Winter. Form 951,2 [V/VI]: 
rwyap(i)ov xeımwvir(od), eines Obſtgartens zur 
Winterzeit. Masp 141 IV A,4 [VI]: npö(ßara) 
äp(pevixa) xeınwvir(&) (mit dem Winterfell). Masp 
141 III A,2;3;10 uö; IV A,17 [VI]. 

xeip. 1) Sand. — Hal 1,204 [Io]: äpxwv 
xeıpav Adikwv, mit ungerechten Händen beginnend 
d. h. grundlos den Streit anfangend. Magd 24,8 
[IIIo]. Masp 2 II,12 [VI]: &xonev xeıpi ToD deiva, 








5 


10 


15 


20 


m 
a 


30 


35 


40 


45 


50 


55 





wir befigen zu Hand des N., d. h. N. hat für ung 
in Sänden. Masp 151,256 [VI]: äpeibnrou adro 
nAovoig xeipi, (Gott) wird ihm mit reicher Hand 
vergelten. — xeip als Alkufativobjeft abhängig 
von Verben (alphabetifch geordnet): Lips 40 II, 
24 [IV]: Eönoev dörooö räs xeipas. B 405,16 
[IV]: Egedöunv ooı tiv xipé (lies: xeipd) pou 
raörny mpös Gdohakıav (fol), ich reichte dir diefe 
meine Sand zur Bekräftigung. Teb 6,39 [Ip]: 
Tas xeipas EmißaA[Acıv ], feine Sand darauf legen. 
Frankf 7,15 [II]. Par 63 VIL16 [IIv]. Teb 
24,9[Hv]. Leid G,19. H26. J20[Iv]. Ox 281, 
18 [1}: Tas xeipas Emibepwv, Sand an jmd 
legen (feindlich). B 1105,19 [Qluguftus]. Lips 
40 11,17 [IV]: karaoxeiv Tüs xeipas döoroõ. 
Lips 40 11,23; III 2;3;6 [IV]. Lips 39,12 [IV]: 
kAd[oa]s Kai xeipdav pov, er fehlug auch meine 
Hand (jol). Ox 119,6 [II/IIT]: od pij Akß w xeipav 
(fo!) mapü [o]oö, feine Sand nehme ich von Dir. 
Chr 16,4 [V]: rois deonevors xeipa detıäv Öpe- 
yeıv (binftreden). Petr II 4 (6),12 [Io]: räs 
xe(i)pas mpooevnkev (fo!), er legte Sand an 
mich. Petr II 1,23. 4 (6),15 [IIIo]. Masp 201, 
12 [VI]: Enäv yäp ounßi(lı) Talı) meynn ov- 
oraAnvaı TAS xeipas (wenn e8 dem Armen 
pafliert, daß er binfichtlich feiner Hände Arbeit 
mutlos wird), Amorkeieran Kai TO oTöna (dann 
muß ſich auch fein Mund fchließen, d. b. dann hat 
er auch nichts zu effen). B 261,9 [II/III]: ouvdes 
(= ovüvdes) 00V TÄS XEpes (— xeipas) TW deiva, 
forge für N. — Präpofitionale Wendungen: 
SB 5230,41 [I]: &va xeipa pexpı Aa, laufende 
Einnahmen bis zum Jahre 31. B 155,12 [II]: 
rõv (lieg: TÜV) «TA Ava xipav (jol) Töxov (lieg: 
röKwv), laufende Zinfen. B 1049,23 [IV]: Särnowv 
ure(p) TWv Ava Xipa (ließ: xeipa) xpövov (lies: 
xpövwv) pex[plı is Eveorwons x ivbıcriovos, Feſt- 
ftellung binfichtlich der laufenden Termine big zur 
laufenden Indiktion. Giss 80,9 [II]: 81& xep[ös] 
exeıv roy deiva, jmdn in feiner Obhut haben. Flor 
288,4 [VI]: iv dia xeıpwv Epyaoeiav, Sandar- 
beit. Ox488,37 [U/IH]: eis xeipas "AvranonoX(i- 
rov), (Unfchrift eines Erlaſſes) zu Händen des 
Antäopolitifchen Gaues (d. h. an den GStrategen 
des). Jand 22,3 [VII]: eis as xeipa[s rõ]v ſlepoõv 
ei, ich bin in die Hände der P. gefallen. Flor 
296,19 [VI]. Petr Il9 (2),4 [Illo]: & eixov Ev 
tais xepoiv £pya, die Arbeit, die fie unter ihren 
Händen hatten. B 1095,12 [1]: Ev xepoi yeyovaı 
(lieg: yEyove), es ift eingehändigt worden. B 1027 
1,19 [LV]: ovöev Exovres Ev xepoeiv (fol), völlig 
mittellog feiend. Ox 71 IL,12 [IV]: &v xepoi, & 
KATEOTNOAVTO KTA Ümäpxovra, das Vermögen, deffen 
Berwaltung fie in die Hand genommen hatten. B 
844,9 [I]. Ox 531,9 [II]. Herm 6,24 [III]. PetrII 
9,2,4 [III]. Gen 53,14 [IV]: [ xa]ra xaipa (lies: 
xeipa) KrA Aenräpeıov, Kleingeld in die Hand (ge— 
ben). Masp 97 1,64 [VI]: x[alra xeli]pas £noi, 
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(ex befindet fich) in meinen Händen. Ox 934,8 
[III]: äs eixov nerä xeipas räs (Ööpaxpäs) x 
(die ich bei mir hatte). Ox 901,9 [IV]: Exwv perä 
xipas (fo!) &oilıov (lieg: KüAtov), einen Stock in 
der Sand haltend. Goodsp 15,18 [IV]: Exovoa 
(lieg: &xodons) però xeipas Tas mpäcıs (jo!), die 
Raufurkunden in Händen habend. Ox 114,11 [II]: 
npös Öxtw xepas, für acht Handvoll Kupfer: 
münzen (?). Teb 71,15 [Ho]: Ao)mrai (d. i. 
äpovpaı), äs UmÖö xeipa omeipeodaı, die übrigen 
Aruren, die unter der Hand (nach und nach) be: 
fät werden. Gnom prooem 2 [II]: ömö xeipa, 
nach und nach, im Laufe der Zeit. Teb 287,7 
[II]: eixooaer[i]av iv ömö xeipa, die leßtvergan- 
genen zwanzig Jahre. Petr Il 20,2,7 [Io]. B 
747 118 [II]. Amh 136,17. Eleph 11,7. Herm 
6,9. Lond 190,8 [jämtl III]. — Wendung (in 
Signalements): odAn daktruüAw deurepw 
xeıpös Apıorepäs oä: Amh 113,11 [II]. B 
538,5. Zahlreiche Belege unter odAN; vgl I. Haſe⸗ 
broef, Signalement © 36ff. — Insgemein: 
Magd 24,6. Petr II 17,4,8. III 218,26. III © 
231 ff ſſämtl IIIvſ. Teb 39,32 [Io]. 138 [II]. B 
153,8. 427,12. 454,24. 834,5;8;10;24. CPR 
170,3. Ox 471,84. Preis 31,58 [fämtl II]. Ox 
63,7 [I/II]. SB 5273,21 [V]. Flor 296.54. 
Masp 131,18. Mon [fämtl VI]. Jand 22,6 [VII]. 
— da xeıpös, von Hand zu Hand (befonders 
im Gegenfag zu Zahlungen durch die Bank). B 
1156,8 [Io]: dla Te] xeıpös Kai dk Ts ToD 
deiva Tpaml|eiins, durch ihn direkt und durch feine 
Bank. Ebenfo SB 5153 [3eit?]. Soc 38,10 [II]: 
aneoxov apa ooD dä xeıpös, ich habe von Dir 
perfönlich empfangen. Weitere Belege im I. Jahrh. 
v. Chr. bis zum VIII. Sahrh. n. Chr: Amh 113, 
12. 148,5. Bas7,5. BI—IV. Goodsp 13,8. 
Chr 1273 1,6. GPR 24,5. 26,6. 29,14. 175,16. 
189,12. 190,2. 191,2. 194,12. Flor 14,4. 22, 
21.42,13.47,15;35. 48,6. 316,12.324,9. Form 
85. 154. 413. 597. 835. 1340. 1343. Gen 48, 
15. Giss 33,9. 123. Grenf II 88,15. 104,3. 
Hamb. Lips 15,10. Lond 1. II. III. IV. Masp 
97 117. Mey 5,13. 13,16. Ox 719,22. 1039,6. 
1146,14;16. 1200,24. 1208,16. 1209,25. 1270, 
36. 1276,12. SBII. Straßb 13,9. Stud X 54. 
179,1;6. 229. Teb 390,3. 397,9;13;24. 399, 
12. Thead 1,11. 2,9. 4,9. 10,7. — Wendung 
Amexeiv (auch Exeıv) dä xeıpös &E oikov 
(aus der Hausfchatulle: arca). Amh 111,15 [IIv]. 
Arch V 389 Nr 224,7 [I]. Gen 24,12[T]. Lond 
262,6 [I]. Amh 112,11 [II]. Lond 842,19 [II]. 
Par 17,11;18 [II]. Lond 939,7 [III]. 1243 ,7 
[III]. Lond 870,4 [IV]. Lond 975,6 [IV]. Soc 
215,11 [IV]. Masp 170,26 [VI]. Die übrigen 
Belege unter olkos. — Wendung: dıa (oder 
Am) Xeıpös eis xeipas, von Hand zu Hand. 
Form 372. Soc 66,13. Stud 17 II,15 [fämtl V]. 
Arch III 418,42, Grenf I 60,33. Masp 98,19. 
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126,15;31. 162,14. 163,14. SB 5174,8. 5175» 


10 [fämıl VIl. B 314,12. SB 5112,43. 5113,6. 
5114,23 [fämtl VII]. Par 21b,21 [VI]: rıunv «ra 
Eoxikapev KTA d1ü Keıpös eis Xeipas && oiKou. 
Par 21,38 [VII]. — Wendung drmeoxov dıa 
xeıpös &x mANpous, ich habe von ihm perfönlich 
zu vollem Betrag erhalten. B 527,17 [I]. Ox 
505,9 [II]. GPR 9,11. 10,4. SB 4656,3 ſſämtl 
II]. Lips 6,9 [IV]. — Insgemein. Ox 1339 
[III]: eis xeipas tod deiva Öpaxnüs x. Preis 45, 
13 [IV]. Form 785 [V/VIJ. — B1011 II 24 
[Io]: r& ypaböpeva da xeıpös gðros Eye, die 
Schriftftüde erledige perfönlich (in einem Dienft- 
fchreiben). — CPR 27,25 [II]. B 465 1,7;11,7 
[II]. = 2) die Hand, mit der jmd fchreibt, 
die Hand, die jmd ſchreibt, Hand— 
ſchrift. B388 1,17 [I]: Tod deiva xeıpei (lieg: 
xeıpi) Eypasn, es ift von feiner Hand aefchrieben. 
B 423,16 [II]. Form 339 [VI]. Ox 129,11 [VI]. 
Lips 90,9 [byg]. Grenf 163,16 [VI/VII]. B29, 
5 [VII/VIID). — B 326 IL,2 [II]: 1 &pij xeipi 
yeypanpevov, von meiner eigenen Hand gefchrieben. 
B 326 IL,9 [IT]. Ox 43 A V,8 [II]. Ox 144,17 
[VI]. SB4755,30. 4781,24. 5748,14 [iämtl by3]. 
Form 413 [VYVII]. SB5114,51[VII]. — ®en- 
dungin Quittungen, Verträgen u.f.f.:ömoypdbas 
xeıpi Eu [im VL—VI. Jahrhſ: GPR 30 II 
41. B371,35;37. Ox 136,45;48. Masp 32, 
104;107.126,56;64;72;78. SB4504,29.4706, 
13. 4753,14. 5331. — Grenf II 89,6 [VI]: 6X6- 
ypabdov yeıpi Ep, (die Urkunde) ift ganz von 
meiner Sand gefchrieben. Grenf II 90,19 [VI]. 
Soc 223,6 [VI]. — Wendung idia pov xeıpi, 
eigenhändig [2.—8. Sahrh]: B 304,7. 326 II, 
18. 369,5. 371,7. 709,22. Flor 377,7. Form 
351.375. Jand 41,11. Lips 90,9. Masp 109, 
34. Ox 495,15. SB 4500,3. 4748,7. 4791,2. 
5318,6. 5323,10. 5608. 5681,22. 6000,2. — 
Form 134,5 [bya]: dobadeıav Ek xeıpös TOD 
deiva, Sicherheitsurfunde herrührend von der Hand 
deg N. SB 5600 [VIII]: Eypalas räs xip(as) 
(fol), du haft die Schriftzüge gefchrieben. — 3) 
Handichein,privatellrfunde(fürxeipoypadia, 
xeıpöypadov). B 260,7 [I]: q xip (fol) ijde Kupia 
Eorwi, dieſer Handfchein ſoll gültig fein. Ebenfo B 
1160,9 [Io]. Magd 25,2 [Io]. Lond 220 II, 
23. Rein 11,25;33. 28,18. 29,18. 30,14. Teb 
28,8 [jäntl IIo]. Teb 110,13 [Io]. 156 [Io]. B 
981 1,32;I1,3. Ox 264,12. 269,12. 272,22. 
Teb 391,26 [fämtl I. B 857,13. Mey 25,6. 
Teb 379,18 [jämtl ID]. Flor 48,17. Gen 79,11. 
Lips 34,22. 58,19;26. 59,26. 63,12. Lond 
244,14 [fämtl IV]. Masp 114 II,2;4;6 [VI]. — 
4) Gewaltverbältnis des Hausvaters über die 
Seinen. Ox 1208,6 [II]: Tod marpös KA &xovros 
abröv ÖMd TI xeıpi Kara rods ‘Pupaiwv vönous, 
der Vater, der den Sohn nach römischen Recht 
in der patria potestas hatte. Ox 1268,9 [III]. 
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— 5) Belege insgemein. Form 330. Hamb 
22,7. Lond V. Masp III. Ox XII. XIV. RylIl. 
SocIV.V. Stud 134,4. 

xeıpaywyia, das Führen mit der Hand, 
Leiten, Anleitung. Lond 1349,7 [VIII]: [ner&] 
emiykelas Kai yeıpaywyeias. Lond 1375,10 
[VII]. 

xelıplayoyıpos, abführbar (in die Schuld— 
knechtſchaft). Lond 220 II,21 [Io]. Siehe ayw- 
Yınos. 

xeipntns, Handarbeiter. B9II,19 [II]: 
ö deiva -Trs. % 

xeıpiöwrös, mit Armeln verfehen. Teb 
46,34 [1Io]: xırava yu(vaıkeiov) xeıpıdöw(Töv). 

xeıpißw. 1) in den Händen haben, hand— 
haben, in die Hand nehmen, verwalten. 
Teb 76,3 [Io]: Tois kexeıpıkdoı TV Kexwpionevmv 
npöoodov. Teb 27,41 [IIv]. B 1140,13;14 [Io]. 
Teb 387,6 [I]. Ryl 225,48 [I/II]. Ox 85II, 
10;1V,11[1V]. = 2) behandeln, bearbeiten. 
Lond 255,11 [II]: mpaxropeveiv «(ai) xıpiıv (fo!) 
mv de Lurnpav, Bierfteuer erheben und behandeln 
d.h. wohl verbuchen (2). Lond 131,2 [1]: äpyupıkös 
Aöyos KTA Anpporov Kai dvnAundrwv Twv 61° EnoD 
KA xeıpilonevwv, Geldabrechnung über die durch 
meine Hände gegangenen Einnahmen und Aus: 
gaben. Ryl 151,16 [I]. Lond 255,14 [IT]. B 
1080,18 [III]: oımmiou KrA Ailtpas) x KaÄüs Kexei- 
pıonevas, x Liter Werg gut bearbeitet. Soc 202, 
11;33 [IV]. = 3) beftimmen, erwählen. Ox 
59,14 [III]: &xeipioäpneda Töv deiva eis roöro, 
wir erwählten ihn für dieſes Amt. Ox 1029,5 [11]. 

xeıpıKös (xepıkös), die Sand betreffend. 
0x1692,5 [II]: -xa &pya mävra. Giss 56,11 [VI]: 
xepictv (fol) Eunv Epyaoiav, meine Sandarbeit. 
Hamb 23,22 [VI]. 

xeıpis, Geldtafche, die am Handfchuh oder 
am Rodärmel feſt war (vgl Herod VI,72). Lips 
40 III 23 [IV]: ano [rjis xerpiöos Tod viod 
n[ov]. i 

xeıpıonoypäadbos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

Xxcipiopos, Lit: Pr, Fachw. 1) Handha— 
bung, Verwaltung, Dienſttätigkeit, Lei— 
ftung. Ox 1259,2 [III]: vaurArjpov -opoõ Neas 
möNews, eines Frachtführers der Getreideverwal- 
fung von der alerandrinifchen Neuftadt. BSII, 
27;29 [I]. Stud XX 32,4 [III]. B1025 X VI, 
7 [IV]: &noxa ypöppara Exdouv[aı] rohrou TOD 
xeıpıonod, eine Quittung geben über diefe Leiftung. 
— 2) Berwaltungsverband, Korporation. 
Giss 11,11 [II]: roö xeıpeionod (fo!) Twv Kußepvn- 
(av), der Genofjenfchaft der Rapitäne. Petr III 
76 A II 4;9;11; II 5; IV 2;6;B 11 3;7;8 [II]. 
Giss 11,21 [I]. = 3) Verwaltungsnachweis, 
Regiftratur, Beftandlifte, Kaſſenbuch. SB 
5680,15 [IHv]: &av de rı mpooodılAriow] mpös Töv 
xıpıfuöv (fo), Falls ich etwas fchulde laut Abrech- 
nungsbuch. B1141,40 [Ip]: önAwoai rı &v TO -onß, 
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etwas in der Beftandlifte Elar zu ftelen. B 81,13 
[II]: öv -onod Oöpoov x, hiervon find verbucht 
im Raffenbuch des Urfos x Artaben. Ox 708, 
12 [II]: mpoodepe[vos] rõ Adyw TOD xılpıopov), 
5inachdem du (den Fehlbetrag) in der Abrechnung 
deines Rontobuches zugefegt haft. Goodsp 7,17. 
Teb 111,5. 114,5 [fämtl IIo]. B 1159,21 [Au- 
auftus]. B 81,19. 121,9;13. 162,14. Stud 
XXL ,157 [fämtl II]. Herm 101,12 [IT]. = 4%) 
10 Beftandspoften, die in den Liften fteben, 
Inventar. Teb 315,11 [II]: [rJüv xeıpıop@v 
[T]ov Ev roils ileplolis, von dem Inventar der 
Tempel. B 387 1,11. 488,5. Jand 34,7. Lond 
345,6 [fämtl II]. B 296,16;21. Lond 353,11. 
15 Ryl 110,9;11 [fämel III], — 5) (6 &mi To0) xei- 
pronod, fiehe Abſchn 8 (Amter). \ 
xeıpiorns, Gehilfe, Hilfskraft. ‚Lit: Pr, 
Fachw. Soc 537,10 [Io]: kai xeıpıoryv Enamö- 
oreı\ov. Hib 74,1. Soc 356,4. 603,1;7 [fämtl 
20/IIIo]. Lond 31,7. Teb 115,22. 119,5. 188 
[fämtl Io]. B 1207,17. Ox 1061,22. Teb 121, 
84 [fämtl Io]. Arch V 394 Nr 321. Lond 181a, 
11. 181b,17. Teb 473 [fämtl I]. Giss 75,4. 
Jand 68,8 ud. Ox 1578,19 [fämt! II]. B 429, 
5111. Grenf 151,15 [beide I/II]. B 14 11,6; IV, 
7. GPR 114,16. Flor 271b,1. Gen 77,2. Lond 
1157,25 ud. Ox 58,7. Soc 713,16. Straßb 6, 
4,33. 7,4. 8,5;13 [fämtl III]. Ox 1481,1 [IV]. 
Ox 995 [V]. Siehe Abſchn 8 (Amter). 
30) xeıpıorıköv. 1) Merkbuch, Tagebud, 
Kaſſenbuch. Lit: Pr, Fachw. Goodsp 30 IV, 
5 [II]: &v mırtakiw Zwrnpixw Erayn Kai Ev Xıpı- 
oTıKois oðx eüp(iokeran), in der Rechnung für ©. 
ift (die Summe) eingetragen, aber in den Kaffen- 
35|büchern fehlt der Poften. Stud I 57 [Io]. Ox 
1257,10 [III]. Stud XX 85 © 76 unten 1 [IV]. 
— 2) Lohn für eine Hilfsfraft. Teb 121,49 
Iv]. 
realer 1) eingetragen (in einer 
0 Liſte). Ox 1526,4 [III]: Kar’ ävöpa xeipiorikoü 
rup[oö] yevrjnaros.. WO 888—890 [II]. Ox 
1444,4 [III]. = 2) Siehe Abſchn 11 (Steuern). 
xeipioros, von ſchlimmſter, Schlechter Be— 
ſchaffenheit, geringwertig. Teb 72,13 [Ip]: 
as diet TO Tv vñy elvaı xcipiornv. Amh 40,9 [Ip]. 
xeıpößıos, von feiner Hände Arbeit le- 
bend. Magd 33,7 [II]. 
xeıpoypäadera, Schreibitube, Kanzlei. 
Lond 1756,2 [VI]: &Anuf[palrioon Ev tif) neya- 
so An(i) xeıpoypadeia(ı), e8 wurde im Hauptbüro ver- 
einnahmt. Ebenſo Lond 995,1. 996,1. 1152,2. 
1755,1. 1757,2 [fämtl VII]. Lips 90,1 [by3]: 6 
deiva Emikein(evos) iS -beias EußoAns Tpirns 
ivdıkriovos, NN als Ranzleigehilfe der Embolefür 
55| die dritte Indiktion. Lips 90,4 [bya]. 
xeıpoypadeuw. Lit: Pr, Fachw. 1) eine 
fohriftliche Erklärung abgeben, befcheini- 











gen. B 592 IL,5 [II]: -drjoeı änbörepa Tü yepa 
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lieg: pepn) &v Mepaıs Tpıdkovra yeveadalı] Emi 
er En beide Parteien follen eine fchrift- 
liche Erklärung abgeben, daß fie innerhalb 30 Tagen 
beim Strategen erfcheinen. B 5 IL,12 [II]: ö deiva 
mpoonveykaro TÖv deiva Kexeipoypabnkevaı KA Ev 
fpepais ji Karavınoeıv eis "AAekävöpeıav. Hib 
94,17 [Io]. 147 [Io]. Teb 48,5. 66,59. 99, 
62 [fämtl Io]. Grenf 11 37,8[O/Iv]. B 1141,50; 
51 [Io]. Ox 37 II, [I]. SB 5240,4;16 [I]. B5 
11,18;26. Giss 43,27. Gnom 99 [fämtl II]. Flor 
6,18;19 [IT]. — Wendung: xeıpoypadeiv 
öpkov, einen Eid fchriftlich firieren. SB 5680,2 
[IH]: öpkos, öv wooev x[ai E]xeıpoypasnoev 6 
deiva. Petr IIl,25,28. 104,9. 105. 106. Rev 27, 
5;13. 78,2 [fämtl IIps.. — Im Rönigseid: 





Amh 35,25 [Io]: xexeipoypasnkev Töv Baoıkıköv 
öpkov. SB 5942,4 [IlIv]. Amh 34 II,9 [II]. 
Siehe auch unter Öpkos. = 2) jmdm zufchrei- 
ben, fchriftlich abtreten. Masp 88,14 [VI]: 
nvaykaca adröv AAlas Apoupas adrf(ı) Xeipo- 
ypadijooı. Masp 88,15 [VI]. 116,2 [VI]. = 3) 
Belege insgemein. Soc 417,11;29. 424,11 
[ſämtl IIIo]. Chr I 327,1 [Io]. Teb 72,465 
[Io]. B 1108,28 [AUuguftus]. Ryl 78,11 [11]. 
Soc 298,4 [IV]. Mon 10,8 [VI]. 
xeıpoypadia,das Handgefchriebene. Lit: 
Pr, Fachw. — 1) handſchriftliche Erklärung, 
Beibeinigung, Handſchein, Urkunde, 
Quittung. Ox 260,20 [I]: EnnkoAfou]d{n]Ka rijı 
[a]ödevrifk]Hı xıpfoyplaldia), ich war zugegen bei der 
Abfaſſung der Driginalurfunde. Amh 67,10 [III]: 
adrod TMV -diav, feine eigenhändig gefchriebene 
Urkunde. Lips 57,47 [III]: xıpoypad(ia) orpa- 
(rnyo?), eigenhändige Handſchrift, d. h. bier 
Unterfchrift des Strategen. Ox 1197,16 [III]: A 
xeıpoypadia xKupia, die fchriftliche Erklärung. ift 
vechtöverbindlich. Flor 43,11 [IV]: xeıpoy[pa]deiav 
Aroı dobareıav, Handſchein bzw. Gicherheitsur- 
kunde. Ox 1223,16 [IV]: 6 vdörns dmavıion 
npös -diav, der Schiffer foll zur Abgabe einer 
ſchriftlichen Erklärung erfcheinen. Soc 60,28 [VI]: 
Taurnv memoinnas AV Xeıpoypad(iav), ich habe diefe 
Beicheinigung ausgeftellt. Ox 73,25 [I]. Goodsp 
14,13 [IV]. Lips 52,23 [IV]. Ox 137,24;25; 
28 [VI]. Soc 60,32 [VI]. — Häufige Wen— 
dung: mpoodwvrjoas -bia, nachdem ich in 
fehriftlicher Form die eidliche Erklärung abgegeben 
babe. Ahnlich: Grad 5,11. Petr II 27 1,10. 
‘ Zen 32,5 ſſämtl IIIo]. Amh 35,31;45. Teb 64a, 
54;80. 282,2 [fämtl IIv]. Lond 256e,4. Ox 
1188,5;11. Flor 55,17. Hamb 4,1. B 104,1. 
105,1. 169,2. 172,2. 263,1. 440,1. 441,1. 448, 
1. 631,1. 1038,16. Chie 1—3. 5—6. 8-9. 
13—19. 21. 23. 25—80. 33—36. 39. 41 —44. 
47. 52—56. 58. 62—64. 68. 71. 74. 75.79. 80. 
82. 83. 85—89. Fay 80,1. Giss 45,6. 84 II, 
16. Goodsp 16,1. 19,2. 21,1. 22,1. 24,1. Lond 
173,20. Meyer, Zur Pap 48,18. Ox 477,17. 
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719,33 [fämtlII]. Chr 1273 IIL,2 [I/II]. Flor 
56,8 [III]. Ox 1196,19 [UI]. SB 5942,10 [IT]. 
Lips 86,9;10 [IV]. — Teb 27,32 [Io]: -#ias 
öpkov Bacıkıkod, einer fehriftlichen Abgabe des 
Königseides. Teb 27,53 [Io]. — Wendung: 
nerä xeıpoypadias mpoodwveiv, WS Katy- 
Keı (Dienftvermerf unter Todesanzeigen), mit 
einer fchriftlichen eidlichen Erklärung die übliche 
Beurkundung vornehmen. B 1068,14 [II]. Straßb 
70,19 [I]. — Sn byzant Zeit: Quittung. 
Lond 774,17. 775,15. 776,21. 777,13. 1708, 
132 [fämtl VI]. = 2) Schreibarbeit. Grenfl 
67,2 [VIYVII]: &defäunv Kr ümep -bllas) x iv- 
Slıxriwvos) Keparı(a) y, ich habe y Keratien für 
gelieferte Schreibarbeiten der Indiftion x (als Ge: 
bühr) erhalten.‘ Siehe Abſchn 11 (Abgaben). — 
3) Belege insgemein. Petr III 120,2. Rev 
36,10. 37,13;20 ſſämtl IIIo]. B 1186,11 [Io]. 
Teb 382,16 [Io]. Ox 44,22 [I]. 259,1 [I]. 1650, 
15;32 [I/II]. 1650 (a),6 [I/II]. 1651,10 [II]. 
Lond 653,17 [IV]. Soc 298,5 [IV]. Masp 115, 
19;25;27 [VI]. Soc 239,31 [VI]. 248,7 [VI]. 
xeıpöypadov, Handſchrift, Handſchein, 
Schuldſchein, Privaturkunde (im Gegenſatz 
zur notariell beglaubigten Urkunde). Lit: Pr, Fachw. 
Rein 7,22 [Io]: Tö mpoeıpnjevov xeıpöypadov, 
der oben erwähnte Sandfchein. B 578,10 [IT]: roü 
KTA 810000 -yp&hov GÜV ToIs JETÜ TÖV Xpövov 
ypläppacıv ävjriypadov, Abſchrift des zwiefach 
ausgeitellten Handſcheines nebft Nachträgen. B 
6191,16 [II]: xeıpöyp(abov) rò kai Exne]paprupn- 
hEvov dıä Önnooias ÖnoAoyias, eine Privaturtunde, 
die auch noch durch Staatsnotariatsvertrag er- 
bärtet worden if. B 717,22 [II]: Tö d& xeıpö- 
ypa[dov roõro diolooy ypabev üm’ ẽpoõ xupıov 
Eorw Ss Ev Önnooiw Karaxexwpıo[nevov ], die 
von mir als Duplifat ausgeftellte Privaturfunde 
joll vechtsträftig fein, wie wenn fie im Staatsarchiv 
deponiert wäre. Ox 719,30 [II]: rò aödevrıxöv 
-bov, die Driginalurfunde. GPR 1,13 [I]: kara 
-bov kal Kara diaypfapiv] Ts «TA Tpameins, laut 
eigenhändigen Schreibens und Lberweifungsmit- 
teilung der Bank (Geld erhalten haben). Grenf 
U 71 1,7 [IT]: x[ıpöypadov xapıros, private 
Schenkungsurfunde. Belege vom IL. Jahrh. v. 
Chr bis ins VII. Sahrh. n. Chr.: Amh 128, 
11;20. B 50,5;16;18. 69,12. 71,19. 179,27. 
272,4;12;16. 300,3;12. 301,17. 378,19. 455, 
6;25. 465 I 15;II 16. 520,9. 578,14;17;22. 
637,9. 638,17. 666,5; 27.717,1.800,4;16.970, 
21.981 1,1;I1,1;13;16. 983,10. 1131,29. 1137, 
20. 1141,60. GPR 1,29. 9,6;9. 13,3;10. 121, 
3. 193,8. 194,9. 198,11;6. 222,8;19. 223,14. 
224,1. Fay 34,4. Flor 61,57;65. 62,5. 370,22. 
388,11. Gen 6,6. 35,5;11;15. 63 1,1;22. 64,1. 
Grenf II 69,15. 71 IL,25. Giss 8,4;8. 96,14. 
101,7. Hamb 21,11.32,15. Lips 10 1,12; 1129; 
32. 11,7. 12,19. 13,26. 56,26. 97 1,16;XIX 21; 
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XX,2. Lond 153,11. 172,3. 178,12. 220,10. 
220 II 20. 226 b,7. 358,9. 908,34. 1164d,5. 
1164k 9. Lond V. Masp 116,2. 128,26;42. 
167,39;41. 167,51. 0x 70,7;10;15.98,11. 241, 
31. 259,33. 269 11,7. 507,37. 706,4;5. 719,9; 
33. 745,2. 1034 Einl. 1040,54. 1132,16. 1252 
A,16. Ox XII.XIV. Par 17,6;16. Rein 7,8; 
14,32. Ryl II. SB 4505,34. 4651,6. 4653,9. 
5343,32. 5676,16. Soc 204,1;10. Soc VI. Teb 
489. WO IIS 497. 

xeıpöypados. 1) handſchriftlich. Fay303 
[II]: @vriypadov xeıpoyp(ädov) oupßöAov. Grenf 
11 75,13 [IV]: A dodla]Aıa [xeıpö]ypados [Hilde 
B 5 I, 15 [II]. B 983,7 [IT]. — 2) Siehe Abſchn 
8 (Umter). 

xeıp(ö)d(eonos), Handfeſſel. Lond 1444, 
16 [VIII]. 

xeıp6doros (xıpödoros), furzer Sand, ohne 
foriftlichen Vertrag übergeben. Arch IV 
130 11,30 [II]: xpvoia xai &AA]Aa xıpddora 
rapäbep|vja, Goldſchmuck und fonjtige (von den 
Eltern) der Braut furzer Hand gegebene Mit: 
giftfachen. Arch IV 133 IL,46. 

xeıpoAdßıov(?), Sandnahme (bei Verlo- 
bungen). Lit: Mitteis, Ztſchr Sav 1910, 393. 
Masp 6 11,9;10 [V]]. 

xeıpoAvxviia), Sandleuchter. GrenfIl111, 


25 [V,V1). 


xelilpor[oiln[ros], von Künftlerhand ge- a 


fertigt. Lond 854,4 [II]. 

xeıporexvns, Handwerker. Ditt 674,16 
[I]. Siehe auch Abſchn 10 (Militärifches). 

XEIPÖTEXvoS (— xeıporexvns), Handwerker. 
Ox 38,17 [I]. B 941,6 [IV]. Masp 201,15 [V]]. 

xeıporovew, die Hand ausftreden nad 
jmd. 1) wäblen, erwählen, für ein Amt be- 
ftellen. B8IL5 [II]: roſõ x]eıporovioavros 
aö[roüs mpulrävews, des Pıytanen, welcher ihre 
Wahl (zu einem liturgifchen Amt) vorgenommen 
bat. Ox 888,2 [III]: oi Toö -veiv xüpıoı Kadle- 
Grũres KrA nolleiodwoav TODS KTA Krdepövas, Die 
zur Vormundfchaftsbeftellung (Wahl) fompetenten 
Behörden follen die Vormünder beitellen. Chr II 
88 II,9;14 [IT]. Fay 26,11[II]. Ryl77,37 [II]. 
Flor 6,14. Ox 1252 B,18. 1409,13. 1642,18 
[fämt! III. Amh 82,3 [II/IV]. — 2) durch 
Sandauflegen weihen. Giss 55,5 [VI]: roõ 
deiva Xeıporovndev[ros m]apa To ®. roõ Eniox[ö- 
nov ], nachdem er von dem Biſchof Ph. zum 
DPriefter geweiht war. 

xeiporfölvn[pa ](), Wahl. Ox 1642,16 
I. 
A Wahl. 0x 1191,4;15 [II]: räs 
rõv EmmeAnrov -vias. Chr II 88 IIL,12 [II]. Ox 
1204,22 ;24 [III]. 1412,20 [III]. 

[xeıpouJpyia, Handarbeit. Par6258,21d, 
16 [VI]. 
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xeıpolbeAAtov, Yrmband. Hamb 10,43 [II]. 
Lond 1719,14 [VI]. 1847 IVI]. 

xeıp6w, (Med) überwältigen, bezwingen. 
Ditt 90,26 [Io]. Lond 415,16 [IV]. 

xeıpaparrtplov], Handtuch. Rev 94,4 
[Io]. 

xeipwv (fiehe xepeiwv), Schlechter. B 1118, 
31 [Io]: oödevi xeipov[a...], um nichts geringer. 
B 1119,31. 1120,34. 1122,23. 1208,28 [fämtl 


[vo]. Ox 237 VILAS [I]. 


xeıpwvakia, xeıpwvaßıov, fiehe Abſchn 11 
(Steuern). 

xeıp( )(?). Masp 139 © 54,10 [VI]: eis 
öyov) To(ö) xeıp( ) Ayvigr( ) volnionara) x. 

xeAadpıov, fiehe KaAdöpıov. 

xeAıdovoeiöns,jhwalbenfarbig,fchwarz- 
ſchillernd. Masp 6 1,83 [VT]. 

xeAıdwviaros, ſchwarzglänzend wie eine 
Schwalbe. Thead 4,5 [IV]: imnäsa] xeAıöw- 
vıaiav, 

xeAuviov, Schildfrötenfchale. 1) Schild- 
frempe am Flafchenzug und Waſſerſchöpf— 
tad. B 1028,20;26 [II]. Lond 1177,179;221 
[I]. = 2) Schloß. Teb 46,17 [IIv]. Ox 113,4 
[II]. Vgl Reil, Gewerbe © 83. 

xeA( ), (Sinn unklar). Lond 604,69 [TI]: «An- 
po(vönoı) "Hparı( ) Aiov xeA( ) (eine Berufsbe- 
zeichnung ?). 

xevviov, Wachtelart. Soc 428,81 [IIIv]. 
Lond 239,12 [IV]. 

xepeiwv (= xeipwv), geringer. Straßb 29, 
39 [III]: xepı[o]v äpmeAıov, Weinland geringerer 
Güte. 

XEepıKös, fiehe xeıpıkös. 

xepvıßö&e(orov), Wajchbeden. Stud XX 
151,10 [VI 

xeppibıorov (Bedeutung unklar). Ox 1288, 


32 [IV]: äpyopiov [öcöluxa TO xeppiliorov (— 


40 xeıpöbnorov ? Hsgb). 


xepoaßpoxos (erg. ya), vom Nil) nicht be= 
wäſſertes Land. Ryl 207,30 [II]. £it: Schne- 
bel, Landw 1 © 28. 

xepoaios, aus feitem Land beftehend. 


| Masp 188,5 [VI]. 


xepodAun, mit Salzkruſte bededtes (und 
daher unfruchtbares) Land. Hamb 12,9 [III]. 
Lit: Pr, Fachw. Schnebel, Landw I © 15. 

xepoappos (erg. yn), mit Sand bededtes 


sol (und daher unfruchtbares) Land. Ox 988 


[IT]. 

xepodpmeXos (erg. yA), mindermwertiges 
Weinland. Lit: Rießling, Zeitſchr Gnom 1,6 S 
349. Ox 506,25 [II]: mpiv änmelıkod Kripatos, 


55| vuvei de xepoanmeAlou]. Ry1222,8;12[I1]:bö(pov) 


Apm(eAov) And xelp)o(an)n(eAov), Weinfteuer für 
minderwertigeg Weinland. — B 1031,9. Lond 
1173,4. Ox 729,30. Soc 240,8 [fämtl II]. Ryl 
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427 fr 19 [II/IIT]. Herm 120 A III, 20 [III]. Stud 
VILS 17,143;498 [III]. Lond 1007 b,21. Masp 
97 1,1. 104,6;14 [jämtl VI]. Lond 1419,10%; 
699; 973 [VIII]. ; 
xepodvımmos, fiehe Abſchn 8 (Amter). 
xepo&pakos (erg. yA), minderwerfiges 
Land mit Schotenfrüdhten bepflanzt. Hib 
130 [Io]. 

xepodomopos (erg. yü),unbefäbaresLand. 
Preis 47,7;9 [IV]. 

xepoedw. ſ) wüſt liegen (vom Lande), (Pafl) 
Ddland werden. Teb 60,93 [Ip]: xexepoev- 
uevns (yfis), Land, das Odland geworden ift. Teb 
61b,144;202 [ILo]. 72,121 [Io]. B 1120,31 
[Io]. Amh 68,7;26 [I]. Arch V 393 Nr 308,10 
[I]. B 1034,9 [II]. Herm 120 A 1II,5 [II]. — 
2) Land öde macdhen, wüſte liegen lafjen. 
Teb 61b,114 [IIv]. 74,29 [Ip]. 3 

xepoedınmos, fiehe Abſchn 8 (Amter) und 
Abſchn 10 (Militärifches). 

xepoia, Verödung. CPR 233,7 [IV]. 

xepoitns, Bebauer von Ödland(?). Petr 
1132 (2a) A,8;14 [Il]. 

xepoodpviov, ein mit Binfen bewachfe- 
nes Landftüd. WO 1224 [by3]. 

xepoodpviris (erg. yA), mindermwertiges 
mit Binfen bewachſenes Land. Lit: Siehe 
unter xepoos. Ox 1347 [III]. 

xepookone&w, Boden aufbrechen, urbar 
machen. Lit: Schnebel, Landw I © 24. Teb 
105,3 [Io]: xepooko(mioeı) Tv Ev Tw xAn(pw) 
xepoov. Teb 105,6;18;27;59 [Io]. Flor 368, 
11 [D. Lond 131,225;241 [I]. 

xepookonia, Ürbarmakhen des Bodens. 
Teb 105,20;33;35;57 [II]. 

[x]epsovopnj, Ddland, das zur Weide 
dient. Teb 74,22 [IIv]. SB 5172,5 [röm]: xep- 
covonai(?). 

xepoos, Ddland, brakhliegendes Land, 
unbebautes, minderwertiges Land. Lit: 
Schnebel, Landw S If. Kießling, Ztſchr Gnom 
1,6 © 349. Herm7 III,5 [III]: [xeinevov ö]Aov 
ev xepow, alles liegt da als Ddland. Flor 50,110 
[HIT]: rs deè vov xepolov] Ts ApmeAov, des jeßt 
brachliegenden Teiles des Weinlandee. Lond 
1003,5 [VI]: p[e]uod&odaı TA dpoupas x xepoas, 
x Aruren unbebautes Land gepachtet haben. Wei: 
tere Belege im III. vorchrift! bis VIII. nach= 
&hriftl Jahrh: Amh 31,12. 68,14;19. B 177, 
8;9. 197,28. 487,13. 560 1,26. 571,5;7,9;13; 
15;16;22;26.703,4;9.831,5;8;11.915,20;21. 
1049,8;12;27.1132,11;13.1158,8;17;22. CPR 
19,5;6. 32,10. 40,9. 239,5. Flor 50,4;5;16; 
36;55;64;81;93. 64,7;15;22;48;92;96; 98. 
Hamb 12,10. Herm 7 II,16;30. 38. 120 AI, 
23; 111,16. Hib 90,8. Lips 97 XXIV,4. Lond 
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736 Xepoöw 
Ox 740,46. 918 V,16. XI. XIV. Petr III 97, 
11. RyIII. SB 4755,15. 5104,2. 5670,7. 5673, 
5. Soc 104,11. 108,11. 233,7.IV. V. Stud X 
50. XVII © 28,541 ud. TebI. Theb 115. 

xepo6w, öde, wertlos machen. B 195,19 
[II]: kafrJanedeiv Twv mpoonkövrwv Epywv KA is 
ro TeAıov (fol) xepowoavres tiv ümlapltıv, die 
nötigen Arbeiten verabfäumen, fodaß fie fchließlich 
mein Beligtum veröden ließen. Teb 5,94. 61b, 
30;31. 75,40 [Io]. B 396,9 [arab]. 

xepowöns, öde, verwildert. Lond 1674,30 
[VI: [ rav ylalv] mov Yanpwön odoav kai 
xepowön. Masp 108,19 [VI]. 118,36 [VI]. 

Xeoeßainov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

xeoov( ), fiehe Abſchn 11 (Steuern). 

X&w, gießen, ausgießen. Ox 85 IL16[IV]: 
xaAKoD KT Xurod Alltpaı) x, Gußerz (Ggi: Schmie- 
deerz) x £itrai. Masp 155,14 [VI]: d ovos m[o]vn- 
pös nerato [Np@]v anborepwv xudeis dıyacaı Müs 
KAArAuv TOD KrA ovvoıkeoiov. SB 5230,44 [I]. 

xnAn, Rlaue, Kralle, Scheere. Hib 27, 
159 [Io]: [ &v rJais [xnAais Tod Z]Kopmiov. 

xnun, Öienmufchel. Zen 15,7 [Ip]. 

xnv, ans. Soc 236,34 [III]: mepi de Twv 
80o xnvov. Grenf II 14b,3;4. Petr II10,1,13; 
18. Petr III 107 e,35. © 283,9. © 286. © 287, 
24. Soc 534,3;13 [fämtl IIIv]. Teb 5,184 
[Ho]. Lond 1159,66 [II]. Siehe Abſchn 11 
(Steuer). 

xnvaplıov), Gänschen. SB 5301,3-[by3]. 

xnvoßooxös, Gänſehirt. Petr II Ein S 
43. 10,1,5;8;20 ſſämtl IIIo]. Teb 5,172. 38,15. 
229 [fämtl IIo]. Teb 121,68 [Iv]. SB 5124,436 
[II]. Teb 469. 

xnvorpöbos, Gänfe fütternd, Gänfe- 
züchter. WO 304,3[II]: xnvorpönos (fol). Form 
645 [VII]: xnvorpöd(os). 

xnpa, Witwe. B522,7 [II]: S&opaı yu[vn] xripa 
kai adonrntos (lies &ßondnros). FayOstr 2,7 [Io]. 
B 241,10 [1]. CPR 131,4. Ox 1120,12. Ryl 
144,5;22 [fämtl III]. Amh 141,16. B 412,6. 
Gen 51,20. Ox 7111,7 [fämtl IV]. Form 239, 
1. Masp 3,17.61,2. Par 20,7. Stud X 210,6 
[fämtl VI]. Form 240. 416. 429 ſſämtl VI/VII. 
B 670,5 [bya]. Stud XX 219,9 [VII]. 

xnpasörns, Witwenſchaft. Masp 5,23 
[VI]: iv Ev xnparlölrnra, mich als Witwe. 
Masp 5,17 IVIJ. 61,5 [VI]. 

xnpeia, Witwenftand. Gen 31,10 [II]. 

xnpedw, leer, öde fein, verwitwet, ver- 
twaift fein. Masp 9 112 [VI] rä(lı) ärepıora- 
o(1) x(ai) xnpeovoalı) (lies: xnpevodon pöſy] 
navra[dAia(ı)] mödeı, unferer verlaffenen und ver 
wailten Unglüdsftadt. Flor 300,5. Lond 1733,6. 
Masp 309,9. 325 IV A,12. Mon 8,39. 10,5. 11 


267,149 ud. 350,6. 401,14. 483,14. Lond IV.| |B,2 [fämtl VI). 


V. Magd 10,5. Masp 139 © 46,6. Mey 1,6.| 


xdés, gejtern, geftrig. Lond 983,2 [IV]: 


RE EEE Ne 738 xAavidıov 
Ev Alı) xdes Muepalı). Soc 184,5 [III]. 207,5| |Lips59,13;16;24.60,13. Lond 1259 Einl ſſä 
[II/LV]. Flor 309,1 [IV]. eo Rn Soe| IV). Stud XX 875 [vII. u 
98,3 [VI]. | xAavidıov, kurzes wollenes Oberkleid. 
‚xıdlw, durchkreuzen, durchftreichen, un=| |Stud XX 245,3;13;17;21[V]]. 

giltig machen. Lit: Pr, Fachw. Flor 61,65[1:|5| xAevalu, ſpotten, (tranf) verſpotten. Masp 
ex[e]Aevoe Tö xeıp[lö]ypadov xıaodiivaı. Ox 266, 92,10 [VI]: ExAevaodnv map’ adroü, ich wurde 


15 [I. 1282,34 [I]. B 266,25 [1]. von ihm verfpotte. Soc 481,8 [V/VI]: AAdev 6 
xıaopös, Durchftreichung (eines Schuldver- | |deiva «KrA xAevaoas &auröv, er ift gelommen und 
trage8). Masp 151,292 [VI]. benahm fich frech. 


xiöpov (wohl von oxikw), (Plur) Graupen, [io xAeun, Scherz, Spott, Hohn. Ox 904,2 
Gericht von Graupen. Soc 427,8 [Io]: maıdı| |[V]. Masp 32,56 [VI]. SB 5763,51 [VII]. 
karäyovrı Tü xiöpa (Öraupen) eis "AAetavbpeıav xAoin (= xAön), junge Saat, Kraut. Teb 
napoinmous ß. Zen 22,13 [Ill]: wo xiöpa ye-| |112,46;94 [Io]. 
vnrau, damit ein Graupengericht hergerichtet wird. xAop(öV) = xAwp(öv) (2), friſches Holz (?). 

xıAltaywyös, Transportſchiff für 100015 Flor 297,371 [VI]: ü(mep) xüpf(wvos) kai XAo- 


Mann(?). Soc 437,5 [Io], p(üv). Flor 297,407 ;420;421—430;435 [VI]. 
xıklapxew, xılıapia, xıkllapxos, fiehe xAwpös,grün, frifeh, jung. Zen 22,8[Lllp]: 
Abſchn 10 (Militärifches). xAupord [ünadurälns xpıidiis Kai Köporärns. 
xı&ıas, fiehe xeiıds. Petr IIl53m,10[Illv]. B1118,20[Io]. B1120, 


xıkıoyp( ) = xılıöypappov(?), große8[2017 [Ivo]. GrenfIl50c. Lond 1265e. Ox 496, 
Schreiben (%). Masp 139 © 54,9 [VI]: ömep| |3. 1211,8 [fämtl II]. Ox 1631,22 [III]. Lond 
tod dod(cvros) xııoyp( ) volpnionara) x, Be-| 1453,6 [IV]. 1833,4 [IV]. — Wendung xöpros 
zahlung der Summe x für die Herftellung eines| |xAwpös, frifches Gras. Lond 287,15 [I]. Goodsp 
langen Geſuches, das mir ausgehändigt worden ift.| |30 V,14; XXX V,26;XXXVIL,2 [I]. Lond 

xiMooros, fiehe Abſchn 11 (Steuer). 51 1165,2[II]. Flor 137,5. 249,4;10. 321,50 [fämtl 


[I] 


xiAupna, Sutter. Lond 190,45 [II]. II]. Flor 336,10;23 [VII]. Lond 1347 ‚14. 
xıAurnp (xAudnp), Sutterfad. Grenf1138,| 11433,35. 1435,45;84. 1436143 [fämtl VII]. 
11 [Io]. Lond 402 IL,9;24 [ptol]. — Gubjt. Tö xAwp6v (meift Plur Ta xAwpa), 
xipapos, Siegenbod. Gen 68,8 [IV]. das Grünfutter. Lips 118,13 [II]: 10 d& äAAo 


Xiov kepapıov, fiehe Abſchn 18 (Maße). 20 ijpuob xAuplolis. Hib 51,2;5. 112,9. 117,4;10; 

xıravaAkov (= xırav und yyvadadov), Woll- |11;13;14. 119,17. Petr IN 71,3. Soc 372,11. 
leid. Soc 485,1 [Ill]. 400,14. Soc 510,7 [fämt! IIIvſ. Teb 27,36,55. 

xırav (kırav, xıdav), Unterkleid, Rleid.| |612,206;218. 61b,396. 66,47;54. 67,41 ud. 
Lille 6,8. Petr 112,18;19. II Ein! © 33. 32,1,| |68,66. 69,27;35. 70,44 ud. 72,304;404 ſſämtl 
22. II 140d. Rev 98,4. Soc 341,6. Zen 16, |3/1Iv]. Ox 279,13. Preis 44,6. Ryl 224,6 ſſämtl 
3 [ämtl IIlo]. Teb 46,34. 127. 230 [fämtl IIo].| II]. Amh 126,52. 128,115;116. 133,8;16. Lips 
Soc 64,10 [Io]. Teb 120,109 [Io]. Amh 125,| |118,11. Lond 171a,4. Ox 501,16. 512,4. 910, 
10;11. Arch V 389 Nr 208,2 ud. Ox 267,7.) |11;52. Soc 315,10. 688,46;105;108. Straßb 
285,11. 326. Ryl151,14 [fämtl Il. Arch IV| |21,4;18 [fämtl II]. Flor 127,21;28. Ox 1046, 
130 1,32. B 22,16. 36,12. 759,16. 885,8. GPR |@0 1;4. 1646,12. 1748,6 [fämtl III]. Lond 113 (4), 
22,8. 27,8;9. Fay 108,17;22;24. Giss 30,5.| |24[VI]. B740,8;14. SB 4733,3. 5691,5 [fämtl 
Lond 193,17 ud. 402 I,14. Ox 113,8. 114,6.| |bya]. B 396,14 farab]. — Siehe Abfchn 11 
725,29;30. 32,33;34. Ryl 189,3. Soc710,10.| |(Stenern). 
Stud 1115,12. Teb 565 [fämtl II. Ox 929,9; xAupodaye£w, Örünfutterfreffen, Grün- 
13 [I/II]. Stud XX 46,10;21 [I/II]. B 816, & futter freffen laffen, weiden. Ryl 126,22 
18. GPR 21,18. Lips 57,27. Ox 109,17;19.| \[I]: 6 deiva xAwpodayüv. B 467,18 [II]. Masp 
Ox 1679,6;8;24. Ryl440,9. Stud XX46A| 141 IIb,23 [VI]. 
21 (= CPR © 125 PER 1583,10). Teb 423, xAupodayia, das Verfüttern von Grün- 








34 [fämtl III]. futter, Grünfütterung. Lond 1165,2 [III]: 
xırwvapıov, kurzes Kleid. Petr II 32,2, 1501 als Preis für: [xöprlo(v) xAupod öpöoo eis 
18 [IH]. xAupodayi(av) joundfoviel. Masp 87,12 [VI]: 


Xırwvıov (kıdavıov, Kıdövıov), kurzes Kleid,| |mpößara A [äyayeiv] eis -yiav. Lond 1165,7 
befonders Unterrod beiden Frauen. Ox109,| |[IIT]. 1212,2 [III]. Lond 1833,3 [IV]. 1672,2 
13;27.1273,13. Ryl198 Einl ſſämtl III]. Lond| [VI]. Ox 140,21 [VI]. Masp 292,2 [by3]. 
429,38 [IV]. ; 5] xAwpoböpos, Zins für Sutterernte. B 

xAanos, Dberkleid, Mantel. Soc 341,6.| 11029,3 [II]: &oxov map& coü KrA ümep XAwpodö- 
Zen 16,3. 44,2. 65,89 [fämtl IIo]. Lond 402| |pov (öpaxpäas) x. Teb 553 [YII]. B 1029,6 [IT]. 
II,16[IIv]. Lond 1659,4. Ox 123,19. 1288,24.| |1018,14;20 [III]. 


Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 24 
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xuy = Xpıorös MıxaiA Taßpına (2). Siebe 
Abſchn 21 (chriftl Kultus). 

Xvoußıeiov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

xoaxörns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

xoeds, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

xon, Totenopfer. UPZ S 47. 

xoieıos, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

xoıvikıov (xovikeiov), fiehe Abſchn 18 (Maße). 

xowvıris, Radbüchſe. Chr1176,8 [I]: rwv 
deiva il d6vrwv eis TO Öpyavov (Dlmühle) pujre 
xomvikide[s] (lie8 xorvikidas) pnre Ta Aa. Masp 
303,14 [by3] (an einem Wagen). 

xoivıe 1) Hohlmaß, fiehe Abſchn 18 
(Maße). = 2) Radbüchfe (an einer Ölmühle). 
CPR 242,9 [I]: [ &Aaioupyiov (?)] adv xoivikeoıv 
doioi. 

xoıpäs, kleines Schwein, Ferkel. Stud 
XX 218,28 [VII]: mapetw de Kar’ Eros Adyw 
ouyndeias Xoıpdda yiav TIANS Kepariwv TpIWV. 

xoıpadıos, Furche. Lit: Schnebel, Landw 
© 247. Flor 148,4 [VII]: mpös Tö ynde Eva 
Tonov TWv -biwv Evderjoan Apmelov, damit feine 
einzige Stelle der Furchen ohne Weinftoc bleibt. 
Flor 148,7 [III. 

xoıpenmolplos, Schweinehändler. Giss 
40 11,18 [III]. 

xopi[die]umopos,Schweinehändler. Fay 
108,6 [IT]. 

xoıpidıov (xupidıov), Schweinchen. Fay115, 
7[I: 
Magd 4,5 [Illo]. Fay 111,4;10 [I]. Ryl 229, 
12;19 [D. Fay 108,16. 115,4. Ox 932,10. 
1269,33 [fämtl II]. Flor 197,12. Teb 404,11. 
Lips 97 XXVIL17;19;22;XXIX,18;20. Ox 
1299,7. Preis 41,10 [fämtl IV]. Masp 138 6 
34,11 [VI]. Lond 1448,13,33 [VII]. 

xoipıov (xoipeiov), Schweinen. Magd 4,8 
[IH]: rav rıumv r[ov xorlpeiwv. SB 5304, 1 [by3]: 
xoipıa. 

xoipıos, ſchweinern. Flor 31,6 [IV]: kpews 
xopiov Aitpas x. Giss 49,15 [III]. Flor 31,19 
[IV]. Lips 84 VIL,10 [IV]. Soc 202,17 [IV]. 

xoıpödeAd(at), Serfel. Lond 1259,6;9 
IV]. 


[xoıpo(?)]karaywyeüus, Schweinetreiber. 
B 92,28 [II]. 

Xoıpopdyeıpos (xompopayıpos), Schweine: 
ſchlächter. B3,11;31 [VII]: eis AöpriArov Kupıköv 
xompopäyeıpov. Soc 202,3 [IV]. Form 1052. 
Masp 141 1,35;36. 164,3. Straßb 47,37;39; 
51. 48,8;10. 49,7;9;19 [fämtl VI. Form 425 
[vI. 

xoipos, Serfel, Schwein. B 92,7;13;29 
[1]: Exeıv ple] &mi Tod map6vros xoipous x. 
Soc 553,3 [IlIo]. Teb 190 [Io]. 191 [Iv]. B 649, 
6,15. 730,8. Soc 683,30; 32;36 [jämel II]. Ditt 
210. Flor 166,2;5. Herm 9,14. Lond 928,9. 
Ox 1490,10 [jämtl II]. Lond 242,24. 407,5. 








xupidia döeıv eis TÜ yeveoıa Lafivon. |30 


740 xo1porpödos 
1259. Ox 901,5;10;12;13 [fämtl IV]. Masp 
141 1,8;23;35;11®,10;11;16;18. 212,6. 325 I 
A 21 [fämtl VI]. 289,11 [byg]. B 377,3;5 [VII 
VIIIP 

5) xoılporpödlos (ꝰ) Schweinezüchter. B92, 
5 [II]. 


xoı( ),(?). Hib 121,15;23;27 [IH]: &Aaıov 
xoi(,) (vieleicht: xoi(pw)) (TEraprov), Obole 
für Ol zum Schweinebraten. 

xoAn, Galle. Soc 211,3 [V]: is [o]xoAns. 

xoAxurns, fiehe Abſchn 20 (heidn Kultus). 

xoA( ) = xoAyxürns (?). Stud X 71,10 [VII/ 

VOII]: ®ıAöde(os) Tewpyiov xoA ). 
xövöpov, Graupe. Ox 1338 [V]: xuvrpa 

|(lies: xövöpwv) Airpas x. Mey 37,4 [V]: oö 

deAW XÖvTpov (= xX6vöpov). 
xovöp(ös), graupenartig, Törnig, grob 

(von Gewändern). Stud XX 245,14 [VI]: d ovic 

xovöp(&) EumAoup(a). Lond 1434,77;78 [VIII]. 
Xövrpov, ſiehe xövöpov. 

[x]oodopew, Erdeherbeifchaffen (zu Bau- 

zwecken). Herm © 83 Nr 127 fr 12 B,8 IIII 
xoobopia, Serbeifchaffung von Erde (zu 

Bauzwecken). Herm © 80 Nr 127 fr 3B,3 [III]: 

dvor eis xoodo(piav). 
xopdayıov — xopfiyıov, fiehe dieſes. 
xopön, Darmfaite. Petr III 142,22 [IH]: 

xopdat. 

i xopeöw, fejtlich begehen, feiern, froh zu- 
bringen. Masp 4,4 [VI]: kai ävdmavlav Ev- 
deAlexq̃ xopeüoaı ümep eöl| |]. 

xopnyew (vgl Emixopnyew). 1) den Chor 
führen, ein Amt verfehben. Ox 1252 B,29 

35, [UT]: Exopriynoav rijv eddnviapxeiav. Ox 1252 
B,2;31 [UI]. — 2) die Koſten gewähren, 
sahlen, Unterhaltgewähren, jmdm helfend 
unter die Arme greifen, befchaffen, liefern. 
Lille 3,44 [II]: önws [E]xwpev -yeiv eis re rilv] 

‚| Ypappareilav Kai xäpras ], damit wir Mittel zur 
Verfügung haben, um GSchreibbedürfniffe und 
Papier anzufchaffen. Flor 50,106 [III]: &udpav 
KTA Xopnyodola]v Übwp Amö KTA Ööpeunarwy eis 
Te Irlv moriorpav (hinleiten). Chr II 96 II, 15; 

#19 [IV]: Eromos yap &orıv 1 &öeAbil Xopnyr- 
o{eı)v TW deiva TO HEPOS TOD Äprov, die Schweiter 
ift bereit (vor Gericht), ihren Anteil an der Be- 
föftigung zu liefern. — SB 5942,7 [Io]: amd 
TÜV YEVOHEVWV xaprõv Kopnyndevres KrA Ebımmon, 

501 Berittene, die durch die geernteten Früchte ihre 
Verpflegung erhalten haben. B136,13 [I]: tpodäs 
To deiva Kexopnynkeva, jmdm den Lebensunterhalt 
geliefert haben. Ox 237 VI,26 [II]: dm’ aöroo 
xopnyeiodaı «rA yuvn, ale Ehefrau von ihm Anter⸗ 

55 halt befommen. Ox 237 VI,27 [II]. — Ditt 90, 
25 [Ivo]: -yroas eis adrk xpnuärwv nANdoSs, 
nachdem er viel Geld dafür bezahlt hat. Ox 725,20 
[II]: xopnyrioeı 6 ‘HpaxAäs bnep moräv Tod adrod 
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nadnroükrAöpaxnäsx. Ahnlich Ox 725,39 ;50 [II]: 
B 865,7 [II]: &nö d€ Twv Aoımüv -yrolelıs or, von 
den reftlichen Beträgen folft du mir das und das 
zahlen. Grenf 1182,10 [V]. — Wendung in 
Eheverträgen: xopnyeiv rH deiva Ta deovra 
nävra, der Ehefrau alles Notwendige gewähren. 
B 1099,11 [To]. 1100,17 [Io]. 1101,10 [Io]. Ox 
496,8 [II]. GPR 28,5 [II]. — B 717,16 [II]: 
[ oJoöxtAxopnyovoln]s is Tö(v) koıvöv Tüv yanovv- 
Toy olxov, indem du lieferft für den gemeinfamen 
Haushalt der Eheleute. — Belege vom 3. vor- 
hriftl bis 8. nachchriſtl Jahrh: Amh 48,8. 
B 197,20;21. 363,8. 595,7. 920,29. 981 1,12. 
1106,46. 1107,24. 1108,23. 1109,27. 1125,7; 
35. 1051,15. 1052,13. GPR 22,21. 24,18. 27, 
12. Ditt 90,33. Flor 20,21. 25,12. 101,7. 369, 
4. Form 182. 1054. Lond 306,17. 1166,4. 
1177,50 u8. LondIV.V. Masp III. Ox 104, 
17. 138,29. 497,8. 833. 898,32. 908,28. 1252 
B,36. Ox 1273,24. Ox XII. XIV. Petr II3a, 
7. 4,2,7.4,13,3. 13,18a,13. 15,1,6. IITA2 C 13. 
H,7,5. © 125,3. Rein 51,6. Rev 41,25. 45,19. 
46,4 ufw. Ryl II. SB 4498,13. 4672,13. 5264, 
6. SoeIV.V.VI Straßb 116,9. Teb 51,9. 
61b,298;301. 72,313. WO 1221. 

xopijynois, Koſten, Unfoften. B 1208,18 
[Ip]: -oıv moreioden, Unkoften machen. Stud XXII 
177,19 [II]: rõv &Awv xoplnyInoews, Koſten für 
Bauholz. 

xopnyia. 1) Amt des Choregen. Giehe 
Abſchn 8 (AUmter). = 2) Roftenaufwand, Un- 
terftügung, Leiftung, Lieferung. Ditt 56, 
10 [Io]: ner& peyans damavns kai Xopayias, 
mit großen KRoften und Aufwand. Lille 26,7 
[Ho]: [rrv] map& Tod Baoılıkod -yiav, die Lei- 
ftung aus Staatsmitteln. B 1055,25 [Ip]: riv Toü 
yaAaxtos xopnyiav, die Lieferung von Milch. Flor 
16,22 [III]: rs -yias E0Awv, Koſten für Holz. 
Lond 77,38 [VI]: xopnyeiav rõv meviitwv, Unter- 
ftügung an die Armen. Petr II 13,5,8;10 [IIIo]. 
Soc 502,31 [IIIo]. Ditt 90,22 [Io]. 669,46 [I]. 
Teb 441 [I]. Fay 124,20. Lond 1177,30. 0 
237 IV,8;32; VIL,10. 472,35;40;55. 473,8. 
1420,5 [fämt! II. Herm 6,7. 50. Ox 152B, 
15. 1649,8. Ryl 181,10;11;13;15 [fämel III]. 
Chr II 96 II 2;3 [IV]. Ox 1417,16;31 [IV]. 
Lond 1745,104 (© 136). Masp 6 II,101 [jämtl 
vn. 
— 1) Bühnengebäude. B 1028, 
21 [I]: eis Emox(eunv) dup@v xopayio(v) ws 
(fs) pväs x. = 2) Leitung, Unterhalt. Ryl 
181,7;8 [III]: xopnynoare (adrois) Ta -yıa, ihnen 
Unterhalt gewähren. 

xopnyös, Spender. Giss 3,11 [II]. 

xöpıov, Fell, Leder. B249,20 [1]: dpövrıcov 
dE nov xopiov Ödepnär(wv) Efakooiwv, denfe an 
meine jechshundert Lederhäute. 

xopoypadew, fiehe xwpoypadew. 
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742  xopodiöaokaAos 





[xoploöıd&okaAlos], Chormeifter. Ditt51, 

61 [III]. 
xopös, fiehe Abſchn 21 (chriftl Kultus). 
xopn( ),(?). Flor 336,22 [VII]: ô deiva oöv 

5/dew Xop" viös TOD deiva. 

xopräpaxos. 1) Schoten mit Gras ver- 
mischt (als Viehfutter). Lond 1171,38 [Io]: eis 
xoprapakov joundfoviel äpakos. Teb 423,6 [III]: 
xoprapakos Kai Üpakos. = 2) Udjektivifch ge⸗ 
braucht in Hib 75,6 [IIIo]: xoprapakııs (erg yis) 
(aͤpoopas) x, Land, das mit Schoten und Gras 
bewachfen ift, x Aruren. 

xopräpıov, Öärtchen. B 625,33 [II]. 

xöpraopa, Grünfutterpflanze. Lips 18, 
12 [III/IV]: ris 88 Ev xopraoparı kai ÄAAoıs 
eraorn[s] Kpoupns Öpaxpäs x, Pacht für das mit 
Viehfutter und dgl beftandene Ackerland x Drach- 
men für jede XUrure. Hamb 27,17. 329,2. 354, 
5. 400,15. 405,15 [fämtl IIIvſ. Teb 244 [Ip]. 
Lond 1229,7 [II]. Ryl 170,13. Straßb 2,7. 
10,10 [fämtl III]. Lips 22,20 [IV]. Stud 133, 
7;8 [IV]. 

xoprei[ ],(?). Fay 347 [II]: xopreil ] (unter 
medizinischen Gebrauchsgegenftänden). 
un Wiefenland. Amh 94,6 

J. 





xoprnyéo, Heu fortſchaffen, ernten. Flor 
322,39 [III]. 

xoprnyia, Seueinfuhr, Heuernte. Flor 
198,2 [UI]: ra mapä& ooi xrivn KrA Avdmenbov 
eis TV Xoprmyiav. 

xoprıkös, Gras, Heu betreffend. Petr I 
384,18 [Illv]: yernuarwv -Kov, Heuernte. CPR 
40,23 [III]: -xöv döpov dmoöwou coı, eine Ab— 





35|gabe für die Seuernte. Flor 379,27 [II]. Flor 


64,25 [IV]. 
xoprößoAov, Heuboden. Petr III 46 (3),9 
IIIv]. 


xoprodijtn, Heuſcheune, Heumiete. B 
71,12 [I]: -xn T@v Tod Koxkdlov, Heumiete der 
Leute dee R. B455,13 [1]. Ryl 129,11 [I. B 
970,17 [U]. 983,7 [I]. Ox 1734,11 [I/II]. B 
97,19. Flor 50,6. 376,32;33. Lips 30,7 [jämtl 
III]. Soc 286,3;8 [III/IV]. GPR 19a,15. Gen 
12,17. Preis 41,21 [fämtl IV). SB 5344,15 
[töm]. Ox 146,2 [VI]. SB 4787,3 [by3]. 

xoprokxon(n), das Grasjchneideu. Teb 
337,21 [I/II]. 

xoprokomıköv, Ötasfichel. Ryl 138,21 [T). 

xoproxömov, Örasfichel. Ryl 393B,10 [II 
/Ul]. Flor 232,4 [IT]. 

xoproxömos,Örasmäher. Goodsp30XX, 
12 [I]: xoprox[ömon]s. 

xoprovonn, Weideplatz. Teb 61 (a),192 
[Ho]: xoprovo(nüv). Teb 60,82. 612,215;216. 
61b,56;77;102. 66,52;53. 67,24;53;54. 68, 
33 ud. 69,34. 70,22 ud. 72,318. 75,37. 94,32 
[fämtl Io]. Ox 918 X1,10 III. 





xopronapaanumıns 743 


xopronaparnpmrns, fiehe Abſchn 8 (Amter). 

xopronärnros, ausgedrofchenes Heu. 
Lit: Rießling Ztſchr Gnom 1,6 © 351 (anders 
Schnebel, Landw © 218). Ox 1734,4 [VIII]: 
oi kai Eo[d]iovcı Xopronärnrov puxròy Axüpw Emil 
is Aw, die Rinder freflen das mit Streu ver- 
mengte, ausgedrofchene Heu auf der Tenne. Ox 
1734,15 [I/II]. 

xopronpärns,deuhändler, Futterhänd- 
ler. SB 56,90,2 [bya]. Stud X 251,9 [VI]. 

xopronwA(ns), Seuhändler, Futterhänd— 
ler. Lond 1177,254 [II]. ®gl xopr( ). 

xopros, Sutterpflanze, Gras, Deu. Lit: 
Schnebel, Landw I S 211ff. CPR 245,5 [II/ 
IIL(?)]: &poöpas x eis omopäv nupod Kal Xöprou |15 
foundfoviel Aruren zum Beſäen mit Weizen und 
Gras. Ahnlich: B 526,12;29 [T]. 860,10 [IT]. 
CPR 40,12 [III]. 247,10 [TV]. Amh 87,11 [II]: 
ich habe Aruren gepachtet eis &uAanınv Xöprov Kai 
' äpaxos. Ahnlich Flor 41,12 [I]. Amh 90,14 20 
[II]: oneipwv «TA TO de Aoım(öv) ijpuou pe(pos) 
xöprw eis Konnv. Ox 730,10 [II]: radras (täs 
Gpoüpas) ZuAanroaı xöprw eils Komiv Kali Emfı- 
vo]urv. B 990,4 [III]: reınn|v] xoprou Koniis kai 
tnpaoeias äpoews. B 606,5 [IV]: adv Bowv, |? 
ev f xeAlaı döo [mpös Älmödecıv Axupov kai 
x6prov. Flor 17,9 [IV]: Karadeoıv [pa] xöprov 
pakpodvoüs. — Wendung: xöpros XAwpös 
(Ggf xöpros Enpös), Grünfutter. Lond 287, 
15 [I]. Goodsp 30 V,14; XXX VIL2 [IM]. Lond so 
1165,2 uß [Il]. Flor 127,17;23;27. 137,5. 249, 
4. 321,51 [jämtl III]. Flor 336,10 [VII]. — 
Wendung: xöpros Enpös, trodenes Gras, 
Heu. Goodsp 30 XXXIL16;XXXV,25 [I]. 
Flor 267,4 [III]. Amh 150,21;23;24;38;45. 
BL © 102,19. SB 4496,17;31. 4497,17 [fämtl 
VI]. B 839,9 [bya]. Lond 113,6c,23 [VI/VII]. 
Lond 113,10,13 [VII]. — Verſchiedenes: 
Goodsp 30 XXXL9[II]: xöpr(ov) mpoß(arıkoö), 
Gras (oder Heu) für Kleinvieh. Goodsp 30 
XXXIV,6;XXXIX,20;XLI,7 [II]. Flor 321, 
47 [IT]: xöprov rois krfjoı (lies: Krriveon). Flor 322, 
20;22;29;31;36;109[III]. FayOstr 19,5 [IV]: 
xöpr(ov) imm(ıkod). — B 708,4 [IT]: xoprou dus 
x L, Heu vom Wuchſe d. h. von der Ernte des 4 
Jahresx. B14 VI, 14[IIT]: rs xoprou deo(piou), 
Preis für abgebundenes Heu. B 840,2 [6y3]: rny 
dcow ro(õ) mavrös xöpro(v). — Belege ins- 
gemein (1. Jahrh v Chr bis 8. Zahrh n Chr). 
Amh 126,36. 128,40. 129,22;29. 154,3. Arch 50 
V 390 Nr 244 B,35. Bas 5,9;15. B 21 11,19. 
166,7. 248,25. 308,6;9;10. 370,12. 491,13. 
740,8;14. 947,6. 981 11,26. CPR 230,15. 240, 
26. Fay 119,4;6;15;17. Fay 119,34. 326. 
Flor 11,2;11. 17,12. 24,9. 64,66. 76,51;78. |55 
118,3. 131,6. 140,7. 156,5. 161,10. 180,5. 204, 
8. 223,7. 232,9. 247,24. 258,6. 363,1.379 Einl. 
388,6. Form 338. 457. 488. 578. 584. 628. 
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744 XOPTÖOTEPHOV 
880. 953. 1001. 1046. 1061. 1197. 1209. 1271. 
Gen 49,15. 78,13. Giss 31 II,18. Goodsp 
30 III, 23;V1,5;XXVIL16;XXX15;XXXL, 
13;19; XXXII, 20; XXXIV, 20; XXX VL14; 
XXXVIU,10;11; XL,21;XLV,10;XLVI,5. 
Hamb 27,16. Herm 119 A I1,8;11;V,12. Hib 
53,17;24. Hib 63,9. 121,28;37. Lille 5,26; 
63. Lond 113,3,4. 113,4,20. Lond 1159,55. 
1177,250 ud. Lond IV. V. Masp 138 6 34,5. 
Masp III. Ox 146,2. 499 15. 507,25;28;38. 
728,8;30;38.810. 908,25.938,3.1049,1.1107, 
3.1156,11. Ox XI. XIV. Petr I125b,3.25c, 
7;11. 256,10. 39d,12. 399,15. IN 71,17. 75, 
13. 95 1,8;12. 102 1,1 ud. 138,4. 139. © 116. 
S 179 ff. Preis 8,13. 31,14. 38,16. 44,9. Ryl 
II. SB 4826,4. Soc II—VI. Stud X 83. 148, 
3. 185. 206,16. 236. Straßb 10,14. Straßb II. 
Teb I. II. — Vgl Abſchn 11 (Abgaben); zu &mı- 
neAntns xöprov fiehe Abſchn 10 (Militär) unter 
önTiwv. 

xopröomepnov, Örasfamen. Lond 1171, 
55 [I]. Ox 533,7 [II]. Ox XII. XIV. Masp II. 

xoprörnAlis), Gemifh von Gras und 
Bockshorn. Lond 131,606 [TI]. 

xoproböpos, Futter hervorbringend. 
Soc 579,6 [IIIv]: -pov yiiv. 

xoös, Schutt, aufgeworfeneiErde, Erd- 
Ihollen, angefhlämmte Erde, ange- 
Ihwemmte Erde, Erdreich. Lond 131,51 
[1]: Bwdoxoneiv xoöv, Erdfchollen zerkleinern. Ox 
729,6 [II]: övmep xodv eiooioovoı eis TO Krrjla 
(Rebenland) kar’ Eros. Petr III 46,3,10 [IH]. 
III © 121,18 [Io]. Hal 1,109;110 [II]. Teb 
13,14 [Io]. Lond 856,29 [I]. Ox 985 [T]. Teb 
342,27 [II]. Ox XIV. 

xoõs, Maßgefäß, fiehe Abſchn 18 (Maße). 

xo( ) (unklar). B487,8 [II]: dk TO ton( ) 
xo( ) xexoduAl. .] 

xp&u, dad Notwendige darreichen. 1) 
leipweife einhändigen, leihen, borgen, ein 
Darlehen geben. Ox 299,5 [I]: .xai Arovvoiw 
KTA Kexpnka (lied: Kexpnxa) (öpaxpäs) n. Teb 
112,44 [Ilv]. 120,43 [Io]. 120,88 [Io]. B 248, 
26;40 [1]. — Im Med fich leihweife geben 
laffen, fich leihen, ein Darlehen nehmen. 
Magd 16,2;4 [Io]: Xpnoäpevos yäp rap’ ẽpoũ 
[ övov). Hib 102,11 [Io]: exprioaro map& 
Zanadros, er hat fich das Giegel des ©. geliehen 
(beim Unterfiegeln eines Vertrages). Ähnlich Eleph 
4,15 [II]. — Magd 17,2 [IIIv]. Petr I 29,9 
[lv]. Soc 516,2 [IIIv]. Fay 109,2 [I. Amh 
131,16. Flor 388,77;111. Ox 530,19. 533,19. 
Rein 44,27 [fämtl II]. B 814,97 [III]. Gen 56, 
16 [IV]. Masp 125,7 [VI]. — 2) xpdonaı, ſich 
geben laſſen, haben, in Gebraud nehmen, 
gebrauchen, Gebrauch machen, anwenden, 
benugen, Nutzen ziehen, ſich einer Sache be—⸗ 
dienen (mit dem Dativ). Rein 52,5 [IT]: oò 


xpaw 745 

KaAw(ı) ouvemöörtı Xpwpevon, fein reines Gewiſſen 
habend. Petr IT 5b,4 [IIIo]. Masp 151,247 [VI]. 
— 0x 502,29 [I]: xp&odw «A aurj (— oikig), 
fie fol das Haus in Gebrauch nehmen. Grenf I 
37,16 [Io]. B 1115,19 [Io]. Ox 1153,97 IT. 
1207,15 [II]. Masp 167,25 [VI]: -oaodaı Tü 
-Evexupa (REIN). — Chr II 96 IL,16 [IV]: od 
KWAUÜNDETAI TOUTOIS xXprjoaadaı Tois Aöyoıs, er 
fol nicht gehindert werden, diefe Worte zu ge: 
brauchen. Magd 11,7 [IIIo]: rois iorioıs Erı xpü- 
odaı. B 66,11 [III]: kai pin xpnodpevos Erepw 
ovußöilw). B 98,21 [III]: 6 de äboppais xpw- 
nevos. Soc 222,6 [III]: Mon dmewia x[ai] 
[m]apavopia xppevos. Rev 103,4 [Io]. Arch 
11518 Nr 2,11 [Io]. B 16,12 [II]. Lips 33 II, 
13;1& [IV]. — Teb 484 [I]: öpiv &xpnodun(v), 
ich habe eure Mitwirkung in Unfpruch genommen. 
Ox 237 V 37 [II]: dikaı[o]dooia xpwpevos. Ox 237 
V 38. Lond 358,12 [II]. Grenf 11 72,9[IV]. 
— Hamb 6,13 [I]: xp@vraı Tois -Ömodoxions, fie 
machen von den Schuppen Gebrauch. Giss 34,13 
[TI]: StaotoAıxa &xprjoaro. Amh 82,11 [IIYLV]: 
&moraAparı -oäpevos. Chr I171,8[V]: xexpnpaı ri 
exoraoeı, ich habe von der Vermögensabtretung 
(cessio bonorum) Gebrauch gemacht. Ox 237 
VII,27 [II]. Masp 131,8;22 [VIJ. SB 6000 II, 
23[VI..— Lond 1171 B,e11[]: ri(ı) &vwraru(ı) 
xprjoopan Teinwpialı), ich werde die empfindlichite 
Strafe anwenden. Chr 127,22 [II]: Nauxpa<(rı))- 
teital, @v TOIS vöpnoıs xXpupeda, Die MN, deren 
Geſetze wir anivenden (bei ung gelten). Ox 1029, 
25 [II]: xpw((w))uevous Tf TExvn, die dag Hand— 
wert ausüben. Teb 28,10 [IIo]l. Ox 285,9 [I]. 
B 140,32. Flor 68,11. Gen 31,9. Ox 237 V, 
14.474,38. 1263,12 [fämtl II]. Fay 131,11 [III]. 
Straßb 20,8[III]. Preis 4,14[IV]. Flor 377,6; 
18 [VIl. — Hib 72,16 [lo]: ri o&payis, fi 
xpüvraı oi [ileplelis, das Siegel, das die Priefter 
benugen. Magd 6,12 [Io]: öAwpuws -caodaı, 
läffig eine Sache behandeln (in einer Klage). Stud 
11,13 [IIo]: ßo& xpupevos, indem er fehrie. Ox 
653,18 [II]: vopinofils xexpfjodan, ſich der ge- 
feglichen Hilfe bedient haben. — Hib 72,7 IIIIv], 
Magd 6,10 [IHv]. Teb 5,242;245. 16,10. 45, 
20. 47,13 [fämtl IIv]. B 1123,9 [Io]. 1188, 
13 [Io]. B 1105,20. GPR 4,23. Hamb 30,23. 
Ox 257,48. 745,6. 1266,36. SB 5232,21. Teb 
316,10;50;83 [fämtl I. B 301,16. 329 1,7. 
Chr II88 1,12. Ox 237 VIILS. 471,150. 485, 
33. 1127,14. SB 5217,26. Straßb 52,8 [fämtl 
II]. Flor 383,30;66;79. Giss 50,21. Herm 
26,13. Ox 1100,22. Straßb 5,17 Iſämtl II]. 
Amh 142,6. Gen 47,6. Grenf II 78,24 [jämtl 
IV]. SB 5357,12 [V]. Arch III 418,56. BL © 
103,25. Gen 14,5. Masp 4,11. 91,8;17. 87,18. 
97 1,27. Mon © 203. SB 5656,15;16 [VI]. — 
Wendung bei Eigentums- oder Befigübertragung 
(bef in Kauf-, Pacht: und Darlehnsverträgen): 


746 xpea 
Ekeotıv aUTO Xpüodaı Kai OIKOVopeiv Tepi 
adrod, ws Eav aipn, es ift ihm geſtattet, aus 
dem Land Nusen zu ziehen und es zu bewirtfchaf- 
ten nach feinem Ermeffen. Diefe oder ähnl Wen- 

5|dung in B 1130,15 [Io]. 987,13 [I]. Ox 104,8 
{I. Amh 99a,16;b,16. B 350,13. Flor 1,7. 
81,13. 0x 489,4 [fämtl II]. Amh 96,6. CPR 9, 
12.10,5.Flor47,12;33.50,115. Giss49,26.100, 
17. Lips 3,5;12. 4,24. Lond 932,7. 1158,12. 

10 1298,24. Ox 912,16. 1036,25. 1208,19. 1276, 
14. 4298,14. Straßb 29,41 [fämtl III]. Cairo 
Goodsp 13,10. Grenf II 74,13. Lips 6,10. 26, 
10. Lond 977,32. 978,15 ſſämtl [IV]. Masp 97 
1,26. Par 21b,19 [fämtl VI]. SB 5112,50 [VII]. 

15 — Giss 87,8 [II]: ämovoiaı xpavraı, fie handeln 
unfinnig. Gen 79,9 [TV]: duvñ Exprjoaro, er ward 
flüchtig. Ebenſo Flor 36,14 [IV]. Chr II 71,4 
[V]: roõ deiva dpdopõ -oanevolu], als er entlaufen 
war. Mon 1,14 [VI]: Aiov reAcı Tod ßiou -oa- 

2o|uevov, als Dios den Tod erlitten hatte (geftorben 
war). Ahnl Par 20,8[V]]. = 3) mit jemandem 
verfehren. Petr II © 115,8 [Io]: mıxp[als 
co Exprjoato, er verkehrte barſch mit dir (er behan- 





delte dich barfch). Ditt 51,8 [Io]. B 1032,14 
25| [II]: ouyxeıpoypad[oö]vres aürn y[m]öevi KAAorpiw 
kexpilodalı (gefchlechtlich verkehren). Flor 170,6 
[III]: iva [pjh @s Toioörw(1) co xpnocpeſdo, 
damit ich nicht mit dir als einem folchen (läfjigen) 
Menfchen umzugehen brauche (dich uſw zu behandeln 
30 prauche). — 3) Belege inggemein. Amh 68, 
22. 114,15. 137,26. B 181,17. 417,9. 595,3. 
614,18;26.10271,19. CPR 223,22. Flor 187, 
3. Gnom 34.75.76. Hıb 27,41. Lond 240, 
11. 241,13. Lond IV © 644. Lond V. Masp 
3577,17. 89 IIL,18. 151,237. Masp III. Ox 270, 
34. Ox XI. XIV. RylO. Soc I IV—VI. 
Stud I7 I,17. Teb 27,39. 273,28;41;48. 
Thead. Zen 60b,12. 
xpea, fiehe xpeia. 
xpeia.. 1) Gebraud, Benugung. B 717, 
22 [11]: ra &Na, ola &üv Exfij Ex Tiis xXpelas, 
die anderen Gegenftände (follen zurücgegeben 
werden) in dem Zuftand, in dem fie fich infolge 
des täglichen Gebrauches gerade befinden. Masp 
“|9 III,1 [VI]: o[f]kov eis xpeiav Tod «TA diouxnroõ. 
Masp 141 1 B,10; II B,16 [VI]: eis xp(eiav). B 
368,21 [VII]: rõv xoöüdwv eis xpelav Pügews, 
Tonkrüge zur Verwendung für die Weinernte. — 
2) Bedürfnis, Bedarf, Notwendigkeit. B 
747 1,13 [I]: En(e)ıyöpevos Ömö TiS xXpeias, ges 
drängt durch die Notwendigkeit. Flor 177,21 [III]: 
Erepas iarpıkas xpelas, Bedarf an anderen Heil⸗ 
mittel. Straßb 32,5 [III]: Eav Taupıkoü xpeia 
yeynras eis göpow, wenn ein Stier zum Ziehen 
5 nötig ift. Ahnlich Lond 306,24 [II]. 1164k,22 
[III]. Soc 60,14 [VIJ. — Masp 61,4 [VI]: 
ävaykalus Xpeiav ün@v Exw, ich bedarf eurer drin- 
gend. Wendung xpeiav Exw rıvös, etwas nötig 


> 


0 








xpeia 747 

haben [ITo— VII]: B 248,24. 450,7;11;14;18. 
816,16. 844,15. 845,16;26. 984,18. 1006,11. 
Fay 117,8. Gen 55,18. Grenf II 14c,1. Hamb 
54,13. Hib 27,20. 64,7;20. Jand 23,15. Lille 
15,2. Lips 59,18. Lond 239,21. Masp 61,5. Ox!| 
116,8. 498,33. 527,4. 533,8. 731,7. 930,3. 
1068,20. 1216,19. 1219,13. 1222,5. 1292,11. 
1346. Petr II 2 (8),4. 2 (4),5.& (3),10. Petr 
III 42 G,9,7.© 116. SB 4650,16. Soc 235, 
3. 236,15. Soc VI. Straßb 41,34;35. 120,10. 
Teb 315,35. 416,17;19. 418,12. 420,15. — 
Ox 116,16 [II]: xpeia &ori por aürwv. Hib 54, 
13 [Io]. B 815,17 [II]. Ox 1294,16 [II]. 
Flor 177,14 [III]. Flor 303,5 [VI]. Masp 68,7 
[VIl. — Masp 124,7 [VI]: ei xpeia xak&oaı 
(= xadtonı?), wenn der Bedarf e8 verlangen 
follte. Form 1045 [VI]: eis xpiav rs oikias, 
für den Hausbedarf. Jand 62,9 [VI]: mäcav 
dovAıkttv — xXpelav, den gefamten Lebensbedarf 
einer Sklavin. — Häufige Wendung: eis idiav 
nov xpeiav (bei in Schuldfcheinen), für meinen 
perfönlichen Bedarf [[V—arab]. B 363,4. 365, 
16. 725,17. 736,7. 839,5. 948,8. Form 151. 
191. 346. 352. 354. 391. 399. 416. Grenf II 
72,6. Lond 113,6c,16. Masp 971,17. Rev 52, 
13;23.53,27.96,1. SB4496,13.4497,13.4498, 
9. 4501,3. 4504,15. 4505,16. 4703,11. 4785,1. 
5264,4. In ähnlichem Gebrauch die Wendung: 
eis idiav nov Kai ävaykalavxpeiav; Belege 
unfer avaykaios. — Insgemein: Amh 70,13. 
107,11.108,14. B451,12. 546,1. 807,11.1011 
11,4. 1028,13. 1208,34. Chr 11,2,2. 12012. 
Ditt 54,12. Fay 130,14. Flor 3,15. 30,9. 158, 
4. 164,4. 194,15. 247,16. 256,8. 279,13. 300,9. 
359,6. 365,6. Form 255. 351. 718. 931. 949. 
950. 963. 1044. 1092,2. 1261. Gen 12,12. 55, 
18. Giss 26,10. 57,8. 67,17. Grenf II 14c,1; 
6. 72,6. 90,7. 92,7. Herm 8 11,8. 119 BIV,13; 
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748 xpeiakös 


fineliv] xpeiaıs mpookaprepeiv, ausharren bei den 
Ye — Verrichtungen. Masp 87,5 [VI]: 
önnooias xpeias Evexev, Staatögefchäfte halber. 
Ox 138,28 [VII]: mäoav xpeiav moseiv, jeden 
Dienft verrichten. — Teb 25,15 [Ip]: rais Tono- 
yp(appareiaıs) 1 &AAaıs xpeiaıs, den Topogram- 
matien oder anderen Staatsämtern. B 18,15 [U]. 
Zu 6 Emi Tais xpeiaıs und 6 Emi xpeıwv, Staats- 
beamter fiehe Abfchn 8 (Amter). — Ox 1068,16 
[III]: xäpıv ävaykeas xpias, wegen eines dringen- 
den Öefchäftes. Straßb48,9 [VI]: [ tiv r@v xo1po]- 
nayeipwv xpeiav, da8 Gewerbe der GSchweine- 
fchlächter. Ahnlich Straßb 46,12. 47,14;39. 49, 
9;19 [fämtl VI]. Form 164,3 [VI] = Stud XX 
198: Ts TOD nayeipov xpeios, der Dienftleiftung 
des Roche. — BSIL,10. 747 1,8; II, 1; 24. 762,16. 
1190,5. Chr 128,16;20. Fay 106,13;17. Flor 
2,10;22;143;184;270. Form 96. Grenf142, 
3. Hal8,6. Lond 301,7. 328,10;19. 479,10. 


20 974,6. 1159,7. 1171 Be. 1248,10;20. Masp 4, 


14. Mey 8,15. Ox 138,12;22;24;27;30;33. 
140,14;25;27. 487,17. 899,25. 900,12;16;18. 
972. 1063,8. 1196,14. 1210,9. XIL& 315. 1627, 
11. SB 2267,20. 5942,13. Straßb 40,32. Teb 


25 10,6. 27,44. 28,6. 29,14. 43,40. 212. 225. Zen 


6,8. = 4) Belege insgemein. B 728,2. 1074, 


4.1125,4;30. Form 947. 948. 951. Frankf. 


Giss 56,22. Gnom. Lond IV. V. Masp I. II. 


Mon 9,66. Ox 1. IV. VI. VII. XII. XIV. Ryl 
301 II. Soc IH. IV— VI WO 1012. 


xpeıakös (im Plur), Diener. B 14 IL9[III]: 


"AAAwv KTA dodevrw(v) Xpeakois. 


xpeios, fiehe xplilos. 
xpeiwöns, nötig, notwendig. Ox 1664,9 


35 [III]: mepi Twv dmo Tarpidos co xpeiwöuv. Ox 


118,31 [IT]. 130,7 [VIJ. — Flor 384,12 [V]: 


HETÜ oxevov Hroı Xpeıwößv, mitfamt den Geräten 
oder Gebrauchsgegenftänden (%. Ähnlich Flor 


15. Hamb 34,6. 54,13. Hib 27,20. 47,21. 64,| 1384,71. 


7;20. Jand 12,5. Lille 15,2. Lips 34,8. 35,9. 40 
59,18. 64,5;8. Lond 324,33. 356 ,7. 774,17. 
776,7. 904,29. 974,4. 1319,9. Masp 75,4.125, 
7.162,14. 163,15. Ox 56,7. 145,1. 1216,18. 
1337. PetrII3b,5. 4,3,10.15,3,8. 20,1,13. 20, 
2,11. 20,4,7. 148,3. Rein 50,11. SB 4516. 
5656,14. Stud X 251,2. Teb 5,254. 315,35. 
402,37. = 3) Verrichtung, Dienftleiftung, 
Dienft, Amt, Gefhäft, Gewerbe. Lit: Pr, 
Fachw. Hal8,3 [IN]: räs xpeias mapexeodaı, 
Dienſt verrichten. B 1199,9 [Io]: Priefterliche 
Dienfthandlung. Ditt 56,67 [III]: Wartung des 
Götterbildes. Gen 35,4 [II]: Militärdienft. B 
619 1,8 [IT]: eioedödn eis TAv xpeia[v], er ift für 
die (liturgifche) Dienftleiftung vorgefchlagen worden. 


XpeoKonew, fiehe xpewkonew. 
XPEOAUTEW, fiehe xXpewAurew. 
xpeoAürnoıs, Schuldentilgung. B 362 


IX,9. XV1,19 [I]. 


xpeomoseonasn, Bedarfhaben. Lond 1391, 


4513 [VIII]: xpeomonoüpelda |]. 


xpeos (xpews), Schuld, Darlehen, Ber: 


pflichtung. Eleph 2,10[IIIo]: &&vxpeos öbeilwonv. 
Ahnlich Eleph 2,11;14. Tebi 11,5 [Ip]: xprjos(— 
xp£ovs, Darlehen) nupüv äpräßas x. Straßb 33,5 
sol [I]: xp&os Elvroxov Apyupiov] Spaxnäs exaröv. B 


1027 1,21 [IV]: rà xpea Taura, diefe Schuldver- 


bindlichfeiten. Ox 1133,19 [IV]: amoxn Xp(Eovs), 
Quittung über (zurüdempfangenes) Darlehen. Flor 
300,15 [VI]: nexpı &moööoelws TOD] döroõ xpe- 


Ox 63,13 [I/II]: roös [oılroAöyous kai Tovs |55lofus ].Par21,43 [VII]:i8iwrix(00) xpẽous ĩ önnooiov 


äAAous TO0S TPÖS TV Xpeiav, die Sitologen und 
die anderen zu der Dienftleiftung verpflichteten Be- 
amten. SB 4284,15 [III]: rais &mißa[A]Aovoaıs 


6$AEnaros (fo!), der Privat: oder Staatsfchuld. Ahn⸗ 
{ih Par21b,24[VI]. Ox 128,13 [VI/VII]: i &mo- 
berAonevn xaròot xXp&os TPOOKÜVNOIS TH ÜpETepg 
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evöogörnri, die pflichtgemäß Eurer Erzellenz ge- 
ſchuldete Ehrerbietung. Gen 14,22 [byz]: Tüv 
xpeüv, Geldjchulden. Weitere Belege [IIIv—arab]: 
Amh 148,10. 151,12. Chr I 71,3;6;9. 78,5. 


Flor 81,8. 280,23. 313,7;8. Form 190. Gen! 


56,19. Grenf IT 86,16;21. 88,18. Lond 1000, 
4.1319,7. Masp 22 1,13. 26,11. 64,9. 131,1; 
11;16. 156,20;21,25;26;36. 163,35. 167,14; 
16;21;43;45. 168,69; 71. Ox491,6.493,5.914, 


17. 1130,18. SB 4498,19. 4672,20. 4703,27. 10 


4707,2. 4755,9. 5285,22;36;42. 5656,26. Soc 
76,6. 282,28. Stud 171.23. Teb 112 Ein. 
112,21;91. 114,6. 327,23. 381,18. 435. — Wen- 
dung ws Tdıov xp&os, als Sicherungsklauſel in 


Berträgen [Io— VI]. £it: Berger, Strafflaufeln © |ıs 


56. Cairo Goodsp 13,13 [IV]: mpooanoriow KA 
Ta TE AAN Kai damavrnara xai Emimikov WS 
1810V XpEos dimAnv Tv TıpAv, ich werde den Schaden 
und die Unkoſten erfegen und als Vertragsitrafe 


den doppelten Preis zahlen als eine eigene (be |20 


fondere) Schuld. Amh 95,11. 96,10. Arch II 
418,80. B 1113,23. 1123,12. 1127,25. 1159, 
29. 1160,8. CPR 9,18. 10,10. 223,25. Flor 
29,9. 40,15. 96,3;11. Lips 3,14. 4,29. 6,15. 


Lond 289,21. 1158,15. SB 4298,6;19. Soc|2 


66,31. Straßb 29,19;44. = 2) Belege ins— 
gemein. B 745,6. Lond II. V. Masp Ill. Mon 
3,6. 0x 494,21. SB 4681,8. 5808,16. 5809,8. 
Teb 123,1. Thead. 


xpeödAnne, Darlehnsſchuld. Masp 333, 0 


17 [bya]. 

xpewkonew (xpeoronew), Schulden unbe- 
zahlt laffen. B1208,17 [Io]. GPR 154,14 [III]. 

XpewAurtew (xpeoAurew), eine Schuld be: 
zahlen. Ox 1420,4 [II]: ra xpe[o]Aurndevra. 

Xpewv (16), Das, was notwendig ift. SB 
4426,8 [III]: &modoüvaı TO xpewv. 

xp&ws, fiehe xp£os. 

xpeworew, [chuldig fein, Schuldner fein, 


35 


fhulden, (Paff) zu fordern haben. Lips “ 


97 L12[TV]: m(apa) [rö]v xpeworovpevwv höpwv. 
Ebenfo Lips 97 XIX, 16; XXUL17;XX V,8. Ox 
71113 [IV]: rav daAvoıv TOV Xpeworounevwv, 
Schuldentilgung. Ox 1107,1 [V/VI]: ô deiva 


xpeworeitas döpous mapü Tod deiva, er hat von |* 


jenem Pachtzins zu fordern. Jand 20,8 [VI/ 
VII. Masp 49,5 [VI]: änö T@v xpeworonevwv 
(lieg: xpeworounevwv) rov Önpooiwv TS xuns. 
— Wendung in Schuldfcheinen: Exw kai -ora [V — 


VII. Form 139,5. 169. 197. 198. 205. 207.|” 


— Ebenfo in Schuldfcheinen (Darlehnsverträgen) 
die Wendung: öpoAoya Öbeileıv Kal -oreiv [V — 
VII. Amh 151,13. Flor 94,6. 280,9. 294,21. 
424. Masp 127,10. 128,13. 129,9. 130,10. 165, 
11. Ox 914,7. 1320. Grenf Il 89,2. 90,5. — 
Snsgemein: B 317,11. 412,13. 836,4;7.1027 
1,15. II,10. Fay 135,14. Form 59. 256. 1263. 
Gen 14,13;14. 52,7. Giss 105,4. Lips 14,7. 
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41,11;14. 64,3;21. Lond 77,49. 240,7. 241,7. 
249,40. 1000,4. V. Masp 5,23. 2111,21. 221, 
7;11 16. 64,9. 86,2. 126,13. 141 IV ®,5. 151,95; 
285,289. 156,15. 167,7. III. Mon © 203. Ox 
71 1,15. 902,9. 1041,8. 1057,2. 1107,5. 1131, 
4.1223,25. XI. XIV. SB4422,4.4828,1.5656, 
15. Soc 78,2. III. IV. Straßb 26,6. Stud X, 
142 ;234,8. XX 262,3. 

xpeworns, Schuldner. B 106,4 [II]: -oTov 
ro[ö] rajıeiov. B 786 II,6. Gen 6,11. Gnom 1. 
Ox 487,11. 653,30. Rein 44,28. Ryl 121,8. 
Soc 108,9 [fämtl II]. B 8 I,27;30 [III]. Thead 
19,18 [IV]. Lond 113,12d,11 [VII]. 

xpeworiKös, ſchuldneriſch. BA72IL,11 [II]: 
Kata x[pleworxiv &obadeıav Teleiwdelislav TW 
x Erei, gemäß dem Schulvfchein, der im Fahre x 
ausgeftellt worden ift. 

xpewderderns, Schuldner. Stud XX 129, 
4 [V]: xpewberns (lies: xpewberkerns) pou 
ruyxavwv Te[rteA]e[ü]tnkev. 

xpn, eg ift nötig. Flor 309,5 [IV]: od xpij 
own mapadidooduı TA eiprueva. Hib 64,19 
[IIIo]. SB 5693,16 [II]. B 473,6. Flor 172,3. 
SB421,10 [fämtl III]. Cairo Goodsp 15,5. Lips 
39,5. Ox 120,4. 900,7 [ämtlIV]. Ox 1163,5. 
Flor 292,2. 293,2;9. Masp 30,2. 30 Il,1. Mon 
6,27 ſſämtl VI]. 

xpnSonaı = falfche Dräfensbildung für xpa- 
onaı (Dat), benugen. Mon 16,31 [VI]: xprileodaı 
TO TOiXw. 

Xpijgo und xprilw,nötig haben, bedürfen, 
brauchen. B 37,7 [I]: oldas yap, nws adrou 
xprilwı (lies: xpriLw), du weißt, wie ich ihn nöfig 
babe. Ox 113,22 [I]: raüra &Enod xpijcovros 
eis &oprnv. Flor 131,3 [III]: Emiotapevos xpriLeıv 
rtv dpovriia oov Avalundrwv, wiſſend, Daß 
deine Bemühung mit LUnfoften verbunden ift. 
Flor 138,6 [II]: Goõ xpri&w. Flor 177,11 [II]: 
olda, Örı Kai Avaykııs Kai ÖmonvNoews xprilera 
(Med). — Insgemein: Straßb 117,6 [I]. Ox 
486,15 [II]. Ryl81,25 [I]. B 625,34. Chr I 
41 111,26. Flor 130,4. 133,3. 148,4. 167,13. 
177,19. 208a,7. 209,8. 241,10. 247,7. 252,12. 
262,4;6. 271,2 (S 248). Gen 16,10. Ox 937, 
23. 1066,14. 1069,32. 1218,8. XIV. Ryl 239, 
11 [fämtl III]. Lips 40 UL,18 [IV]. Ox 896,9 
IV]. 
— 1) Sache, Gegenſtand, Hausge- 
rät (meift Plur). B 326 II 3 [II]: Oikeriav xprj- 
para krA ( Empiaro). Grenf 137,17 [Io]. Fay 
20,15 [III]. = 2) Geld, Kaffe (meift im Plur). 
Hib 69,6 [IH]: rü mepıövra xprijnara, Kaſſen- 
veitbeftand. Ox 473,4 [II]: [dejwpına xprpara, 
Sthaufpielgelder. Ox 474,41 [IL: un Edamteodaı 


55|ToD Kupıakod xprparos (Singular !), die Tönigliche 


(Staats-)Raffe nicht anrühren. Ebenfo Singular 
in Herm 23,7 [UI]: &alviloaro nö Tod nolı- 
TIKOD xpijparos, er entlieh aus der Stadtkaſſe. 
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Aber Plur in Herm 23,6: [| än]o Tüv is möAews 
xpruarwv. Ox 55,14 [III]: 7@ Tania rov molı- 
TIKöv xprudrwv. Masp 24,47 [VI]: xprjnaoıv kai 
eyrAnpaoıy Ömedduvon, in Geldfachen und An— 
Hagen verwidelt. Teb 8,6;25. Chr11,2,4. 
Petr II 47,21 [fämtl IIo]. Stud 11,9. Teb 5, 
53. 27,102 [fämtl Io]. B 1141,21 [Io]. Ox 237 
VIII,9 [I]. B 620,7. Flor 367,12. Ox 705,52. 
SB 4421,7 [fämtl III]. Cairo Goodsp 15,20; 24. 
Flor 33,4. Ox 71 1,10;14;17. 84,9. Thead49, 
6 ſſämtl IV]. Masp 2 III,20 [VI]. 24,48 [VI]. — 
3) orebavıröv xpripna, fiehe Abſchn 11 (Steu: 
ern). = 4) Belege insgemein. Amh 38,9. 
137,12, Freib 8,12. Lond 251,14. 982,12;18. 
Ox XII. Par 18b,11 [I/II]. Preis 1,14. Rev 
34,5. Ryl 86,2. Soc 286,21. 
xpnparaywyös. Siehe Abſchn 8 (Beamte). 
xpnnparißw Lit: Pr, Fachw. 1) ein Ge- 
ſchäft betreiben, regeln, verteilen, zutei- 
len, verhandeln mit jemd, rechtsverbind- 





lihe Handlung vornehmen (Gradenwig Arch 
11 97: „negotiieren“). Masp 295,22 [V]: [ roö 
deiva n]öppw Tis qnoõvy marpidos xpnparilov[ros], 
indem er fern von unferem Heimatort fein Gefchäft 
betreibt. Masp 9 II,24 [VI]. — B 1050,26 [Aug]: 
ev mpepaıs -Lovoams mevre, binnen fünf Tagen, 
die zur Regelung der Sache dienen. Teb 61b, 
314;320 [Io]. B 1051,36. 1098,41. 1101,19 
[Aug]. — Petr Il,4,2,9 [II]: xprarioaı ahijvas 
eis Ekaotov, auf jeden die nötige Zahl von Keilen 
verteilen. Petr II 4,2,23. II 13,1,6 [Io]. Teb 
612,220. 67,59. 68,92. 69,37. 70,57. 72,325 
[Nämtl IIwſ. Lond 256 d,10 [I]. — Ox 477,15 
[1]: &&ı[ö] «ra [.. yp&ypalı, ols Kadrkeı, xpripa- 
riL[eıv oı....], ich verlange, daß ihr den betreffen- 
den Beamten fchreibt, fie follten mit mir in Ver— 
bandlungen treten. Teb 317,31 [IT]. — CPRS, 
10 [III]: 6 deiva xpnplariiwv) dä TOD yiTpws 
(lies: Arpwos) döroo, indem er durch feinen! 
Mutterbruder eine rechtöverbindliche Handlung 
vornahm. Lips 120,6 [I]. Ox 271,10 [I]. Flor 
. 46,8 [I]. Hamb 15,19 [III]. — Form 83,1 
[VI]: ı1 deiva ävev avöpös xpnparis(ovoa), ohne 
Ehegatten eine Rechtshandlung pornehmend. Häu- 
fige Wendung: q deiva -Louoa Xwpis Kkupiou 
Kara Ta ‘Pupaiwv Edn TeRrvwv dıkaiw, ohne 
Srauenvormund ein Rechtögefchäft vornehmend 
nach römifchem Recht (leges Julia et Papia Pop- 
paea) auf Grund ihres ius liberorum. So vä 
in B 131,4 [IV/III]. 94,23. 1069,5. CPR 3,12. 
9,2. 176,8. Lips 3 II,7. 4,8. 5,5. 29,2. Ox 909, 
6. 1199,7;12. 1276,24. Straßb 29,29. Teb 
378,2 [jämtl III]. GPR 227,3 [IV]. Thead 1,4; 
7 [IV]. B317,4. Flor 323,2. Grenf II 85,4. 
Masp 23,9. 156,5 ſſämtl VI]. SB 5271,13[VII]. 
Weitere Belege unter &os. — 2) einen (ſchrift⸗ 
lien) Beſcheid geben, Audienz erteilen 
(von Beamten), eine Oralelantwort geben 
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752 xpnnariiw 
(von den Göttern), Dienftlich tätig fein, dienft- 
gemäß erledigen, ein Geſuch miteiner amt- 
lichen Bemerkung oder einem Bescheid ver- 
feben, eine Urkunde regiftrieren, ausfer- 
tigen (fiehe xpnparionös). Petr III 144 IV,24 
[IIIv]: xprnarißovres al mrepi [r@v ö]Awv BouA(ev)ö- 
pnevon, Audienz erfeilend und fich beratend (vom 
Nauarchen gejagt). — Fay 137,2 [I]: xpnporioov 
poı (Drafelfrage), gib mir eine Antwort! Fay 
137,2;4 [I]. Giss 20,18 [II]. — Ditt 106,6 [IIo]: 
xpnpariorai oĩ TO N Kal d Kexpnparıkötes, die 
im 8. und 9. Sabre im Amt gewefenen Chrema- 
tiften. Lips 10 1,33 [II]: Areypalıbev) roõ deiva 
xpnj(arißovros), fie hat gezahlt, wobei der und der 
amtlich tätig war. — Magd 6,9 [IlIv]: [| E]medwka 
Evrev&ıv KTA To OTPammydı, MV Xpnkarioas Äme- 
orene rw Emorärnı, ich gab die Eingabe an den 
Rönig dem Strategen, der fie mit einem Befcheid 
dem Epiftates (zur weiteren Erledigung) zufchickte. 
Ahnlich UPZ 1 22,5[Io]. Grenf I11 G 1,6 [O; 
bier ömöpvnpa ftatt Evreuäis). — Petr II 2,2,1 
[Io]: Exöpioev por Evreväıv Kexpnparionevn[v], 
er brachte mir eine die kgl Entfchließung tragende 
und in der Verhandlungslifte gebuchte Eingabe 
(nah Pr, Fachw). Petr 147,34 [II]: (2. Sand) 
Eexprnariodn ävevexdev TO |Avrilypabov, die ein- 
gereichte Abſchrift wurde beglaubigt und regiftriert. 
Fay 12,26 [IIo]: dcopan, ämooreiai pou rijv 
Evreväıv EMI TOUS KTA xpnporioròs KTA, ÖnWs Xpn- 
narioavtes aürhv KTA ouvkpivwon, ich bitte, meine 
Eingabe an die Chrematiften gehen zu laffen, damit 
diefe fie in die Verhandlungslifte eintragen und 
entſcheiden. Giss 37 II 20 [Io]: ävriypa(dov) 
[Karaotäoews |] KTA xpnnalriodeions) rı & ToD 
Ocod, Abſchrift einer Gerichtsverhandlung, die 
am 4. Ihot ind Verhandlungsbuch eingetragen 
worden ift. — Ox 242,30 [I]: xpn(pärıoov), ftelle 
die Urkunde aus (in Aufträgen an das Notariat). 
Sp au Ox 243,44 [I]. — Wendung kexpy- 
näarıka, ich habe die Urkunde ausgefertigt bez be- 
glaubigt (befonders als Schlußformel einer Nota- 
riatsurfunde). Amh 47,18. 48,17. 49,10. ArchI 
63,31. B 993 III, 14,9. 994 III,9. 995 II, 11. 996 
111,12. 9981,14;I1,14. ChrI1155,9. 233,12. Gen 
20,19. Grenf112,32.18,30.20,22.26,10.28,13. 
29,16. 31,19. II 15 11,13. 18,28. 21,26. 22,12. 
23a III,1. 24,27. 25,26. 26,26. 27,27. 28,22. 
29,32. 30,30. 31,8. 32,11. Lips 7,28. Lond 
881,30. 882,19. 1203,13. 1204,25. SB 5865, 
19 [fämtl IIol. Amh 51,30. B 999 1,12. 1000 
1,10. Grenf I1,33,15. 35,12. Lips 2,11. Lond 
883,27. 1206,25. 1207,25. 1208,18. 1209,18. 
SB 428,13 [fämtl Io]. Lond 1168,16. Ox 99, 
12 [I). GPR 22,37. Flor 1,16. Straßb 52,17. 
Teb 397,34 [fämtl ID]. Grenf II 70,24 [IT]. Ox 
1208,32 [II]. — Insgemein. Arch V 231. 
Petr II 2,2,1. 13,17,11. 47,34. III 25,46. Soc 
350,7 [fäntl Io]. Fay 12,28. Grenf I 12,32. 
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Leid D,6. MeyOstr S 128 Rein 7,27 [fämt! 
I]. SB 4507 [ptoll. B 1182 [Aug]. Teb 386, 
12 [120]. Ox 1281,15 [?1nl. B5IL10. Ox 
513,65 [jämtl IT]. Ox 1200,# [III]. Petr Il 15, 
2,10 [II]. — 3) kaſſenmäßig behandeln, 
zahlen, auszahlen (befonders in Anweifungen 
an Banken und Raffen). Grenf II 23,4 [Ip]: xpn- 
Harıcov Amd Tis &v Hadöper tpaneins. Hib 
67,29. Chr 1304,11. Grenf19,5. Petr III 40 
II, 14 uö. 41 A,2;15. 41 B,21. 46 1,7;14. 64, 
8 ſſämtl IIIo]. Grenf II 23,11;19;23;24. Ox 
710,1 [fämtl Ilo]. Arch V 381 Nr 44,2 [1]. 382 
Ne 68,2 [1]. Fay 100,3 [I]. B 813,5. 1063,2. 
Mey 6,14 [fämtl II]. B156,3 [III]. Arch II 518 
Nr 3,4 [ptol]. = 4) einen rehtsgiltigen Na- 
men (Titel) führen, benannt werden, heißen. 
Ox 320 [I]: d1 "AmoAAwviov TO mpiv Kexpr(na- 
TıK6ToS) Zexodydov. Arch IV 122 V 15[II]: ßoo- 
Aopoi, Küpıe, dmö TOD vov Emmp[anij?]var xpnpo- 
riceily] Eödaipwv "Hpwvos &vri Tod Wförlros, ich 
erfuche Euch, Herr, mir von jest ab zu geftatten, 
mich Eudämon Sohn des Heron anftatt Gohn 
des Pfois zu nennen. Ox 354 [I]. B 888,8 
[II]. SB 5217,19 [II]. Lond 348,7 |IIT]. Arch 
V 394 Rt 401,3 [III]. — Ox 100,7 [II]: "Qpfo]v 
xpnparißovros yntpös Tawörros, des Horus, der 
nach feiner Mutter Tapfois (anftatt nach feinem 
Vater) benannt ilt. Ebenfo Ox 104,10 [I]. Lips 
118,4. Ox 91,17. 475,14. 485,54. 495,5. 505, 
2,7. 514,1. 728,1 [fämtl II]. Ox 78,1;6. 80,9. 
909,11. 1200,11;15 [fämtl III]. — Wendung 
WS xpnpariiw, was ich fonft noch für Namen 
bez Titel führen mag (— formelhafte Wendung 
zur Vermeidung einer Aufzählung „aller“ Na— 
mensbezeichnungen oder Titel). Ox 100,1 [II]: 
Mäpxos Avrovios Acios kai WS xpnpariiw (an 
Stelle fonftiger Namensbezeichnungen), orpa- 
ınynoas ’ANetavöpeias, vewKköpos TOD EydAou 
Zapdmidos. Straßb 10,5 [III]: napa& Aöp(nAiov) 
MroXepaiov Tod xai Byoapiwvos yup(vaoıapxn- 
cavros) Bov(Aevrod) Kai ws xpr(parißw) (an Stelle 
fonftiger Titel), is "Eppovmölews. B 1142,12 
[Io]. Ox 94,4 {T]. 268,2;4 [I]. B 18,27. 124,9. 
820,13;15;17;20.865,1. Flor 24,31. Giss 32,4; 
9. 0x501,5.504,8.512,1;3.727,8.908,7. Lond 
908,6. 920,7. SB 423,1. Teb 319,4 ſſämtl II]. 
Preis 12,13 [II/II]]. Amh 81,2. 96,2. B 356, 
5. 362fr 1,16. 1073,6. 1093,6. Chr I 115,2. 
CIG 4680. 4705. CGPR 6,6. 38,2. 54,7. 59,12. 
120,14. 140,4. 244,1. Flor9A,2. 9B,2. 10,3. 
50,118;119;120. 77,6. ILS 254,1. 321,2. 322, 
1. Gen 9,27. 44,15. Hamb 20,3. Herm 7 II, 
10. 57,7;9. 58,5. 59,5;7;27;30. 61,5;7. 62,8; 
19. 66,4. 67,5. 71,3. 73 IL1. 77,1. 78,5. 82,3. 
83 1,3;1122. 88,5. 101,3. 119 A IIL,7;V1,2; VII, 
5. Herm & 77,9. Lips 9,7;29. Lond 851,3 
ud. 933,8. 954,27. 1226,4. 1243,6. Ox 55,2. 
80,1. 890,1. 964. 977. 1113 11,2. 1114,23; 26. 
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754 . Xpnnarıkös 
1199,12. 1204,3;6. 1252 A,45;46. 1260,9. 
1268,2. 1273,3. 1274,5. 1278,2;35. SB 4450, 
6. 5274,6. 1283. 5676,5. Straßb 41,46. Stud 
131 B,7. Teb 313,3. 378,5 [fämtl III]. Lips 18, 
3 [II/[V]. Flor 53,5. Lips 6,3. Preis 40,3. 
Soc 187,3 [fämt! IV]. SB 6000 IL,8 [VI]. = 5) 
Belege insgemein. B 74,7. 559,27. 1130,4. 
Freib 10,14. Giss 65,16. Gnom. Hal 15,8. 
Lille 26,6;8. Lond 218,14. V. Mon & 208. 
Ox I. XI. XIV. Rev 77,1. RylII. SB 4512, 
35. 4763,6. Soc 203,13. V. VI. Straßb II. 

xpnparıKös, Geld, Vermögen angehen. 
Ox 237 VIIL20: mepi TOD xpnparıkod, inbefreff 
der Geldangelegenheit. B 473,9: Everev -Kfis 
döoews, wegen der Geldzahlung. Ox 237 VII, 
13: -xfs diens, der vermögensrechtlichen Klage. 
Ox 237 VIL,16. VII 16 [fämtl II]. Mon 7,61 
[VI 

xpnpariopös, fiehe xpnparißw. 1) ein von 
Drivatleuten oder Beamten redhtsfräftig 
vollzogener Akt und daher die darüber auf- 
gefegte Urkunde, Schriftftüd, Altenftüd. 
Lit: Pr, Fachw. — a) Vertrag, Vertragsur- 
£unde, Urfunde. Ox 99,19 [1]: Kar’ &yopavopı- 
Köv -onöv, gemäß agoranomilchen Vertrages. 
Arch IV 130 IIL,41 [II]: -opös Eppioyns xai 
Tepedros mepi dtaipkoews oikomeöwv. B 782, 
3 [I]: &avıoannv [ Kara] -ouöv. B 73,15 
[1]: xp[n]parıop[ö]v Ere[o]ke[u]uevov, eine Urkunde 
(in der ßißN Ey hinterlegt), in die Einblid genom- 
men ift. 3u- onös ovorarıkös fiehe auotarıkös. — 
Wendung: 6 dE xpnparıonös Erekeiwdn 
Kıvöövw adrw@v, Die Vertragsurfunde wurde 
auf Gefahr der Kontrahenten vollzogen. 
So CPR 2,11. 3,14. 6,21. 64,27. 120,8. 127,6. 
129,6. 130,6. 132,7. 133,6. 135,4. 136,2. 138, 
5. 141,5. 143,6. 144,7. 146,4. 150,2. 152,2. 
153,9. 156,9. 203,7 [fämtl III]. Vgl Flor 55,14; 
37 [I]. 56,7 [III]: mpös T[n]v Tod xpnparı[onoü] 
reAeiworlv|. — Wendung: Kara önpöcıov 
-ouöv, gemäß Öffentlich beglaubigter (no- 
tarieller) Urkunde (gewöhn! Vertragsur: 
£unde). So oder ähnl in B 50,9. 260,4. 859,22. 
Chr IL 184,8. 200,9;36. CPR 62,8. Flor 67, 
10. 86,10. 97,21;24. Grenf 44,8;21. Hamb 
16,6;19. Lips 10 II,27. 120,3;9. Lond 341,6. 
348,10.11641,18. Ox 237 VIIL,35.485,12.486, 
7;23. 509,2.712,12.1200,50. Rein 49,15. SB 
4656,6. Teb 335,4. 396,8. Thead 1,6;9 [fämtl 
I—IV], — Insgemein: Arch IV 130 1IV,9. B 
243,11. 362 fr L15;6 1,12; X1,21; XV, 4;fr 
IV,5. 915,8;13. 1129,25. 1131,21. Ohr II 200, 
41. 217,7. Ditt 56,23. 90,51. Flor 40,6. 67, 
44. Gnom 7. 101. Grenf II 41,18. 69,20. 70, 
5.71 1,29;33. Lond 178,8. Ox 237 IV,39;V, 
26;34. 483,20. 1209,10;20. Petr III 36a 1,14. 
SB 5232,23,37. 5675,18. Soc 182,18. 189,8. 
Straßb 9,5;9. Teb 61 b,27 Iſämtl ITo—IV]. — 
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b) Amtliher Beſcheid, Erlaß, Verord-| 
nung, Verfügung jeder Art und die fie 
enthaltenden Schriftſtücke. Teb 61 b,275 
[Io]: -opoos map’ qpov dmoAdoews, Die von ung 
berrührenden Verfügungen über ihre Befreiung 
(vom Pachtzins). Teb 148 [lv]: xp. kareyyurjoews, 
Befchlagnahmebefehl(nacdh Meyer Klio VIS 425: 
Bertragsurfunde). UPZI 25,2 [Ip]: Evreögews 
KTA NETÄ TOD TPOGKATAaXWPIONEvVoU -opod, Eingabe 
an den König mit der beigefügten Entfcheidung des 
Königs (oder feines Vertreters). Ahnlich: Ditt 
139,18. Fay 4,21. UPZ I 14,67. 23,10. 26,1 
ſſämtl Io]. — Tur 1,1V,22 [Io]: kai érépous 
de -onods (Verordnungen) 'Eppiov TOD ovyyevods 
Kai orpornyoõ xai vopapxov. Ahnlich Tur 1 
VIII, 10; 33. IX,1;6 [Io]. — Flor 56,2 [III]: 
[| od maperöpioa EK TOD Karadoyelov xIpnporiopoũõ 
oͤropynparos £nßadeias (Eintveifungsverfügung) 
avriypa(dov). Ahnlich Flor 55,2 [I]. B 832,13 
u 14 III. — Amh 68,1 [I]: Tod &mioraAyevou [20 
pov -opod (dienſtlicher Auftrag an die yenperpaı) 
nepi mapadeitews. Ahnlich Amh 68,2;6 [I]. — 
Teb 397,4 [II]: ara Töv &moraA&vra ümd adroü 
-onöv (Verfügung des Exegetes an eine Frau). 
Ahnlich Teb 397,18;29 [II]. — Ox 712,10 [IT]: 25 
xpn[plarıonöv Evexupaoias (Pfändungsverfügung 
durch die BißAıohudaxes Eyrrroewv). Ahnlich Ver⸗ 
fügung durch das Katadoyeiov inB 239,5.1038,7; 
8;9;14;26 [II]. — B 614,4 [III]: od mapexöpıoa 
and dadoynis Önnoomoews -onod (Entfcheidung j30 
des Erzrichter8) TO dvriypa[bov onoxſerrou. B578, 
4;5;6. Lips 122,3;5. Lond 1222,4. Ox 485,4 
Nämtl II]. — Insgemein Petr III 53,16. 640,4 
[Io]. B 1011 II,5. Chr 1167,2;30. Grenf 
11 23,2;10. Teb 24,61. 27,59. 29,9. 61 b,279.|35 
63,123. 64a,55;60;111. 65,20. 99,43. 295,12 
[ſämtl Io]. B 1138,5 [Io]. Flor 86,29. Lond 
256d,10. Ox 1188,2;9. Teb 316,11;52;85 
Nämtl Il. Ox 719,3. 1270,4. Soc 107,1;7 ſſämtl 
U]. —e)Berhandlungslifte, Regifter. Magd |o 
82,9 [Io]: [iva ölmapxnı Ev -onW@, damit es im 
Regiiterfeitgelegtift. Par 65,15 [II]: kai ünoyp&- 
dev Aäs Evreraxevaı eis ·opõy, und darunter zu 
vermerken, Daß wir die und diein das Regifter einge: 
tragen haben. Amh 35,36 [Io]: karaxwpioaı ijpov |45 
To ömönvnpa Tapü ooi Ev -ouo (Verhandlungslifte) 
npös Tv Eoonevnv kardoracıv. Par 65,20. 
Teb 44,26. 49,20. 264 [fämtl II]. = 2) das 
vechtmäßige Führen eines Namens, Titels 
0&. Amh IV 122 V,7 [II]: mepi -o1o0 övönaros, |50 
betreffs rechtmäßiger Namensführung. = 3) Siehe 
Abſchn 11 (Steuern). — 4) Belege insge- 
mein. Arch V 383,69 A,12. B 177,6;11. 256, 
22. 832,12. 915,5. 983,23. Meyer Zurift Pap 
48,12. Ox 286,25. 472,24. 1200,4. Ox XII.|ss 
XIV. RylIl. SB 4655,10. 5168,17. Soc 485, 
6. 688,41. 


xpnnariorns, fiehe unter Abſchn 8 (Almter). 
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xpypariorikös,aumBeurfundengehörig. 
Lond 1164d,4 [II]: -kfs Tpameins, notariell 
tätige Bank (nach Preiſigke, Girow © 279 uB). 
Lond 116#b,5. e,4 uö [UI]. 

xpnoıpeow, brauchbar, nüglich, dienlich 
fein. B 1141,59 [Io]: «&i xpnoredew [ ]. Flor 
121,4 [III]. Grenf II 82,23 [V]: -peverv öpiv. 
Ox 130,17 [V]]. 

xpnroıpos, brauchbar, nüsßlich, dienlich, 
geeignet. Hib 82,21 [IH]: röv Tür Paoıei 
xpnoipnwv, der Staatsbedürfniffe. B 624,18 [III]: 
av eÜpnS -Hov (geeigneten) yewpyöv puodurijv 
Flor 382,37 [III]: [| &pauröv -nov T@ Tapeifw] 
rapeoxov. ChrI1,4,22. Herm119B 1,1. Lond 
IV © 644. Masp 321,6. Ox 705,75. OxXIV. 
Petr III 144 IV,22. Rein 18,35. 19,20. Ryl 
I. SB 4305,7. Soc IV—VI. Teb 25,4;9. 27, 
80. 28,22. 62,52;56. 

xpfcıs. Lit: Pr, Fachw. 1) Gebraud, Be— 
nugung, Nuten, Abnutzung, Nusungs- 
recht, Nießbraud. B 1117,27 [Io]: nah Ab⸗ 
lauf der Pachtzeit ift die Bäckerei zurüdzugeben 
oov Tois KrA [o]keveo|ı] Kai KAcıßavoıs, ola Eüv 
erı A Ex rs xprjoelw]s (vom Gebrauch her). Masp 
138 © 32,5 [VI]: eis xprjo(iv) ß xaraßoA(is), zur 
Verwendung für die zweite Teilzahlung. Form 
907 [VU]: Zahlung für xprjoews kKapırd(wv), für 
die Benugung der (gemieteten) Ramele. — Giss 
40 11,20 [III]: [ oölxi xprioeı (zum Nusen) Ta- 
p&ooovoı tiv mölıv. — Flor 384,83 [V]: mA[Hv] 
ras TOD xpölvou] xprjoews, außer der natürlichen 
Abnutzung (eines gepachteten Bades und deſſen 
Gerätfchaften). Uhnlich bei der Miete: Giss 52, 
15 [IV]. Lips 17,25 [IV]. — B 233,14 [II]: räs 
Älas] xproıs (lieg: xprjoeis) roioupévous, die 
Tonftigen Nusungsrechte ausüben. GPR 176,17 
[III]: oöv «A eioödolıs kai EXödolıs Kai Tails 
najoaıs xproelolı Kai dıkaioıs mäoı, (dev Acker 
wird verkauft) mitfamt den Wegegerechtigkeiten, 
mit allen Servituten und fonftigen Nugungsrech- 
ten. Lond 954,8—15 [III]: moduoaodaı WıAöv 
rönov mpös xpfow (zur Nugung). Lips 17, 
17 [IV]: Mietung eines Zimmers eis oĩknow Kai 
xpforv, zum Bewohnen und zum Gebrauch. Lond 
1044,20 [VI]: odoou&poükrov ijroi xpijoiv, usus- 
fructus oder Nießbrauch. — Wendung &yeıv 
nv xpfjorv, den Mießbrauch haben. Go Ox 
105,5 [I]. SB 6000,7 [VI]. 5285,33 [VII]. — 
Wendung in Mietverträgen TPöS xpijcıv 
Euiv Kai oiknoıv, zu meinem Gebrauch und zum 
Bewohnen. Giss 52,8 [IV]. 119,6 [V]. Straßb 
4,15 [VI]. Flor 13,12 [VI/VI]]. 306,22 [VII]. 
— Snögemein B 1065,10 [D. Ox 272,12 [I]. 
GPR 28,18. Flor 1,29;37. Mey 8,17. Ox 105, 
6. 237 IV, 39; VIII, 365; 41. 489,6;7;16. 494,14. 
SB 4434,12 [jämt II]. B 253,17. 667,8. CPR 
119,9. Flor 47,6;27. Hamb 15,8. Lond 11644, 
20. Ox 1158,12. 1318. SB 5671,6 ſſämtl III]. 
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B 1049,10. Soc 707,11. Straßb 9,8 ſſämtl IV). 


Flor 73,14. 294,78;96. Lond 394,10. 1023,24. 
Masp 151,283. 169,11. 302,12;14. 309,30. SB 
6000,7. Stud XX 245,12 [fämtl VI]. SB 5285, 
32 [VII]. — 2) Darlehen. Ox 133,11 [VI]: 
Eoxnkevaı mapü Ts ünav Evdokörnros Ev xpijoci, 
von Euch etwas geborgt haben. Ähnlich Flor 
388,80 ;84 [IT]. Ox 1318[[V]. Soc 215,10[IV]. 
Ox 1130,8;27 [V]. Soc 63,17 [VI!. Ox 1042, 
23 [VI]. — Häufige Verbindung: xpioıs 
EVTOKoS, verzingliches Darlehen. Flor 82,2 IT]. 
Lond 308,11 [I]. B 69,5. 290,10. 645,7. 857, 
4. 1014,10. GPR 16,16. Flor 72,3. Giss 96, 
4. Mey 5,11. SB 5168,2. Straßb 75,6. Teb 
312,11;13;20;28 [fämtlII]. B1015,5[1I]. CPR 
229,4. Lips 11,1. Lond 939,8. 1243,8 [fämtl 
II]. GPR 19a,4;21. Lond 870,4. 975,7 [fämtl 
IV]. Soc 701,13 [III (?)]. SB 5166,16 [Seit?]. 
— Wendung: Exeıv mapü ToD deiva -oıv, 
ein Darlehen von jemandem erhalten haben. B 
853,7;14;17. Flor 1,29, 44,14. Teb 390,3;21 
[ſämtl IN]. Lips 12,14 [II]. 13,8 [IV]. — Wen- 
dung: xpnoıs Ev yEveı Aaxavoom£ppov, 
ropoõ oä, Darlehen in Geftalt von. So Fay 90, 
11. Gen 43,10. Hamb55,12 ſſämtl III). — Magd 
14,9 [Io]. B 1120,22;41 [Io]. Teb 388,13; 
28 [I]. Amh 128,16. Arch V 384 Nr 116 B,6. 
B 465 1,2; 11,3. Cairo Goodsp 30 [V,27;V,25; 
VU,6;IX ,20;X1,7;XII,10;27;XX ,15;19; 
XXIL27; XXX ‚17; XXX VIL1;7;58;XX XIX, 
1522; XLI, 27; 28; XLIL 19; XLIV 22; XLV,9; 
XLV1,10. GPR 15,11. Flor24,11.46,10.42,14. 
Lond311,7.336,16. Preis31,5;39;52;95. SB 
4425 X1,18;23. Soc 470,3. Straßb 13,10. 21, 
27. Stud 1117,9. XXI153,6. Teb 389,8 ſſämtl 
II]. B238,4;11 II/IIIJ. Lips 101,9 [III]. B 940, 
13 [IV]. Flor 14,6 [IV]. = 3) ®elege in$ge- 
mein. B 70,17. Lond 193B,3. Lond V. Ox 
XI. XIV. RylUO. Thead. 


xpnopnwdcw, Drafel erteilen. Lond 854,9 
[I]: "Appwv mäoıv dvdpwnoıs Xpropwöei. 

xpnornpıov (fiehe xpnrnp). Gerätichaft, 
Hausrat, Zubehör. Straßb 4,11 [VI]; Mie- 
tung einer Wohnung nerü mavrös TOD Xpnornpiou 
(Zubehör). — Sonft immer nur im Plural: 
xpnornpia: B 447,23 [II]: pépos oix(ias) kai 
adA(fs) Kai Erepwv xpnor(npiwv) (und des fon- 
ftigen Zubehörs). Lond 1158,8 [III]: oikias xai 
adArjs Kal -plwv Kai avnkövrwv. Ox 1276,7 [III]: 
Verkauf eines halben Anteiles einer oikias Kai 
TÜV TAUTNS Xprornpiwv TMÄYTWV KoIvwvikfjs TPÖS 
oc xara& Tö Aomöv fu. Hamb 23,20 [VI]: 
Pacht von Rebland oüv dikaioıs mAcı Kai Xpr- 
ornpiors, mit allen Anrechten und Gerätfchaften. 
— Belege 1. Jahrh v bis 7. Sahrh n: B 97,20. 
253,10;17. 305,16. 447,16;17;20. 500,6. 749, 
5. 940,10. 1067,7. 1092,11. 1115,20. Cairo 


758 xpijornsę 
Goodsp 13,5. CPR 9,4. 11,14. 28,11. 95,15. 
176,16. 192,4. 227,8. Flor 4,10. 13,7. 15,18. 
47,9;30. 50,5;10;17;31;32;45;60;68;69;71; 
86;100;101;102. 55,29. 56,14. 73,11. 103,9. 
285,13. 318,14. Giss 49,12. Hamb 15,717; 
18;20. 16,10. 30,24. Lips 313;9;1I,11. Lond 
216,11. 391,3. 930,14. 941,7. 942,7. 945,13. 
1023,21. 116&c,12 ud. 1168,4. 1298,3. Lond 
V. Masp 6 II,52;53. 97 1,1;22. 98,25. 99,9. 
104,7. 110,33. 151,16. Masp II. Mon © 203. 
Ox 242,20. 247,27. 248,30. 250,20. 265,39. 
480,2. 481,9. 482,14. 492,7. 496,7. 502,20. 
510,14;17. 513,9. 907,9;13. 911,16. 1036,15. 
1037,13. 1038,25. 1105,11. 1129,11. 1199,18. 
1207 ,4.1,268,12.1276,10.1284,6. OxXILXIV. 
Preis 42,5. Rein 49,11;13. RylIIl. SB 4708, 
4. 4753,7. 5166,12. 5295,12. "Soc 66,4. 175, 
14. SoceIV—VI. Straßb 9,11. 34,8. Stud I 
7 1,14;16. 17 ILS. 128,24. 1114,13. 1115,14; 
33. XXIL 177,11. Teb 342,16;18. 348 IV 73; 
V,12. Thead. 
xpnorns, Gläubiger. Masp 151,266 [VI]: 
[ Töv eipn]pevov xprjor[nv]. 
xpnoria, Benugung, Nutzung. Ox 242, 
18 [1]: mpös xpnoriav, zur Nusung. 
xpnortös (fiehe xprjopos). 1) brauchbar, 
nüglich, gut, glüdbringend. Flor 93,10 [VI]: 
emi xpnorais EAmior, unter den beiten Hoffnungen. 
Ähnlich Ox 1070,10[IIT]. Masp 121,7 [VI]. 153, 
9[VI].— Masp 97 11,36 [VI]: perä -Tijs ts yvayıns 
nach) beitem Wiffen. — B 14 IV ,20 [III]: &aiov 
-TOD, ÖL von der beten Sorte. Ahnlich Ox 937, 
27 [III]. B 34 V,21 [IV]. Gen 63 IIL4;6 [IV]. 
— Lille 1 1,5 [IIIo]: xGporo KrA xpnota övra 
(in befterBefchaffenpeit). Hib82,28[IIIv]. Flor154 
11,3 [III]. — Masp 97 11,28 [VI]: [ r]& xpnota, 
das Glück. — 2) gut, verdienftvoll. Fay 217 
[I/IIT]: Aötorparopı -To. Ox 122,1 [IV]: xpno[r]e 
pov [ädeAb]e. = 3) Belege insgemein. Lond 
IV6644. Lond V. Masp III. Ox 642. Ox 
XII. XIV. Soc IV. VI. 
xpnorötns, Brauchbarkeit, Güte. Als 
ehrende Anrede gebraucht; fiehe Abſchn I (Ehren: 
titel). 
— — xpnorijpiov, Hausrat. GrenfI 
21,10 [Io]. (Anders bei Mayſer, Gramm S 439) 
xpıavras, Bedeutung unklar (für täs 
xpeias?). Lond 418,14 [IV]. 
xpina, Salbe. Ox 529,4 [11]. 
xp[ilos = xpeios, brauchbar. Ox 1665,15 
[IIT]: &&v xplilov Exns, falls du brauchbares (OT) 
alt. 
Ä xpipov — Schreibfehler für äxupov, Spreu. 
Lit: Wilden, Arch 4,483. Flor 52,22 [II]: xpipov 
55| oırivov obupitia X. 
xpioıs, Salben, Beftreichen (einer Wunde). 
Petr II 25a,13 [IIlo]. 
xpıoriavös, fiehe Abſchn 21 (Hriftl Kultus). 
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Xpıorös, ſiehe desal. 

Xpıotoböpos, fiehe desgl. 

xpiw. 1) beftreichen, falben. Masp 141 
IIa,28 [VI]: kai Ttpibas ed” 6$ous xpicov, nach⸗ 
dem du (den kranken Körper) mit Eſſig abgerieben 
haſt, ſalbe ihn. Flor 364,24 [III]: Expiodnoav, 
(die Ramele) wurden geftriegelt. — 2) Galböl 
liefern. Ox 1413,19 [II]: 7 pev Tpıaxddı oüK 
expeıoev. Ox 1413,20;24. 1665,5 [fämtl III]. 

xpovilw. 1) die Seit verbringen, fich be- 
fohäftigen. Masp 21,15 [VI]: 6 deiva Expövicev 
idixõg A(d)Toupy&v. = 2) datieren (ein Gchrei- 
ben). B 347 I1,6—9 [II]: [E]moroA[nv] Kexpovio- 
nevnv eis TO dieAnAudöls ı] L Pappoödı ıs. Arch 
IV 130 II, 39; V, 6. B 347 1,11. 847,16. Fay 
106,1. Ox 1451,22;23. Teb 609a uö [fämtl 
II. Flor 375,55. Ox 57,7. Straßb 5,6. 56,3 
Kamel II. Stud XX 85,4 u8 [IV]. 


xpoviörns(?), lange Dauer. Herm 6,21 
[röm]: Sı& xp[oviörnrlos, infolge der langen Dauer. 

xpövos (Belege überall. Nachftehend Aus— 
wahl). 1) Zeit, Zeitdauer, Frift, Zeitpunkt, 
Termin. Hal 1,211 [II]: npooypafbalodw KTA 
Töv Xpövov, Ev & oͤßpiodn, er ſoll die Zeit (Zeit: 
punft) angeben, zu welcher er beleidigt worden ift. 
Magd 25,3 [Io]: mapeAnAud6ros Tod xpövlolu, 
nachdem die Frift verftrichen if. Petr I1,9,2,3 
[Io]: mA&ova «rA xpövov, längere Zeit hindurch. 
Teb 79,89 [Io]: oö xpö(vos) (Erovs) Aa Flavvı 
a, datiert vom 21 Payni des Jahres 31 (ähn- 
liche Wendungen öfters). Teb 105,42 [Io]: od 
xaro TMv piodoow Xp6vov d1eAdövros, nach Ab- 
lauf der Pachtzeit. Ox 259,18 [1]: xpövov «A 
[x]rA[o]eodaı, Zeit zur Verfügung haben werden. 
Flor 1,9 [II]: roõ öme[p]meoövros nera Tv mpo- 
deopiav Xp6vov TÖKov, den Zins für die nach abge- 
laufener Friſt überfchießende Zeitdauer. Giss 4,11 
[II]: moAAüı xpövuı, feit langer Zeit. Ox101,60[1T]: 
xpö(vos) 6 a(dTös), Datum das gleiche. Ox 1220, 
6 [III]: mpaxt(opos) KrA memANPWKöT(oS) TOv-Xp6vov 
(Dienftzeit oder Lebenszeit). Ox 35 B,1 [IH]: Ba- 
oıM&wv xpovor, Regierungsjahre, Ox 937,5 [II]: 
eav KrA Inow xXpövov, wenn ich noch am Leben 
bin. Ox 1187,17 [III]: Tod xp6vov &voravros, 
da die Zeit drängt. Lips 17,22 [IV]: too [rM]s 
Wodwoews xpovov, der Mietsdauer. Hamb 23, 
35 [VI]: mp6 mepamwoews Tod xpövov, vor Ab— 
lauf der (Vertrags-)Zeit. Masp 167,11 [VI]: rod 
xpövov diayevonevov, nach Verlauf der Zeit. Masp 
167,45 [VI]: ei eöpedein more Kaıpülı) fi Xpövu(i), 
wenn (die Urkunde) aufgefunden werden follte ge: 
legentlich oder zufällig (eigentl: mit der Zeit). — 
Häufige Wendung am Schluß von Briefen: Eppü- 
odai ve eüxonas moAAois xpövois (lange Zeit hin- 
durch); 33 Ox 936,52 [III]. Giss 103,26 [IV]. 
Giss 105,26 [V]. Grenf II 82,25 [V]. — Prä: 
pofitionale Wendungen in alpbabetifcher 
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760 xpovorpißew 
Reihenfolge: Ox 68,9 [II]: &mö rwv Evmpoodev 
xpövwv, herrührend aus früheren Zeiten. — Ox 
1164,3 [VI/VII]: 81% xpövov, nach langer Zeit. 
— Ox 1123,18 [II]: eis Töv ämavra xpövov, für 
alle Zeit, für immer. Fay 117,27 [I]: Eppsodai 
caı (lied: oe) edxopaı eis TÖv dei xp6vov (häufige 
Wendung am Schluß von Briefen). — Straßb 
5,10 [III]: &« woAaıod xpövou, feit langer Seit. 
— Grenf II 24,17 [Io]; &v roı &pionevwi xpövuı, 
in der feitgefegten Srift. Flor 282,20 [VI]: Ev 
mavrli] de xpövw, während der ganzen Zeitdauer. 
— Öx 101,48 [II]: &vrös Tod xpövov, innerhalb 
der (feftgefegten) Zeit. — Ox 911,10 [III]: Eri 
xplö]vov Ern 800, auf eine Zeitdauer von zwei 
Sahren. Flor 50,115 [II]: &mi Töv ämavra 
xpövov. SB 2266,27 [IV]: &mi neyıorov Xpövov. 
SB 6000,12 [VI]: & mi röv rfjs Zwijs nov xpovovy, 
auf Lebenszeit. SB 6000 II, 16 [VI]: &$’ öcov 
Ch xpövov. SB 6000 11,28 [VI]: éd' doov mepi- 
eorıv KrA xpövov. SB 4493,1 [VI]: &$’ öcov 
xpövov BovAeı (häufige Wendung in Verträgen). 
— Teb 5,72 [Oo]: &ws roö [a]drod xpövou, big 
zu demfelben Termin. — Giss 48,9 [III]: Ta karü 
xpövous dodevra &midenara, die derzeitig abgege- 
benen höheren Pachtangebote. SB 4284,13 [III]: 
TOOS KATÜ Xpövous Kwpoypanpareas, die jewvei- 
ligen Romogrammateis. Ox IV © 203,9 [IV]: 
KaTü Xpövov, jederzeit. Masp 159,36 [VI]: kad’ 
oiovörimolte x]pövov (Zeit) fi xaıpöv (Zeit- 
punkt) q qpepay (Tag). Masp 167,37 [VI]: ad’ 
oiovönmore Tp6mov H xpövov, auf jegliche Weile 
und zu jeder Zeit. — Straßb 43,22 [IV]: pera 
Töv xpövov, nach Ablauf der Pachtdauer. Ox 
1130,23 [V]: 700 per& Taüra xpwvov (lieg: 
xpövov) KrA TöKov, Zins für die Folgezeit. — 
CGPR 104,17 [II]: pexpı Tod Ts KupwWoews 
xpövov, bis zum Termin der Zufchlagerteilung. 
— Straßb 41,39 [III]: mpö moAAoDd xpövov, vor 
langer Zeit. Flor 384,107 [V]: mpö ToD xpövov, 
vorzeitig (d. h. vor Ablauf des Pachtverfrages). — 
Giss 40 IL,4 [III]: mpös xpö[v]ov, auf bejtimmte 
Zeit, vorübergehend. SB 5286,17 [VII]: mpös 
öv Bovdeode -vov (häufige Wendung befonders in 
Mietverträgen), fo lange ihr wollt. — CGPR 24, 
19 [II]: üme&p Tod TOD Eveotwros Erous Xpölvou]. — 
Herm 6,15 [IT]: [ d&taddJeiperan [ ö]mö xpövov, 
(das Korn) geht mit der Zeit zu Grunde. — 2) 
Zeitauffehub, Friftverlängerung. SB 5239, 
8 [1]: airnoopev[olı Tw deiva x[pö]vov, nachdem 
er um Friftverlängerung eingefommen war. Ahnlich 
SB 5954,8 [I]. Lond 276,8 |I. 
xpovorpißew, (Med) die Zeit hHinbringen. 
UPZ 39,29 [Io]: -Beioda. UPZ 40 II,21 [I]. 
XpuoGvrivos (für Xpvoavdıvos), goldfarbig. 
Stud XX 67,12 [I/II]: yavvarııs xpvoav- 
rıvo(s). 
xpvoamoderrns, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 
xpvoäpyupov, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 
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xXpvocnmaıkros,miteingetriebener Gold- 
einlage. B 781 1V,1 [I]: AavrAcıa xpuoenmaıkre. 

xpvo&ov — xpuvoeiov, Goldbergwerf. 
Soc 601,10 [IH]. 

xpdoeos, golden. Masp 167,11 [VI]. 

xpvoiköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

xpvoikös, golden. Teb 60,102 [Ip]: xpu(oı- 
Kovs) orebä(vous). Flor 299,4 [VI]: -xöv döpov, 
Pachtzins in Goldgeld. Teb 124,14 [Io]. Ryl 
213,352;386 [II]. Masp 57 IL,13 [VI]. Form 
439 [VI/VOI]. — Siehe Abſchn 17 (Münzen). 

xpücıvov, fiehe Abſchn 17 (Münzen). 

xpvoiov, Gold, Goldſachen, Goldſchmuck 
(gew im Plur). Ox 259,16 [I]: rüv xpuoiwv 
nvlalırwv 860, zwei Minen Goldes. B 1065,6 
[1]: rıpimv xpvoiov Sokıpeilo]u, den Preis für voll 
werfige® Gold. Arch IV 133 II 39 [II]: xpvoia 
x[a]i äpyupupara. Soc 64,16 [Io]: xpuoiov Köapov. 
Ox 496,15 [II]: -oia, Goldſchmuck. Ebenfo Stud 
1115,23 [II]. 0x 1273,28 [III]. — ISnsgemein. 
B 1065,20 [I]. Arch IV 133 II 30;45;52. B 
717,8;21. ChrIl294,2;16. CPR 22,22. 25, 
4. 26,6. 27,17. Hamb 10,42. Ox 494,9. 496, 
3. Teb 392,22 [fämtl II]. GPR S 125 PER 
1583,2 [III]. Chr Il 71,9 [V]. Masp 4,15 [VI 
LondIV6644[VIII]. SB4796,6 [arab].— Siehe 
Abſchn 11 (Abgaben) und Abſchn 17 (Münzen). 

xpuoöAıdos, Goldftein (Topas). Lond 
928,15 [III]. 

xpvoös, Gold, Goldgerät, Goldfhmud. 
Lit: Pr, Saw. CGPR 24,5 [II]: -Goõ dorineiov, 
vollwertigen Goldes. Ox 905,5 [II]: [x]pucoo 
koıvod, gewöhnlichen Goldes. Ox 1121,18 [III]: 
EMIOTÄVTES KTA Xpvow oöx Öliyw, fie machten fich 
an das ſehr beträchtliche Goldgerät. CPR 12,6 
III. Arch IV 131 1,9;37. 132 I1,18;22. GPR 
24,29. 26,9. 27,7;25. 28,4. Ox 1117,83 [fämtl 
II]. GPR 21,11 [III]. Ox 1273,6;17 [III]. CPR 
30 IL,1. Masp 6 11,80. Ox 149,2;7 [fämel VI]. 
Lond IV © 644 [VIII]. Lond V [bya]. = 2) 
Siehe Abſchn 11 (Abgaben), Abſchn 17 Münzen) 
und Abſchn 19 (Gewichte). 

xpvoooresns, goldumfrängt, mit golde- 
nem Siegesfranzausgezeichnet. Lond1243, 
4 [III]: rõ deiva maykpanıaorij(ı) mepı[odo]vikn(1) 
“Popaiwı Xpvoooredei mapadöltw(ı)]. 

xpvoovmoderrtns, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 

Xpvooös, golden, aus Gold, von golde— 
ner Farbe. Hib 27,61 [IIIIIv]: xpvooov mAoiov 
(des Dfiris). B 1050,9 [Uuguftus]: Evariov xpu- 
[0]öv Xeöyos. Ox 259,11 [I]: YeAiov xpuooül v|. 
B 729,12 [I]: xpvo& xoonapıa. Ox 1117,1 [II]: 
xpuooõ &odvou "Adn[väs |], des vergoldeten Holz 
ftandbildes der Athene. Soc 216,2 [VI]: xpvoodv 
&ros. Petr 112,24 [IIv]. Teb 60,104 [IIv]. B 
1101,8 [Io]. B 1103,13 [Ivo]. B 1052,10 [Au- 
guftus]. B 781 II,19. Lond 1178,12. Ox 265, 
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762 xpuooxoixos 
3. 267,6. 795. Ryl124,30;40. 125,16;17.154, 
5;6 [jämtl I. B 162,1;2;3 ud. 590,15;17 ;18. 
895,14. Hamb 10,40. Lond 198,10. Ox 1117, 
11. 1272,9;11. Preis 31,23;80. Soc 240,14 
[ſämtl IT]. Ditt 56,59. Fay 20,12. Ox 1274, 
17. 1413,25. 1449,15 ud [fämtl III. CPR 19, 
10[IV]. Masp 4,17 [VI]. Mon 7,7£[VI]. Lond 
V [byz]. — Siehe Abfchn 17 (Münzen). 

xpvooxoıkös, zum Goldfchmieden ge- 
börig. Lond 906,6 [II]: iv Xpvoox[or]kiv Epya- 
oiav, den Goldjchmiedebetrieb. Ahnlich Petr II43, 
71 [Io]. — Grenf159,2[VI]: vopionäria KA Tü(ı) 
-xo(ı) cradpõ(), gewogen mit dem Goldfchmiede- 
gewicht (nach Reil, Gewerbe © 54). Uhnlich Lond 
483,48. Lond V. Masp 52,6 ;11. 97 1,14. 251, 
3. 284,3. 301,33. 325 II B,18 ub [fämtl bug]. — 
Siehe Abſchn 11(Abgaben), Abſchn 17 (Münzen) 
und Abſchn 19 (Gewichte). 

xpvoox6os, Gold ſchmelzend, Gold- 
Ih mied. B 1127,9 [lv]: Epyaornpidöıov -xoDv, 
Goldfchmiede. B 115 1,8 [II]: Nenov äAAov xpu- 
coxoülv), Neilos, einen anderen Goldfchmied. B 
434,4 [II]: Aaoyp(adias) xpvooxöw(v), der Ropf- 
fteuer der Goldfchmiede. Straßb 92,4 [Io]. Ox 
806 [Io]. Teb 121,18 [Io]. B1065,5;18. Lond 
604,50. 604B,155 us [fämtl I. B 115 L16. 
820,17. Cairo Goodsp 30 XXXVIII, 14; 
XXXIX 14. Giss 10,8. Ox 1117,12. 1582,1 
[fämtt II]. B 574,13. 659 II,27. Lond 188,80; 
113 [II]. Ox 43B 1,15 [fämtl II]. Flor 71, 
542,656 [IV]. Ox 1146,13 [IV]. Form 256 
[IV/V]. Lips 101 II, 16 [IV/V]. Stud I7II, 
12 [V]. Flor 297,82;126;164. Form 98. Lond 
994,4. Masp 221,6; 11,7. 1431,6;7u8;30. Masp 
218B. Par 21c,4 [fämtl VIl. Form 547. 666. 
Lond 337,17 [fämt! VI/VID. Form 449. 599. 
635. 812. 876. Lond 1315b. Ox 132,7 [fämtl 
VII]. Lond IV © 644 [VIH]. Gen 15,1. Masp 
III S 209 [fämtl by3]. 

Xpvooxoövs, fiehe xpvooxöos. 

Xpvo6w, vergolden. Ox 521,2;4;8. 

Xpvorodpıvos, (unklar). Lond 964,16 [III]: 
rois maıdiors -uivous (Naſchwerk?). 

xpuowvns, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 

xpdowois,Vergoldung. B149,11 [IT]: ömep 
XPuoWuoews vaod Toxvondiou deoõ. 

Xpvowriov, goldenes Dhrgehänge. B 
1100,12 [Io]: inarıa kai xpvovrıa. 

xpöpa, Sarbe. B 717,10 [II]: nadıa mevre 
ev xpwpaoı, fünf Mäntel in (verfchiedenen) Far⸗ 
ben. Ox 896,15 [IV]: rıpyv xpwpdrwv, Preis 
für Farben (alfo Malfarben). Giss 20,15 [I]. 
Lond 928,16 [III]. 

xpwparemineAnrtns,fiehe Abſchn 8 (Beamte). 

Xpwpdrivos, gefärbt, buntfarbig. Hamb 
10,13—16 [II]: ouvd&oıs (lieg: -oeıs) KTA xpwpa- 
rivas, gefärbte Kleidungsſtücke. B 1036,18 [II]. 
Stud XX 67,27 ;30 [I/II]. 
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Xpwnarwrös,gefärbt. StudXX 275,4 [V]]. 
xudalos,inMengeausgegofjen,gemein, 

gering. Lond IV 1349,27 [VIII]: xuödcötepwv 

(lieg: xuöaısrepov) navrwv, tiefer ſtehend als alle 

anderen. 
xöönv,bingefchüttet, ordnungslos, ober: 

flächlih. Mon 6,70 [VI]: pi oürws xuönv 

Kexpfjodan TOIS TPAYHaOIV. 
xuvAı (= xuAös (?)). Eine Sache, für die 2 

Knidien Wein gegeben werden. B 34 IV,23 

IT). 

xvAös, Saft. Ryl 242,6 [III]. 
xöpa, fiehe Abſchn 18 (Maße). 
xuvva( ), (unllar). SB 5301,9 [bya]: &mö 

duyoõ xuva( ) Y. 
xvpidıov, fiehe xoipidiov. 
xbocıs, das Ausgießen, die Auffchüttung. 

Soc 684,19 [IV/V]: mepi rfjs xuoews To[ü] xu- 

paTos. 
xvoraia, Ausfhüttung, ausgefchütteter 

Saufen. SB44251IV,7 [II]: kai &verXeiod(noav) 

Xvoraias = pe. 
xurös (Gegenfag: &Aarös), gegoffen. Ox 

85 I1,16—18 [IV]: xaAkoö KrA xurod, Gußerz. 

Ox XII 1449,20;24 [II]. Lond IV & 644 

[VIII]. 
xörpa (vgl xödpa), Topf. Soc 428,69 [III]: 

rapixov xrA xürpa. Petr II 140a [IHv]. Soc 

428,95 [IIIo]. SB 5224,40 [3t2]. 
xurpöyavAos, Topf, Kanne. Soc 428,62 

[III]. 
xwAaivw, lahm ſein. Ox II © 208,13 [T). 
xwAös, gelähmt, lahm. B 1196,67 [Io]: 

Neraos Tad[ojiitos xwAös. SB 428,6 [Io]. B 

712 1,8;11,20. Cairo Goodsp 30 XXXI, 21. 

Lond 189,78 [fämtl IT]. Stud X 207,2[VIJ. XX 

222,11 [VI/VII. Form 884 [VII]. 
xöna. 1) aufgejchüttete Erde, Damm, 

Wall. Stud X 251,6 [VI]: eveykaı xwnla)r(a) 

(Erdmaffen) ei(s) (Av) xüpa(v). Ox 290,1 [I]: 

Biwrik(@v) Kwpar(wv), Drivatdämme. Ox 1112, 

6;9;11;22 [II]. — Ox 290,34 [T]: önpooiov xw- 

par(os). Amh 70,9. Ox 1279,13 [fämtl II]. Soc 

219,6 [IT]. Straßb 48,18 [IV]. Flor 346,1;4 

[V]-— Chr 111,8 [Oo]: BaoıAıxöv xüna, Rönigs- 

damm. Chr 111B,4. Giss 37 1,11. Lond 880, 

13. Soc 168,12;21 [fämtl Io]. — B 644,34 

[1]: 16 xüpa rs diwpuyos. Ox 729,23 [II]: ra 

[r0]Jb «riparos xupara, die Umfaffungswälle des 

Beſitztumes (— Weinlandes). Chr I 11 B,6 [Io] 

Umwallung einer Stadt). Ditt 90,24 [Io] (Be: 

lagerungsdamm). Ox 985 [I]. 909,15 [IT]. Stud 

X 258 [VI]. — Siehe Abfchn 8 (Beamte), und 

AUbichn 11 (Abgaben). — Belege insgemein 

[3. Jahrh v bis 8. Jahrh.n]: B 12,16. 176,4;10. 

264,3. 359,5. 513,4. 519,16. 618 1,2. 995 III, 

6;7. 1031,10. 1129,16. 1189,6. Chr I 13;18. 

Fay 25,5. 289. Flor 320,10. 388,32. GrenfIl 
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50g. Herm 41,9. Lille 11,4;5 ud. Lips 6,7. 
97 XXIV,4;6;XXIX,15. Lond 131 ud. 841a. 
841 b. 850. 881,23. 1267a. Lond IV © 644. 
Lond V. Masp 134,6;7;12. Masp III. Ox 57,14. 


5/102,10. 486,33. 729,7;8;9. 740,46. 1208,21. 


1270,39. Ox XII. XIV. Petr IT 4,12,14. 6, 
8;12. 9,1,8. 13,8,3.18,2,9;2,13;15. 28,1,19;2, 
26;5,13. 37,1a,19. 37a 1,13 u8. A2a,7. Petr 
III 39 L5 ud. 44,4,10. 45,2,4. 6 125,9;10. 


[© 341,21. © 349,50. RylI. SB 5230,44. 


Soc 51,2. Soc IV—VI. Straßb 81,24. Stud 
XVU 6 13ff. © 17,145;146 ud. Teb 5,198. 
13,12;15;20;21. 84,11;188 13. 86,4;5. 87,64. 
152. Thead 5,11. Theb129. Zeno 20,1. 
xwparexßoA(evs), fiehe Abſchn 8 (Beamte). 
xwpartexßoAia, (liturg) Amt eines Be- 
wäfferungsbeamten. Ryl90,17;48[IIT]. Vgl 
Ox 1301 [IT/IV]. Weſſely, Raranis © 55. 
xwparemeiktns, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 
XwpnaremineAntns, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 
xuparepyoAdßos,Änternehmerin®Damm- 
arbeiten. Fay 214 [I]. Lit: Schnebel, Landw I 
S 54fl. 
xwpnarißw, eindämmen. Teb 105,25 [Io]: 


25V vñly ] Kexwparıonevnv. 


xwparıköv, fiehe Abſchn 11 (Abgaben). 

xuwnarıkös, den Damm betreffend. B 618 
1,7 [III]: T& xwparıxa EplyJa, Dammarbeiten. 
Petr III S 290,1 [IIv]. © 340,19 [III]. Teb 


»|13,6 [IIo]. Arch IV 144,3. B 513,5. 722,5. 


723,4.875,3.876,4. 877,3.878,5. 879,5. 1075, 
3. 1076,3. 1077,5. Chr 1388,3. Fay 77—79. 
221.359. Grenf53a—g. Preis 26,4. SB 5124, 
2. Straßb 16,3. 17,3. 18,3 [fämtl IT]. SB 5746, 


s/6 [III]. Teb 371,4 [III]. 


xwpnarıov, kleiner Damm. Soc 403,21 
[Io]. 

Xwparıonös, Dammarbeit, Eindäm- 
mung. Amh 91,10 [II]: &mırei&ow Ta xar’ Eros 
£pya, xXwparlionoös), morıonods Krl. Teb 106, 
21 [I]. Ryl 171,15 [1.322,12 [I]. SB 5126, 
23 [IT]. GPR 244,9 [III]. Weitere Belege unter 
yewpyıkös (unter yewpyıka Epya). 

xwnaroypadia, Dammlifte. Teb 237 [Io]. 

xwnarohuäaf, fiehe Abſchn 8 (Ämter) 

XWHOYPAHHATEUS— XwpnaToypanpnareüs, fiebe 
Adjchn 8 (Ämter). I 

xavevoıs, Ausgießen von Topfwaren 
(mit Pech). Soc 441,10 [II]. 

xwveow, auspihen (von Töpfen). Soc 
441,3;15 [Io]. B 952,1 [IL/TIT). 

xavvupı, ſchütten, auffchütten, verfchüt- 
ten. Herm 28,8 [III]: &k Tod Kexwonevov (auf: 
gefehütteten) xuprinarfols. Cairo Goodsp 15,9 
[IV]: roõ Adkkov Kexwonevov (verfchüttet). Petr 
1118,2,8. SocIV—VI (ſämtl IIIvſ. Straßb 29, 
38 [II]. 

x&vrpa, fiehe xövöpov. 
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xöpa. Lit: Pr, Fachw. 1) Raum jeder Art, 
Drt, Adler, Landftrich, Gebiet, Staatgge: 
biet. Stud X 251,6 [VI]: ei(s) T(Av) xupalv), 
auf das Ackerland. Flor 382,45 [III]. Ditt 54, 
13 [Io]: & Tov xwpüv, von den Gebieten. B 
1148,17 [Io]. Ox 795 [I]. B 473,10 [I]. Giss 
40 11,23 [II]. Masp 9 IL16[VIJ. — B13,2 
[II]: &mö xüpas (Ortsbezeihnung innerhalb 
eines Gaues). B 13,21 [IT]. 814,32 [III]. Masp 
32,34 [VI]. Form 483 [VII]. — Lips 64,52 
[IV]: mis üperepas xwpas (Bezirk, Gebiet der 
großen Dafe). — Masp 32,57 [VI]: Too xkrA 
orparnAdtov Ts Xwpas (de8 Gaues). — Teb 5, 
98 [Ho]: Ev rijı "Adeka(vöpewv) xupg, in Alexan⸗ 
drien. — Masp 2,1 [VI]: is Onßaiwv xwpas, 
der Thebais. BL © 102,10. Masp 3,3. 4,1. 
5,5. 7,2;6. 91,3. 24,2. 32,31;108;110. 89 III, 
13. 126,2. 168,70. 279,10. Mon 2,7. Ox 130, 
3 Nämtl VIJ. — Ditt 90,3 [Io]: peyas Baoıkeds 
TÜV TE Ävw Kai TÜV KATw Xwpav (von Ober- 
und Unterägypten). Chr 1 109,9 [Io]. Ditt 
90,46 [Io]. Ditt 90,45 [Io]: rõv do xupüv. 
SB 4707,1 [by]. — Ditt 56,5 [IIIv]: &« rov 
Kara Tv xwpav iepwv, von den Beiligtümern im 
Agypterland. Hib 27,167 [Ivy]: xara iv 
xupav, in Agypten (Ggf: in Alerandrien). Ditt 
56,8;9 ud. Soc 340,9. 346,4. Rev 36,3. 40,9; 
18. 43,11. 47,17. 50,21. 52,8. 54,14 ud. Zeno 
6,4 [fämt! Io]. Ditt 90,7;33;50. Teb 5,93; 
98;180;188;217;220. 6,27 [ämtl IIv]. Ditt 
669,33;46 III. Lond 1171Be [T. B372 1,7 
[I]. Lond 904,29 [I]. Ox 1252 A,31 [II]. 
Teb 416,1 1[II]].— Lips34,20 [IV]: tod äpxovros 
fs xwpas, des Provinzialitattyaltere. Lips 35, 
22 [IV]. Überhaupt Staatsgebiet: Petr IN 
1441V,24[IHlo]. Chr11,4,24 [IIIo]: anfcheinend 
Syrien. Ditt 54,10 [II]: Athiopien. = 2) Im 
übertragenen Sinn: Stelle, Plas, Poften, 
Amt, Dienftitelle. Lond 376,12 [I]: eis 
xöpay (lies: xwpav) adrod, an feine Stelle. Ahn⸗ 
li Flor 39,6 [IV]: Aroupyiav eis xupav Kra 
ypapparndöpov. — Flor 2,219 [IT]: oi ß eis 
xu(pav) & (a — Evös), zwei Männer an Gtelle 
von einem. B 579,3 [III]. Flor 2,217, 221 uö 
[III]. — Ox 136,14 [VI]: rhy x&pav Tod mpo- 
vonrod ämonAnpücaı, den Poiten des Ver— 
walterg ausüben. Ahnliche Wendungen häufig: 
B 286,7. Lips 36,8. 45,20. 48,16. 49,19. 50, 
15. 53,14. 55,13. Ox 900,8;10. Preis 15,9 
[fämt! IV]. Grenf I 80,17. 81,17. Ox 1134,8. 
Soc 689,28 [fämt! V]). Masp 161,9 [VI]. Ox 
140,12 [VI]. — Wendung: rnv xüpav Tıvös 
rmoınoaı, jemanden vertreten. Masp 32,11;23 
[VI]J. Par 21,5 [VII]. — 3) ®efondere Wen: 
dungen: peveıv &mi xupas, in Kraft (eigenfl: 
unverrückt) bleiben. So oder ähnlich: Ditt 90,15 
[IIo]. B 183,9 [I]. 251,8 [I]. CPR 28,8 [II]. — 
B 361 I,5 [U]: xwpav oöx Exeı, das hat feinen 
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Sinn, es ift zwecklos. — 4) Belege indgemein. 
B 1024 V,23. Lond IV. V. Ox VIILXI.XIV. 
Petr II 25a,6. 2 

xup(&p)x(ns)(P), ſiehe Abſchn 8 (Amter). 

xupew. 1) räumen, weichen. B 1138,21 
[Io]: roy Kexwpnk(öra), den, der (da8 Gefängnis) 
verlaffen hat. Lond 113,2,42;43 [VI/VII. — 
2) weichen, ſich fortbewegen, fort- 
geben. Ox 1021,3 [I]: Ocòs Kaicap eis 
ADTODS KexwWpnke, der verftorbene Raifer (Claudius) 
hat fich zu ihnen (feinen Vorfahren) begeben. Ox 
1115,13 [III]: xuprjoaoı orplarıw]raıs, den aus- 
rücenden Soldaten. Chr II 196,10 [IV]: eis 
Eferacıv Xuprjoavtes, zur Feſtſtellung fchreitend. 
Flor 200,4 [III]. Teb 423,5 [III]. Ox 1165,6 
[VID = 3) nachgeben, (tranf) jem etwas ver- 
ſchaffen, zubilligen, bezahlen. Gnom 5 [II]: 
xwpei rois deiva, es fällt ihnen zu. Xlhnlicy Gnom 
45 [II]. Ox 1102,15 [II]. Soc 214,5 [III]. Petr 
II 32,1,13 [Io]: 1009” iv Kexwpnpevov &orıv, 
dies ift ung zugebilligt worden. Teb 27,81 [IIo]. 
Chr 1 238,8 [I]. — Flor 175,2 [III]: &ova 
xwpodvra eis Kriüjpa, eine Achſe, die auf das 
Landgut gefchafft wird. Flor 215,4 [III]. — Teb 
397,27 [U]: T@v dpaxpüv xwpovowv is (lieg: 
eis) TO Önpöorov, indem die Drachmen an die 
Staatsfaffe fließen (bezahlt werden). B 650,14 
[I]. Soc 683,16 [II]. Flor 196,9. Ox 61,10. , 
1055,6 [fämtl IITJ. — Hamb 15,17 [III]: exwprj- 
canev [TS m]poxınevw davıorn, wir haben an den 
vorgenannten Gläubiger gezahlt. B531 1,5 I. 
Hamb25,19;21[IIT]. Ox 1278,23 [I]. =4)jich 
inden Befißfegen. Masp 162,27[V]]: xwpijoaı 
Kara mäons TAls Eis] üÜmooTaoews Kai) TWVv 
ẽpũ(v) puodõ(v), äxpı mAn[plwönrte rõv 800 vopuo- 
k(ariwv). = 5) ſich gebrauchen laſſen, zu etw 
dienen, beftimmt fein. Ox 705,48 [III]: rö[v 
6€] r[ö]kov xwpeiv eis EmadAa, der Zins foll für 
Rampfpreife verwendet werden. Hamb 15,15 
[UT]: öpaxpüöv xwpovouv eis [amödoolıv, Drach- 
men, die zur Bezahlung dienen. Ox 84,14 [IV]: 
oıön[polu xwpouvros (beitimmt zu) eis dnpooid 
epya. Ahnlich Ox 1262,8 [IT]. Flor 218,8 [III]. 
Soc 465,17 [II. — B 760,10 [II]. Cairo 
Goodsp 30 XIV,13 [I]. B 14 IV,13;15. 98, 
17. 655,3. Flor 243,11. 246,12. 253,9. Genf 
44.24, Hamb 14,30. Ox 890,8. 909,21. Soc 
465,17 [fämtl III]. Grenf II 80,15. 81,15 [V]. 
Masp 126,16 [VI]. = 6) nachgeben, faſſen 
(vom Raum), ausreichen. Soc 186,4 [IV]: 
xwproeı rò dEadpo[v] (fol), das Theater wird 
faffen. Zeno 9,32 [Io]. — Wendung im 6. 
Jahrh: od Xxaprns xwpei, das Papierblatt reicht 
nicht aus (um alle unfere Klagefchilderungen auf- 
zunehmen). Flor 295,7. 296,57. Masp 21,5. 4, 
18. 7) Belege insgemein. Lond V. Masp 
243,20. Masp IH. Mon 13,46. Ox XI. XIV. 
PeirII 24,2. RylII. SB 4760,3. 


XWpnyEew 767 


Xwpnyeu, gewähren. B 86,20 [II]. 136,14 


xupnpa, Raum, Platz, Ader, Räumlich- 
feit, Gebäude. Herm 28,8 [III]: &k Tod xe- 
xwonevov xwprpar[ols, von dem aufgefchütteten 
Dias. Lond 1419,1258 [VIII]: xupn(ä)r(wv), 
AUderland. Ahnlich Flor 378,14 [V]. Soc 176,2 
[V]. — Soc 708,10 [V]: ev @ xeAlaı Teooapes 
Koi xuprpara (Räume). SB 6000 II,11 [VI]: ra 
aura TATpwa qpõv oikmpara H Kai Xuwprpara 
(Schuppen, Scheune u dal). Flor 310,4;7;8; 
15;18[V]. Masp 299,1 ud. 340 B,97. SB 6000 
11,32 [fämtl VI]. — Insgemein. Soc 84,7 [IV/ 
V]. Lond 1691,10 [VI]. 

xupnoinols] = xupiomos. 

xwpidiov, Landgütchen. Flor 127,9 [I]. 

xuwpilw fondern, trennen, ſcheiden, ab: 
fondern, ftreichen (aus einer Lifte). (Paſſ) ſich 
ſcheiden, fi entfernen. Lit: Pr, Fachw. Teb 
72,45 [Io]: Tüv xwpıodevrwv, von dem abgefon- 
derten Ackerland. Fay 110,10 [I]: xwpıoov Tö 
KÖTTPIOV EIS TAV Kompnyiav, fchaffe den Mift weg 
auf den Mifthaufen. Grenf II 36,9 [Io]: pn 
Auneiode Emi TOIS xuwpiodeion, trauert nicht über 
die, welche von euch geriffen find. B 776 I, 
2 [I]. B 1047 IV,10 [II]. — Wendung: ij kexw- 
pıopevn mp600dos, abgejonderte Einnahme 
(liebe Pr, Fachw). Teb 60,56;99;126. 61b,9; 
250. 64b,15. 67,93. 72,224;260. 76,4. 77,4. 
78,6. 81,4;19. 83,49;50. 84,25;209. 87,7;53. 
— Stud 176,634 [1]: &mö Aaoypadias x[e]xwpi- 
odaı, in der Kopfiteuerlifte geftrichen fein. Stud 
170,403 [I]. — Teb 19,10 [Io]: xupıodncovraı, 
fie werden fich trennen. Amh 40,3 [Io]: xwpıodeis 
oͤnoy, nachdem ich von Euch weggegangen war. 
Teb 50,9 [IIo]. B1204,6 [Io]. UPZ 4,9. 16,15. 
19,14 [I]. — Wendung &m’ KAM rAwv xwpı- 
odnvaı (in Eheverträgen), fich fcheiden. Soc 166, 
11 [Io]. B 1101,5. 1102,8. 1103,6 ſſämtl Io]. 
B 252,7 [I]. B448,13. 1045 1,21. GPR 22,22. 
24,27. 25,20. 27,16 [fämtl II]. Flor 93,14 [VI]. 
Masp 311,16 [VI]. — Lond V. Ox XIL.XIV. 
Ryl Il. 

XwpIKös, zur xwpa gehörig, ländlich. Lit: 
Pr, Fachw. Ditt 669,34 [I]: eis Acıroupyias 
xupıkäs, zu Liturgien, die in der xwpa verlangt 
werben. Flor 46,1 [II]: rs &v rü(ı) mpuraveia(ı) 
xwpi(is) BißAıodrens). Ox 141,5 [VI]: Tois 
xupık(ois) Epyarlaıs), den Landarbeitern. Ox 141, 
4#[V]]. 


xwpiov, Raum, Gelände jeder Art. Pit: 
Pr, Fachw. 1) Aderftüd, Landftüd, Grund- 
ftüd, Landgut, Landbefig. Form 33,4 [VI]: 
TOv ÜHETERWV -piwv, euerer Grundftüce. Ditt 59, 
9. Hal 1,85;108;110;111 [fämtl IN]. Giss 
108,17 [Io]. B 1130,31 [Io]. Lond 131,81 ub 
[I]. Ox 985 [I]. Ox 653,23 [II]. Par 18,13 [I. 
Flor 279,9;22. Herm 7 11,7 16:17 ;18;23;I0, 
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768 xwpis 
4. 0x 705,70;78.907,8;13. 1220,23 [fämt! III]. 
SB 448,1,8;14;16;20[V]. Form 98. Flor 294, 
98. Giss 56,6. Hamb 23,16. Masp 28,15. Ox 
998 [fämtl VI]. SB 4869,4 [bya]. — Masp 104, 
6 [VI]: -piov änmelköv, Rebenland. B 319,11. 
BL © 103,21. OPR 19,4. 233,7;9. Flor 50, 
37. 176,12. 315,6;11;13. Form 86. 250. Giss 
56,6. Herm7 II,14. Lond 214,9.1037,4. Masp 
104,9;11. 151,108. SB 4486,9. 4822,5. 4894, 
1. 5810,11. Stud X 255,1 [fämtl II— VII. — 
Flor 378,13 [V]: rò pıkpöv xwpiov, das Tleine 
Landgut. Teb 120,9 [Ivo]. Flor 50,11;87;99; 
110 [II]. Ox 1141,6 [III]. Masp 279,21. 314, 
12;30; 111,34 ſſämtl byzſ. = 2) Ort, Gemar- 
tung, Bezirk, Dorf. SB 5746,7 [III]: xupi(ou) 
K(wuns) PiAadeA(dias), der Gemarkung des Dorfes 
Pb. B 323,11 [bya]: mävra Tä övr[a &v To] pou 
xwpiw, alle fremden Perfonen in meinem Amts⸗ 
bezirk. xwpiov in der Bedeutung „Dorf“ fehr 
häufig [vom 3. Jahrh bis zur arab Zeit]. So B 
14 111,9;12. 366,12. 693,3. 873 L1. 938,3. 
CPR 42,10. Flor 50,98;104;110. 64,44. 297, 
353. Form 35. 39. 48. 49. 67. 77. 202. 204. 
343. 432. 448. 507. 536. 538. 547. 562. 563. 
599. 601. 603. 609. 612. 616. 634. 638. 640. 
643. 645. 649. 770. 780. 813. 815. 818. 819. 
837. 856. 860. 869. 870. 882—886. 909. 910. 
916. 918. 923. 928. 952. 980. 992. 1069. 1082. 
1099. 1101. 1121. 1178. 1186. 1192b. 1198 — 
1200. 1217. 1231. 1275. 1304. 1305. 1309. 
1326. 1331. 1333. 1341. 1343. Grenf II 104, 
1. Lond 390,1. Masp 24,4. SB 47272. 4880, 
11. 4918,3. 4932,2. 5300,1. 5310,2. 5339,1 uö. 
5825,3. 5953,2;3. Soc 165,1. Stud X 2.3. 
11—20. 22. 25,31. 27—30. 36—38. 40—43, 
60. 62. 64— 74. 76. 78—85. 87—89. 93. 95. 
98. 104. 106—110. 115,1. 116,8. 117—121. 
123. 127. 128. 130: 132—136. 141. 146. 148 
—151.152B. 153—159. 163—166. 167 B. 168 
—174. 193. 198. 200— 204. 208. 209. 211. 
212. 215. 257,1. 261—269. 271. 273. 275,2. 
292. 294—299. WO 1187. — 3) Belegeins- 
gemein. B 1411,18. 14 V,3;5. Form 325,4. 
1164. 1183—1185. Lond 1 II,13. Lond IV. 
V. Ox 71 11,16. XII. XIV. SB 4483,18. 5298, 
3. Straßb II. Stud X,46. 52 —54. 56. 57. 60. 
101,5. 175—178. 180—184. 187. 217. 218. 
220. 222. 223. 227.229. 230—232. 239249. 
246. 248. 250. 274. 276—279. 281— 284. 286 
—288. 290. 

xwpis, gejondert, außer, frei von, ohne. 
B 265,10: x. xaAküv, ohne militärifches Diplom. 
Ox 725,45: x. kiodod, ohne Entgelt. Ox 729, 
34: x. Evoikiov, ohne Mietzins. Teb 19,8 ſſämtl 
U]: x. &pyupiov, unentgeltlih. Amh 85,9;10; 
12 [I]. 86,10;15 [I]. Amh 79,37. 113,22:36. B 
1931127. GPR 222,17. Grenf II 464,9. Ox 
719,27. 724,6 [fämtl IT. B 1090,27 [III] 
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xwpicıpnos, (Bedeutung nicht flar; muß beaypa(?) — biypa (?), das Ubgeriebene 
Befchaffenbeit eines Ackers bezeichnen). Flor 64 die Al ; 9 
ie Abſchürfung (am Körper). Lips 42,18 
9;35;79[1V]. ‚Lond 1653,47 [IV]: xwpyoikw[v). [IV]. a a. 
\ ben Trennung, Scheidung (bejon- PeNMov u. yeAıov. 1) Armband. B 1101,8 
ders bei der Ehe). B 717,15 [11]: Ev T@ Eoopevw 5 To]: -Aa &pyupä, filberne Armbänder. B 1065, 
em GMiAwv Xupionü, bei der bevorftehenden bei-| |8:99. Ox 259,11. 265,3. Ryl 124,33. 125,17. 
Derfeitigen Trennung. Teb 386,20 [Io]. Ryl154,| 154,6 [fämtt I]. B 22,31. 590,15. Hamb 10,46. 
a m  12,25.26,7. 27,21;28. 235,2. Ox| 0x 114,8;15. Soc 240,12 [rämt IT]. Ox 1449, 
‚9 Nämtl II). SB 5170,16 [töm]. . | 118521 [I]. Form 386 [VI]. — 2) ein Eifen- 
xupoßarew, an einen Drt wandeln, fih 1 pand(?), Eifenring(?) (für den Bausbau). Petr 
an einem Ort aufbalten. Zeno 51,11 [IIlv].| I 332,16 [Io]: xai WeAiov kai dpemävov. 
‚xwpoypase&w (xopoypadkw). 1) das Land| | er,(?). Cairo Goodsp 30 XXX,A;XXXV, 
tigen (vom Pflug), pflügen. OStraßb 664,6.| 110;XXXVIL21;XXXIX,3 [II]: is 16 der in 
688,10. 690,3. 692,10. 698,2;4. 750,2 [jämtl 15 bevdelvexupaoial,falfhe Pfändung (ver- 
II]. = 2) eine Gegend befchreiben, Gelände botene). Hal 1,241 [I]. 
aufnehmen. Ditt 205,1 [1]: orparıwrys xwpoypa- bevöns, erlogen, falſch, betrügerifc. 








onods. GPR 232,10 [I/II]: Wevdcis aitias iv éêmidé- 
xüpov, fiehe Abſchn 18 (Maße). peıv, ung —— on B 111 116 
xlölplols, Gegend, Drt. Hal 1,250 IIIIv]. 2o|[TTo]. Teb 73,6 [Io]. Ditt 669,54 [I]. Masp 
xöprn, fiehe Abſchn 10 (Militär). 995,6 [by3]. 
xwb, ‚(Bedeutung unflar). Petr II 34,1;10 beuvdoypadew, falſch niederfchreiben, 
[IIlo]: veov xüu (eine Galbenart?). falſch berichten. Teb 78,16 [IIo]: undev &pfe]u- 


xwbopew, Erdreich herbeiſchaffen. Ox| |Hoypasıkevaı. 
1631,15 [HT]: av Övwv Xw&bopouvrwv. Lond ⸗s bevdoAoyia,falfhefeden, Unwahrbeit, 
131,36 uö [I]. i £üae. CPR 19,15 IIV]. 
xuböpıov, das Derbeifchaffen, Auf— bevdopapröpiov, falfche Zeugenausſage. 
ſchütten von Erdreich. Lond 131,138 [I]: eis| |Hal 1,24;41;49;57;66;73 [LlIv]. 
xwböpıov. Ox 1577,4 [LIT]. bevdonöpsbupov, Kleid, mit unechtem 
Purpur. Ox 1051,15 [III]. 
” beddos, Lüge, Täuſchung, Trug. Chr 
badonmA6öKxos—WıadonAöxos, Mattenflech-| |110A,18 [Io]. 
ter. SB 5124,332 [II]. bevdw, (meift Med) die Unwahrheitreden, 
 dbaxddıcca, geflect (von einer Stute). Petr) |täufchen, falfhe Angaben machen. Lond 
II 35a,1,7;17 [IIIo]. | 51897,2 [I]: Ex[ejivos pev Ir]jore Ebeucaro, damals 
bakadioxıos, (unklar). PetrIl35,3,5[IlIv]:| redete jener die Unwahrheit. Soc 232,10 [II]: 
. nüppav Wakadıoxiors, vielleicht: rötlich | |heudeodun adröv, ihn täufchen. Ditt 665,66 [1]. 


wo 
oO 


[>] 


geflect von der Färbung des Dferdes. Ox 237 IV,34;V,22 [II]. Lond 1249,12 [IV]. 
baAakıos, (unklar). Lond 604,40 [T]: ‘Hpa-| — Häufige Wendung in Kaifereiden: Öpvuonev 
xdeiov "Apywviov badariov (Berufsart (?)). 0) AbToxpdropa. KTA, pi Elbedoda. Go oä in Ox 
baAidıov, (Dem von ıadis), Scheere. Ox| |1028,37 [D]. 1266,32 [I]. Chr 1217,23. Ox 74, 
12895;6[V]. - 29.75,36.482,41. 714,31. Soc 40,12 [fämtt II]. 





barıov, Seffel, Zaun. Ox 1632,10 [IV]:| |Flor 4,29. Hamb 19,25. Ox 1030,16. 1031, 
xapròvu bövıcos (Jo!) Xuwpiwv cov dbo, Ropıvou| |25. 1113 IT,11. 1264,20. 1267,24. Soc 164, 
Kal vorıvod ıaAlov (vielleicht haNiov als Name des |45| 19 [Nämtl III]. Soc 454,26 [IV]. 

Grundftüdes). bi«tpa, Pferdeftriegel. Soc 430,4 [Ill]: 
baxis (dadis). 1) Scheere. Teb331,13[II].| |rois Immoıs bijxrpos d. Soc 430,7 [Io]. Ox 
2) EifernerRing (für Gebäudebau). B1028,| |741,7 [II]. 


9: dariölwv]. Vgl Reil, Gewerbe © 68. UunAadaw, betaften, unterfuchen, prüfen. 
barkıov, Rinnkette, eiferne Kette (vom ſo Lond 1396,4 [VIII]. 

Schloſſer geliefert). Lond 1177,234 [I]. Uundißw, rechnen, berechnen, (meift Med) 
baAkis, fiehe yadis. abftimmen, befchließen, einen Entſchluß 


baArns, der Gaitenfpieler. Lef2[VI].| |faffen. Masp 159,20 [VI]: ndicopé(vou) Tod 
Form 411,1. 801 [beide VII]. Lond 1480,112| dcöroõ xpövo(v) Amo TAS mpoeıpnpevns Mpepas. 


[VII]. Lond 1748,1 [arab]. 55 Lond 1707,7 [VI]. Masp 309,41 [VI]. Ox 41, 
bäppos, Sand. Ditt 666,27 [I]. 15 [IT/IV]: YIndio]dntw 6 mpüravıs, IndiodnTw 
baw,abftreichen, abfchaben, glätten. Lond| évrodörn (Jo!) nuepa, der Prytanis fol auf die Ta- 

1177,285 [1]. gesordnung gefegt werden, am heutigen Tage fol 


Preiſigke, Wörterbuch. 2. Band. 25 
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noch ein Ehrenbefchluß für ihn gefaßt werden (durch 
Akklamation). Ditt 666,7 [I]: &6oge rois deiva 
Indioaodaı (einen Beſchluß zu fallen). Fay 20,7 
[III]: önöoa &hndıopeva npöTtepov Kal Erı (bndio- 
dnoöpeva. Ditt 48,13 [Io]. Herm 52,14. Ox 
55,12. 1412,20. 1414,14. 1415,16 [fämtl III]. 
Ox 41,7 [EII/IV]. 1417,19—20 [IV]. Lond 
1708,192 [VI]. 

undırös, fih auf die Zahl beziehend, 
zahlenmäßig. BSIL12[III]: [ Amaımdevra un’ 
[Epo]ö d1& ndıxav Adywv, eingefordert von mir 
durch detaillierte (ziffernmäßige) Rechnungen. 

bijdivos, aus Steinen gemadt. Stud 
XX 230,1 [IV]. | 

undıopa, Beſchluß (des Rates, des Volkes, 
der Priefter, des Vereines oder fonftiger Rörper- 
fchaften). Ditt 49,17 [Io]: avaylpabaı Tö] br- 
dıopa (Beſchluß der Stadtgemeinde). 50,11. 51, 
24. 56,3;33. 49,17 [fämtl III»]. Arch V 416,6. 
Ditt 90,6;53. 737,20. Teb 6,23 [fämtl IIo]. B 
1191,5 [Io]. Ditt 194,30 [Io]. Lond 1178,20 
[I]. Soc 690,5 [/IL(2)]. B 329 1,7. 1074,5. Chr 
1,27,1 [Iſämtl II). Arch IV 115 IL,16. B 1074, 
7;11. Ditt 713. Ox 1413,1;22;23 [fämtl III]. 
Ox 41,8;20 [III/IV]. Ox 1417,3;28;31 [IV]. 

Uundıorns, fiehe Abjehn 8 (Beamte). 
. dbAdos, Steindhen, Beſchluß dur Ab— 
ftimmen, Zahl, Konto. Petr II 13,6,15 [III]: 
ras brbous EAxdoas, die Spielfteinchen gefchoben 
habend d h die Entfcheidung getroffen habend. 
Lips 105,17 [1]: xarayeıoxevan (lies: Karayno- 
xevan) ryv vᷣñboy, die Zahl eingefegt haben. Lips 
64,7 [IV]: rais Tamaxais ırdors dodvan, dem 
Konto des Fiskus geben. Ähnlich Ditt 669,13 
[I]. Lips 64,37 [IV]. — Fay 333 [II]: ddw kai 
kepanov ÖßoAoi y (Sinn unklar). Masp 19,19 
[VT}: [&NAo]#LsJov[s] Wigeu (Beihlup). 

bıadıov, Binfenmatte, Matte. B8121, 
5 [IIYIII]: bıädıa Enta. B8121,8 [TI / IV]. Lond 
1714,33. Ox 148,2;3. Lond IV [fämtl VI oder 
fpäter]. 

bıadomAöKos, fiehe WadorAökos. 

biados (biedos), Binfenmatte. Soc 332,12 
[Io]: Yıadous 800. Soc 537,9 [III]. Teb 112, 
23 [Io]. 121,70 [Io]. Giss 70,6 [II]. Ox 520,16 
[I]. Lond 928,10 [IT]. 

biedos — Wiados. 

WıÄös. 1)abgerieben, entblößt von etwas, 
unbebaut. Ox 72,15 [I]: ıyıAöv Tömov, unbe- 
baufes Land. SB 5954,5 [I]: YıAods ronous &de- 
onöTous, herrenlofes Ddland. B907,18 [11]: aus 
al Weılod [Tö]mou, eines Hofes und eines Bau- 
plages. Sehr häufig in Verbindung mit Tömos 
[IIIg - III. So in B 71,7. 95,21. 112,14. 183, 
18;43. 186,12. 251,17. 446,10.447,14;17.493 
III,6. 501,8. 587,9. 667,9. 734,3,7,33. 735,9; 
10. 907,17. 914,7;12. 970,18. 993 IIL,1;3. 994 


11,12;111,2;3;13.1132,19.1187,6;19;33. Cairo| | 


Goodsp 13,4;9. 15,6;8;17. Chr II 68,4. 233, 
3. GPR 4,7;11;32. 28,22. 57,18. 104,3;10. 
137,4. 145,4. 221,7;8. Ditt 52,2. Flor 50,61; 
70;97.67,36.97,21.104,7:8;11;13.324,9.340, 
1;2.385,1. Giss 43,11. Grenf121,9;10;11;14; 
15.25 1,4;11,12. 33,22;27;50;52.44 1,6. Hamb 
30,14;22. Herm 119 AIV, 8S. Lond 140,7.262, 
1. 276,5. 355,10. 880,20. 903,12. 954,10. 
Magd 27,2;4. 29,2;3;4;5;7. Ox 72,15. 75,25. 
100,9. 243,18. 274,3;30. 330. 501,14. 510,12; 
15. 707 Einl. 715,16. 986 III; IV. 1200,18;26; 


5 


10 








41. 1475,18;20;21. 1562,28(2). XIV. Par 
21b,11;14. Rein 18,11.19,9. SB4010,2.5106, 
2. 5109,5. 5115,4. 5168,25. 5173,5;13;14. 
5231,3;12;15. 5232,6;25. 5233,9. 5234,6. 
5237,3. 5239,5. 5240,3;5;10;11;12;16;17. 
5247,5;10;16;20;24;25. 5275.3; 12:15. 5954, 
5. StudI31 V,11. Straßb II. Teb 164,11.280, 
6. 281,12;17. 342,26. 383,9;10;20;23;25. 
472. — Selten yıAn vñ: Lond 1157 Ba,16 [III]. 
Ox 1535,8 [ID]. — 2) kahl, leer, einfach, 
bloß. Hib 32,13 [IIIo]: bıAöv (erg mpößarov), 
Eahlgefchorenes Schaf. Hib 32,15;16 [Illo]. B 
1167,4 [Io]: ıWıA(öv) mirräıo(v), leerer Schuld- 


15 


20 





25 fchein (Sinn unflar). — Hamb 14,14 [III]: YıAöv 
davıov, Darlehen, ohne hypothefarifche Sicherheit. 
Ebenſo Hamb 14,22 [III]. — CPR 3,5 [III]: 


bıÄös (2?) davıorns, Gläubiger ohne hypothefarifche 





Sicherung. — Flor 46,15 [II]: röxoıs Weiois, 
mit einfachen Zinfen (nicht Zinfeszinfen!). Flor 
48,6 [III]. Giss 33,8 [LIT]. — Masp 151,16 [VI]: 
Ti mepiexeı EK TE Kebadalov piepous Kai WıAoD 
Aöyov, was (das Teftament) in feinem Hauptteil 
und zwar an bloßen Worten (dem Wortlaut nach) 
enthält. — B 781 VI,6 [I]: maAXiodov And benũs, 
ein Mantel von glattem (Stoff). — Gnom 78 
[I]: benos, ſchlechtweg. Ox 237 VL11 [I]: 
bhenõs 001, nur dir. = 3) Belege insgemein. 
Arch V 397 I,4. B 697,12;24&. Grenf I 
44 1,6. Masp 151,13. Masp III. RylII. SB 
4755,12. 

bıAöramıs (= UıAödanıs), Teppich, dereine 
glatte (nicht wollige) Oberfläche hat. Soc593, 
5 [III]. Zen 2 [IIlo]. 

Yıpeiov, Bleiweiß (?). Stud XX 96,9 [IV]: 
bineiov Kai oavdukiov Aitpaı y. 

bıpidıov (= Yıuödıov), Bleiweiß. Lond 
928,21 III]: [ Ylıpıdiov roo 8. 

binidov, Bleiweißfchminfe Stud XX 46, 
50 9 [I/II]: dm Ts adris Wiudov. 

Yıpddıov (fiehe Yınidıov), Bleiweiß. Lips 
102 II, 2 [IV]: oavroıxiov kai Yınud[ilov. 
YıxöpaAdov, (Schreibfehler für YWıAs- 

naAAov (?)), glattes Kleidungsftüd(?). Stud 
55 XX 245,15 [VI]. 

bö6a, Lendenfleifhftüd. Ox 1339 [II]: 
bowv (dp) r. 

Joıyaywye&w, fiehe Yuxaywyew. 
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bodos, Geräufch, Lärm. Straßb 100,14 
[Io]: xöpoõ Tv öhov Akodcavros. 

buypoy[vlade(ös), Walker, der auf dem 
Trodenplas zu tun hat. Flor 388,80 [IT]. 

buypös, das Trodnen, Trodenraum, 
Trodenplas, Darre. Lit: Reil, Gewerbe S 
39;104,8. Ditt 176,5 [Io]: Tönos Ews Yuypoö, 
ein Landſtück bis zum Trodenplag. Teb 86,51 
[1Iv]: Yuynod yvade(wv), eines Trocdenplages der 
Walker. Ryl201,7 [II]: yuyp(od) Kopvi(iov),vom 
Trodenraum des K., (in dem Weizen getrocknet 
wird). Petr II 32,2,4;7;9;19 [III]. Teb 86, 
45;47 [IIo]. Ryl II 69,9 [Io]. Ryl139,9;11 
[1]. B 10,8. 454,14. 698,3;5. Ox 522,4. Teb 
342,22 [iämtl IT]. 

buxrip, Kühlgefäß, kühler Raum. Petr 
112,21 [11]: Yuxrijpos xaAkoü, eines ebernen 
Weinkühlers. Ebenfo Eleph 5,4 [Ivy]. Petr III 
139,5 IIIIv]. — Ox 1280,6 [IV]: eis rov pukrijpa 
Tod KannAw@vos,indenfühlen Raum des Ramelitalles. 

bokıs, Kühlung, Weinkühler(?). SB 5304, 
3 byz]: (Haushaltsrechnung) Kai Wüglıs) ap. 

buxaywye£w, anftiften, überreden. Ryl 
128,12 [1]: doryaywyndeioa (lies: huyaywyndeica) 
ÜMO TOD TATPÖS. 

buxn, Bauch. 1) Leben, Seele. Ox 1033, 
11 [IV]: eis buxijv Exeivövveöcapev, wir liefen 
Gefahr, unfer Leben zu verlieren. Ebenſo Lond 
1309,2 IVI/VIIJ. — Stud XX,111,1 [IV/V]: 
To deonötn pov is buxis Adooviw Nepeoiavo, 
dem Herrn meines Lebens AU. N. Grenf 53,1 
[IV]. Lond 1244,1 [IV]. Grenf 161,1;15 [VI]. 
— Teb 56,11 [Ilv]: o@oaı Yuxäs moAAds, viele 
Leben erhalten. — Masp 151,127 [V1]: Schenfung 
an ein Klofter idoews ou ıyuxijs XApıy, zu meinem 
Seelenheil. Ahnlich Masp 3,21. 151,123;284 
[ämtl VJ]]. Masp 151,145 [VI]: ömep ävamav- 
cews ıuxfjs no(v), für den Frieden meiner Seele. 
Amh 153,18 [VYVII]: iva 6 deös onım riv 
buxriv. — Ox 1161,6 [IV]. Stud 17 1,27 [V]. 
Flor 296,49 [VI]. Lond IV/[VII]. == 2) Herz, 
Gemüt, Gemütsverfaffung. B 1141,24 [Ip]: 
1 on doxi Emioraraı, Örı, dein Herz weiß fehr 
wohl, daß (du weißt in deinem Innern ganz gut). 
Masp 158,16 [VI]: oupmveeıv öpodunadöv (lies: 
öpodupadov) WS Ex äs huxnis, zufammen fich an- 
ftrengen in Einmütigfeit gleichwie ein einziges Weſen. 
Gen 14,21 [dy3]: eimep mapioraraı [TA] dyadı gou 
Juxfj, wenn es deinem guten Herzen gefällig ift. Masp 





68,13 [VI]: &« ndons po(v) buxiis, von ganzem 5 


Herzen. Arch V 393 Nr 312,9;15 [II]. — Giss 
3,8 [I]: pedaıs Tas buxäas Avevres, mit Trinken 
das Gemüt anfeuernd, die Stimmung hebend. Ox 
903,33 [IV]: HAißwv riv buxijv pov, mein Gemüt 
bedrängend. — B 1040,21 [II]. 1024 IV, 6. Flor 
36,26 [[V]. Genf 51,12 [IV]. Masp 295 III, 1 
[V]. 64,2 [VI]. 205,3 [VI]. — 3) Belege ing- 
gemein. Lond V. Ox X. 
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774 buxpoböpov 
buxpodöpov, Raltwafferbad. Ox 896,11 
[IV]. Lond 755 B,51 [IV]. 
buxwdeAns, für die Seele nützlich, den 

Geift ftärfend, dem Geelenbeil dienlich. 
5|Masp 20 IL,3 [VI]: d1& T6 buxwserts önwv, weil 
e8 eurem Geelenheil nüßt. Lond 1677,6. Masp 
151,238. 250. 295 III,4 ſſämtl VI]. 

bxevr, Pichent (ägyptifche Königskrone 
bejonderer Art). Ditt 90,44 [Io]. 

bwpiov (fiehe Swpiov), Kleiner Biffen, ein 
Bißchen, Brötchen, tleines Brot. B 1069 
B,11 [IT]: np Yopiwv, Preis für Brote. Stud 
XX 218,32 [VI]: Ywpiwv Teuyn Exarov, 100 
Paar Brote. — Fay 119,34 [II]: eiva (lies: iva), 
pn eis ıbwpiv yeynran dä Tw (lied: TO) Üöwp, damit 
durch das Wafler das Gemüfeland nicht zu einem 
winzigen Bißchen wird, nicht verſchwindet. — 
Insgemein [IIo— VII]: B 34 V,6;8. 304,16. 
Form 577. 995. 1133. Grenf II 67,14. 77,20; 
36. Lond 244,17.429,39uö. LondIV. Masp 77, 
17. 0x 1071,5.1345. Ox XII. XIV. SB 4906, 
2. 5303,3. Stud X 29. 43,16. 60,1. XX 244, 
31. Teb 33,14. 

bonıopa, Biffen, Brot. B 1058,15 [Io]: 
odv &Aaiw Kai bwpioparı, einfchlieglih DI und 
Brot. 








Q 


wäpıov, kleines Ei, Eierteller. B781 V, 
wapıa, & kai Earıv pijouAo, Eierteller, die 
zu.leich Tiſchchen bilden. Lit: Otto, Priefter I S 
336. Schubart, Gold u. Silberarb in H. Schäfer, 
Us. Goldfchmiedearb. S 198. 

Öypos — öypos, fiehe dieſes. 

Wde, auf diefe Weife, hierher, hier. Mey 
22,6 [I1I/IV]: Ajowpe (lieg: Anyıbopas) @de xoAxchv 
(ließ xaAköv), ich werde auf diefe Urt und Weife 
Geld erhalten. Lille 1 IL,16 [IIIv]. Mey 22,8 
[III/IV]. — 0x 29,3 [1]: &Mwv ode mebenye, 
er ift bierhergefommen und geflohen. — Grenf I 
36,17 [Io]: @de ij Ev Aroomöleı, hierorts oder in 
Diospolis. B 1097,11 [I]: odé Eorıv map’ [&]poi, 
er ift hier bei mir. Hib 46,15 [IIlo]. B 1097,14 
[I]. 892,23 [I]. Ditt 203 [3eır?). 

wönra, (unflar). B 1043,10 [III]. 

wbodıdaokados,liehe Abſchn20(heidn Kultus). 

wdös, Sänger. Ditt 56,69 [IlIo]. 

weiıpı(?) (hehe oupı), Riemen(?), Gurt(?). 
Fay 115,15 |T]. 

Dkaavai — ’Okeave (fiehe diefes). Ox 41,4; 
7,2728 [II/IV]. 

’Okeave (fiehe "Qxkaavas), bei Gott, (wir 
find dafür), bravo (Altlamation in Voltsver- 
fammlungen). Ox 1413,3 [III]: "Oxeave, E&nynra. 
Herm 7,9 [III]. Ox 1305 [III]. 1413,21;24 [III]. 
Lit: Wilden, Arch II 541. VI422. 

öxınov, würzige Pflanze, Bafilien- 
traut. Ox 1222,3 [IV]. 
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SENSE ENRINER EN SE 22 Ans 1 BEHIERE SWERERE N WIE 


oAévn. 1) Ellenbogen, Arm, Hebel. StudI 
& 34,2 [IV]: oöAn war’ wAelvals. Fay 110,29 
[1]: räs de wAevas Tod &Auioupyiov, die Hebel 
der Olpreſſe. = 2) Schilfbündel (anders 
Schubart B 1116,12 Anm.: Knieſtückl). Petr 
III 46,3,6 [Io]: @Aevav dopwoipwv, durch Lehm 
verbundene Schilfbündel (zur Herſtellung der 
Simmerdede). B 1116,12 [Io]. 1117,16 [Io]. 
Herm © 76,14 [III]. 

öAEevooTpödos, derjenige, der Schilfbün— 
del zu einer Matteflechtet, Mattenflechter. 
Petr II 59a,11 [IHo] (Lifte von Handwerkern). 

onoßoußAlıvos),rohesBüffelfleifch. Soc 
90,2. 

önoßö(paıvos), von Robleder gemadt. 
Lond 1416,41;42 [by3]. 1434,250; 251; 296. 

SnoßwAlitns), roher Pilz. Lond 1114,71 
[VI 

ouövu(xos), Trägergerät. Lond 1449,45 
[VII]. gl Schmidt, Woch. f. kl. Phil. 1916, 
512. 

opnomAdarn, Schulterblatt. Soc 455,14 [I]: 
Em TÄS Äpıorepäs wpomAdrns Kai üpnov. Teb 138 
Il]. 
De ungebrannter Ziegelftein. 
Lond 1708,191 [VI]: opomlivdwv A kai Aldwv. 
Form 1092 [VI], SB 5270,15;32 [arab]. 

öpnos. 1) Schulter. B 419,2 [III]: oöAN 
äpıotepod (lied: Apıorepo) @uw. Soc 455,16 [II]. 
CPR 147,14 [II]. = 2) Tragitange. Ryl236, 
22 [UI]: moinoov @povus dôho EAaiovpyıkods Konf- 
var (zum Transport). Flor 233,3 [IN]. 

wuös. 1) roh, unbearbeitet, ungekocht, 
ungebrannt. B362 VIIL9Y[III]: mAiv[$]ov wpiis. 
Ebenſo Herm © 83,12 B,3 [III]. — Lond 190, 
38 [III]. Ox 1768,9 [HI]. Hamb 21,5 [IV]. 
2) roh, bartherzig, graufam. Rein 47,11 
[II]: änö Tov anWv Tonäpxwv. 

@noddyos, roh freffend, wild. Masp 2 
III 15 [VI]: mpägeıs ws Aukwv Kai äpmaywv dei 
Tparrövrwv wnobdywv TponoIs, Taten wie von 
Wölfen und Räubern, die immer nach Urt reißen- 
der Tiere verfahren. Masp 4,10;14 [VI]. 

wveıva — wohl ®v eivalı). Grenf 133,54 

Io]. 


wveonaı, Faufen, pachten. Ox 1188,19 [I]: 
Boödonaı wvn(oaodan) Eura [I]. Lips 6,12 [IV]: 
röv Wvounevov, den Käufer. Chr I 341,18 [II] 
(= Flor 331,18): &wvn(pevns) (yAs), unfrucht- 
bares, vom Staat mit Pflicytbearbeitung „verkauf: 
tes" Land (fiehe W Grdz S 307. Roſtowzew, 
Kolonat S 104). Ebenfo Amh 68,35 [I]. — 
B 993 IIL,1 [IIv]. Grenf II 28,6 [II]. Amh 
51,25 [Io]. Straßb 79,6;11 [Ivo]. Amh 68, 
8;14;17;34;36;54;60. 97,5 [fämtl II]. B 
748 III, G. Chr 11 68,5. Ox 99,8. 242,17. 270, 
19;21;25;25a [fämtl I]. Flor 324,1;10 [I/II]. 
Amh 95,10;11. B 115 II,14. 291,15. 462,6. 
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619 1,14. 805,2. Chr II 372 V1,9;16. Giss 28, 
7;10;11. 60 IIL,4. Par 17,21 [fämt! II]. Amh 
3a II20; II, 2. Amh 96,5;8;9. B 937,8. GPR 
9,13;16,18. 64,20. 103,12;15. 163,4. Herm 
51119 A IV,7. Lips 3,4;11—14. 4,18;19;22;27; 
28;30;31. Ox 1208,22. 1209,10;12;29. SB 
4298,4;6;13;17;18 1ſämtl II]. B917,12. Cairo 
Goodsp 13,7;8;9;12;13. CPR 10,4;5;8;9; 
10. Flor 96,1;3;9;10. Lips 6,8;9;14;15. Lond 
976,13 ſſämtl IV]. Ox 914,8[V]. Stud I7II, 
15;17 [V]. Arch IIl 418,72;78. Grenf 160, 
33;43. Par 21b,21. SB 5114,23 [fämtl VI]. 
Par 21,38 [VID]. SB 5112,42;45 [VII]. 5113, 
5;13[VII]. — Steuerpadten: Rev 15,2[llv]: 
[or]öe pin ovelilodwoav. — Belege inggemein. 
[1. vorchriftl Sahrh bis 6. nachehriftl Jahrh.]: B 
566,2. 616,1. 915,4;7. 1120,51. 1129,13. 1146, 
8. Cairo Goodsp 15,6. GPR 3,1. 140,3. 155, 
2. 187,21. 192,7. 203,6. 218,13. Ditt 669,24; 
20 31. Fay 62,4. Flor 29,3;7. 177,17. Gen 20, 
6. 75,8. Giss 13,20. Gnom 70. GrenfI 1111, 
29. Grenf 115 III,4. 25,9.32,10.74,11. Hall, 
243;255. Hamb 15,11. Herm9,12.119 A VL. 
Lips4,12. Lond 883,10. 1206,4. Lond V. Mon 
I. Ox 78,12. 100,19. 346. 252,6. 253,4. 488, 
7.721,3.1199,8.1208,11.1320. Ox XILXIV. 
Petr II 4,3,6. Rein 7,7. 44,11. Rev 40,17. 49, 
18. RylIl. SB 4512,65;74. 5115,5. 5174,9. 
5175,11. 5232,5. 5865,6. Soc 66,7. 182,19; 
25. SocIV. VI. Straßb 9,5. 34,5. Straßb II. 
Teb 88,8. 294,8. 315,33. 410,6. 599. WO LH. 
avY. Lit: Dr, Fachw. 1) Rauf, Raufver- 
trag, Raufurfunde. Par 17,24 [II]: reXos ris 
wis, Abgabe für den Kauf (Umfasiteuer). Chr 
3511 233,5 [IIo]: ouyypadijv wvis Ev nioreı, Ver: 
trag über eine fiduziarıfche UÜbereignung. B 996 
III,10 [Io]: xara riv @viv Taurmv, gemäß dieſes 
Kauf-Bertrages. Lond 883,14 [Io]: yeırviaı deör- 
Auvraı diät Ts wis, Nachbargrundftüce find aus 
10, dem Kaufvertrag zu erfehen. Lond 1206,19 [Ip]: 
wvrv TEdeıKav, fie haben den Kaufvertrag depo- 
niert. Hal 1,242;244;246;256. Magd 27,3. 
Rev 25,16. SB 5729,8 ſſämtl IIIv]. Amh 53,1. 
54,1. B 995 IV,2. 997 IL,1;10. 998 1,12;11,7. 
| Ohr I1 155,8. 233,3;11. Giss36,18;21. GrenfI 
27 IIL,10.33,27;28;29. 34,8. Gren I 15 IL 11; 
III, 2. 23a III, I. 25,11. 28,11. 32,9. Lips 1,10; 
12. Lond 676,10. 879,26. 882,19. SB 5106.2. 
5115,4 [fämtl IIv]. Amh 51,18. B999 1,10; I, 4. 
501 1000 1,3;9. 1002,14: 1128,14. 1148,33. 1208, 
29;31;35. GrenfIl35,10. Lips 2,9. Lond 
1206,2. SB 428,11 [jämtl Iv]. Gen 22,5 [D). B 
193 I1,1;10. 742 ITA,2. Chr 372 VI, 10. Grenf 
32,13. Ox 486,7. 513,37. Par 17,14;17. Rein 
5544,14. Teb 286,18. 407,10. 616 ſſämtl II]. B 
13,23. 390,4. 913,4;8. 1043,4. 1062,38. CPR 
109,11. 140,10. 201,5. Flor 50,25;62. Grenf 
11 711,14. Straßb 22,15 [fämel III]. B 316,19 
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[IV]. Arch III 418,22 [VI]. SB 6000,24 [VI]. 
SB5113,27[VI]. SB5567 [VIII]. =2) Dat, 
Pachtabkommen. Zeno 64,3 [Io]: räs wväs 
Emicnpdooen, die Pacht öffentlich augbieten. Chrest 
167,19 [Io]: Erepw rA[s] @vis peradioıkounevns, 
wenn einem anderen die Steuerpacht übertragen 
wird. — Petr IIld,5. 32;f,11;f IL1. 57 b,16. 
Rev 2,1. 3,1.8,3 u8. 9,1 u8. 10,3 uö. 11,7 
ufw ſſämtl IIIo]. Chr I 167,29. Teb 39,34 
Nämtl IIo]. Ox 44,18 [T]. Soc 692,3 [I]. Amh 
92,9;20. Hamb 9,3;23. Teb 329,15 ſſämtl II]. 
B 1062,14;19;21 [II]. — Su ô &oxokoü- 
HEVoS Wviv Ayopavoniov KrA, Emitnpntis 
ieparık@v Wvw@v, TEAWYNS Wvns TOPdHIdWV, (Ö POS 
A) wvi fiehe Abſchn 8 (Beamte). = 3) Giehe 
Abſchn 11 (Abgaben). = 4) Belege insge— 
mein. Gnom 101. Lond 883,25. 1208,16. 
1209,16;19. Mon. Ox XI. XIV. RylI. SB 
4959,3. Straßb II. Teb 507. WO II © 497. 

ovn rijs, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 

avnrtös, gefauft. B 1037,19 [1]: wvyroi 
ronoı TOD deiva (vielleicht hier auch: Fäuflich). SB 
5808,9 [I]. GPR 28,19;22 [II]. Flor 294,48 
[VI]. Masp 313,7 [by3]. 

üvıa, Fäufliche, vorrätige Waren. Ox 85 
1,10 [IV]: @v xipicopev wviwv elvaı Emi ToDde 
Tod unvös. Chr 141 III,31 [II]: tv Tov wviwv 
älyopav J. Chr 1411V,6 [Il]. Ox 85 IV, 12 
[IV]. Soc 202,12;34 [IV]. — Siehe Abfehn 11 
(Abgaben). 

avıakös, zum Kauf gebörend. Masp III 
© 3,9 [VI]: rü(ı) wviaxä(ı) ypanpalrleiw(ı), der 
Raufurfunde. SB 5112,21 [VII]: rivde Av 
aviar[iv] &obareıav. SB 5114,4 [VII]: wvıoxa 
vönw, nach Handelsbrauch. Arch III 418,11. 
Grenf I 60,17;20. Lond 1676,37;52. 1724,12. 
1726,9. 1733,31. Masp 158,14. Mon [fämtl 
VI. SB 5112,23. 5114,3 [fämtl VII]. 

woidıov (— öödiov), das Fleine Ei. Lond 
335,19 [I]. Vgl Blaß, Lit Zentralbl 1899,131. 

»6v (wıöv, höv), Ei. Masp 141 IIA, 27 
[VI]: Aeuxod T[o]v vwv, Eiweiß. Petr III 135, 
5.136,20. 142,3 [fämtl Io]. Ox 784 [Io]. 1207, 
10 [I]. Lond899,7 [IT]. Ox 936,6. 1339. 1568, 
3. 1674,3 [fämtt III]. Ox 83,8[TV]. Lond 1670, 
11. Masp 53,7. 58 II,9; VI, 14;VIL,17;24; 97; 
VII,6;10;13. 212,2;3 [fämtl VI]. 287 IV,1;5; 
6;7;10;12;22;24. 330 11,9;10; 23;111,3;9 ſſämtl 
by]. Stud X 29 [VII]. B 377,2 ud IVII/VIII]. 
SB 5224,53 [3t?]. 

bonwAns, Cierhändler. Ox 83,4 [IV]: roo 
deiva Öwnwäov (lied: wonwAou) Tv TExvnv, Eier 
händler von Gewerbe. 

öpa, beftimmte, wiederfehrende Zeit. 1) 
Zahreszeit, Tageszeit, Stunde. B 1119,20 
[lv]: T& mpoorkovra Epya mävra kad’ üpa[v] Kai 
xarü kaıpöv, alle Arbeiten, die ihm in Der befreffen- 
den Jahreszeit und im richtigen Momentzufommen. 
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Teb 283,6 [Io]: ölirepov ris üpas, zu fpäter 
AUbendftunde. SB 5252,20 [1]: &$#’ üpas öyööns, 
von zwei Uhr ab. B 1079,11 [I]: mäoav üpav, 
ftündlih. — Ox 528,14 [I]: aöri«v)) tr öpa 
(= üpg), zur felbigen Stunde. B 1003,13 [II]. 
Ox 235,7 [I]. SB 5663,5 [I/II]. Fay 139,5 [I]. 
Teb 411,4 [II]. Ox 901,5 [IV]. Masp 77,8;10 
[VIJ. Ox 893,7 [VI/VII. SB 5298,5 [bya]. SB 
4324,12 [3t?]. — Jand 42,3[V/VI]: [ &ö]e&äyınv 
öpa rap’ oͤpövy, ich habe jest von euch erhalten. 
— Petr II 10,2,5 [Io]. Hib 110,61;65;70; 
75;97;100;106;109 [IHo]. Teb 230 [IIv]. B 
957,2 [Io]. 1120,11 [Io]. 1120,29 [Io]. B 181,8 
[D. Amh 79,53. B 613,11. 615,6;36. 759,6. 
Ox 596. Teb 304,6 ſſämtl II]. B 380,3 [III]. 
Flor 127,3 [II]. Ox 938,6 [III/LV]. Flor 362, 
3 [IV]. Ox 939,27 [IV]. 1193,2 [IV]. — Prä- 
pofitionale Wendungen: Ox 110,4 [II]: and 
üpas d, von drei Uhr ab. Masp IB 24 [VI]: ab’ 
ns Öpas, ſeitdem. Ox 747,3 [/II]. Ox 111,4 
[IT]. 523,4 [II]. 524,4 [II]. 926,5 [III]. 927,4 
[IT]. 1214,7 [V]. — Ox 935,16 [II]: önws di 
öpas ypädlns] nofı], damit du mir nach einiger Zeit 
fepreibft. — Ox 41,29 [III/LV]: is (lieg: eis) 
üpas, für die Zufunft. — B 1208,41 [Io]: Ev ri 
öpa Emexwpnoev, er bewilligte es zur jelbigen 
Stunde. B 1131,29 [Io]. — Stud XX 210,3 
[VII]: &us üpas tpirns. — Stud XX 254,2 [VI]: 
Kart’ adryv Tv üpav, zur felbigen Stunde. B 
1024 VL6 [IV]: Kara ras [EJomepivas üpas. Lips 
64,13[TV]. Soc 76,6[VI]. Lond 1346,13.1348, 
6. 1370,7 [fämtl VIII]. — Lips 105,7 [I]: perä 
niav öpay, binnen einer Stunde. — Giss 70,4 
[IT]: nexpı pas x, bis x Uhr. — Teb 15,2 [Il]: 
nepi üpav ia, gegen 5 Uhr. Chr] 1,2,21 [Io]. 
Petr Il 38a,26 [IIIo]. Teb 138 [Io]. Giss 70, 
7 [II]. Gen 17,10 [II]. Ox 1114,24 [III]. Ox 
942,1;2 [VI/VII]. — Hib 60,4 [Io]: mpö Errns 
üpas, por zwölf Uhr. — Gen 52,3 [IV]: mpös tiv 
üpav, zur Seit. — Magd 12,4 [lv]: ömo ris 
üpas ExkÄeıodevras, durch die (vorgerüdte) Zeit 
Zeit behindert. Ox 396 [1]: ömö iv @pav, gegen- 
wärtig, derzeit (Wilamowig, GgA 1900 S 57: 
„bei dem Wetter“). = 2) rechte Zeit, paffende 
Zeit, Zeitumftand. Par S 422 Nr 18d,7 [UI]: 
kaAf &pa, zur rechten Zeit. Masp 151,171 [VI]: 
&v üpa yänw[v], zur Zeit der Verehelihung. Ox 
907,25 [III]. Masp 6 II 129 [VI]. 88,14 [VI]. 
Flor 248,4—10 [II]: &av 1 üpa aötöv Ena- 
yaykdon, wenn die Zeitumftände ihn zwingen. Soc 
624,12 [Io]: Ews Tod &pav yeveodaı, bis zum 
richtigen Seitpuntt. Flor 79,8 [I]. = 3) Belege 
insgemein. Chr 1115,7. CIG 5038. Ditt 56, 
40. Fay 132,4. Hib 27,55;57;60 ud. Lond 
240,6. 241,7. 243,13. 1166,6. Masp 202,1. 
Masp III. Ox XI. XIV. Petr II 13,5,4. Rev 
41,14. 42,3. Ryl Il. SB 5298,3. Soc 184,5. 
312,2. 


üpa 119 

öpa, Surge, Fürforge. Amh 142,4 [IV]: 
öpn Tod deod. 

öpaia, gufe Jahreszeit (vom Frühjahr bis 
zum Herbft; Zeit der Kriegsführung). Frankf 7, 
3 [ITIv]: fpeiv Eroipois elvaı mpös Tiv wpaiav. 

spasonwAns, VBerfäufer von friſchen 
Sommerfrüdten. Lond 1028,7 [VII. 

oͤpaĩos, der Jahreszeit entſprechend, Soc 
535,44 [II]: ropixou opoiuv amoAektwv Kep(d- 
puoy), ein Topf mit auserlefenen Fifchen, die zur 
rechten Sahreszeit eingemacht find. Soc 594,12 
[Io]: üpaiwv xepäwua ß, zwei Töpfe Dbft. — 
Soc 558,7 [Io]: (Bedeutung duntel). 

öpıpos, zeitig, zeitgemäß. Teb 54,6 [Ip]: 
KAfpov Wpilov omapiivaı, als e8 an der Zeit war, 
das Lehngut zu befäen. 

wpıvw( ), (unklar). Lond 266,65;118 [IT]. 

üWpoypädos, fiehe Abſchn 8 (Beamte). 

üpoAoyia, wpoAöyos, fiehe Abſchn 20 (heidn 
Kultus). 

Bpookon£w, die (Geburt8-)Stunden be- 
obachten. Ox 235,13 [I] (Horoffop). 

ÖpooK6nos, die (Geburts-)Stunden be- 
obacbtend. Ox 585 [II]: wpooxömos Eoxara 
Arööpwv. Ox 596 [IT]. 1476,4 [III]. 1563,9 [IH]. 
Soc 812,3 [IV]. 

GPGXOAMKOS (— ÖpeixaAkos; lafein: orichal- 
cum), Meffing. Giss 47,6 [II]: Hupa& Ex Kalod 
WPOXAAKOV. 

opwp, (Zauberwort). Ox 1152,1 [V/V]]: 
üpwp dup &Awei. Ox 1060,3 [VI]. 

ös (oös), Ohr. Arch165,25[IIv]: as def(1öv) 
terpn(pevos), das rechte Dhr durchbohrt. Ox 237 
V1,22 [11]: ra (möglich von oös oder @s) mapexw 
ävoan ara, ich babe für ihn taube Ohren. 
Lond 219b,4 [ptoll. Petr I 19,23. 20,1,8; 
1,13 [Iſämtl IIIo]. Grenf 110,9. 12,29. Grenf 
115 IL,1. Lond 882,18 ſſämtl IIv]. Grenf 
II 33,2. Lond 883,20. 1206,17. 1209,12) 
[Nämtl Io]. 

ös, auf diefe Art und Weife, fo. Küv 
ös, auf jeden Fall. Ox 86,18 [IV]: &ralvay]- 
Kaodnvar Küv Ws mapadouvaı. 

ws (Belege überall; nachftehend Auswahl). — 
1) wie. Flor 95,16 [IV]: avriypadov s mepiegeı. 
Flor 95,1;28;52;69;81;89 [IV]. — Flor 56, 
18 [III]: ws Kadıkeı. Flor 55,38. 56,20;23. 68, 
12;13 uö [jämtl III]. — Flor 24,31 [I]: ös 
xpn(narileı). — Flor 96,3 [IV]: ws ĩdiov xpeos. 
— Hamb 23,16 [VI]: äpmelıköv xwpiov repi- 
TETEIXEIOHEVOV WS Eariv. == 2) etwa, ungefähr. 
Amh 72,12 [III]: &&ıa elvan os TaAdvrwv TPIWV. 
Lips 40 III, 13 [IV]. — Häufig bei Altersangaben. 
B 153,6 [II]: 6 deiva os Erov x, eine Perfon, 











x Jahre alt. Amh 93,25 [II]. B 153,6 ;7;9 [II]. 
— 5) os mit Partic. und Inf. — a) final: 
Gen 28,12 [II]: Aaßov öpaxpäs x os düvaı (fol) 
TO marpi, X Dr nehmend, um fie dem Vater zu 


700 doavei 


geben. — b) konſekutiv: Flor 370,10 [II]: 
us elva räs korv[äs] &uod x(ai) cod (&poüpas),, 
fodaß x Aruren das gemeinfame Ackerland von 
mir und dir if. — c) kauſal. Amh 68.4 [I]: 
&s mpös oe Tod [Aöyov &oonevou vä], da ja die 
(ordnungsmäßige) Rechnungslegung auf dich zu⸗ 
rücfallen wird. — 4) für (präpofitionell 
gebraudht). Wendung: T6Kous ws TOD pPnvos 
dpaxpavx, x Drachmen Zinfen für den Monat. 
So od ähnlich: Chr 1304,11 [III]. Amh 31, 
11 [Io]. Grenf I 20,8 [Io]. Ox 243,42 [1]. 985 
I. B 834,22. Ox 98,18. 1132,14 [jämtl II]. 
Flor 123,14. 143,9;11. 146,8. 196,11. 321,7; 
9. 322,24;25 ud. Herm 54,10;16. 55,8;12. 
56,7;11. 72,10. Lips 80,5. Ox 1055,5 [jämtl 
III]. Ox 1056,5 [IV]. Straßb 72,5 [IV]. — B 
362 VIIL+ [II]: ös T(od) a E& ößoAüv x, für 
jede Perfon („pro“ Perfon) x Obolen. B 362 
VII? [III. 

boavei (= Üs äv ei), gleich als wenn (Adv) 
gleichfam. Mon 1,12 |VI]: röv deiva woavei 
ävöpwdevra Kai fkovra eis nv d£ovoav MAıkiav. 

woaurws, auf eben diefelbe Art, in glei- 
her Weife, ebenfo. Chr [410,4 [Illo]: pepe- 
Tpfjodan perprjoei dikaiaı Kai oKurTaAnı WOauTWs: 
(d. i. oxurdAnı dıkaiaı). Eleph 20,50. Hamb 25, 
14. Hib 47,6;10. 48,17. 52,12. 67,23. Lille 
111,7. Petr II 13,20,8. 35. 43,48;58. 44,7. 
Petr III [fämtl! IIIo]. Grenf 42,14. SB 4638, 
22. Teb 5,53;70;78;197. 79,36 ud ſſämtl Ilo]. 
B 1146,13. Teb 124,29;37. 382,10 ſſämtl Io]. 
0x 267,19 [IT]. 272,18 [D. B 293,13. 515,7. Ox 
496,14. 910,12 Iſämtl Il]. B424,3 [I/II]. Amh 
94,18 [III]. Flor 384,15;111 [V]. Masp 971, 
68. 151,68;103;228 [fämtl VI]. SB 4491,2 [VI/ 
VI). 5114,17 [VII. 

woei (= Ws ei), wie wenn, (bei Zahlenbe- 
ftimmungen) ungefähr. SB 5115,4 [Io]: Moo 
römov woei m(Nxews) a. Teb 15,2;25 [1Io]. 

worte (Belege überall; nachitehend Auswahl), 
daß, auf daß. Amh 3a 11,23 [III]: ovvedfelunv 
to deiva Worte Ewöraodnvan, ich habe mit ihm aus- 
gemacht, daß ausgehändigt werde. Hib 73,2 [IIIP]. 
SB 4490,27 [VI/VII]. 4485,11 [VII]. 4659,19 
[arab]. — Flor 223,3 [III]: mapdoxes tw deiva. 
WOTE TOIS TaUpoIıs droõ xXOpTov, liefere an N 
Heu, auf daß er es den Stieren (gibt) d. h. für die 
Stiere. Ebenfo: Hib 43,13 [INv]. Lille 21,11 
[Io]. Teb 112,77 uö [Io]. 123,2 us [Io]. 
Goodsp 30 V 22 [II]. Straßb 24,12;32 [I]. 
Flor 258,5 [III]. 

öräpıov, Ohrchen, Henkelchen. B 7811 
15;11,1;4;7,12;15;17; III 16;18; IV,3;V,2;9 IT]. 

oriov, Ohrchen. 1) Ohr (eines Tieres). Ox 
108 II, 17 [II]: wriov a (als Speife). = 2) Hen— 
tel, Griff (von Gefäßen). Ox 1658,13 [IV]: 
üriov xaAkiov, Griff am Keſſel. B 781 1,8; II, 
3;5; 1V,5;10;13;V,4 [I]. 
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wüdıov, fiehe woidıov. 

wbeicw, helfen, nügen, förderlich fein, 
(Pail) Gewinn erlangen. SB 4305,11 [IIIv?]: 
uinldeis oe Avdpunwv ih ayeAnonı, kein Menfch 
ſoll dich unterftügen, dir helfen. Ox 1219,12 [III]: 
Ta ypäppara moAA adröv -Arjoeı, der Brief wird 
ihm vielnügen. Lond 113,2,15[VI/VII]: [ undev] 
nev Wbekeiodan Ex TOD Emxeipfparo[s |], feinen 
Gewinn erlangen aus dem Unternehmen. Ebenſo 
Masp 151,218 [VI]. — Snsgemein: Soc352, 
2, 365,21.400,10. 406,29 [fämt[ Io]. Ryl 437, 
6[D. Flor 271,2 [II]. Ox 1490,4 [III]. Lond 
1728,18. Mon 7,68. 11,57. 12,44. 14,75 ſſämtl 
VI]. Lond 1349,25 [VI 


wbeia (odéAcic), Hilfe, Nugen, Vorteil. |! 


Ox 1477,4 [IN /IV]: (=) &xw ühehav amd 


— 








782 wobErnos 


tod bilov (Dienftlifte eines Tempels über eingelau- 


fene Sragen). 1409,11 [IT]. 
wbErıpos (vgl Hbernos), helfend, nügend, 
nüsglich, vorteilhaft. Masp 310A 15 [bya]: 


5|eEv mäcı Kadois Kai wbeilnois Epyoıs TE Kai 


Aöyoıs. Ryl 153,11 [II]. Lond 1711,36. Masp 
158,18. 159,25. 169,15. Straßb 40,42 [jämtl 
VI. 

wbelıv, (Sinn unklar). Stud XX 250,8 
[VYYVII: A aör() [seil: Apepa] wperv Ailrpaı) 
[ ] (in einer Lifte von Waren eines Mesgers). 

‚Dodınov, fiehe Abſchn 12 (Gebäude). 

wepn, (Zauber). SB 4324,14 (319). 

Wxeia, Wxia, ſiehe öxeia. 

öxpa,Oderfarbe. Lond 928,22 [III]: Juxpas 
ToD 8. | 
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